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ManufEikturverk,  ett  bidrag  till  den  sveoska  industriens 
historia  under  Frihetstiden,  af  G.  H.  Stråls.     Stockhohn  1884. 

En  industri  i  vår  tids  mening  fick  Sverige  sent.  Medeltiden 
kände  den  ej,  och  ännu  under  Gustaf  Vasa  torde  den  hafva  in- 
skränkt sig  till  husslöjd,  eller  kanske  mot  slutet  af  hans  rege- 
ring något  hafva  höjt  sig  öfver  denna  nivå.  Detta  gäller  dock 
icke  om  metall  bearbetningen,  h  vilken  vid  denna  tid  liksom  förr 
!Zaf  landet  dess  ftirnämsta  exportartiklar.  Af  Gustafs  söner  har 
isynnerhet  den  yngste  omhuldat  våra  näringar,  och  vi  finna  redan 
i  Karls  hertigdöme  utom  en  jämförelsevis  högt  uppdrifven  till- 
verkning af  krigsmaterial ier  äfven  vandtmakerier,  glashyttor, 
saltsjuderier  och  tjärbruk.  Synnerligen  l>etydlig  var  dock  ej  af- 
kastningen.  Vandtmakeriet  vid  Eskilstuna  t.  ex.  tillverkade 
158:>  blott  819  alnar  kläde  ^).  Under  Gustaf  Adolf  grundades 
flera  sådana  fabriker,  af  hvilka  den  förnämsta  svnes  vara  en, 
som  några  holländare  1616  anlade  i  Jönköping.  Äfven  andra 
industrigrenar  sökte  konungen  höja,  ehuru  de  många  krigen  na- 
turligtvis ej  kunde  vara  fiirmånliga  for  andra  yrken  än  tor  dem 
som  arbetade  för  krigets  behof.  Det  var  ock  krigen  som  mot- 
arl>etadp  en  stöiTe  utvecklina  af  industrin  under  Kristinas  tor- 
myndare,  ehuru  de  på  många  sätt  sökte  befordra  den.  Så  an- 
lades nu  ett  större  glasbruk,  en  stärkelsefabrik,  ett  messini^s- 
nrh  ett  |»appersbruk  och  två  f()r  Sverige  nya  näringar  infiirdes: 
läderberedningen  och  linneväfveriet,  hvarjämte  grunden  lades  till 

';  We<»tliiig.    hertiic  Karls  furstenduiiie  s.  61. 
JiisL   Ti'hl:rift  1885.  1 
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Norrkö])in<2:s  klädesindustri  ^).  Under  Kristinas  egen  regering 
tilltogo  fabrikerna  mycket  i  antal.  Sverige  tick  nu  sitt  första 
sockerbruk-).  Från  hennes  efterträdares  tid  vilja  vi  blott  om- 
nämna de  två  vigtigaste  nya  företagen,  anläggningen  af  järn- 
manufakturverket vid  Eskilstuna  samt  af  ett  glasbruk  pä  Kungs- 
holmen, hvilket  fortsatte  sin  verksamhet  i  ett  och  ett  fjärdedels 
sekel.  Då  dessa  och  andra  fabriker  grundlades,  erhöllo  de  af 
regeringen  större  eller  mindre  förmåner,  hvilka  oftast  bestodo  uti 
tullfrihet  på  rudimaterier  och  redskap  samt  skattefrihet  under 
vissa  år.  Men  utom  af  krigen  motarbetades  näringarna  isynner- 
het af  det  stränga  monopolsystemet  och  de  höga  tullarna.  Karl 
XI:s  förmyndare  voro  i  detta  senare  afseende  mycket  liberala, 
men  konungen  själf  skärpte  bestämmelserna  härom  och  sedan 
Fabian  Wrede  1685  blifvit  president  i  Konmierskollegium  tilläm- 
pades Colberts  läror  på  ett  sätt  som  visar,  att  Wrede  uppstält 
den  franske  financieren  till  sin  förebild.  —  Äfven  under  Karl  XII:s 
kriguppfylda  tid  började  flera  industriela  företag,  och  konungen 
har  mycket  intresserat  sig  härför,  men  de  flesta  kunde  ej  bestå 
under  de  ogynsamma  förhållandena,  då  icke  blott  kriget  drog  en 
så  stor  mängd  personer  från  de  fredliga  yrkena,  och  sjöfarten  i 
det  närmaste  afstannade,  utan  då  äfven  regeringen  lade  beslag 
på  en  stor  del  af  den  rörliga  förmögenheten.  Likväl  öfverlefde 
åtskilliga  fabriker  ehuru  med  tynande  lif  den  allmänna  ruinen. 
Så  funnos  i  Stockholm  1718  ännu  17  Yllefabriker,  7  silkesrede- 
rier  och  färgerier  jämte  några  andra,  och  antalet  manufakturister 
och  handtverkare  i  hela  riket  beräknades  samma  år  vara  7  a 
8,0()0.  Förslag  framstäldes  under  denna  tid  och  sedan  efter 
freden  flera  gånger  att  upphjälpa  näringarne  genom  inkallande  af 
skickliga  arbetare  från  utlandet  —  och  tillgång  på  sådana  sak- 
nades icke  t.  ex.  i  Frankrike,  där  Lawska  bankens  fallissement 
alldeles  förlamat  industriverksamheten  —  men  presternas  envisa 
motstånd  mot  att  bevilja  dessa  arbetare  fri  religionsöfning  om- 
intetgjorde förslagen,  liksom  de  på  1680-talet  hindrat  vårt  land 
att  draga  någon  nytta  af  de  från  Frankrike  flyende  hugenotter- 
nas  industriela  skicklighet. 


')  Odhiier,  Sveri«es   inre   historia   under   dr.    Kristinas    förmyndare   s.   280. 

'San  m 

såsom  här  visas  fans  i  Norrköping  ett  par  klädesfabriker  före  Dankwarta,  som 
anlades  1G4(>  och  hvilken  hr  Stråle  anger  såsom  den  första.  Speets  privil.  1652 
år  tydligen  blott  en  prolongation  p&  10  år  af  det  han  fått  1642. 

•)  Enl.    Odhner  a.    st.  hade  försök  att  införa  .sockerraffinaderi  gjorts  redan 
r  förmvudarestvrelsen. 
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Af  denna  öfversigt  visar  det  sig,  att  en  ganska  mångsidig 
industri  utvecklat  sig  i  värt  land  på  sextonhundratalet  samt  att 
ic*ke  krigen  i  hörjan  af  det  följande  århundradet  kunnat  alldeles 
utrota  den.  Det  är  därföre  med  orätt  som  Alströmer  ansetts 
såsom  skaparen  af  Sveriges  slöjder,  såsom  »artium  fabrilium  in 
patria  instauratoD).  Han  har  icke  ens  återväckt  dem  till  lif,  ty 
df  hade  aldrig  upphört,  och  dessutom  anlades  i  början  af  Frihets- 
tiden redan  före  hans  uppträdande  en  mängd  olikartade  fabriker, 
hvilket  visar  att  freden  ensam  var  i  stånd  att  gifva  fart  åt  nä- 
ringarne. Att  emellertid  Alströmer  har  kraftigt  bidragit  till  de- 
ras utveckling  förnekas  ej  härmed,  och  därfiir  är  det  väl  värdt 
att  öf\'erskåda  hans  verk,  som  väl  är  ett  af  de  vigtigaste  ka- 
[>itlen  i  våra  näringars  historia. 

Jonas  Alström  föddes  i  Alingsås  d.  7  Januari  1685.  lians 
far  var  borgare  där  och  hette  Thure  Carlsson.  Sonen  tog  sig 
namn  efter  sin  födelsestad.  1  denna  började  han  sin  verksam- 
het såsom  handelsbiträde,  tjänade  sedan  i  Yenersborg  och 
flyttade  därifrån  till  Stockholm,  där  han  lyckades  få  anställning 
vid  Ryssvågen.  En  hans  vän  vid  nanm  Alberg,  äfven  l>ördig 
från  Alingsås,  var  vid  denna  tid  biträde  hos  en  handlande  i 
.Stockholm  v.  Törne,  och  hade  hemligen  förlofvat  sig  med  dennes 
dotter.  Men  då  fadrens  samtycke  till  giftermålet  icke  kunde 
utverkas,  betänkte  sig  de  unga  ej  länge,  utan  flydde  en  söndags- 
tormiddag  1707,  da  husfolket  var  i  kyrkan.  Alström,  som  Al- 
\*eT)i  ta^it  i  sin  tjänst,  medföljde.  Färden  stäldes  till  London, 
där  Alberg  inrättade  ett  handelskontor,  på  hvilket  Alström  ar- 
l»etade.  Då  hans  principal  1710  gjorde  cession,  blef  Alström  an- 
stäld  på  ett  skeppsklarerarkontor,  sedan  han  först  blifvit  natu- 
raliserad  engelsk  undersåte.  Två  år  därefter  1712  »öppnades 
hans  förstånds  ögon»  att  eftersinna,  hur  mycket  penningar  som 
Sverige  förlorade  därigenom  att  det  måste  importera  så  stora 
ijvantiteter  fömödenhetsartiklar  från  England  och  andra  länder; 
«M*h  han  greps  af  längtan  att  söka  hjälpa  landet  ur  denna  be- 
läsrenhet.  Sedan  Karl  XII  1715  ankommit  till  Stralsund,  begaf 
sic  därför  Alström  öfver  till  Sverige  tor  att  inför  konungen  fram- 
lä<ri;a  sina  förslag.  Han  insåg  dock  snait,  att  hans  planer  ej 
kunde  realiseras  förr  än  freden  återstälts  och  inskränkte  sig  så- 
lunda  till  att  genom  resor  i  landet  söka  lära  känna  dess  till- 
pangar.  På  hemresan,  som  togs  öfver  Tyskland,  stannade  han 
tva  år  i  Holland  tor  att  i  ^rund  studera  detta  lands  merkantila 


J.    FR.    KYSTIIÖM. 


torhallanden.  Efter  Karls  död  öfverreste  han  till  England,  fast 
besluten  att  nu  uttora  sina  afsigter.  Först  företog  han  en  resa 
i  södra  och  mellersta  Englands  fabriksstäder,  öfver  li vilken  han 
qvarlemnat  vidlyftiga  anteckningar,  som  nu  förvaras  på  Upsala 
bibliotek.  Återkommen  till  London  blef  han  af  svenska  rege- 
ringen 1722  utnämd  till  konsul  därstädes,  ehuru  utan  lön,  en 
utnämning,  som  mycket  motarbetades  af  Stockholms  handlande, 
hvilka  ansågo  att  en  konsul  icke  behöfdes  i  London.  Emeller- 
tid lemnade  han  England  redan  i  Januari  följande  år  for  att 
anträda  en  studieresa  i  Frankrike,  under  hvilken  en  mängd  fabri- 
ker besågos.  Frän  Paris  herasände  han  ansökan  om  att  fa 
anlägga  åtskilliga  fabriker  i  Alingsås,  hvarjärate  han  begärde 
vissa  förmåner  därför  såsom  religionsfrihet  for  arbetarne,  frihet 
från  accisen  och  lilla  tullen  fiir  viktualier  m.  m.  samt  rätt  att 
fritt  fa  infxira  erforderliga  råvaror  och  redskap.  En  för  tidens 
åsigter  upplysande  händelse  tvang  honom  att  lemna  landet.  Han 
hade  i  S:t  Germain  inköpt  några  väfstolar,  som  skulle  sändas 
till  Sverige,  men  hvilka  upptäcktes  och  togos  i  beslag,  enär  all 
export  af  redskap  fxir  industriela  ändamål  var  ftirbjuden  vid  vite 
af  1,500  livrés.  Egaren  af  väfstolarna  efterspanades  däi^för,  men 
skyndade  sig  undan  till  Amsterdam,  dit  han  ankom  i  Augusti 
1723.  Härifrån  hemsände  han  flera  i  Frankrike  lejda  engelska 
arbetare  samt  några  i  Holland  förhyrda,  hvarjämte  han  i  hem- 
lighet köpte  en  mängd  redskap  af  olika  slag,  hvilka  utsmuglades 
ur  landet.  Fartyget  som  förde  dem  blef  väl  eftersatt,  men  hann 
undan  och  anlände  d.  21  Okt.  1723  till  Göteborg.  De  mottogos 
här  af  Alströms  vän  J.  Sahlgren,  som  skickade  dem  jämte  de 
arbetare,  som  ankommit,  till  Alingsås. 

Alströms  ofvannämda  ansökan  hade  emellertid  långt  fiirut 
kommit  till  Stockholm  och  af  regeringen  remitterats  till  Kommers- 
kollegium. Detta  tillstyrkte  d.  8  Okt.  1723  i  hufvudsak  hvad 
Alstriim  begärt,  föreslog  t.  o.  m.  i  vissa  punkter  mer  än  hans 
ansökan  innehöll,  bland  annat  att  ingen  annan  handel  och  nä- 
ring skulle  vara  tillåten  i  Alingsås.  1  regeringen  föredrogs  detta 
betänkande  d.  11  Febr.  1724,  da  det  beslöts  att  Kansli-  och 
Kammarkollegierna  skulle  föreslå,  under  hvilka  vilkor  den  fria 
religionsöfningen  skulle  tillåtas.  Sedan  deras  betänkande  in- 
kommit, fick  Kommerskollegium  befallning  att  utfiirda  privilegiet, 
hvilket  skedde  d.  22  Juni  1724. 
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Enligt  detta  skulle  alla  i  Alingsås  boende  arbetare  af  den 
reformerta  läran  få  i  de  hus  och  herbeigen  de  bebodde  fritt  ut- 
öfva  sin  religion;  alla  manufakturister  samt  andra,  som  gingo 
verket  till  hända,  befrias  från  ordinarie  och  extra  ordinarie  kon- 
tribut  ioner,  båtsmanhåll,  utskrifningar  och  inq varteringar  m.  fl. 
lK>rgerliga  besvär.  Alla  de  fornödenhetsartiklar  som  infördes  för 
deras  behof  voro  fria  frän  tull,  accis  och  all  annan  publik  afgift. 
Från  utlandet  införskrifna  rudimaterier  skulle  behandlas  efter 
jitora  sjötullstaxan  och  för  exporterade  varor  betalas  blott  ^'3 
proc.  Alla  tillverkningar  tingo,  så  länge  de  voro  i  fiirsta  han- 
den, fritt  från  alla  tullar  och  afgifter  föras  omkring  i  riket  och 
hvar  som  helst  föryttras.  Strängeligen  förbjudes  det  att  bortlocka 
na&ron  manufakturarbetare,  innan  han  fullgjort  sina  skyldigheter 
och  fatt  sitt  pass.  Mot  dessa  rättigheter  uppställes  skyldighe- 
ten att  antaga,  lära  och  undervisa  infödde  svenskar.  Privilegiet 
skulle  gälla  i  20  år. 

Medan  denna  fråga  afhandlades  i  Stockholm,  stannade  Al- 
ström  i  Amsterdam,  där  han  ytterligare  inköpte  en  mängd  red- 
skap och  hyrde  flera  arbetare.  Då  underrättelsen  om  privilegiets 
utfärdande  ankom,  reste  han  hem  och  inträffade  i  Alingsås  i 
Okt.   1724. 

Här  fick  han  först  att  återställa  skick  och  ordning  bland 
de  arbetare,  som  nu  i  ett  ar  väntat  på  honom  och  arbetet,  och 
hvilka  under  sin  sysslolöshet  tillstält  åtskilligt  ofog.  Några 
måste  hemsändas.  Men  bekymmersammare  var,  att  han  icke  egde 
luedel  att  börja  rörelsen.  Hans  resor  och  inkcipen  af  redskap 
hade  så  medtagit  hans  tillgångar,  att  han  blef  tvungen  lita  till 
andras  hjälp.  Hur  mycket  han  själf  kostat  på  fciretaget  är  ej 
med  säkerhet  kändt.  En  person,  som  haft  tillgång  till  hans  en- 
skilda räkenskaper,  har  uppgifvit  summan  till  .300,000  dal.  smt. 
Troligtvis  hade  han  beräknat,  att  det  icke  skulle  mr)ta  några 
svårigheter  att  i  Sverige  få  rcirelsekapital.  Men  Giiteborgs  hand- 
lande, till  hvilka  han  först  vände  sig,  ville  intet  våga  på  före- 
tairet.  Bättre  lycka  hade  han  hos  bruksegarne  i  Yermland, 
hvilka  vid  fastingsmarknaden  1725  tecknade  270  lotter  å  100 
dal.  smt.  hvardera.  Detta  var  en  god  biirjan,  men  mera  l)ohr)fdes. 
Efter  fåfänga  försök  på  andra  orter  vände  han  sig  till  Stockholm, 
•lär  riksrådet  Karl  (ryllenborg  åtog  sig  hans  sak  med  den  fram- 
L^anir,  att  konungen  tecknade  40  lotter  odi  lät  kalla  sitr  »guver- 
nöTo   öfver  den    blifvande  societeten.     Andra  högt  uppsatte  män 
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öuuo  •vvetiipltfC,  bUnd  lieiu  mänga  af  hattpartiets  blitVan^ie  le- 
im«*;  ae«i44icuiu  dt»ra  handlande  och  fabrikörer.  Nu  uppsattes  en 
HfUk;>^»rdiiiii^  d.  2r>  M«j  1723,  och  pa  hösten  samma  år  hölls  den 
u*)i>Ui  )K»hij2:!^äiuiiuin.  Men  det  dröjde  nästan  ett  helt  år  ännu, 
:utuui  .Vlsth>m  själf  återvände  till  Alingsås  för  att  öfvervaka 
Ai»hti;.miiuiCÄrue  där.  —  Flera  sådana  uppstodo  emellertid  raskt 
Msh^.  Kedaa  i  slutet  af  1726  funnos  där  ett  tobaksspinneri*),  ett 
xcruuipväfveri,  ett  bandväfveri,  ett  etamin-  och  stofftväfveri,  ett 
kläde^jLväfveri  och  ett  frisväfveri.  Synnerligen  stom  voro  dock 
icke  de-ssH  fabriker.  De  två  sistnämda  t.  ex.  bestodo  af  en  stol 
b\tu\ierH.  Vid  slutet  af  följande  år  uppgafs  värdet  af  ftirdiga 
\an»r  till  21^275  dal.  smt.,  ehuru  det  kan  vara  osäkert  om  ännu 
säljttam  van>r  kunde  fabriceras.     Antalet  arbetare  var  364. 

l>c  stora  ftirmåner,  som  gifvits  uti  1724  års  privilegier,  fiire- 
tidlo  societeten  otillräckliga.  Därför  inlemnade  Alström  till  1727 
Ars  ständer  en  ansökan  om  »handräckning».  Det  var  ej  små 
ftiruianer  som  här  begärdes,  men  ständerna  voro  företaget  be- 
vagna  och  gåfvo  därftir  nya  privilegier,  som  utfärdades  d.  20 
Juni  1727.  Alingsås  borgerskap,  som  afsagt  sig  stadsprivilegierna, 
blef  nu  »sammanfogadt»  med  manufakturiet  och  skulle  njuta  dess 
privilegier  såsom  handtlangare  och  medarbetare.  Härigenom  u|>p- 
häfdes  äfven  stadens  magistrat,  och  i  stället  fick  societeten  en 
polis-  och  ämbetsrätt,  fcir  hvilken  nödigt  reglemente  skulle  up]»- 
rättas.  Justitie-  och  civilmål,  som  icke  angingo  verket,  skulle 
afg(>ras  af  häradshöfdingen  i  ort^n  enligt  stadslagen.  Dessutom 
öfverlemnades  till  societeten  alla  publika  hus,  lägenheter  och  ut- 
jordar  med  samma  rättigheter  och  inkomster  som  staden  dem 
innehaft.  Societeten  efterträdde  staden  i  riksdagen.  Alstnim  fick 
privilegium  exclusivum,  att  där  anlägga  ylle-  och  sidenbands- 
väfveri,  och  ingen  skulle  vid  2,000  dalers  vite  och  varans  forlust 
få  eftergöra  hans  väfstolar,  så  vida  de  icke  förr  användt^  i  riket. 
Landsbygden  på  Vs  ^^*^'  rundt  om  Alingsås  frikallades  frän  all 
inqvaitering  och  värfning  både  i  freds-  och  krigstider.  I  den  polis- 
rått,  som  skulle  utfärdas,  skulle  bestämmas  om,  såsom  societeten 
begärt,  ingen  utan  dess  samtycke  finge  nedsätta  sig  i  Alingsås. 
d&r  vistas  eller  där  köpa  sig  egendom.  Mot  att  societeten  skulle 
Iftra  alla  svenskar,  som  anmälde  sig,  tobaksplantering  fick  den 
2|000  dal.  smt.  i  sex  år.     Likaledes  fick  den  400  dal.  korres[)on- 

B  gingte  forettillntogen   att  AUtröm  infört  tobaksodlingen  i  Sverig<' 
redaa  1730  planterades  tobak  i  Sk&ne. 
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denspengar  under  fem  år.  Vid  konkurser  fick  verket  »preference» 
framför  andra  kreditorer  som  icke  försett  sig  med  lagliga  »cauteler 
och  förvaringar».  Ingen  af  verkets  arbetare  fick  utan  förestån- 
darens medgifvande  häktas  för  skuld  eller  för  annan  gärning,  så 
framt  han  ej  begått  sådant  groft  brott,  att  han  genast  skolat 
häktas. 

Vid  denna  riksdag  inrättades  den  s.  k.  landshjälpsfonden, 
som  skalle  bildas  dels  genom  en  direkt  skatt  dels  genom  en  fem- 
procentsafgift  på  sådana  varor,  som  här  hemma  kunde  tillverkas. 
Dess  ändamål  var  att  bidraga  till  näringarnas  uppkomst,  men 
till  nästföljande  riksdag  anslogs  hela  inkomsten  till  Alingsås- 
verket  såsom  räntefritt  lån  i  tio  års  tid.  Genom  denna  stän- 
dernas välvilja  blef  verket  till  stor  del,  hvad  det  sedan  ofta  kallades, 
ett  riksens  ständers  verk.  För  lånet  skulle  ständerna  få  såsom 
säkerhet  inteckning  i  verkets  alla  tillhörigheter.  —  Slutligen  er- 
höll Alström  på  riksdagens  rekommendation  Höjentorps  kungs- 
gård på  ständigt  arrende.  Han  lofvade  att  där  anlägga  schä- 
feri  m.  m. 

På  hösten  1728  utarbetades  nya  bolagsreglor,  hvilka  i  Okt. 
stadfåstades  af  konungen.  De  afsågo  att  öka  rörelsekapitalet 
genom  att  göra  lotternas  antal,  som  från  början  varit  bestämdt 
till  1,000,  obegränsadt.  För  att  värfva  nya  delegare  utgafs  en 
brochyr  som  bl.  a.  uppmanade  en  hvar  som  ville  med  fördel  och 
säkerhet  placera  sina  pengar  att  köpa  lotter. 

Det  nya  verket  granskades  1729  af  en  del  af  landshjälps- 
deputationen,  hvilken  hade  att  förvalta  de  medel,  hvarmed  Alingsås 
understöddes,  och  som  fått  i  uppdrag  att  tillse  hur  anslagen  an- 
vändes. Allt  hvad  de  sågo  väckte  deras  bifall,  och  hela  deras 
berättelse  blef  ett  loftal  öfver  inrättningen  och  dess  anläggare. 
Femton  olika  fabriker  voro  i  gång  —  utom  fyra  hjälpverk  — 
men  åtskilliga  af  dem  funnos  nästan  blott  till  namnet.  8å  ut- 
öfvades  strumpstickeriet  hufvudsakligen  af  en  person,  som  på  14 
dagar  kunde  sticka  ett  par  finare  mansstrumpor  och  på  8  dagar 
ett  par  »ordinära».  Och  föga  bättre  var  det  stäldt  med  ett  par 
andra.  Det  förnämsta  var  ett  s.  k.  strumpväfveri  där  utom 
strumpor  af  silke,  regam  och  filt  äfven  mössor,  tröjor  m.  m. 
tillverkades,  och  hvilket  sysselsatte  vid  pass  200  personer.  Där- 
näst voro  band-  och  tygväfverier  af  olika  slag  de  betydligaste. 
Societetens  tillgångar  beräknades  till  199,154  dal.  snit.  därvid 
äfven    inräknade    29,550  dal.   smt.  resterande  aktieinbetalningar, 
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ehuru  dessa  helt  säkert  aldrig  skulle  inflyta.  Lagrets  värde  var 
uppgifvet  af  Alström  själf,  och  det  var  mycket  osäkert  till  hvad 
pris  det  verkligen  kunde  realiseras.  I  alla  fall  kan  ingalunda  denna 
affärsställning  anses  förmånlig,  ty  utom  de  stora  summor  Alström 
själf  inlagt  i  rörelsen  hade  i  aktiekapital  inbetalats  70,450  dal. 
smt.  och  i  lån  af  staten  185,475,  således  inalles  255,925  dal. 
smt.  eller  betydligt  mer  än  de  uppgifna  tillgångarna.  Vid  riks- 
dagen 1730  uppgaf  Alström,  att  societetens  tillgångar  ökats  till 
330,981  dal.,  af  hvilken  tillökning  dock  20,000  dal.  utgjordes  af 
färdiga  varor;  men  som  de  landshjälpsmedel  som  utbetalats  till 
1730  års  slut  stego  till  omkr.  310,000  dal.  smt.,  och  enligt  Al- 
8tr()ms  egen  uppgift  det  inbetalta  aktiekapitalet  då  var  83,800 
dal.  sa  kan  ej  häller  detta  forhållande  mellan  tillgångar  och  ned- 
lagt kapital  anses  godt,  helst  den  snabba  tillväxten  sedan  1729 
synes  otrolig').  Under  denna  riksdag  utarbetade  Alström  ett 
vidlyftigt  förslag  till  verkets  utvidgande.  Denna  plan  var  grun- 
dad på  de  mest  äfventyrliga  beräkningar  om  framtida  afkast- 
ningar  och  i  sin  helhet  sådan  att  förf.  väl  med  skäl  kan  påstå 
att  dess  motstycke  näppeligen  lärer  finnas  i  något  annat  lands 
industriela  annaler.  Till  något  gagn  för  verket  blef  den  icke 
heller,  ty  direktörerna  själfva  måste  snart  erkänna  dess  ohåll- 
barhet. 

Riksdagens  granskning  genomgick  verket  utan  men.  Bön- 
denia voro  så  förtjusta,  att  de  »tackade  Gud»  och  ångrade  det 
motstånd,  som  de  under  förra  riksdagen  gjort  mot  landshjälpsaf- 
gifternas  införande.  I  adeln  talades  väl  om  redovisning,  men 
detta  afvändes  af  verkets  delegare  i  ståndet.  Nya  förmåner 
gåfvos  också.  Så  fick  societeten  hela  landshjälpen  äfven  för  1731, 
hvarigenom  dess  erhållna  förskott  uppgick  till  376,000  dal.  smt. 

Besynnerligt  förefaller  Alströms  ringa  intresse  att.  själf  öf- 
vervaka  sin  anläggning.  Några  exempel  därpå  äro  ofvan  an- 
förda. Nu  stannade  han  i  Stockholm  länge  efter  riksdagens  slut, 
så  att  rådet  till  sist  fann  skäl  uppkalla  honom  och  påminna  om 
nödvändigheten,  att  han  själf  begaf  sig  till  Alingsås.  Han  hade 
då  varit  frånvarande  ett  och  ett  fjärdedels  år,  men  visade  än- 
dock ingen  lust  att  följa  det  goda  rådet.  Rykten  om  att  det 
skulle  vara  slätt  bestäldt  med  verket  förmådde  landshjälpsdepu- 


')  Deona  misstanke  mot  uppgifternas  pålitlighet  bestyrkes  än  mer  däraf  att 
enligt  Ahtröms  p&st&ende  tillgån^i^arna  under  3'  2  månader  1730  ökats  med 
70,0D0  dal.  smt. 
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tationen  och  Rommerskollegium  att  ditsända  deputerade;  men  för  de 
anmärkningar  som  framstäldes  ursäktade  man  sig  med  de  vidrig- 
heter och  »anstöter»  som  nya  anläggningar  hade  att  utstå,  och  ur- 
jakten  togs  tor  god. 

1734  nedsatte  sekreta  utskottet  en  sekret  deputation,  som 
skalle  granska  landshjälpsdeputationens  förvaltning,  och  inom  denna 
kom  också  Alingsås  ställning  före.  Alström  var  som  vanligt 
nänarande  vid  riksdagen  för  att  skydda  verket.  Han  klagade 
nfver  trög  afsättning.  Deputationen  sökte  utleta  orsaken  härtill, 
och  erhöll  af  flera  inkallade  kramhandlande  det  svaret,  att  va- 
rorna voro  sämre  än  de  utländska  men  priserna  högre.  £n  or- 
dentlig gi^nskning  af  Alingsås  hela  lager  i  Stockholm  verkstäl- 
fles  pa  deputationens  begäran  af  tre  handlande,  hvilka  tydligt  nog 
visade  orsakerna  till  den  tröga  afsättningen;  men  societeten  lyc- 
kades fa  hela  det  obehagliga  betänkandet  lagdt  till  handlingarna. 
Uppmuntrad  af  denna  medgörlighet  framstälde  den  vidare  flera 
nya  önskningsmål.  En  del  af  dem  lemnades  utan  afseende  — 
däribland  begäran  om  vidare  lån  —  men  några  biföllos  såsom 
forhöjning  af  inporttullen  för  vissa  varor,  som  tillverkades  i 
Alingsås,  totala  inportförbund  för  andra.  För  att  vinna  dessa  för- 
maner har  Alström  enligt  berättelsen  ej  varit  noga  om  medlen. 
Mutor  af  flera  slag  lära  icke  ansetts  förkastliga,  och  det  finnes 
äfven  en  uppgift  om  att  han  lyckats  få  insatt  på  gällstugan  en 
frän  Alingsås  afskedad  bokhållare,  som  ämnat  gifva  ständerna 
upplysningar  om  hur  statens  medel  användes  af  societeten. 

De  ar,  som  närmast  följde  efter  riksdagen,  forflöto  jämfö- 
relsevis lugnt.  Men  med  afsättningen  af  fabrikens  produkter  gick 
det  fortfarande  trögt.  Härtill  sökte  direktionen  orsaken  i  de  svenska 
köpmännens  ovilja,  hvilka  icke  kunde  beqväma  sig  att  köpa  de 
svenska  tillverkningarna  utan  i  stället  indrogo  främmande  varor 
i  landet.  Härigenom  hopades  de  producerade  varorna  så  att 
1736  deras  värde  enligt  inventarium  steg  till  219,566  dal.  smt. 
änder  det  att  den  årliga  afsättningen  ej  var  mer  än  en  femtedel 
af  denna  summa.  I  landet  kringlöpte  märkliga  rykten  om  hus- 
hållningen vid  Alingsås,  hvilka  enligt  societetens  mening  endast 
hade  sin  rot  »i  fula  och  vanartiga  människors»  illvilja.  Dessa 
rykten  jämte  de  talrika  klagomålen  från  societeten  själf  förmådde 
dock  till  slut  vederbörande  i  Stockholm  att  åter  granska  verket. 
Sålunda  ditsändes  1737  tre  medlemmar  af  landshjälpsdeputationen 
och  en  från  Kommerskollegium      Den    sistnämda  var  assessoren 
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L.  .T.  Adlerstedt,  en  man  som  ej  var  synnerligen  omtyckt  af 
hattanie,  till  hvilkas  vedersakare  lian  hörde.  Landshjälps- 
deputationens  ombud  voro  snart  färdiga  med  sin  revision,  h vil- 
ken utfall  såsom  societeten  önskade  och  slutade  med  loford  öfver 
inrättningarna.  Adlerstedt  åt«r,  som  icke  ankom  till  Alingsås 
förr  än  de  öfriga  revisorerna  rest,  tog  saken  mer  allvarligt.  Från 
slutet  af  Okt.  1737  till  Januari  följande  år  fortgick  hans  gransk- 
ning, och  dess  resultat  framlades  i  tvänne  digra  berättelser,  som 
inlemnades  till  Kommerskollegium  och  sedan  sändes  till  sekreta 
handels-  och  manufakturdeputationen  vid  1738  års  riksdag.  Och 
dessa  berättelsers  innehåll  var  ingalunda  af  samma  för  societeten 
hugneliga  innehåll  som  de  andra  revisorernas.  Sedan  1732  då  den 
ton*a  revisionen  hållits  hade  strumpväfveriet  nedgått  med  12  stolar, 
etamin-  och  stofftväfveriet  med  11  och  bandväfveriet  med  4  stolar, 
hvarjämte  äfven  i  andra  verk  arbetarnes  antal  minskats.  Endast 
tobaksspinneriet  hade  om  än  obetydligt  tilltagit.  Byggnader  och 
inventarier  voro  i  societetens  böcker  upptagna  till  för  höga  vär- 
den; varorna  voro  inkuranta.  Lagrets  storlek  hade  han  ej  fått 
granska,  men  omtalade  att,  enligt  livad  han  fått  höra,  varorna 
under  revisionerna  brukade  flyttas  från  ena  magasinet  till  det 
andra  för  att  sålunda  flera  gånger  medräknas.  Värst  af  alla 
hans  anklagelser  var  dock  hans  påstående,  att  direktörerna  t('>r 
egen  räkning  tillegnat  sig  omkr.  350,000  dal.  smt.  af  verkets  till- 
gångar, hvilket  han  sade  sig  hafva  uträknat  medelst  regula 
di  tri. 

Denna  berättelse  väckte  naturligtvis  stor  indignation  hos 
direktörerna.  I  en  förs varsskrif velse  af  d.  5  Febr.  1739  sökte 
de  gendrifva  Adlerstedts  påståenden.  Dessa  innehöllo  äfven 
flera  svaga  punkter,  grundade  på  Adlerstedts  okunnighet  i  de  sa- 
ker lian  skulle  bedöma,  och  härigenom  fick  direktionen  ett  godt 
medel  att  förringa  hans  trovärdighet  i  allmänhet.  Det  kom  dock 
i  dagen,  att  af  landshjälpsmedlen  50,000  dal.  smt.  innestodo  hos 
direktörerna.  Af  dem  uppgafs  Höpken  hafva  lånat  8,000,  Tessin 
14,000,  Vedevågs  manufakturverk  15,000  och  Barnängens  fabrik 
15,000  dal.  smt.  Hvar  återstoden  fans,  sades  ej,  och  handels- 
och  manufakturdeputationen  frågade  ej  heller  därom.  Verkets 
böcker  granskades  af  deputationen  och  befunnos  vara  i  godt  skick ; 
men  danske  ministern  visste  berätta,  att  societeten  fått  tillfälle 
i>changer  ses  livrés»,  så  att  ingen  enda  uppgift  stämde  med 
TStedts,  hvilket  än   vtterliiiare  bidrog  att  väcka  misstro  till 
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konoin.  Dennes  anfall  blef  alltså  lyckligen  atVärjdt.  Men  nian 
lyckades  också  få  den  obehagliga  granskaren  strattåd  för  hans 
påståenden.  £fter  häftiga  strider  i  stånden  blef  han  för  all 
framtid  utvoterad  ur  adeln,  förbjuden  att  på  något  sätt  befatta 
sig  med  de  svenska  manufakturerna,  afskedad  från  sin  assessors- 
befattning och  hotad  med  åtal  infor  Svea  hofrätt.  Men  besyn- 
nerligt nog  ha  direktörerna,  livilkas  ära  han  tydligen  kränkt, 
icke  begagnat  sig  af  sin  rätt  att  ställa  honom  under  åtal. 

Det  nu  allrådande  partiets  välvilja  for  Alingsåsverket  vi- 
sade sig  åfven  på  annat  sätt.  Flera  nya  förmåner  fbreslogos  af 
handels-  och  manufakturdeputationen  för  dess  räkning  såsom  af- 
skrifning  på  lånet  af  68,781  dal.  smt.,  hvilka  enligt  uppgift  an- 
Tändts  till  reseersättningar  m.  m.,  att  osålda  varor  skulle  bortauktio- 
neras  och  den  möjliga  forlusten  for  verket  fa  afskrifvas  på  lånet, 
att  societeten  skulle  få  anstånd  med  den  stadgade  återbetalnings- 
skyldigheten, att  verket  ej  vidare  skulle  besväras  med  visitationer, 
att  Alströni  i  ersättning  för  46,66t)  dal.  smt.  som  han  förlorat 
på  två  f.  d.  meddirektörer  skulle  tillerkännas  motsvarande  andel 
i  verken,  att  han  skulle  benådas  med  kommerserådstitel  m.  n). 
Detta  blef  äfven  af  ständerna  bifallet. 

Vid  1738  års  riksdag  skapades  manufakturfonden,  som  stäl- 
des  under  manufakturkontorets  styielse,  och  ur  hvilken  lån,  pre- 
mier och  andra  understöd  skulle  gifvas  manufakturerna.  Inftirsel- 
forbud  utfärdades  mot  en  mängd  varor,  hvilka  ansågos  kunna 
tillverkas  inom  landet.  Såväl  dessa  som  andra  riksdagens  åt- 
gärder kommo  i  främsta  rummet  att  gagna  Alingsåsverken,  hvilka 
till  denna  riksdag  beräknades  hafva  af  staten  lånat  410,265  dal. 
smt.  eller  omkring  550,000  kronor  i  vårt  mynt,  oafsedt  det  högre 
värde  penningarne  då  ägde.  Denna  skuld  blef  emellertid  genom 
de  vid  riksdagen  l»eviljade  gåfvorna  nedsatt  till  216,634  dal.  smt>). 
Ytterligare  afskrifningar  vid  följande  riksdag  sänkte  den  till 
188,256  dal.,  och  dessutom  bestämdes  det  då,  att  denna  atersto<i 
.«kulle  få  ersättas  genom  afskrifning  af  15  pct.  af  tillverknin- 
gamas belopp;  och  härigenom  hade  den  1751  i  det  närmaste 
blifiit  qvittad.  Tillverkningarnas  värde  1740  steg  till  omkr. 
100,000  dal.  smt.  och  under  förra  hälften  af  1741  till  icke  min- 
dre än  229,000  dal.,  men  sjönk  sedan  så  att  den  under  ätersti»- 
den    af    1740-talet    varierar    mellan    90    och    120,000  dal.   smt. 

V)  Den  beviljade  bortauktioneringen  af  Alingsås  varor  kostade  staten  icke 
niaire  än  78.183  dal. 
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lurendrejeriers  hindrande  husvisitationer  tillätes;  att  domsrätten 
i  staden  måtte  utöfvas  af  häradshöfdingen  i  orten  m.  m.  Detta 
förslag  afstyrktes  af  Kommerskollegium,  enär  Alingsås  hvarken  lä^ 
på  en  fruktbar  eller  folkrik  ort  eller  var  försedt  med  ymnig  till- 
j^ång  till  någon  viss  slöjds  idkande  eller  bebodt  af  innevånare 
som  voro  utmärkt  böjde  eller  skicklige  for  någon  sådan  slöjd  — 
hvilket  väl  förefaller  besynnerligt,  då  orten  så  länge  varit  fabriks- 
ort. Kollegium  påpekar  till  slut,  att  af  dessa  skäl  åtskilliga  där 
»fordom»  inrättade  manufakturier  efter  hand  aftynat  och  till 
största  delen  utslocknat  oaktadt  de  tunnor  guld  som  både  publikuni 
och  private  därpå  uppoffrat.  I  följd  häraf  blef  äfven  denna  an- 
sökan, som  först  afgjordes  sedan  J.  Alströmer  var  död  och  några 
ar  sedan  den  inlemnats,  afslagen.^) 

Patrik  Alströmer  afled  1804,  men  verken  drefvos  tor  hans 
arfvingars  räkning  ännu  i  några  år.  1818  funnos  ännu  fem  stolar 
för  grofva  kläden  qvar  jämte  ett  ullspinneri  och  några  mindre 
verk.  Tillverkningen  steg  in  allés  till  14,833  rdr  bro.  Detta  är 
eller  det  påf(')ljande,  öfvertogs  inrättningen  af  P.  Alströmers  svå- 
ger N.  Silverschöld,  som  1833  sålde  den  till  L.  Kling,  hvilken 
innehade  den  till  1847,  då  den  fullständigt  nedlades. 

Förf.  afsiutar  sin  värdefulla  framställning  med  att  fram- 
hålla några  af  de  anledningar  som  vållade  undergången.  Han 
påpekar  att  Jonas  Alströmer  utan  allt  tvifvel  ansåg  sig  med  sitt 
företag  gagna  fäderneslandet  och  behöll  denna  öfvertygelse  till 
det  sista.  Han  har  också  med  sådan  energi  sökt  uppehålla  sitt 
verk,  att  han  på  det  offrade  både  sin  egen  förmögenhet  och  sina 
barns  arf.  Men  han  var  ej  ämnad  till  industriidkare,  och  han 
splittrade  sina  krafter  på  allt  för  många  olika  företag.  Dess- 
utom —  och  detta  är  den  allvarligaste  anmärkning  man  kan 
göra  honom  —  försummade  han  i  allt  för  hög  grad  att  själf  öf- 
vervaka  arbetets  gång.  Han  uppehöll  sig  hellre  i  Stockholm  icke 
blott  vid  de  många  och  långa  riksdagame,  då  han  ansåg  sig  där 
böra  bevaka  sina  fabrikers  fördelar,  utan  äfven  mellan  riksda- 
garna var  han  länge  qvar  där.  Härigenom  lemnades  arbetarna 
otan  tillbörlig  eftersyn,  och  då  blefvo  äfven  resultaten  så  dåliga. 

Emellertid  har  denna  Alströmers  försumlighet  framkallat 
det  påståendet  att  han  endast  i  början  haft  fullt  allvar  med 
inrättningen,  hvilket  yttrades  af  en  bland  de  ledande  mössorna 
1766.      Och    så  till   vida  kan   väl  detta  vara  sant,  att  han.  då 

')  Hand.  Fin.  Exp-prot.  d.  21  Dcc.  1787. 
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han  så^  hur  ständerna  omhuldade  verket  och  gaf  det  den  ena 
förmånen  efter  den  andra,  irke  med  tillbörlig  ifver  sökte  sätta 
det  istånd  att  reda  sig  blott  med  egna  krafter.  Ty  helt  visst 
torde  arbetet  hafva  drifvits  på  annat  sätt,  om  man  icke  kunnat 
påräkna  så  stora  summor  af  riksdagen.  Men  denna  ständernas 
hjälpsamhet  skadade  icke  blott  Alingsås  utan  äfven  andra  fabri- 
ker; och  därför  var  det  också  de  inrättningar  som  haft  stats- 
understöd som  sämst  kunde  reda  sig  under  de  svåra  tidenia  på 
1760-talet.  Vid  1765 — 66  års  riksdag  förklarade  t.  o.  m.  stän- 
derna att  af  de  ännu  bestående  fabrikerna  mest  alla  voro  bygda 
pa  privat  förlag  och  egde  sitt  bestånd  däraf;  de  som  fatt  pu- 
blik hjälp  åter  voro  mestadels  antingen  nedlagda  eller  på  fal- 
lande fot.  Och  en  sådan  verkan  måste  naturligtvis  understöden 
i  främsta  rummet  utöfva  på  det  verk  som  framför  andra  var  och 
kallades  "Riksens  ständers". 

En  af  orsakerna  till  denna  riksdagens  särskilda  omvårdnad 
föT  Alingsås  var  att  det  skulle  vara  en  skola  för  industriidkare. 
Redan  i  de  första  privilegierna  framhålles,  såsom  vi  sett,  att 
vid  verket  skulle  lemnas  undervisning  åt  infödda  svenskar;  och 
det  kallades  därför  sedan  för  "manufaktur  moderverk"  o.  d. 
Hvad  inflytande  det  i  detta  af  seende  utöfva  t  är  omöjligt  att 
säkert  afgöra.  Visserligen  omtalas  ibland  att  personer  från 
Alingsås  blifvit  föreståndare  för  andra  fabriker,  men  dessa  äro 
ganska  få;  de  flesta  industriela  inrättningarna  synas  icke  haft 
något  gagn  i  detta  afseende  från  Alströmers  "manufakturskola". 
Och  att  dess  undervisande  verksamhet  ej  burit  synnerliga  frukter 
ens  för  Alingsås  egen  befolkning  framgår  af  KammarkoUegii  ofvan 
omnämda  utlåtande  1787.  Man  torde  derför  kunna  falla  det  om- 
dömet att  Alingsås  manufakturverk  varit  ett  misslyckadt  före- 
tag både  såsom  fabrik  och  undervisningsverk  betraktadt,  samt 
att  de  stora  summor  som  staten  användt  på  detsamma  varit  i 
det  närmaste  bortkastade  penningar. 


Det  arbete,  som  ligger  till  gi^und  för  denna  uppsats,  är  ett 
sa  vigtigt  bidrag  till  våra  näringars  historia  att  det  helt  visst 
nK*d  nöje  skall  läsas  af  en  hvar  som  önskar  få  en  inblick  i  den- 
samma och  särskildt  vill  se  hur  man  under  merkantilsysteraets 
flor  trodde  sig  kunna  uppamma  en  inhemsk  industri.  Det  är 
vidt    vi    kunnat    finna    grundadt   på  noggranna  källstudier. 
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fabriker»,  hvilken  eft^r  alla  utländska  nationers  exempel  borde 
anderstiidjas.  För  öfrigt  vore  den  enda  förmån,  som  skulle  er- 
hallas  genom  den  sökta  proiongationen,  frihet  från  tull  och  accis  för 
till  »taden  införda  förnödenheter,  men  afdroge  man  från  den  summa, 
som  dessa  afgifter  gåfvo,  kostnaderna  för  tullbetjäning  etc.,  torde 
icke  staten  vinna  mycket  på  deras  återinförande;  däremot  skulle 
na  en  mängd  arbetare  flytta  ur  riket,  om  fabriken  nedlades  o.  s.  v. 
I  följd  häraf  tillstyrkte  de  flesta  råden,  att  prolongation  skulle 
!£f*s  for  fem  är,  hvilket  altsä  blef  regeringens  beslut  i  frågan. 

Emellertid  hade  Alingså«frågan  redan  föregående  år  kommit 
före  i  riksdagen;  ehuru  det  då  blott  gälde  att  utreda  verkets 
aflarsstallning  till  staten.  Det  var  handels-  och  manufakturdepu- 
tationen  som  tick  att  utreda  denna  såväl  som  andra  likartade 
frägor.  Och  den  var  ej  längre  sinnad  att  låta  nåd  gå  för  rätt. 
Den  återfordrade  alltså  i  främsta  rummet  de  22,613  dal.,  som 
verket  erhållit  genom  att  uppbära  de  1752  medgifna  premierna 
äfvea  sedan  det  lemnade  lånet  var  afskrifvet,  såsom  of  van  är 
nämdt,  och  vidare  flera  andra  poster  som  verket  med  orätt  fått, 
inalle»  55,324  dal.  utom  det  1756  lemnade  lånet  å  100,000 
dal.  smt.  Men  å  andra  sidan  framstälde  äfven  Alströmer  for- 
dringsanspråk  å  tillhopa  83,677  dal.  smt.  för  obetalda  premier 
m.  ra.,  hvadan  hans  skuld  enligt  kontorets  beräkning  var  71,677 
dal.  smt.,  hvilken  summa  genom  några  andra  efterräkningar  h(')j- 
des  till  72,265  dal.  smt.  Slutligen  bestämdes,  att  denna  summa 
skulle  återbetalas  1766,  hvilket  tydligen  var  stridande  mot  de 
lanevilkor  som  uppgjorts  1756.  Mot  dessa  efterräkningar  fram- 
stälde Alströmer  lifliga  protester  och  antydde  under  debatten 
härom  i  handels-  och  manufakturdeputationen,  att  om  de  god- 
kändes torde  verket  komma  att  nedläggas  före  nästa  riksdag, 
hvilket  gaf  biskop  Serenius  anledning  att  uttala  ett  skarpt  och 
rättvist  klander  Öfver  hela  inrättningen.  »Vore  det  troligt»  ytt- 
raile  han,  »att  de  ansenliga  medel  och  förmåner,  som  Alingsås- 
societeten  njutit  ej  bättre  använda  blifvit,  så  skulle  publikum 
jämmerligen  hafva  missräknat  sig  i  sitt  förtroende  och  sina  mång- 
faldiga kostnader  på  dess  anläggande^)». 

Att  ständerna  icke  heller  skulle  skona  Alingsås  privilegier 
är  tydligt.  De  uttalade  tvärtom  sitt  häftiga  missniijo  med  att 
"^c^rieteten  »fått  borgerskapet  förvandladt  till  handtlangare  åt  ma- 
nufakturverket» samt  »äjzt  rättighet  att  i  stadens  ställe  upjisiinda 

')  Hand.  och  man  af.  dep.  prot.  d.  1  Sept.  1765. 
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af  sina  betjänte  riksdagsman  och  ledamot  i  borgareståndet  och 
dock»,  tillägges  det,  »hafva  liera  stöiTe  städer  i  riket  lika  så  goda 
och  många  fabriker  som  Alingsås  utan  att  njuta  så  ansenliga 
penningar  långt  mindre  ett  dylikt  dominium^)».  I  följd  häraf 
blefvo  privilegierna  upphäfda. 

Detta  var  det  öde,  som  drabbade  Alingsås  vid  1765 — 66  ars 
riksdag.  Det  har  ofta  framstälts  såsom  bevis  på  det  nu  her- 
skande  partiets  ovilja  mot  verket.  Men  detta  är  oriktigt.  De 
privilegier  som  fabriken  nu  förlorade  innehålla,  såsom  ofvau  vi- 
sats, inga  vigtiga  bestämmelser.  Han  likstäldes  blott  med  andra 
fabriker.  Och  att  premierna  nu  måste  indragas  eller  nedsättas 
var  ju  något  som  i  lika  hög  grad  drabbade  andra  verk  och  var 
fiir  öfrigt  en  naturlig  fi)ljd  af  den  föregående  iinansför\'altn ingen 
och  rikets  penningställning.  Att  lånet  genast  inkräfdes  var  väl 
stridande  mot  lånevil koren,  men  kunde  ej  skada  verket,  enär 
någon  betalning  icke  blef  utaf. 

Vid  1769  års  riksdag  hoppades  Alströmer  liksom  så  många 
andra  att  1765  års  verk  skulle  omgöras.  Han  inlemnade  därför 
till  riksdagen  en  vidlyftig  framställning^)  om  verkets  lidanden 
och  det  orättvisa  sätt,  hvarpå  liqvidationen  enligt  hans  förme- 
nande uppgjorts.  Följden  häraf  hade  blifvit,  att  rörelsen  betyd- 
ligt nedgått,  sä  att,  då  väfstolarna  1765  varit  63,  arbetarne  1,243 
och  tillverkningssumman  283,255  dal.  smt,  så  funnos  1768  endast 
41  väfstolar  och  926  arbetare,  och  tillverkningssumman  steg 
blott  till  168,573  dal.  smt. 

Bland  de  orättvisor  som  begåtts  var  den  fijmämsta  skuld- 
summans fixerande  till  72,265  dal.  smt.  Alströmer  ansåg  nämli- 
gen, att  Alingsås  enda  skuld  till  staten  var  det  1756  gifna  lånet 
a  100,000  dal.  Men  häremot  hade  han  en  fordran  på  83,677 
dal.  smt  och  alltså  blef,  om  han  lät  denna  fordran  afskrifvas  pa 
lånet,  den  återstående  skulden  blott  16,323  dal.  Inom  handels- 
och  manufakturdeputationens  handelsutskott  var  man  i  denna 
punkt  af  samma  åsigt  som  Alströmer  själf.  Dessutom  påpeka- 
des här,  att  verkets  skuld  icke  enligt  lånevilkoren  var  förfallen 
till  betalning  förr  än  1776,  men  att  de  resterande  premierna  däre- 
mot hade  for  längesedan  bort  betalas.  Som  emellertid  medel 
härtill  ej  funnos,  frågade  man  Alströmer,  huruvida  han  ändock 
ville  tillåta  att  en  dylik  afskrifning  skedde,  hvartill  han  gaf  sitt 

')  Exp.  dep.  exp.  n:o  IW?  d.  20  No  v.  176G. 

')  Finnes  bl.  handels-  och  inanuf.-dep.  acta  1769.     Tom  II. 
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E!!Mmo>iH  im^  fKCiiziHb^  tillätes;  att  d«^insratten 

>«iasn;  i  oneo  m.  m.    Detta 

*«>x^im.  enar  Aliii2^<  hvarken  låg 

j*  ^  T^VBLtmr  -If-  Likrk  m  rÄ*y  rar  fr»n^t  med  ymnig  till- 

Jtt^  ^il    B«5w      r-^   sJHi»  ^öaa-Je  rlW  belN>dt  af  innevånare 

-*  *ii»i   aaiflpc:   ih<ich  -b?r  ^!*-klisr  for  någon  <adan  slöjd  — 

:  -ik---  ^k  ilr-^lttr   ihwiij.*^.^i.  .ia  onen  sa  länge  varit  fabriks- 

'^.     ^fib-snoiL  7w»HUr  ris  4Ät.  att  af  dessa  $käl  åtskilliga  där 

ii*9»«D>    mrkcaii»    mamabkcuier   efter    hand    aftvnat  och   till 

<»H!^ca  o^.-r  nMmnuac  wåxadt  de  tannor  gold  som  hade  publikum 

'•-1  jt^^ot  mcjtk  iDM&ac     I  följd  håraf  blef  äfven  denna  an- 

<-;<j[i.  Mm  iiDw  åcb^imies  $edan  J.  Alströmer  var  död  och  några 

PiKTÄ  AxrnoHfr  alied  1804,  men  verken  drefvos  för  hans 
irnrnsDK^  TÉötii^  mm  \  några  år.  1818  funnos  ännu  fem  stolar 
-•■"ir  4P»r^*  ftjkM  f«ar  jämte  ett  ullspinneri  och  några  mindre 
*-??H6.  T:il*<ckiiinffw  <t^  in  allés  till  14,833  rdr  bro.  Detta  år 
--.-••  «t  ?«ii»«uiA>.  4iy«rtiie»  imrättningen  af  P.  Alstnimers  svå- 
jw  V  <ii%*#rs»iÄL  ^»m  lÄÖ  sakie  den  till  L.  Kling,  h vilken 
nn«?ttiiii*   M  rJI  l^<r.  ^  %ftni  Mlständigt  nedlades. 

F>rrl    jcHnnar  <m    liLnåHmlia  framställning  med  att  fram- 

i«ft»ia    -Kncn   jjf  it  aa*f«ÉrnHBur  !Hmii  vållade  undergången.     Han 

-WKr&ir  ict   tina.  JklitrtaM'  ataB  allt  tvifVel  ansåg  sig  med  sitt 

-ur»cå|£   jMSM   &»mf:tfiMéft   ^^k  behöll  denna  öfiertygeise  till 

Asc  snicik.     Haa  håtr  i^Aså  mtd  sådan  energi  sökt  uppehålla  sitt 

k::;  lyya  ^^  -ört  w^&^Ae  b«ile  sin  egen  förmögenhet  och  sina 

iK     Nif^    ur   var  eji  åmxuA  till  industriidkare,  och  han 

^i:nr»»    >.im   4z:a]lv?  f4i  alh  fo  laanga  olika  foretag.     Dess> 

iCMin   —   j«:«^    ttresi   är  -én   attrariica^te  anmärkning  man  kan 

^••m  iwmnK  —  JTr  tTOfcif  Ihhi  i  alk  for  hög  grad  att  själf  öf- 

r>«^  bkft  iTMM^  jaiK.     H«t  «ffi4i«>il  $if  hellre  i  Stockholm  icke 

"«*       «r   CM  mioiDik  -iirft  jwusa  riLs^ikcunW!.  då  han  ansåg  sig  där 

•.n-r-.     »••   *^»    >;t.»  iaoc*#T?  SWW».  mt»  äfven  mellan  riksda- 

^ii^ii     -v.-    lAi    im^  cvar  -cir,     HimKyHU  lemnades  arbetarne 

Ml      IllHyi-:::  -»t-ffvi-K  *ri  <«Uh  Urtfvv  älfrya  lYsakaten  så  dåliga. 

iw^\^rT*i    nfc'    bmnn  AJ<iK*»r?  fiir«ailbdiet    framkallat 

.tisi;iie«ii«kK  tr:  tu  fixittfr>c  :  N?rais  huft  f«llt  allvar  med 
v.^; -r .tijc.u  M-.k-c  ^"rr^ici*^  ir  *a  >Iäb4  »ie  Wac^K^  mössorna 
^^6,       /\'i    -<!  r-     • 'iiå  ijfcj    -^i.  iifcra  wä  ^nt,  att  han.  då 
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han  såij  hur  ständerna  omhuldade  verket  och  gaf  det  den  ena 
förmånen  efter  den  andra,  icke  med  tillbörlig  ifver  sökte  sätta 
det  istand  att  reda  sig  blott  med  egna  krafter.  Ty  helt  visst 
torde  arbetet  hafva  drifvits  på  annat  sätt,  om  man  icke  kunnat 
påräkna  sa  stora  summor  af  riksdagen.  Men  denna  ständernas 
hjä  I  [»samhet  skadade  icke  blott  Alingsås  utan  äfven  andra  fabri- 
ker; och  därför  var  det  också  de  inrättningar  som  haft  stats- 
understöd som  sämst  kunde  reda  sig  under  de  svåra  tiderna  på 
17H0-talet.  Vid  1765 — 66  års  riksdag  förklarade  t.  o.  m.  stän- 
ilerna  att  af  de  ännu  bestående  fabrikerna  mest  alla  voro  bygda 
pa  privat  forlaji;  och  egde  sitt  bestånd  däraf;  de  som  fått  pu- 
l»Iik  hjälp  åter  voro  mestadels  antingen  nedlagda  eller  på  fal- 
lande fot.  Och  en  sådan  verkan  måste  naturligtvis  understöden 
i  främsta  rummet  utöfva  på  det  verk  som  framför  andra  var  och 
kallades  "Riksens  stÄnders". 

En  af  orsakerna  till  denna  riksdagens  särskilda  omvårdnad 
för  Alingsås  var  att  det  skulle  vara  en  skola  f^r  industriidkare. 
Redan  i  de  första  privilegierna  framhålles,  såsom  vi  sett,  att 
vid  verket  skulle  lemnas  undervisning  åt  infödda  svenskar;  och 
det  kallades  därför  sedan  för  *'manafaktur  moderverk"  o.  d. 
Hvad  inflytande  det  i  detta  afseende  utöfvat  är  omöjligt  att 
wkert  afgöra.  Visserligen  omtalas  ibland  att  personer  från 
Alingsås  blifvit  föreståndare  för  andra  fabriker,  men  dessa  äro 
Iranska  få;  de  flesta  industriela  inrättningarna  synas  icke  hafb 
något  gagn  i  detta  afseende  från  Alströmers  **manufaktar6kola". 
Och  att  dess  undervisande  verksamhet  ej  burit  synnerliga  frukter 
ens  tT)T  Alingsås  egen  befolkning  framgår  af  Kammarkol legii  ofvan 
oinnämda  utlåtande  1787.  Man  torde  derför  kunna  fälla  det  om- 
dömet att  Alingsås  manufakturverk  varit  ett  misslyckadt  före- 
taw  både  såsom  fabrik  och  undervisningsverk  betraktadt,  samt 
att  de  stora  summor  som  staten  användt  på  detsamma  varit  i 
<let  närmaste  bortkastade  penningar. 


Det  arbete,  som  ligger  till  grund  tor  denna  uppsats,  är  ett 
sa  vitftigt  bidrag  till  våra  näringars  historia  att  det  helt  visst 
uk^d  nöje  skall  läsas  af  en  hvar  som  Önskar  få  en  inblick  i  den- 
samma och  särskildt  vill  se  hur  man  under  merkantilsystemets 
flor  trodde  siir  kunna  uppamma  en  inhemsk  industri.  Det  är  så 
vidt    vi    kunnat    tinna    grundadt   på  noggranna  källstudier.     Vi 


18  J.    FR.    NYSTRÖM. 


lurendrejeriers  hindrande  husvisitationer  tillätes;  att  domsrätten 
i  staden  måtte  utöfvas  af  häradshöfdingen  i  orten  m.  m.  Detta 
förslag  afstyrktes  af  Kommerskoilegium,  enär  Alingsås  hvarken  låg 
på  en  fruktbar  eller  folkrik  ort  eller  var  försedt  med  ymnig  till- 
gång till  någon  viss  slöjds  idkande  eller  bebodt  af  innevånare 
som  voro  utmärkt  böjde  eller  skicklige  for  någon  sådan  slöjd  — 
h vilket  väl  förefaller  besynnerligt,  då  orten  så  länge  varit  fabriks- 
ort. Kollegium  påpekar  till  slut,  att  af  dessa  skäl  åtskilliga  där 
»fordom»  inrättade  manufakturier  efter  hand  afbynat  och  till 
största  delen  utslocknat  oaktadt  de  tunnor  guld  som  både  publikum 
och  private  därpå  uppoffrat.  I  följd  häraf  blef  äfven  denna  an- 
sökan, som  först  afgjordes  sedan  J.  Alströmer  var  död  och  några 
ar  sedan  den  inlemnats,  afslagen.^) 

Patrik  Alströmer  afled  1804,  men  verken  drcfvos  för  hans 
arfvingars  räkning  ännu  i  några  år.  1818  funnos  ännu  fem  stolar 
för  grofva  kläden  qvar  jämte  ett  ullspinneri  och  några  mindre 
verk.  Tillverkningen  steg  in  allés  till  14,833  rdr  bro.  Detta  år 
eller  det  påföljande,  öfvertogs  inrättningen  af  P.  Alströmers  svå- 
ger N.  Silverschöld,  som  1833  sålde  den  till  L'.  Kling,  hvilken 
innehade  den  till  1847,  då  den  fullständigt  nedlades. 

Förf.  afslutar  sin  värdefulla  framställning  med  att  fram- 
hålla några  af  de  anledningar  som  vållade  undergången.  Han 
påpekar  att  Jonas  Alströmer  utan  allt  tvifvel  ans^  sig  med  sitt 
företag  gagna  fäderneslandet  och  behöll  denna  öfvertygelse  till 
det  sista.  Han  har  också  med  sådan  energi  sökt  uppehålla  sitt 
verk,  att  han  på  det  offrade  både  sin  egen  förmögenhet  och  sina 
barns  arf.  Men  han  var  ej  ämnad  till  industriidkare,  och  han 
splittrade  sina  krafter  på  allt  för  många  olika  företag.  Dess- 
utom —  och  detta  är  den  allvarligaste  anmärkning  man  kan 
jzöra  honom  —  försummade  han  i  allt  för  hög  grad  att  själf  öf- 
vervaka  arbetets  gång.  Han  uppehöll  sig  hellre  i  Stockholm  icke 
blott  vid  de  många  och  långa  riksdagame,  då  han  ansåg  sig  där 
höra  bevaka  sina  fabrikers  fördelar,  utan  äfven  mellan  riksda- 
garna var  han  länge  qvar  där.  Härigenom  lemnades  arbetarne 
utan  tillbörlig  eftersyn,  och  då  blefvo  äfven  resultaten  så  dåliga. 

Emellertid  har  denna  Alströmers  försumlighet  framkallat 
det  påståendet  att  han  endast  i  början  haft  fullt  allvar  med 
inrättningen,  hvilket  yttrades  af  en  bland  de  ledande  mössorna 
1766.      Och    så  till   vida  kan   väl  detta  vara  sant,  att  han,  då 

•)  Hand.  Fin.  Exp -prot.  d.  21  Dec.  1787. 
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ban  såg  hur  ständerna  omhuldade  verket  och  gaf  det  den  ena 
förmanen  efter  den  andra,  icke  med  tillbörlig  ifver  sökte  sätta 
det  istånd  att  reda  sig  blott  med  egna  krafter.  Ty  helt  visst 
torde  arbetet  hafva  drifvits  på  annat  sätt,  om  man  icke  kunnat 
påräkna  så  stora  summor  af  riksdagen.  Men  denna  ständernas 
hjälpsamhet  skadade  icke  blott  Alingsås  utan  äfven  andra  fabri- 
ker; och  därftSr  var  det  också  de  inrättningar  som  haft  stats- 
understöd som  sämst  kunde  reda  sig  under  de  svåra  tidenia  på 
1760-talet.  Vid  1765 — 66  års  riksdag  förklarade  t.  o.  m.  stän- 
derna att  af  de  ännu  bestående  fabrikerna  mest  alla  voro  bygda 
pa  privat  torlag  och  egde  sitt  bestånd  däraf;  de  som  fått  pu- 
blik hjälp  åter  voro  mestadels  antingen  nedlagda  eller  på  fal- 
lande fot.  Och  en  sådan  verkan  måste  naturligtvis  understöden 
i  främsta  rummet  utöfva  på  det  verk  som  framför  andra  var  och 
kallailes  "Riksens  ständers". 

En  af  orsakerna  till  denna  riksdagens  särskilda  omvårdnad 
för  Alingsås  var  att  det  skulle  vara  en  skola  fbr  industriidkare. 
Redan  i  de  första  privilegierna  framhålles,  såsom  vi  sett,  att 
vid  verket  skulle  lemnas  undervisning  åt  infödda  svenskar;  och 
det  kallades  därför  sedan  för  "manufaktur  moderverk"  o.  d. 
Hvad  inflytande  det  i  detta  afseende  utöfvat  är  omöjligt  att 
säkert  afgöra.  Visserligen  omtalas  ibland  att  personer  från 
Alingsås  blifvit  föreståndare  för  andra  fabriker,  men  dessa  äro 
ganska  få;  de  flesta  industriela  inrättningarna  synas  icke  haft 
något  gagn  i  detta  afseende  från  Alströmers  "manufakturskola". 
Och  att  dess  undervisande  verksamhet  ej  burit  synnerliga  frukter 
ens  tor  Alingsås  egen  befolkning  framgår  af  KammarkoUegii  ofvan 
oranämda  utlåtande  1787.  Man  torde  derför  kunna  falla  det  om- 
dömet att  Alingsås  manufakturverk  varit  ett  misslyckadt  före- 
tag både  såsom  fabrik  och  undervisningsverk  betraktadt,  samt 
att  de  stora  summor  som  staten  användt  på  detsamma  varit  i 
<iet  närmaste  bortkastade  penningar. 


Det  arbete,  som  ligger  till  gi-und  för  denna  uppsats,  är  ett 
sa  vigtigt  bidrag  till  våra  näringars  historia  att  det  helt  visst 
ined  nöje  skall  läsas  af  en  hvar  som  önskar  få  en  inblick  i  den- 
samma och  särskildt  vill  se  hur  man  under  merkantilsysteraets 
flor  trodde  sig  kunna  uppamma  en  inhemsk  industri.  Det  är  så 
vidt    vi    kunnat    finna    grundadt   på  noggranna  källstudier.     Vi 
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skulle  blott  önskat  att  förf.  citerat  sina  källor,  tv  om  det  också 
ofta  framgår  af  berättelsen  själf  hvar  de  äro  att  finna,  så  är 
dock  detta  icke  alltid  fallet.  I  några  punkter  —  synnerligen  i 
fråga  om  händelserna  1765  och  1769  hvilka  förf.  väl  knapphän- 
digt framställt  —  ha  vi  kunnat  komplettera  hans  skildring; 
under  det  att  vi  a  andra  sidan  varit  tvungna  att  endast  i  stör- 
sta korthet  vidröra  den  vidlyftiga  redogörelse  for  fabriksväsen- 
dets utveckling  före  Alströmers  uppträdande  som  lemnas  i  inled- 
ningen, där  största  delen  af  de  under  denna  tid  anlagda  fabri- 
kerna uppräknas. 


Hertig  Karls  ocb  svenska  riksrådets  sam- 
regering 1594-1696. 


8.  J.  BOETHIDS, 


Samrogeringen  p&  grund  af  Söderköpings 
riksdagsbeslut.  ■) 

Sam  Lim  n  ka  1 1  and  et  af  Söderköpings  riksdag  bildar  den  åtgö- 
rande vä  ad  punkten  i  törhållandet  mellan  konung  Sigismund 
wli  dem,  som  efter  hans  återresa  till  Polen  1594  åtagit  sig  den 
aåniiaste  vården  nf  hans  arfrike. 

Uittills    hade    desse   sökt  att  genom  konuiiynH  »jålf  aväga- 
l>rin^ii  en  lösning  af  de  tvistefrågor,  som  uppstått  mellan  honom 
<M'b  dein;  riksdagskallelsen  betecknar  uppgifvandet  af  detta  för- 
»'V  Dch  att  åtminstone  hertig  Karl  nu  i  stallet  med  »täiidnmis 
■  bistånd    sökte    na   samma   mal.      [{vilka    dessa    tvistefrågor    voro 
'rantKar    af  min    föregående    redogörelse   lor  de  mellan  konungen 
och  deij   svenska  regeringen   förda   underliandlinganm,  *)  men  då 
dessa   frågor,   säsoni   varande   de    egentliga    orsakerna    till  riks- 
dagen,  äro   af  största    vigt    tor   dennas  rätta  förstående,  ma  vi 
bär  af  dem  taga  en  öfverblick. 

först  inöt«r  oss  dä  frågan  om  inte  rim  »regeringen,  hvilken 
ITireter  trenne  olika  faser,  nämligen  1)  att  hertigen  och  rådet  för- 
kastade konungens  t^r  dem  utfäi'dad<-  fullmakt.  2)  alt  ki'nuni:eu 
ogillade  den  efter  hans  afiresa  ingångna  r^geringaAn^itgen,  o<'h 
3)  att  han  ej  ville  utförda  en  ny  fullmakt  i  enllg'  ■  -    -*" 

')  Förila  ifdcliinMii  af  daaai 
Monk  Tidikrin  ».  tö— 9a  Kt 
i  •DmiDheC  ej  *»rtkildt  UftiMt  UlJi 
hcMiUdt  ar  rcgiitntarct. 

>)  Sa  HUt.  Tidikrift  1884  M.  a& 
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forsla*!.  Uvad  som  åtgjorde  den  egentliga  kärnan  i  alt  detta, 
var  emellertid,  att  konungen  ej  ville  roedidfva  hertigen  och  rådet 
follständig  befogenhet  att  onder  han$  frånvaro  öfvenraka  förvalt- 
ningen, forläningsvä^endet  ot-h  användandet  af  rikets  uppbörd, 
och  a  andra  sidan  att  hertigen  och  rådet  sökte  omintetgöra  Si- 
tnsmunds  sträfrao  att  OMd  förfoifående  af  dem  st>Ta  Sverige 
tiHsammans  med  oaoavarige  radgifvare,  som  följt  honom  till  Polen ^ 
och  nenom  af  interimsregeringen  oberoende  ståthållare.  En  annan 
orsak  till  oenighet  fM*h  förvecklingar  utgjorde  Sigismunds  afsi^  att 
i  strid  med  sin  försäkran  befordra  katolicismen  i  Sverige,  oi*h  hura 
vitftis;  än  frågan  om  regeringsordningen  i  och  for  sig  var.  blef 
lien  do<;k  härigenom  ännu  mera  brännande,  då  det  ej  kan  be- 
tvif1a<.  att  Sigismund  förnämligast  af  religiösa  motiv  önskade 
tföra  sii!  till  herre  öfver  den  svenska  riksstyrelsens  former. 

Dt>t  var  salanda  angelägenheter  af  den  största  betydelse  och 
den  mest  ömtåliga  beskaffenhet,  som  na  skulle  underställas  riksda- 
j^ens  pröfning.  konungen  hade  emellertid  pa  forhand  protesterat 
mot  en  dylik  åtgärd  >).  oi-h  om  ständerna  under  sådana  förhal- 
landen npptogo  det  till  dem  stälda  vadet,  under  det  att  konun- 
i^en  fasthöll  vid  sin  uppfattning,  måste  detta  ovilkorligen  leda 
till  en  revolutionär  brytning.  Det  oaktadt  är  det  ej  sagdt.  att 
vare  sig  de,  som  påkallade  ständemas  inblandning,  eller  de.  som 
ville  förhindra  den  samma,  direkt  bröto  mot  författningen.  I 
vår  tid  med  dess  utvecklade  statsrättsliga  former  skulle  visser- 
ligen detta  i  allmänhet  vid  ett  dylikt  full  vara  händelsen,  men 
det  16:de  århundradets  }>olitiska  lif  far  ej  mätas  efter  en  senare 
tids  förhållanden.  Detta  tidehvarf  var  det  moilerna  samhällets 
ska|>el*eperiod;  vissa  stora  grundsatser  kunde  möjligen  inom  stats- 
lifvet  urskiljas  såsom  fasta,  m^h  sarskildt  var  detta  nog  fallet  i 
Sverige,  men  i  allmänhet  var  alt  ännu  i  fortnelt  hänseende  ovisst 
och  sväfvande,  och  tiet  var  törst  ur  detta  kaos  som  senare  tiders 
f»e^täm<iare  former  af  ett  eller  annat  slag  utvecklade  sig.  När 
då  olika  samhällselement  eller  olika  samhällsprinciper  rakade  i 
fientlig  motsats,  saknades  ofta  fasta  lagstadganden.  som  förmådde 
f»egränsa  de  stridiga  kraftemas  spel  eller  förmildra  sammanstöt- 
ningens våldsamhet,  och  därför  återstod  i  många  fåll,  där  nu 
lagens  hud  skulle  kunna  afgöra,  ingen  annan  utväg  än  att  ad 
utom  de  gifna  författningsformerna,  hvilket  visserligen  var  något 


)  \i. 
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annat  än  att  brista  mot  tydliga  grund la^sbud,  men  dock  vanli- 
gen öfverflyttade  konflikten  från  rättens  till  maktens  område. 
Ocli  eu  sådan  obestämdhet  förefans  just  med  afseende  på  den 
frågan,  hvem  som  egde  rätt  att  ordna  rikets  styrelse  under  konun- 
gens frånvaro  samt  särskildt  huruvida  ett  sådant  ordnande  skulle 
ske  med  eller  utan  ständernas  medverkan,  ty  intet  lagbud  kunde 
anföras  för  den  ena  eller  andra  åsigten.  Att  en  väsentlig  me- 
ningsskiljaktighet angående  denna  fråga  herskade  mellan  konun- 
gen och  hertigen,  hade  tidigt  visat  sig  ^),  men  så  länge  hopp 
ännu  fans,  att  på  öfverenskommelsens  väg  rättelse  skulle  kunna 
ernås  i  de  ofvan  anförda  tvistepunkterna,  hade  man  kringgått 
svårigheten.  Detta  hopp  hade  nu  slagit  fel;  följden  häraf  blef 
vädjandet  till  riksdagen,  men  i  och  med  det  samma  hade  också 
denna  brännande  fråga  om  konungens  och  ständemas  ömsesidiga 
rätt  trädt  på  dagordningen,  för  hvilkeu  författningen,  såsom  sagdt, 
ej  i  detta  fall  lemnade  någon  lösning,  och  därför  kunde  förhållan- 
det mellan  Sigismund  och  den  svenska  regeringen  nu  lätt  öfvergå 
till  en  blott  maktfråga,  d.  v.  s.  såsom  förut  är  antyd  t  antaga  en 
revoiationär  karaktär. 

Detta  blef  såsom  bekant  äfven  fallet,  men  äro  de  här  ofvan 
angifna  synpunkterna  riktiga,  så  torde  man  vara  berättigad  att 
söka  upphofvet  till  denna  revolution  ej  i  ett  egenvilligt  omstört- 
ningsbegär,  utan  i  sträfvandet  att  bringa  statsskeppet  ur  det 
marvatten,  hvari  det  i  följd  af  författningens  bristfallighet  hade 
rakat  under  brytningen  mellan  olika  meningsriktningar  ^). 

Genom  den  revolutionära  vändningen  åstadkoms  ock  en  större 
klarhet  med  afseende  på  dessa. 

Jag  har  förut  antydt,  att  på  djupet  af  den  dåvarande  kon- 
flikten rörde  sig  tre  olika  uppfattningar  af  stat  och  kyrka,  näm- 
igen  konungens,  hertigens  och  riksrådens,  ehuru  skiljaktigheterna, 
sa  länge  man  stod   qvar  inom  de  redan  stadgade  rättsformernas 


')  Se  å  ena  sidan  hertigens  bestämda  yrkande  pä  ständernas  hörande  an- 
gående iotcrimsregeringen  samt  hotelse  att  y&dja  (ill  dem  redan  sommaren  1594 
(ViBgqTist:  »Om  svenaka  repreaentationeo  i  äldre  tider»  s.  124  o.  f.  samt  »Om 
deo  trenska  högadeln»  etc.  ss.  122  o.  129)  samt  å  den  andra  hvad  som  anföres 
om  Sigismnnds  absolotistiska  Isigter  i  Hist.  Tidskr.  1884  s.  25. 

')  I  sammanhang  härmed  anser  jag  mig  böra  rätta  det  af  mig  i  Hist. 
Tidskr.  1884  s.  90,  falda  omdömet,  att  den  svenska  regeringens  tillvägagåeude 
/åre  Söderköpings  riksdag  karaktäriseras  af  bemödandet  att  lösa  konflikten  utan 
hrémkming  af  de  gifna  forfattningsformerna,  för  så  vid  t  detta  omdöme  så  sknlle 
uppfattas,  att  sedermera  en  dylik  kränkning  egde  rom;  såsom  svs  af  texten  här 
ofvan,  är  min  mening  blott  den,  att  regeringen  i  och  med  riksdagen  gick  utom 
dessa  former. 
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råmärken,  ännu  i  viss  mån  kunde  öfverskylas  ').  Detta  kunde 
ej  längre  blitva  fallet,  så  snart  i  ooh  med  inträdet  af  en  revo- 
lutionär kris  t<3nnedlingarne8  tid  var  f([1rbi,  och  sålunda  tvungos 
nu  de  olika  åsigtema  att,  om  ej  genast  dock  efter  hand,  fram- 
träda i  större  bestämdhet  och  i  och  med  det  samma  i  skarpare 
motsats  till  h varandra.  Det  torde  därför  här  vara  lämpligt  att 
söka  fixera  dessa  åsigter,  då  de,  såsom  varande  väsentliga  fak- 
torer i  den  kris  vi  i  det  följande  skola  bevitna,  behöfva  klart 
uppfattas  f[')r  att  denna  ma  kunna  framstå  i  riktig  belysning, 
och  då  dessutom  en  af  dem  blef  bestämmande  för  hela  den  ut- 
veckling, hvartill  denna  kris  gaf  uppslaget.  Ty  den  rörelse,  som 
från  och  med  Söderköpings  riksdag  oemotståndligt  ryckte  med 
sig  vårt  folk  och  hvarur  framgingo  det  storartade  organiserande 
samhällsarbete  och  den  väldiga  yttre  kraftutveckling,  som  känne- 
tecknade det  svenska  samhällslifvet  under  1600-talet.  denna 
rörelse  var  blott  ett  förverkligande  af  det  egendomliga,  men  på 
samma  gång  storartade  system,  som  utg,jorde  ledstjernan  for 
hertig  Karls  hela  politiska  fUrd. 

Om  vi  emellertid  först  rikta  vår  uppmärksamhet  pä  Siffis- 
munds  åsigter,  så  finna  vi,  att,  såsom  redan  är  antydt,  ett  tor 
dem  utmärkande  drag  var  den  monarkiska  princip,  som  utgjorde 
den  starkaste  faktorn  i  detta  tidehvarfs  rent  politiska  lif.  Men 
vi  finna  också,  att  den  monarkiska  «<a<»forniens  ändamål  af  ho- 
nom ej  söktes  inom  statens  eget  område,  utan  inom  kyrkans.  När 
han  i  kraft  af  sin  kungliga  värdighet  kräfde  makt  att  fritt  be- 
stämma öfver  sitt  rikes  öden,  då  skedde  det  ej  i  syfte  att  verka 
för  det  svenska  samhällets  egen  utveckling,  ja  ej  häller  i  toljd 
af  den  lockelse,  som  makten  i  och  fiSr  sig  utöfvar  på  många  na- 
turer, utan  blott  för  att  befrämja  den  katolska  reaktionens  in- 
tressen. Men  därför  att  den  monarkiska  principen,  sådan  den 
af  honom  uppfattades,  sålunda  saknade  rotfaste  inom  det- svenska 
samhället,  kunde  den  ej  utöfva  samma  välgörande  inflytande 
som  fallet  var  i  de  länder,  där  denna  princip  hvilade  på  nationell 
grund;  den  måste  fastmer  antingen  verka  förryckande  eller  ock 
själf  förtvina  utan  att  mäkta  sätta  någon  frukt.  Emellertid 
är  det  klart,  att  huru  abstrakt  och  blottad  på  eget  innehåll  den 
monarkiska  uppfattningen  hos  konungen  än  var,  erbjöd  den  dock 
kraftiga  argument  mot  ständemas  för  Sigismunds  kyrkliga  politik 

')  Hist.  Tidskr.  1884  ss.  16,  20  o.  57  m.  fl. 
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<ia  farliga  inblandning.  Vi  skola  ocks«  finna,  att  det  tornämli- 
past  var  från  monarkiens  rust kammare,  som  konungen  under  den 
följande  krisen  hemtade  sina  vai)en.  Med  fog  kan  det  dock  sägas^ 
att  det  var  en  lånad  nistning  som  han  härvid  iförde  sig. 

Hos  kertit/  Karl  återfinna  vi  liksom  hos  konungen  liessa 
starka  monarkiska  och  religiösa  intressen,  som  voro  så  känne- 
tei*knande  för  tidehvarfvet,  men  lyckligtvis  led  den  protestantiska 
riktning  som  de  senare  hos  honom  tagit  ej  af  samma  ensidighet» 
som  utmärkte  Sigismunds  katolskt  reaktionära  ståndpunkt,  och 
hans  sätt  att  l>etrakta  samhällsfrågorna  blef  därfxir  ej  den  bor- 
nerade ifrarens  utan  den  verkliga  statsmannens,  hvadan  också 
den  monarkiska  principen  under  hans  vård  kunde  blifva  mera 
fruktbärande.  Ingen  har  kunnat  skatta  det  af  Gustaf  I  upp- 
rättade nationella  konungadömet  högre  än  han;  dess  protestan- 
tiska karaktär  var  utan  tvif\'el  en  orsak  härtill,  men  en  annan 
ej  mindre  verksam  var  att  samhållets  myndighet  till  värn  mot 
laglöst  öfvergrepp  vare  sig  af  personer  eller  hela  klasser  i  den 
starka  konungamakten  funnit  uttryck  och  kommit  till  sin  rätt. 
Troheten  mot  fadrens  konungagerning,  hvarpa  fäderneslandets 
andliga  och  timliga  välfUrd  sålunda  syntes  honom  hänga,  fram- 
sto«i  for  honom  rent  af  såsom  förutsättningen  för  Vasaättens, 
alla  dynastiska  rättigheter  *).  Men  just  därför  att  den  nya  ord- 
ningen inom  stat  och  kyrka  syntes  honom  så  öfver  måttan  vig- 
tig, ville  han  ej,  att  den  helt  och  hållet  skulle  bero  af  egen- 
skaperna hos  tronens  tillfälliga  innehafvare.  Själf  ett  verk  af 
den  starka  konungamakten,  borde  denna  ordning  visserligen  vara 
oupplösligt  förenad  med  den  monarkiska  institutionen,  men  for 
<less  bevarande  och  utveckling  kräfdes  ock  en  trogen  medverkan 
At'  folkets  alla  politiskt  berättigade  klasser:  rikets  ständer^  af  livilka 
de  förnämsta  eller  arffurstame  lika  väl  som  konungen  fått  sig 
Igenom   Gustafs  testamente  anförtrodd   värden  af  hans  verk,  och 


')  I  Chesneeopheri  »KaUkomliga  skäl»  etc,  den  utförligaste  framställnin- 
trcn  af  Kark  %j%\»m^  omtalas,  att  Gaslaf  I  ej  blott  Mkom  rikets  innebyggare  nr 
det  påfviska  mörkret',  ntan  ock  »bekymrade  sig  med  alt  som  största  flit  om  log 
oek  rått»;  att  han  genom  sitt  testamente  ifven  för  framtiden  upprattade  ett 
■  kriftltgt  regemente,  därefter  icke  allenast  hans  arfvingar,  ntan  och  menige  Sve- 
riges rikes  ständer  sig  rätta  och  regnlera  skulle»;  samt  att  Erik  XIV  blefafsatt. 
emedan  han  icke  regerade  enligt  testamentet,  »dårnpp&  arfföreningen  grnndsde  sig». 
För  öfrigt  finnes  en  mängd  af  de  uttalanden  af  hertigen,  hvilka  ligga  till  grund 
för  denna  framställning  af  hans  system,  införd  såväl  i  mina  föregående  afhand- 
lingar  i  Hist.  Bibi.  IV  och  Hist.  Tidskr.  1884,  som  i  det  följande  af  denna,  och 
till  dessa  citat  hänvisas  därför  de,  som  vilja  pröfva  riktigheten  af  den  analys  som 
jag  här  sökt  åstadkomma. 
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af  h vilka  de  (ifriga,  rådet  och  de  på  riksdagen  eller  provinsial- 
luöten  sammanträdande  menige  ständerna,  af  forno  egde  en  obe- 
stridlig, om  också  ej  alltid  i  sina  detaljer  bestämd,  rätt  att  del- 
taga i  handhafvandet  af  »riksens  höga  och  an  liggande  värf». 
Eller  med  andra  ord:  just  därför  att  Karl  satte  det  nya  konun- 
gadömets  ändamål  i  samhällets  egen  utveckling  och  ej  i  ett  blott 
kyrkligt  eller  personligt  intresse,  lyckades  han  försona  denna 
statsform  med  den  urgamla  svenska  själfstyrelsen,  och  statsartte- 
tet  blef  sålunda  i  hans  ögon  ett  verkligt  samarbete  mellan  ko- 
nung och  folk  på  det  sätt,  som  den  store  arfvingen  både  till 
hans  krona  och  hans  »konungstankar»  angifvit  med  orden:  »ko- 
nung och  ständer,  h('>gre  och  lägre,  företräda  tillhopa  i  Guds  stad 
det  konungsliga  höga  majestät ')». 

Att  ständerna  egde  att  beifra  uppenbara  författningsbrott  af 
konungen  liksom  att  deras  medverkan  bort  anlitas  till  en  så  vig- 
tig sak  som  ordnandet  af  rikets  interimsstyrelse,  är  tydligen 
ett  själf klart  korollarium  ur  denna  uppfattning,  h vilken,  med 
tast  afseende  på  olika  tidsförhållanden,  torde  kunna  tillämpas  pa 
all  själfstyrelse.  Men  Karl  nöjde  sig  ej  härmed,  han  drog  därur 
också  den  mera  betänkliga  följdsatsen,  att,  när  konungen  äfven 
utan  direkt  lagbrott  tbrsummade  sin  pligt  med  afseende  pa  sam- 
hällsordningens vårdande,  kunde  ständerna  på  egen  hand,  ja 
trots  konungen  upprätthålla  verket.  Nu  är  det  visserligen  sant, 
att  sådant  kan  inträffa  i  alla  monarkiska  stater,  men  då  anses 
vanligen  hela  författningen  för  tillfallet  suspenderad,  och  det  är 
ej  längre  fråga  om  rätten  utan  om  nödvändigheten.  Det  egen- 
domliga för  Karl  var  åter,  att  han  ansåg  ett  dylikt  ingripande  af 
ständerna  (folket)  låta  törena  sig  med  den  bestående  monarkiska 
rättsordningen.  Denna  uppfattning  skulle  emellertid  svårligen 
varit  möjlig,  om  ej  statsskicket  i  många  fall  lidit  brist  på  fonnell 

')  Karls  uppfattning  af  Vasaättlingarnea  ställning  till  Sveriges  rike  d.  v.  a. 
•det  svenska  råUååamhålUt  påminner  mycket  om  den  gamla  svenska  uppfatt- 
ningen af  ättens  förhållande  till  odaljorden,  sådan  den  bland  annat  framtriider  i 
bördsriitten.  Det  åsyftade  stället  i  Gastaif  Vasas  testamente  har  följande  lydelse: 
»Vidare  skola  våra  käre  söner  alle,  såväl  konungen  som  de  andre  och  deras  arfvin* 
gar,  med  deras  enskilda  råd  .  . .  icke  företaga  .  .  .  några  de  saker . . .  som  rikaens 
allmänneliga  välfärd  uppå  hänger  . . .  utan  . . .  med  allat  deras  och  fleras  af  de  för- 
nämsta . .  .  ständers  . . .  endrägtiga  råd  och  samtycke.  Dock  om  så  skedde  att  nå- 
gon af . . .  v&re  käre  söner  eller  ock  deras  . . .  arfvingar . . .  någon  sådan  handel  före- 
falla kunde,  som  menige  Sveriges  rike  till  nytta . . .  komma  måtte,  och  tillfiUle 
.  . .  icke  . . .  gifves  . . .,  att  sådant  berådslås  kunde  med  de  andre  bröderna  eller  de- 
ras arfvingar  . .  .  !iå  må  .  . .  honom  . . .  icke  . . .  vara  betaget ...  att  söka  därigenom 
.  . .  Sveriges  rikes  och  sitt  eget  gagn.» 


Imn  «se  hnr  Rtftnderna  oiiiliiildndp  verket  och  gaf  d«t  den  f.nn, 
r^rmitneti  »»fter  d*n  andra,  irkp  med  titlbörli^i  ifver  sökte  sätts 
det  isUind  att  redn  sia  Mött  innd  egna  krafter.  Ty  helt  visst 
tiird*  arljetet  linfva  drifvits  pk  annat  sätt,  om  man  irke  kunnat 
|i«Täkna  sa  stora  summor  al'  riksdagen.  Men  ilennn  ^tändernas 
hjSl|>!i)untiet  skadade  ieke  lilott  Alingsås  utan  äfven  andra  fahri- 
ki-r;  i)rh  därttlr  var  det  också  de  inrilttniruar  som  haft  stats- 
uiidfrsljid  som  aSmst  kunde  reda  «ij£  under  de  svåra  tidenin  på 
I7t>0-ta|pt.  Vid  IT6.'J— tj6  års  riksdag  forklaiade  t.  o.  m,  stan- 
dirna  att  al'  de  ännu  bestående  lalirikerua  niest  alla  voro  bygda 
pk  privat  förlai;  och  egde  sitt  bestånd  daraf;  de  som  fått  pu- 
blik lijälj)  nter  voro  meatadels  antini:en  nedlagda  eller  på  fal- 
lande fot.  Och  en  sådan  verkan  måste  naturligtvis  understfiden 
i  TriiiiistH  rummet  utöfva  på  det  verk  som  framffir  andra  var  oidi 
kallades  "Kiksens  stSnders". 

Kn  af  ursaknrna  till  denna  riksdaifens  särskilda  omvårdnad 
KiT  Alingsåf  var  att  det  sknlte  vara  en  skola  ftir  industriidkare. 
R«ilan  i  de  f5rsta  privilegierna  framhålles,  såsom  vi  sett.  att 
vid  verket  skulle  lemuas  undervisuiut:  at  infi^da  svenskar;  nrb 
det  kallades  dSrffir  sedan  ffir  "manufaktur  moderverk"  o.  d. 
Ilvail  InHytande  det  i  di^tta  afseende  utöfvat  år  omöjligt  ntt 
Aftkert  af^iJra.  Visserligen  omtalas  ibland  att  pprsonei-  frau 
Alingsås  blifvit  loreståndare  för  andra  fabriker,  men  dessa  Aru 
)!anska  få;  de  ttesta  industriela  inrättningarna  synas  icke  haft 
något  gagn  i  detta  afseende  frän  Alströmers  "manurakturskola", 
tVh  att  desa  undervisande  verksamhet  ej  burit  synnerliga  frukter 
eos  l(ir  Alingaås  egen  befolkning  framgår  af  Kammarkol legi i  ofvan 
»mnAinda  utlåtande  1787.  Man  torde  derfr>r  kunna  fälla  det  om- 
dömet att  Alingsås  manufakturverk  varit  ett  uiisslyekadt  Rre- 
t*e  både  såsom  fabrik  urh  undervisningsverk  betraktadt,  samt 
att  de  stora  summor  som  staten  användt  på  detsamma  varit  i 
■let  nännaste  bortkastade  penningar. 


Det  arbete,  som  ligger  till  grund  för  denna  uppsats,  är  ett 
«  vigtigt  bidrag  till  våra  näringars  historia  att  det  helt  visat 
jwd  nöje  skall  läsas  af  en  bvar  som  Önskar  fä  en  inblick  i  den- 
'ammn  och  särskildt  vill  se  hur  man  under  merkantilsystemets 
IbiT  Irudde  sig  kunna  uppamma  en  inhemsk  industri.  Det  är  så 
ridl    vi    kunnat    Hnna   grundadt    på  noggranna  källstudier.     Vi 
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skulle  blott  önskat  att  förf.  citerat  sina  källor,  ty  om  det  också 
ofta  framgår  af  berättelsen  själf  hvar  de  äro  att  finna,  så  är 
dock  detta  icke  alltid  fallet.  I  några  punkter  —  synnerligen  i 
fråga  om  händelserna  1765  och  1769  hvilka  förf.  väl  knapphän- 
digt framställt  —  ha  vi  kunnat  komplettera  hans  skildring; 
under  det  att  vi  a  andra  sidan  varit  tvungna  att  endast  i  stör- 
sta korthet  vidröra  den  vidlyftiga  redogörelse  för  fabriksväsen- 
dets utveckling  före  Alströmers  uppträdande  som  lemnas  i  inled- 
ningen, där  största  delen  af  de  under  denna  tid  anlagda  fabri- 
kerna uppräknas. 


Hertig  Karls  ocli  svenska  riksrådets  sam- 

regering  1694—1696. 

AF 

S.  J.  BOÉTHIUS. 
fl. 

Samregeringen  på  grnnd  af  Söderköpings 

riksdagsbeslut.  \) 

Sam  inankallandet  af  Söderköpings  riksdag  bildar  den  åtgö- 
rande vändpunkten  i  förhållandet  mellan  konung  Sigismund 
och  dem,  som  efter  hans  återresa  till  Polen  1594  åtagit  sig  den 
närmaste  vården  af  hans  arfrike. 

Hittills  hade  desse  sökt  att  genom  konunyen  själf  åväga- 
bringa en  lösning  af  de  tvistefrågor,  som  uppstått  mellan  honom 
Ofh  dem;  riksdagskallelsen  betecknar  uppgifvandet  af  detta  för- 
sök onh  att  åtminstone  hertig  Karl  nu  i  stället  med  ständernas 
bistand  sökte  nå  samma  mål.  Ilvilka  dessa  tvistefrågor  voro 
^ramgår  af  min  föregående  redogörelse  tor  de  mellan  konungen 
<M.*h  den  svenska  regeringen  torda  underhandlingarna,  -)  men  d»a 
dessa  frågor,  såsom  varande  de  egentliga  orsakerna  till  riks- 
dagen, äro  af  största  vigt  tor  dennas  rätta  fcirstående,  ma  vi 
här  af  dem  taga  en  öfverblick. 

Fr>rst  nniter  oss  då  frågan  om  interimsregeringen,  h vilken 
töreter  trenne  olika  faser,  nämligen  1)  att  hertigen  och  rådet  för- 
kastade konungens  for  dem  utfärdade  fullmakt,  2)  att  konungen 
ogillade  den  efter  hans  afresa  ingångna  regering8f(>reningen,  och 
3)  att  han  ej  ville  utfärda  en  ny  fullmakt  i  enlighet  med  hertigens 

')  Första  afdelningen  af  denna  uppsats  är  intagen  i  årgången  1884  af  Hi- 
storisk Tidskrift  as.  15 — 90.  For  att  bespara  utrymme  har  jau:  i  det  följande 
i  allmäohet  ej  gärokildt  angifvit  källan  för  de  skrifveltter  frän  hertig  Karl,  hvilka  äro 
hemtade  ar  registraturet. 

^)  Se  Hist.  Tidskrift  1884  ss.  i>5  o.  f. 
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förslag,  livad  som  utgjorde  den  egentliga  kärnan  i  alt  detta, 
var  emellertid,  att  konungen  ej  ville  medgifva  hertigen  och  rådet 
fullständig  befogenhet  att  under  hans  frånvaro  öfvervaka  förvalt- 
ningen, förläningsväsendet  och  användandet  af  rikets  uppbörd, 
och  a  andra  sidan  att  hertigen  och  rådet  sökte  omintetgöra  8i- 
gismunds  sträfvan  att  med  förbigående  af  dem  styra  Sverige 
tilhsammans  med  oansvarige  rådgifvare,  som  följt  honom  till  Idolen? 
och  genom  af  interimsregeringen  oberoende  ståthållare.  Kn  annan 
orsak  till  oenighet  och  förvecklingar  utgjorde  Sigismunds  afsigt  att 
i  strid  med  sin  försäkran  befordra  katolicismen  i  Sverige,  och  huru 
vigtig  än  frågan  om  regeringsordningen  i  och  för  sig  var,  blef 
den  dock  härigenom  ännu  mera  brännande,  då  det  ej  kan  be- 
tviflas,  att  Sigismund  förnämligast  af  religiösa  motiv  önskade 
göra  sij£  till  herre  öfver  den  svenska  riksstyrelsens  former. 

Det  var  sålunda  angelägenheter  af  den  största  betydelse  och 
den  mest  ömtåliga  beskaffenhet,  som  nu  skulle  underställas  riksda- 
gens pröfning.  Konungen  hade  emellertid  pa  torhand  protesterat 
mot  en  dylik  åtgärd  *),  och  om  ständerna  under  sådana  förhål- 
landen upptogo  det  till  dem  stälda  vadet,  under  det  att  konun- 
gen fasthöll  vid  sin  uppfattning,  måste  detta  ovilkorligen  leda 
till  en  revolutionär  brytning.  Det  oaktadt  är  det  ej  sagdt,  att 
vare  sig  de,  som  påkallade  ständernas  inblandning,  eller  de,  som 
ville  förhindra  den  samma,  direkt  bröto  mot  författningen.  1 
vår  tid  med  dess  utvecklade  statsrättsliga  fonner  skulle  visser- 
ligen detta  i  allmänhet  vid  ett  dylikt  fall  vara  händelsen,  men 
det  I6:de  århundradets  politiska  lif  får  ej  mätas  efter  en  senare  • 
tids  förhållanden.  Detta  tidehvarf  var  det  moderna  samhällets 
skapelseperiod;  vissa  stora  grundsatser  kunde  möjligen  inom  st^its- 
lifvet  urskiljas  såsom  fasta,  och  särskildt  var  detta  nog  fallet  i 
Sverige,  men  i  allmänhet  var  alt  ännu  i  fotftielt  hånseende  ovisst 
och  sväfvande,  och  det  var  törst  ur  detta  kaos  som  senare  tiders 
bestämdare  former  af  ett  eller  annat  slag  utvecklade  sig.  När 
då  olika  samhällselement  eller  olika  samhällsprinciper  rakade  i 
fientlig  motsats,  saknades  ofta  fasta  lagstadganden,  som  förmådde 
begränsa  de  stridiga  krafternas  spel  eller  förmildra  sammanstöt- 
ningens våldsamhet,  och  därför  återstod  i  många  fall,  där  nu 
lagens  bud  skulle  kunna  afgöra,  ingen  annan  utväg  än  att  ffå 
utom  de  gifna  författningsformerna,  hvilket  visserligen  var  något 

*)  a.  8t.  8.  78.  ;.     :  *  ^  i-  .    • 


annat  iin  att  Orffta  »wt  tydliga  grundlskcslxtd,  nien  doi-k  vnnli- 
^n  <if%'erflyttadt^  konflikteD  trän  rätlens  till  maktens  område. 
t)cb  rn  sådan  olieaiämdliet  tliretnns  just  ined  utseende  pä  den 
fni^ti,  hvein  som  egde  mtt  Htt  onlna  rikets  styrelst?  under  konun- 
gens franviiru  samt  aärskildt  huruvidn  ett  sådant  ordnande  skulle 
skr  med  eller  utan  stämlemss  medverkan,  ty  intet  lagbud  kunde 
unibraä  för  den  ena  eller  andra  äsigten.  Att  en  väsentlig  me- 
iiiiiKBKkiljaktigliet  angiiende  denna  trå^a  lierskade  mellan  kunun- 
ueu  i>rli  hertigen,  hade  tidigt  visat  sig '),  men  sa  länge  hopp 
anan  fans.  all  pä  (IfverenskommelsenB  väg  rättelse  skulle  kunna 
ernås  i  de  ufvan  anförda  tvistepunkterna,  hade  nian  kringgått 
Dvarigheteii.  Detta  hopp  hade  nu  slagit  tel;  fciljden  häraf  lilef 
vädjandet  till  riksdagen,  men  i  och  med  det  Numma  hade  också 
denna  tiränniinde  trai^a  um  konungens  oih  ständernas  iimaesidiga 
rätt  tradt  pa  dagordningen,  tor  hvilken  tDrtä Ilningen,  säsom  sagdt, 
ej  i  detta  tall  lemnade  någun  lösning,  och  därf5r  kunde  förhållan- 
del mellan  Sigismund  ui-h  den  svenska  regeringen  nu  lätt  öfvergå 
till  en  Idotl  inHktt'rji;.M.  d.  v.  s.  såsom  förut  är  antydt  antaga  en 
revolutionär  karaktär. 

Uctta  l>l«f  säsom  bekant  älven  fallet,  men  äro  de  hiir  nlVan 
angifna  synpunkterna  riktiga,  sä  t^rde  man  vara  berättigad  att 
söka  upphotvot  till  denna  revolution  ej  i  ett  egenvilligt  omstört- 
Diugfiljegär.  ulan  I  sträfvandet  att  bringa  statsskeppet  ur  det 
niarvaiten.  Inari  det  i  ifiljd  af  tiirtättningens  bristtSllighet  hade 
rakat  under  brytningen  mellan  olika  nieningsriktningar  ^). 

(ienom  den  revolutionära  vändningen  åstadkoms  oi-k  en  större 
klarhet  med  atseende  pa  dessa. 

Jag  har  lurut  antydt.  att  pa  djupet  af  den  dävaxande  kon- 
flikten riirde  sig  tre  olika  uppfattningar  af  stat  ocli  kyrka,  näiu- 
igen  konungens,  liertigens  och  riksrådens,  ehuru  akiljaktigheterna, 
*a  länge    man    stod   qvar  inom  de  redan  stadgade  rättsformernas 

'i  S<  i  rui  liiaa  bctti^ena  healiiiDdii  yrhaude  pu  itaudgraiiii  faönndc  iiu- 
{tcBd>  latetitnu regeringen  iamt  botelie  atl  vädja  Itll  dcui  redan  tommartn  1!>94 
|Viogqti*ti  •Dm  (TCDtka  reptruutitianen  1  alilre  tider»  ».  1J4  o.  f,  iinil  "Om 
4ea  »ensk*  hägidelm  eIv.  n.  122  a.  139)  nat  i  den  andra  hvid  (om  anförM 
«>  Si^nni-di  abxilnUituka  Siigler  i  Hiat.  Tidikr.  1884  a.  25. 

*1   I    •■minaDhing    härmed    aaiiir   Jdk    mig    bfira    rätta   del    af   mig  i  Hiat. 
Tidakr.     18S4    <.   M).  nida  omdömet,  att  dvii  ireoika    regrrinpeas  tilUagagKeade 
^*4Trkffpi%3i   rikada^  kiraklaritera)  af  bemSditideC  att  I5ts  knnflikten  uran 
I   a(  de  gifoa  förrattnjngirnruiernn,  för  U  vidt  detta  omdöme  *l  aknlla 
•edarmera  en  dylik  krätikning  egde  ram;  iSsoin  ict  af  teiten  här 
n    mvaing  blolt  den,  alt  reiteringen  i  orh   uied   Hkidaften  gick  uFam 
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råmärken,  ännu  i  viss  mån  kunde  Öfverskylas  ').  Detta  kunde 
ej  länfijre  blitVa  fallet,  så  snart  i  och  med  inträdet  af  en  revo- 
lutionär kris  formedlingarnes  tid  var  t()rbi,  och  sålunda  tvnngos 
nu  de  olika  åsikterna  att,  om  ej  genast  dock  efter  hand,  fram- 
träda i  större  bestämdhet  och  i  och  med  det  samma  i  skarpare 
motsats  till  hvarandra.  Det  torde  därf(*>r  här  vara  lämpligt  att 
söka  fixera  dessa  åsigter,  då  de,  såsom  varande  väsentliga  fak- 
torer i  den  kris  vi  i  det  följande  skola  bevitna,  behöfva  klart 
nppfattas  for  att  denna  ma  kunna  framstå  i  riktig  belysning, 
och  då  dessutom  en  af  dem  blef  bestämmande  för  hela  den  ut- 
veckling, hvartill  denna  kris  gaf  uppslaget.  Ty  den  rörelse,  som 
från  och  med  Söderkijpings  riksdag  oemotståndligt  ryckte  med 
sig  vårt  folk  och  hvarur  framgingo  det  storartade  organiserande 
samhällsarbete  och  den  väldiga  yttre  kraftutveckling,  som  känne- 
tecknade det  svenska  samhällslifvet  under  1600-talet,  denna 
rörelse  var  blott  ett  förverkligande  af  det  egendomliga,  men  ])ä 
samma  gång  storartade  system,  som  utgjorde  ledstjernan  fJ^r 
hertig  Karls  hela  politiska  förd. 

Om  vi  emellertid  ftirst  rikta  var  uppmärksamhet  pa  Sixfts- 
munds  åsigter,  så  tinna  vi,  att,  såsom  redan  är  antyd  t,  ett  for 
dem  utmärkande  drag  var  den  monarkiska  princip,  som  utgjorde 
den  starkaste  faktorn  i  detta  tidehvarfs  rent  politiska  lif.  Men 
vi  finna  också,  att  den  monarkiska  «<<T<»formens  ändamål  af  ho- 
nom ej  söktes  inom  statens  eget  område,  utan  inom  kyrkans.  När 
han  i  kraft  af  sin  kungliga  värdighet  kräfde  makt  att  fritt  be- 
stämma öfver  sitt  rikes  öden,  dä  skedde  det  ej  i  syfte  att  verka 
f()r  det  svenska  samhällets  egen  utveckling,  ja  ej  häller  i  följd 
af  den  lockelse,  som  makten  i  och  för  sig  ut()fvar  pä  många  na- 
turer, utan  blott  för  att  befrämja  den  katolska  reaktionens  in- 
tressen. Men  därför  att  den  monarkiska  principen,  sådan  den 
af  honom  uppfattades,  sålunda  saknade  rotf?iste  inom  det- svenska 
samhället,  kunde  den  ej  utöfva  samma  välgörande  inflytande 
som  fallet  var  i  de  länder,  där  denna  princip  hvilade  på  nationell 
grund;  den  måste  fastmer  antingen  verka  fTSrryckande  eller  ock 
själf  fi')rtvina  utan  att  mäkta  sätta  någon  frukt.  Emellertid 
är  det  klart,  att  huru  abstrakt  och  blottad  på  eget  innehåll  den 
monarkiska  uppfattningen  hos  konungen  än  var,  erbjöd  den  dock 
kraftiga  argument  mot  ständemas  fl)r  Sigismund»  kyrkliga  politik 

•)  Hist.  Tidekr.  1884  ss.  16,  20  o.  57  m.  fl. 
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sa  farliga  inblandninjr.  Vi  skola  också  tinna,  att  det  förnämli- 
gast var  från  monarkiens  rustkammare,  som  konungen  under  den 
följande  krisen  hemtade  sina  vapen.  Med  fog  kan  det  dock  sägas, 
att  det  var  en  lånad  rustning  som  han  härvid  iförde  sig. 

Hos  hertig  Karl  återfinna  vi  liksom  hos  konungen  <!essa 
starka  monarkiska  och  religiösa  intressen,  som  voro  så  känne- 
tecknande for  tidehvarfvet,  men  lyckligtvis  led  den  protestantiska 
riktning  som  de  senare  hos  honom  tagit  ej  af  samma  ensidighet, 
som  utmärkte  Sigismunds  katolskt  reaktionära  ståndpunkt,  och 
hans  sätt  att  betrakta  samhällsfrågorna  blef  därför  ej  den  bor- 
nenide  ifrarens  utan  den  verkliga  statsmannens,  hvadan  också 
den  monarkiska  principen  under  hans  vård  kunde  blifva  mera 
fruktbärande.  Ingen  har  kunnat  skatta  det  af  Gustaf  I  upp- 
rättade nationella  konungadömet  högre  än  han;  dess  protestan- 
tiska karaktär  var  utan  tvifvel  en  orsak  härtill,  men  en  annan 
ej  mindre  verksam  var  att  samhällets  myndighet  till  värn  mot 
laglöst  öfvergrepp  vare  sig  af  personer  eller  hela  klasser  i  den 
starka  konungamakten  funnit  uttryck  och  kommit  till  sin  rätt. 
Troheten  mot  fadrens  konungagerning,  h varpå  fäderneslandets 
andliga  och  timliga  välfärd  sålunda  syntes  honom  hänga,  frani- 
sto<i  for  honom  rent  af  såsom  f()rutsättn ingen  fcir  Vasaättens, 
alla  dynastiska  rättigheter  *).  Men  just  därför  att  den  nya  ord- 
ningen inom  stat  och  kyrka  syntes  honom  så  ()fver  måttan  vig- 
tig, ville  han  ej,  att  den  helt  och  hållet  skulle  bero  af  egen- 
skaperna hos  tronens  tillfälliga  innehafvare.  Själf  ett  verk  af 
den  starka  konungamakten,  borde  denna  ordning  visserligen  vara 
oupplösligt  förenad  med  den  monarkiska  institutionen,  men  för 
dess  bevarande  och  utveckling  kräfdes  ock  en  trogen  medverkan 
sit'  folkets  alla  politiskt  berättigade  klasser:  rikets  ständer^  af  hvilka 
de  förnämsta  eller  arffurstarne  lika  väl  som  konungen  fått  sig 
igenom   (fust^fs  testamente  anförtrodd   vården  af  hans  verk,  och 


')  I  Chesnecopheri  »KaUkomliga  skäl»  etc,  den  utförligaste  framställnin- 
Ureo  af  Kark  sjrstem,  omtalas,  att  Goslaf  I  ej  blott  »kom  rikets  innebyggare  ur 
det  påfviska  mörkret-,  utan  ock  •  bekymrade  sig  med  alt  som  största  flit  om  lag 
oeh  ritt»;  att  han  genom  sitt  testamente  ifven  för  framtiden  upprattade  ett 
•kristligt  regemente,  därefter  icke  allenast  hans  arfvingar,  utan  och  menige  Sve- 
riges rikea  ttäiider  sig  ratta  och  regulera  skulle»;  samt  att  Erik  XIV  blefafsaft^ 
emedan  han  icke  regerade  enligt  testamentet,  »därupp&  arfföreningen  grundade  sig». 
Pdr  dfrigt  finnet  en  mängd  af  de  uttalanden  af  hertigen,  h?ilka  ligga  till  grund 
fir  écsiw  framttillBing  af  hans  system,  införd  såväl  i  mina  föregående  afhand- 
liBgar  i  Hitl  Bibi.  IV  och  Hiit.  Tidskr.  1884,  som  i  det  följande  af  denna,  oeh 
tiR  émm  eitot  h&B?i«aa  dirfSr  de,  som  vilja  pröfva  riktigheten  af  den  analys  som 
jag  Ur  tttt  Itltttonma. 
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af  hvilka  de  öfriga,  rådet  och  de  på  riksdagen  eller  provinsial- 
möten  sammanträdande  menige  ständerna^  af  forno  egde  en  obe- 
stridlig, om  också  ej  alltid  i  sina  detaljer  bestämd,  rätt  att  del- 
taga i  handhafvandet  af  »riksens  höga  och  anliggande  värf». 
Eller  med  andra  ord:  just  därför  att  Karl  satte  det  nya  konun- 
gadömets  ändamål  i  samhällets  egen  utveckling  och  ej  i  ett  blott 
kyrkligt  eller  personligt  intresse,  lyckades  han  försona  denna 
statsform  med  den  urgamla  svenska  själfstyrelsen,  och  statsarbe- 
tet blef  sålunda  i  hans  ögon  ett  verkligt  samarbete  mellan  ko- 
nung och  folk  pa  det  sätt,  som  den  store  arfvingen  både  till 
hans  krona  och  hans  »konungstankar»  angifvit  med  orden:  »ko- 
imng  och  ständer,  h()gre  och  lägre,  företräda  tillhopa  i  Guds  stad 
det  konungsliga  höga  majestät  *)». 

Att  ständerna  egde  att  beifra  uppenbara  författningsbrott  af 
konungen  liksom  att  deras  medverkan  bort  anlitas  till  en  så  vig- 
tig sak  som  ordnandet  af  rikets  interimsstyrelse,  är  tydligen 
ett  själfklart  korollarium  ur  denna  uppfattning,  hvilken,  med 
tast  afseende  pa  olika  tidsförhållanden,  torde  kunna  tillämpas  på 
all  själfstyrelse.  Men  Karl  nöjde  sig  ej  härmed,  han  drog  därur 
också  den  mera  betänkliga  följdsatsen,  att,  när  konungen  äfven 
utan  direkt  lagbrott  försummade  sin  pligt  med  afseende  pa  sam- 
hällsordningens vårdande,  kunde  ständerna  på  egen  hand,  ja 
trots  konungen  upprätthålla  verket.  Nu  är  det  visserligen  sant, 
att  sådant  kan  inträffa  i  alla  monarkiska  stater,  men  da  anses 
vanligen  hela  törfattningen  för  tillfallet  suspenderad,  och  det  är 
ej  längre  fråga  om  rätten  utan  om  nödvändighet-en.  Det  egen- 
domliga för  Karl  var  åter,  att  han  ansåg  ett  dylikt  ingripande  af 
ständerna  (folket)  låta  torena  sig  med  den  bestående  monarkiska 
rättsordningen.  Denna  uppfattning  skulle  emellertid  svårligen 
varit  möjlig,  om  ej  statsskicket  i  många  fall  lidit  brist  pa  formell 


')  karls  uppfattniug  af  Vasaättlingarnea  ställning  till  Sreriges  rike  d.  v.  a. 
<det  svenaica  rättåaamhälUt  påminner  mycket  om  den  gamla  svenska  uppfatt- 
ningen af  ättens  forhållande  till  odaljordeu,  sådan  den  bland  annat  framtrider  i 
bördarätten.  Det  åsyftade  stallet  i  Gastajf  Vasas  testamente  har  följande  lydelse : 
»Vidare  skola  våra  käre  söner  alle,  såväl  konungen  som  de  andre  och  deraa  arfvin* 
gar,  med  deras  enskilda  råd  .  .  .  icke  företaga  .  .  .  några  de  saker . . .  som  rikaens 
allminneliga  välfärd  uppå  hänger  . . .  utan  . . .  med  allat  deras  och  fleras  af  de  för- 
nämsta . . .  ständers  . . .  endrägtiga  råd  och  samtycke.  Dock  om  aå  skedde  att  nå* 
gon  af . . .  vare  käre  söner  eller  ock  deras  . . .  arfvingar . . .  nlgon  aidma  handel  före- 
falla kunde,  som  menige  Sveriges  rike  till  nytt» . . .  komnft  måUa,  oeh  tillftli* 
.  . .  icke  . . .  gifves  . . .,  att  sådant  berådslås  kände  med  de  9åénhMitifaM  elkr  de- 
ras arfvingar  ...  så  må  . . .  honom  . . .  icke  . . .  vare  balitfetiiu  Talt.Mli»  lliri§Mii>w> 
-..Sveriges  rikes  och  sitt  eget  gagn.»  ^^m  liir,  -,. 


best&nHthet.  SiiMni  ja^  i  det  före^äeiide  sökt  visa,  var  detta 
jui^t  hftndelBen  med  Hfseeiide  pii  fra(£»ii  uili  liveni  som  wif  Htt 
•rdoa  interimsstyi-plseo  under  konunjii^Tis  triinvnm.  Det  lilir 
Iiänii'  i  någon  män  be||!riyiliin,  hurti  Kiirl  kumte  anse  sig  bfiätti- 
gaä  ej  blott  att  ]tak:illa  ^^täudernan  lijAlii  mot  krjinkningarmi  af 
konungens  tfirsäkran,  utun  uL-k  fitt  j^enom  dem  av&^atiriiigii  en 
annan  refieringsordniuij  än  den  af  konungen  upprättade,  »iim  syn- 
ties  lioDiim  hota  taderneslnndet  med  <le  iillviirRiiinmaste  turur. 

Då  emellertid  ständernas  inblandning  i  sa  liö)(  ^rad  stred 
mot  Si)^!^niunds  ujtpfattnini;  al  dfn  kun^lijia  niyndiglieten,  kan 
det  dofk  svårligen  liatVa  undgntt  en  sä  »karpitynt  man  som  lier- 
ti^ti,  att  härigenom  en  väldsuiu  omKtörtnin)!  kundf  triTorsakJU. 
men  det  låg  ej  t  Karls  lynne  att  »f  en  dylik  ntaigt  Uta  si^  at- 
balla«  trän  hvad  som  syntes  lionoin  krälVas  af  taderneslaiidels 
välfärd  orli  pa  samimi  gänu  vura  iifverenestummunde  med  anden 
i  dess  författninff '). 

Om  sålunda  bäde  Sigisniund  oi^li  karl  eLuru  pa  mycket 
olika  sitt  hyllade  detta  tidehvartH  moderna  statsform :  den  starka 
konungamakten,  sa  stod  däremot  råiisi-artiet  med  sina  politiska 
»ympatier  i  Imfvudsak  ännu  f|vaj-  pa  en  ttirgani^eii  tids  stAnd- 
paakt.     Dess  samhällsideal  var  nämligen  medeltidens  siormanna- 

')  I  .jilf.»  »erkel  borde  ej  em  iqujlighttau,  alt  oinilurlniiifrtiti  kuiiilc  Icdi 
lill  SifUmund*  ahnttBing  (»rven  fllntcdt  nlln  nrelratnn  nolfil  hafvrt  rerk*t  »vn- 
»digt  artkrliektnde  |>l  Karl,  dl  en  il^ljli  itgiird  pi  anll  och  tU  Uitu  »r'en 
koagti|ieit«  tf  håna  poliliikn  lyitem.  i,t  biiui  ofiaii  ungifUD  uppfatlulng,  nll  tro- 
bercB  nat  ilinirmdenii  lerk  ul^orde  gmndeB  fär  Vaisittmii  djnastltka  rittijhe- 
kr.  (BljdF  aämligen  tfdligeii.  Itl  dtn  VBigilllin}!,  lom  ble(  delfi  VErk  otruKCD,  i 
Mb  ned  del  bammu  rörverkidr  Bini  rittigheter.  ooh  i^n  ilylik  otrohet  kuode  Si- 
fiavsnd  iJLgu  haf»  beglll  rFdsn  genom  «itt  afliill  tilJ  kutolieiimen.  I  pimliDgea 
'Cul  lX:a  eiieDhäDiliga  Diinaacript»  fiuiies  en  odaterad  anttckotn^,  mm  med  lyo- 
ncrli^  akärpa  rratnbUler  denua  forierkningiteDrl,  oi:h  ehuru  dea  tillhör  en  liogl 
•eaara  lid  in  den.  hTaraui  na  ar  frign,  m\  den  dock  hår  anrfinu,  dt  Bfven  dan 
äi  i  bog  grad  nppljiande  fär  den  upprättning  tom  i  teiteo  tilUglt  hertiqoD. 
Tfdiigen  liloll  för  all  reda  ainH  egna  tankar  bar  Karl  {iK  eu  liten  pappcrabit 
»lirif'i(:  -Knivngeti  lan  ('an  ir^kr  um^cijfn  «i»  fadtri  fiirbroll,  inw  någom  aäifa, 
//■r  tan  Ana  dtl  icke  umgälla,  •Ainn  dock  tUdt  dr  mtd  konung  Sigiimml.  kril- 
»M  ir  dn  »ärma*le  litt  kronant  Itär/är  fan  /.»rtij  Joka»  lakt  tomma  Ull  re- 
ftrinftn  tJUr  km  kirr  fadir  år  vållaniU  IttI  allt'  dtrai  olgeio,  'H  kaH  kaf- 
•rr  trddi  ifrtn  fadtrligi  IMamtnlr  och  rikttiu  n/iked,  adoim  konung  Sigiimimit 
hafrrr  gjart.'  Det  ar  tjrdligt,  atl  Karl.  vid  nedakrifvnndvl  af  deaia  ord.  för  alt 
koguna  Kris  hertig  Johan*  oliigliga  aaaprlk  pl  tronen,  velat  gifra  denna  belaDk- 
UK>  utaUiekniBK  II  den  ofrannäninda  förverk  ni  nflalruri  en,  att  den  åfien  akulle 
(illa  koBuag  Johan,  ehuru  deune  aldrig  genom  alaniicrniB  dom,  lom  väl  (kulle 
•vit  det  rada  mhiWf*  aäUet.  blifiil  förklarad  aeker  till  ett  aidaut  fönerkande. 
Slaam  bikai»  har  Karl  emellerlid  ej  gjort  uitgol  fSnök  att  gif»  yerkalällighet 
Il  tMri«n  i  dea»  nlalrickning.  meu  de  anförda  orden  iro  emellertid  äfveo  dar- 
Oa  at  lalrewr.  alt  da  iIm  om,  att  del  gj  alltid  var  nian  Inre  tlrider  loni  Ivarl 
tWl*  uppfalUiin^  ^rdiK 
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Vrälde,  I  hvilket  konungadöniet  ej  var  synnerligt  mycket  mer  än 
ett  namn,  i  hvilket  nägon  plats  i  politiskt  hänseende  egentligen  ej 
fans  vare  sig  fiir  de  högsta  ständerna:  arffurstame,  eller  tor  de 
lägre:  de  ofrälse  stånden,  och  genom  hvilket  staten  i  själfva  verket 
hlott  blef  en  tjänare  ät  en  samhällsklass,  i  det  den  politiska 
makten  uteslutande  tillhörde  högadeln  i  rådet  och  pa  herreda- 
garne och  stats-m/ror/i«<«r«a  till  största  delen  och  ofta  utan  mot- 
svarande skyldigheter  genom  fiirläningsväsendet  fördelades  mellan 
samma  högadels  medlemmar  *).  Emellertid  var  det  af  Gustaf  I 
grundade  samhällsskicket  jned  sin  öfver  alla  klasser  upphöjda 
statsmakt  nu  en  gång  ett  factum,  och  den  förhoppning  om  en 
fullständig  återgång  därifrån,  som  Sigismunds  val  till  konung  i 
Idolen  uppväckt  hos  aristokratien,  hade  tillintetgjorts  genom  hän- 
delserna under  Johans  sista  regeringstid  samt  genom  Sigismunds 
egen  omedgörlighet.  Under  sådana  förhållanden  är  det  klart,  att 
rådsherrarnes  sträfvan  nu  skulle  blifva  att  åtminstone  söka  for- 
hindra  realiserandet  af  Sigismunds  absolutistisk-katolska  planer, 
ty  om  desse  herrar  äfven  därutinnan  med  sitt  åskådningssätt 
tillhörde  ett  annat  tidehvarf  än  Karl  och  Sigismund,  att  de  ej 
delade  dessas  religiösa  nitälskan,  så  hafva  de  dock  vid  denna  tid 
ingalunda  varit  blinda  för  faran  af  den  katolska  reaktionens 
stämplingar  ^),  och  den  kungliga  envåldsmakt,  hvaraf  denna  re- 
aktion här  ville  begagna  sig  såsom  medel,  var  dem  naturligt- 
vis alltid  förhatlig.  Det  fans  sålunda  en  punkt,  hvari  hertigens 
och  rådets  sträfvanden  sammanföllo,  och  detta  utgör  också  för- 
klaringen till  den  samverkan  i  opposition  dem  emellan,  som  vi 
hittills  efter  Sigismunds  tron besigtn ing  bevittnat;  men  bakom 
denna  nfverensstämmelse  låg  den  vigtiga  principiella  olikheten, 
att  enligt  hertigens  uppfattning  aUa  rikets  ständer  kunde  upp- 
kallas till  motstånd  mot  Sigismunds  absolutistiskt-katolska  planer, 

')  Särskildt  upplysande  med  afsvende  p&  obeoägeDheteD  för  riksdagen  är 
ilet  1594  uppgjorda  förslaget  till  adelsprivilegier.  I  den  hos  Stjernman:  Riksda- 
^'ars  och  mötens  beslut,  1  s.  394  meddelade  redaktion  st&r  visserligen,  att  ko> 
iniDgeu  skulle  styra  riket  äfven  »med  menige  ständers  råd  och  samtycke»,  meu  i 
en  annan  redaktion  är  tillngdt:  'häller  till  det  miD»ta  de  förnämstas»  och  i  en 
iredje  talas  blott  om  "råds  rSde».  Jämf.  ock  riksrådens  förelag  till  regeringsform 
uf  1594,  hvari  menige  ständernas  sammankallande  omtalas  såsom  den  sista  ut- 
vägen; jfr  »Om  den  svenska  högadeln»  t\f..  s.  96,  n.  2  och  a.  108.  För  öfrigt 
hänvisa  vi  till  Kalmare  stadgar  och  Postnlata  Nobilinm. 

^)  Om  rådsaristokratiens  vacklande  hållning  i  den  religiösa  frågan,  se  Ahl- 
qvist:  »Om  aristokratiens  förhållande  till  konungamakten  nnder  Johan  111:8  regering*» 
I,  «.  45  o.  f.  1  afhandlingen  >  Om  den  svenska  högadeln  nnder  k.  Sigismunds  rege- 
ring     har   jag    sökt  visa,  att  de  dock  omsider  intogos  af  frnktan  för  reaktionen. 
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under  det  att  herrarne  i  denna  kam]>  endast  ville  använda  rads- 
makten.  En  orsak  till  denna  deras  uppfattning  var  säkerligen* 
att  de  ryggade  tillbaka  för  den  revolutionära  karaktär  som  kon- 
flikten genom  ett  vädjande  till  hela  folket  måste  erhålla,  under 
det  att  en  till  rådet  inskränkt  opposition  ännu  lät  sig  torena  med 
de  redan  gifna  författningsformerna,  och  deras  politik  hade  så- 
lunda nog  delvis  sin  grund  i  en  lojalitetskänsla,  som  tortjänar 
all  aktning;  men  ovedersägligt  är  också,  att  fasthållandet  vid  den 
formella  rätten  var  egnadt  att  motverka  ett  ökadt  inflytande  för 
hertigen  och  menige  ständerna  —  dessa  nya  makter  i  samhället, 
hvilka,  om  de  också  måste  tolereras,  man  dock  ej  var  böjd  att 
ytterligare  stärka  —  och  att  således  lojalitetspolitiken  i  detta 
fall  häst  öfverensstämde  med  de  för  herrarne  egendomliga  asig- 
tema  om  rådet  såsom  den  enda  fullt  berättigade  bäraren  af 
konstitutionell  själfstyrelse.  En  dylik  af  både  konung  och  folk 
oberoende  rådsmakt  hade  emellertid  med  Medeltidens  slut  spelt 
ut  sin  roll.  Skulle  rådsinstitutionen  vidare  hafva  någon  framtid 
i  den  europeiska  statsutvecklingen,  måste  den  söka  sitt  stöd  i  en 
verklig  folkrepresentation;  ensam  mäktade  den  ej  längre  motstå 
den  pånyttfödda  konungamakten,  som  med  oemotståndlig  kraft 
grep  omkring  sig  och,  på  samma  gång  den  till  samhällets  båt- 
nad undertryckte  de  mångas  godtycke,  stundom  hotade  att  slå 
öfver  i  den  endes  d.  v.  s.  i  envälde.  Denna  svaghet  hade  också 
visat  sig  under  den  nu  närmast  förflutna  tiden.  Uådsherrarnes 
alla  föreställningar  till  konungen,  huru  välmenta  och  kraftiga  de 
än  varit,  hade  befunnits  vanmäktiga;  till  och  med  i  Sigismunds 
händer  hade  den  kungliga  myndigheten  visat  sig  starkare  än  de. 
Skulle  striden  fortsättas,  kunde  det  sålunda  tydligen  endast  ske 
genom  att,  som  hertigen  yrkade,  söka  stöd  hos  ständerna.  Här- 
med hade  emellertid  den  fråga  trädt  pa  dagordningen,  hvilken 
ri  funnit  utgöra  en  af  de  väsentligaste  olikheterna  mellan  her- 
tigens och  rådets  uppfattning.  Riksdagen  synes  därför  hafva  bort 
spränga  förbundet  dem  emellan,  och  detta  blef  också  den  slutliga 
följden  däraf;  att  ej  redan  sjålfva  f&i  slaget  därom  medförde  en 
dylik  verkan,  berodde,  såsom  vi  sett,  af  riksrådens  ytterst  svara 
st&llDing,  som  nödgade  dem  att  trots  sin  motvilja  samtycka  till 
rikidagskallelften  ^),  och  äro  de  resultat  riktiga  med  afseende  pa 


^  RSit  Ti<^.  1864  M.  80  o.  f. 
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rik<(da|?sforhandlin^arne,  hvilka  jag  nu  går  att  frainlSgga,  så 
tonie  däraf  framgå,  att  det  endast  var  säregna  omständigheter, 
som  hindrade  oenigheten  att  vid  själfva  mötet  komma  till  utbrott'). 
Det  är  redan  påpekad  t,  att  herrarne,  när  de  underrättade 
Sigismund  om  riksdagskallelsen,  gåfvo  honom  en  vink  om  lämp- 
ligheten af  att  han  uttalade  sig  mot  hertigens  tillämnade  propo- 
sitioner *).  Ktt  dylikt  uttalande  skulle,  om  det  i  tid  egt  rum,  tro- 
ligen kunnat  blifva  ett  kraftigt  medel  att  förmå  ständerna  att 
själfva  afböja  den  myndighet,  som  hertigen  ville  tilldela  dem, 
och  när  nu  en  gång  konungen  ej  lät  sig  bringas  till  eflergifber, 
hvarigenom  hela  riksdagen  kunnat  undvikas,  skulle  tydligen  en 
sådan  utgång  varit  det  för  herrame  önskvärdaste;  på  detta  sätt 
skulle  de  undgått  de  både  från  aristokratisk  och  lojalitets-syn- 
punkt betänkliga  följder,  hvartill  riksdagen  annars  lätt  kunde 
leda,  och  att  det  verkligen  var  deras  afsigt  att  i  denna  riktning 
söka  inverka  på  ständerna,  bevisas  också  af  ett  förtroligt  bref 
från  Ture  Bjelke  (6  Sept.  1595)').  För  hertigen  åter  skulle  en 
sådan  utgång  varit  ett  synnerligt  svårt  slag,  då  ständernas  un- 
derstikl  just  var  den  starkaste  grundpelaren  för  hela  hans  poli- 
tiska system;  och  hade  rådet  nu  sökt  undanrycka  denna  pelare, 
skulle  han  svårligen  utan  motstånd  hafva  funnit  sig  däri.  Emeller- 
tid heröfvades  riksråden  just  den  fasta  utgångspunkten  för  en 
inverkan  pä  ständerna  i  den  angifna  riktningen,  då  Sigismnnds 
svar  pa  deras  liksom  hertigens  bref  med  underrättelse  om  mö- 
tets   sammankallande  aifardades  så  sent,  att  det  ej  hann  till  sin 


')  Geijer  uch  Fryxell  hifra  vid  behandlingen  af  denna  riksdag  oteslotande 
•>tödt  8ig  på  Knnt  Perssons  berättelse  i  H.  Sk.  H.  .X.,  och  Verring  meddelar  blott 
berilnten.  K.  Perssons  berättelse  är  också  i  allmänhet  tillförlitlig,  eham  man 
bör  taga  i  betraktande  dess  bestämda  syfte,  men  den  behöfver  kompletteras  med 
själfva  riksdagsurknnderna.  Utom  Knnt  Perssons  berättelse  finnes  mig  veterligt 
ingen  tanUida  relation  öfver  denna  riksdags  förhandlingar  ntom  en,  som  förrarta 
bland  Riksdagsacta  (Riksark.).  Den  visar  sig  dock  vid  en  jämförelse  med  de  offi* 
ciela  handlingarna  så  opålitlig  att  den  knappas!  förtjenar  att  tagas  med  i  rik- 
iiingeD.  De  enda,  som  hittills  med  begagnande  af  riksdagshandlingarnc  ntförli- 
aare  tecknat  mötet,  äro  Såve:  »Riksdagen  i  Söderköping  1595  och  de  händelser 
>oni  ledde  dertill»,  samt  med  afseende  på  de  kyrkliga  förhållandena  Norlmt 
»Svenska  kyrkans  historia  efter  reformationen». 

-)  Hi«t.  Tidskr.  1884  s.  81. 

^)  Sedan  han  däri  omtalat  sina  och  sina  ämbetsbröders  försök  att  förmå 
hertigen  att  »jälf  medgifva  en  ändring  i  propositionerna,  tillägger  han  nämligen: 
•Sed  in  comitiis  ipsis  sä  får  man  se  kvad  mål  man  kan  nå».  Hist.  Bibi.  II  s. 
2^9,  järaf.  ock  Hist.  Tidskr.  1884  s.  84.  Också  Knut  Persson  säger,  att  riks- 
riiden  "förtröstade  sig  mycket  på  ridderskapet  och  adeln  tamt  riktens  ständer, 
«>om  samuiankallade  voro,  att  de  icke  så  lätteligen  skulle  alt  bejaka  till  furstens 
begiirari  som  skedde».     H.  Sk.  H.  X.  s.  31. 


hpHtåmmelseort,  fSrr  Sii  riksdaeRt^rhaiidtingariie  redan  roro  atsln- 
ud*.  -Skulden  til)  flett»  drKjsiuul  skjuter  herrarnei*  tltrsvarare 
Knut  Perssim  pa  knnungens  radgifvare  i  Polen,  hvilka  sknln 
hatva  ytirat;  "Lät  iiiiin  hertii;  Karl  inli  riknens  rmi  rifvn* 
iH'b  slitas;  det  nkadar  ilein  intet,  utan  ar  de  kStttire  aoåf 
Igodt)  iiofto.  Ar  liettn  sant.  akulle  således  Sifrismund  Srnii  e 
»ni;  hafva  låtit  tTlmiå  sig  till  aaniina  kortsynta  politik  son  lait 
frtljde  vid  interinisretierin^ens  orrlnande,  eller  att,  forsmaeide  len 
natorli^a  motvigt  mot  liertigen,  som  rarfpt  kunnat  eriijuda  honnni 
i  MiiDet  «rtka  ftirlania  häda  eenoni  atl  bringa  de  s\enska  i 
ue lägenheterna  i  den  största  möjliga  oreda  ').  Att  sa  varit  fftr 
hatlandet  är  ej  omöjlig,  ehnru  ett  svarai-e  politiskt  missgrepp 
knappaot  lat^r  tanka  sijj,  da  det  fMr  ingen  skulle  varit  f5rdel- 
oktieare  Un  Inr  konungen,  om  ntSllningen  på  sådant  stltt  klargjorts, 
alt   »tänderna  sjätfva  tillbakavisat  det  till  dem  strida   vndet. 

Htini  iny<'ket  iiteblifvandet  af  konungens  svar  än  ma  hafva 
fnnvirnt  de  svenska  riksråden»  ställning  odi  Ökat  deras  ithe- 
n&g«-nh«t  tor  riksdagen  ^),  sä  synas  dock  alla.  livilka  kunde  räk- 
nas xäsom  t,jenst£Ö rande  och  hetunnn  sig  Inom  det  egentliga  Sve- 
rise,  hafva  infunnit  sig  vid  m^tet  med  undantag  af  Krik  nustafs- 
wn  Stenbock'),  nnh  svårligen  skulle  de  kunnat  gflra  något 
■nnat,  da  riksdagskallelsen,  om  hvars  ntfardande  dp  själft'a  varit 

'I  H,  SI.  H.  X-  «.  30;  Jimf.  Hist.  Tidikr,  m84  h-  SO.  Hjirne  hw  ! 
SigiimaDdi  iveuka  retoc  :  Ti  viinl,  alt  den  inttusliDgtpulitik,  tum  SigU- 
nnnil  aommBreo  1594  iikttug  msd  iheende  på  de  Bienshii  ■ugelageDfaelcrDa  ej 
•*i  Halaipinu  fcrk.  Därcmnt  tnrdr  mim  pl  ^und  *f  Tjtpol[i  tt  nig  citerade 
•Ur>nä<  (■.  lU)  n  inte.  itl  konuiij^cDi  poltta  ridgirvnm  ityrkt  hnnoni  dftrtill, 
och  BiBiKilikt  gjorde  ie  <icii<k«  kulolikerni  dc(  taiDiDii.  i>e  aiatiiBindB  aro  dr, 
•em  Kaat  Pcn*an  lagiffFr  >t»in  Terkantnnia  rid  drila  tlllfillp. 

•)  Tni  •ttcrlivirc  bel.VBQiuK  af  deras  aUllDio^  till  rikadaicsfrifiiu  ml  an-  . 
iant  (It  ntuiinde  af  Erik  Spirre,  hvilket  vieicrligen  ar  Win  d^et  följandi  uret 
il7  Jani  1596),  men  fortjenir  iippdiårksaniinat  liinni  vnrandc  if  tfirtrolift  natnr. 
Riad  det  Sädcrkuping»  möte  lillkomnicr"  —  tknher  haii  iiiLmligBn  till  iii- 
nrn  Er(k  Bnbe  -  »hude  jo?  för  min  pertgn  taälln  mitt  >e  dal  pK  den  tid 
Mifia  tiltbaks.  efler  noin  jag  orh  niine  medbräder  det  med  alla  förel5p[e  hand- 
lianr.  •!  "k  hvad  ti  tt.  K.  M.  ijalf  ISngt  titltäreDe  hafva  tllliikrirvit  och  andre- 
kao*ke  dirbredrid  i  lika  mitlu  med  jlteiligare  råd  aoh  bflinkande  —  dndork 
darpl  ito    itiRi  siar  igenfallna  ~~  kunna  beriia>.     Orig.  bl.  Acis  hist. 

•)  All  ltmin«tone  Xils  Gjllrnstjerna,  Hng..  Klas  och  Ture  Bjelke.  GaUif 
nth  den  na  ttia  den  tvskn  (redaDDderhandlingeD  Strrkomna  Sten  Bsnrr.  ijet 
LcjonbofTDd,  Jfiran  Pout  Hint  Erik  Snarre  Tora  narviiratidi  ku  af  eti  dcraa  bnf 
titi  riciBming  dal.  SöderVäping  deo  10  N'ov.  (orig.  hl.  Rtdnlag).  Däremot  iik- 
aai  här  Gusllf  Onbrtelatoa  Oienstjcrna»  och  Enk  AbrabamtSDii  LcjoiihufTnda 
»Ml.  miD  d>  kondc  rid  denna  tidpunkt  btinnit  Umna  SSderköpJne.  Mot  anta- 
laodet.  att  de  ej  skulle  be>Utat  meiel,  ^an  aufSra*.  att  Karla  Reg.  ej  med  an- 
Ifdaing  U  deru  nlebliNlBde  bnchllUi  nlgra  banncbrrr,  iS.  dnremol  ett  sldant 
I    if  ilk  6  Oktober  flnnen  till  £.  flDBtaftann. 


H2  6.  .1.  boKthius. 


med  ^),  tydlii^^t  nog  gaf  tillkänna,  att  inväntandet  af  konungens 
samtycke  ej  förutsattes  såsom  något  vilkor  för  mötets  hållande  '^). 
Knut  Persson  berättar  emellertid,  att  »en  part»  af  riksråden  till 
hertigens  stora  missnöje  tämligen  sent  infann  sig,  samt  antyder, 
att  orsaken  härtill  var,  att  »de  gode  herrar  väntade  på  svar 
ifrän  konungen».  Denna  uppgift,  som  i  och  för  sig  ej  är  otro- 
lig, vinner  också  en  viss  bekräftelse  af  ett  bref  från  hertigen  till 
A.  Lejonhufvud  (d.  2  Jan.  1596),  hvari  den  förre  med  afseende  på  ett 
ti  Hämnad  t  möte  i  Jönköping,  uppmanade  Lejonhufvud  att  ej  låta 
hertigen  där  ligga  och  vänta  »såsom  i  Söderköping  efter  några 
skedde;  ty  hvar  någon  skulle  vänta,  borde  väntas  efter  oss,  och 
vi  icke  efter  andre».  Från  tiden  för  själfva  riksdagen  innehåller 
emellertid  Karls  registratur  intet,  som  tyder  på  missnöje  med 
andra  radsherrar  än  Flemming  och  Stenbock  och  det  enda  frän 
denna  tid,  som  skulle  kunna  tolkas  såsom  bevis  för  att  nagre 
riksråd  kommit  senare,  är  att  registraturet  innehåller  skriftliga 
meddelanden  från  hertigen  till  Ilogenskild  Bjelke  och  Erik  Sparre 
af  den  \\  och  4  Oktober.  Själf  anlände  hertigen  den  1  Oktober 
således  en  dag  senare  än  mötet  var  utlyst^). 

Hvad  Erik  Stenbock  angår  hade  han,  alt  sedan  aftalet  om 
regeringen  ingicks  i  september  1594,  vistats  i  Vestergötland  utan 
att  deltaga  i  de  stora  rådsmötena  i  Februari  och  under  sommaren 
1595,  och  det  var  ej  nog  att  han  sålunda  undandrog  sig  att  med- 
verka till  styrelsens  skötande,  utan  han  visade  också  —  åtmin- 
stone enligt  hertigens  åsigt  —  olydnad  mot  dennes  och  de  öf- 
riga  riksrådens  anordningar,  hvilket  tid  efter  annan  framkal- 
lade åtskilliga  onådiga  bref  frän  den  torre*).  Själf  ville  han 
göra  troligt,  att  detta  var  oförskyldt,  och  klagade  i  ett  bref  till 


')  BUnd  BiksdagsacU  tinnes  en  afskrift  af  kallelsen  till  ttändema  i  Ötttr' 
QöUandi  dat.  den  16  Aog.  (den  i  Reg.  ar  dat.  den  5  och  stäld  till  de  finska 
ståndernu)  och  nnderteckuad  ej  blott  af  Karl  utan  ock  af  Nils  Gyllenstjerna, 
<vU8taf  Baner,  Erik  Sparre,  Ture  och  Klas  Bjelke,  Gustaf  Oxcostjerna  och  Jöran 
Posse.  Förmodligen  ?ar  det  9&lunda  dessa,  som  bevistade  r£dsmötet  i  Stockholm 
i  Augusti  —  Se  Hist.  Tidskr.  1884  s.  84. 

')  Det  beter  nämligen  däri  blott,  att  man  hoppade:»,  att  riksdagen  ej  skulle 
blifva  konungen  misshaglig,  då  man  underrättat  honom  därom,  och  då  icke  något 
unnat  skulle  förhandlas  därpå  än  sådant,  som  var  honom  och  riket  till  nytta. 

^)  Den  29  September  underrättade  han  ständerna,  att  han  ej  kunde  komma 
föiT  än  om  fredag.  Denna  inföll  på  den  3  Oktober,  men  Reg.  utvisar,  att  han 
redan  anlände  den  1  Oktober. 

*)  Så  klandrar  han  den  16  Aug.  att  han  förändrat  regeringens  förordningar 
om  uppbörden  och  i  bannebrefvet  af  den  6  Okt.  (se  föreg.  s.)  beifrar  han,  att 
Stenbock  söndrat  sig  från  de  andra  riksråden,  fast  än  styrelsen  enligt  regerings- 
föreningen  Aknlle  förat*  med  "samhälligt  råd».     Se  ock  Hist.  Tidskr.  1884  s.  74. 
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Hogenskild  Bjelke  öfver  de  »hårda  och  skarpa»  skrifvelser,  dem 
han  på  sin  »ålderdom  och  gamla  och  slättne  dagar  borde 
▼ara  förskonad  med»  '),  men  nu  hörsammade  han  ej  kallelsen 
till  riksdagen  *),  och  ehuru  han  i  ett  bref  till  rådet  uppg^f,  att 
detta  berodde  af  sjukdom,  torde  dock  ett  omdöme  om  riksdagen, 
hvilket  han  i  det  ofvannämda  brefvet  till  U.  Bjelke  uppgaf 
▼ara  ett  gängse  »tal»,  men  som  antagligen  just  var  hans  egen  åsigt, 
bättre  belysa  den  verkliga  orsaken  till  hans  uteblifvande.  En- 
ligt det  nämda  »talet»,  som  sades  härröra  från  Småland,  skulle 
adeln  beklaga  sig  öfver  rådet,  att  den  ej  hade  något  bistånd  af 
det  samma,  ty  marsken  höll  sig  dold  och  »drotsen,  soin  borde 
ock  svara  på  konungens  vägnar,  den  de  ock  borde  hafva  tröst 
af,  han  beviljar  och  utskrifver  herredag  konungen  oveterligt,  där 
med  de  lätteligen  kunna  blifva  tvungne  till  det  de  icke  böre  göra, 
där  ingen  är  orsaken  till  utom  drotsen,  som  de  andre  af  rådet  emot 
till  sådan  herredag  och  annat  samtycker».  Vi  få  också  i  det  föl- 
jande se,  att  hertigen  ej  satte  mycket  tro  till  £.  Gustafssons 
ursäkter. 

Att  Klas  Flemming  ej  blott  själf  uteblef,  utan  äfven  hin- 
drade de  flesta  af  Finlands  ständer  att  infinna  sig,  är  tillräckligt 
kändt.  I  allmänhet  bevistade  adeln  mötet  i  ringa  antal.  En 
medlem  däraf,  hvars  närvaro  man  knappast  skulle  väntat,  men 
som  dock  verkligen  kom,  var  Gustaf  Brahe  ^). 

Däremot  infann  sig  Erik  Brahe  icke^)  och  Arvid  Gustafs- 
son Stenbock  först  efter  det  egentliga  mötets  slut  samt  af  nöd- 
tvånjg.  De  ofrälse  stånden  inom  det  egentliga  Sverige  hörsam- 
made i  allmänhet  villigt  kallelsen.  Det  enda  undantaget  därifrån 
synes  hafva  varit  Stockholms  borgerskap,  bland  hvilket  det  ko- 
nungska partiet  denna  tid  antagligen  hade  öfvervigt  i  följd  af 
den  tvist,  som  uppstått  med  hertigen  angående  stadens  nya  pri- 
vilegier^). Visserligen  sände  staden  ombud  till  mötet,  men 
desse  förbjödos  genom  en  »fullmakt»  eller  instruktion  att  sam- 
tycka till  något,  som  stred  mot  arfföreningen  och  lagen  ®). 

»)  Orig.  bl.  Acta  hist.,  dat    d.  2  Okt.  1595. 

*)  Deo  Qtfardadft  till  honom  den  13  Aagasti. 

')  Alyraham  Brahet  Tidebok.     Svenskt  Archivum  9.  13. 

*)  Af  ett  hans  bref  till  Erik  Sparre  deu  9  November  1595  framgår  ntt  den 
•M«r*  •gem»  tett*  att  han  kommit  till  mötet,  men  sedan  snillat  han8  skäl  för  nte- 
httwmåH.    Aeta  hist. 

•)  Jittf.  Hitt.  Tidskr.  1884  s.  33.  n.  5  och  s.  74. 

*t  I  aiflwil»,  iom  hertigen  den  27  Oktober  framstitlde  till  Stockholms 
imiritle    htn    med    afseende  p&    detta  förbud,   att  det  innebar  en 

19Bh.  ^ 


M 


-^Mr^  ^mal  pMt  feekiaffing;  svwb  bofim  ms  éem  4  Oktober^ 
ffVL  \w\^Ufm  4ae  recMnnm  MiBtffciliir  cm  ^iAjfkii  förteck- 
TjsKE  $A  4<é»  feraliin  fvdkssL  imb  wm  wffi  4niia  liksdag  af 
«tåa#i«nia  BMe  ryiiifi  Mfvm».  Då  Mamå  étm  åfreo  opp- 
tAfiB>%^  ^  aéMd  iiwån,  imb  Ums  sfcslfe  Whirihf  af  ridet  ^X 
kaa  «flKikni4  éona  friaif Ifiiint  c|  kaJfva  Tam  a£»dd  for  me- 


lat«  ra^iK.  «i!:k  <åecta  fkalk  ia  åttr  ka&  ett  dBfiLåle  att  arbeta 
fi  4«a  af  hern0Hi  filK«ai4r  rii  niitiptnf  aiiiiMi  ii  i  förändrande» 

4^  fcerarade  arkaaderaa  kaaa  m»  c|  rigia  ■pfrfysniiig  om» 
■aesc  sadaat  aa  ¥«rU«n  ikctt^  Tifl  åtandmia  egde 
4tm  PfmaL  fraiftallaiagga  nm  da  7  Oktakcr.  Dn  innehåller 
t;&buA  Kt  titftåaaaciffaBde,  att  htguctm  mméew  för  handen  ra- 
ma^ oantiadifhalfT  i»nade  a%a  firaa  iccona^m,  jämte  ett 
fi^fiiHUode  af  rrktet,  att  haa  sökt  »tiaaea  sig  imm  däri,  hrartiU 
d#^k  foca»  det  karaktäristiska  iilli|j.H:  »Oanscdt  att  ingen  nuL 
AättaA  i^ftdrid  än  mindre  före  H.  F.  N.  i  receri^^'). 

.Sjäffra  hafiiidpfopaätioii«nia  hTilka  Tein  två»  delgåfros 
timMtiftiå  ständerna  först  den  10  Oktolwr.  Dn  ena  berörde  de 
^ora  fraer/raa,  den  andra  en  mängd  ekonomiska  och  sociala; 
i  liada  återfinna  ri  en  del  af  de  ärmden,  hrilka  i  handlingen  af 
deo  4  Oktober  angifVits  såsom  blifrande  föremal  för  riksdagens 
IjehandliDg.    I>en  förra  af  dessa  framställningar,  är  den»  som  egent- 


»»kbjrebe  mot  koBOM  ock  rUcC  I  MaBamkasf  kimed  fjordc  kaa  ea  miiiKd 
»aaiärk»is«ar  bo(  Stockkoisf  aja  priTiiefier,  kL  m.  boC  éet  däri  forekoia mande 
4Ui7tket,  att  ftadeas  iaviaare  »ed  ed  forWadh  tig  alt  aldric  tkilja  air  Mq 
koi^oazeb,  i  det  kaa  frilade,  om  de  ej  kaller  skalle  göra  det,  ifiU  konungen 
kaadi^e  mot  tia  ed  ock  rille  iafora  katolicisMea.     Reg. 

';  De  iro   i  kaatea  kcteckaade  Mcd  ett  R.  aadcr  det  rikadagsäreadena  be- 
t«ckaa«  med  ett  M. 

^1  HftadJiagea  öfTereawtåMmer  i  MTckct  ock  ddrb  paakt  for  punkt 
med  deo  af  mir  förat  (Hist.  Tidskr.  18&1  s.  80)  citciade  ock  af  Bergman  (i 
MtAåtUnåKn  frin  Riksark.  VI  t.  172)  i  $ammaadraz  paklicerade  frtautällniogea  tiU 
ri^Ut  i  ätorkkoim  fåre  rikådag^n,  kvOken  dock  är  miadre  falUtiadig  ock  i  krilkcn 
<r;  «i«orn  har  tkiljei  mellao  ridsireadea  ock  rik«dag9äreadeD.  Af  deaaa  öfrer- 
<Ci«»U:r»ifiel»€  bcfttrrke*  mio  a.  »t.  framstålda  koajektar.  att  dea  där  omtalade 
hxuClinjiKii  iar^eköll  öfrerliggaiairsänBeDa  (or  riksdagen,  »amt  f ramgir  deasntom 
att  de  DU  fram*téida  poaktcrna  förut  i  Stockkolm  varit  föremål  för  kertigeus  ock 
råiieU  öfverta.^^niogar  (a.  at.  f.  84.  o.  4).  Möjltgea  kar  fraktlösketen  af  deaaa 
/jort,  a'.t  ridet  no  ansett  lönlöst  att  pi  egea  kand  foraöka  aigra  ytterligare  in- 
Täcdr.'Dz»r. 

^;    S)fnma    daz  fr)orde4  en    framställning    till    ständemas    niskickade     men 
den  x^trAr.  blott  en  taxa,  lom  Stockkolms  stad  Tille  ondaadraga  sig. 


lieen  är  af  politiskt  intresse  och  med  hvilken  vi  därför  i  detta 
sammanhang  hafva  att  sysselsätta  oss  >) 

HertiQvn  förklarar  däri,  att  han  eerna  såge,  om  ständerna 
kunde  finna  någon  annan  laglig  repent,  men  framhåller  tillika, 
att  han  ensam  hade  rätt  att  vara  rikstVireståndare,  om  konungen 
var  frånvarande  och  hans  Hfsarvingar  omyndiga,  samt  meddelar 
slutligen   de   vilkor,  pä  hvilka  han  ville  fortfara  med  regeringen. 

Dessa  voro  följande: 

1)  att  han  säsom  »Ifirman  och  hufvad  i  regeringen»  tinge 
fullständig  makt  att  styra  riket  med  rådets  uråd  och  samtycke» 
samt  i  enlighet  med  konnngens  ed; 

2)  att  han  erhiille  titel  och  namn  af  regent  och  riksföre- 
DtÄndare,  hvilken  alla  ständer  voro  skyldiga  att  i  konungens 
frånvaro  i  hans  stad  och  ställe  visa  tillbörlig  lydnad; 

3)  att  den  katolska  gudstjensten  pa  grund  af  konungens  be- 
kräftelse pä  Upsala  mötes  lieslut  helt  och  hället  afskatfades 'J, 
ach  alla  katoliker  icke  blott  uteslötos  från  ämbeten  samt  ttirlä- 
ning  eller  annat  underhäll  af  statsmedel,  utan  ock  inom  sex 
veckor  tvungos  att  temna  riket; 

4)  att  hertigen  finge  fullständig  dispositionsrätt  öfver  alla 
ämbeten,  och  att  alla  konungens  befallningar  från  Polen  först 
skulle  meddelas  honom  och  rädet,  hvarefter  hertigen  skulle  halva 
makt  att  ä  konungens  vägnar  förordna  om  det  som  befunnes 
nyttigt  för  undersåtarne,  sä  att  konungen  sålunda  i  enlighet  med 
sin  ed  mätte  styra  riket  med  hertigens  och  rädeta  råd; 


m 


idr*  npiitngoB  [iDatterna  lihiom  Stakiiliga,  lom  förekoniino  i 
len  i  Oklobcr.  iiicD  du  ntealoloB,  iro  aS  itoct  iuU»»  Tnr 
taidgihiitoricD  och  bclvm  Karl»  iippraltning  kf  »mirbetet  mrlUn  regtrlng 
'-*'-  Hår  må  duck  bloll  niiDD»  «tt,  c<iili|;t  co.  adclu  iodI  Sv.^ngiri  Ug 
dom  iof  buMr  nf  sim  Inndlbor.  hrilktt  sjoci  hitoi  lurit  i»  följd  »t 
I  Sigiimiiiids  jirivilegler  utaträektii  rällcn  lill  boler.  All  däinii  >C  en 
i  Mplik  vid  ijkfdkgen  —  hiirom  men  ucdan  —  hndv  dock  delU  slad- 
pnw  i  priiilcfilcni*  ej  iiricralt  tillamjiBI»,  ehuru  det  tktM  i  hFrligilunirt.  Se 
•On  den  »euiki  bri|(.dBlu>i  ete.  t.  101  n.  För  ufript  lyae»  hcli  denna  frua- 
MiUBiss  bloU  hcfvk  dclfci'"!»  •Underun  uUn  att  fömnledD  lAjton  dcru  iigiiä. 
Ij  rik>4(g>bnlut<l  ionehltlcr  inlit  diram.  1  atiillet  Gngo  de  kommUorier.  sam 
nd  lUlti  iBiidra  lill  Imudtorlertiik.  D|indrag  ntt  yderli^are  furbandla  b&de  om 
ilalM  |iiinkl«r  oeh  de  UeiU.  »om  hECli|ie'i>  <leii  i  Okt.  bii^t  yi  u1,  men  tom  ej 
iarjnu  1  rraDKlillningen  deii  10  Okt.     KacU  Reg.  d.  30  Okt. 

M    Diritlcr    följer    röljande    ord,    .il  tuI  år  penouer.  aam  iirnre  nro  ock 
d«    Ur    tif    njptnbatllga    bukänna   iboni   nck  lie  dsi  med  bfcUu  uch  dem  eller 
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5)  att  hertigen  och  rådet  i  enlighet  med  1593  års  rätte- 
gångsstadga skulle  vara  högsta  instans  och  vad  från  dem  till 
konungen  ej  få  ega  rum  förr  än  efter  dennes  hemkomst; 

6)  att  Erik  och  Arvid  Gustafsson  Stenbock  *)  samt  Klas 
Flemming  måtte  kallas  till  riksdagen  och,  om  de  ej  kunde  tillbör- 
ligen  försvara  sig,  straffas;  såsom  skäl  härför  anfördes,  att  de 
ej  hörsammat  riksdagskallelsen,  att  de  handlade  mot  äldre  riks- 
dagsbeslut och  efter  sin  egen  vilja  samt  regeringen  oåtspord,  att 
de,  om  också  ej  med  ord,  dock  genom  detta  sitt  handlingssätt 
beskylde  hertigen  och  rådet  för  otrohet  mot  konungen,  ehuru  så- 
dant »religionen  undantagandes»  vore  »mot  själfva  naturen»  och 
ginge  riksrådens  ära  »alt  för  när»,  samt  att  de  gjorde  detta  för 
att  bli  ansedda  för  konungens  trognaste  män  och  sålunda  få  till- 
fålle  att  mot  välbetänkta  och  beslutna  handlingar  söka  sin  egen 
»fördel  med  rikets  och  dess  undersåtars  stora  skada  och  förderf 
och  deras  egen  själs  salighets  eviga  förtappelse»; 

7)  att  alla  andra,  som  utan  laga  förfall  försuttit  riksdagen 
och  vägrade  att  förena  sig  om  ständernas  blifvande  beslut,  hvilka 
man  hoppades  skulle  lända  Gud  till  ära  och  konungen  till  tjenst 
och  behag  i  alt  utom  religionen,  måtte  straffas; 

8)  samt  att  hertigen  erhölle  betalning  för  sitt  omak  och 
för  sina  förskott  till  kronan. 

Som  man  ser,  innebär  denna  framställning  ett  obetingadt 
vädjande  till  ständernas  dom  med  afseende  på  alla  de  förnäm- 
sta tvistefrågorna  mellan  interimsregeringen  och  Sigismund.  En- 
ligt Karls  uppfattning  var  ett  dylikt  tillvägagående,  såsom  vi 
i  det  föregående  sökt  visa,  fullkomligt  berättigadt,  men  å  andra 
sidan  är  det  lätt  begripligt,  att  riksråden  frän  sin  ståndpunkt 
ansago,  att  riksdagspropositioner  af  denna  beskaffenhet  behöft 
blifva  »förbättrade  och  skäligen  förändrade».  Återstod  nu  att 
se,  huiu  ständerna  själfva  betraktade  saken. 

Deras  första  utlåtanden  angående  hertigens  hemställan  af- 
gåfvos  gruppvis*^),  och  man  far  af  dem  en  ganska  tydlig  före- 
ställning om  de  riktningar,  i  hvilka  de  särskilda  ståndens  me- 
ningar rörde  sig. 

Af  adeln,  till  hvilken  \'id  detta  tillfälle  icke  blott  ombuden 
fr>r  krigsbefälet  utan  ock  för  meniga  krigsfolket  slöto  sig,  finnas  icke. 

')  I  Knut  Perssons  nnnars  noggranna  redogörelse  för  dessa  punkter  namnes 
äfven  Karl  Gustafsson,  men  hans  np.mn  förekommer  ej  i  hertigens  proposition  i 
Keg.  och   bl.   Uiksdagsacta. 

^)  Se   bilagorna. 


mindre  &n  fyra  dylika  nsvapi ').  I  dem  alla  begfires,  att  herti- 
een  mitte  fortfara  med  regeringen,  och  utlofvas  lydnad,  men 
hirvid  åberopas  konungens  uppdraf!  eller  lians  fullmakt  och  rege- 
ringsonlning,  hvarvid  dock  i  tre  af  svaren  (II,  III  odi  IV)  tillika 
konungens  ed  och  Sveriges  lag  uttryckligen  angifvas  såsom  högsta 
rättesnöre.  Med  afseende  pä  de  nya  bestämmmelser,  som  her- 
tigen ville  hafva  genomförda  vis  a  vis  styrelsens  handhafvande 
(riksfiireståndaretiteln,  makten  öfver  rikets  ämbeten  samt  furbud 
mot  att  konungen  med  sina  bref  förbigick  int*rimsregeringen  och 
mot  vad  till  Polen)  innehålla  två  af  svaren  (I  och  III)  blott  en 
jiUniän  Inkompetenslorklaring  C6r  adeln  —  motiverad  med  dess 
fatnlighet  eller  egenskap  af  undersåtar  —  att  yttra  sig  dSrom, 
bvarfSr  hertigen  i  dessa  frågor  hänvisas  till  konungen.  I  de 
bida  andra  svaren  erkännes  vAl  öntkligheUn  af  att  konungen 
ej  med  sina  bref  fiirbiginge  interimsregeringen,  men  afslks  uttryck- 
ligen henigens  framställning  om  upphörande  af  vadrätien  till 
Polen,  och  den  enda  af  dessa  frågor,  med  afseende  hvarpå  adeln 
visade  någon  benägenhet,  att  utan  uttryckligt  förbehåll  af  konnn- 
gens  samtycke,  gå  hertigens  önskningar  till  mötes  var  den  om 
ämbeisntnämningarna.  Därom  innehöll  nämligen  det  andm  sva- 
ret under  åberopande  af  konungens  ed  och  lagen,  att  hertigen 
med  rådet  skulle  få  sätta  tvä  eller  flere  pä  förslag,  af  hvilka 
konungen  sedan  egde  att  ntnämna  en. 

Ehuru  hertigen  i  sin  framställning  om  religionen  åberopat  Si- 
gtsmuDds  nirsäkring  vid  kröningen,  gick  dock,  som  man  lätt  fin- 
ner, hans  förslag  ut  pä  att  inskränka  katolikernas  frihet  ännu 
mer  Sn  som  hittvit  stadgadt  i  denna  försäkring,  hvilken  medgaf. 
«tt  de  skulle  ta  vistas  i  riket  så  länge  de  fttrhöllu  sig  »roligen». 
änder  det  att  hertigen  nu  ville  att  de  alla,  såväl  prester  som 
lekmän,  skulle  landslorvisas.  phnelleriid  fans  redan  tJlrut  ett 
stadgande  som  var  strängare  än  den  nninda  försäkringen,  nämligen 
den  fi^rening  om  religionen,  som  ständerna  i  Upsala  3  dagar 
I5re  kröningen  hade  ingått,  ty  däri  stadgades  äfven  arflöshet 
msom  straff  fflr  den,  som  affölle  eller  uppfostrade  sina  barn  till 
affall  frka  den  evangeliska  läran,  men  egendomligt  nog  var  det, 
vuam    vi    se,  ej   till   detta  stadgande  som  Kart  nu  auknJIt  sitt 

')  I  riliiilteiUllcUrn  omaamno  irndxt  Vnttbtfåltt.  men  tSvAl  aliiidcrD» 
tl^fifn  (tir  •ntu  rikfdiiiiibiiliitet  oiaUlii  ombud  för  mrniice  kiiftf-ilkel  ilium 
■Ininnilt.  Adcliia  iTur  II  ajoei  vnl  gUm  tid  haodcn  all  entlait  beFilel  bii- 
Ma  *o  |[nap|i  m«l  idiJD,  man  i  »ar  IV  läg»  nttryelilii-eD  alt  i  detta  iTir  del- 
tag! all  drt  airvitiDdt  krigi/alktl.     ilil.  A. 
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förslag  om  en  skärpning  af  religionstvånget.  Förslaget  tillbaka- 
visades emellertid  i  alla  fyra  svaren,  som  endast  medgifva  ka- 
tolikernas bestraffning,  ifall  de  lagligen  blifvit  öfverbevisade  om 
att  hat  va  brutit  mot  de  dem  vid  kröningen  beviljade  vilkoren. 
Dock  visar  ett  af  svaren  (II),  att  man  inom  adeln  observerat 
den  ofvan  anmärkta  skiljaktigheten  mellan  »föreningen»  och  för- 
säkringen, ty  däri  skiljes  mellan  katoliker  i  allmänhet,  och  så- 
dana katoliker  som  affallit  efter  kröningen.  För  de  förra  skulle 
nämligen  försäkringens  fördelaktigare  bestämmelser  gälla,  men  de 
senare  skulle  beläggas  med  det  »straff  och  pen»,  hvartill  »meste 
parten»  samtyckte  i  Upsata. 

Endast  3  af  svaren  (II,  III,  IV)  inlåta  sig  på  frågan  om 
de  tre  anklagade  herrarne  och  dem  som  försummat  riksdagen. 
Ett  (III)  säger  därvid  blott  i  allmänhet,  att  de  som  ej  i  enlig- 
het med  konungens  fullmakt  och  regeringsordning  visat  herti- 
gen tillbörlig  lydnad  skulle  stånda  laga  ansvar.  Det  samma 
stadgas  i  båda  de  andra  om  de  två  Gustafssönerna  samt  Flem- 
ming,  och  i  det  ena  af  dessa  (IV)  äfven  om  dem,  som  försum- 
mat riksdagen,  men  i  det  andra  (II)  fålles  en  förbön  för  de 
försumliga  på  den  grund,  att  de  ej  såsom  vanligt  bekommit  per- 
sonliga kallelsebref,  hvilket  adeln  anhåller  måtte  för  framtiden 
iakttagas. 

Endast  i  två  svar  (II  och  IV)  beröres  hertigens  penninge- 
anspråk, och  i  båda  hänvisas  han  angående  denna  sak  till 
konungen. 

Finge  man  döma  blott  af  innehållet  i  dessa  svar,  vore  det 
ej  något  tvifvel  om,  att  hos  adeln  ett  säkert  stöd  varit  att  på- 
räkna för  dem,  som  ville  motsätta  sig  hertigens  förslag.  Att  så 
många  svar  uppsattes,  synes  emellertid  visa,  att  en  viss  vacklan 
var  rådande  inom  ståndet,  vare  sig  att  svaren  äro  att  anse  såsom 
blotta  förslag,  framstälda  af  olika  fraktioner,  eller  de  varit  verk- 
liga utlåtanden,  afgifna  i  hela  ståndets  namn,  i  hvilket  fall  såle- 
des adeln  skulle  nödgats  att  gång  på  gång  modifiera  sina  åsig- 
tor  \).  Knut  Perssons  berättelse  antyder  också,  att  en  del  af 
ståndet  varit  för  hertigen.  Han  omtalar  nämligen,  att  en 
Måns  Stensson  2)  och  några  andra  yrkat  bifall  till  propositionen. 


')  Ar  Knut  Perssons  uppgift,  ntt  adeln  ej  kunde  enas  om  något  gemensamt 
svar  riktig,  synes  det  förra  alternativt  böra  antagas. 

^)  Frfjxell:  Berättelser  ur  Svenska  historien,  IV  s.  203  skrifver  Mauriiz 
Stensson  (Lejonhufvud)  och  stöder  sig  härvid  dels  på  dennes  kända  tillgifvenhet  för 


och  d«tta  öfverensstämmer  också  med  hvad  man  från  andra  håll 
bar  sig  bekant  om  åtskilliga  adelsmäns  åsigter,  I  alla  händelser 
bestyrka  dock  dessa  svar,  att  inom  ståndet  allvarsamma  betänk- 
ligheter gjorde  sig  gällande  mot  att  ständerna  skalle  öfvertaga 
den  roll,  som  hertii^en  tillämnade  dem. 

Stufkholms  riksdagsmän  afgåfvo  ett  särskildt  utlåtande,  och 
såsom  man  kunde  vänta  på  grund  af  deras  ofvan  omtalade 
instruktion,  blef  detta  ej  häller  i  enlighet  med  Karls  önskningar. 
De  erkänna  visserligen  hertigen  med  räds  rade  såsom  en  förman  i 
regeringen,  men  endast  i  män  af  konungens  uppdrag;  förklara  sig 
för  ringa  att  yttra  sig  om  hans  utitels  förmering"  och  låta  sin 
tro  betsförsäkran  åtföljas  af  en  påminnelse  om,  att  de  själfva 
skulle  bllfva  hållna  vid  lag  och  privilegier,  bvarpå  konungen  umed 
ed  ocli  löfte»  försäkrat  dem.  I  religionsfrågan  medgifva  de,  att 
alt  sknlle  fä  afskaffas  som  stred  mot  Upsala  mötes  beslut  och 
konungens  törsäkriug;  dock  borde  det  ske  Mfogligenu.  Angående 
alU  de  andra  punkterna  förklarade  de  sig  obehöriga  att  be- 
stÄroma  något,  utan  liemstÄlde  dem  till  konungens,  hertigens  och 
rådets  afgörande.  Til!  sist  anmärkte  de,  att  de  ej  på  förhand 
underrättats  om  de  framstälda  punkterna,  och  uttalade  en  för- 
liO|jpDing.  att  deras  enfaldiga  svar,  såsom  afgifna  på  en  fri  riks- 
datl.  ej  måtte  illa  upptagas  '). 

De  nttåtanden,  som  finnas  af  de  ofriga  olralse  —  presterna, 
representanterna  för  en  mängd  landsortsstader  oi  h  bönderna  —  *) 
visa  däremot,  att  hertigen  hos  dessa  klas-^er  i  allmänhet  fann  det 
städ  han  hoppats  vinna  genom  sitt  ^ädJande  till  ständerna  De 
erkänna  honom  alla  som  regent,  presterna  dock  med  åberopande 
af  konungens  uppdrag,  men  de  öfnga  pa  grund  af  konungens 
krOningsed,  och  bifalla  hans  vilkor  med  afseende  pa  titeln, 
åmbetAutnämningar,  (hvarvid  borgarnes  svar  dock  är  na^ot  svaf- 
Tude  angående  den  förra,  och  presternas  angående  den  senare 
punkten)  samt  vad  titl  Polen.  Förbudet  mot  att  forbiga  regeringen 
upptages  väl  uttryckligen  endast  i  sta  dsre  pre  sen  tanter  nas  s\ar, 
men  de  ölrigns  tystnad  torde  få  tolkas  såsom  tutmtycke.    Hertigens 


ktnifta.  deU  pi  Bit  CD  kfakiift  >r  Knut  PcrasoDi  beriUelM  i  Anta  bi«t.  ikall 
hmf»  itoam  liiiart.  D«a  enda  nrikrift  nf  nämnds  bcrätlelac,  aam  }tf  ftrnnit  i 
Aem»  »mlinrt,  bir  emellertid  .UitiÉ  Stenii^oD. 

•)  Bil.  C. 

<]  Bil.  B,  D,  E.  Huru  •(■dircprHinlanterna  frSn  de  Undikap,  «om  ej 
laMi  «Bininnd»  i  Bi),  D.,  fäclilllit  nig,  eller  nm  de  ej  iafonml  lig  till  rlkid*- 
t>l,  kiBBfr  itg  ej. 
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förslag  i  religionsfrågan  bifölls  i  alla  tre  svaren,  ehuru  med  af- 
seende  på  landsförvisningen  prestema  begärde,  att  något  längre 
respittid  än  sex  veckor  skulle  medgifvas,  och  borgames  utlåtande 
möjligen  kan  anses  något  obestämdt.  För  de  tre  anklagade 
herrarne  och  dem,  som  försuttit  riksdagen,  inlade  presterna  en 
förbön,  men  de  andra  hänsköto  deras  sak  till  regeringen.  Att 
hertigen  borde  hafva  ersättning  för  sitt  omak,  erkändes  i  alla 
tre  svaren,  men  med  afseende  på  medlens  anskaffande  hänvisade 
presterna  till  samtliga  ständernas  betänkande  efter  en  ytterligare 
utredning  af  hertigen  och  rådet  samt  möjligen  till  en  underhand- 
ling med  konungen;  borgame  hemstälde  frågan  till  denne,  och 
bönderna  lofvade  förena  sig  med  de  högre  ständerna,  ehuru  de 
för  sin  del  yrkade  på  indragning  af  onyttiga  förläningar.  Det 
sistnämnda  påyrkades  äfven  af  borgame,  nämligen  för  att  be- 
reda medel  till  riksskuldens  betalande, 

Hvilken  roll  spelade  emellertid  riksråden  under  de  förhand- 
lingar, som  funnit  sitt  uttryck  i  de  nu  anförda  svaren  eller  som 
af  dem  föranleddes?  Enligt  tidens  uppfattning  borde  de  hafva 
uppträdt  såsom  ständemas  själfskrifiia  ledare;-  af  alla  deras  po- 
litiska traditioner,  deras  försigtiga  skaplynne,  ja  deras  egna  ord 
var  det  att  vänta,  att  de  på  sådant  sätt  skulle  sökt  utöfva  detta 
sitt  ledarekall,  att  de  hos  ständerna  motarbetat  dessa  hertigens 
propositioner,  som  de  ej  på  egen  hand  mäktat  förhindra.  Knut 
Persson  berättar  oss  imellertid,  att  de  i  stället  iakttagit  en  nä- 
stan fullständig  passivitet;  visserligen  genom  drotsen  uppmanat 
ständerna  att  »väl  betänka  hvad  för  svar  som  de  ville  gifva  på  fur- 
stens inlagda  punkter»,  »hvaröfver  de  själfva  vore  nogsamt  bekym- 
rade», men  att  de  härvid,  trots  ständemas  begäran,  ej  meddelade 
sin  egen  äsigt,  hvadan  »alltså  blef  skjutet  ifrån  rådet  till  stän- 
derna och  åter  ifrån  ständerna  till  rådet  igen  uti  några  dagar.»  ^) 
Förklaringen  till  ett  så  oväntadt  uppträdande  å  herrames  sida 
kan  endast  ligga  i  den  osäkra  ställning,  hvari  de  befimno  sig 
till  Sigismund  i  följd  af  dennes  förat  visade  onåd  samt  hans 
tystnad  med  afseende  på  riksdagsfirågan.  Då  de  nu  ej  kunde 
aWro(v^  sig  på  hans  mening  därom,  ja  ej  ens  vara  vissa  på  att 
ej  från  detta  håll  mötas  med  samma  ogunst  som  hittills,  äfven 
om  de  ^'orde  sig  till  kämpar  för  konungens  rättigheter,  har  an- 


-  k  c  ut  PcnsoBf  saBBWf»emli|Ekct  i  éemaa  p«akt  kam  ej  mbftåakas,  tr  p4 
cr«Dd  zf  heU  svftct  med  kau  keimttelic  låg  éH  i  hmma  iatreate  att  téka  fram- 
sXxl\%  herrarce  $åsom  »4  ifn|:a  försTaiare  aom  möil^t  af  koaaagcs*  sak. 
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Ukgli^n  den  egendomliga,  försigtiglieten  i  deras  skapiynue  tagit 
den  riktningen,  att  de  ryggat  tillbaka  fVr  den  fruktansvärda 
brytning,  hvari  de  måste  råVa  till  hertigen  genom  att  vid  rike- 
dagen  tags  initiativet  till  öppet  motstånd  mot  hans  förslag  ').  A 
sjidra  sidan  hafva  de  tydligen  ej  häller  velat  understödja  dessa 
fitrslag,  och  sålunda  blir  det  ganska  förklarligt,  att  de  i  det  läng- 
ita  sökte  att  at  ständerna  själfva  iifverlemna  ansvaret  for  de 
besiat  som  skulle  fattas.  Men  personer  i  deras  ställning,  som 
vilt  vigtiga  politiska  kriser  ej  våga  leda,  blifva  lätt  i  stället  Udda, 
och  så  gick  det  äfven  i  detta.  fall.  Presterna  hade  yrkat  på  ett 
gemensamt  svar  af  ständerna  (bil.  ti),  och  riktrdden  blefvo 
lill  titt  de  aom  nödgades  bringa  tU  nådnnt  till  Händ.  ').  .Svaret 
bkf  en  kompromiss  mellan  ståndens  olika  meningar,  men  det  låg 
i  sakens  natur,  att  det  härvid  ej  var  den  fåtalige  och  inom  sig 
söndrade  adeln,  ulan  de  med  hvarandra  och  med  hertigen  i 
bofvadsak  eniga  oträlse  stånden,  hvilkas  åsigt  blef  den  mest 
le  och  hvilkas  ärenden  riksråden  sålunda  lingo  gå.    Detta 

liltså  vinsten  af  deras  passivitet! 

Den    17  Oktober  framleranades  detta  ffemenaamma  svar. 

I  det  samma  ombedes  hertigen  att  fortfara  med  regeringen 
och  bifallas  hans  fiamstälda  vitkor  med  afseende  på  riksförestån- 
daretiteln, förbud  mot  interimsregeringens  förbigående  i  styrelse- 
irenden  samt  vad  till  Polen,  hvarvid  anfores  såsom  skäl,  att 
konnngen  där  saknade  behöriga  rådgifvare  i  svenska  ärenden, 
dock  skulle  man  i  enskilda  angelägenheter  få  vända  sig  till 
konungen,  blott  hnns  resolutioner  ej  bragtes  till  verkställighet 
med  förbigående  af  hertigen  och  rådet. 

I  fråga  om  religionen  och  ämbetsutnämningarna  beqvämade 
äg    emellertid    den    ofrälse    riksdausmajoriteten    till  en  eftergift; 

')  Alt  da  fjaaat  it  röriSk  till  oppotitian.  aom  vi  fannit  bland  idclii,  k*a 
TbwrIifCD  Ttra  mfijiigt,  men  dl  mlato  det  liifis  •kell  i  ttdnu  hemllshet  alt  ej 
CM  Kallt  PentOD  rlll  känni^rlom  dirom.  F6r  nfrigt  ir  Art  dd  oui6jli|Et  ilt  kF- 
pun.  hsluTU»  idcliu  rackUodv  biUaini;  i  nlgon  min  caril  en  filjd  n/ dier  an 
vr*ai  Ull  rikirldet»  piuiritct. 

■l  Dcnua  appiiift  (töder  >i|[  pl  berti|;«ni  brsUmda  utUjio  till  SiKiimiiDd. 
ViMcrlifcn  iir  htni  ihigt  därmed  (11  öfvErljga  dcUDS  om  btrrKrnn  andel  i 
Sliiciiifiiugi  brtlDt,  Bicu  det  är  ej  möjligl.  ntt  hau  kunnnt  ilgi  en  uppenbar 
•«»iuiiuK  »K&cndc  ID  tik,  ioth  dl  tnlite  bifva  rsril  illmiiDl  kand.  Den  15 
rttnati  1597  >kl*r  bas  uimligen.  att  rikirlden  »ant  (jdirva  de  eamme.  (lom) 
rårtioiätra  Sfliterkfipings  bedot /nHol  ech  ta-amandragit  ha/ea,  /drrän  ci  ndscif 
Utuf  ruflf  j.A  hiad  låli  Jel  ikuUt  itåtdt  carda».  Dl  detta  .vttraude  tj'dligeu 
••  ke>  atim  dea  •iBtliRa  redaktlonea  at  liealnlet,  lom  ikedde  1  btrtigeni  etiet  kautli, 
binfön*  till  •landeroai  jtemenatmuia  ivnr,  hvilkel,  »om  vi  fl  te,  hett 
■Ig  till  ^ruud  tör  D&Dida  lieilat. 
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med  afseende  på  den  förra  frågan  fasthål  ler  nämligen  det  gemen- 
samma svaret  vid  konungens  kröningshandling  såsom  uteslutande 
norm.  I  följd  däraf  foreskiefs,  å  ena  sidan  att  alla  katolska 
kyrkor,  hvari  äfven  Vadstena  kloster  inbegreps,  skulle  afskafifas 
samt  katoliker  ej  få  vara  ämbetsmän  eller  hafva  underhåll  af 
staten,  men  å  andra  sidan  att  katolska  lekmän  skulle  fortfarande 
få  åtnjuta  medborgarerätt  så  länge  de  förhqllo  sig  »roligen».  Med 
afseende  på  de  katolska  presterna  bifölls  dock  hertigens  yrkande, 
att  de  skulle  inom  sex  veckor  landsförvisas,  men  detta  sökte 
man  förlika  med  kröningshandlingens  stadganden  genom  den 
kategoriska  förklaringen,  att  de  alla  »hafva  hållit  sig  oroliga». 

I  hufvudsak  hade  således  adeln  och  Stockholms  riksdags- 
män med  afseende  på  denna  punkt  genomdrifvit  sin  mening. 
Däremot  fick  frågan  om  ämbetsmännen  en  lösning,  som  ej  öfver- 
ensstämde  med  något  af  de  särskilda  svaren,  ehuru  den  i  någon 
mån  närmade  sig  adelns  andra.  Rätten  att  utnämna  ämbetsmän 
öfverlemnades  nämligen  hvarken  helt  och  hållet  åt  hertigen  eller 
konungen,  utan  man  återupplifvade  med  afseende  på  »riksens 
förnämliga  ämbeten»  landslagens  annars  vid  denna  tid  i  allmän- 
het antiqverade  stadgande  om  lagmans-  och  häradshöfdingeval,  att 
nämligen  undersåtame  i  den  landsände,  där  ämbetsmännen  be- 
höfdes,  skulle  sätta  tre  på  förslag  och  konungen  däraf  utnämna 
en;  gjorde  han  ej  detta,  ehuru  han  mot  de  föreslagna  saknade 
skäliga  insagor,  skulle  en  af  dessa  utnämnas  af  regeringen.  De 
öfriga  ämbetena  i  riket  skulle  åter  tillsättas  af  hertigen  med 
råd  och  samtycke  af  rådet  och  jlere  de  förnämste  ständer,  som 
det  kan  vederkomma,  men  hertigen  skulle  ej  utan  laga  skäl  få 
afsätta  de  ämbetsmän,  som  konungen  utnämt. 

Med  afseende  på  de  tre  anklagade  herrarne  blef  presternas 
utlåtande  det  bestämmande,  i  det  ständerna  bådo  hertigen  för- 
låta hvad  dessa  herrar  hittills  gjort  honom  emot,  och  med  af- 
seende på  dem,  som  försuttit  riksdagen,  uttalade  ständerna  sin 
förhoppning,  att  skälet  härtill  ej  vore  någon  otrygghet  eller  olyd- 
nad, men  vare  sig  några  frånvarande  eller  närvarande  ej  kunde 
förebara  rättmätiga  skäl  mot  ständernas  beslut  och  det  oaktndt 
ej  ville  underkasta  sig  det  samma,  skulle  de  hållas  för  rikets 
oroliga  och  afsöndrade  lemmar,  och  om  de  beklädde  rikets  höga 
ämbeten,  skulle  ständerna,  »efter  som  de  samteligen  funne  till- 
börligt och  skäligt  vara»,  hjälpa  till  att  minska  och  förkorta 
deras    myndighet.     Med    afseende    på  hertigens  penningeanspråk 


hänvisades  till  konnngen,  men  st&nderna  förklara  de  sig  gerna 
Tilja  rada  och  styrka  till  att  hans  begäran  måtte  bifallas. 

Slutligen  innehåller  svaret  det  bekanta  förslaget  om  en  kom- 
bination mellan  landskaps  möten  och  riksdagen.  Något  uppslag 
bärttll  finnes  ej  i  de  särskilda  svaren,  såvida  ej  Stockholmsom- 
bodens  klagomål  öfrer  att  de  ej  förut  fatt  del  af  riksdagsären- 
dena skulle  kunna  anses  såsom  ett  sådant '). 

Redan  innan  detta  svar  tillatalts  hertigen,  var  denne  lardig 
med  en  ny  framställning  till  ständerna,  i  hvilken  han  särskildt 
yrkade  landsförvisning  för  dem,  som  hädanefter  alfölle  från  den 
augsburgiska  läran  och  evangelii  sanning,  men  pä  samma  gång 
attryckligen  föreslog  upphäfvandet  af  det  1594  stadgade  arf- 
löshetsatraffet  fiJr  afTall ').  Dessuloni  begärde  han,  att  stän- 
derna nu  ville  »samsättA  sig  att  blifva  vid  Upsala  mötes  beslut, 
deras  ed  och  konungens  tiirsäkran,  aktandes  att  de  komma  öfver- 
ens  med  salig  konung  Göstafs  testamente,  därnti  förmält  varder, 
att  vid  alt  det  goda.  U.  K.  M:ts  efterkommande  arfvingar  skola 
baJva  i  detta  och  det  tillkommande  lifvet,  skola  de  aldrig  vika 
friui  den  rena  läran».  Som  man  ser  kommer  delta  förslag  mycket 
n&ra  den  redan  påpekade  konseqvensen  nf  Karls  politiska  system, 
att  kränkandet  af  den  protestantiska  samhällsordningen  hörde 
medföra  tronen»  torluat*).  Han  utdrog  den  dock  ej,  utan  sökte 
nu  tvårtnm  finna  en  utväg  att  med  bibehållande  af  sin  stånd- 
pnnkt  undgå  den  .samma,  i  det  han  tillika  föreslog,  å  ena  sidan 
att  ständerna  skulle  förklara,  det  de  oryggligt  ville  blifva  vid 
den  trohet,  de  voro  skyldiga  konungen,  och  ej  tillräkna  honom, 
utan  papistemas  stämplingar  de  hittills  begångna  felategen,  men 
ä  andra  sidan  att  de  skulle  ttirbinda  sig  att  ej  för  framtiden 
läta  någon  konung,  som  vore  uppfostrad  i  katolicismen  (usåsom 
Wfrnktandes  är  med  K.  M:ts  söner»)  eller  annan  villfarande 
lära.  komma  till  regementet.  fBrr  än  han  afgifvit  en  ftlrsäkran 
både  om  religionen  och  annat,  som  af  ålder  varit  vanligt.  Uum- 
vjda  denna  sknfvelse  verkligen  meddelades  ständerna,  är  emeller- 
tid  ej   klart  t);  bland  riksdagshandlingarne  finnes  ej  något  utlå- 


X.   9..   14—23 

UfM  BOggnnI  odh  i  lUinänbiil  or.l 

or  ord   lilefgif»e 

^^  Se  ofnn  >.  i'  n-  1. 

^m  DcM    nibrik    i  Rci.    rydcr; 

•mU.   eflerJtkr 

cflerskrifna  brhorrei  itt  ttifll  atiili- 
Imt,  när  år  tis  njipl  de  förri  punkter,  idid  inutlagda  Mro,  förkk- 
jCWdeikepIng  den  I  ti  Okrab<r.> 
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tände  med  anledning  däraf,  och  hertigen  återkom  ej  därtill  i  sitt 
strax  därpå  afgifna  svar')  på  ständemas  gemensamma  skrifvelse. 
Möjligen  har  dennas  bristande  tillmötesgående  med  afseende 
på  religionsfrågan  öfvertygat  honom  om  lönlösheten  af  att  na 
söka  gå  ännu  längre  i  denna  sak.  Vi  skola  dock  finna,  att  de 
åsigter  han  attalade  i  denna  framställning  kanske  ej  blefvo  all- 
deles utan  betydelse  för  det  slutliga  resultatet  af  forhandlingame. 

I  det  nämda  svaret  förklarade  nu  hertigen,  att  han  var 
»alldeles  väl  tillfreds»  med  ständernas  betänkande  om  regeringen, 
enligt  hvilket  de  skulle  honom  »vid  den  titel  riksens  forestån- 
dare nämna  och  kalla»  ^),  hvarför  han  lofvade  att  fortfarande  före- 
stå styrelsen  med  R.  råds  råd  och  i  enlighet  med  Sveriges  lag, 
konungens  ed  och  »välfångna  skäliga  privilegier».  Med  afseende 
på  Flemming  och  Gustafssönerna  förklarade  han  sig  villig  att 
hörsamma  ständemas  förbön,  men  fordrade  i  sådant  fall,  för  sitt 
eget  ryktes  skull,  att  de  nämde  herrame  skulle  underkasta  sig 
lagligt  förhör,  hvarjämte  han  yrkade  att  de  skulle  förklara  sig 
angående  riksdagens  beslut.  Religion sfrågan  återförvisade  han 
däremot  till  förnyad  behandling  på  gmnd  af  de  faror,  som  ka- 
tolikers vistelse  i  landet  kunde  medföra  ej  blott  för  hans  person, 
utan  ock  för  hela  riket.  Dock  medgaf  han  nu,  att  respittiden 
för  de  stillsamma  katolikerna  fick  utsträckas  till  ett  år,  men 
angående  dem,  som  förhållit  sig  oroligt,  »hvilket  mesta  parten  af 
det  partiet  gjort»,  yrkade  han  fortfarande  att  de  inom  6  veckor 
skulle  förvisas,  samt  fordrade  dessutom,  att  alla  genom  katoliker 
utförda  regeringsåtgärder  skulle  blifva  ogiltiga. 

Om  ^e  förhandlingar,  som  detta  svar  antagligen  framkallat, 
lemna  oss  både  urkunder  och  samtida  berättelser  ingen  upplys- 
ning. Hvad  vi  känna  är  blott  det  slutliga  resultatet,  hvilket 
föreligger  i  tvänne  handlingar:  riksdagsbeslutet  af  den  22  Ok- 
tober och  en  ständemas  förening  om  religionen,  daterad  före- 
gående dag^). 

Om  det  förra  uppger  Knut  Persson,  att  hertigen  lät  »sam- 
mansätta» det,  hvilket  väl  betyder  att  slutredaktionen  skedde  i 
hans  kansli,  och  att  han  i  det  »burspråk»,  han  efter  dess  un- 
derskrifvande    höll    på    stadens   torg,   själf  erkände  att  han  däri 


')  Intaget  i  Reg.   mellan  den  19  och  21  Oktober. 

^)  Knut  Perssons  uppgift  att  hertigen  ej  var  nöjd  med  ständernas  svar  om 
regeringen  motsäges  sålunda  af  Karls  egna  ord.  Däremot  uttalade  hau  miss- 
nöje öfver  att  svaret  tagit  s&  lång  tid. 

^)  De  äro  båda  tryckta  hos  Stjerntnan,  ss.  432  o.  f. 


uppUigit  vissa  punkter  utöfver  ständernas  u;emeDsainma  svar. 
Jätntor  man  nu  dessa  handliiiaar  (beslutet  och  svaret)  med  hvar- 
andra  sä  visar  det  sig  att  beslutet  i  allmänhet  är  ett  ordagrant 
upprepande  af  svaret,  dock  med  följande  uteslutningar;  1)  att  de 
ADklai;ade  herrarne  ej  alis  omnämnas  däri  —  ehuru  stadgandet 
om  dem,  som  ej  ville  rätta  sig  efter  beslut«t,  är  intaget —  samt 
2)  alt  ständernBB  svar  om  hertigens  kronofordrin^ar  och  3)  deras 
förslag  om  riksdagarnes  framtida  ordnande  likaledes  utelemnats. 
De  tillagda  punkterna  visa  sig  vara  följande:  I 

\)  en  inledning,  hvari  redogöres  tor  orsakerna  till  riksda-  ' 
g«ns  baliande  —  nämligen  att.  dä  konungen  icke  »kunnat  ocli 
ticbtsn  sa  rallkomligt,  som  bort  ske,  beställa  om  regeringen,  hade 
Bländerna  niidgals  sammankomma  (ör  att  upprätthålla  inre  fred, 
tk  att  den  nyss  vunna  utländska  »med  god  ordning,  lag,  rätt 
och  rättvisas  styrkande  rätteligen  måtte  kunna  brukas»  — ; 

2)  en  högtidlig  trohets  försäkran  af  ständerna  till  Sigismund, 
iitJuljd  af  en  påminnelse  om  dennes  forpligtelser; 

3)  en  lorbindelse  af  hertigen  att  styra  riket  i  enlighet  ined 
llpsalA  mötes  beslut,  rikets  lag,  ständernas  privilegier,  konungens 
ed  och  skriftliga  försäkran  vid  kriiningen  samt  Jimed  riksens  rads 
riden,  som  riksråden  fritt  och  utan  misshag  skulle  få  meddela 
och  hvarlVirutan  hertigen  »i  vigtiga  saker  och  det  som  riket  och 
regeringen  kan  angä"  ej  skullu  företaga  något ');  samt 

4)  stränga  bestämmelser  mot  allall  frän  beslutet. 
Det    visar    sig  sålunda,   att  riktäagsbeatulet   och  atändet-nai    ' 

utlåtande   af  den    17  Okt.  i  allmänhet  sammanfalla  och  att  den 
olikhet,    som    åstiidkoms    genom    hertigens  tillägg,  ej   kan   sägas 
hafva  varit  af  materiell  art  utom  möjligen  hvad  angår  den  sär- 
skilda trohetst()rsäkringen  till  konungen'''),  hvari  man  torde  vam 
berättigad    alt   se   ett    slags    genomförande   af  hertigens  den  1&  ■ 
Oktober    framstUlda    förslag    om    en   dylik.     Dock  är  härvid  att  [ 
märka,  att  de  i  detta  förslag  fSrekommiinde  uttryck,  hvilka  be-  ] 
rfirdc  äigismnnds  och  hans  ätts  rättigheter  till  den  svenska  kro-  ] 
ORD,  DU  utbytts  mot  den  i  formen  mindre^  särande  reservationen: 
•olviflandes    alt    H.    K.    M.   obrottsligen  haller  hvad  H.  K.  M. 


tA    llaftljtaiui    nd    b 
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Sveriges  rikes  ständer  i  sin  kungliga  kröning  däremot  lofVat  och 
tillsagt». 

Af  det  nn  anförda  framgår,  att  med  afseende  på  den  om- 
tvistade punkten  om  religionen  ståndemas  mening  blef  bestäm- 
mande för  riksdagsbeslutet  och  att  sålunda  katolska  lekmän, 
som  förhöllo  sig  »roligen»,  skulle  i  enlighet  med  konungens  för- 
säkring få  vistas  i  landet  samt  endast  de  katolska  prestema 
landsförvisas,  och  detta  blott  på  grund  däraf  att  de  förhållit  sig 
oroligt.  Ätt  hertigens  afvikande  mening  dock  ej  utan  vidare 
lemnats  opåaktad,  framgår  af  den  andra  anförda  handlingen: 
föreningen  om  religionen. 

Vi  hafva  sett,  huru  både  i  ett  af  adelns  svar  och  i  herti- 
gens framställning  af  den  16  Oktober  fråga  varit  om  särskilda 
straffbestämmelser  för  affall  —  vid  sidan  af  dem  mot  katoliker 
i  allmänhet.  Denna  tanke  genomfördes  nu  i  den  nämda  för- 
eningen på  ett  sådant  6ätt,  att  ständerna,  utan  2Xt  formell  frångå 
de  nyss  anförda  genom  riksdagsbeslutet  bekräftade  medgifvandena 
åt  katolikerne,  kunde  i  väsentlig  mån  tillmötesgå  hertigens  önsk- 
ningar. I  föreningen  förklarades  nämligen,  att  den  rätt  att  vistas 
i  riket  och  där  njuta  lag  och  privilegier,  som  Sigismunds  för- 
säkring tillerkänt  katoliker,  så  länge  de  förhöllo  sig  roligen,  en- 
dast skulle  gälla  och  varit  ämnad  att  gälla  dem^  som  vid  tiden 
för  kröningen  veterligen  voro  katoliker  —  hvilka  nu  till  ytter- 
mera visso  uppräknas  —  hvarför  alla,  som  efter  denna  händelse 
affallit  eller  komme  att  affalla  till  någon  främmande  »bilära»» 
befordrade  sådans  spridning  i  riket  eller  däri  uppfostrade  sina 
barn,  skulle  mista  sitt  arf  och  landsförvisas. 

På  grund  häraf  synes  man  berättigad  att  påstå,  det  slut- 
ligen en  kompromiss  kom  till  stånd  mellan  hertigens  och  stän- 
dernas olika  åsigter  i  religionsfrågan,  i  det  den  förre  —  genom 
att  godkänna  riksdagsbeslutet  —  afstod  från  sitt  ursprungliga 
yrkande  på  landsflykt  för  alla  katoliker,  och  de  senare,  genom 
»föreningen»,  medgåfvo  detta  straflfs  tillämpning  pä  dem,  som  af- 
fallit eller  afföllo  efter  kröningen  ^).     Att  de  därvid  gingo  ännu 


')  Min  tolkuing  af  1595  års  riksdagsbeslnt  och  föreDing,  enligt  hvilken  d» 
ej  stå  i  atrid  med  hvarandra,  öfTereusstammer  ej  med  Säves  och  Norlins  npp- 
fattuing.  Den  senare  har  duck  i  en  rättelse  till  sitt  arbete  medgifvit  såsom  ea 
möjlighet^  att  de  båda  handlingar  låta  förena  sig  med  hvarandra.  men  bestrider 
(lock  sannolikheten  däraf.  Det  skäl  han  anför  härvid  är  dock  fullkomligt  ohåll- 
bart, ty  naturligtvis  måste  en  allmän  regel  kunna  inskränkas  genom  en  närmar» 
tolkning    af    dess    mening.     Egendomligt    är    visserligen,  att  föreningen  ej    synes 


lingre,  än  hertigen  ansett  nödigt,  i  det  de  tlfven  stadgade  arflös- 
hetsstraff.  har  antagU||!en  sin  grund  däri,  att  de  sjillfva  ville,  att 
d^nna  förening  blott  skulle  anses  såsom  en  bekriiftelse  på  den  nf 
\D&i,  och  en  sådan  uppfattning  skulle  tydligen  saknat  all  rim- 
lighet, om  nian  na  uteslutit  den  sistnätndn  föreningens  mest 
väsentliga  bestämmelse.  Genom  .Söderkiipinj^s  riksdag  har  så- 
ledes astfldkommits  en  skärpning  af  religionst vanget  utöfver 
bvad  Sigismnnds  fursäkring  behöfiU  innebära  ouli  säkerligen  äfven 
utöfver  hvad  han  vid  dess  afgifvande  trodde  åsyftas,  raen  ä  andra 
«id&n  har  också  därigenom  den  motsägelse  häfts.  som  onekligen 
fi^fans  mellan  denna  fSrsakring  ocli  ständemas  3  dagar  äldre 
(Srening  om  religionen. 

Med  afseende  på  en  af  de  t  fiireningen  oninämde  katolikerne 
nåmliifen  Erik  Brahe  ämnade  rådet  af  hertigen  oi-b  ständerna 
begära  alt  ett  undantag  skulle  göras  frän  det  allmänna  forbudet 
mot  att  katoliker  skulle  fa  brukas  i  rikets  tjänst'),  men  denna 
tanke  uj^pgafs,  sedan  Brahe  underrättat,  att  han  ämnade  lemna 
Sverige,  ilerrarne  tiefarade  nämligen  dä,  att  ett  sådant  under 
konungens  frånvaro  till  hans  tiirmån  fattadt  beslut  kunde  lilifva 
honom  till  skada  i  utlandet -J.  tjenora  Söderköpings  riksdagsbeslut, 
men  OL-ksa  förtt  genom  detta  kan  sålunda  Krik  Brahe  sägns 
hafva    hlifvit  a/satt   trän  sitt  stathål  la  reskap  ■*),  Di:b  han  har  nu 

bar»  efter  rikH)*);eD  u|iplMt>  i  landinTlerna  (ie  iu!<li'.  Tnr  kommjisiirien  Ktg.  den 
30  OkX.)  men  au  dm  ej  virit  etl  blolt  forsla);.  iilAii  rvrkliiceii  aiitnaiti  [>i  Hki- 
itpt,  FriDiiir  nf  pUfkrirteriia  f&  tvÄiinr  Itopiar  iänt  bl,  Rlkodn^siielii.  Den 
n*  Ifdtr  Bintigcii:  -Hiilket  U.  F.  N.  berilg  Kirl  du  hifrer  bckrsniRiI'.  o«h  den 
madn:  -CopU  tt  del  viteibref,  toTa  \A  rikidniign  af  menige  itiindcT  mniljckt 
Mk  bej.kaJt  •ardl  pl  religiaaem  rönnn]g  in.  1595".  Uiad  honi  färcrnller  be- 
qaniiligl  ar  emellertid,  att  de  areuaki  kitolikerna  1594  ej  fkuUe  inrit  flere  iiD 
d«  nppräkoade  eller  13,  oeh  att  bland  detin  e;  iiämDDe  en  Peder  Raamusnan  «ie  Lo- 
eBbam  llitt.  Mirk<.  II  t.  l'^)  ocb  Andrea.  Menzelin*  (ar.  Hl>t,  Tidskr.  \VM  t. 
tu  n.  7.  Deu  »ittnänide  kan  dock  ham  larit  preit,  i  bviUet  foU  pr«rFClai  et 
■knlle  bcljrda  fugde  otan  vnni  liktydigt  med  girKpaaitns),  Denna  svårighet  aknlle 
ditck  kunna  luias  genom  anlngandcl,  ntt  de  nrikrifter.  lom  kommit  Ull  eftenerl- 
!•■,  i  denna  pnnkl  tarit  ofulltlöudiga.  oeh  detta  beatyrkea  däraf,  att  VvrTtngt 
rcdogfirelie   för   föreniagDn  tfdll)(en  ut  grundad  på  en  vnrinDt.  anm  iipptngit  an- 

1  Koneept  till  en  bÖDMkrirL  Itarom  bl.  Aeta  bis).  Bland  de  ikal,  rddel  om- 
lade antvia,    tar   äfven    att    ilrabe  at  Juban   iuantti  i  r£det.     Jäuif.   Hlat.  'l'id*kr. 

im  *.  23  n.  1. 

*;  Krik  Spirre  till  Erik   Brahe  den  17  Jani  15%.     .'^e  ofvan  a.  31.  n.  2. 

*J  Att  han  ijäK  all  uppfattade  beilutef  tyuea  franigS  af  clt  bana  bref  den 
30  Me)  Um,  bvari  ban  beklagade  .ig  for  GHk  Spnrre  öfver,  burn  i  detta  bealnl 
Ulfrii  ni*d  honom  ■  iirooeduret»  •oDUiedt  i)ägl  och  bfirds  pUgl.  ja  ach  gifns 
lUte    uch  tilUägelae  föralaa  nlgan  riirtjeoat,  fiinkyllaD  aeb   förarna   (Orig. 


anblea  Riki 


rk,). 


48  8.  J.  bo£thiu8. 


jämväl  mistat  åtskilliga  af  sina  forläningar.  ^)  Hans  afsigt  att 
lemna  riket  kom  dock  ännu  ej  till  utförande. 

Redan  den  2  och  3  November  befalde  hertigen  borgerskapet 
och  ståthållaren  i  Stockholm  (Ryning)  att  bringa  besluten  om 
den  katolska  gudstjensten  och  de  katolska  presterna  till  utförande. 
De  sistnämnda  begåfvo  sig  också  i  slutet  af  året  eller  början 
af  det  nästa  till  Polen  öfver  Finland,  och  till  det  sist  nämda  lan- 
det funno  också  åtskilliga  katolska  lekmän  nu  säkrast  att  begifva 
sig.  2)  Med  afseende  pä  Vadstena  kloster  genomfördes  beslutet 
såsom  bekant  af  hertigen  själf  kort  efter  riksdagen.  Ärkebisko- 
pens åtgärder  mot  katolicismens  lemningar  bland  folket  under  hans 
nu  företagna  visitationsresa  äro  tillräckligt  kända  för  att  här 
ytterligare  behöfva  skildras. 

Det  är  redan  anmärkt,  att  riksdagsbeslutet  ej  innehöll  något 
om  den  ekonomiska  frågan.  Knut  Persson  berättar  emellertid, 
att  hertigen  i  det  tal,  som  han  höll  till  menigheten  strax  efter 
beslutets  förseglande,  genomdref  beviljandet  af  en  gärd,  hviiket 
säkerligen  också  är  fullt  riktigt.  Detta  kan  däremot  ej  vara 
fallet  med  hans  insinuation,  att  hertigen  skulle  egenmäktigt  upp- 
gjort ordningen  för  gärden  och  därigenom  utkräft  mer  än  stän- 
derna ämnat,  ty  då  skulle  svårligen  Karl,  vädjande  till  Stock- 
holms egna  riksdagsmän,  kunnat  i  en  skrifvelse  till  denna  stad 

^)  Nämlifcen  hans  peraonliga.  hvilka  väl  vore  att  anse  såsom  lönen  för  hi&t 
hittills  innehafda  ämhete.  Däremot  drabbade  ej  indragningen  grefskapet  utom 
staden  Gamla  Lödöse,  hvars  egenskap  af  grefskapsbesittuing  dock  synes  haffa 
varit  omtvistad.  Indragningen  beklagades  af  Erik  Sparre  (i  hans  föreg.  8.  n.  S 
citerade,  bref)  och  han  hoppades  kanna  utverka  en  ändring  hos  hertigen  åtmio- 
stoiie  med  afseende  pä  hvod  som  var  »ärftligt»  (Lödöse),  ty  dess  indragning  stred 
mot  kröningshandlingen.  Det  vill  också  synas,  att  Sparre  bedt  Axel  Lejonhafvad 
söka  förmå  hertigen  att  gifva  Brahe  något  underhåll  (bland  Acta  hist.  finnes  ett 
koncept,  dat.  5  Juli  96,  af  detta  innehåll,  som  antagligen  är  från  Sparre,  emedan 
Brahe  af  brefskrifvaren  kallas  svåger).  Härmed  förtjenar  att  jämföras  ett  egen- 
domligt yttrande  af  Sparre  i  det  ofvan  citerade  brefvet.  »Mais  Dien  pardon  i 
ces  le  conte  qui  fut  aussj  avareux  sans  respect  demander  on  prendre,  malgre  dn 
rov,  les  benefices  par  luy  donné(»)  k  vous  son  propre  cousin  et  buon  aray  eome  le 
mesme  conte  de  sa  part  s'a  monstré  tousiours  de  vouloir  estre  avec  les  parolet». 
Möjligen  är  den  ifrågavarande  grefven  just  Lejonhafvud,  som  således  skalle  erhållit 
Brahes  förläiiingar.  Under  loppet  af  år  159(5  har  hertigen  gjort  ett  försök  att 
indrnga  själfva  grefskapet,  dock  ej  egentligen  på  gimnd  af  den  religiösa  olikheten 
(ehuru  äfveii  denna  omnämnes)  utan  emedan  Brahe  var  »med  hordomslast  icke 
en  utan  många  resor  med  befunnen».  Aterkallehehrefvet,  hvarnr  det  anförda 
uttrycket  ur  hemtadt,  är  stäldt  till  bönderna  i  grefskapet  och  sknlle^g&lla,  tills 
Brahe  stått  till  riitta  inför  hertigen  och  rådet.  Brefvet  är  dateradt  Örebro  den 
27  Oktober,  men  intaget  i  Reg.  på  Mars  månad,  hviiket  tydligen  är  det  riktiga. 
Brahe  fortfor  dock  det  oaktadt  att  inuehafva  grefskapet  (utom  Lödöse),  såsom  set 
nf  den  anförda  brefvuxlingen  mellan  honom  och  Sparre  samt  jämväl  af  ett  bref 
från  Karl  den  27  Mars  1600. 

2)  Verving  anis.  293. 
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(«l.  28  Mars  1596)  påstå,  att  nämnda  ordning  författats  med 
muiets  samtycke  och  rättats  af  de  närvarande  ständerna.  För 
ofrigt  blef  denna  ordning  understäld  landskapsmenighetemas  pröf- 
ning,  när  dessas  bekräftelse  inhemtades  på  sjäifva  riksdags- 
beslutet. *) 

Härmed  har  jag  framlagt  hvad  jag  funnit  källorna  gifva  vid 
handen  med  afseende  på  förhandlingarna^)  och  de  speciella  be- 
sluten vid  detta  möte.  Hvad  det  allmänna  resultatet  däraf  angår 
har  jag  ej  något  egentligt  nytt  att  anfc)ra.  Det  inflytande,  som 
Söderköpings  riksdag  utöfvat  på  vårt  fäderneslands  öden,  har 
varit  alt  för  genomgripande,  for  att  ej  efterverlden  skulle  förstått 
dess  hufvudsakliga  betydelse:  att  hafva  häfdat  vårt  lands  natio- 
nella själfständighet,  ordningen  och  enheten  i  dess  tt)rvaltning 
samt  dess  protestantiska  tro,  men  på  samma  gäng  också  flyttat 
striden  mellan  Sigismund  ock  hans  folk  utom  den  formella  rättens 
råmärken. 

Däremot  har  en  del  samtida  i  det  längsta  sökt  tillsluta  sina 
ögon  för  detta  sistnämda  forhällande.  I  första  rummet  gällts 
detta  om  medlemmarne  af  det  egentliga  rådspartiet,  och  i  sjäifva 
verket  var  detta  ganska  naturligt.  Om  nämligen  i  följd  af  riks- 
dagsbeslutet en  revolutionär  författningskamp  komme  att  uppstå, 
då  kunde  tydligen  dessa  herrar  ej  undgå  att  därunder  taga  parti 
antingen  for  konungen  eller  hertigen,  eller  med  andra  ord  att  till 
förmån  f^r  en  sak,  som  i  intetdera  fallet  var  deras  egen,  utsätta 
sig  for  de  faror,  som  åtfölja  ett  inbördes  krig,  och  dessa  faror 
voro  nu  ännu  större  än  förut,  ty  före  riksdagen  hade  endast  en 
anslutning  till  hertigen  kunnat  medföra  juridiskt  ansvar,  men  nu 
bildade  riksdagsbeslutets  slutord,  hvarigenom  de,  som  affollo  från 

')  Reg.  d.  30  Oct.  1595. 

')  Nämnas  mä  dock,  att  bland  Åcta  ang.  Ridderskapet  och  Adeln  (Riksark.) 
fiojiea  i  Itakilliga  exemplar  en  böneskrift  frän  adeln  till  hertigen  »belangande  nngra 
pnnkter,  som  i  lika  mitto  tillföreoe  i  den  kungliga  kröning,  i  Upsala  senast 
skedde,  iro  blifne  i  anderdånigbet  berörde»,  och  denna  öfverleranades  enligt  en 
anteckning  å  ett  af  exemplaren  till  hertigen  den  30  Oktober  geuom  Gustaf  Baner, 
> efter  deras  begäran». 

De  märkligaste  punkterna  äro:  eftergift  af  de  2  årliga  hästarne  och  h?ar 
tredje  års  konnngshastarne ;  att  adeln,  »enligt  Kongl.  Maj:t8  nådiga  tillåtelse", 
skoUe  (1  appbära  alla  knngliea  sakören  af  sina  landtbönder;  att  adelsmans  landt- 
bÖDder  inom  gref-  och  friherreskap  samt  förläning  ej  skulle  behöfva  utgöra  skjuts- 
färder oeh  gärder  till  förlän  i  ngstagarne,  på  det  ej  den  ena  adelsmannen  måtte 
sTnns  akntta  till  en  annan;  att  adelns  landtbönder,  efter  Gud  nu  gifvit  fred.  måtte 
&  ItnJDta  sina  gamla  friheter,  »efter  som  de  det  i  Upsala  uti  den  sista  konungs 
kr5niBg  nödtorftligen  i  underdånighet  hafva  begärt,  förklarat  och  med  god  grnnd 
oeli  tlil  BOgMmt  be?ist.  Jämför  »Om  den  svenska  högadeln»  etc.  ms.  98  och  följ. 
AnteidUgeB  bnr  denna  frnmställuing  ej  ledt  till  nugot  resultat. 

m^  TUikri/t  W85.  ^ 
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det  samma,  förklarades  för  »Kongl.  Maj:ts  orättrådiga  och  rikets 
upproriska  och  otrogna  män  och  fäderneslandets  förderfvare»,  ett 
sanskyldigt  »foglanät»  kring  deltagame  i  riksdagen.  Också  finner 
man  rådsherrame  söka  göra  gällande,  det  ständerna  ej  gått 
utom  författningen  och  således  ej  gifvit  konungen  något  som 
hälst  skäl  till  brytning  med  sina  undersåtar,  hvilken  uppfattning 
(le  motivera  därmed,  att  beslutet  ej  innehöll  något  annat  än  ett 
upprepande  af  hvad  som  redan  fans  stadgadt  i  äldre  gällande 
lagar.  ^)  Ätt  om  möjligt  kringgå  svårigheter  och  att  så  länge  som 
möjligt  uppskjuta  en  oundviklig  kris  låg  i  hög  grad  i  dessa 
herrars  skaplynne,  och  när  de  under  riksdagen  —  utan  tvifvel  för 
att  för  tillfället  undslippa  faran  af  en  brytning  med  hertigen  — 
pa  sätt  som  vi  i  det  föregående  sett  själfva  medverkade  till 
riksdagsbeslutets  tillkomst,  var  det  säkerligen  också  med  de  nu 
anförda  skälen,  som  de  för  sig  själfva  försvarade  sitt  handlings- 
sätt. Huru  svag  den  grund  var,  på  hvilken  de  härvid  bygde, 
visade  sig  dock,  då  omsider  Sigismunds  svar  på  underrättelsen  om 
riksdagens  sammankallande  ankom  den  4  November,  ty  denne 
befalde  däri,  att  riksdagen  skulle  »blifva  alldeles  afskaffad»,  och 
n  pr  otester  adey>  i  annat  fall  mot  de  därpå  fattade  besluten,  för- 
klarande dem  »ogilla  och  alldeles  tillintetgjorda»,  så  att  han  skulle 
vara  ursäktad  för  hela  verlden,  om  han  nödgades  gripa  till  tjen- 
iiga  medel  för  att  försvara  sin  myndighet  emot  dess  »för- 
kränkare».  ^) 


')  Till  bevis  härför  f&r  jag  hanrisa  till  åUkilliga  offentliga  skrifrelser  från 
rådet,  hvilka  meddelas  i  det  följande.  Köljinde  attalande  af  £.  Sparre  i  ett  bref 
af  förtrolig  natur  (det  ofvan  ss.  31, 47  citerade  till  £.  Brahe)  är  emellertid  äfven  i 
hög  grad  karaktäristiskt:  »Hvad  nu  själfva  handeln  och  beslutet  belangar,  som  i  Sö- 
derköping gjordt  är,  vet  jag  intet  mera  nn  att  svira  till,  utan  begär  allenast,  att 
min  Broder  vill  komma  ihåg  det  trogna  och  rättrådiga  hjärta  och  uppsåt,  som  jag 
med  flere  hafva  haft  och  ännn  hafva  till  K.  M.  och  hvad  en  part  för  K.  M.  gjort  och 
lidit  hafva;  därnäst  såsom  en  trogen,  rättrådig  svensk  man,  det  m.  B.  alltid  hafver 
varit  (de  politicis  talar  jag  och  ej  om  religionen)  betänka  och  öf  verv  äga  H.  K.  M:» 
såsom  ock  undersåtnmes  ed  och  försäkring  samt  Sveriges  beskrifne  lag^  gamla 
och  nya  laga  stadgar  och  arfföreningen^  hinc  inde  omsider  denna  närvarande  och 
den  näst  föregående  tid  och  lägenhet,  hvilken  man  väl  hade  måst  önska  vara 
annorlunda;  in  summa  som  det  gamla  ordspråket  lyder:  qvis,  qvid,  cur,  qvomodo, 
qvando,  så  skall  m.  B.  efter  sitt  välgåfvade  förstånd  för  sig  själf  finna  mera 
besked  och  förklaring  än  han  af  mig  eller  andra  snarligen  eller  i  en  hast  knnde 
förmoda.  Förfarenheten  på  gammalt  och  nytt  gör  ock  sitt  därtill,  alldenstund 
det  går  så  till  i  verldsliga  saker,  särdeles  i  regementet,  såsom  i  comedien:  res 
semper  sunt  esedem,  personee  mutantur;  fato  omnia  finnt  ubi  negliguntur 
consilia. 

^)  Brefvet  har  jag  ej  återfunnit,  men  dess  innehåll  refereras  i  hertigens  och 
rådets  svar,  hvari  äfven  uppges  både  dess  ankomstdag  och  att  det  var  dateradt 
Krakau  den  28  September. 
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Huru  mycket  än  en  dylik  skrifvelse  inå  liafva  kunnat  inverka 
pä  riksdagens  gång,  om  den  ankommit  i  tid,  så  blef  den  dock  nu 
kraftlös.  Att  hertigen  i  följd  däraf  skulle  frivilligt  uppgifva  den 
fordel  han  erhållit  genom  riksdagsbeslutet,  var  nog  ej  ens  värdt 
att  ifrågasatta,  och  dessutom  hade  antagligen  större  delen  af 
ständerna  lemuat  Söderköping,  när  brefvet  ankom,  ehuru  herti- 
gen och  rådet  ännu  voro  q  var.  För  riksråden  återstod  därför 
knappast  något  annat  än  att  försöka,  om  ej  konungen  kunde 
omvändas  till  deras  egen  optimistiska  uppfattning  ai  hvad  som 
passerat.  Detta  är  också  tydligen  syftet  med  det  svar  på  hans 
skrifvelse,  som  de  den  7  November  uppsatte  i  Söderköping,  men 
som  sedermera  en  del  af  dem  i  samråd  med  hertigen  något  för- 
ändrade i  Vadstena,  innan  det  jemte  hertigens  svar  på  konungens 
bref   afsändes    till    Polen    med    Karls  tjänare    Mårten  Kerner.  *) 

Till  en  början  uttala  de  i  denna  skrifvelse  sin  ledsnad  öfver 
att  konungens  bref  ej  förr  hade  ankommit^  påminna  om,  att  de 
i  god  tid  undenättat  om  riksdagskallelsen,  samt  genom  Ard- 
zhiofski  skrifvit,  att  de  för  sin  del  gerna  sett  att  riksdagen 
måtte  »blifva  till  baka»,  men  försäkra  tillika,  att  den  »icke  stod 
till  att  undvika»,  och  att  de  icke  »utan  efter  mycket  betänkande 
och  öfvervägande»  samtyckt  därtill.  De  beklaga  sig  nu  öfver 
konungens  »häftiga  och  endels  onådiga  skrifvelse»,  genom  hvilken 
de,  innan  konungen  ännu  »rätteligen  förnummit,  hvad  här  hand- 
ladt  och  beslutadt  var»,  blifvit  be^ylda  för  att  vilja  förkränka 
hans  myndighet,  då  de  däremot  f()r  konungens  bästa  utstått  och 
ännu  dagligen  måste  utstå  »stor  möda  och  arbete».  Hvad  riks- 
dagen angick  kunde  den  »med  rätta  icke  uttydas  vara  konungeils 
höghet  eller  rättighet  uti  någon  måtto  förnär,  utan  hållen  efter 
detta  rikes  gamla  och  lofiiga  sedvana  och  rätt»,  och  om  konungen 
ville  betänka  alla  saker  efter  sitt  höga  förstånd  och  såsom  en 
infödd  svensk  konung,  i  stället  för  att  lyssna  till  rådets  och  rikets 
ovänner,  och  om  han  såsom  »en  svuren  trygger  och  trogen  konung» 
ville  eftersträfva  inländsk  fred,  enighet  och  inbördes  rolighet  (»där- 
oppa  ock  all  denna  riksdags  förhandling  och  beslut  länder»)  så 

')  BUnd  Aete  hist.  finnes  en  afMkrift  af  detta  bref  dat.  den  7  Nof.  Upp- 
gificnia  om  def«  förändrande  i  Vadstena  äro  hem  tade  ur  ett  bref  frän  några 
rilEiråd  af  den  13  Dec.  (Orig.  i  samma  saml.)  Däri  säga  herrame,  att  de  hällre 
velat  alt  »någon  tvensk  af  adel»  skulle  användts  till  beskickningen  i  stället  för 
K«ra«r.  Når  denne  afgick  ?et  jag  ej,  men  den  13  Dec.  hade  det  ej  skett,  eme- 
éåm  étl  fciadnde  exemplaret  af  rådett  bref  till  konungen  då  sändes  de  riksråd, 
•m  fli  ««•  wmå  i  Vndttenn,  till  föraegling.     Om  aftkriften  bl.  Acta  hist.  återger 

eUer  den  fSrandrade  lydelsen,  måste,  oaktadt  dat.,  lemnas  oafgjordt. 
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skulle  han  tinna,  att  de  ej  sanityckt  till  något  som  vore  stridande 
mot  hans  höghet  och  hans  och  deras  ed,  och  om  riket  blefve  regeradt 
efter  beslutets  bokstafliga  lydelse,  så  skulle  konungen  och  hans  arf- 
vingar  däraf  hatVa  mera  gagn  och  välbehag  äro  orättrådighet  — 
»religionssakerna  undantagandes,  hvilka,  eifter  de  äro  åtskilda  och 
förbetingade  här  i  riket,  tillika(!)  icke  vara  kunna,  så  framt  in- 
bördes enighet  skall  blifva  varaktig  och  oroligliet  f()rekommas, 
där  fordärf  och  undergång  af  förorsakas,  som  många  exempel  ut- 
visa». På  det  i  konungens  bref  framstälda  påståendet,  att  hertig 
Karl  i  sitt  »reversal»  lofvat  att  ej  hålla  någon  riksdag  i  konun- 
gens frånvaro,')  svarade  de,  att  hertigen  alldeles  nekade,  att 
något  sådant  förbud  stod  i  reversalet,  och  de  intygade  också,  att 
sanningen  häraf  »någorlunda»  utvisades  af  den  kopia  af  rever- 
salet, som  de  själfva  sett. 

Oaktadt  hertigen,  som  vi  sett,  möjligen  inverkat  i)a  detta 
brefs  slutliga  lydelse,  röjer  sig  dock  däri  en  helt  annan  önskan 
att  förmedla  och  framför  alt  undvika  utmaningar  än  i  hertigens 
eget  svar  till  konungen.  2)  Han  förnekade  ej  att  rätten  kunde 
anses  kränkt,  men  kastade  anklagelsen  därför  tillbaka  från  sig 
och  rådet  på  konungen  och  stack  ej  häller  under  stolen  med  de 
möjliga  följderna  däraf.  »Men  vi  förnimme  väl»  —  skrifver  han 
nämligen,  sedan  äfven  han  förut  påmint  om,  att  konungen  i  »lag- 
lig» tid  underrättats  om  riksdagen  —  »vi  förnimma  väl,  att  den 
ovilja  E.  K.  M.  hafver  fått  till  oss  och  riksens  råd  ...  förorsakar 
sig  icke  af  förbemälte  riksdag  och  samqväm  . . .  utan  tornämligen 
därutaf,  att  vi  ifrån  E.  K.  M:ts  regementes  första  begynnelse 
icke  hafva  velat  samtycka  med  E.  K.  M.  uti  religionen  och  till- 
städja, att  den  påfviska  villfarande  lära  och  dess  medföljande  ok, 
som  vi  (iud  dess  lof  en  gäng  här  i  riket  hafva  frånskilt  och 
afskuddat,  skulle  åter  pa  nytt  vedertagen  varda  emot  E.  K.  M:ts 
löfte,  som  E.  K.  M.  gjorde,  förr  än  E.  K.  M.  första  resan  drog 
hädan  af  riket  till  sitt  valrike  Polland, ^)  så  väl  som  ock  förrän 
E.  K.  M.  begaf  sig  dädan  och  hit  till  sitt  arfrike  tillbaka  igen»,*) 
och  slutligen  vid  kröningen.     Därför  aktade  han  ej  att  han  med 


')  Att  detta  p&st&ende  var  falskt,  ses  af  min  afh.  »Odi  den  svenska  \ib\i' 
adeln»  etc.  sid.   12^>. 

-)  I  Reg.  den  14  November, 

^)  D.  v.  8.  genom  Kalmare  stadgar  (hvilka  Karl  således  nu  tillerkänner  ea 
viss  giltighet,  jiimför  om  denna  fråga  Hist.  Tidskr.  1884,  s.  17). 

*)  Härmed  måste  åsyfta.^  den  förbindehe  som  han  sommaren  Xb^iS  saude 
till  Sverige  med  Gnstaf  Hrahe.  .Tämför  >  Om  den  svenska  högadeln>  etc.  sid.  51 
och  5'2. 
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anledning  liäraf  blef  toremål  för  fortal,  »förtv  därutinnan  kunna 
vr  E.  K.  M.  ingen  hörsamhet  och  lydnad  bevisa».  Pä  konungens 
lieskyllning,  att  han  trängt  sig  in  i  regeringen,  svarade  han,  att 
hade  han  och  rådet  gerna  skulle  velat  vara  förskonade  därifrån, 
ooh  slutligen  förklarade  han,  att,  om  Sigismund  verkligen  äm- 
nade hålla  mötets  beslut  för  ogildt  owh  kraftlöst,  sä  gjorde  han  i 
(M-h  med  det  samma  ständernas  därigenom  förnyade  trohetsför- 
f^kran  ogill  och  kraftlös,  ett  hot,  som  vid  första  påseendet  kan 
förefalla  tämligen  meningslöst,  men  som  finner  sin  förklaring  uti 
hertigens  egendomliga  uppfattning  af  sambandet  mellan  Sveriges 
protestantiska  samhällsordning  —  som  genom  riksdagen  hade 
blifvit  betastad  —  och  Vasaättlingarnes  dynastiska  rättigheter^). 
I  bref  till  riksråden  angående  Sigismunds  protest  utvecklade 
han  ännu  tydligare  sin  mening  hänned;  han  förklarar  nämligen 
här,  att  tillintetgörandet  af  riksdagsbeslutets  giltighet  skulle  lända 
konungen  och  hans  efterkommande  till  största  skada,  ty  därige- 
nom tillintetgjordes  ock  »arfFö reningen  på  successionen  till  riksens 
recering»,  Gustaf  I:s  testamente,  konungens  egen  försäkring,  »sä 
ock  den  rättrådighet,  trygghet  och  trohet  däruppå  fiiljer,  den  me- 
nige Sveriges  rikes  ständer  IL  K.  M.  tillförene  tillsagt  hafva, 
livilket  de  ock  nu  i  Söderköping  yttermera  med  bref  och  segel 
bekräftat».  Han  hoppades  visserligen,  att  konungen  skulle  taga 
saken  i  bättre  betänkande,  men  efter  »en  sådan  protestation» 
var  »hit  till  oss  och  riksens  ständer»  utgången,  ansåg  han  rådligt, 
att  en  ny  försäkran  affordrades  konungen 2)  både  om  religionen  och 
annat,  innan  denne  »begifver  sig  på  någon  resa  hit»,  ty  ehuru 
han  ej  förmodade,  att  konungen  skulle  företaga  något  i  strid  med 
sin  ed,  sä  kunde  dock  Sigismund,  »huru  from  H.  M.  till  natur 
och  sinne  kan  vara»,  af  de  påfviske,  särskildt  de  svenske  affällin- 
game,  »hvilkas  hop  sig  dagligen  formerar  for  de  mångfaldiga 
löften  och  tillsägelser  som  dem  ske  kan»,  forledas  till  något  for 
både  honom  själf  och  riket  skadligt,  om  han  ej  i  tid  varnades,  och 
da  blcfve  »den  sedermere  villa  värre  än  den  första»,  hvarför  her- 
tigen nu  begärde  att  rådet  ville  taga  denna  sak  i  öfvervägande*) 
Ett    svar    härpå    finnes   i  behåll  från  Ture  Bjelke.     Under  f()re- 

')  Jimf.  ofran  8.  2b. 

^  »att  ri  någorledes  måtte  vara  af  K.  M.  försäkrade.» 

^  Reg.  ileii  13  Janoari  1596  samt  orig.  bl.  Acta  hist.  af  d.  1-1.  Brefvet  är  stäldt 
till  Tun  Bjelke,  men  af  iDoeh&lIet  synes  att  det  angick  hela  rådet.  Antagligen 
mmåm  likelydaiide  till  de  öfriga  riksråden;  ty  Verving  omtalar  ett  bref  af  .oamma 
iiMtfQ  o^  aitam  till  Sten  Baner,  I.  s.  293. 
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vändning  att  det  skulle  draga  för  långt  ut  på  tiden,  om  riksrå- 
den, som  då  voro  skingrade  i  landsorterna,  skulle  vara  med  om  att 
ytterligare  »med  bud  och  bref  beskicka  H.  M.»,  afböjer  Bjelke  detta 
och  föreslår  i  stället,  att  hertigen  blott  i  sitt  namn  skulle  göra 
konungen»  en  trogen  påminnelse  och  förmaning».  För  öfrigt  sökte 
Bjelke  trösta  sig  och  hertigen  med  att,  då  konungen  af  deras  svar 
på  protesten  finge  se,  att  intet  förehatts  på  riksdagen,  som  ej 
»komme  öfverens  med  Sveriges  lag,  H.  K.  M:ts  egen  ed,  försäk- 
ring, löfte  och  tillsägelse»,  skulle  han  låta  sig  nöja  med  denna 
»ursäkt  och  förklaring,  oansedt  huru  andra  vrångvise  henne 
uttyda  vele»  *).  För  tillfallet  lät  Karl  härvid  bero,  men  hans 
bref  hade  emellertid  tydligt  nog  förebådat  att,  om  detta  hopp 
kom  på  skam  och  konungen  vidblef  sin  protest,  ämnade  hertigen 
däraf  låta  drifva  sig  till  ytterligare  krafbåtgärder;  af  Bjelkes  svar 
hör  man  åter,  att  riksråden  ej  önskade  följa  honom  längre  på  denna 
väg.  I  själfva  verket  blef  också,  trots  all  riksrådens  optimism, 
följden  af  konungens  protest,  att  riksdagsbeslutets  revolutionära 
innebörd  bragtes  i  dagen,  men  ock  att  brytningen  mellan  herti- 
gen och  rådet  påskyndades.  I  samma  riktning  verkade  äfven 
riksdagsbeslutets  bestämmelser  mot  de  undersåtar,  som  ej  ville 
underkasta  sig  det  samma,  och  därför  bilda  dessa  båda  omstän- 
digheter :  tvisten  med  konungen  om  beslutets  giltighet  och  frågan 
om  dess  tillämpning  mot  hans  tredskande  anhängare  liksom  den 
röda  tråden  i  händelsemas  gång  såväl  under  den  återstående 
delen  af  hertigens  och  rådets  samregering  som  ock  vid  den  slut- 
liga brytningen  dem  emellan. 

De,  hvilka  Karl  närmast  misstänkte  for  att  ej  vilja  erkänna 
riksdagsbeslutets  bindande  kraft,  voro  samma  personer,  mot 
hvilkas  uppträdande  såsom  ståthållare  han  förut  haft  så  mycket 
att  anmärka,  nämligen  Flemming  och  de  två  Gustafssönema. 
livad  som  nu  följde  mellan  honom  och  dem,  kan  därför  anses 
såsom  en  fortsättning  af  den  gamla  tvisten  med  dessa  herrar  *), 
ehuru  denna  nu  genom  frågan  om  riksdagen  blifvit  ännu  mera 
ingripande  och  bitter. 

Som  vi  sett  hade  hertigen  i  sitt  svar  till  ständerna  fordrat, 
att  de  tre  herrame  skulle  förklara  sig  öfver  riksdagsbeslutet 
o(;h   stå   till  rätta  för  sitt  föregående  förhållande.    Med  afseende 

')  Den  23  Jaauari  1596.     Hist.  Bibi.  II.  a.  27&. 
*)  Se   Hist.  Tidskr.  1884.  gg.  44  o.  f. 
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på  en  af  dem  blef  denna  fordran  också  genast  bragt  till  ut- 
förande, nämligen  Arvid  Gustafsson  Stenbock,  hvilken  nu  omsider 
mäste  hörsamma  hertigens  så  ofta  upprepade  stämning,  i  det  han 
vid  riksdagens  slut  infann  sig  i  Söderköping. 

Den  24  Oktober  1595  framstälde  hertigen  här  inför  rådet 
och  en  del  af  ständerna  ')  mot  honom  en  mängd  anklagelsepunk- 
ter, hufvudsakligen  af  följande  innehåll  2):  att  han  söndrat  sig  i 
religionen  och  ej  underskrifvit  Upsala  mötes  beslut;  att  han  i 
strid  mot  konungens  försäkring  gynnat  katolikerne,  särskildt  i 
Vadstena  kloster;  att  han  haft  bud  till  Polen  och  skaffat  sig 
särskilda  fullmakter  att  styra  med  förbigående  af  hertigen  och 
rådet,  hvilket  till  och  med  stred  mot  den  fullmakt,  konungen 
velat  gifva  hertigen,  samt  mot  hans  egen  landshöfdingefullmakt 
»om  den  eljest  är  så  lydande  som  de  andres,  uti  hvilken  förmä- 
les  att  han  skall  om  alla  saker  beställa  efter  som  af  samtliga 
regeringen  beslutet  varder«;  förhindrat  krigsfolkets  tåg  (under 
rustningarna  mot  Ryssland  1594);  skaffat  sig  konungens  tillå- 
telse att,  ehuru  ingen  fara  var  for  handen,  bevaka  Vadstena  slott 
med  mera  folk  än  vanligt,  »hvilket  (nämligen  krigsfolket)  honom 
och  ingen  annan  skulle  vara  hörige  och  lydige»;  skaffat  sig  otill- 
börliga fördelar  på  kronans  bekostnad  samt  slutligen  nu  försuttit 
riksdagen.  Den  29  Oktober  afgaf  Stenbock  härpå  ett  skriftligt 
svar,  hvarur  följande  förtjänar  att  anföras'):  att  han  ej  under- 
skrifvit Upsala  mötes  beslut  berodde  af,  att  det  ej  på  vederbör- 
ligt sätt  blifvit  honom  meddeladt,  så  att  han  hunnit  väl  be- 
tänka dess  innehåll,  och  utan  att  få  göra  detta  var  han  ej  skyldig 
att  »försegla»  något;  i  sin  barndoms  tro  ville  han  emellertid  för- 
blifva;  med  afseende  på  nunnorna  i  Vadstena  hade  han  fiiljt 
konungens  befallning;  han  hade  ej  skrifvit  till  Polen  annat  än  i- 
sina  egna  angelägenheter,  och  hade  ej  kunnat  tro,  att  det  var 
stridande  mot  konungens  ed  och  den  tillförordnade  regeringens 
myndighet    att   rätta    sig    efter    konungens    bref;  att  han  uppe- 


')  Nimligen  en  del  tf  adeln,  som  ännu  var  qvar  i  staden.  H.  Sk.  H. 
X,  t.  40. 

')  Enligt  Stenbocks  egen  uppgift  voro  hertigens  anklagelser  inför  ständerna 
ej  fnilt  öfferensstimmande  med  den  anklagelseskrift,  som  tillstildes  Stenbock. 
Dctto  har  väl  dl  berott  af  att  Karls  vanliga  häftighet  förm&tt  honom  till  munt- 
liga utfall  vid  sidan  af  den  skriftliga  anklagelsen.  P&  denna,  som  finnes  i  Reg., 
ir  redogörelsen  i  texten  gmndad. 

*>  I  ett  bref  till  Hog.  Bjelke  den  15  Juni  15%  nppgaf  han,  att  ständerna 
i  Sö^tAöpmg  ej  finge  se  detta  svar,  hvarfor  han  nu  sände  Bjelke  en  afskrift. 
81  fil  åtmtm  aoa  brefvet  bl.  Acta  bist. 
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hållit  kriirsfolket,  von*  ej  sant;  att  han  ej  i  enliirhei  iiieH  rådets 
tVtrnianin^  orh  hertigens  >täninin^  infunnit  siii  hos  den  sistnämnde, 
li(*nHlde  af  sjukdoni  och  annat  (filtiirt  torfalL  och  med  afseonde 
[»a  hevakninjren  af  Xadstena  slott  hade  han  tuljt  konungens  f>e- 
fallnin^;  heskyllniniiar.  som  hertiiren  framstält  mot  honom  intor 
ständerna,  ehuru  de  saknades  i  de  till  honom  öfverlemnado  punk- 
terna, hvilket  han  fann  Uesvnnerliyt.  voro,  att  han  under  den 
fr»rflutna  sommaren  fort  ett  »torfarliirt»»  tal:  att.  »om  hans  hustru') 
pj  von»,  skulle  han  vara  i  blod  upp  till  häda  armbaiiarne».  samt 
att  han  skatfat  siii  öfver  KM)  »blanketter»  frän  Polen  (tormodJi- 
<ien  af  konuniren  underskrifna  1»efallnini;ar  in  hlanco,  ^enom  hvilka 
han  skulle  kunnat  styra  med  fiirbi^aende  af  regerinaen ),  men 
(h'ssa  beskvllnin<2ar  saknade  all  ^rund;  och  att  han  i  strid  mot 
herti^rens  befallnin<|:  bemäktigat  s\^  kyrk<»tion<le,  berodtle  däraf  att 
konunjj;en  j^ifvit  honom  densamma  i  lorläninjr  och  att  denna  för- 
lä ninir  blifvit  honom  med  orätt  fräntairen.  Med  anledning  af 
detta  svaromål  förklarade  hertigen  (den  4  Nov.)  att  han  skulle 
hemställa  till  rådet,  huruvi<la  det  var  tillfyllestgörande,  samt 
frågade,  om  Stenbock,  efter  han  beskylde  hertigen  att  fara  med 
osnining,  ville  sUi  till  rätta  intor  ständerna,  samt  om  han  nu 
ville  underskrifva  Upsala  och  Söderköpings  beslut  och  fi)r  fram- 
tiden visa  honom  lydnad.  Huruvida  någon  hemställan  till  rådet 
blef  af,  u[)plysa  ej  källorna,  men  samma  dag  uppmanade  herti- 
gen iM*h  riksråden  tillsammans  genom  en  beskickning-)  Stenbock 
att  bedja  hertigen  om  tillgift,  torena  sig  om  Upsala  mötes  be- 
slut samt  förklara  om  han  ville  bevisa  hertigen  lydnad  under 
konungens  frånvaro  iK*h  göra  ett  med  honom,  rådet  och  stän- 
derna i  hvad  som  beslutits  pä  riksdagen  och  »livad  härefter  be- 
viljas kan».  Stenbock  svarade  nu,  att  han  ej  visst*  sig  »i  nå- 
gon måtto  hafva  varit  H.  F.  X.  emot»,  men  att  han  behöfde 
hans  gunst  och  därför  anhöll  därom,  ehuru  han  ej  trodde  sig 
hafva  törtjent  något  annat;  framställningen  om  Upsala  mötes 
l»»*slut  kringgick  han  äfven  nu  med  den  förklaringen,  att  han 
ville  f(')rblifva  i  den  religion,  hvari  han  var  »döpt,  kristnad  och 
upidtMld»,  och  \)i\  den  sista  punkten,  som  väl  nu  var  den  vigti- 
ga st  e,    undandrog  han    sig    att    gifva    ett    bestämdt  svar,  under 

')  Karin   Mansdotter,  dolter  af  Måns  IfvarssoQ  till  Edeby. 
h    Hestäeiide   af  Svant«  Hjelkc,  Jöran    Nilsson  Pöste  och  Olof  Hird.     0«- 
rati    benitteltie.  dat.  den    H    Nov.,   förHef^lad  och  afgifven  under  edlig  förpligtelMy 

finnes  i  oriir.  bl.  Acta  hiat 
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tnrevändning,  att  »det  var  alt  för  mycket  att  så  snart  svara  till»^ 
alt  ban  vore  sjuk  och  att  han  hehiifde  fa  saken  skriftligt  framstå Id. 
Dock    tillade    han,    att    han    ej   i    något    hänseende   schidrat  sig 
fran  rikets   ständer  eller  gjort  någon  annan  ed  än  andra  i  hans 
>tällning,   »undantagandes    hvad    om    belastningen    anlangandes; 
(len   vill   han  lefva  och  dö  vid».     Då  emellertid  sändebuden  vid 
m  andra    besök   förelästa  det  protokoll,  de  uppsatt  (ifver  detta 
hans   svar,    samt  tillika  frågade  om  han  ville  insläppa  hertigen 
fta   slottet,    »svor  och  torbannade  han  sig  och  nekade  till»  hvad 
han  förra  gängen  sagt  om  slottet  samt  torklarade  nu,  att  det  ej 
var  honom   förbjudet  att  insläppa  hertigen;  att  vägra  något  sa- 
•iant,    »därtill    bekände    han  sig  f(">r  ringa».     Detta  medgifvande 
hjälpte  dock  ej,  utan  sedan  hertigen  vid  medlet  af  November  ma- 
nad rest  frän    Söderköping  till  Vadstena,  där  en  lysande  skara 
—  änkedrottningen    Katarina  Stenbock,  hertiginnan   af  Meklen- 
Iturg,  åtskilliga  riksrad  m.  H.  förnäma  —  nu  samlades  för  att  tira 
hertig    Magni    begrafning,    och    där    Stenbock    äfven  infann  sig, 
Mef  denne   ytterligare  förmanad    både   af  hertigen   och   rådet  ^). 
Sista  veckan  af  November  iick  han  emellertid  tillåtelse  att  resa 
hem  till  sin  sjuka  hustru,  dock  med  vilkor  att  han  inom  några 
dagar  skulle  återvända  tor  att  svara  till  anklagelserna  och  göra 
l«»sked  om  sitt  ämbete,  hvarvid  hertigen  förmodade,  att  han  skulle 
atljedja    hvad    han    brutit    samt  förena   sig  om  riksdagsbeslutet. 
Men    da  han   väl  kommit  bort  från  hertigens  farliga  grannskap, 
<kref    han   till  rådet,  att  han  aktade  onJidigt  att  återvända  till 
Vadstena,  emedan  hertigens  fordran,   att   han  skulle  göra  detta, 
stred    mot    det    afsked    hertigen  låtit  tillsäga  honom  genom  sina 
L'oda  män,  h varjämte  han  under  hotelse  att  klaga  hos  konungen 
nu   öppet    beskylde  hertigen  att  hafva  fiirföljt  honom  of<»rskyldt 
<*rh  tillfogat  honom  spott  och  förtret.    Detta  bref  bragte  hertigens 
länge    närda    förbittring    till    fullständigt    utbrott.      Han    kunde 
hafva    orsak,   skref  han  till  Stenbock  den  2  December-),  att  sä 
behandla    honom    att    han    finge    skäl  att  klaga.     F(")r  sitt  eget 
;roda  namns  och  ryktes  skull  ville  han  dock  ej  göra  detta,  men  där- 
emot förklarade  han  honom  nu  enligt  Söderköpings  besiat. 
från    sin    »befallning»    och    förlustig    sitt  underhåll, 
han    hädanefter  toge  något   befattning  därmed,  dca' 

')  Uppgift  i  ett  bref  frln  hertigen  till  rådet  dta  98i. 
IcU  kut. 

')  Aet*  hist.     De  fSreg&ende  uppgifterna  ir< 


*">8  8.    J.    B0ÉTH1U8. 


och  de,  som  visade  honom  lydnad,  tilltalas  såsom  uppstudsiga 
mot  allmänna  beslut.  För  öfrigt  skulle  han  fa  stå  tillrätta  in- 
fi)Y  rådet  och  ständerna  för  sina  beskyllningar.  Sedan  hertigen 
den  8  Januari  ännu  en  gäng  uppmanat  Stenbock  att  förklara  stg 
angående  S(")derköpings  beslut  ^),  skred  han,  utan  att  akta  sin 
styfmoders,  Katarina  Stenbocks,  förböner  för  brödren,  till  verk- 
ställande af  sin  hotelse,  i  det  han  förbjöd  bönderna  i  hans  för- 
läning  (Säby  socken  i  Småland)  att  vidare  till  honom  inbetala 
några  utskylder  *'^).  Till  Vadstena  återvände  Stenbock  ej  nu, 
utan  skall  strax  efter  hertig  Karls  afresa  därifrån  hafva  begif- 
vit  sig  till  Vestergötland ').  Med  hans  ståthållareskap  var  det 
.sålunda  härmed  slut^).  Vi  få  dock  se,  att  han  det  oaktadt 
skulle  komma  att  vålla  hertigen  ytterligare  bekymmer. 

Som  man  ser  kunna  riksråden  under  dessa  förhandlingar 
ej  sägas  hafva  undandragit  sig  att  upprätthålla  Söderköpings 
beslut,  och  lika  litet  gjorde  de  det  vid  denna  tidpunkt  gent  emot 
Flemming  och  Erik  Stenbock.  Till  den  förstnämde  skickade  de 
<hMi  10  November  från  Söderköpingbeslutet,  med  uttalande  af 
sin  förväntan,  att  han  och  andra  i  den  landsändan,  »hvilken»  — 
såsom  det  heter  på  ett  annat  stuUe  i  brefvet  —  »borde  vara 
Sveriges  osöndrade,  förnämliga  ledamot»,  skulle  underskrifva  och 
försegla  det;  såsom  vanligt  framhöllo  de  äfven  vid  detta  tillfälle 
beslutets  öfverensstämmelse  med  lagen  och  konungens  försäkran, 
samt  att  det  var  egnadt  att  befrämja  inbördes  enighet,  »med 
hvilken  högbemälte  K.  M.  såsom  ock  själfva  riket  synnerligen 
tjent  är»;  men  då  de  äfven  förklarade,  att  det  lände  ej  blott 
»detta  lofliga  gamla  knnungarikes»  utan  ock  »dess  konungars 
värdighet  och  myndighet  till  ntyrka^^,  är  det  svårt  att  förstå  hvad' 
de  härmed  åsyftat,  fast  än  framtiden  på  ett  för  dem  själfva 
oväntadt  sätt  skulle  komma  att  besanna  deras  ord  ^). 


')  Genom  Anders  Lennartsson  af  Forstenaclägten. 

2)  Repr.  den  10  och  31  Janaari  1596. 

')  Ta  re  Bjelke  och  bröderna  Baner  till  hertigen.  Mars  1596.  De  »hade 
ej  annat  förstått»  än  att  han  rest  till  Vestergötland,  kopia  bl.  Acta  hist. 

*)  Verviogs  uppgift  I.  s.  290  att  A.  Stenbock  förmåtta  nnderakrifva  riks- 
dagsbeslutet  —  i  hvilket  fall  han  väl  också  sknlle  fortfarit  att  vara  ståihillare  — 
ar  således  oriktig.  Knut  Perssons  berättelse  H.  Sk.  H.  X,  s.  40,  att  hertigen  i  Vad- 
stena fördref  honom  från  slottet,  är  ej  häller  exakt.  Han  beröfVade  honom  viiser- 
ligen,  såsom  vi  sett,  ståthållareskapet.  men  först  sedan  han  frivilligt  lem  nat  Vad- 
stena. Del  samma  gäller  om  K.  Perssons  påstående,  att  Karl  på  slottet  insatte  sin 
enskilde  tjenare.  Kegistraturet  utvisar,  att  han  den  2  Januari  1596  bekräftade 
den  af  konungen  förordnade  fogden  på  Vadstena,  Gösta  Eriksson,  efter  som  denne 
lofvat  och  furskrifvit  sig  att  blifva  vid  Upsala  mötes  och  Söderköpings  riksdagsbeslut. 

^)  Original  bl.  Rådslag.     Jämf.  ofvan  s.  31  n.  3. 
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Vid  samma  tid  sände  hertigen  i  samråd  med  rådet  Karl 
Henriksson  Horn,  Erik  Kibbing  och  Sven  Månsson  (Somme)  till 
Finland  för  att  hålla  en  allmän  »konungsräfst»  samt  därvid  be- 
fria allmogen  från  det  oskäliga  borgläger,  hvarmed  den  af  Flem- 
ming  betungades  *),  och  desse  iingo  äfven  i  uppdrag  att  söka 
Tinna  de  finska  ständemas  samtycke  till  riksdagsbeslutet^). 

Äfven  till  Erik  Gustafsson  Stenbock,  sände  rådet,  sa  snart 
man  enats  om  riksdagsbeslutet,  en  afskrift  däraf  med  uppmaning 
att  han  skalle  gifva  sitt  samtycke  däitill.  Stenbocks  svar,  da- 
teradt  den  6  November,  är  i  hög  grad  undfallande  och  bildar  en 
anmärkningsvärd  kontrakt  till  hans  yttranden  i  brefvet  till  Hog. 
Bjelke  *).  Han  nu  icke  blott  gillar  hertigens  förmanskap  i  re- 
geringen, hvartill  »samtliga  riksens  råd»  föiTa  året  gifvit  sitt  bi- 
fall, utan  förklarade  sig  finna  riksdagsbeslutet  fullkomligt  r)fver- 
ensstämmande  med  konungens  försäkring  och  rikets  lag  samt 
ländande  till  konungens  bästa,  hvarför  (säger  han)  »mig  icke  annat 
bör  än  det  ock  samtycka  ooh  stadfasta».  Tillika  erbjöd  han  sig 
själfmant  att  förhandla  med  »de  gode  män»  i  sin  lagsaga  för 
att  i  enlighet  med  riksdagsl>eslutets  stadgande  inhemta  ilera» 
samtycke,  som  ej  bevistat  mötet,  samt  frågade,  om  han  skulle 
sammankalla  adeln  och  andra  i  Vestergötland.  för  den  händelse 
hertigen  ämnade  sig  dit.  Till  sist  påminner  han  om,  att  han 
f5re  riksdagen  anföit  föifall  tT)r  sitt  uteblifvande  (sjukdom)  samt 
iofvat  instämma  i  hvad  hälst  »de  gode  herrar»  komme  att  be- 
sluta «). 

Efter  detta  bref  skulle  man  ej  tro,  att  några  vidare  tör- 
vecklingar  kunde  uppstå  med  Erik  Gustafsson  angående  riksdags- 
beslutet. Detta  blef  dock  fallet,  men  innan  vi  öfverga  till  dem 
liksom  till  hertigens  ytterligare  tvister  med  brodern  samt  de  ännu 
häftigare,  hvartill  den  finska  beskickningen  skulle  gifva  upphof, 
fordrar  tidsföljden,  att  vi  taga  en  närmare  kännedom  af  de  for- 
handlingar, som  i  Vadstena  togo  sin  början  mellan  hertigen  och 
de  riksråd,  hvilka  följt  honom  dit.*) 


■)  Orönblad:  Handl.  rör.  Klubbekriget  III,  s.  48.  Ö2  och  58. 

')  Karls  Reg.  den  27  Okt.  1595. 

>)  Se  ofvan  •.  38. 

*)  Orif.  bl.  Acta  hitt.  Knät  Persaous  uppgift  om  Erik  GnstafssoD,  H.  Sk. 
H.  8.  85,  att  han  på  förhand  i  ett  bref  till  rådet  utlofvat  sitt  samtycke  till 
rikt4af(tb«slatet,  ar  låledes  fbllkomligt  riktig. 

")  De  Toro  såsom  ses  af  ett  deras  bref  till  de  andra  berraroe:  Hog.  Bjelke. 
fiettal  oek  Sten  Baner,  Jönn  Posse  och  Erik  Abrabamston  (den  sistnamdes  namn 
ftnåunnmer   yisterligeu    äfven    på   utanskriften,   men   han  har  sj&lf  nndertecknat 
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Iljir  hade  iitVcMi  intunnit  si^  hertig  (iustafaf  Sachsen-Lauen- 
hurir,  och  denne  »dref  daizliijen»  |>h  att  rakning  skalle  uppgöras 
angående  hans  moders  brudskatt,  hvarjämte  ätVen  fordrings- 
ansjn-ak  pa  kronan  tVaniställdes  at*  aretVinnan  Kbba  Lejonhuf- 
vud  ocli  hennes  son  riksnidet  AxeK  h vilka  sasoin  säkerhet  be- 
gärde en  tiirläning.  Deras  familjs  fordran,  som  Imrledde  sig  ända 
frän  hörjan  af  konung  Eriks  regering  och  uppgick  till  34,000  daler, 
hade  i  S(*>derköpinji  blifvit  granskad  af  en  del  af  rådet  och  adeln, 
h vilka  emellertid  blott  hänskjutit  saken  till  konungen.  M  Att 
tViga  utsigt  fanns  att  pa  detta  hall  erhålla  något  besked  hade 
emellertid  erfarenheten  visat,  oeh  sannolikt  var  detta  orsaken  till, 
att  den  styfsinta  grefvinnan  oeh  hennes  likasinnade  son  nu  i 
stället  sökte  na  sitt  mal  genom  hertigen,  mellan  hvilken  och 
irrefve  Axel  dessutom  ett  närmande  redan  före  denna  tidpunkt 
synes  hafva  egt  runi.*-)  Omedelbart  efter  hertigens  och  riksrådens 
ankomst  till  Vadstena  inlemnade  nämligen  mor  och  son  en  pro- 
test mot  deras  ståndsbröders  ofvan  nämda  beslut,  och  da  såsom 
skäl  mot  dettas  giltighet  här  antores,  att  det  ej  meddelats  dem 
tt>re  hertigens  afresa  och  att  det  stred  mot  den  fullständiga 
reirent myndighet,  hvilken  pa  riksdagen  tillerkänts  hertigen,  synes 
detta  ej  kunna  tolkas  pä  annat  sätt,  än  att  de  ansågo,  att  her- 
tigen bort  ega  makt  att  ensam  afgöra  denna  sak.*)  Enligt  en 
uppgift  af  Erik  Sparre  var  dock  det  torra  påståendet,  (om 
tiden  för  svarets  meddelande)  osant,  hvarjämte  enligt  samma  källa 
hertigen  i  Sfiderköping  skall  hafva  gillat  beslutet.  Nu  var  Karl 
dock  böjd  att  tillmötesgå  såväl  hertig  (lustafs  som  den  Lejon- 
hufvudska  familjens  anspråk,  men  i  enlighet  med  sin  förbindelse 
att   ej  toretaga  naifot  af  enskildt  rad  understälde  han  frågan  de 

brefvet,  som  i  original  dat.  d.  lt>  Dec.  1595  förekoininer  hlaod  Acta  hiat.  Af 
?>ik  Sparres  svar.  dat.  den  2G  Dec  ,  ser  det  ut  som  om  då  äfven  Klas  ooh  Tore 
Bjelke  ankommit  till  Vadstena,  ty  det  är  stäldt  äfven  till  dem,  men  detta  ir  ej 
afgörnude,  då  Sparres  mening  kan  hafva  varit,  att  brefvet  skulle  ytterligare  be- 
fordras till  desse  herrar.  Föröfrigt  torde  mötet  d&  varit  npplöst.  Eget  nog  är 
detta  svur  ej  adresseradt  till  Erik  Ahrahamsson. 

')  Det  är  dessa  fordringar  som  omtalas  i  ilist.  Tidskr.  1884.  ss.  26  o.  68, 
ehuru  jug  där  kommit  att  förväxla  hertiginnorna  af  Sachsen  och  Meklenburg  och 
den  senare  fordringen  omtalas,  såsom  om  den  blott  varit  grefve  Axels  och  hir- 
rört  blott  frHn  Johans  tid.  Att  dun  delvis)  var  änna  äldre,  framgår  af  den  rikning 
8om  iir  trvekt  i  Be  la  Gärd.  ark.  V  oid.  40.     Slutsamman  ses  af  §.  a.  IV  sid.  86. 

-')  Hist.  Tidskr.  1884,  sid.  28—9.  Den  andra  sonen,  Manritz,  Tar,  en  af 
hertigens  mast  hängifne  tjänare  och  hade  redan  förut  af  denne  flit  en  eakerhet 
för  sin  andel  i  fordringarne;  se  De  la  Gärd.  ark.  IV,  sid.  90.  Den  förbittring 
i  säkerheten,  som  M.  Lejonhnfvud  där  uppges  hafva  fått  den  4  Aug.  1595,  gaft 
honom  enl.   Reg  den   /   Ang.   I59fi. 

3)  Acta  hist. 
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iiänrarande  riksrådens  pröfning.  Dessa  åter  ansago,  att  så  stora 
anspråk  pa  »H.  K.  M:ts  och  kronans  vägnar»  ej  kunde  godkän- 
nas annat  än  genom  hela  rådets  samt  »förnämste  ridderskaps  och 
ständers  beviljande  och  dom,»  hvarjämte  de  synas  hafva  ogillat 
den  Lejonhufvudska  familjens  anspråk  att  erhålla  ränta  pa  sin 
fordran,  »den  uti  högl.  konung  Johans  tid  aldrig  blef  pafordrad». 
Denna  fråga  föranledde  nu  mellan  hertigen  och  rådet  ett  ganska 
lifligt  meningsutbyte,  hvars  hufvudsakliga  gång  vi  kunna  lära 
kanna  genom  båda  parternas  ännu  bevarade  skriftliga  framställ- 
ningar, »ändock»,  såsom  herrarne  själfva  betygat,  »ordf^n  och  satn- 
talet  under  tiden  fast  skarpare  fallit  hafven).  i) 

Sedan  riksraden  den  2  Deceml)er,  hänvisande  pa  sitt  ringa 
antal,  af  böjt  hertigens  första  framställning  i  frågan  (af  den  30 
November),  svarade  han  den  4  Dec,  att  det  vore  ovisst,  när 
de  alla  kommo  till  sammans,  hvartor  fordringsegarne  ej  kunde 
vänta  harpa;  att  ehuru  alla  riksråden  samt  en  del  af  adeln  varit 
tillsammans  i  SJxlerköping,  hade  man  ej  kommit  till  något  slut, 
och  att  man  ej  häller  skulle  göra  det  pa  sådant  sätt,  »ty  där 
ingen  l>egynnelse  är,  kan  det  aldrig  komma  till  någon  ända». 
Han  vidhöll  därför  sin  fordran,  att  de  närvarande  skulle  taga 
saken  före;  med  de  frånvarande  kunde  de  skriftligen  meddela  sig, 
ifall  dessas  betänkande  och  samt  veke  vore  nödvänd  ii^a,  »ändock 
11.  F-  N:s  råd,  som  den  förnämstes,  sa  väl  i  den  som  andra  måtto 
borde  först  sökt  och  fyllest  göra.y^  ett  tillägg  som  tyckes  visa,  att 
den  Lejonhufvudska  protesten  ej  f(">rfelat  att  göra  intryck  pa 
hertigen.  Ilerrarne  granskade  nu  verkligen  en  del  af  räkningarna, 
.M>m  därvid  befunnos  hafva  blifvit  genomsedda  ej  blott  i  Söder- 
köping, utan  ock  af  konung  Johan,  men  de  anmärkte  (den  G 
December),  att  någon  beräkning  af  räntan  ej  skett,  ocli  »ändock 
de  H.  F.  N:s,  såsom  den  förnämstes,  rad  och  höga  betänkande 
h varken  bör  eller  vele  förbigå»,  sa  skcito  de  fortfarande  frän  sig 
ärendet  till  ett  fullständigare  radsmöte  eller  ock,  om  hertigen  sa 
fann  lämpligt,  till  ett  möte  med  rådet  och  »några  af  ridderskapet 
(K-h  förnämste  ständei*»,  vid  hvilket  de  »ville  izerna  komma  med 
tillstädes». 


M  De  5  riksrådens  ofvan  b.  59  n.  5  citerade  bref  af  den  lo  December.  De 
vixJade  »svaren»  och  »gensvaren»  finnas  i  afskrifter  bland  Acta  hist.  och  KHd.•ilu^^ 
med  ledaiog  af  hvilken  senare  samling  innehållet  af  rådets  svar  refererats  i  Med- 
delanden frSn  Riksark.  VT,  »id.  174  och  följ.  llamllini^arne»  daterinir  nr  iiil<rot 
olika  i  de  bida  smmlingama.     Jag  har  hiir  följt  Acta  hist. 
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iVIed  detta  förslag  förklarade  sig  hertigen  (den  11  Dec.)  nöjd, 
men  underrättade  på  samma  gång,  att  han  måst  gifva  såväl  her- 
tig (rustaf  som  grefve  Axel  något  »besked»  på  deras  fordran, 
dock  med  vilkor,  att  de  skalle  sOka  konungens  och  den  blifvande 
herredagens  stadfastelse  därpå  orh  att,  om  det  då  befunnes  obil- 
ligt att  grefve  Axel  orh  hans  moder  finge  räkna  ränta  på  sin  for- 
dran, skulle  den  uppbörd,  hvarpå  de  nu  fått  invisning,  afdragas 
frän  kapitalet.  Hvari  det  besked  bestod,  som  Axel  Lejonhufvud 
sålunda  erhöll,  visar  ett  hertigens  bref  af  den  14  Dec.  som,  sedaa 
familjen  däri  under  ofvan  omtalade  vilkor  tillerkänts  rätt  till  5 
pro(*.  ränta  under  25  år  på  28,000  daler  —  hela  fordringssumman 
blef  pa  detta  sätt  69,000  daler  —  tilldelade  grefven  Jönköpings 
slott  och  stad  med  4  härad  och  2  socknar  i  granskapet  såsom  ett 
pant^län,  med  hvars  uppbörd  räntan  på  hans  och  tvänne  hans 
systrars  andel  i  fordringssumman  skulle  betackas.^) 

Kmeilertid  intogs  den  hetlefrade  Axel  Lejonhufvud  af  en 
häftig  t<f')rbittring  öfver  det  sätt,  hvarpå  hans  ämbetsbröder  i 
rådet  gått  till  väga  i  denna  sak,^)  och  häruti  har  man  säkerligen 
att  söka  förklaringen  till  att  han  under  den  följande  brytnings- 
perioden så  ifrigt  slöt  sig  till  hertig  Karls  parti. 

Af  ven  åtskilliga  andra  ärenden  voro  under  dessa  dagar  fdre- 
mal  f(')r  öfverläggningar  mellan  hertigen  och  rådet.  Att  så  var 
fallet  med  rådets  svar  på  Sigismunds  protest  hafva  vi  redan 
sett.^)  Att  de  svenska  statsmännen  ej  häller  vid  denna  tidpunkt 
förlorat  ur  sigte  frågan  om  dominium  maris  baUiei^  visa  öfver- 
läggningarne  om,  huru  Danskarne  skulle  kunna  afhållas  från  att 
drifva  handel  på  Narva.  Hertigen  ville,  att  det  skulle  ske  genom 
en  beskickning  till  Danmark,  hvilken  äfven  skulle  underhandla 
om  andra  tvistepunkter,  t.  ex.  om  Sveriges  anspråk  på  Sonnen- 
burgs  slott  på  Osel;^)  riksraden  ansågo  visserligen  äfven  de,  att 
det  låg  synnerlig  makt  uppå  att  »den  nartVeske  seglats»  i  tid  före- 
koms,    men    trodde  att  ett  bref  till  konung  och  råd  i  Danmark 

')  1)c  In  Gärd.  Ark.  IV,  sid.  85. 

^)  De  i  Vadstena  närvarande  riksråden  skrifva  i  brefvet  till  de  andre  råda- 
hcrrarne,  ntt  de  genom  sitt  förhållande  förvärfvat  liten  vänskap,  »ty  hertig  G5- 
!«taf  och  grefve  Axel  besvära  sig  till  det  allerhögsta  öfver  oss».  Af  Biogr.  Lez. 
Vir,  sid.  .348  ses,  att  den  sistnämde  änna  efter  St&ngebro  slag  ej  glömt  hvad 
som  1595  hände  honom  i  Vadstena. 

*)  Se  ofvan  s.  51. 

^)  Afven  frågan  om  Danmarks  rätt  till  3  kronor  har  vid  denna  tid  Taril 
u  baue.  »Ssom  ses  af  Karls  Reg.  d.  8  .Tanuari  1596,  då  han  svarar  Erik  Spärra, 
fom  afrådt  ntt  nu  röra  därvid,  att  han  ej  kunde  förstå  dennes  betänkligheter. 
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skuile  vara  tillräckligt,  och  ville  ej  att  nu  någon  annan  fråga  än 
denna  skulle  vidröras.  Vidare  yrkade  hertigen,  att  de  högre 
ständerna  och  däribland  han  själf  skulle  till  af  betalande  af  riks- 
skulden  åtaga  sig  en  särskild  beskattning,  och  genomdref  äfven,  att 
riksråden,  utofver  hvad  de  på  riksdagen  jämte  den  öfriga  adeln 
beviljat,  åtogo  sig  att  betala  10:de  penningen  af  sina  förläningar. 
Dessutom  begärde  hertigen,  att  det  måtte  »rådslås»  med  anied- 
ning  af  ett  rykte,  att  konungen  ämnade  sig  hem  till  sommaren. 
Hans  i  sammanhang  härmed  gjorda  hemställan,  huruvida  en  viss 
Mats  Bengtssons  fullmakt,  hvarigenom  detta  rykte  bekräftades, 
»kulle  fa  gälla,  gick  antagligen  ut  på  omintetgörande  af  en  be- 
fiillning  från  konungen.^) 

Innan  förhandlingame   ännu   voro  afslutade,  lemnade  en  del 
af  riksråden  Vadstena,  så  att,  när  hertigen  gjorde  sin  sista  skrift- 
liga   framställning,   endast  två   voro  qvar.     Dessa  ansågo  sig  da 
for  fa  att  svara  skriftligen,  men  sände  i  stället  sina  ämbetsbrö- 
der  en    af  dem  tillsammans  med    de    afresta  uppsatt  berättelse 
om  alt  hvad  som  passerat  samt  tillade  för  egen  del  en  »sedel»,  ^) 
hvilken   på  ett  intressant  sätt  belyser  det  ringa  förtroende,  som 
i  sj&lfra  verket  utmärkte  samarbetet  mellan  de  båda  kontrahen- 
terna i  regeringen :  hertigen  och  rådet.    »I  vele»  —  heter  det  näm- 
ligeo  däri  —  »ock  samma  punkter  så  väl  som  alt  annat,  vi  Eder 
sända,    öfverväga,    och    efter    tidens    lägenhet  där  pa   svarandes 
med  tcånne  bref^  det  ena  efter  som  1  vele,  att  det  för  H,  F,  N. 
f>r€sefiier€u  skälig  tnen  det  andra  hvad  vi  såsom  trogne  rådsper- 
toner  till  hvttrannan  edert  betänkande  ville  (\)  förstå  låta».   SjältSa 
denna    sedel    synes    för  öfrigt  erbjuda   ett  exempel  på  olikheten 
mellan    rådslag,    afsedda    för  hertigen,  och  dem,  livilka  herrarne 
»såsom  trogne  rådspersonen)  utbytte  med  h varandra,  ty  om  den 
herredag,  hvilken  de,  som  vi  sett,  själfva  bragt  på  tal  och  till  hvil- 
ken de  då  lofvade  komma  »på  hvad  tid  H.  F.  N.  synes  och  läjr- 


0  Det  8jDes  DämligeD  sannolikt,  att  Mats  Bengtsson  var  deu  »köksmästare» 
^  Stoekholms  tlott  med  detta  namn  hvars  afsättning  föranledde  sä  häftiga  slit- 
uifar  meUao  hertigen  oeh  Erik  Brahe  (se  Hist.  Tidskr.  1884,  sid.  37,  n:o  8) 
»«Bt  att  han  nn  af  Sigitmnnd  skaffat  big  ny  fullmakt  på  platsen. 

^  Denna  beråttelse  är  det  ofta  omtalade  brefvet  af  den  13  December. 
■Sedeln*  ir  daterad  den  16.  Hvilka  de  två  qvarblifna  voro,  känner  jag  ej,  ty 
••edcln»  ir  ej  undertecknad.  En  förklaring  af  det  egendomliga  förbållandet  att 
Erik  Abrahamsaons  namn  förekommer  på  utanskriften,  eburu  han  undertecknat 
krcffet  (nf  den  13;  se  ofvan  s.  59)  kan  möjligen  vara,  att  hau  ej  varit  med  om 
•sedeln*,  men  att  man  önskade  att  han  skulle  få  del  af  denna,  som  sändes  tillika 
■cd  brefrel 
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liilt  knn  vara».  li«»ttM*  dot  liär  att  enlisit  deras  mening  »injje: 
<a(lan  »sainiiiankomnirlso  väl  kan  ske  tore  sominaren)i. 

IläniKMl  synes  nnUet  i  Vadstena  hafva  upplösts,  ehuru  hertig* 
«|vai'stannade  där  ötVer  julen,  men  ötVerläiiLrninirarna  såväl  nielh 
Iiertinen  indi  riksraden  som  mellan  dessa  inbördes  fortsattes  skri f 
liL'en.  Sa  tinner  nian.  att  Krik  Sj>arre  den  26  December  fri 
Sundl»\  meddelat  det  af  hans  ämbetsbröder  bei;änia  utlåtandet. 
Af  deras  bref.  som  han  erhållit  den  töreiiaende  dairen,  säsier  hi 
^II'  hat\a   funnit,  att   hertiiien  oi*h  ile  haft  mera  on>  oeh  l»ekvii 

• 

mer  än  man  kunnat  vänta  >a  kort  eft«*r  riksdairen,  samt  n 
InTtiiren  "!U^i:>amt  eftertraktat»^  sakerna  orh  herrarne  svarat  s 
;ut  Sparre  ej  kun»ie  förbättra  «U»t.  Att  hertigen  ville  lijälpa  he 
liiiinnan  af  Saehsen  vore  ej  underligt,  alldenstund  »det  är  e 
.»ndt  bloti  som  ej  är  liookare  än  vattnet»*.  IV  l»onle  «»i-ksa  vi! 
di'i  simma,  -anseende  att  iKmi  iroda  furstinnan  är  en  sven: 
koiiunuiuiotter  orh  utan  orsak  öfveriiifven  o«'h  ensörjande  m< 
la^j  Mirre  \ilkor  än  en  änka  o,'h  den  uuire  fursten  a  sin  si« 
trän  lid  em»  »t  alt  skäl  0'-h  nittvisa  ifrån  land  ivh  tolk»».-)  1 
xori'  di>.'k  för  fa  att  :;öra  en  fast  niknim:  med  dem.  oi-h  insi 
IsM".!»'  i  alla  kontrakt  akta  iu>  tertii.  <iun  i  detta  fall  vo 
N.MHin^  o.'h  ständer.  Vjii  tV»r>ta  öpp»«t  vatten  borde  man  därt^ 
-e:uMr  m  le:;ation  bejära  fullmakt  af  kimunsier.  att  fa  onli 
saker,  me:-  xilU-  herti::en  urtler  tid.^n  ji»ni  naiion  t^Tbälirins  | 
•;er;ii:t!^v  underhall,  kunde  .'-k  väl  vara  till  att  urna> .  T 
^i:n!na  s^Kt  kunde  torfar;«<  nir-.;  .ler  Lei.Mihufvu'i<ka  fa  lu  i  lie 
r  •u:^  Sparrf  tr-ui  att  d»n  <;unma  >k'.iil»-  lata  si'j  :v"»»a  nie^J  •"• 
\  t  T>  r>kov.meisen  i  ^-^d^-rköpirj.  t^>  hvilk-^r  har  k!ajar  att  rik' 
»^i  tr'*  vi;  en<;in^!na  r.Ui!*'  uj  i-Uira  •vi; -ar.  »hr.ru  !r.an^.*  aR«li 
■  ■•••.  ir\'"  ''ert^iirv  iiir  ji\\\:\'  irv.*»  H.r  ir^tä:::  i-  e:ur!!erT 
,?Vi;,»r'"«:.  ierra  Siik  •  •:•:  .\:  ^-.-'Z'.^-'-  jiW.xi'  f  r^-.iij-t  ••k^  ■? 
■•  ■" rr^  ; .>  ^ .  >l -^ :  .i  rW-  :: ■  ir  i  .i  *  -  ^  '  - " "  ^t  -  •■ '  r  ""  r". ;» :* "  r ,:  i rr. :*  t^*] 
s  År.K  \-     .  .\"    >,:   \'..\\   r'*::  i    <  ,:  i*:--  :\.%".    >.    -.r  :rA  v-nny-k 

,  .  ,  •  _  ■  ■  ■  ■ 
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vhJ  (let  tilläiiinade  lieauket  trodde  han  »tt  »goda  rad  skulle  blifva 
dymn,  men  uatt  Mats  Bengssson  skall  blifva  vid  sitt  ämb«te  som 
tillfctrene»,  %-i5st«  lian  ii-ke  uiiied  livad  »^kiil  oidi  gagn  det  Nke 
skall». 

Vare  sig  detta  liktänkande  var  afsedt  fiir  hertigen,  eller 
SpMTV  i  ett  särskildt  bref  utvecklade  sina  asigter  fiir  denne,  sä 
ftirklarade  hertigen  den  25  .Januari  att  lian,  i  enlighet  med  Sparres 
ritd,  till  ett  nytt  rädsuiiite  uppskiit  frågan  om  legationen  till 
Danmark. 

Det  var  emellertid  ej  lilott  de  på  mötet  i  Vadstena  väckta 
fraeorna,  som  under  tiden  nArmast  efter  det  samma  utförde 
fSremål  fiir  Karls  skrifvelser  till  ritdet.  Sålunda  var  det  nu,  som 
ha»  framkom  med  det  redan  omtalade  ftrslaget,  att  Si^smund  tHre 
un  hemkomst  skulle  attoi-dras  en  ny  tiirsäkran  och  i  ett  bref  till 
HogenskiJd  Bjeike  af  den  17  DeL'eniber  uttalar  han  sin  fruktan 
lor  Rtt  Polackarne.  om  konungen  nästa  sommar  ville  resa  hem, 
skalle  kräfva  uppfyllandet  af  de  löften  om  Estlands  afträdande, 
■om  Sigismund  1593  mast  gifva  dem.')  Den  omständigheten,  att 
Sigismund  under  den  Pirflutna  sommaren')  begärt  hertigens  ut- 
låUnde  angående  denna  sak,  ansä||;  han  vara  ett  bevis  fiir  hans 
brhåga  att  Polackarne  skulle  framkomma  med  denna  fordran. 
Han  uttalade  såsom  sin  mening,  att  ingen  del  af  riket  kunde  af- 
sdndras  utau  ständernas  bilall,  och  toreslog.  att  ett  mot  Polac- 
karues  anspråk  riktudt  liref  .'^kuUe  sändas  till  konungen.^)  Herrar- 
ne  ville  dock  lika  litet  vara  med  härom  som  om  att  affordra  Sigis- 
mund en  ny  fiirsäkran,  ehuru  de  liksom  i  denna  fräga  bemantlade 
sin  motvilja  genom  att  skylla  pa  den  tidsutdrägt,  som  skulle  fiiror- 
Mkas  af  rådets  medverkan.  Visserligen  uppsatte  Erik  Spnrre  åt- 
»killiga  skäl  lill  vederläggning  af  Polackarnes  anspråk  —  hvilken 
skrift  hertigen  fitrklarade  sig  längre  fram  ämna  skicka  konungen  — 
men  liksom  de  andra  hen-ame  rådde  han  dock  på  ofvan  angifna 
gntnd    hertigen  att  sända  den  föreslagna  skrifvelsen  blott  i  sitt 

']  Sb  bårom  l{JÉroE.  i.  n..  sid  32.  Sigismund  både  sjatf  underrittnt  bgrli|{eQ 
•■  tett»  läft».  DOm  den  •rsntka  böKodcin»  etc.  Btd.  79.  Den  dir  (o.  1)  citeridc 
(bkrifltD  iF  SigiimuDdi  räriäkrsn  lill  de  polskt  tländcrM  (öKlcr  den  olikhettu 
mcil  Tljämn  rodofEÖreUe,  att  däri  Allbslftonndng  (den  I  Noi.)  1594  Bngifvea  aliDm 
dra  (tttnti  lidpunktcD  för  Sigimnnudi  åtErrem.  under  drt  att  den  acna»  bar  St( 
HarlhnlomKi  åaf  {åea  24  Angn>([),  Bmnt  att  i  den  rärm  blott  Inläs  om  uppfflbn- 
d<t  »f  pirta  coDteDin  tid  Sigiairuuds  vol.  men  I  ilen  Bcnarc  bettämdt  taliEi  om 
Ballaadt    adridelie,     I   bnriudank   tider  dock  öriertnB^lammel^e  inelUn  de  bSd:i 

')  Se"  HUl.  Tidikr.  1884.  lid.  »9. 
*)  Kirl  btef  lill  K.  Hjelke  bl.  Acia  hisl. 
Virt.   TidMkrift   ISSS. 
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\\rr..i*:T.  i«':\a.>  •  -  ».-si  ^iutii^^-n  an  ^On  detta,  hvanid 
.t:  ^:i:-'..-'ri'i  .tia.a^ir  -i-n  x^*rn««p{»nin2«'n.  au  han  »knJ le  kunna 
-j;.xr.<i  ; -dl  '^cäc^irnia*»  oi^tao'!'».  Var  ^et  l*n»f«  han  verkligen 
,v-  rt  :.•*«.  i  i  ka  iyiar.i^  mr^i  f-tt  k*^noe(*c  till  en  dylik  skrifvelte 
«'  ::.  r.:.::»-^  i  ^^bali*!.  kan  man  emeiiertid  ej  sa  mycket  undra 
.n.  ••ill  rik^^raiirr.  fj  vrtp-i  kirnåjna  att  dela  ansvaret  därför*.  I 
•  .-ttH  kvno-pt  n«~ijer  Kari  <\'Jl  nåmli;£fn  ej  med  att  idekraftiisaste 
•ri.tiaj  tniin^^tålia  -At.  ••Ivan  an:iifna  fordian.  att  intet  fick  af- 
.'•'Hi^  i  >akrn  utan  ii»'  «>v*fnska  ständernas  bifall,  utan  påmin- 
T.-r  .l»'<^ufiui  nin  dn  stora,  ioke  återbetalda  penninsesummor,  som 
riil  >\*TT\'jfi<  st^fra  skada  'i  apfieubar  fejdetid  levererades  konung 
'^iL'i>iiiunil  Auirust  i  liändemaA'.  hvarmed  naturligtvi»  syftas  på 
.Ivihan  ]ll:s  t^^rräiliska  förbindelser  med  Polen  i  böljan  af  Erik 
XIV>  ivirerin^.  Meii  skäl  tonie  man  väi^a  betvifla  att  något 
^«>ni  häl>t  kunde  vinnas  :!enom  att  nu  upprifva  denna  gamla 
lii^tMria.  s^mi  naturliirtvis  for  Sigismnnd  måste  vara  alt  annat  än 
l*<^)iaL'iiL'.  men  i  Karls  tiilväsiasäende  nj»jde  sis  ofta  en  benägen- 
IiHt  att  ätVen  i  otrangdt  mal  nira  i  sådant  som  var  egnadt  att 
^ara  andras  känslor.  Det  var  i  själfva  verket  denna  bråkighet 
<'<'h  ojrannla^enhet,  som  så  man^  iranser  försvårade  samarbetet 
mellan  liunum  04*]i  hans  samtida  och  som  i  förening  med  den 
^krinin:;>l«'><a  liardheten  i  hans  karaktär  vallat,  att  for  efter\'erl- 
«len  1'ilden  af  den  stora  fosterlandsvännen  och  statsmannen  van- 
\'vn-r\  ter  sii£  sa  fo&!a  sympatisk. 

Dh  eft^mifter,  som  under  dessa  forhandlingar  å  ömse  sidor 
i:J4>rdf's.  vit  na  emellertid  om,  att  hade  hertitien  och  rådet  då  upp- 
riktiirt  önskade,  att  den  mellan  dem  u|>prattade  samregeringen 
fortfaramle  skulle  liära  sij/.  Fi»r  hertigen  var  det  dock  en  miss- 
raknini;,  att  ej  riksdat;sl»eslutet  tonnatt  åstadkomma  en  ännu 
kraitiiiare  samverkan  inom  rei£eringen,  och  i  bref  till  Erik  Sparre, 
IIoL'.  o<rh  Ture  IJjelke,  samt  Ciustaf  Baner  gaf  han  med  vanlig 
liätVpiiiet  luft  at  denna  sinnesstämning. ').  Han  klagade  däri 
att  han  ♦'J  af  ra«let  erhöll  det  bistand,  och  i  allmänhet  ej  l»evi- 
^ades  (ItMi  trohet,  liörsamhet  och  lydnad,  hvarom  han  erhållit 
tTirsJikran  i  SrKlerköpinir,  samt  hotade  därfr»r  att  nedlägga  rege- 
rin^^cn,  om  ej  rättels«?  skedde  häri.     Denna  gans  liksom  så  mänga 


')  Karl  till  Hop.  Bjclke  den  .')  Januari  och  till  Erik  Sparre  den  8  Janaari 
VM. 

=",  Bl.  Arta  hist. 

^)  Beg.  den  *)  Januari  lotKj.     Hmi,  Hii^t.  Bibi.  II  f.  274. 
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andra  stannade  det  dock  vid  hotelser.  Registraturet  utvisar,  att 
hertigens  ingripande  i  regeringen  under  den  följande  tiden  var 
synnerligt  lifligt,  och  kort  efter  dessa  brefs  afsändande  begaf  han 
sig  själf  till  Jönköping  för  att  förmå  de  adelsmän  från  Småland 
(K*h  Vestergötland,  som  uteblifvit  från  Söderköping,  att  bekräfta 
riksdagsbeslutet,  bvilket  också  den  20  Januari  skedde  genom  en 
högtidlig  »förening»  af  »riksråd,  ridderskap  och  adel»  från  nämda 
landskap. 

Afven  frän  detta  möte  blef  Erik  Gustafsson  Stenbock  borta, 
och  med    anledning    häraf   uppblossade  nu  i  full  låga  det  miss- 
nöje och  den  misstro,  som  hertigen  länge  känt  gent  emot  denne 
radsherre  *).     Samma   dag    som  föreningen  ingicks  skref  han  till 
honom,    att,    då    han    oaktadt   hertigens  kallelse  ^)  och  sitt  eget 
bref  till   rådet  ej   kommit  till  mötet,  kunde  hertigen  ej  tro,  att 
han    menade    uppriktigt,    och    kunde    därför    ej    låta    honom    få 
hafva    någon    vidare    »befallning»    i    Vestergötland,  förr  än   han 
bekräftat    Söderköpings    beslut,    och  sedan  hertigen  från  Jönkö- 
ping begifvit  sig  till  Vestergötland,  lät  han,  på  samma  sätt  som 
han  i   Söderköping  g.jort  med  Arvid  Stenbock  genom  en  högtid- 
lig   beskit^kning    bestående  af  Jöran   Eriksson  XJlfsparre,  Anders 
Olofsson    Oxehnfvud,    Erik    Stake    och  Anders  Lennartsson,  alla 
hertigens    trogne    anhängare,    affordra  Erik    Stenbock   förklaring 
såväl    hvarför    han   »försuttit    samqvämen   i  Söderköping,    Vad- 
stena och  Jönköping»  och  om  han  ville  göra  ett  med  ständerna, 
som    angående    en    mängd    andra  punkter^).      På  Elfsborg,  där 
sändebuden  i  enlighet  med  hertigens  föreskrift  togo  en   »torskrif- 
ning»    af  befallningsmannen  Karl  Bengtsson,  träffade  de  oj  riks- 
rådet   och    ståthållaren,    men    de  uppsökte  honom  på  hans  gård 
Torpa  och  lingo  där,  dock  först  efter  en  lång  »fördröjning»,  »komma 
till  audiens».    Under  de  samtal,  som  nu  egde  rum,  beklagade  sig 
Stenbock    öfver    att    han  af  hertigen  fick  mottaga  sådana  skrif- 
velser,  »som  om  han  vore  en  slät  enspännare»,  under  det  att  ko- 
nungen, som  var  hans  »högsta  öfverhet  och  rcätta  herre»  tillskref 
honom   »fast  nådeligare  och  bättre».     Ej  häller  hade  han  af  nå- 


')  £o  ny  anledning  till  missnöje  var  att  E.  Stenbock  ej  afskickat  en  sänd- 
ning proviant  som  hertigen  beordrat  till  Narva.     Karls  Reg.  den  9  Januari  15%. 

^)  Intagen  i  Reg.  den  2  Januari. 

')  Karls  Reg.  15%  fol.  75.  77  den  2  Febr.  Hvilka  af  dessa  punkter  äro  af 
ftilmannare  intresse  framgår  af  min  redogörelse  för  Stenbocks  svar.  I  ett  särskildt 
bref  sammanstälde  hertigen  baus  uppförande  med  hans  bröders. 
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gon  af  de  fyra  konungar,  han  tjenat,  fått  mottaga  så  hårda  ord 
och  bannor. 

För  sina  bröder,  som  hertigen  förekastade  honom,  kunde 
han  ej  ansvara,  utan:  »stjäl  min  broder,  så  hänge  min  brodeD>' 
Han  påminte  vidare  om,  Imru  han  vid  P>iks  afsättning  allenast 
på  hertig  Karls  ord  vågade  alt  hvad  han  »åtte»,  och  hertigen 
visste  bättre  än  någon  annan,  »hvad  tillsägelse»  lionora  då  gjor- 
des ocli  huru  trogen  han  bevisade  sig.  Det  hade  varit  hans 
atfall  som  dragit  med  sig  de  tyska  ryttarne  samt  adeln  och  krigs- 
folket i  Vestergötland  och  Småland,  och  Karin  Månsdotter  hade 
berättat  tor  konung  Johan,  att  konung  P>ik  förlorat  modet,  när 
han  tick  underrättelse  om  Erik  Gustafssons  aifall.  Han  hade 
också  förtjenat  sitt  friherredöme,  som  icke  rantade  mer  än  300 
daler,  lika  väl  som  grefve  Per  (Brahe)  och  andra  ffirtjenat  gref- 
vedömen,  ty,  när  grefve  Per  låg  och  gömde  sig  i  granbacken, 
var  han  framme  och  beviste  sig  troligen  mot  rikets  fiender.  Med 
afseende  på  riksdagen  förklarade  han,  att  han  såsom  en  af  de 
äldsta  i  rådet  bort  på  förhand  få  veta  hvad  som  skulle  före- 
komma på  mötet,  men  detta  liade  ej  skett,  utan  han  hade  blott 
fått  sig  beslutet  tillsändt;  emellertid  åberopade  han,  hvad  han 
skrifvit  till  rådet  därom,  samt  lofvade  nu  dessutom  »med  dyra 
eder  »och  på  sin  själs  salighet  och  himmelrikes  lott»,  att  han 
aldrig  skulle  skilja  sig  från  Söderköpings  beslut  samt  äfven  att, 
om  hans  hälsa  tilläte  det,  han  skulle  resa  till  hertigen  och  till- 
lika  med  de  andra  »försegla»  beslutet;  annars  skulle  han  ock 
göra  det,  om  hertigen  med  någon  »förtrogen»  sände  honom  »huf- 
vudbrefvet  *)». 

I  ett  i^ktnftUgt  »svaromål»,  som  han  äfvan  afgaf  på  hertigens 
»tilltal»,  inskränkte  han  sig  åter  till  att  åberopa  den  förklaring 
om  riksdagsbeslutet,  som  han  gifvit  i  sitt  bref  till  rådet,  och  så- 
som skäl  till  sitt  uteblifvande  från  Söderköping,  Vadstena  och 
Jönköping  uppger  han  här  sin  sjuklighet  —  han  var  som  han 
uttryckte  sig  en  »Guds  fånge».  Bland  »tilltalen»  rörde  ett  ryktet 
om  Bengt  Ribbings  död,  för  hvilket  hertigen  tiirut  hotat  att  han 
skulle  hälla  sig  till  Stenbock,  då  den  af  denne  uppgifne  sages- 
mannen Anders  Mårtensson  fråusagt  sig  all  andel  däri  -).  Sten- 
bock  förklarade   nu   om  detta  »talet,  som  han  i  L'od  mening'  be- 


')   Jöran    Erikssons   och   Anders  Lenuartssous  berättelse,  ilat.  pu  den  förrei 
egendom  Ojarid  den  18  Februari  15%.     Oriff.  bl.  Acta  hist. 
«)  Se  Ilist.  Tidskr.  1884  s.  74. 
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H.  F.  N.»,  att  det  enda  han  liört  Anders  Mårtensson  yttra 
A  Ribbing  »fåit  några  hugg  af  H.  F.  N.»,  men  att  hvar- 
Lnders  Mårtensson  eller  han  sjelf  sagt,  det  Ribbing  dött 
i  Den  ende,  af  hvilken  han  hört  något  sådant,  bedyrade 
id  sin  själs  salighet  vara  hertigen  själf,  som  i  rådkamma- 
Btockholm  berättat,  att  enligt  en  knekthöfvitsmans  utsago 
jde  ntspridt  en  dylik  sägen.  På  hertigens  förebråelse,  att 
Blegnat  sig  sin  torläning  utan  att  hafva  underrättat  herti- 
irom,  svarade  han,  att  han  rättat  sig  efter  konungens  för- 
^bref,  men  gerna  skulle  vändt  sig  till  hertigen  i  saken, 
tn  vetat,  att  denne  önskat  något  sådant.  För  öfrigt  hade 
todmjuka  fi)rhop»(pning)  varit,  att  hertigen  skulle  kommit  i 
(ms  lång>'ariga  trogna  tjenst  och  »på  K.  M:s  nådiga  behag» 
trät  hans  underhåll  likaväl  som  hans  medbröders  ^).  Han 
m  hertigen  låta  sitt  misstroende  mot  honom  falla  samt 
om  tillhålla  Axel  Lejonhufvud  att  återgifva  honom  en  del 
ts  forläningar,  som  denne  i  strid  mot  konungens  bref  tagit 
ihonom ').  Först  den  4  April  lät  hertigen  E.  Stenbock 
lin  mening  om  hans  fiirsvar.  I  ett  bref  af  denna  dag  fx*)r- 
te  han,  att  E.  Stenbock  ej  i  tid  kallats  till  riksdagen,  men 
e  dock,  att  han  skulle  låta  sig  nöja,  efter  som  Stenbock 
lofvat  försegla  beslutet,  och  kallade  honom  nu  »såsom  en  med 
de  äldste  i  rådet»  att  komma  till  en  vid  denna  tid  ti  Hämnad 
herredag.  Någon  verklig  samstämmighet  mellan  hertigen  och 
Erik  Stenbock  uppstod  dock  ej  oaktadt  alt  detta.  Den  sist- 
nämde  var  tydligen  lika  mycket  en  Sigismunds  man  som  brö- 
dren Ar\'id,  men  han  synes  hafva  varit  af  ett  f()rsigtigare  skap- 
lynne  än  denne  och  befann  sig  väl  också  såsom  riksråd  i  en 
ömtåligare  ställning,  h vilket  torde  lemna  tiirklaringen  till  den 
skenbart  större  eftergifvenhet  han  visade.  Huru  frikostig  han 
var  på  »goda  ord»,  löften  och  förklaringar,  aktade  han  sig  dock 
änder  den  följande  tiden  lika  väl  som  förut  för  att  i  handling 
»s!öra  ett»  med  hertigen. 

Som  vi  af  det  fiiregående  sett,  hade  hertigen  beklagat  sig 
tor  Krik  Gustafsson  cifver  dennes  bröder.  Förhållandet  var  näm- 
liiien,    att    han    denna    tid    äfven    fattat    misstankar    och   ovilja 


')  A.  8t.  «.  29  II.  1. 

')  Original  bland  Acta  List.  De  öfriga  punkterna  i  anklagelsen  och  svaret 
rörde  frågor  af  mera  privat  natur,  såsom  våldshandlingar  begångna  af  Erik  Sten- 
bocks tjenare  mot  allmogen,  en  del  af  den  mest  upprörande  art. 
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gon  af  de  fyra  konungar,  han  tjenat,  fått  mottaga  så  liårda  ord 
och  bannor. 

För  sina  bröder,  som  liertigen  förekastade  honom,  kunde 
han  ej  ansvara,  utan:  »stjäl  min  broder,  så  hänge  min  broder»* 
Han  påminte  vidare  om,  huru  han  vid  Eriks  afsättning  allenast 
pä  hertig  Karls  ord  vågade  alt  hvad  han  »åtte»,  och  hertigen 
visste  bättre  än  någon  annan,  »hvad  tillsägelse»  honom  då  gjor- 
des och  huru  trogen  han  bevisade  sig.  Det  hade  varit  hans 
atfall  som  dragit  med  sig  de  tyska  ryttarne  samt  adeln  och  krigs- 
folket i  Vestergötland  och  Småland,  och  Karin  Månsdott^r  hade 
l>erättat  tor  konung  Johan,  att  konung  Erik  förlorat  modet,  när 
han  tick  underrättelse  om  Erik  Gustafssons  aifall.  Han  hade 
också  förtjenat  sitt  friherredöme,  som  icke  rantade  mer  än  300 
daler,  lika  väl  som  grefve  Per  (Brahe)  och  andra  fiirtjenat  gref- 
vedömen,  ty,  när  grefve  Per  låg  och  gömde  sig  i  granbacken, 
var  han  framme  och  beviste  sig  troligen  mot  rikets  fiender.  Med 
afseende  på  riksdagen  förklarade  han,  att  han  såsom  en  af  de 
äldste  i  rådet  bort  på  förhand  få  veta  hvad  som  skulle  före- 
komma på  mötet,  men  detta  hade  ej  skett,  utan  han  hade  blott 
fått  sig  beslutet  tillsändt;  emellertid  åberopade  han,  hvad  han 
skri  fv  i  t  till  rådet  därom,  samt  lofvade  nu  dessutom  »med  dyra 
eder  »och  på  sin  själs  salighet  och  himmelrikes  lott»,  att  han 
aldrig  skulle  skilja  sig  från  Söderköpings  beslut  samt  äfven  att, 
om  hans  hälsa  tilläte  det,  han  skulle  resa  till  hertigen  och  till- 
lika med  de  andra  »försegla»  beslutet;  annars  skulle  han  ock 
göra  det,  om  hertigen  med  någon  »förtrogen»  sände  honom  »huf- 
vudbrefvet  *)». 

I  ett  skiiftligt  »svaromål»,  som  han  äfvan  afgaf  på  hertigens 
»tilltal»,  inskränkte  han  sig  åter  till  att  åberopa  den  förklaring 
om  riksdagsbeslutet,  som  han  gifvit  i  sitt  bref  till  rådet,  och  så- 
som skäl  till  sitt  uteblifvande  från  Söderköping,  Vadstena  och 
Jönkiiping  uppger  han  här  sin  sjuklighet  —  han  var  som  han 
uttryckte  sig  en  »Guds  fånge».  Bland  »tilltalen»  rörde  ett  ryktet 
om  Bengt  Ribbings  död,  för  hvilket  hertigen  torut  hotat  att  han 
skulle  hälla  sig  till  Stenbock,  da  den  af  denne  uppgifne  sages- 
mannen Anders  Mårtensson  fråusagt  sig  all  andel  däri -).  Sten- 
bock  fcirklarade   nu   om  detta  »talet,  som  han  i  god  mening  he- 

M   Jöran    Erikssoua   och   Anders  Lenoartssous  berättelse,  dat.  pii  den  förres 
egendoui  Öjarid  den  18  Februari  1596.     Gris:,  bl.  Acta  hist. 
«)  Se  Ilist.  Tidskr.  1884  s.  74. 
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rättat  H.  F.  N.»,  att  det  enda  han  hört  Anders  Mårtensson  yttra 
var  att  Ribbing  »fått  några  hugg  af  H.  F.  N.»,  men  att  hvar- 
ken  Anders  Mårtensson  eller  han  sjelf  sagt,  det  Ribbing  dött 
däraf.  Den  ende,  af  hvilken  han  hört  något  sådant,  bedyrade 
han  vid  sin  själs  salighet  vara  hertigen  själf,  som  i  rådkamma- 
ren i  Stockholm  berättat,  att  enligt  en  knekthöfvitsmans  utsago 
en  fogde  utspridt  en  dylik  sägen.  J^å  hertigens  f()rebråelse,  att 
han  tillegnat  sig  sin  iorläning  utan  att  liafva  underrättat  herti- 
gen därom,  svarade  han,  att  han  rättat  sig  efter  konungens  för- 
läningsbref,  men  geraa  skulle  vändt  sig  till  hertigen  i  saken, 
om  han  vetat,  att  denne  önskat  något  sådant.  För  öfrigt  liade 
hans  »ödmjuka  f()rhop»(pning)  varit,  att  hertigen  skulle  kommit  i 
håg  hans  långvariga  trogna  tjenst  och  »på  K.  M:s  nådiga  behag» 
förbättrat  hans  underhåll  likaväl  som  hans  medbröders  ^).  Han 
bad  nu  hertigen  låta  sitt  misstroende  mot  honom  falla  samt 
dessatom  tillhålla  Axel  Lejonhufvud  att  atergifva  honom  en  del 
af  hans  forläningar,  som  denne  i  strid  mot  konungens  bref  tagit 
ifrån  honom  *).  Först  den  4  April  lät  hertigen  E.  Stenbock 
veta  sin  mening  om  hans  flirsvar.  I  ett  bref  af  denna  dag  för- 
nekade han,  att  E.  Stenbock  ej  i  tid  kallats  till  riksdagen,  men 
förklarade  dock,  att  han  skulle  låta  sig  nöja,  efter  som  Stenbock 
lofvat  fiirsegla  beslutat,  och  kallade  honom  nu  »såsom  en  med 
de  äldste  i  rådet»  att  komma  till  en  vid  denna  tid  tillämnad 
herredag.  Någon  verklig  samstämmighet  mellan  hertigen  och 
Erik  Stenbock  uppstod  dock  ej  oaktadt  alt  detta.  Den  sist- 
nämde  var  tydligen  lika  mycket  en  Sigismunds  man  som  brö- 
dren Ar\nd,  men  han  synes  hafva  varit  af  ett  torsigtigare  skap- 
lynne  än  denne  och  befann  sig  väl  också  såsom  riksråd  i  en 
ömtåligare  ställning,  hvilket  torde  lemna  tiirklaringen  till  den 
skenbart  större  eftergifvenhet  han  visade.  Huru  frikostig  han 
var  på  »goda  ord»,  löften  och  förklaringar,  aktade  han  sig  dock 
under  den  följande  tiden  lika  väl  som  förut  för  att  i  handling 
»göra  ett»  med  hertigen. 

Som  vi  af  det  fiiregående  sett,  hade  hertigen  beklagat  sig 
tor  Erik  Gustafsson  öfver  dennes  bröder.  Fcirhållandet  var  näin- 
IJL^en,    att    han    denna    tid    äfven    fattat    misstankar    och   ovilja 

')  A.  it.  8.  29  n.  1. 

^^  Original  bland  Acta  hist.  De  öfriga  punkterna  i  anklagelsen  och  svaret 
rörde  fr&gor  af  mera  privat  natur,  såsom  våldshandlingar  begångna  af  Erik  Sten- 
bock» tjenare  mot  allmogen,  en  del  af  den  mest  upprörande  art. 
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mot  den  tredje  af  bröderna  Stenbock:  Karl  Gtisiafsion.  Or»t-' 
ken  härtill  var,  sasoin  frambär  af  hertigens  skrifvelse  till  honom 
den  24  Januari  1596,  att  Karl  Stenlnick  ej  blott  uteblifvit  från 
Söderkiipinir,  utan  ock,  oaktadt  hertigen  kallat  honom  till  Vad- 
stena f<)r  att  där  torena  si^  om  riksdagsbeslutet,  hvarken  kom- 
mit dit  eller  till  mötet  i  Jönköping  samt  dessutom  begått  åtskilliga 
olaglijfheter  (betungat  allmogen  m.  m.  *).  På  grund  häraf  åter- 
kallade han  genom  brefvet  hans  torläning  och  gaf  den  1  Mars 
vederbörande  fogde  befallning  om  denna  åtgärds  genomförande, 
därvid  ytterligare  anförande  såsom  skäl  att  Karl  Stenbock  »med 
de  j)åfviske  hy<!klat».  Då  hertigens  utskickade  i  enlighet  här- 
med infann  sig  hos  Stenbock,  svarade  emellertid  denne,  att  han 
ej  mottagit  någon  torläning  af  hertigen,  oeh  att  de,  som  uppburo 
något  af  hans  förläningar,  skulle  fä  l)etala  dubbelt  igen.  Herti- 
gen förnyade  då  sin  befallning  samt  fiireskref  tillika^  att,  om 
Karl  Stenbocks  tjenare  satte  sig  till  motvärn,  skulle  de  fängslas^). 
För  tillfallet  afstannade  emellertid  denna  tvist,  dä  Karl  Stenbock 
nu  begaf  sig  I^len,  men  hertigen  var  dock  fortfarande  orolig 
och  uppretad  med  anledning  däraf,.  och  denna  hans  sinnesstam- 
ning fick  ytterligare  näring  genom  underrättelsen,  att  StenlH)ck 
såväl  pa  utresan  som  vid  sin  sons  kort  förut  firade  begrafning 
fällt  otillbiirliga  yttranden  om  hertigen  ^).  Härtill  komnio  under- 
rättelser att  Arvid  Stenbock  ej  brydde  sig  om  den  afsättnings- 
dom,  som  hertigen  af  k  unnat  öfver  honom  eller,  såsom  hertigen 
uttryckte  sig:  »ej  aktade  denne  mäktig  att  sätta  honom  af  nå- 
gon befallning  eller  igenkalla  någon  förläning,  utan  forer  konun- 
gen sig  för  ett  skygge,  där  honom  intet  borde».  Dock  synes  han 
ej  hafva  vägat  återvända  till  sitt  ståthallareskap,  ty  hertigen 
omtalar  blott  att  han  låtit  utjja  öre/  till  prester,  fogdar  och 
bönder.  Dessa  bref  stodo  emellertid  i  uppenbar  strid  mot  herti- 
gens befallningar,  dem  herr  Arvid  »ej  skämmes  siiga  sig  vilja  för- 
hindra»*), och  kvrkotionden  från  sin  forläninu  Säbv  socken  lät 
han  oaktadt   hertigens   igonkallelsebref  taga  hem  till  sin  gärd*). 

')  Detta  bref  ur  ytterligare  ett  bevis,  utöfver  dem  som  jag  anfört  i  »Om 
den  svenska  högadeln*»  et<r.  s.  12l>,  på  att  K.  Stenbock  denna  tid  ej  Tar  stSt- 
hällare  i  Småland.     Xår  han  blef  det  skall  visas  i  det  följande. 

^)  Karl  till  Axel  Jönsson.     Re^.  den  16  Mars  159G. 

3)  Hertigen  till  H.  Bjelke.     Ibid.  den  19  Murs. 

*)  Dessa  uppgifter  äro  hemtade  ur  ett  hertigens  bref  till  samtliga  riksrldeu. 
den  28  Febr.  1596.     Jämf.  ock  of  van  s.  57  n.  1. 

'^)  Den  17  Febr.  befalde  hertigen  en  sin  tjenare  titertas^a  denna  tionde. 
Reg.  1596. 


At\'eu  i  åtskilligt  annat  var  tillståndet  i  landet  ej  sådant,  ' 
atl  det  öfvprensst&inde  med  Karls  uppfattning  af  »ett  rätt  reee-  I 
ment^a.  Sh  klagar  Imn  att  pu  Distingsiuarknad  hvaiken  ]a^-- 
niaanen  (Klas  Kleminin?)  eller  dennes  stiillföretr^dare  itifuiinit  ' 
sill,  ehuru  lagmansräntan  uppburits,  och  att  iifven  på  andra 
orter  likaledes  lag  och  rätt  vanvårdades.  Oupphörligt  nöd- 
gades han  oeksH  inskrida  fir  att  skydda  allmogen  trun  iifver- 
wepfi  och  utplundringar  af  de  fiirnäme,  ja  till  ot^h  med  af  re-  , 
^ringenK  eu:na  medlemmar,  orh  härvid  skonade  han  visserligen 
hvarken  vJtnner  eller  motståndare  ^).  Dessutom  hiir  man  himum 
i  ett  bref  till  Erik  Sparre  lieklaga  att  hans  hefalhiinuar  i  all- 
mänhet ej  rätteligen  efterkommos,  hvarjämte  han  uttalade  sitt 
missniije  r>fver  att  han  pj  erhiiil  tillräcklig  hjälp  af  kronans  tje- 
DMV  i  kansliet  orh  räknekammaren,  utan  måste  hnika  sina  egna, 
hvilka  vore  fiir  fa.  I  sammanhang  härmed  återkom  han  Jihen 
till  sin  förra  anmärkning  mot  riksråden,  ati  han  ej  af  dem  hade  ' 
tillräckligt  liiständ  i  regeringen,  hvanid  han  siirskildt  anmärkt? 
alt  ingen  af  radei  vistades  hos  honom,  Krik  Sparre  gaf  han 
emellertid  fiiljande  —  for  att  komma  frän  en  så  fordrande  man 
•om  hertig  Kari  —  ovanlig  ampla  erkännande:  »Vi  tacka  Eder 
att,  ändock  I  ii'ke  här  hos  oss  tillstädes  Aro,  fiirnimme  vi  likväl, 
att  I  aren  icke  fåfSnge  utan  ttirlij&lpe  till  det,  som  K.  M.  odi 
vårt  käre  fädernesland  kan  komma  till  gagn  och  godo,  så  myc- 
ket som  Eder  står  till  görandesii. ''J  Öfverlupen  som  han  var  af 
klagomal  hotade  han  emellertid  att,  om  ej  de  anmärkta  hristerna 
rättades,  nedlägga  reueringen.  men  kort  derefter  finner  man,  att 
han  med  anlednint;  nf  .\rvid  Sieniwcks  trotsiga  uppförande  a  nyo 
geDoni  brffväariinij  sökt  i  denna  sak  åstailkomma  en  samverknn 
med  riksrådet,  i  det  han  (den  28  Fehriiari)  underriittade  om  hela 

■)  Sk  furbj5il  hiD  Aea  ä  Jauusrl  15d<3  Hog.  Hjelke  att  Tur  mfckct  buTsr& 
kmwoseiii  UDd«r»l(»r  i  Ek  by  bor  nu,  LSnali  ocli  Krigibsrga  aocJtoM  (Ö.  G.),  hn- 
(•a*  atl  UB»n  lUrkalU  dcDDa  fÖrliniuK  (jiiiiir.  'Om  den  St.  hogidcln*  alc,  1.33. 
a.  It  urh  fBrcbölL  banoni,  ntC  \aa  liaom  riksråd  börda  van  nndra  till  (Srctvo. 
Dan  20  Jtntiari  btifradc  ban,  att  Rrrfvinnan  Ebba.  laaiera  till  de  nu  med  ho- 
nan Dän  fnibnndDa  bröderna  Lejonhartiid.  Utlt  vUdsatut  fångala  cd  bonde,  orh 
d*B  28  Februari  jrkade  bnn  i  bref  till  Erik  Urahf  att  en  dennci  Ijtnire  Jero- 
pfDina  VDU  der  Udde,  »(iid  beKSU  stort  otiarvlld  mol  folket  inom  *in  —  tät- 
nodliKm  af  Bnhc  arhlllnn  rätUulDji  —  Bknlls  atsllai  till  ratta.     Reg. 

■)  Sparre  faaile  denna  lid  tSretagit  ca  BmbetBreia  till  aitt  lagmana-  och  at£t- 
UUarnksfi^  VEilmanlind  aeh  Dalaroe.  med  anledniag  biaraf  ban  f&tl  mottaga  i'ii 
maa^  appdriK  af  hertigi^i).  Reg.  d.  35  Jan.  oeb  8  Febr.  Karla  no  aaffirda 
brtt.  ilat.  dco  17  Fehcaari.  rar  färanledC  af  att  Sparre  onderraltal  nm.  att  en 
wh  mM  «af  ridande  i  en  del  af  VestmanlaDd.  Hertiaen  lökte  lindra  den  genom 
1  (kittoriia.     Reg.  d.  15  Febriiiri. 
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tilloppet  alt  frän  atsättningen  och  begärde  herrarnes  »rådsamma 
hetänkande»  innan  han  vidtog  några  våldsamma  åtgärder.  Ho- 
genskild  Bjelke  svarade  härpå  (den  12  Mars),  att  han  ej  hört, 
(let  Arvid  Stenbock  låtit  utgå  några  sådana  bref  där  i  lands- 
iindan,  men  att  han  skulle  ytterligare  ransaka  därom  *),  och  Ture 
Bjelke,  samt  Gustaf  och  Sten  Baner,  till  hvilka  Ilogenskild  sändt 
hertigens  bref,  förklarade,  att  Arvid  Stenbock,  för  så  vidt  de 
visste,  var  i  Vestergötland  2),  och  att  de  ej  hört  det  han  där- 
ifrån låtit  utgå  några  bref,  men  föreslogo  att,  enär  rådet  och  flere 
af  rikets  ständer  utan  tvifvel  skulle  sammankallas  till  somma- 
ren, han  då  måtte  stämmas  att  f^>rklara  sig  angående  riksdags- 
beslutet och  sina  bref). 

Om  man  får  antaga,  att  hen*anie  långt  ifrån  att  vilja  på- 
skynda sammankallandet  af  ett  rådsmöte  eller  herredag,  med 
sina  hänvisningar  till  ett  dylikt  möte  blott  åsyftade  att  i  det 
längsta  undgå  nödvändigheten  att  afgifva  bestämda  utlåtan- 
den i  ömtåliga  frågor*),  rörde  de  i  själfva  verket  nu  på  en 
farlig  sträng.  Det  torde  af  den  föregående  framställningen 
vara  klart,  att  Karl  vid  denna  tid  fann  sig  besviken  med  afse- 
ende  på  verkningarna  af  Söderköpings  riksdag.  Tydligen  hade 
han  hoppats,  att  genom  den  samma  en  allmän  enighet  och  sam- 
verkan skulle  åvägabringas  och  han  själf  erhålla  all  den  aukto- 
ritet, som  enligt  hans  uppfattning  fordrades  for  utöfvandet  af  en 
verklig  regering.  I  stället  fann  han  riksråden  i  allmänhet  lika 
försigtiga,  lika  obenägna  att  deltaga  i  alla  kraftigare  åtgärder 
som  förut;  på  andra  håll  möttes  han  af  uppenbart  trots,  och 
med  grämelse  måste  han,  utan  att  kunna  verksamt  ingripa,  be- 
vitna  missförhållanden  och  oordningar  af  allehanda  slag.  Så 
uppstod  af  sig  själf  hos  honom  en  önskan  att  söka  bot  mot  alt 
detta  i  ett  radsmöte  eller  herredag  ^),  och  denna  önskan  erhöll 
naturligtvis  ytterligare  näring,  ju  Hera  frågor  som  af  riksråden 
hänskötos    till    ett  dvlikt  möte.     Sådan  var  ställniniien,  då  un- 


')  Acta  hist.  (afskrift).  Hertigeu  genmälte  deo  19  Mars,  att  han  med 
själfva  brefven  kunde  bevita  sitt  påstående. 

^)  Jämf.  ofvan  s.  58. 

3)  Odat.  afskrift  bl.  Acta  hist.  En^afskrift  bland  Rådslag,  dat.  den  29  Mars, 
refereras  i  Meddel.  fr.  Riksark.  VI,  s.  176. 

*)  Deras  yttranden  därom  i  Vadstena  synas  bl.  a.  berättiga  till  ett  dylikt 
antagande.     Jämf.  ofvan  ss.  63 — 4. 

^)  Redan  den  13  Mars,  »åledes  antagligen  innan  han  mottog  de  tre  herrarnes 
bref,  uppmanade  han  Erik  Sparre  att  med  de  andre  samsatta  sig  om  tid  och 
rum  för  ett  rådsmöte. 
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derrättelse  ankom,  att  konungen  skickat  sina  »ryttinästare» 
Jöran  Nilsson  Posse  och  Henrik  Leijel  en  befallning  att  liafva 
krigsfolk  samladt  till  hans  stundande  hemkomst.  Sammanstäld 
med  konungens  protest  mot  riksdagsbeslutet  kunde  denna  nyhet 
ej  undgå  att  lifligt  oroa  hertigen.  Om  han  förut  (inskat  en 
herredag  för  att  bringa  till  mognad  frukterna  af  Söderkiipings 
l>eslat,  fann  han  nu  en  sådan  nödig  för  att  kunna  mot  hotande 
faror  torsvara  hela  den  politik,  som  i  detta  beslut  funnit  sitt  ut- 
tryck, och  denna  hans  sinnesstämning  gaf  sig  luft  i  det  bref 
hvarmed  han  den  18  Mars  underrättade  rådet  om  den  nämda  be-* 
fällningen.  Att  en  dylik  blifvit  utfärdad  utan  att  törst  hafva  med- 
tielats  hertigen  och  rådet,  fann  han  »sällsamt»,  och  han  kunde  ej 
törsta  meningen  därmed,  då  riket  hade  fred  och  konungen  ej 
hade  något  skäl  att  misstro  sina  undersåtar,  efter  som  han  visste, 
hvilka  försäkringar  de  i  Söderköping  frivilligt  gjort  honom  och 
hans  arfvingar.  Han  begärde  därför  att  få  höra,  huruvida  riks- 
raden hade  sig  något  närmare  bekant  om  »denna  handeln»  och 
om  de  trodde,  att  »något  skadligt  kunde  vara  på  tärde  genom 
onda  människors  tillskyndelse,  det  som  i  längden  kunde  vara 
K.  M:t  och  hela  fäderneslandet  till  undergång  och  förderf»,  samt 
uppmanade  dem  att  i  sådant  fall  det  med  trogen  formaning  | 
tid  förekomma.  Till  sist  föreslog  han,  att  rådet  samt  några  de 
tomämsta  och  älsta  af  adeln  och  några  andra  ständer  med  an- 
ledning häraf  skulle  sammanträda. 

Ej  mindre  oroande  underrättelser  ankommo  vid  samma  tid  från 
Finland.  De  sändebud,  som  den  svenska  regeringen  dit  affärdat, 
hindrades  af  Flemming  från  att  utföra  den  dem  anbefalda  räfsten, 
och  allmogens  förtryck  fortfor  alltså.  Deras  uppdrag  med  af- 
seende  på  riksdagsbeslutet  fick  åter  den  utgången,  att  den  till 
Abo  samlade  finska  adeln  först  lofvade  att,  om  konungen  god- 
kände beslutet,  skulle  det  ej  möta  något  hinder  från  Finnarnes 
sida,  men,  så  snart  sändebuden  aflägsnat  sig,  förmåddes  största 
ilelen  af  adeln  af  Flemming  att  underteckna  en  protest  mot  riks- 
dagen *).  Fullständigt  besked  om  alt  detta  kunde  Karl  visser- 
ligen vid  denna  tid  ej  hafva  erhållit,  ty  sändebuden  voro  ej 
ännu  återkomna,')  men  hvad  han  förnummit  förebådade  tillräck- 
ligt att  upprätthållandet  af  Söderköpings  beslut  inom  kort  kunde 


*)  PorMiBMi,  Klabbekriget  s.  141. 

*)  Karl  Hcnrikfon  skulle  vara  dragen  till  IjiHand  och  de  bada  andra  ligga 
få  bmå,  akicf  b«i  till  r&det. 
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framkalla  en  blodig  fejd  ined  den  mäktige  marsken.  Och  ej 
nog  med  att  ett  medborgerligt  krig  sålunda  hotade  från  Finland; 
det  var  fara  värdt  att  till  denna  olycka  äfven  kunde  komma 
yttre  oroligheter,  ty  hertigen  mottog  nu  också  den  underrättelsen, 
att  Ryssarne  genast  återfordrade  Kexholm  utan  att  vilja  invänta 
gränsregleringens  fullbordan ').  Alla  dessa  nyheter  delgaf  han  rådet 
den  27  Mars  och  begärde  dess  betänkande,  om  huru  man  skulle 
kunna  göra  slut  på  Klemmings  stämplingar,  hvilken,  enligt  hvad 
hertigen  hört,  hade  inneslutit  sig  på  Abo  slott  för  att  därifrån 
fx')rsvara  sig;  det  torslag  han  själf  framstälde  var  äfv^en  i  denna 
sak,  att  riksrådet  orh  några  »förnämlige»  ständer  måtte  med 
första  sammanträda  *). 

I  och  med  dessa  skrifvelser  hade  afgörandets  stund  trftdt 
rådsherranie  närmare  in  på  lifvet,  och  det  blef  dem  nu  svårare  än 
förut  att  för  sig  och  andra  dölja  de  ödesdigra  konseqvensema  af 
riksdagsbeslutet.  Tydligen  måste  det  vara  af  intresse  att  vid 
denna  kritiska  tidpunkt  få  blicka  in  i  de  verkliga  syftena  och 
känslorna  hos  dessa  genom  sin  betydenhet  och  sina  olyckor  så 
märkeliga  män,  och  tack  vare  de  jämförelsevis  talrika  bref,  som 
äro  bevarade  från  de  i  Östergötland  boende  riksråden,  bröderna 
Hogenskild  och  Ture  Bjelke  (på  Ulfåsa  och  Forsa)  samt  Gustaf 
och  Sten  Baner  (den  flirre  på  Ekenä.s,  den  senare  på  Hendelö 
och  Bro),  h vilka  synas  hafva  bildat  en  särskild  genom  förtroligare 
vänskap  förenad  grupp  inom  rådet,  blir  en  sådan  inblick  i  någon 
mån  möjlig  åtminstone  med  afseende  på  dessa  herrar.  I  följd  af 
ovilligheten  eller  obetydligheten  hos  de  öfrige  var  det  också  de, 
som  jämte  Erik  Sparre  drogo  det  tyngsta  lasset  inom  rådet  och 
hvilkas  torhållande  det  således  är  af  största  intresse  att  iakttaga. 
Hvad  vi  i  dessa  bref  få  bevitna  är  ett  nästan  förtvifladt  sträf- 
vande  att  i  trots  af  omständigheternas  tvingande  makt  söka  und- 
vika livarje  steg,  som  kunde  innebära  ett  afgörande  val  mellan 
konungens  och  hertigens  parti. 

Den  29  Mars  svarade  bröderna  Baner  och  Ture  Bjelke  ge- 
mensamt pa  hertigens  första  skrifvelse.  De  söka  här\id  lugna 
honom  med  att  konungens  befallningar  till  »ryttmästarne»  von> 
föranledda  af  »oroliga  människor  genom  vrång  uttydning  och 
berättelse»    samt    att    således   konungen,  då   intet   skäl  fans  till 

')  Jämf.  Hi8t.  Tidskrift  1884  8.  76. 

^)  Brefvet  står  i  Keg.  pu  Mars  iniluad.  men  är  dat.  Oktober,  hvilket  natur- 
ligtvis är  en  misskrifoing. 
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några  rustningar,  säkerligen  skulle  annorlunda  betänka  sig,  om 
han  blott  upplystes  om  rätta  förhallandet.  Den  ifrågasatta  herre- 
dagen ansågo  de  tre  herrarne  ej  lämpligen  kunna  hållas  förr  än 
8  eller  14  dagar  efter  Trefaldighet  (detta  år  den  6  Juni).  Med 
svaret  på  hertigens  senare  bref:  beträffande  Flemming,  fördröjdes 
till  den  7  eller  9  April  *);  de  tre  herrame  instämde  då  i  ogillan- 
det af  marskens  beteende  och  ansågo,  att  han  borde  ytterligare  till- 
skrifvas,  men  af  böjde  på  grund  af  sitt  ringa  antal  att  själfva 
göra  det;  däremot  ansågo  de  lämpligt,  att  A^^^n  stämde  honom 
öfver  till  Sverige,  samt  hänvisade  för  öfrigt  till  samtlige  riks- 
rådens utlåtande.  Med  afseende  på  Kexholm  rådde  de  att  lugna 
Ryssarne  med  försäkringar  om  gränsregleringens  snara  verk- 
ställande. 

Att  detta  svar  förorsakat  afsändarne  stora  bekymmer,  fram- 
går af  Gustaf  Baners  samt  Ture  Bjelkes  bref  därom  till  Hogen- 
skild  Bjelke,  hvars  pröfning  svaret  understäldes,  ehuru  hans  under- 
skrift saknas  därpå;  dessa  bref  visa  till  fullo,  att  herrarne 
insågo  den  finska  frågans  ödesdigra  natur,  samt  att  deras  svar 
verkligen  var  åmnadt  att  bereda  undanflykter.  Den  förre  skrif- 
ver  nämligen:  »så  måste  denna  Påsken  eller  Dymmel veckan  icke 
mera  än  de  framlidne  vara  oss  utan  bekymmer  och  oro,  hälst 
med  de  saker,  som  man  mest  åtrår,  nämligen  att  beslå  oss  med 
orden,  men  så  hoppas  mig  det  skall  ock  fela  såväl  nu  som  t([')rp>, 
hvarefter  han  redogör  for  hvad  de  skrifvit  till  hertigen  om 
Flemming;  och  den  senare  yttrar,  att  svaret  var  korteligen  samman- 
satt »samt  oss  någorlunda  till  försvam^  samt  tillägger  därefter  en 
begäran,  att,  när  Hogenskild  en  annan  gång  fick  sig  tillsända  »så- 
dana kostliga  mustfulla  href»  (från  hertigen)  att  de  först  måste 
skickas  till  Bro  och  Ekenäs,  ty  han  fick  dem  »ändock  tids  nog^)». 

Om  således  hertigen  på  detta  håll  ej  fann  det  str)d  han  ön- 
skade, såg  det  däremot  till  en  början  ut,  som  om  han  skulle  röna 
mera  framgång  hos  Erik  Sparrt.  Vi  hafva  förut  funnit,  att  en 
viss  vänskaplighet  börjat  röja  sig  i  förhållandet  mellan  dessa 
gamla  motståndare,  och  då  Spaire  i  slutet  af  Mars  besökte  her- 

*)  Bida  deMt  bref  finnAs  bland  Acta  hist.  och  Rådslag  och  äro  refererade 
i  Meddelaoden  från  Riksark.  ss.  176  och  177;  det  senare  är  dir  dateradt  ^n  7 
April,  men  hertigen  nppgaf  i  sitt  svar,  att  detvar  af  den  9.   Hist.  Bibi.  II,  s.  2H1. 

^  Brefven  tryckta  i  Hist.  Bibi.  II  ss.  284  och  285.  Dateringen  pä  det 
fom  (dcB  9  Mart)  måste  vara  oriktig,  ty  Påsken  inföll  detta  år  den  11  April  g. 
tL  oek  ån  9  Man  hade  hertisen  ännn  ej  skrifvit  om  Flemmiug.  På  utanskriften 
ir  Måfå  tatecknade  af  H.  Bjelke,  att  brefvet  framkom  Påskafton.  Antagligen 
Itt  Bttér  tkrifrU  9  Man  i  stallet  för  9  April. 
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tiiien  i  Örebro,  där  denne  efter  fiirden  till  Smaland  och  Vester- 
izötland  for  en  tid  tagit  sitt  residens,  synes  samstämmigheten  dem 
emellan  t.  o.  m.  halva  väckt  misstankar  inom  Östgöta-riksrådens 
krets  *) ;  ett  karaktäristiskt  vitnesbörd  om,  huru  mån  Karl  vid 
tleima  tidpunkt  i  sjeltVa  verket  var  om  Sparres  vänskap,  har 
man  däri,  att,  då  han  den  6  April  fann  nödigt  att  gifva  Sparre 
en  skrapa,  bad  han,  den  annars  sa  kärfve  herrskaren,  honom  ej 
anse  detta  såsom  ett  tecken  till  onåd,  utan  i  stället  däri  se  ett 
bevis  på  att  hertigen  menade  väl  med  honom  och  ville  varna 
för  hvad  som  ej  anstod  honom,  hvilken  såsom  rådsherre  borde 
^ifva  andra  goda  exempel^).  Denna  sena  tortrolighet  mellan  ti- 
dehvarfvets  båda  icirnämsta  statsmän  i  vårt  land,  omedelbart 
innan  deras  vägar  tor  alltid  skilde  sig  från  hvarandra,  bildar  en 
egendomlig  och  hittills  ej  beaktad  episod  i  deras  lif,  och  vid 
tanken  därpå  kan  man  väl  känna  sig  frestad  att  med  vemod 
undra,  hurudan  t  deras  och  Sveriges  öde  skulle  gestaltat  sig,  om 
i  stället  fin*  denna  efemäriska  samverkan  kunnat  nppstå  en 
sådau^  som  under  den  följande  generationen  egde  rum  mellan 
konungahusets  och  aristokratiens  främste  personligheter. 

Uvad  Ostgötaherrarne  vunno  med  sitt  försök  att  förklara 
konungens  befallning  om  rustningarna  såsom  en  fi)ljd  af  att  han  var 
illa  underrättad,  blef  blott,  att  Karl  uttryckligt  yrkade,  att  rådet 
L^enom  en  skrifvelse  skulle  upplysa  och  torraana  Sigismund,  och 
i  samrad  med  Sparre,  som  sålunda  måste  hafva  delat  hertigens 
asigt  i  denna  sak,  uppsatte  han  nu  ett  förslag  till  en  dylik  skrif- 
velse. Den  4  April  sän<le  han  samtlige  riksråden  detta  förslag 
Jämte  konceptet  till  ett  förmanings! »ref,  ämnadt  att  afgå  i  hans 
eiret  namn^);  pa  samma  gång  förklarade  han  att  enligt  både  hans 

')  När  Gastaf  Baner  i  Maj  beredde  sl^  att  resa  ti]]  r&dsmötet  attalade  han 
för  Hog.  Bjelke  sitt  belcymmer  öfver  att  Axel  LejoohutVud  slcalle  fä  tillfaUe  att 
före  mötet  »så  länge  vara  allena  hos  fursten  uch  vice  kanslern  (Sparre)  som  vél 
kan  hugtja  p&  två  hånder».  De  följande  orden:  »hvad  den  uti  Linköpiog  och 
Vadstena  uträttade,  minnes  jag  ännu»,  syfta  antagligen  på  Lejonhufvnd,  men  de 
föregående  innebära  tydligen  en  anklagelse  mot  Sparre  för  dubbelhet,  och  den 
rimligaste  förklarinsrsgrunden  härtill  svnes  vara  hvad  då  nyligen  passerat  i  Örebro. 
Hist.  Bibi.  Il  8.  287. 

^)  Acta  hist.  Anmärkningarne  rörde  en  tjenare,  som  Sparre  i  strid  med 
lagen  befriat  från  straff,  samt  en  mot  ständernas  beslut  stridande  kopia  som  han 
velat  låta  »andliga  och  verldsliga»  underteckna. 

^)  Om    rådets    skrifvelse    se    här  nedan.    Hertigens   koncept  bl.  Acta  hitt 
Han  uttalar  däri   sin  stora  förundran  öfvcr  att  andra  fingo  bref  oeh  befiallniilgtr 
om  konungens  hemresa,  men  han  och  rådet  förbigingos;  han  appmaoftrkonmgaB  att 
med  första  komma  hem  och  göra  slut  på  de  förderfliga  »åtakulSgm  hMSMniÉtrm^ 
ftamt  lofvar  att  befordra  konungens  och  faderneslandeta  bittid  OPs  ^       I 

jjiisst rodde  honom  pä  grund  af  religionen  och  onda  miniiitkott  i 


HEBTIO  KARLS  OCH  SVENSKA  RIKSRÅDETS  SAMREGERINO   1594  —  15  96.       75 

några  rastningar,  säkerligen  skulle  annorlunda  betänka  sig,  om 
han  blott  upplystes  om  rätta  förhällandet.  Den  ifrågasatta  herre- 
dagen ansågo  de  tre  herrarne  ej  lämpligen  kunna  hållas  förr  än 
8  eller  14  dagar  efter  Trefaldighet  (detta  år  den  6  Juni).  Med 
svaret  *pa  hertigens  senare  bref:  beträffande  Flemming,  fördröjdes 
till  den  7  eller  9  April  *);  de  tre  herrame  instämde  då  i  ogillan- 
det af  marskens  beteende  och  ansågo,  att  han  borde  ytterligare  till- 
skrifvas,  men  af  böjde  på  grund  af  sitt  ringa  antal  att  själfva 
göra  det;  däremot  ansågo  de  lämpligt,  att  Aer^t^^n  stämde  honom 
öfver  till  Sverige,  samt  hänvisade  för  öfrigt  till  samtlige  riks- 
rådens utlåtande.  Med  afseende  på  Kexholm  rådde  de  att  lugna 
Ryssame  med  försäkringar  om  gränsregleringens  snara  verk- 
ställande. 

Att  detta  svar  förorsakat  afsändarne  stora  bekymmer,  fram- 
går af  Gustaf  Baners  samt  Ture  Bjelkes  bref  därom  till  Hogen- 
skild  Bjelke,  hvars  pröfning  svaret  understäldes,  ehuru  hans  under- 
skrift saknas  därpå;  dessa  bref  visa  till  fullo,  att  herrarne 
insago  den  finska  frågans  ödesdigra  natur,  samt  att  deras  svar 
verkligen  var  åmnadt  att  bereda  undanflykter.  Den  förre  skrif- 
ver  nämligen:  »så  måste  denna  Påsken  eller  Dymmel veckan  icke 
mera  än  de  framlidne  vara  oss  utan  bekymmer  och  oro,  hälst 
med  de  saker,  som  man  mest  åtrår,  nämligen  att  beslå  oss  med 
orden,  men  så  hoppas  mig  det  skall  ock  fela  såväl  nu  som  fiirr», 
hvarefter  han  redogör  för  hvad  de  skrifvit  till  hertigen  om 
Flemming;  och  den  senare  yttrar,  att  svaret  var  korteligen  samman- 
satt »samt  oss  någorlunda  till  försvar»^  samt  tillägger  därefter  en 
begäran,  att,  när  Uogenskild  en  annan  gång  fick  sig  tillsända  »så- 
dana kostliga  mustfulla  l)ref»  (från  hertigen)  att  de  först  måste 
skickas   till  Bro  och  Ekenäs,  tv  han  fick  dem  »ändock  tids  nou')». 

Om  således  hertigen  på  detta  håll  ej  fann  det  str>d  han  (in- 
skade,  såg  det  däremot  till  en  början  ut,  som  om  han  skulle  röna 
mera  framgång  hos  Erik  Span*t.  Vi  hafva  förut  funnit,  att  en 
viss  vänskaplighet  börjat  röja  sig  i  förhållandet  mellan  dessa 
i^amla  motståndare,  och  då  Sparre  i  slutet  af  Mars  besökte  her- 

')  Båda  deisa  bref  finnas  bland  Acta  hist.  och  Rådslag  och  äro  refererade 
i  Meddelanden  från  Riksark.  as.  176  och  177;  det  senare  är  där  dateradt  d«n  7 
April,  men  hertigen  nppgaf  i  sitt  svar.  att  det  var  af  den  9.    Hist.  Bibi.  II,  s.  2S1. 

2)  Brefven  tryckta  i  Hist.  Bibi.  II  ss.  284  och  285.  Daterinjfen  på  det 
förra  (den  9  Mars)  måste  vara  oriktig,  ty  Påsken  inföll  detta  år  den  11  April  z. 
st.  och  den  9  Mars  hade  hertisen  ännn  ej  skrifvit  om  Flemmiug.  På  utanskriften 
ir  också  antecknadt  af  H.  Bjelke,  att  brefvet  framkom  Påskafton.  Antagligen 
har  Baner  skrifvit  9  Mars  i  stället  för  9  April. 
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tiL'en  i  Örebro,  «lär  denne  efter  fiirden  till  Smaland  och  Vester— 
•liUlancl  fiir  en  tid  tagit  sitt  residens,  synes  sainstHmmigheten  dem 
t^int^llan  t.  o.  ni.  liatVa  värkt  misstankar  inom  Öst^öta-riksrådens 
krets  *);  ett  karaktäristiskt  vitnesbörd  om,  huru  mån  Karl  vid 
•  leiina  tidpunkt  i  sjeltVa  verket  var  om  Sparres  vänskiip,  har 
man  däri,  att,  da  han  den  6  April  fann  nödigt  att  gifva  Sparre 
vn  skrapa,  bad  han,  den  annars  sa  kärfve  herrskaren,  honom  ej 
anse  detta  sasoni  ett  terken  till  onåd,  utan  i  stallet  däri  se  ett 
l«evis  pa  att  hertisen  menade  väl  med  honom  och  ville  varna 
\'i\r  hvatl  sum  ej  anstod  honom,  hvilken  såsom  rådsherre  borde 
L'ifva  andra  goda  exempel-).  Denna  sena  tiört rolighet  mellan  ti- 
ilelivarfvets  båda  tVirnämsta  statsmän  i  vårt  land,  omedelbart 
innan  deras  vägar  tor  alltid  skilde  sig  från  hvarandra,  bildar  en 
HL'endoinlig  och  hittills  ej  beaktad  episod  i  deras  lif,  och  vid 
tanken  <lärpa  kan  man  väl  känna  sig  frestad  att  med  vemod 
undra,  hurudant  deras  och  Sveriges  mle  skulle  gestaltat  sig,  om 
i  stället  U)y  denna  efemäriska  samverkan  kunnat  nppsta  en 
<(Ul(uu  som  under  ilen  toljande  generationen  egde  rum  mellan 
konungahusets  och  aristokratiens  främste  personligheter. 

llvatl  Ostgötaherrarne  vunno  med  sitt  forsok  att  förklara 
konunirens  befallning  om  rustningarna  såsom  en  f^Hjd  afatthanvar 
illa  undeiTättad,  blef  blott,  att  Karl  uttrvckligt  vrkade,  att  rådet 
L^enom  en  skrifvelse  skulle  upplysa  och  förmana  Sigismund,  och 
i  sunrad  med  Sparre,  som  sålunda  måste  hafva  delat  hertigens 
asit!t  i  denna  sak,  uppsatte  han  nu  ett  torslag  till  en  dylik  skrif- 
velse. Den  4  April  sände  han  samtlige  riksråden  detta  förslag 
jämte  konceptet  till  ett  forman  i  ngsbref,  ämnadt  att  afgå  i  hans 
*'\H'X  namn^);  pa  samma  gång  förklarade  han  att  enligt  både  hans 

')  Xär  Gastaf  Baner  i  Maj  beredde  sig  att  resa  tiU  r&dsmötet  uttalade  han 
för  Ho^.  Hjelke  sitt  bekymmer  öfver  att  Axel  LejonhatVud  skalle  fä  tillfälle  att 
före  mötet  »sn  länge  vara  allena  bos  fursten  ucb  vice  knnålern  (Sparre)  tom  véi 
{'nu  hugija  på  trå  händer».  De  följande  orden:  »hvad  den  uti  Linköping  och 
Vad«tenu  uträttade,  minnes  jag  iinnu»,  syfta  antagligen  på  LejonhafTud,  men  åt 
föregående  innebära  tydligen  en  anklagelse  mot  Sparre  för  dubbelhet,  och  den 
rimligaste  förklarinz9grundeu  härtill  svues  vara  hvad  d&  nyligen  passerat  i  Örebro. 
lli^t.  Bibi.  11  8.  287. 

^)  Acta  hist.  Anmärkningarue  rörde  eu  tjenare,  som  Sparre  i  strid  med 
lagen  befriat  från  straff,  samt  en  mot  ständernas  beslöt  stridande  kopia  som  han 
velat  låta  »andliga  och  verldsliga»   underteckna. 

')  Om  rådets  skrifvelse  se  har  nedan.  Hertigens  koncept  bl.  Acta  hitt. 
Han  uttalar  däri  siu  stora  förundran  öfvcr  att  andra  iingo  bref  och  befallningar 
om  konungens  hemresa,  men  hnn  och  rådet  förbigingos;  han  uppmanar  konnogen  att 
med  första  komma  hem  orh  göra  slut  på  de  fördertliga  »åtskilliga  befallnincarne» 
Mimt  lofvar  att  befordra  konungens  och  fäderneslandets  bästa,  om  ock  konungen 
^iiis^t rodde  honom  på  grund  af  religionen  och  onda  människors  förtal. 
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och  Sparres  mening  det  föreslagna  mötet  ej   kunde  uppskjutas 

längre  än  till  den  1  Maj  samt  skickade  öfverläggnin<rspunkter  f(ir 

mötet*).  Adeln  hade  redan  den  3  April  uppmanats  att  till  den  1 

Maj  sända  4  å  6  ombud  från  hvarje  landskap,  och  den  9  April 

hefålåes  särskildt   den  finska  adeln  att  sända  6  eller  8  ombud 

till  detta  möte.     Först  efter  Sparres  afresa  mottog  hertigen  0st- 

gotaberrarnes    bref  af  den   7  eller  9  April   om  Flemming^).     1 

«itt  svar  (af  den  15  April)  gillade  han  visserligen  deras  förslag 

ått  Flemming  skulle  af  honom  stämmas  till  Sverige,  men  bröt  i 

sjäifia  verket  udden  därpå  genom  sin  fordran  att  äfven  samtliga 

riksråden    då    skulle  »honom  där  bredvid  tillskrifva»') 

Dessa  frågor:  om  tiden  tor  rådsmötet  eller  herredagen  samt  om 
brehen  till  konungen  och  Flemming  blefvo  nu  under  de  följande 
veckorna  föremål  for  en  liflig  och  i  hög  grad  betydelsefull  skrift- 
växling mellan  hertigen  och  riksråden. 

Karls  yrkande,  att  det  beramade  mötet  skulle  ega  rum 
den  1  Maj  mottogs  ej  gynsamt  af  de  fyra  riksråden  i  Öster- 
götland. Först  t(3rklarade  H.  Bjelke  att  han  ej  kunde  blifva 
färdig  till  denna  tid,  men  hertigen  vidhöll  i  sitt  svar  (den  IT) 
April)  sin  mening  och  uppmanade  honom  på  det  bevekligaste  att 
då  infinna  sig  samt  bad  honom  ej  förundra  sig  öfver,  att  han 
hastade  med  saken,  ty  om  icke  åtgärder  i  tid  vidtogos  skulle  följa 
konungens  och  allas  yttersta  förderf  och  i  Sverige  ej  blifva  bättre 
förhoppning  än  i  Frankrike*),  ett  yttrande  som  natuiligtvis  syf- 
tar på  Hugenottkrigen;  och  tvä  dagar  därefter  skref  han  tii| 
Gyllenstjema  i  samma  syfte.  Den  22  April  förklarade  emellertid 
G.  och  S.  Baner  och  T.  Bjelke,  att  det  var  omöjligt  både  för 
dem  och  den  till  mötet  uppkallade  adeln  att  till  den  1  Maj 
komma  till  Stockholm,  men  lofvade  att  vid  Trefaldighetstiden 
(6  Juni)  »ej  vara  fjärran»  därifrån  samt  sände  ett  skrifligt  ut- 
låtande öfver  de  af  Karl  meddelade  öfverläggningsämneua.  '*) 
Karl  måste  då  uppgifva  den  1  Maj,  men  yrkade  i  sitt  svar  (den 
29  April),  att  de  åtminstone  skulle  komma  fiue  Pingst  (den  30 

^)  De    voro:   kooDDKens  hemresa;  svaret  till  ryska  storfursten;  legationeo  till 
Danmark.    Estlands    skyddande,    rikets    gäld,    som   ej    betäcktes   af  bevilniDs^eu  i 
Söderköping:    rafstetiogs  h&Uande  i  enlighet  med  hvnd  som    utlofvats    i  Söderkö- 
ping, samt  om  de  skepp,  som  i  Dalarö  lägo  segelfärdiga,  nu  skulle  afgu.    Se  Hi^- 
Tidskr.   1884  ss.  45  o.  84  n.  3.     Om  kallelsen  till   K.  Stenbock,  se  ofvau  s.  G^^ 

^)  Reg.  visar  att  Sparre  den  9  .\pril  nyss  lemnat  hertigen. 

')  Hitt.  Bibi.  H  s.  2-0. 

*)  Hist  Bibi.  II  8.  277. 

*)  Ibid.  sid.  278  och  Meddel.  frSn  Svenska  Riksark.  VI,  sid.  177-  b. 


78  s.  j.  boEthius. 


Maj),  Il  vilket  lian  onitaladt»  att  Axel  Lejonhufvud  lofvat  göra, 
ehuru  denne  hade  »fast  länjrre  väg».  ^)  Men  ätven  i  denna  föif- 
lioppninir  skulle  han  blitVa  gäckad.  Visserligen  synes  Gustaf 
Hanrr  den  16  Maj  hafva  haft  ttir  afsiirt  att  före  Pingsten  resa 
upp  till  Stockholm,^)  men  strax  därpå  befinnas  samtliga  Öst- 
i:r)talieiTarne  hafva  skrifvit  till  Karl,  att  de  ej  kunde  komma  till 
Piniistdauen.^)  Då  upplåga<le  Karls  vrede;  lian  fiirklarade  att 
han  leinnade  deras  ursäkter  i  sitt  värde  och  att  han,  huru  nödigt 
<let  än  syntes  honom  att  rädet.  med  f()rsta  komme  till  sammans, 
nu  stälde  saken  i  deras  eget  skön;  själf  ämnade  han  emellertid 
ej  resa  till  Stockholm  förr  än  han  fått  höra,  att  de  alla  infunnit 
siir  där. 

Att  tiirslaget  om  en  rådsskrifvelse  till  konungen  ej  synner- 

A\0.  behagade  Ostgötar  i  ksraden  är  tydligt  nog  );  till  en  början 

hafva    <le    dock  ej   ansett  sig  kunna  helt  och  hållet  afböja  det 

samma,    utan    sände  hertigen  den  22  April  ett  motix^rslag,  som 

dock  ej  mycket  synes  hafva  skilt  sig  från  hans  törslag.*) 

De  påminna  häri,  att  de  ej  erhållit  något  bref  från  konungen 
efter  det  »skarpa  och  endels  onådiga»,  som  de  utan  att  hafva  fSr- 
tjent  det  mottogo  strax  efter  riksdagen,  men  att  de  dagligea 
Ixhde  rykten  om  konungens  hemkomst  och  fömummo  att  sndim 
och  ringare  personer  därom  erhöllo  bref  och  fullmakter.  Då  de 
sålunda  iorbigingos,  undrade  de,  om  konungen  ämnade  befria  dem 
frän  regeringsbördan,  men  efter  som  de  näst  efter  hertigen  fått 
sig  densamma  anförtrodd,  var  det  nödvändigt  att  de  i  tid  finge 
underrättelse  om  konungens  hemresa,  icke  af  den  orsak  att  de 
kunde  föreskrifva  något  därom,  utan  tor  att  de  skulle  blifva  i 
stånd  att  värdigt  mottaga  honom.  De  bådo  därför  att  få  veta, 
huru  snart,  hvilken  väg  och  med  huru  stort  tölje  han  ämnade 
komma,  samt  tillfogade  härvid  en  bön,  att  riket  i  denna  ovanligt 
dvra  tid  »alldeles  med  nivcket  eller  främmande  tolk  må  obetun- 
iradt  varda.  *') 

')  Dun  "2  Maj  tackade  han  Lejonhufvud  för  detta  löfte. 

-)  Hist.  Bibi.  II,  sid.  286. 

^)  Se  Hist.  Bibi.  II,  sid.  279,  sammAnstäldt  med  Karls  bref  till  Erik  Sparre 
de  II  29  Maj. 

*)  Se  deras  senare  uttalanden  därom  här  nedan. 

^)  Meddelanden  från  Riksark.  VI,  aid.  177-8. 

^')  Munga  koncept  bland  Acta  hist.  Pfi  ett  är  tecknadt  med  H.  Bjelkes 
stil:  "Copia  uf  de  missiver  till  II.  K.  M.  efter  som  mine  medbröder  hsfva  dem 
töriiiidrat.')  I  ett  annat  iiro  rättelser  införda  af  herrarne.  Aro  dessa  de  enda 
förändrincarne,  hafva  de  ej   varit  af  synnerlig  betydelse. 
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Hertig  Karl  synes  ej  hafva  haft  något  att  invända  mot  att 
skrifvelsen  skulle  erhålla  denna  form,  ^)  och  i  denna  punkt  tyck- 
tes man  sålunda  varit  på  väg  att  ernå  samstämmighet.  Då  skref 
den  sluge  riksdrotsen  Nils  Gyllenstjerna  till  sina  ämbetsbröder 
i»ch  ej  blott  afstyrkte  skrifvelsen,  utan  förklarade  rent  ut,  att  han 
ej  ämnade  underteckna  den  samma,  emedan  den  var  »för  hårdt 
'»ch  skarpt  stäld.»  Härmed  inträdde  ett  omslag.  Gustaf  Baner 
skref  den  16  Maj  till  Hogenskild  Bjelke:  »så  hatVa  ock  vi  4 
eller  5,  si  tot  reperimur,  som  uglefjädrarna  tidast  (oftast)  sättas 
uppå,  icke  häller  behof  att  låta  dem  med  alle  (vid  alla  till- 
fallen) låda  vid  oss  . . .  och  kan  vara  . . .  tid  nog  att  utsända  sådant 
bref,  när  samtliga  riksens  råd  komma  till  hopa».  ^)  Detta  blef 
(»ckså  Sten  Baners  och  Ture  Bjelkes  åsigt  och  de  underrättade 
na  hertigen,  att  de  under  sådana  förhållanden  ej  kunde  göra 
något  vidare  till  saken,  förr  än  hela  rådet  kom  till  sammans, 
h varpå  de  erhöUo  följande  kärfva  svar:  »Så  magen  i  göra  här- 
ntinnan  hvad  som  hälst  Eder  synes  rådligast». 

Lika  liten  framgång  hade  hertigen  med  afseende  på  stäm- 
ningen till  Flemming.  Hvad  han  nu  åsyftade  med  denna  var 
enligt  ett  hans  bref  till  rådet  (den  29  April)  att  Flemming  och  de, 
M)m  med  honom  underskrifvit  svaret  till  sändebuden,  hvilket  nu 
kommit  hertigen  till  hända,  skulle  instämmas  till  herredagen. 
Äfven  därutinnan  var  Erik  Sparre  af  samma  åsigt.  Denne 
•gjorde  dock  några  ändringar  i  den  af  liertigen  uppsatta  stämnin- 
!ren,  och  ehuru  Karl  ansåg  att  »därutinnan  toga  förändring  behöfts», 
rättade  han  sig  dock  efter  Sparres  mening^)  och  sände  (d.  12  Maj) 
det  sålunda  förändrade  förslaget  till  de  öfriga  riksråden.  ^)  Ehuru 
bland  dessa  fortfarande  rådde  mycken  ovilja  mot  Flemming  och 
ehuru  det  för  hvarje  dag  alt  mer  och  mer  oefterrättliga  tillstån- 
det i  Finland  ej  kunde  undgå  att  väcka  deras  bekymmer, '')  voro 
de  dock  ej  böjda  för  att  deltaga  i  den  af  Karl  påyrkade  åtgär- 

')  Se  hans  svar  af  den  29  April. 

')  I  sammanhang  härmed  anmärker  han,  att  hertigen  näppeligen  skulle  taga 
till  godo  sådana  svar  af  dem  som  af  Gyllenstjerna,  ehara  denne  i  »jälfva  verket 
handlade  på  samma  sätt  som  Flemming  och  bröderna  Stenbock  —  detta  synes 
mig  vara  meningen  med  det  något  dnnkla  stället  —  ooh  fäller  tillika  några  ord 
om  »lismare  och  jabröder»,  som  möjligen  sknlle  kunna  syfta  på  Lejonhufvud  och 
Sparre.     Hist.  Bibi.  II,  sid.  286. 

')  Karl  till  Sparre  den  10  Maj. 

*)  I  Karls  första  bref  angående  denna  sak  synes  det  vara  fråga  om  två  ätäm- 
ningar,  en  i  hans  och  en  i  rådets  namn,  men  meningen  var  tydligen  nu  att  skicka 
en  gemensam  i  bådas  namn 

*)  Se  Gustaf  Baners  bref  till  Hog.  Bjelke  den  16  Maj.  Hist.  Bibi.  Il, 
lid.  288. 
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dcK,  och  detta  af  uanska  natuiTiiia  skäl,  tv  om  Finname  skull 
ställas  till  rätta  för  att  de  väjrrat  hörsaniiiia  ett  riksdagAbeslnl 
h varemot  konungen  nu  formligen  protesterat,  så  var  detta  tydlige: 
ett  stort  stv\:  framåt  mot  denna  revolutionära  br>'tning,  som  riksra 
den  framf('»r  alt  fruktade.  Östjrötaherrarne  svarade  sålunda  ej  all 
|>a  hertinens  t<'>rst  framstälda  fordran  att  de  »bredvid»  honoi 
skulle  skrifva  till  Flemmiug,^)  och  det  enda  svar  han  erhöll  an 
»raeiide  det  den  12  Maj  sända  forslaget  till  stämning  var,  at 
Flemminir  sannolikt  ej  skulle  rättu  sicj  mvcket  därefter. 

Sa  hade  alla  de  planer,  som  denna  tid  lågo  Karl  närmas 
om  hjärtat,  strandat  på  riksrådets  motstånd.  Tidpunkten  fö 
detta  nederlag  var  slutet  af  Maj,  såsom  ses  af  hans  bref  til 
samtliga  rådet  den  29  denna  månad.  De  delar  af  denna  skrif 
velse  som  handla  om  rådsmötet  och  brefvet  till  konungen  är 
redan  anförda. ')  Yttrandet  om  de  »finska  handlingarna»  är  änni 
skarpare,  och  man  fcirnimmer  däri  liksom  de  första  hotfulla  före 
huden  till  de  sedermera  så  ödesdigra  beskyllningame,  att  riksra 
den  ej  ville  stå  fast  vid  Söderköpings  beslut.*)  Det  missnöj< 
Karl  kände  mot  rådet  i  allmänhet  svnes  dock  ej  hafva  sträck 
sig  till  Spane,  ty  en  särskild  skrifvelse,  som  han  föregående  dai 
sände  denne,  röjer  snarare  ett  behof  att  få  genom  ett  furtrolig 
meddelande  lätta  sina  hekvmmer.  De  nvheter,  med  hvilka  hai 
l»örjade  sitt  bref,  voro  också  i  hcig  grad  egnade  att  väcka  allvar 
samma  tankar,  ty  de  gåfvo  vid  handen,  att  mot  dem,  som  vill 
fortgå  i  den  genom  Söderköpings  beslut  inslagna  riktningen,  et 
oväder  af  den  mest  fruktansvärda  beskaffenhet  som  bäst  sam 
maiulrog  sig  i  Polen,  livad  hertigen  berättade  var  foljanda 
För  att  utforska  orsaken,  h varför  det  så  länge  dröjdes  med  s\*a 
ren  pa  Mårten  Kerners  beskickning,  hade  han  sändt  sin  kansli 
>krifVare  Stig  Karlsson  till  Polen  och  denne  hade  nu  vid  sii 
återkomst  omtalat,  att  när  han  lenmade  Polen  hade  Keme 
ännu   ej   erhållit   nairot  svar,  ja  han  hade  ej  ens  fatt  framlenuii 

')  Visserligen  hänvisade  de  i  sitt  svar  af  den  22  April  till  hvad  de  skrifvi 
den  7  (9),  —  Meddel.  från  Kiksark.  VI.  sid.  178  —  men  detta  var  natarUgtvi 
ej  nägot  egentligt  svar.  £n  »sedel»  till  brefvet  af  den  22  innehåUer  emellerti 
ett  löfte  af  t  skrifva  till  Flemming,  uär  ridet  kom  till  sammans  (Rådslag),  me 
dÅ  hertigen  bäde  till  dem  och  Sparre  skref,  att  de  ej  gifvit  nlgut  svar,  sjdc 
inan  kunna  antaga,  att  denna  sedel  var  ett  koncept  som  ej  afgirk.  G.  Baners  ytl 
rande  till  II.  Bjelkc  i  nyss  anförda  bref  (Hist.  Hibl.  II  s.  287):  »ändock  vi  vi 
hafva  orsak  att  entskylliga  oss  ntlgot  däruti  att  rada.»  bestyrker  ocksä  dera 
motvilja  mot  att  iublandos  i  denna  »ak. 

*)  Se  ofvnn  ss.  78  o.  79. 

=»)  Se   llist.  Bibi.  II.  sid.  281.  där  denna  del  af  brefvef  ur  tryckt. 
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sina  bref  till  konangen,  utan  Jöns  Tidiksson  (en  af  Sigismunds 
svenske  sekreterare)  hade  annammat  dessa  till  sig  under  det  att 
konungen  både  personligen  mottagit  och  genast  besvarat  »åtskilliga» 
beskickningar  från  Flemming  och  dennes  medhållare.  Men  ej  nog 
hårmed  —  hertigens  och  rådets  sändebud  hade  äfven  måst  höra 
forsmädliga  ord,  hade  kallats  spioner,  och  det  hade  sagts  dem, 
att  den  ursäkt  de  gjort  å  hertigens  och  rådets  vägnar  »varit  osan- 
ning». Däremot  satte  man  fullständig  tro  till  hvad  »andra  lögn- 
aktige» hade  att  berätta,  och  det  ansågs  att  man  i  Polea  ej  skulle 
fatt  reda  på  den  verkliga  ställningen  i  Sverige,  om  ej  Karl  Gu- 
stafsson Stenbock,  Peder  Rasmusson  m.  fl.  af  samma  parti  kom- 
mit dit  från  Sverige;^)  likartade  bud  hade  också  anländt  från 
Finland,  och  ett  af  dem,  den  katolske  läkaren  doktor  Samuel  — 
hvilken  efter  Söderköpings  riksdag  sökt  en  fristad  hos  Flem- 
ming —  hade  under  sin  vistelse  i  Polen,  hvarifrån  han  sedan 
återsändes  till  Flemming,  yttrat  sig  ogynsamt  om  hvad  Erik 
Sparre  skrifvit  till  försvar  för  Sveriges  anspråk  på  Estland. 

»Efter  sakerna  sig  så  sällsamt  nu  låta  anse  så  att  alt  är 
illa  gjordt»,  hvad  hertigen  och  rådet  gjorde  till  konungens  och 
rikets  bästa,  ansåg  hertigen  att  det  vore  hög  tid  att  hela  rådet 
komme  till  sammans  för  att  förekomma,  om  någon  olycka  vore 
ä  farde,  »som  illa  är  liknelse  till»,  men  när  detta  kunde  ske, 
fann  han  osäkert  på  grund  af  de  »ursäkter»,  som  Östgötariksrå- 
den föreburo  i  sitt  föregående  dag  ankomna  bref,  och  han  ämnade 
ej  ligga  och  vänta  på  dem,  såsom  han  gjort  några  gånger  förut, 
ntan  finge  de  nu  bära  ansvaret,  om  någon  olycka  hände.  Icke 
desto  mindre  bad  han  längre  ned  i  brefvet  Sparre  att  skrifva 
och  förmana  dem  att  med  det  första  begifva  sig  af.  Han  med- 
delade honom  vidare,  att  gi'änsregleringen  nu  vore  afslutad  och 
attalade  sin  farhåga  för  att  befalhafvame  pä  Kexholra  kunnat 
öfverlemna  slottet  till  Ryssarne,  fastän  de  ej  inhemtat  hertigens 
och  rådets  bifall:  »Gifve  Gud  att  deras  galenskap  icke  vore  så 
stor»,*)  tillägger  han  däreftei.  Slutligen  yttrar  han  sig  vidlyftigt 
om  den  finska  frågan;  han  omtalar  därvid,  att  de  andra  riksråden 
ej    alls   svarat  på  hans  första  skrifvelse  i  denna  sak  och  angå- 

')  »Det  hade  ock  alla  saker  varit  oklara,  bvar  herr  Karl  Oustafsson,  Peder  Ras- 
mvtaoD  och  andre  flere  härataf  Sverige  iitaf  det  sällskapet  icke  hade  dit  kommit». 

')  Deo  27  April  hade  han  sändt  till  Kexholm  ståthållaren  på  Vibor):. 
Airid  HearikssoB  Tavaat,  med  befallning  att  ej  appgifva  slottet,  förr  iin  han 
etkåålit  hertigeni  och  rådets  order  därom.  Härmed  lorde  det  knnna  anses  foU- 
ftiBdigt  b«Titadt  att  det  ej  var  Klemmings  fel  att  Kexholms  öfverlemnande  in 
tm  émma  Hd  (Srdr^tt. 

E.  Tidtkfift.    1$$S.  6 
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ende  den  föreslagna  stämningen  yttrat  sig  »mäkta  kalit».  SjftU 
kunde  han  ej  förstå,  hvarftir  stämningen  ej  skulle  utgå,  då  den  vai 
fullt  laglig,  och  frågade  Sparre  hvad  han  ansåg.  Visserligen 
trodde  han  ej,  att  den  skulle  hörsammas,  men  han  ville  ej  »mei 
stillatigande  intorka»  de  osannfärdiga  beskyllningarna.  Ville  riks- 
råden göra  så,  det  iinge  de  samtliga  »råda  för»,  men  han  viUi 
hälla  sig  till  »Söderköpings  afsked»  emedan  det  öfverensstämdf 
mod  rikets  bästa  och  konungens  ed.  Finge  Finname  fortfan 
som  några  börjat,  så  blefve  följden  rikets  undergång  och  f5rderl 
»men»,  —  fortfor  han  —  »vi  vilja  taga  Gud  till  hjälp  och  me< 
edert  och  flere  goda  herrars  råd  det  förekomma»  samt  tillägge 
därpå:  Det  hafver  tillftirene  varit  sedvanligt,  att  de  i  Finlarn 
hafva  rättat  sig  efter  hvad  här  i  Sverige  af  Sveriges  rikes  rå< 
hafver  beslutadt  varit  och  icke  efter  Finlands  rikes  råd,  hvilke 
är  ett  obekant  namn,  ändock  ingen  är  utan  en  i  Finland  OC: 
med  fiirlof  en  rätt  fantast  och  till  alt  ondt  af  naturen  benägenx 
Därför  ville  hertigen  mot  sådan  otillbörlig  handel  bruka  de 
myndighet,  som  ständerna  betrott  honom,  och  därvid  förklarad 
han  sig  nu  lita  på,  att  Sparre  »såsom  en  trogen  rådsperson,  dei 
K.  M.  och  sitt  fädernesland  troligen  och  väl  menap>,  skulle  me 
rad  och  dåd  bistå  honom  efter  sitt  »eget  löfle  och  tillsägelse^ 
livad  han  ville  göra  var  ingenting  annat  än  hvad  han  kund 
f(*)rsvara  inför  konungen  och  hvar  kristen  man  och  hvad  son 
afsag  fäderneslandets  bäiita  och  undersåtarnes  forsvar  mot  d« 
yttersta  fVirtryck,  men  det  vore  alltid  bättre  »att  ställa  i  backe 
än  i  ån». 

Men  om  hertigen  var  bekymrad,  så  voro  riksråden  det  < 
mindre.  Deras  förtroliga  bref  visa,  med  hvilken  oro  och  fruk 
tan  de  motsågo  det  förestående  mötet  med  hertigen,  och  på  grun 
af  dessa  deras  uttalanden  torde  man  ej  begå  någon  synnerli 
orättvisa,  om  man  —  med  alt  erkännande  af  att  »hväsande 
brvstet,  liosta  och  harklande»  då  som  nu  kunde  under  vår 
slasket  ^mångenstädes  omkring  vanka»  —  dock  ser  en  viss  öfver 
drift  i  den  nästan  omanliga  klagan  öfver  svaghet  och  sjukdoi 
som  oupphörligt  miiter  oss  i  Ostgöta  herrarnes  bref,  sa  snai 
fråga  blir  om  uppresan  till  Stockholm.*)  I  själfva  verket  ka 
man  dock  ej  fortänka  dem,  om  de  på  alla  håll  sökte  efter  anled 
ningar  till  uppskof,  ty  deras  ställning  var  verkligen  i  högsta  gra* 

•)  Se  Ilist.  Bibi.  sid.  2ö5— 8. 


Iiekla^anisvilrd.  Vigserli^tn  kan  det  sägas,  att  de  själfva  bragtsig  i 
i]en  nt>(-hH)!liga  nipllaDhaDCI,  hvari  de  nu  befunno  si;^,  i  det  att  de  vid 
en  stor  vprldshistorisk  brytning,  ej  fiSrslåtl  att  väija  en  bestftnid 
nch  klar  ståndpunkt  |ia  den  ena  eller  andra  sidan,  och  man  torde 
ej  b*^«  en  or&ttviBa,  om  man  eflkcr  attuinfttone  en  orsak  till  denna 
derKS  hnllnin^  i  tnrkitrleketi  fjjr  ett  samhällsideal,  livars  realise- 
rande skulle  bragt  de  största  olyckor  öfver  fäderneslandet,  hin- 
drat dcso  utveckling  till  ett  verklig  rättssamhälle,  förip'äft  den 
upp.^pirande  konxtilutionella  frihet,  som  favilade  pa  riksdagens 
folkliga  gnind,  och  i  stället  stadgat  ett  st  orm  ann  a  välde,  hvilket 
vissrrliaen  liksom  under  Medeltiden  kunnat  gifva  själfsvåldets 
frihet  ät  de  stora,  men  som,  att  döma  efter  alla  historiska  aiia- 
logier.  frtr  massan  af  folket  skulle  medfört  niängtaldigt  förtryck, 
ja,  slutligen  äfven  lifegenskapens  förbannelse.  Men  oaktadt  alt 
dtftta  ilro  dock  rikaraden  under  detta  skede  af  sitt  Hf  verkligen 
värdft  efterverldens  medlidande  och  ett  medlidande  som  är  för- 
enadt  med  aktning.  De,  som  äro  uppttidda  i  en  viss  samhälls- 
iirdnings  traditioner,  liaf^'a  opta  svart  att  inse  dess  brister  och 
ölägenheter.  I  hvarje  system,  politiskt  eller  religiöst,  som  Kr- 
mått  utöfva  ett  bestämmande  inHytande  på  mänskli^heteDs  ut- 
veckling, har  i  allmänhet  funnits  wiifol  berättigadt,  och  när  ett 
tådsDt  system  skall  utbytas  mot  ett  nytt,  bänder  det  stundom,  att 
detta  —  huru  klar  dess  nytta  än  ma  ligga  tor  erterverlden  —  ej 
Ar  samtiden  ter  sig  i  lika  tilldragande  form.  Däraf  förklaras, 
«tt  rättsinnade  nrh  annars  klarsynta  personer  mången  gäng  käiupa 
för  (Sräldrade  ideal,  bvllkas  realiserande  blott  skulle  medföra 
olyckn  och  förderf;  ja,  liksom  det  utbrunna  ljuset,  innan  det  för 
alltid  slocknar,  plägar  flamma  upp  till  ovanlig  klarhet,  så  kan 
ej  sällan  en  tallande  sak  uppvisa  förkämpar,  hvilkas  namn  stråla 
med  ovanlig  klarhet  på  häfdemas  blad. 

Att  i  dessa  de  sista  förkämparne  för  medeltidsaristokratien 
i  vårt  land  se  tragiska  karaktärer  af  högsta  ordning  vore  visser- 
ligen en  Ofverdrift,  Därtill  fattades  dem  den  frimodighet  och  den 
giRtla  offervillighet  for  sin  öfvertygelse,  som  ensamma  förmå  titt 
åt  undergången  gifva  storhetens  präuel;  de  voro  tvärt  om  af  ett 
ffln^CUgt  och  missmodigt  skaplynne  och  liksom  den  svenska 
mwilrltldsliierarkiens  sista  förkämpe,  lians  lirask.  om  hvilken  de 
•IteDdDmlii^  nog  1  mycket  påminna,  siikle  do  framför  alt  undvika 
hvarjf  »teg,  som  knnde  ådraga  dem  ansvar.  Men  del  viir  säker- 
li]{(-D  deras  ärliga  tro,  att  Kdemffdlandets  lycka  bättre  befordra- 
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des  genom  att  makten  såsom  af  ålder  forblef  i  händerna  på  de 
stora  släkterna,  som  syntes  dem  ega  de  bästa  förutsättningarna 
för  dess  handhafvande,  än  om  den  öfvergick  till  en  rå  och  tygel- 
lös menighet  eller,  liksom  i  de  flesta  andra  europeiska  länder 
denna  tid,  till  en  enväldig  konung,  och  några  andra  förmer  för 
statslifvet  hafva  de  sannolikt  ej  kunnat  tänka  sig;  och  om  man 
jämför  dem  med  de  äldre  Vasame,  med  en  Jöns  Bengtsson,  en 
Gustaf  Trolle  m.  fl.  deras  föregångare,  så  framstå  de  onekligen 
såsom  karaktärer  af  mer  än  vanlig  sedlig  renhet.  Ty  granskar 
man  deras  offentliga  lif  efter  Johans  död,  skall  man  visserligen 
hos  dem  alla  finna  mycken  politisk  kortsynthet,  åtskilligt  som  vit- 
nar  om  en  viss  slug  försigtighet,  men  (åtminstone  hos  dem,  som  i 
Linköping  med  sitt  lif  fingo  plikta  för  sitt  förhållande  och  under 
förutsättning  att  de  verkligen  hyste  den  ofvan  angifna  uppfatt- 
ningen af  vilkoren  för  fäderneslandets  lycka)  svårligen  något, 
som  ej  låter  förena  sig  med  fosterlandskärlekens  och  hederns 
fordringar.  ^)  Men  vare  härmed  huru  som  hälst,  så  kunde  de  nu 
ej  längre  undgå  sitt  öde.  När  tidehvarfvets  stora  religiösa  mot- 
sats, efter  att  länge  nog  hafva  upprört  torhållandena  äfven  i  vårt 
land,  slutligen  här  urladdade  sig  i  en  våldsam  sammanstötning 
mellan  Sigismunds  blinda  trotsande  på  sin  kungliga  myndighet 
och  hertig  Karls  hänsynslösa  vädjande  till  folkviljan,  då  återstod 
ej  mer  någon  själfständig  plats  för  dem,  som  trott  sig  kunna  be- 
gränsa ovädret  inom  de  gamla  författningsformernas  råmärken 
eller  bryta  dess  kraft  blott  med  tillhjälp  af  rådsmaktens  resurser. 
Så  måste  de  ändock  taga  parti  för  den  ena  eller  andra  sidan, 
och  det  var  tydligen  förkänslan  af  att  detta  svåra  val  skulle 
blifva  nödvändigt  vid  det  stundande  mötet  med  hertigen,  som 
g,jorde  dem  så  obenägna  för  detta.  Till  sist  kunde  dock  råds- 
sammankomsten  ej  längre  uppskjutas.  I  Juli  började  riksråden 
infinna  sig  i  Stockholm,  och  ehuru  Karl,  uppretad  öfver  de  många 
uppskofven,  länge  dröjde  qvar  i  hertigdömet,  följde  dock  nu  den 
ödesdigra  brytning,  som  för  riksråden  blef  begynnelsen  till  olyc- 
kornas och   undergångens  tid. 


M  Hos   en  Nils  Gyllenstjeroa  och  H.  Bjelke  torde  den  slaga  fönigtigheten 
fltandom  hafva  g&tt  öf?er  denna  gräns. 


Bilagor.^) 


Stftndemas  första  utlåtanden  öfVer  hertig  Earls 
proposition  vid  Söderköpings  riksdag. 

Bil,  A. 
Adelns  fyra  utlåtanden. 

Första   svaret. 

Sveriges  rikes  Ridderskaps  och  Adells  ringe  och  enfallige 
svar  utaf  them,  som  nu  tillsUides  are  her  udi  Soderkopingh, 
opå  the  inlagde  punchter  som  Högbomne  Furste  och  Herre 
Hertig  Carll,  vår  nådige  Herre,  hafver  låthed  inleggia. 

Till  dedh  första,  punchtenn  om  regeringen,  svaras  så,  att  vi  sampte- 
ligen  på  tbed  Ödmiokeligaste  bedie  H.  F.  N.  [att  H.  F.  N.]  nu  såsom 
altid  tillförennde  vill  [hafve]  sin  F.  N:s  omvårdnadt  för  sitt  kiäre 
fädernesland  och  alle  thes  trogne  inbyggares  velferd,  efter  som  H.  F. 
N.  ataf  allés  vare  nådig:te  Herre  och  Kouung  tilbetrodt  är,  såsom  énn 
Sveriges  rikes  arffurste  och  förnämste  her  i  riked,  samptt  med  dhe 
velbomne  herrer  Riksens  Råd  till  att  regera  och  förestå  udi  Högbe:te 
H.  K.  M:tz  frånvarende,  efter  som  uthi  K :  M :  fullmacht  och  re- 
geringB  ordning  uthi  bockstafven  förmeles  och  utvisas,  der  emott  vi 
eynnerligenu  och  sampteligenn  vele  bevisa  H.  F.  N.  och  ve]be:te 
Herrer  tilbörlig  vördningh  och  trygghet  hörsamhet  och  lydno  udi  alle 
the  stycker,  som  kunne  lenda  Konung:e  Ma:t  vår  nådig.te  Herre  och 
KoDODg  så  och  vårt  käre  fädernesland  till  gagn    och  gode. 

Till  thed  andra,  hvad  religionen  anlanger  och  the  personer,  som 
med  oss  ther  uthinnan  icke  ens  äre,  hafvo  vi  samptligen,  så  nu  som 
tillförennde,  beslnted  att  med  them  handlas  må,  efter  som  udi  Kon- 
ODgens  ed  förmeles  och  udi  Upsala  enhälleligenn  af  alle  Riksens  Sten- 


')  De  hir  meddelade  handlingarna  finnas  bland  RiksdaKsacta.  Om  de  äro 
koncept  eller  afikrifter,  kan  ej  bestämmas,  men  i  alla  händelser  äro  de  samtida. 
Fel  mot  ODeniagen  förekomma  stnndom,  dock  ej  svårare  än  i  åtskilliga  andra  hand- 
lingar från  denna  tid.  Jag  har  sökt  rätta  dem  genom  tillagg,  hvilka  äro  inne- 
flatna  inom  klämmer  eller  anförda  i  noter. 

I  afa.  på  interpnnktering,  stora  och  små  bokstäfver,  bruket  af  dubbel  voka! 
Mmt  af  tf  och  v  bar  normalisering  egt  rum. 
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der  sampttyckt  och  beiakat  blef,  så  framptt  the  sigh  efter  theras 
efterlåthne  vilkår  och  frihet  förset  såsom  och  sigh  icke  udi  stillhet 
förhollidt  hafve,  ded  dom  förelagdt  och  efterlåthed  blef,  så  att  the 
doch  tillföreniide  för  lagh  och  rätt  m[ed]  skälig  beviss  thet  till  kanne 
tillbudne  varda. 

Hvad  the  andre  punchter  belangar,  kunne  vi  inge  andre  svar 
gifva  pä,  alldenstund  så  få  af  thenn  Svenske  och  innge  af  Findlandz 
och  Liflandz  Adell  are  tillstedes  på  thenne  tid,  nthan  vele  i  odmiuk 
underdånighet  blifva  ved  Kong:e  Ma:t  vår  allemådig:te  Herres  fuU- 
macht  och  utgifne  regerings  ordningh,  att  H.  K.  M.  ther  ndi  giÖre  och 
iåthe  hvad  H.   K.   M:t  nådig:et  synes. 


Andra  svaret. 

Sveriges  rikes  Ridderskaps,  Adels  sampt  menige  krigs- 
befelH  ringe  och  enfallige  svar  utaf  them,  som  nu  tillstedes 
are  ber  uthi  Soderköpingh,  opå  the  inlagde  punchter,  som  Hog- 
borne  Furste  och  Herre  Hertig  Carll,  vår  nådige  Herre,  hafver 
låthed  inleggie. 

Till  tlienn  förste  punchten,  om  regeringen,  svares  så,  att  vi 
samptligen  på  det  ödmiuckeligste  bedie  H.  F.  N.,  att  H.  F.  N.  nu 
såsom  altid  till  förenda  vill  hafve  sin  furstelige  Nådes  omvårdnedt 
för  sitt  käre  federnesland  och  alle  thes  trogne  inbyggeres  välferd, 
efter  som  H.  F.  N.  utaf  allés  våres  nådig:te  Herres  och  Konungs^)  til- 
betrodt  är,  såsom  en  Sveriges  arifurste  [och]  fömemste  ber  udi  rege- 
ringen sampt  medh  the  velbome  herrar  uthi  Riksens  Råd  till  att  regera 
och  förestå  uthi  högberte  H.  K.  M:ts  frånvarande,  efter  som  udi  K. 
M:8  lifligc  ed  och  skriftelige  förplicbtelse  sampt  Sveriges  lagh  uthi  bok- 
stafven  förmäles  och  utvisas,  der  emott  vi  synnerligen  och  samptligen 
vele  bevisa  H.  F.  N.  såsom  then  förnemste  i  regeringen  och  relberte 
herrer  tilbörlig  vö[r]dning,  trygghet,  hörsamhet  och  lydno  uthi  alle 
the  stycker,  som  kuime  lenda  Konung:e  Ma:t  vår  nådig:te  Herre  och 
Konungh  så  och   vårt  käre  federnesland  till  gagnn  och  gode. 

Till  thed  andre  hvad  relegioneu  hel  an  ger  och  the  personer,  som 
med  088  ther  uthinnan  icke  ens  äre  eller  sampttycht  och  underskrifvidt 
hafve  thed  8om  udi  Upsala  anno  etc.  93  utaf  alle  riksens  stender  be- 
villiet  och  aimamedt  blef,  hafve  vi  samptligen  så  nn  som  tillförende 
beslutedt,  att  med  them  handlas  må  efter  såsom  udi  Konungens  ed 
förnijiles  och  udi  Upsala  enhälleligenn  af  alle  Riksens  Stender  sampt- 
tyckt och  beiaked  blef,  så  frampt  the  sigh  emott  theres  efteriathne 
vilkår  och  frihet  [försett"  och  sigh  icke  udi  stillhet  förholled  hafve, 
docli    att    the    tillförennde    för    lagh    och    rätt  med  skäligh  bevis  ther 

')   Bör  väl  vara:   herre  och  konnng. 
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till  konne  lilbadne  varde,  så  och  alle  the  personer,  som  sedan  then 
dagen  uthi  Upsala  affalne  are  eller  ännu  her  efter  affallandes  varda, 
blifva  ved  straff  och  penn,  såsom  the[r]  afsagd[t]  och  af  meste  parten 
beiakad[t]  blef. 

Hvad  thenn  fierde  anlanger,  att  H.  F.  N.  förmäler,  om  H.  F.  N. 
må  såsom  ^)  macht  och  vold  till  att  ordinera,  skicke  och  läge  om  alle 
embether  her  udi  riked,  ther  till  svaras  så,  att,  när  sådant  behöfves, 
må  H.  F.  N.  med  Riksens  Råds  råd  utvelia  två  eller  flere,  såsom  uthi 
KoDODgens  ed  [förmäles]  och  ther  till  tienligha  äre,  och  sedan  gifve 
Konangen  ther  om  tilkenne,  att  K.  Ma:t  förordnar,  hvilken  honom 
ther  ataf  synes,  som  lagen  seger;  itero  synes  oss  nödtorftigh  till  semia 
ixh.  enighet  nyttig  vara,  att  högbe:te  Kong:e  Ma:ts  ville  alle  the 
^aker,  som  her  udi  riked  och  till  thet  bestå  bestelt  och  uttrettat  ha/ve, 
mötte  först  blifva  H.  F.  N.  och  Riksens  Råd  ther  om  tilkenna  gifvedt 
och  tillskrifvet^) 

Såsom  then  fempte  puncht  förmälar,  att  alle  saker  skole  å  härads 
[och]  lagmans  tinge  lagligenn  forhöres  och  ransakes  och  vädias  under  then 
höge  regeringen  (om  så  behöfves)  och  att  sakeme  her  uthi  riket 
aldelis  endas  mötte,  känn  och  them  icke  förvägres  att  besökia  vår 
Herre  och  Konongh,  som  ther  till  kunne  trängia. 

Hvad  thenn  siette  pnncht  belanger,  om  her  Erick  och  her  Arfved 
Göstafssöner  sampt  her  Claus  Fleraraingh,  tyckes  oss  H.  F.  N.  nådige 
meniog  god  vara,  att  the  mage  kallad  [e]  och  tilbörligen  förhörde 
blifva.  Item  begäre  vi  och  på  thed  ödmiukeligsto,  att  konungs- räfst 
raotte  öfver  alt  landet  med  thed  allerförsta  hoUid  blifva  för  monge 
orsaker  skuld. 

Hvad  thenn  siunnde  punchten  förmäler  om  them,  som  thonne 
herredagh  försitted  hafve  och  nu  icke  äre  tillstedes  kompne,  bidie  vi 
ödminckeligen,  att  H.  F.  N.  sampt  the  gode  herrar  udi  Riksens  Råd 
ville  them  thenne  resa  unskylligt  hafve,  efter  the  hvar  och  en  ser- 
deles  icke  hafve  bekommed  bref,  som  sedvanliged  plägar  vara,  och 
begere  uu  för  then  skull  ödmiukeligen,  när  rikseus  lägenhet  så  kräfver, 
att  Ridderskapet  och  Adelen  blifva  fordrat  till  nogen  herredagh  eller 
och  elliest,  att  hvar  och  en  motto  thå  blifva  serdeles  förskrefven  och 
nödtorfteligen  med  fordenskap  försörgadt  efter  hvars  och  ens  stånd, 
som  lag  förmäler. 

Till  thed  sidste,  att  H.  F.  N.  vill  vethe  hvad  H.  F.  N.  skall 
hafve  för  sin  mode  och  arbethe,  som  H.  F.  N.  dageligen  med  öfver- 
lop  och  klagomål  hafve,  ther  opå  vi  inge  svar,  icke  heller  på  the  ut- 
lenthe  päningar  gifva  kunne,  utan  vi  förse  oss  till  K.  M.  vår  nådig:te 
Herre,  att  han  H.  F.  N.  med  all  god  broderlig  ynnest  och  benägenhet 
både  nu  och  i  framtidenn  belönandes  och  betänkiaudes  varder,  ner  H. 
K,  M.  ther  om  besögt  varder. 

')  Bör  väl  vara:  hafva. 

')  De  (af  ntg.)  knrsiverade  orden  synas  böra  läsas  i  följande  ordning:  att 
alla  de  saker,  som  H.  K.  M.  här  uti  riket  och  till  det  bästa  ville  bestält  och 
Qträttadt  hafva,  mitte  etc. 
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Tredje   svaret. 

Efter  ded,  att  then  Hogbome  Furste  och  Herre  her  Caril,  Syerigea 
rikes  arfPurste  etc,  vår  nådige  Herre,  hafver  nådigst  låthed  iiplisa 
nogre  pnnchter,  som  H.  F.  N.  begärer,  att  alle  Riksens  Stender  skole 
gifve  sitt  betenkiende  om,  som  är: 

Till  thed  första,  på  hvad  vilkor  H.  F.  N.  vill  blifva  ved  rege- 
ringen, så  efter  thed  her  äre  få  af  dhe  svenske  och  inghe  af  den 
fin  ske  och  lifländske  Adell  tilstedes,  konne  vi,  så  som  her  fire,  inthed 
fuUkommeliged  her  om  oss  forklare,  othaun  thette  vele  vi  ödmiake- 
ligenn  H.  F.  N.  till  svar  gifve,  att  efter  K.  Mrt  vår  nådigste  KoDnng- 
hafver,  ner  K.  M.  drog  her  af  riked,  gifved  H.  F.  N.  och  samptlige 
Riksens  Råd  sin  Konung:e  fullmacht  och  regerings  ordning,  hnra  K. 
M.  ville  hafve  om  regeringen,  mädan  H.  K.  M.  nttrikes  är  stadder» 
och  utaf  samma  fullmacht  och  regerings  ordning  vi  fömimme,  att  H. 
K.  M.  der  uthi  befaler,  att  alle  Sveriges  rikes  inbyggere  skole  vara 
H.  F.  N.  som  then  fömemste  sampt  med  Riksens  Båd  på  H.  K.  Mrt» 
vegna  hön  ge  och  lydige,  thed  vi  alle  för  vare  personer  her  till  vell- 
villigenn  giordt  hafve  och  her  efter  ytterligare  giöre  vele  och  bevisa 
H.  F.  N.  all  ödmiuk  tienist  som  vi  nogen  tid  kunne  udi  hvad  aom 
H.  F.  N.  oss  befallanndes  varder  på  H.  K.  M.  och  till  Riksens  gagnn 
och  beste;  menn  till  att  noged  giöre,  som  är  emoth  H.  K.  Mrts  foD- 
macht  och  regerings  ordningh,  så  vidt  som  hon  är  öfverens  med 
Konungens  ed  och  Sveriges  lagh,  förse  vi  oss  ödmiukeligenn,  att  H. 
F.  N.  hafver  oss  ther  med  förskonedt,  alldenstond  oss  icke  tillstår^ 
som  Tindersåthare  ähre,  noged  ther  emot  göre,  uthann  vi  äre  alle  nthi 
ded  underdånige  hop  till  H.  K.  M.,  att  när  H.  K.  M.  blifver  af  H. 
F.  N.  besöcht  om  the  punchter,  som  H.  F.  N.  begärar  och  till  rikseoa 
beste  tienlige  äre,  att  H.  K.  M.  varder  sigh  mot  H.  F.  N.  förklarandea. 

Vidare  hvad  religionen  tilkommer,  betacke  vi  alla  H.  F.  N.  på 
thed  ödmiuke1ig:te,  att  H.  F.  N.  först  och  främst  ther  uthi,  som  högst 
är,  vill  låthe  sigh  omvårdne  så  vell  som  uthi  andre  saker,  och  är 
thed  alles  vår  mening,  att  vi  vele  blifva  ved  K.  M:ts  ed  och  lyfte^ 
som  H.  K.  M.  giorde  alle  Riksens  Stender  på  sin  konung:e  kröning, 
och  ved  den  förening,  som  då  alle  Riksens  Stender  ther  giorde,  att 
the,  som  her  i  riked  vara  skulle,  niuta  Sveriges  lagh  och  privilegier^ 
så  lenge  de  sigh  roligen  och  stiUe  förholle,  och  thet(?)  H.  F.  N.  täckea 
att  låthe  ransaka,  hvilke  som  icke  så  hafve  holled  eller  ther  efter 
stält  sig,  mötte  då  skyndas  af  riked,  och  the  andra  niuta  thed  them 
då  blef  inrymtt  och  efterlåthed  af  menige  Riksens  Stender;  och  begäre 
vi  alle  på  thed  ödmiukelig:te,  [att]  H.  F.  N.  ville  nådigest  vare  och 
blifva  vår  nådige  Furste  och  Herre  och  låthe  sigh  vare  oss  till  thed 
bestå  befälet,  och  [att]  H.  F.  N.  icke  ville  låthe  sig  vare  för  tungdt 
eller  besverliged  udi  then  höge  regeringh.  Vi  för  vare  personer  vele 
gärna  bevisa  H.  F.  N.  all  tilbörligh  hörsarahet  uch  lydno,  och  begäre 
ödmiukeligenn,  att  H.   F.  N.  ville  nådigest  tage  detta  vårt  korthe  och 


rellmenthe  sv»r  i  thenn  beste  meniog,  som  thed  tnent  är,  och  der 
sfi  ir,  att  cogre  antbiDgen  nii  vore  eller  tillförennde  vared  liade,  som 
icke  ville  bevisa  H.  F,  N.  ll.enn  höreamhet,  Bom  H.  K.  M.  udi  rin 
konnng.-e  fnllmacht  och  regeripg*  ordning  befailet  liafver,  mÄ  tbe  svars 
till  hvad  lag  och  rett  kan  medgifva. 


FjerdB   svaret. 

Högbome  Furete  Älleruådigeate  Herre,  E.  F.  N.  vår  Ödmiuke 
ntulrrdlDige  tienst  E.  F.  N.  altid  udi  all  ödmiukhet  till  att  bevisa,  si 
lenge  vi  lefve.  Och  Bisom  E,  F.  N.  fÖr  Dogra  dagar  sedano  hafver 
lolagdt  nogre  puochter.  der  opå  F..  F.  N.  förfordrar  svar,  hvilked  vi 
na  E.  F.  N.  udminkeligeaD  gifve  vele  ocli  ded  E.  F.  N.  »äge  helat, 
att  E.  F.  N.  nied  denne  regering  mötte  förakotied  blifva,  ded  förse 
Ti  o«s  till  E.  F.  N.  som  till  E.  M:t  v£r  allemådigste  Herres  elskelige 
kin  faderbroder,  att  E.  F.  N.  hDgbe:te  K.  MB:tB  velbemeltn  mening 
icke  OtalutandeB  varder,  och  bedie  ödiiiiukeligeu,  att  E.  F.  N.  aainiuu 
regering  förestå  ville,  efter  som  H.  K.  M.  E.  F.  N.  der  om  betrodt 
h*Cver,  ocli  [efter]  som  K.  M:b  trogne  underaålhere  ähre  E.  F.  N,  med 
aU  IMtniuk  tientt  tillreds  att  bevisa  vele  till  ded  [anm]  oss  E.  F.  N. 
till   K-  TAa:t»  och  Sveriges  uronee  gagn  befallandes  varder, 

TiU  thed  andra,  som  E.  F.  N.  begärer  vara  ett  hufvud  och  fdr- 
man  i  regeringen  till  att  skicko  och  ordinere,  som  E.  F.  N.  med  Rik- 
maa  Båd  tycktes  lickt  och  g&tt  att  vara,  der  opA  vi  gifve  till  ett  öd- 
mrokt  svar:  vi  bekenne  E.  F.  N.  för  den  förneiiipste  i  regeringen,  alt 
E.  F.  K  med  Rikaens  Mil  BÄledes  styre  och  rade,  aä  Guds  ord  mottu 
vjira  i  ähra,  Sveriges  lagh  ved  macht  bollen,  och  K.  Ma:ts  regerings- 
ordning  och  ftiUmacht  aldeles  efter  fölgt  och  ofÖrkrängt,  sä  vitt  som 
K.  M»:t«  ed  och  STeriges  lagli  medgifver.  Item  ded  E.  F.  N.  vill 
iöre  deon  tilbörlige  titteli  och  nampn,  mim  cu  Sveriges  rikes  regennt 
och  föreståndare  bör  lilt  att  föra:  för  vare  personer  ae  vi  ded  gärna 
acb  önske,  att  II.  K.  M.  E.  F.  N.  den  tittell  gifve  ville,  som  man  för- 
hoppM  H.  K.  M.  E.  F.  N.  gifvandes  varder,  när  E.  F.  N.  H.  K.  M. 
deroiu  b«fl«kiandeit  varder. 

Hvad  relegionen  belanger,  aom  ber  i  Upsala  besluten  blef  och  na 
njrligeu  är  p&  prindt  ulgånged  ined  de  kyrkioseder  och  lärdom,  som 
var  i  salige  Konung  Oiöstafs  siste  och  Konung  Johans  förste  rege- 
inentea  rid,  der  ved  velie  vi  både  lefva  och  dö  och  oas  aldrig  der 
ifrkD  vtke  iålhe  i  itogen  mette;  om  nogor  af  de  pAviske  eller  andre 
r«ligion  hafve  giord  emot  thenn  ed  och  lyfte,  som  H.  E.  Ma:t  obs 
dpr  npä  avnredt  ocli  gifvet  hafver,  mage  de  ded  försvare  och  der  före 
drmffade  blifva,  efter  som  man  dem  ellieet  noged  opå  med  lagh  öfver- 
ImiM  kimne. 

Om  ded  aom  anianger  att  E.  F.  N.  vill  förordinere  alle  emboter 
h«-  i  rik«d,   bådo  tillsettie  och   Ifråntage  hvein  E.   F.   N.   täckes  till  att 
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giöra  och  E.  F.  N.  synes  lickt  och  gådt  att  vare  i  saken,  står  oss 
icke,  som  undersåtherne  are,  till  att  gifva,  uthan  H.  K.  M.,  och  som 
E.  F.  N.  der  af  utaf  K.  Ma:t  tillstånd  hafver  till  att  ordinera  och 
regera,  och  vi  som  ödmiuke  trogne  tienare  och  undersåther  E.  F.  N. 
all  hörsam  het  och  lydno  bevisa  vele,  till  alt  thed  som  kan  lända  K. 
Ma: t  och  Sveriges  crone  till  gagn  och  gode.  Item  som  E.  F.  N.  be- 
gärcr  att  the  href  och  befalninger,  som  komme  ifrån  E.  Ma:t,  nu 
mädan  K.  M.  i  Påland  är,  mötte  först  skrifvas  E.  F.  N.  och  Riksens 
Råd  till,  huru  H.  K.  M.  her  i  riked  vill  hafve  bestelt,  hvilked  vi  gäroa 
se  att  så  henda  mötte,   om  H.  K.  Ma:t  sig  der  med  ville  benöja  låtbe. 

Ded  E.  F.  N.  begärar,  att  ingen  skall  sökie  eller  kräfia  besked, 
medan  H.  K.  Ma:t  är  i  Påland,  eller  i  nogre  domaresaker  noged 
bekymbre,  der  opå  vi  bcdie  E.  F.  N.  ödmiukeligenn,  att  E.  F.  N. 
icke  vill  oss  der  uthinnan  mistenckie,  aldenstund  han  är  vår  infödde 
utvalde  och  crönte  Konung,  att  den  som  noged  hade  hos  H.  K.  M. 
udi  all  underdånighet  nogre  ärender  för  rette,  antingen  med  bref,  bud 
eller  sielf  personligh,  att  honom  ded  mötte  vare  fritt  uthan  misstanckar 
efterlåthet,  såsom  en  trogen  tienere  bör  att  besöka  sin  rette  Herre  och 
Konuugh,  menn  om  noger  ville  anned  seja,  än  ded  saningen  vore,  for 
H.  K.  Ma:i«  mötte  han  der  om  stände  till  svars,  och  sedan  retten 
öf ver  honom  gå,  efter  som  han  kan  hafva  bruted  till  och  Sveriges  lag 
kunne  medgifva. 

Item  hvad  som  her  Erick  Giöstafsonn  och  her  Claes  Flemingh  så 
och  her  Arfved  Giöstafsonn  anlanger,  mage  de  der  stå  denu  till  svars, 
som  dem  hafver  noged  till  att  tala;  och  hvad  annad  dem  med  lagh 
kan  öfvervinna.  Så  äre  de  som  andre  Sveriges  inbyggare  under 
lagen    gifne. 

Hvad  dem  anlanger,  som  denne  riksdag  försumedt  hafver,  mage 
dhe  stå  dem  till  retta,  som  dem  hafver  noged  till  att  tala,  för  dy 
hvar  bör  försvara  sin  egen  säck. 

Till  ded  sidste,  att  E.  F.  N.  vill  vethe  hvad  E.  F.  N.  skall 
hafve  för  sin  mode  och  arbethe,  som  E.  F.  N.  dageligen  med  öfver- 
lop  och  klagemål  hafver,  der  upå  vi  ingen  svar,  icke  heller  på  de  ut- 
länte  penningar  gifva  kunne,  uthan  vi  förse  oss  till  K.  Ma:t8  vår 
allernådigste  Herre  [att]  han  E.  F.  N.  med  all  god  broderligh  kurleck  och 
alt  gott,  både  nu  och  i  framtidenn,  betenckiendes  och  belönandes  varder. 
Dette  vi  samptligenn  all  Ridderskap  och  Adell  sampt  alt  krigsfolked, 
som  nu  her  i  Suderköping  församblade  äre,  E.  F.  N.  till  ett  ödmiukt 
svar  icke  förholle  vele,  och  bedie  E.  F.  N.  ödmiukeligenn  och  i  all 
underdånigliet,  att  E.  F.  N.  ville  optage  denne  vår  mening  och  ödmiuke 
svar  udi  allt  nådigt  och  gått  betennkiende,  och  vi  för  vare  personer 
äre  E.  F.  N.  med  all  ödmiuk  tienst  tilbetrodde  udi  alle  de  ting,  som 
kan  lända  K.  Ma:t  och  Sveriges  crone  till  gagn  och  gode  och  vår  ed 
icke  förnär,  befallendes  E.  F.  N.  her  med  sampt  vår  Allernådigste 
Furstinne  och  begges  E.  F.  N.  käre  högborne  lifsarfvingar  Gud  Als- 
niechtigh  till  lif  och  siäl  och  till  ett  lyckosampt  och  roliged  rege- 
mente, så  gantske  ödmiukeligenn. 
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Bil.    B. 

Menigre  presterskapets  syar.*) 

Först  är  af  noden,  att  Riksens  Sten  der,  på  thenne  herredagh  för- 
feaiDla[de],  sigh  samsettia  om  ett  velbetänckt  och  enholdigt  svar  både 
på  thesse  artickler  och  elliest,  hvad  som  framsetias  känn,  efther  som 
theras  fäste  förening  neste  dagar  för  H.  K.  M:tB  högloflige  cröning 
i  Upsala  uprättat  lyder,  nemlige  att  thed  ene  ståndet  ingenting  i  ge 
roene  saker  thed  andre  föruthan  skall  besluta,  såsom  och  all  som  .  .  .^) 
är  af  nöden,  att  hvar  athi  regeniented  skall  licka  och  cristelige  tillgå, 
och  Riksens  a[13moge  i  goda  ordning  trygg  och  säker  bo,  behöfves 
ytterligere  bedia  Gud  om  en  from,  vis  och  gudfruchtig  Riksens  regent 
och  föreståndare,  serdelis  i  närvarande  Jliksens  lägenhet,  som  och  udi 
H.  K.  M:ts  frånvaro,  hvilken  vi  såsom  vår  rätte  och  laglige  öfverhet 
▼år  ed  och  underdånige  trohet  altid  och  i  alle  mötte  och  oförkräncht 
hoUa  och  bevara  ville;  bekenom  förthenskull,  som  then  förste  artickell 
inneboller,  then  hög:te  Furste  och  Herre  Hor  Carll,  Sveriges  rikes  Arf- 
f raste.  Hertig  till  Södermanneland  etc.  för  fömian  och  Sveriges  rikes 
föreståndare,  efter  som  hög:te  K.  M:t  siellf  honom  ther  om  hafver  til- 
betrodt  uthi  sin  Konung:e  frånvaro  att  hafve  macht  rade  och  .  .  .-) 
med  Riksens  Råds  råd  och  sampttycke  efter  K.  M:ts  ed,  lyfthe  och 
försakriDgs  lydelse  och  efter  Sveriges  beskrefne  lagh,  privilegier,  Upsala 
consiliam  och  tryckte  kyrkoordning  altid  oförkränckt.  Doch  att  hög:te 
K.  M:t,  som  rätte  hufvudet  är  i  Sverges  rike,  må  och  hafve  sigh  thed 
nampned  förbeholled. 

Till  thed  andra^  medan  H.  F.  N.  således  förestår  och  förer  rege- 
mentet som  nu  sagdt  är,  bör  H.  F.  N.  then  titteli,  äre,  vördningh, 
hörsamhet,  trohet  och  lydno  af  undersåtherne,  som  ther  till  hörer,  om 
hvilken  H.  F.  N.  ville  sig  förklara  och  sanipt  med  Riksens  Råd  be- 
sluta, doch  förberö[r]de  vår  ed  och  beplichtelse,  ther  med  vi  äre  H. 
K.  M:t  besvurne  och  H.  K.  M:t  oss  är  förbuunen,  nu  och  tilkom- 
mande  tider  oförkrängdt. 

Till  thed  tridie  är  tilbörliged,  att  H.  K.  Mits  försäkring  om  the 
påviskes,  så  och  alle  andre  kettares  läro  och  lärames  förhindringh 
och  afskaffelse  må  fullfölgt  varda,  som  och  emot  the  orolige  .  .  .^) 
som  artickelen  vill  förmäla,  nemlige  att  alle  hemlige  och  uppenbara 
rum  och  samqvemder,  ther  the  bruka  theras  falska  gudstienst,  besyn- 
nerligh  Wastena  closter,  Drotuingeholm,  Stocholm  och  annerstedes,  må 
förbindas  och  tillslutas,  och  så  vell  lärare  som  åhörare  och  the,  [som]  med 
thein  hyckle  och  them  hielpa  till  att  styrkia,  och  borde  icke  her  i 
riked  udi  noged  kall,  andeliged  eller  värdsliged,  brukas,  eller  af  riksens 
ri^nta  och  upbörd  nogen  lön  eller  underhold  bekomma,  doch  att  med 
theres    straff    eller   förvisningh    et   christeliged    medlidande    och  måt[t] 

')  Rnbrikerna  till  detta  och  de  följande  svaren  återgifvas  förkortade. 
')  Tommm. 
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hollas,  att  them  nogen  lågh,  viss  tid  gifs,  än  som  form&les,  them  f3r- 
fördigom(!)  enfalldigom  till  gode  och  them  till  bettriDgh  genom  tn- 
genn  uudcrvisningh  och  förnianiugh  och  them  fdrhårdadom  och  on>- 
ligoin  till  theres  vilfarelses  store  öfvertydelse. 

Till  thed  fierde,  hvad  ordningen  och  skickeisen  tillkommer  om 
alle  eniheter  i  riked,  ther  om  hetro  vi  H.  F.  N.  sampt  Bikeens  BId 
så  skicka  och  laga,  att  hvadh  ordningh,  som  ther  med  efter  lagen^ 
Konungens  ed  och  privilegier  och  kyrkioordningen  allerede  vell  iiprei- 
tedt  är,  må  handthaf vas,  vid  macht  holles  och  försvares,  och  ther  briit 
finnas    kan   af  samma  grund   rättas  och  förhettras,  och  så  att  gambit 

')    tienare   och    velförskylthe   personer,   som  sig  christeligea  ooh 

heligenn  i  theres  emheter  förhälla  eller  forhoUet  hafve,  till  therei  vel» 
stånd  och  försörgning  icke  blifva  förgättne,  ej  heller  thed  ene  ståndet 
med  thes  andres  förbätringh  men  lidha,  ther  till  thed  och  tienmr,  itt 
inge  forordninger  till  embetet  sker,  uthann  H.  F.  N.  och  Bikaene  Båda 
beteukiande  och  vetskap. 

Till  ded  fämpte,  hvad  rättegäng[s]saker,  firander  och  apellationar 
tillkommer,  är  rätt  att  the  efter  Sveriges  lagh  hollaa,  athan  ak&tamåQ. 

Till  thed  sette,  hvad  thed  tilltal  tillkommer,  som  är  emot  nogie 
främande  velborne  personer,  är  både  tilbörliged  och  christeliged,  att 
the  först  förhöras  och  efter  lagenn  (endock  oss  vill  förhoppaa  nåden 
8igh  ville  her  mera  bevisa,  som  vi  ödniiokeligen  der  om  bedie)  theiaa 
sak  ransakes  och  afhandlas. 

Till  ded  sinnnde  hvad  them  belangar,  som  till  närvarande  lika- 
dagh  icke  kompiie  äre,  förse  vi  oss  ödminkeligenn  till  H.  F.  N.  odi 
till  the  velborne  herrar  Riksens  Råd,  att  the  her  mera  anse  ville  theraa 
enfaldighet  och  förhinder  än  att  the  skole  thed  giordt  hafva  ntaf 
olydno,  efter  vi  i  thenn  gode  förhopning  äre,  och  the  vell  med  oaa 
alle  saker,  som   her  christeligenn  beslutas,  skole  samptyckie. 

Till  thed  ottende,  hvad  vedhergeldningh  tillkommer  för  H.  F. 
N:s  stora  omsårg  och  omack,  som  till  eventyrs  och  Riksena  Råd  &r 
theras  mödo,  teslikest  och  hvad  H.  F.  N:s  betalning  belanger,  vetfae 
vi  icke  noged  uthann  stendemes  samptlige  betenkiende  på  H.  F.  N» 
i>ch  Riksens  Råd  yttermera  förklaring,  hvilke  och  till  eventyrs  kunne 
teckes  ther  om  handla  med  K.  Ma:t,  att  besluta.  Thetta  Sr  nn 
vår  enfallige  mening  och  svar,  h vilken  vi  förhoppas,  thed  H.  F.  N. 
.  .  .  .^)  uptager  ocli  sigh  behaga  låther. 


Bil.  a 

Stockholms  stads  ntskickades  STar* 

Till   förste   artiklen,    regeringen    utbi    Kong.   Ma:ts  frånv[ar]e  bo 
langende :  bekenne  vi  H.  F.  N.  Hertig  Carl  etc.  uthi  H.  K.  M:ts  från- 

M  Tomram. 
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vare  for  en  förman  i  regeringen,  däg  med  the  ädle  välborne  Herrers 
Richsens  Rådh  och  sä  vidt  som  H.  K.  M:t  H.  F.  N.  och  välbe:te  Rich- 
sens  Rådh  betror,  efter  som  Ståckholms  stads  inbyggiare  sig  ther  opå 
någedt  efter  H.  K.  M:t8  afresande  uthi  store  salen  på  Ståckholms  Slått 
iDandtl]ge[n]  och  sedan  skriftlige[n]  hafver  förklaradh. 

Hvad  H;  F.  N:s  titels  formering  tilkommer,  till  sådanne  höghett 
bekenne  vi  oss  alt  för  ringevare  någedt  svare,  uthan  vi  såsom  uuder- 
såther  åhre,  vele  thett  hafve  stält  till  H:te  K.  M:t  och  Rickseus  Rådh. 
Men  hvad  den  tilbörlige  underdånige  tiänst  lydno  och  hörsamhett  til- 
kommer,  som  vi  på  Högbe:te  K.  M:ts  vägne  H.  F.  N.  och  samptlige 
Bichsens  Rådh,  som  för  oss,  som  undersåther  ähre,  omsårg  och  åliåga 
bärsY  »kyldige  och  plichtige  ähre,  vele  vi  [den]  underdånligen  och  hör- 
MUDbligen  bevise  och  begäre  ödmiukeligen,  att  vi  mage  blifve  båldne 
vidh  lagh  och  privilegier,  der  på  H.  K.  M:t  oss  medb  edh  och  lyfte 
försäkrad  hafver. 

Till  thet  tridie,  hvad  den  föreningen  nthireligionssaker,  [som]  för 
2  &hr  sedan  uthi  Upsala  giordes,  tilkommer,  der  till  svare  vi,  att  såsoro 
▼i  med  andre  vare  medbröder  i  Ståckholms  stadh  så  väl  som  andre 
Richsens  Ständer  hafve  oss  till  samma  förening  bebundet,  vele  vi  oss 
och  dervidh  hålle  och  ther  aldrig  från  vike;  och  allt  thett  som  ther 
emot  sträfver,  af  hvad  sächter  thett  och  vara  kan,  med  huss,  kyrcher 
eller  andre  rum  i  riket,  der  the  sin  falske  Gudsdyrchen  hafve,  som  ähr 
emot  H.  K.  M:ts  edh  och  lyfte  och  almänneligidt  beslutt,  så  och  in- 
bördes fredh  och  enighet  til  hinders,  måtte  med  förste  lägenheet  foge- 
ligen  afskafEes. 

Hvad  then  fiärde,  fämpte  och  åttonde  artichel  tilkommer,  them 
bekenne  vi  oss  vare  allt  för  hÖgh«  och  vethe  ther  till  inthett  kunne 
•vare,  uthan  vi  vele  thet  hafva  ställt  till  H.  K.  M:t,  H.  F.  N.  Hertigh 
Carl,  och  Richsens  högvise  Rådh. 

Till  siätte  och  siunde  puncten,  hvadh  H.  F.  N:s  besväringh  till 
några  välborne  richsens  herrer,  så  och  andre  gode  mäns  försummelse, 
som  till  thenne  richsdagen  icke  kompne  ähre,  tilkommer,  der  till  kunne 
vi  och  inthett  annedt  svare,  uthan  om  the  hafve  sigh  försett  och  kunne 
flgfa  icke  med  lagligh  skäl  försvara,  ställe  vi  thet  till  H.  K.  M:t  så 
och  [H.]  F.  N.  sampt  Richsens  Råds  högvise  betänckiande. 

Och  mädan  vi  för  vare  ringe  personer  icke  hafve  till  thet  aller- 
ringeste  vetedh  om  thesse  artikler,  som  oss  nu  här  först  ähre  till  hände 
konme,  hafve  vi  uthi  var  enfållighet  och  efter  vår  fulmachts  lydelse 
icke  veted  annedt  där  till  svare,  och  mädan  thette  ähr  en  fri  richs- 
dagh,  där  hvar  och  en  bör  hafve  sin  frie  röst  uttsäja  sin  meningh, 
efter  the  skäl  som  Gud  hafver  länt,  förhoppes  oss,  att  ingen  tager 
thesse  vår  enfållige  svar  till  mishagh,  uthan  till  thet  bäste  uptage. 

Lars  Erichsson,  Hiudrich  Simonsson,  Anders  Larsson, 
Casper  Flentfelt,  Hans  Hansson  Bilefelt,  Hendrich 
Tyresson,  Jacob  Lange,  Hendrich  Older,  Jost  Godtz- 
leff,  Petter  Ryijaner,  Grels  Jönsson. 
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Bil  D. 

Städernas  i  Upland  (»fOnitan  Stockholmsbori»),  YestmanlaBdy  Testar* 
gStland,  Småland^  Finland  och  Norrlaiid  syar. 

Till  thed  forstA,  efter  ded  H.  F.  N.  righ  förklarade  i  donn 
förste  pnncht  icke  med  Dogen  regering  leugre  befatta  vill,  der  H.  F. 
N.  låther  foruimma  icke  annad  an  otack  tilbiudas  för  H.  F.  N.  trolig» 
och  velmente  meningh,  »om  H.  F.  N.  udi  alle  saker  utrettat  hafver« 
så  är  doch  högeligen  af  nödcnn,  att  H.  F.  N.  blifver  ved  tbenn  ed, 
t^oin  K.  M:t  i  sin  fierde  artickell  uttryckeligen  giord  hafver  i  Upeala 
anno  94  hele  Riksens  Stender:  sig  vele  med  högborne  Furatee 
och  Herres  Hertigh  Carls  så  och  Sveriges  Rikes  Råd  sitt  rike  Syerige 
Rtyre  och  rade  med  inföddom  svenskom  mannom  och  ej  med  atleo*> 
skom.  Dorföre  bekennc  vi  nu  såsom  tillf öreunde  ingen  annan  f5r 
vårt  hufvud  och  förman  udi  regeringen  her  i  detta  vårt  käre  fäder- 
nesland, udi  K.  M:ts  frånvaro,  efter  som  H.  K.  M.  egendtelige  hdge 
personu  bevilliede  och  sampttyckt  i  Upsala,  ded  H.  F.  N.  m&  hafv» 
högsta  röstenn,  med  Riksens  trogne  och  enhellige  Råd,  till  att  giöra 
och  låthe  alt  thed,  som  kan  len  da  K.  Ma:t  och  detta  vårt  fädeniealand 
till  gagn  och  gode. 

Thed  andra,  att  H.  F.  N.  må  hafva  sin  tilböriige  tittel  och. 
nampn  udi  regeringen  af  Riksens  Stender  uthi  E.  Ma:ts  frånvaro,  såsom 
en  rikets  regendt  ägnar  och  bör  och  i  förtiden  varcd  hafver  och  högrte 
K.  Ma.ts  fullinacht,  H.  F.  N.  öfverandtvardadt,  vidare  förmäler;  men 
denn  tilböriige  äro,  tienst,  lydno  och  hörsamhet,  som  vi  H.  F.  N. 
plichtige  äre  att  holle  och  efterkomme  i  alt  thed  som  vi  både  för 
Gud  och  K.  Ma:t  tryggeligin  svara  må,  ded  vele  vi  och  skole,  som 
vi  och  thro plichtige  [äre],  efter  vår  ytterste  förmåga  hoUa  och  efter- 
komma. 

Till  thed  tredie,  att  såsom  i  Upsala  uttryckeligen  förfatad  blef, 
ntt  icke  noger  anners  relegions  samqvem  må  her  inrikes  på  ett  rum 
eller  annat  föruthan  II.  K.  M.  eged  capell  och  närvaro,  ther  H.  K. 
Ma:t  stadd  är,  må  liden  eller  inrymbd  varda,  hvarföre  kunne  vi  uthan 
var  samvets,  äros  och  redlighets  förkränkande  ingalunda  sampttyckia 
och  bevilia,  att  in^en  K.  Ma:ts  eller  nogor  annor  religions  samqvem, 
som  med  oss  icke  äre  ens,  må  her  vara  tillåthen  och  inrymd,  såsom 
och  ther  icke  till  beiaka,  uthan  heller  ved  H.  K.  Ma:ts  eds  stadfestelse 
stödie  och  holle  vele«  att  sådanne  må  ifrån  oss  her  i  Sveriges  rike  af- 
hindrade  blifva. 

Thed  fierde,  att  H.  F.  N.  må  hafva  niacht  och  vold  ordinera  och 
laga  alle  enibcther  uthi  högre  och  nidrige  stånd  uthi  hele  riked  i 
hög:te  K.  Ma:ts  frånvaro,  som  H.  F.  N.  kan  befinna  vara  K.  Ma:t 
och  cronan  nyttigt  och  undersåthenie,  thenn  menige  man  gag^ieliged, 
såsom  och  elliest  alle  dhe  saker,  K.  Ma:t  vill  thed  bestå  bestSlt  och 
ntrettad    hafve,   niotte  först  blifva  H.  F.  N.   och  Riksens  Råd  tillskrifne 


HERTIG  KARLS  OCH  SVENSKA  RIKSRÅDETS  SAMREGERING   15  94 15  96.      95 

och  tiUkenne  gifne  och  med  de  gode  herrar  öfver  väg[n]a,  som  knnne 
vara  K.  Ma:t  behageligedt  och  oss  fattige  UDdersäther  nyttige  och  i 
fraratiden  io  for  vår  nådige  Herre  och  Konung  svarliged,  der  till  vi 
beiaka  och  saratycke  gifve. 

Till  thed  fempte,  att  ingen  må  tilstat  varda  om  nogre  saker  ocli 
ärender  sokie  besked  udi  Poland,  medan  H.  K.  M.  utrikes  är,  uthan 
blifva  ved  thenn  prentede  mandats  bref,  som  för  tri  år  sedan  utgick, 
[att],  der  nogre  saker  och  ärander  kunne  falla,  skulle  först  ved  hårats  och 
lagmans  tingh  lagligen  ransakas  och  sedan  in  för  H.  F.  N.  och  Rik- 
fleos  Råd,  der  så  behöfves,  förhöres,  att  hvariom  och  enom  skall  rätt 
redeifaras,  men  hvar  nogendera  parten  så  vrång  och  afvig  vore,  att 
haD  icke  ville  låthe  sigh  nöja  hvad  som  H.  F.  N.  och  Rriksens  Råd 
med  lag  kunne  afseia,  då  skulle  Hckvell  icke  den  parten,  som  klaga 
vill,  icke  sökie  utrikes  om  uogen  besked;  hafver  man  klarligenn  i 
Sveriges  beskrefne  lagh,  att  Konungen  äger  almogens  käromål  höra, 
ti  han  inrikes  och  i  landet  stadder  är,  eller  then,  [som]  i  H.  K.  M:t8  från- 
varo förordnat  är,  och  efter  lagom  och  laga  dommom  fulla  saning  ut- 
leta som  utskilds  i  Kunga  balcken  i  4  cap.,  att  thed  n)å  ske  her  i 
riked  och  icke  i  nogen  nation,  der  oss  besvärliged  vore  sökia  vår 
käromål. 

Hvad  som  anlanger  till  then  sette  och  siunnde  puncht  med  thes 
innehold  uthi  sielfve  bockstafven  författed,  ded  vill  man  hafva  höge 
öfverheten  udi  all  underdånighet  hemstält. 

Till  thenn  ottende,  om  H.  F.  N.  store  bekymber  och  omvårdnat,  [att 
F.  N.]  her  till  och  ännu  dageligenn  blifver  om  alles  vare  velferd  tbesväradt 
iå  vell  som  Riksens  Råd  och  andre  cronones  trogne  förordnade  mäu, 
som  troligenn  och  rättrådigt  her  till  hafve  sigh  bevist  och  ännu  sigh 
bevisa  kunne:  må  ingalunda  vara  olönthe,  men  hvar  utaif  thed  tages 
skall,  ded  vill  man  hafva  K.  Ma:t  udi  all  underdånighet  lienistält. 
Hvad  sig  anlanger  om  gäld  och  skuld,  som  cronan  och  riked  för  thed 
longlege  krigh  är  skyllig  blifven,  synes  efter  vårt  ringe  betenkiende 
för  rådsampt,  att  thed  må  tagas  utaf  cronones  ingäld  och  igen  kallas 
thed,  som  ifrån  cronan  färländt  är,  att  betala  med  thenn  stora  summa, 
och  cronan  kan  komma  till   macht  igen. 


Bil.  E. 

Meniga  allmogens  svar. 

Högbome  Furste  Nådige  Herre.  Vi  fattige  män  och  menige 
aimoge  af  alle  laudsorther  i  Sverige,  till  tbenue  ricksdagh  församb- 
ledbe,  täcke  E.  F.  N.  på  thett  underdåneligeste  för  all  then  furstelige 
vårdnet  och  stor  omak,  E.  F.  N:d  om  Sveriges  och  alles  vare  beste 
på   nu    som    altidh    tilförendhe    hafver,  och   ännu   udi  all   underdånighet 
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och  på  thett  ödroiukeligeste  begäre,  att  E.  F.  N:d  Ricksens  föreflt&n- 
dere  blifve  och  regeringen  mett  Ricksene  Råds  rådhe  i  KoDgeus  fri- 
vare  (som  i  then  konung[1ig]e  cröniiigh  lofveth  och  tilsagdt  var) 
förestå  och  vidh  then  rene  och  rätte  religion,  som  udi  Upsale  concilii 
besluth  stadhfest  ähre,  Sveriges  lagh  och  alle  Stenders  frie  och  ofor- 
krenchte  privilegier  (som  allés  vår  ödmioke  tilforsicht  till  E.  F.  N:d 
är)  holle  ville.  Men  hvadh  the  punchter  anlanger,  som  af  E.  F.  N:d 
Stenderne  forestellte  are,  om  them  villie  vi  vårt  ringe  betanckiendhe 
(efther  som  vår  enfallighet  kan  medgifve)  på  thett  underdåneligeste 
förstå  lathe. 

Till  thett  förste,  hvadh  tittelen  anlanger,  så  bekenne  vi  geme 
E.  F.  N:d  nest  Kon.  M:t  för  hafvudh  och  öfverate  Ricksens  fore- 
ståndare, och  att  alle  Stender,  högre  och  uidrige,  E.  F.  N:d  å  Rontm- 
gens  vegne  och  i  Konungens  stadh  plichtige  äre  bevise  all  ahro,  tienisthf 
höreamhet  och  lydno. 

Ithem  hvadh  articlen  om  vilfarandhe  l&hros  uthrottande  tilkom- 
mer,  then  samptyckie  vi  och  endrechteligeu,  endoch  oss  (efther  vårt 
enfållige  betänckiande)  synnes  rådeligit  att  inthett  Icnger  respit  fihn 
6   veker  gifvas  skulle. 

Deslikes  samptyckie  vi  och,  att  E.  F.  N:d  mötte  hafve  våldh  och 
macht  att  skicka,  ordinere  och  laga  i  Konungens  frånvaro  mett  alle 
embeter,  som  E.  F.  N:d  kan  synes  nyttigt  vara,  efther  som  Sveriges 
lag,  öfverhetenes  och  undersåthemes  edh  udi  den  sidsta  Konan.  orö- 
ningh  och  alle  ste[n]ders  privilegier  kunne  me[d]gifve ;  joch  elliest  then 
caution,  som  lyder  om  rättegång  saker  och  inrykes  ske  skole,  gille. 

Män  the  beklagedhe  herrers  och  andres,  ho  the  helst  vare  kanne, 
sak  skiuthe  vi  till  Sveriges  lagh,  E.  F.  N:d  och  Ricksens  Råds  höge 
och  vise  betanckiendhe. 

Män  om  then  yttersta  punchten  vilie  vi  med  högre  Ricksens 
Stender  oss  geme  förenne,  endoch  ailes  vår  mening  ähr,  att  forlanin- 
gar,  onyttige  personer  förläntc,  mötte  tillbake  kalles;  ty  nyttige  per- 
soner kunne  vi  icke  skäligt  och  tilbörligit  underhoidh  missgynna. 

Detta,  allcniådigeste  Furste,  ähr  allés  vårt  enfållige  betänckiandhe, 
hvilkett  vi  så  vell   för  oss,  som  them  frånvarandes  ähro,  bestå  vele. 

Her  mett  vi  E.  F.  N:d  medh  hele  thett  furstelige  huset  till  long- 
varigt  och  roliget  regemente  den  evige  Gudh  nu  och  evinnerlige  befale. 

För  thett  omak,  som  E.  F.  N:d  hafver  för  Sveriges  rikis  skuldh. 
kunne  vi  inthet  förvegre,  uthau  hvadh  som  E.  F.  N:d  är  begärendes 
och  luett  Ricksens  Råds  samptyckie,  thett  är  och  allés  menige  mans 
samptyckie. 


E.  F.   N:ds  tropliktige  underdåner 
Menige  Man  af  Bygden. 


strödda  meddelanden  och  aktstycken. 


En  undertryckt  historisk  akademi. 

I  sitt  åminnelsetal  inför  Kongl.  Vetenskaps-akademien  den  23  no- 
Tcmber  1785  öfver  dess  framlidne  ledamot  bankokommissarien  Betigt 
Bergitts  omnämner  dåv.  kanslirådet  Anders  Schönberg,  att  Bergius, 
«fter  sin  ankomst  till  Stockholm  år  1749,  föreökte  att  här  —  med 
det  af  Langebek  m.  fl.  några  år  förut  (1745)  i  Köpenhamn  stiftade 
KongeUge  selskab  for  fadrelandets  historie  og  sprog  till  mönster  — 
inråtta  ett  historiskt  vetenskapssällskap.  Han  gjorde  i  hufvudstaden 
bekantskap  med  »åtskilliga  lärda  män,  hvilkas  nit  för  historiska  veten- 
skaper var  af  deras  skrifter  allmänt  bekant.  Professoren,  sedermera 
lagman  och  kammarrådet,  herr  Henrik  Julius  Voltemat,  kyrkoherden 
vid  Hedvig  Eleonora  församling  herr  magister  Joh.  Gustaf  Hallman, 
magistern,  sedermera  prosten  herr  Johan  Göransson  och  sekreteraren, 
sedermera  assessoren,  herr  Nils  Westman  ingingo  med  honom  i  detta 
dess  förslag.  Grundregler  upprättades  till  en  sådan  historisk  akademi 
och,  af  dem  undertecknade,  öfverlemnades  år  1749  till  Kongl.  Majrts 
allemådigste  bifall  och  stadfästande.  Ännu  var  icke  Kongl.  Vitter- 
hets-akademiens inrättning  påtänkt,  hvilken  ock  sedermera  fick  helt 
andra  och  vidsträcktare  föremål.  Inga  hinder  tycktes  då  kunna  möta 
vid  en  så  oskyldig  och  berömlig  föresats,  men  desse  nye  akademister 
hade  icke  förstått  att  låta  sin  påtänkta  utstakning  utan  någon  tillåtelse 
börjas  och  sedermera  anmälas  under  någon  stor  lärdomsg\'nnares  namn 
och  beskydd.  Åtskilliga  svårigheter  lades  i  vägen,  och  man  lät  honom 
förstå,  att  denna  föreslagna  akademien  icke  kunde  tillstyrkas». ')  — 
Om  denna  plan  och  det  sätt,  hvarpå  den  undertrycktes,  vilja  vi  nu 
lemna  några  närmare  upplysningar. 

I  en  kort,  odaterad  skrifvelsc,  som  enligt  inrikes-expeditionens 
diarium  inlemnades  den  8  december  1749,  anmälde  ofvan  nämnda  5 
personer  i  und.  tUl  Kongl.  Majrts  bifall  och  stadfåstelse  de  bifogade 
grundreglerna  för  en  historisk  akademi  i  hufvudstaden  samt  anhöllo 
tillika  dels  om  postfrihet  »i  anseende  till  den  vidlyftiga  brefvexling, 
som  akademien  omkring  hela  riket  och  jämväl  på  utländska  orter  bör 
underhålla»,  dels  om  tillstånd  att  »såsom  de  första  ledamöter  nu  strax 
få  välja  akademiens  skyddsherre». 


')  Schönberg  a.  st.  st.  15 — 16. 
HiÉi.  Tidskrift  1885. 
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Orundrrirlrmii  förekomma  i  t?l  ▼! 
clt^n    fna   uml<^rti»oknad   af  Hallman,  VolteBui; 
man,    dtw  andra  däremot  utan  undenkrift, 
ningen  »krifvou   nunl   IWr^ni  hand.     De  meddelai 


X. 
HlalorUite  »kademleiui  gnudraBloc 

8  1. 

HistoriHka  uoadoniii^n»  gtwmll  atrftcka  sig  tfl  kdb 
i    svnnorhot    til   den   dolrn  dAraf  tom  angir  Srerige. 
hönindo    urtor,    dorumenter    och    andra  minnesmirkem 
brefväxling  öfvcr  htda  rikrt  och  på  utUndaka  orter 
acadeiniens    nn^hivo,    til    at    »mirrmera   nyttjat   uti  de 
academicn  til  det  Allmänna»  tjänat  låter  utgifra. 

8  2. 

AcadeniiiMis  Sk\iftLhhtrrf  är  iHMtändig,  sedan  han 
varande  ledaniöU^rs  Äiwta  nWter  blifvit  vald. 

8  3. 

Academiens  Lftlamt'itrr  äro  beständige,  och  deras  antal 
De    utnämnas    nf   8k>'dd»herren   ibland  flera  personer,  som 
därtil    föreslår    och    hvilke   luira  äga  åtminstone  två  tredjedelar  af  dt 
närvarande  ledamöU^rs  rtiater. 

8  4. 

Den  Ordförande  uti  ucadeniien  ombytes  hvart  fjärdedels  år  ock 
iitnämnes  af  skyddsherren  il>lnnd  trt^nne  ledamöter,  hvilka  genom  ilitte 
röstenia  uti  academien  föreslås. 

8  r>. 

iSecreteraren  är  beständig,  lian  utnämncs  af  skyddsherren,  ibland 
tre  ledamöter,  som  academien  därtil  fön^slår. 

s  r>. 

ArcJuvarien  och  Notarien  äro  likaledes  beständige  och  utnämnas 
på  nyssom  rörda  sättet. 

8  7. 

Amnessvännerne  äro  beständige  och  utnämnas  på  det  13  8  om* 
rörda  sättet. 

8  d. 

Academiens  stora  sammankomster  ske  fyra  gånger  om  året,  näm* 
ligen    den    5    Martii,  den  5  Junii,  den  5  September  och  den  5  De- 
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cember  eller,  i  fall  någondera  af  dessa  dagar  vore  helgdag,  på  den 
nistfoljande  söknedagen.  Då  göras  valen  eller  forslagen  til  Skydds- 
herre, Ledamöter,  Ordförande,  Secreterare,  Arehivarie,  Notarie  och 
AmnessYänner. 

8  9. 

Academiens  mindre  sammankomster  ske  hvarje  lördag  klåckan  9 
foirmiddagen  eller  oftare,  i  fall  skyddsherren  så  befaller. 

8  10. 

Academiens  arbeten*  utgifvas  på  god  svenska  samt  öfversättas  på 
främmande  språk,  enär  deras  ämnen  så  kräfva  eller  synas  begärlige 
for  ntlänningama. 

8  11. 

Secreteraren  drager  omsorg  om  hela  brefväxlingen  med  academiens 
ledamöter  och  correspondenter  inom  och  utom  riket.  Til  honom  ställas 
ntanskrifterna  på  alla  til  academien  ämade  bref,  hvilka  sedermera  af 
honom  uti  academien  föredragas. 

S  12. 

Så  snart  academien  valt  sin  skyddsherre,  stiftar  hon  med  dess 
bifall  sina  öfriga  lagar,  hvilka  tjäna  til  arbetets  befrämjande  och  til 
at  bibehålla  god  ordning  ibland  ledamöterna.  Slike  lagar  kunna 
sedermera  icke  ändras  eller  afskaffas  utan  bifall  af  tre  Qärdedelar  utaf 
iteliga  närvarande  och  frånvarande  ledamöterna. 

På  academiens  vägnar: 

I.  G.  Hallman.  H.  J.  Voltemat. 

JoH.  Göransson.  Nils  Wessman. 


2. 
Historiska  akademiens  gmndreglor. 

{Bergii  förslag,) 

8  1. 

Historiaka  academiens  göromål  blifver  at  först  och  främst  på  god, 
ren  svenska  utarbeta  Svea  rikes  historia  samt  den  dermed  nödvändigt 
förknippade  geographien  och  sedan  fortfara  med  en  dylik  underrättelse 
om  de  andra  länder  och  riken.    • 

S  2. 

Denna  historie  förtäljer  antalet  af  konungame,  deras  langfädgar 
eller  slägtlinier,  regeringssätt,  dater,  vapn,  mynt,  lagar  och  inrättningar 
m.   m.   så  väl  som  undersåtarnes  frihet  och  lydnad,  seder  och  hända- 
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slögder,  bokvett  och  vetenskaper,  gudaliira,  och  tro  m.  m.  Moa  geo- 
graphien  drifves  på  det  sattet,  at  öfver  hvart  och  et  UmdBkap  tiilÉflt 
utgifves  en  geographisk,  oeconomisk  och  historisk  betkrifniiig. 

S  3. 

På  det  academien  må  framgent  stå  i  flor  och  vid  magi  hUlM^ 
utköra  sig  ledamöteme  en  hög  canceller  eller  skyddsherre,  som  ledtt 

ständig  fbrblifver. 

8  ^• 

Ledamöter  antagas  endast  sådane,  som  äro  kände  .för  insigt  uli 
de  förekommande  ämnen,  utan  afseende  på  någons  stånd  eller  vilkor; 
hvarföre  de  också  behålla  den  ordning  uti  samqvemen,  efter  hTflken 
de  blifvit  intagne,  hälst  som  vetenskap,  förnuft  och  flit  äro  här  nödig» 
egenskaper  och  förmoner. 

8  6. 

Academien  ärkänner  den  för  medlem,  som  uti  valet  bekommit 
två  tredjedelar  af  rösteme  och  derpå  ärhållit  skyddsherrens  bifall  samt 
från  sig  gifvit  följande  egenhändiga  försäkring:  Jag,  undertecknad» 
lofvar  och  försäkrar  härmed  på  heder  och  ära  och  så  vist  jag  om 
mitt  goda  namn  och  rykte  är  öm  och  angelägen,  at  jag  vil  heligt  ock 
obrottsligt  hålla  alla  de  reglor  och  författningar,  som  redan  äro  giordft 
eller  hädanefter  af  academien  kunna  göras  samt  at  mit  upförande  skal 
svara  emot  inrättningens  ändamål,  uti  den  ädla  sanningens  upsoknnde, 
verkets  utarbetande,  konungens  och  fäderneslandets  tjenst  och  heder 
samt  öfver  all  ting  Guds  heliga  namns  ära:  ej  underlåtande  at  lonL 
en  nyttig  landets  inbyggare  och  en  ärlig  svensk  man  dertil  för  min 
del  bidraga,  så  mycket  görligit  är,  hvarföre  jag  ock  vil  vinlägga  mig^ 
derom  at,  jemte  academiens  reglors  skyldiga  efterlefnad,  med  all  flit 
och  åhoga  söka  at  befordra  inrättningens  uprätthåUande  och  förkofring' 
samt  at  afvärja  alt,  hvad  den  samma  rubba,  försvaga  eller  omkullkasta 
kau.  H vilket  alt  med  mitt  egenhändiga  namns  underskrift  och  sigills 
vidtry ekande  bestyrker.     Gifvit  m.  m. 

S  6. 

Hvart  fjerdedels  år  utnämner  skyddsherren  en  af  de  i  Stockholm 
närvarande  ledamöteme,  hvilken  han  hälst  vil,  til  Pneses;  som  äger 
i  synnerhet  tilsc  ut  academiens  reglor  efterlefvas,  at  invärtes  hushåll- 
ningen af  verket  är  i  sin  behöriga  ordning  och  at  arbetet  med  all 
granlagu  drift  på  trycket  fortsattes  och  befordras,  han  talar  i  acade- 
miens namn  och  sammankallar  medlemmame  en  gång  hvar  fjortonde 
dag  eller  oftare,  der  så  nödigt  pröfvas.  Alt,  hvad  academien  inbe- 
kommer  och  äger,  blifver  under  hans  förvar,  och  bör  han  vid  sitt  af* 
trade  göra  academien  derföre  redo  och  räkning  samt  lemna  det  i  be- 
hörigt stånd  til  sin  efterträdare,  då  han  vid  samma  tillfälle  upvisary 
hvad  framgång  arbetet  under  hans  inseende  vunnit  och  hvad  derpå 
blifvit  bekostadt. 


EN    UNOBBTRYCKT    HIKTOKISK    AKADMI.  101 

S  7. 

Secreterare  väljes  igenom  de  flästa  rösterna,  och  är  hans  göromål 
at  hålla  dagboken  och  uti  samqvämen  protocoUet.  Han  besvarar  i 
academiens  namn  alla  til  henne  inkomne  bref,  hvilkas  utanskrifter  til 
honom  böra  ställas,  och,  med  et  ord,  han  förer  academiens  hela  bref- 
Täxling.  Han  skal  noga  tilse,  at  ingen  skrift,  uti  hvilken  någon  an- 
stötelig  utlåtelse  emot  academien  i  gemen  eller  en  dess  ledamot  i 
synnerhet  influtit,  blifver  föredragen.  Han  äger  röst  såsom  ledamot, 
blifVer  ständig  utan  ombyte  och  går  i  alt  prceses  tilhanda. 

Amnesvenner  utväljas  sådane,  som  pröfvas  skickelige  at  göra  acade- 
mien någon  verklig  tjenst  i  dess  arbeten  och  ärender. 

S  9. 

Af  dessa  utses  en  til  Notarius,  hvars  sysla  är  at  renskrifva  sä 
många  exemplar,  som  nödigt  finnes,  af  ledamötemas  arbeten. 

S  10. 

Alla  val  i  academien  ske  medelst  de  i  Stockholm  närvarande 
ledamötemes  omröstande,  och  alla  omröstningar  anställas  på  det  sättet, 
al  ingen  Tet,  hvem  som  röstat  med  eller  mot. 

S  11. 

Upvilxer  i  academien  någon  tvist  angående  historien,  geographien 
och  antiqTitetema,  så  skal  den  samma  afgöras,  icke  genom  omröstande, 
emedan  tusende  röster  icke  kunna  förvandla  en  osanning  til  sanning 
utan  efter  de  bästa  och  säkraste  historiska  grundsanningar.  Och  för- 
binda sig  ledamöteme,  alla  i  gemen  och  hvar  och  en  i  synnerhet,  at 
så  val  vid  detta  som  alla  andra  tilfällen  inbördes  taga  sig  til  vara  för 
illa  anstöteliga  ord  och  talesätt:  förbehållande  sig  academien  at,  der 
någon,  emot  all  förmodan,  skulle  i  detta  eller  andra  mål  bryta  sin 
gifna  försäkring,  då  äga  frihet  en  slik  ledamot,  såsom  för  inrättningen 
skadelig,  ifrån  samfundet  afsöndra,  i  hvilken  händelse  en  tredjedel,  men 
ej  mindre,  befriande  röster  honom  kunna  försvara. 

8  12. 

Arbetet  verkställes  och  fortsattes  på  det  sättet,  at  först  upsätter 
academien  en  grundritning  öfver  den  del  af  verket,  som  företages,  och 
tilstaller  den  samma  alla  ledamöteme  at  deröfver  deras  påminnelser 
inhämta.  Sedan  delar  hon  detta  stycket  til  utarbetande  emillan  flere 
medlemmar,  hvilkas  arbeten  åter  kringsändas  til  alla  ledamöteme,  som 
då  vidare  kunna  göra  och  bifoga  sina  nyttiga  och  välgrundade  an- 
märkningar, hvilket  altsammans  kommer  änteligen  under  academiens 
nogare  skärskådande;  och  tryckas  alla  dess  arbeten,  hvart  och  et  under 
sin  fänkilda  titol,  så  snart  som  de  blifva  färdige. 
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8  13. 

Skulle  någon  in-  eller  utom  academiens  samfund  behaga  figna 
henne  antingen  med  skriftelig  uplysning,  hennes  ämne  angående,  eUor 
med  märkvärdiga  ålderdomslemnmgar  eller  ock  med  hvaijehanda  andia 
välgemingar  inrättningen  främja;  hans  namn  vil  academien  med  m- 
ständig  heder  vid  tjenliga  tilfallen  ihogkomma. 

8  14. 

När  någon  academiens  ledamot  eller  synnerliga  Tälgemingraun 
med  döden  afgår,  utser  academien  en  af  samhäldet  at  omstandeUgea 
och  redeligen  afskildra  den  aflednas  härkomst,  yandel,  öden,  fdrtjenater, 
snilleprof  och  personliga  lynne,  hvilken  lefvemesbeskrifning  sfinkflt 
sedan  genom  tiycket  utgifves  och  med  den  framlednas  bild,  i  koppar 
stucken,  utziras.  Och  på  det  en  sådan  beskrifning  må  blifva  så  mycket 
fulkomligare  och  grundeligare,  bör  hvar  och  en  hit  hörande  tidigt  til 
academien  insända  så  väl  förtekning  på  ofvan  nämde  omständigheter 
som  ock  sin  bröstbild,  hvilken  strax  uti  academiens  sal,  efter  leda- 
mötemas ordning  i  samhäldet,  uppsattes  och  evärdeligen  förvaras. 

8  15. 
Desse  ofvan  anförde  grundreglor  blifva  nu  och  i  alla  tider  til 
deras  hufvudändamål  fastståndande,  men  academien  förbehåller  sig  at 
efter  tidemas  skick  och  omskiften  kunna  föröka  och  förändra  dem; 
hvarvid  dock  först  den  varsamhet  bmkas,  at  man  noga  öfverligger 
alla  påkommande  händelser,  och  för  det  andra,  at  det  sker  med 
skyddsherrens  tilstånd  och  samtelige  både  närvarande  och  frånvarande 
ledamöternes  vetenskap  och  tre  iQerdedelars  deraf  samtycke  och  på- 
stående. 


Ansökningen  remitterades  den  9  s.  m.  till  kansli-koUegii  utlåtande 
och  föredrogs  här  den  19  Januari  1750,  hvarvid  kanslirådet  Carleson 
yttrade,  »att,  som  Vetenskaps-akademiens  uppstälda  och  af  Kongl.  Maj:t 
konfirmerade  gmndregler  ibland  annat  tiUegna  henne  vården  öfrer 
svenska  språket  och  svenska  historien,  så  höUe  han  för  tjänligast,  att 
kollegium  dess  tanka  häröfver  allraförst  inhemtade».  Detta  gillades  af 
kanslikollegium,  och  skulle  kanslirådet  Carleson  meddela  ansökningen 
åt  Vetenskaps-akademien. 

Detta  skedde,  och  den  1  nästföljande  Mars  företogs  frågan  ånyo 
i  kollegium.  Kanslirådet  Carleson  uppläste  därvid  en  promemoria  i 
dettiv  ämne,  hvilken  Vetenskaps-akademien  öfverlemnat.  Häraf  fram- 
gick, ntt  »akademien  missunnade  ingen  den  förmån  att  vara  det  all- 
männa till  nytta  och  gagn,  men  skulle  för  sin  del  önska,  att  flera 
dylika  inrättningar  icke  förr  finge  hugna  sig  af  Hans  Kongl.  Maj:ts 
nådiga  konfirmation,  innan  igenom  deras  periodiska  arbeten  man  kunnat 
inhemta  både  ämnets  egentliga  beskaflfenhet  och  sättet  af  personemas 
kapacitet    vid    utförandet.     Ty  uti  annor  händelse  torde  Hans  Maj:ts 


höga  bekr&ftelsebrer  stanna  utan  frukt  och  verkan,  och  desautora  kundis 
molliplikation  af  akademier  förringa  den  heder  ntt  blifva  som  ledamot 
intaf^n,  hvilket  Sr  den  endn  lieioninp.  som  dylika  akademier  äro  i 
nind  att  &stndkomma.  Akademien  f&T  lof  att  sÄ  mycket  hällre  fram- 
ilnigB  dessa  betänkligheter,  bohi  akudeinien  i  från  sin  första  början 
sökt  (oKjana  Hans  Msj:ta  n&d  igenom  aina  arbeten,  innan  bon  vSgiit 
sig  i  underdånighet  nnhilla  om  dess  höga  och  nädign  stadfMteUe.  — 
För  öfrigt  bör  akademien  bekänna,  att  ämnet,  aom  kyrkoherden  Hall- 
mu)  ncb  dess  associerade  sig  företagit  att  arbeta  uti,  icke  angår  denna 
akademiens  göroraål.  Meu  oni  akademien  vid  sin  inrättning  sköt  ifriln 
■ig  detta  ämnet,  skedde  det  icke  derför,  att  akademien  icke  är  öfrer- 
tjgad  otn  historiens  nytta,  hölat  den  är  en  samling  af  rön  ofver  män- 
nftkuis  kynue  och  böjelser  sumt  rikens  deraf  hängande  öden,  utuu 
aksdemien  betänkte  dervid  dela  ain  orörmägunhet  att  kunna  äväga- 
bringa  till  ISdernoslandet  och  ain  ogeu  heder  ett  aå  fullkomligt  hiato- 
riskt  arbete,  som  borde  förväntas.  Ty  alla  folkslag  hafva  förmått 
fnuattlstrs  theologi,  filoaofer.  niatematiei  med  flera,  men  få  kunna 
ikrytti  med  goda  historici.  —  Dessutom  äger  man  i  anseende  till 
Sverigv  ingen  säkrare  och  till  förläteliga  re  grund  att  bygga  historiska 
stnnisgar  upjii  än  Kongl.  Maj:ta  oeh  Biksena  arkiver  och  akademien 
tiodd«  ein  skyldighet  fordra  att  respektera  sä  heliga  gömmor». 

I  oHru  öfverenastämmelse  härmed  aCTattadea  äfven  kansUkollegii 
ibrfrk&nde  utlåtnnde,  som  vid  föredragningen  i  rådet  den  30  Juli  s.  å. 
■f  Kongl.  MnJ:t  gillades.  På  så  sätt  undertrycktes  väl  den  påtänkta 
»kadenuuD,  men  ej  Bergii  IMiga  historiska  intrease,  om  hvilket  ej 
niodtr  håna  under  åren  1753 — 55  i  4  s.  k.  atyeken  utgifna  »Nytt 
(iirrid  af  äldre  och  nyare  handlitigar  rörnnde  nordiska  historien"  än 
kus  sedermera  till  Vetenskaps-akademien  donerade  storu  afskrift-auu- 
liag  af  handlingar  och  bref  bära  ett  talande  viluesbörd. ') 

If.  Hernlund. 


IJnderrfittelser. 

—  Till  e.  o.  profeasor  i  historia  vid  univereitetet  i  Uppsala 
kar  den  30  Januari  ntuämnls  docenten  vid  samma  universitet  If. 
BjärHt,  aednn  sysslan  i  öfver  tvä  år  stått  ledig-,  det  akademiska  be- 
fordring v  a  sen  det,  hvilka  fortjenster  det  an  må  ha  för  öfrigt,  är,  det 
Ihh  ej  nekas,  något  omständligt.  Hr  Hjärnc  är  i  sina  bästa  är 
ixk  hor  under  senare  tid  utvecklat  en  liflig  författare  verksamhet  i  sin 
vcEtcoskap.  Man  har  därför  anledning  att  hoppas  det  bästa  for  den 
kiiWriBka  undervis  Din  gen  af  hans  utnämning.  Den  historiska  veten- 
åkaprn  har  i  Uppsala  under  de  senaste  tjugo  ärcn  cndaat  kortare  ti- 
der kuonut  pä  samma  gång  draga  nytta  af  sinu  tvä  ordinarie  repre- 
)ch   det  faller  af  sig  sjelft  att  det  varit  for  mycket  för  en 
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att  representera  ett  så  omfattande  arbetsfält;  också  har  det  icke  hel- 
ler varit  många  partier  af  historien,  som  blifvit  offentligen  behandlade. 
Utan  att  alls  vilja  gå  den  nye  professorn  i  förväg  tillåta  vi  oss  endast 
en  antydan  att  ett  ändamålsenligt  ordnande  af  historiska  öfningar  utan 
tvifvel  skulle  välgörande  inverka  på  studierna  uti  ämnet  och  måhända 
bidraga  till  att  den  unge  historikern»  när  han  lemnade  universitetet, 
lättare  kunde  röra  sig  med  rika  material,  som  möter,  än  som  for  när- 
varande ofta  är  fallet. 

—  Kongl.  Maj:t  har  nyligen  faststält  statuter  för  den  do- 
centur i  slaviska  språk,  som  i  år,  tack  vare  riksdagens  anslag,  har 
kommit  till  stånd.  Det  är  altför  tydligt  och  för  ofta  sagdt,  för  att 
här  behöfva  upprepas,  hvilken  nytta  särskildt  de  historiska  studierna 
måste  röna  af  bekantskapen  med  de  slaviska  språken  och  deras  rika 
historiska  litteratur.  Vi  taga  för  gifvet,  att  af  det  tillföUe,  som  snart 
torde  komma  att  erbjuda  sig  att  studera  dessa  språk,  icke  blott  filo- 
logerna skola  begagna  sig,  och  att  det  initiativ,  som  redan  tidigare  på 
olika  håll  i  detta  hänseende  tagits,  nu  då  det  ej  längre  ensamt  berot  på 
enskild  företagsamhet,  måtte  finna  en  varaktig  efterföljd. 

—  Föreläsningar  i  historia  vid  de  svenska  högskolorna  vårter- 
minen 1885:  Stockholm,  Rydberg,  Romerska  kulturen  under  de  två 
första  århundradena  efter  Kristus  och  Fomgermanisk  kulturhistoria. 
Upsala,  Hammarstrand,  Österlandet  historia  under  gamla  tiden ;  Alin, 
det  svenska  statsskickets  historiska  utveckling  från  1809  års  stats- 
hvälfning,  Hjäme,  Sveriges  historia  under  konung  Gustaf  I  och  hans 
söner.     Lund,  Odhner,  Preussiska  rikets  historia  från  1740. 

—  Enligt  meddelande  från  Uppsala  hur  humanistiska  sektionen 
därstädes  med  6  röster  mot  5  förkastat  ett  af  representanterna  for  de 
historiska  vetenskaperna  väckt  förslag  att  studerande  vid  universitetet 
skulle  på  vissa  vilkor  fk  behålla  sina  akademiska  stipendier  under  den 
tid  de  idkade  arkivstudier  i  Stockholm.  Då  det  för  afslutande  af  de 
historiska  studierna  i  Uppsala  i  många,  kanske  de  flesta  fall  är  nödigt 
att  ha  begagnat  sig  af  ett  offentligt  arkiv  och  Upsala  Universitets- 
bibliotek ej  alltid  i  detta  hänseende  knn  uppfylla  ändamålet,  synes 
förslaget,  naturligtvis  under  vissa  från  universitetets  sida  nödiga  före- 
skrifter och  vilkor,  så  billigt,  att  det  väl  hade  förtjent  ett  bättre  öde. 
Den  ringa  majoritet,  hvarmed  det  förkastades,  gör  måhända  dess  åter- 
upptagande möjligt. 

—  Archivio  Storico  Italiano  har  i  l:a  h.  för  1885  återupptagit 
(fr.  XILe  tornen)  en  serie  »Lettere  politichc  (dal  1642  al  1644)  di 
Vincenso  Arraanni»,  från  Cöln.  (Ett  o.  annat  om  svenska  härens 
rörelser  etc). 

—  -  Kongl.  Biblioteket  har  1884  fått  från  Reoauati  i  Italien  hem- 
bjudet  ett  manuskript,  samtida  afskrift  af  en  i  staden  Pesaros  Hådstu- 
arkiv  förvarad  berättelse  om  festerna  där  för  Drottn.  Christina  1655  i 
dec,   samt  inköpt  detsamma. 


Om  Sveriges  förbindelser  med  Neder- 
länderna från  äldsta  tider  till 

år  1614. 


AF 


CARL  SFRmCHORN. 


Vid  tanken  på  vårt  lands  nuvarande  förbindelser  med  Eu- 
ropas olika  länder  af  någon  större  betydelse  skall  man  utan 
tvifvel  sätta  det  lilla  Holland  i  sista  rummet  bland  dem,  från 
hvilka  vi  skulle  hafva  något  att  lära  eller  i  nödens  stund  att 
hoppas;  och  dock  skall  vid  en  blick  tillbaka  på  svunna  tider 
en  hvar  finna,  att  ingen  af  Europas  stater  eger  en  historia  så 
lik  vårt  eget  lands,  intet  land  finnes,  från  hvilket  detta  under 
långa  tider  haft  så  mycket  att  hemta  till  sin  förköfran  på  skilda 
områden,  intet,  på  hvilket  Sveriges  regering  och  folk  så  träget 
och  oroligt  riktat  sina  blickar  i  tider  af  nöd  och  fara. 

Medeltiden  såg  både  Sverige  och  Nederländerna  såsom  blott 
geografiska  begrepp,  så  att  säga,  då  hvarje  land  utgjorde  ett 
aggregat  af  lösligt  hopfogade  delar  med  helt  sjelfständig  ställ- 
ning: de  gamla  ^  landskapen  i  Sverige  med  egna  höfdingar,  lagar 
och  ting  påminna  ganska  mycket  om  de  nederländska  grefska- 
pen,  hertigdömena  o.  s.  v.  med  sin  ännu  mycket  mer  utbildade 
sjelfständighet  och  politiska  mognad.  Följde  så  å  båda  sidor 
en  mer  eller  mindre  nödtvnngen  sammanslutning  —  långt  tidigare, 
men  också  mera  fullständigt  i  Sverige  —  då  dessa  landsdelar 
samlades  till  ett  åtminstone  i  yttre  måtto  förenadt  helt,  Sverige 
under  sina  konungar,  »Burgundien»  under  en  fursteslägt,  som  i 
Karl  den  djerfve  såg  sin  mest  berömde  representant.  Men  ej 
nog  härmed,  nyare  tidens  morgon  finner  dem  båda  i  en  snart 
fSrbatlig  union  med  främmande  land,  och  de  svårigheter,  Sverige 
under  föreningen  med  Danmark  hade  att  uthärda,  kunna  om  ej 
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till  sin  vidd,  så  dock  till  sin  art  väl  jämföras  med  dem,  Neder---' 
länderna  tingo  röna  under  Habsburgska  husets  välde.  Kristienu 
II  blef  för  vårt  land  livad  Filip  II  blef  för  Nederländerna,  och 
badas  fcirtryck  väckte  till  lif  en  kamp  för  frihet  och  sjelfstän- 
dighet,  hvilken  blef  sä  mycket  svårare  och  långvarigare  för  Neder- 
länderna, ^om  Filips  makt  var  större  och  värdet  af  de  aS&lliga 
landsdelame  ansenligare.  Men  båda  ernådde  hvad  de  åsyftat, 
och  17  århundradet  såg  båda  nästan  samtidigt  uppstiga  till  eu- 
ropeisk betydelse:  republiken  Holland  eller  Generalstatema  var 
en  makt,  som  utgjorde  en  värdig  medkämpe  eller  motståndare 
till  (iustaf  II  Adolfs  och  Karl  X:s  Sverige.  Det  förra  såg  vid 
det  följande  århundradets  ingång  sin  tredje  Vilhelm  af  Oranien 
glänsa  på  det  vestliga  Europas  politiska  himmel  på  samma  gång 
som  öfver  Norden  den  meteor  for  fram,  som  tändes  vid  Narva. 
Och  till  sist  var  det  som  om  därmed  båda  dessa  länders  kraft, 
anseende  och  sjelfkänsla  —  med  ett  ord  yttre  storhetstid  var 
till  ända.  Tvedrägten  tände  inom  dem  båda  sin  fackla,  och 
när  denna  ändtligen  slocknade,  lyste  andra  solar  på  ryktets  och 
maktens  himmel. 

Vi  hafva  redan  antvdt  att  det  fans  en  tid,  då  Holland  och 
Sverige  stodo  antingen  såsom  medkämpar  eller  motståndare  vid 
afgörandet  af  verldsdelens  stora  frågor,  och  bådas  s.  k.  storhetstid 
har  att  tala  om  ilerfaldiga  förbindelser  än  af  fredlig,  än  af 
fiendtlig  art.  Såsom  naturligt  är  hafva  också  dessa  förhållanden 
blifvit  piiaktade  och  af  häfdatecknarne  i  allmänhet  utredda.  Men 
våra  f(')rbindelser  med  Nederländerna  före  denna  tid  hafva,  åt- 
minstone från  svensk  sida,  blifvit  föremål  blott  för  ett  mera 
ytligt  studium  eller  tillfälligt  omnämnande,  —  och  därför  torde 
efterföljande  framställning  af  dessa  förbindelser  ega  något  värde 
om  ock  blott  såsom  en  inledning  till  historien  om  de  senare,  redan 
kända.  Källorna  flyta  såsom  alltid,  när  det  gäller  äldre  tider, 
sparsammare  och  oregelbuudnare  än  de,  ur  h vilka  skildraren  af 
en  senare  tid  har  att  ösa,  och  detta  förhållande  får  tjena  som 
ursäkt  för  luckor  och  ofullständighet  på  mer  än  ett  ställe.  För- 
fattarens källor  äro  i  första  rummet  arkiven  i  Stockholm,  Haag, 
Bruxelles  m.  fl.,  som  närmast  borde  vara  af  vigt  för  detta  ämne, 
därnäst   ett  par  $ro(la  Holländska  monografier  ^),  som  behandla 

M  Vreedf,  Nederland  en  Zweden  in  staatkundige  betrekking;  De  Jonge,  In> 
lichtingeu  omtreut  de  staatkaudige  betrekkingcn  tuschen  Nederland  en  Zweden 
in  de  jaren  15^*2—1600,  hvilken  senare  upptager  ss.  205 — 256  af  tidskriften  De 
Vrije  Friis,  nieuwe  reeks,  zevendc  deel,  1855. 


OM    8YBRIQES    FÖRBINDEL8XB   MED   NEDERLÄNDERNA.  107 


lOfm  del  af  ämnet  dock  utan  kännedom  om  svenska  dokument 
dier  arbeten,  samt  slutligen  åtskilliga  arbeten,  som  på  spridda 
stållen  lemnat  upplysningar  och  hvilka  hvar  på  sitt  ställe  anföras. 


Sveriges  förbindelser  med  Nederländerna — liksom  för  ofri gt 
M  många  andra  förbindelser  af  mera  ordnad  och  betydelsefull 
beskaffenhet  —  kunna  sägas  egentligen  taga  sin  början  med  Gustaf 
b  regering  och  voro  äfven  liksom  andra  till  en  början  uteslu- 
tande af  kommersiel  natur.  Men  äfven  den  föregående  tiden 
saknar  ej  ansatser  till  ett  mera  direkt  närmande  emellan  de 
aimda  länderna.  Detta  inleddes  af  de  nederländska  städerna 
vid  och  omkring  Zuydersee,  hvilka  voro  medlemmar  af  det  vidt 
ntgrenade  Hanseförbundet.  Det  är  städerna  Kampen,  Zutfen, 
Harderwyk  samt  någon  gång  Stavern,  Deventer  och  Groningen, 
som  vi  finna  nämda  i  vår  medeltids  urkunder  såsom  de  därtill 
Norden  fört  södra  Europas  produkter  för  att  där  hämta  de  få 
▼ärar,  som  då  för  tiden  utgjorde  det  förras  bidrag  till  den  all- 
oinna  kulturen. 

Länge  var  denna  beröring  med  de  nederländska  städerna 
Hett  medelbar  öfver  Hamburg  och  Liibeck,  hvilken  senare  stad 
ji  tidigast  beredt  sig  en  marknadsplats  i  de  nordiska  länderna, 
men  snart  finna  vi  de  förstnämda  med  förbigående  af  denna  sin 
berskarinna  träda  omedelbart  och  sjelfstÄndigt  i  förbindelse  med 
norden,  till  dess  slutligen  detta  skedde  både  till  trots  för  uch  i 
iendskap  med  Liibeck;  och  just  denna  fiendskap  underlättade 
CKtftaf  1:8  företag  att  totalt  bryta  med  nämda  stad  och  ingå 
med  Nederländame  det  fördrag,  som  inledde  ett  långt  skede  af 
ej  blott  kommersiel,  utan  äfven  politisk  förbindelse. 

Det  var  det  rika  sillfisket  utanför  kusten  från  Bergen  till 
Skanör  och  Falsterbo,  hvilket  på  1300-talet  drog  till  dessa 
stränder  jämväl  andra  företagsamma  främlingar  än  dem,  som 
»f  ålder  innehaft  handeln  i  dessa  farvatten,  nämligen  Liibeckarne 
och  de  öfriga  nordliga  hansestädemas  befolkning;  och  de  nämda 
orterna  voro,  så^om  bekant,  de  förnämsta  platserna  fih*  varu- 
utbytet här  uppe.  Den  lilla  till  Kattegat  utskjutande  del  af 
Sverige,  som  ingick  i  denna  kuststräcka,  kunde  naturligtvis 
knappast    medräknas;    men    då   den  äregirige  och  orolige  hertig 
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Erik  Magnusson  af  denna  och  kringliggande  landsdelar  hopfogat 
ett  välde,  öfver  hvilket  han  ansåg  sig  ensam  kanna  befalla, 
finna  vi  snart  Sverige  nämdt  bland  de  länder,  i  hvilka  de  främ- 
mande köpmännen  sökte  skaffa  sig  inträde  och  rättigheter.  I 
samma  dagar,  juni  1313,  som  i  Helsingborg  fred  ingicks  mellan 
de  tre  nordens  konungar  och  hertigarne  Errk  och  Valdemar  m. 
fl.,  finna  vi  att  hertig  Erik  utfärdat  ett  bref,  i  hvilket  han  be- 
faller sina  sysslomän  och  deras  underordnade,  att  de  skola  låta 
borgarne  från  staden  Kampen  drifva  handel  i  hans  länder 
utan  något  hinder.  Och  följande  år  i  Augusti  infunno  sig  tvenne 
utskickade  från  nämda  stad,  hvilka  utverkade  rättighet  fx3r  dess 
borgare  att  under  tio  år  inom  hertigens  område  inlasta  sill  mot 
en  viss  tullafgift  för  hvarje  tysk  läst  samt  fritt  hugga  ved  i 
skogarne,  hvarjämte  föreskrift  uppgjordes  huru  de  förbrytelser, 
som  af  Kampenska  sjöfarande  komme  att  begås  i  hertigens 
länder,  skulle  straffas  *). 

Den  landsände,  där  emellertid  de  nederländska  liksom  de 
öfrisa  hansestädernas  förbindelse  med  Norden  vid  denna  tid  var 
allralifligast,  —  om  vi  kanske  undantaga  Bergen  —  var  den  lilla 
landtunga,  som  utskjuter  från  Skånes  sydvestra  hörn  och  på 
hvilken  städerna  Skanör  och  Falsterbo  i  vår  tid  föra  en  döende 
tillvaro.  Hur  annorlunda  såg  det  ej  ut  här  vid  midten  af  1300- 
talet.  Det  ymmiga  sillfisket  drog  årligen  till  dessa  stiider  en 
sådan  mängd  af  det  nordliga  Europas  handlande  och  sjöfarande 
folk  och  fartyg,  att  denna  plats  blef  medelpunkten  för  snart 
sagdt  hela  nordens  kommersiela  lif.  Hela  landtungen  erbjöd 
under  fångsttiden  (juli — november)  bilden  af  ett  tyskt-neder- 
ländskt  samhälle  ej  blott  genom  dessa  nationers  strandläger 
(Yitten)  med  sina  bodar,  sin  sill  sal  tning  m.  m.,  utan  äfveu 
genom  de  former,  i  hvilka  deras  lif  rörde  sig  kringgärdadt  af 
alla  slags  privilegier  och  förmåner,  som  blifvit  dem  medgifba  af 
de  danska  konungarne. 

Hit  förde  de  tyska  köpmännen  sina  varor  fÖr  utbyte  och 
vidare  fortskaffande  till  de  skånska  och  svenska  städerna,  här 
skedde  utbytet  af  de  varor  som  kommo  från  hinsidan  Östersjön 
mot  dem  från  England  och  det  öfriga  vestra  Europa.  Konflikter 
såväl  mellan  främlingarne  sjelfve  som  mellan  dem  och  den  in- 
hemska befolkningen  uteblefvo  naturligtvis  icke  och  gåfvo  också 
anledning  till   mångfaldigt  ingripande  af  den  landsherrliga  myn- 

*)  Rydberg,  Sveriges  traktater  I,  876. 
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digheteD.  Denna  tillhörde,  såsom  vi  veta,  för  en  kort  tid  en 
ifensk  konung,  Magnus  Eriksson,  hvars  styrelsetid  i  Skåne  således 
ifidniger  ett  särskildt  moment  i  vår  skildring  af  Nederländernas 
förbindelse  med  Sverige.  Af  denne  konung  blefvo  Kampen- 
boirne  på  flere  sätt  gynnade  troligen  på  grund  af  hans  giftermål 
med  en  furstinna  från  deras  landsände,  Blanche  af  Namur.  Åt- 
minstone var  det  på  hennes  förbön  och  troligen  såsom  ett  slags 
morgongåfva  åt  henne,  som  konung  Magnus  d.  7  nov.  1335  ut- 
firdade  ett  amnestibref  för  Kampens  och  Zutfens  borgare  för 
de  förbrytelser,  som  de  året  förut  begått  på  Skanörs  marknad 
och  för  hvilka  de  sökt  försvara  sig  genom  en  beskickning,  som 
från  Kampen  infunnit  sig  hos  konungen  ^).  Och  följande  år  d. 
18  ang.  medgifver  han,  ehuru  han  vid  sin  kröning  återkallat  alla 
fBnit  gifna  privilegier,  att  Kampens  borgare  fortfarande  må 
besitta  sin  gamla  plats  på  marknaden  i  Skanör  och  åtnjuta 
ttmma  privilegier  i  Skåne,  som  de  haft  under  konung  Valdemar. 
Att  Kampenboame  detta  oaktadt  missbrukat  denna  nåd  synes 
daraf,  att  de  vid  ytterligare  ett  par  tillfallen  af  samme  konungs 
öppna  bref  fått  förlåtelse  för  mord  och  andra  förbrytelser,  som 
af  dem  begåtts  i  Skanör  *). 

Som  af  ofvanstående  synes,  var  det  blott  ett  par  neder- 
ländska städer,  hvilka  såsom  medlemmar  i  Hanseförbundet  er- 
höllo  särskilda  medgifvanden.  De  öfriga  sträckte  i  allmänhet 
sina  färder  ej  så  långt;  de  nöjde  sig  med  att  i  Hamburg  öfver 
Löbeck  utbyta  sina  varor  mot  de  nordiska  ländernas,  och  Lii- 
beckame  beherskade  nästan  ensamme  Östersjöländernas  handel. 
Men  i  Hansans  krig  mot  Valdemar  Atterdag  deltogo  äfven 
de  nederländska  städerna  och  delade  med  de  öfriga  frukten  af 
det  väldiga  anfall,  som  höll  på  att  tillintetgöra  Danmarks  rike. 
Först  och  främst  erhöUo  alla  de  hanseatiska  städerna  och  alla 
deras  bundsförvandter  i  kriget  af  konung  Albrekt  i  Sverige  under 
den  korta  tid,  han  var  herre  i  Skåne,  d.  25  juli  1368  ^)  vid- 
sträckta privilegier,  på  hvilka  de  nederländska  städerna  erhöllo 
sina  särskilda  bref.  Och  vidare  tilldelades  åt  några  af  dessa 
»isom  Kampen,  Amsterdam,  Zieriksee,  Briel  m.  fl.  en  ytterligare 
forman,  då  dem  tillförsäkrades  evärdlig  besittning  af  strand- 
läger  vid    Skanör.     Dessa    förmåner   ökades  för  Hansestäderna 


')  Ibd.  I.  569. 

')  Areu  1341  och  1355;  ibd.  II,  40,  199. 

')  Ibd.  II,  384  o.  följ. 
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vid  den  slutliga  freden  med  Valdemar  1370,  och  därmed  hade 
de  äfven  uppnått  höjdpunkten  af  sin  maktställning.  Men  med 
det  samma  såddes  äfven  fröet  till  dennas  undergång,  och  just 
ur  nederländska  städernas  förhållande  till  den  öfriga  Hansan 
uppspirade  det  att  bära  frukt.  Ty  dessa  började  nu  att  äfven 
under  freden  allt  talrikare  ställa  sina  färder  till  de  nordiska 
farvattnen  till  Llibeckames  stora  harm  och  förlust  ^).  Denna 
ökades,  då  Nederländame  under  Hansans  krig  mot  Erik  af  Pom- 
mern skilde  sig  från  sina  bnndsförvandter  och  utverkade  sig 
neutralitet  af  konungen,  som  redan  1398  med  rådet«  och  drott-* 
ning  Margaretas  goda  vilja  stadfäst  de  vanliga  privilegierna  for 
Kampen,  så  att  den  nederländska  handeln  i  Nordens  riken  tog 
betydlig  fart  på  de  vendiska  städemas  bekostnad. 

Från  denna  tid  voro  Nederländame  de  öfriga  Hansemed- 
lemmarnes  och  särskildt  Liibeckames  fiender.  De  senare  gjorde 
allt  för  att  utestänga  dessa  frän  Östersjön  och  förbjödo  Hansans 
öfriga  medlemmar  hvarje  samfärdsel  med  de  uppstudsige.  Men 
allt  detta  var  fåfängt.  Under  unionskonungaraes  fejder  med 
Liibeck  blott  tilltog  Nederländames  betydelse  i  Norden;  då  äfven 
de  vendiska  städerna  m.  il.  skilde  sig  ftkn  Liibeck,  hade  de 
intet  vidare  att  frukta,  och  vid  medeltidens  slut  var  förbindelsen 
mellan  Norden  och  Nederländerna  mycket  liflig  om  ock  under- 
lägsen östersjöstädernas,  som  både  voro  mera  betydande  och 
genom  sitt  läge  mera  egnade  för  detta  företräde.  Ännu  en  vigtig 
omständighet  befordrade  dock  de  förres  betydelse.  Det  var  att 
de  nederländska  provinserna  samlats  i  burgundiska  husets  händer, 
hvarigenom  bakom  deras  förut  ofta  splittrade  handelsintressen 
reste  sig  ett  politiskt  intresse,  som  snart  fann  sina  målsmän  i 
ett  mäktigt  furstehus,  ur  hvilket  framgingo  det  tysk-romerska 
rikets  kejsare  och  Spaniens  konungar,  hvilka  senare  dessutom 
genom  herraväldet  öfver  de  nyupptäckta  länderna  kunde  lemna 
nya,  lysande  utsigter  för  handeln  och  sjöfarten. 

Under  samma  tid,  senare  hälften  af  1400-talet,  fingo  också 
»Holländarne»*)  upprepade  gånger  privilegier  att  handla  på  de 
nordiska  länderna.  Utom  en  traktat  mellan  dem  och  de  tre 
nordiska  rikena  »op  sinte  Bartholomeusavond»  (d.  23 — 24  aug.) 
1441,    om    hvilken    vi  ej  känna  mera  än  den  citerade  tidsupp- 

')  I  Norge  erhöllo  Kampens  borgare  år  1376  af  konang  Håkan  bekräftelse 
på  de  friheter  i  handeln,  hans  fader  gifvit  dera.     Dipl.  Norv.  V,  2. 

^)  Om  därmed  menas  inbyggare  endast  i  landskapet  Holland  eller  äfren  i 
de  andra  gör  intet  till  saken,  då  de  förre  redan  tidigt  Toro  de  förnämste. 
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giften,  hafva  vi  t.  ex.  äfven  funnit  att  konung  Kristiern  I  gifvit 
Amsterdams  borgare  privilegier,  hvilka  d.  24  dec.  1458  stad- 
fastes  äfven  för  Sverige.  Här  finna  vi  ock  att  Sten  Sture  d. 
1  jan.  1475  med  rikets  råd  medgifvit  åt  såväl  köpmännen  i 
Amsterdam  som  åt  dem  i  hela  (provinsen)  Holland  att  fritt  och 
obehindradt  besöka  alla  hamnar  och  köpstäder  i  Sverige  och 
där  drifva  handel,  och  lofvas  dem  vänskaplig  behandling  ^).  Ett 
störande  afbrott  i  denna  samfärdsel  föranleddes  af  Ivar  Axels- 
sons bekanta  fejd  med  HoUändarne,  tills  efter  dennas  biläggande 
Amsterdams  gamla  pri\ilegier  år  1479  bekräftades  i  en  urkund 
undertecknad  af  erkebiskop  Jakob  (Ulfson),  riksföreståndaren 
Sten  Sture  m.  fl.  andliga  och  verldsliga  af  rikets  råd  ^). 

Samtidigt  gynnades  Nederländame  på  allt  sätt  af  konung 
Hans,  som  i  dem  ville  ega  en  motvigt  mot  Liibeck,  och  då  i 
denne  konungs  krig  mot  Sverige  Lubeckarne  i  allmänhet  höUo 
med  Svenskarne,  gaf  konungen  tillåtelse  åt  alla  nationers  fartyg 
att  utan  afgift  ingå  i  danska  hamnar  och  uppmuntrade  emot 
Sverige  och  Liibeck  ett  kaparsystem,  som  lockade  till  Östersjön 
äfven  en  mängd  nederländska  fartyg. 

Och  att  det  ej  var  i  ringa  antal  detta  skedde,  synes  däraf 
att  under  samma  krig  år  1511  en  nederländsk  flotta  af  250 
segel  nnder  konvoj  af  4  krigsfartyg  var  på  väg  hemåt,  då  den 
angreps  och  bortfördes  af  en  hanseatisk  flotta,  men  blef  till  stor 
del  återtagen  af  krigsskeppen  med  dansk  hjelp  ').  I  freden  i 
Haimö  1512  måste  Liibeck  och  de  vendiska  städerna  niedgifva, 
att  de  vestliga  städerna  skulle  fritt  och  obehindradt  få  besöka 
Östersjön  ^),  hvilket  likväl  ej  hindrade  dem  att  snart  nog  förnya 
det  förra  motståndet  mot  de  senares  besök  i  detta  farvatten. 
Hen  fruktlöst !  Ty  nu  uppsteg  Kristiern  II  på  den  danska  tronen, 
och  såsom  bekant  var  dennes  sinnesstämning  redan  från  början 
afrojz  mot  de  privilegierade  Lubeckarne,  och  hans  giftermål  med 
en  nederländsk  furstinna  förde  hans  sympatier  af  detta  och  flera 
andra  skäl  till  hennes  landsmän.  Visserligen  kunde  konflikten  med 

*)  Riksiirk.  Haag. 

')  Wagevaar,  Beichrywing  der  stadt  Amsterdam  II,  527—28,  som  dock  fel- 
aktigt förlägger  händelsen  till  1579,  förledd  af  detta  falska  årtal  pä  den  citende 
oikaDden,  aom  fianes  i  slatet  af  boken;  af  en  förf:8  anteckning  ur  ett  holländskt 
arbete  (Hand%  esten  van  Amitcrdam  s.  133)  skulle  framgå,  att  år  1487  d.  13  dec. 
baodelapriTilegier  for  denna  stad  ånyo  utfkrdatt,  men  hurn  därmed  förhåller  sig 
kiBiia  vi  ej  Bppgifva. 

*)  Altmeyer,  Histoire  des  relations des  Pays-Bas  avec  le  Nord,  s.  43. 

*)  Waitg,  Löbeek  aater  Jiirgen  WnllenweTer  nnd  die  enropäische  Politik.  I, 
17-ia 
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hennes  broder  (Karl  V)  angående  Isabellas  brudskatt  tidtak 
förleda  Kristiern  till  en  hård  behandling  af  de  nederläodska 
fartygen  ^),  men  denna  oenighet  bilades  1519,  och  de  första  ut- 
betalningarne till  Kristiern  kommo  denne  väl  till  pass  vid  hans 
samtidiga  anfall  på  Sverige. 

Likaså  var  det  till  Nederländerna  som  denne  konung  tog 
sin  tillflykt,  då  han  i  apr.  1523  öfvergaf  sina  riken,  och  då 
han  här  af  alla  krafter  förberedde  sitt  försök  att  återvinna  sin 
krona  och  därvid  rönte  uppmuntran  om  också  icke  någon  verklig 
hjelp  af  dessa  länders  herskare,  kejsaren  och  hans  ståthållarinna 
Margareta,  är  det  tydligt  att  detta  med  oro  skulle  förnimmas  i 
Norden;  och  Lubeckame  dröjde  ej  att  begagna  sig  häraf  till 
sin  och  de  vendiska  städemas  fördel.  Redan  under  kriget  1522 
hade  de  genom  föreställningar  hos  Margareta  och  de  nederländska 
städerna  sökt  afhålla  dessa  från  farten  genom  Sundet  och  efter 
Köpenhamns  intagande  jan.  1524  fasthöllo  de  denna  fordran 
ännu  allvarligare. 

I  Sverige  hade  de  redan  på  riksdagen  i  Strängnäs  året  fömt 
tilltvingat  sig  sina  stora,  väl  kända  privilegier,  genom  hvilka 
alla  medtäilare  och  framför  allt  Holländarne  utestängdes  från 
handeln  på  Sverige.  Mindre  framgång  hade  emellertid  Löbeck 
vid  danska  hofvet,  der  tvärtom  de  nederländska  sändebud,  som 
ankommit  att  lägga  sig  ut  för  Kristiern,  utverkade  nya  med* 
gifvanden  för  Nederländernas  handel  och  sjöfart  i  konung  Fredriks 
riken  i  ett  fördrag,  som  eget  nog  innefattade  äfven  Liibeck  och 
de  öfriga  vendiska  städerna  och  som  medgaf  ömsesidig  fri  och 
ostörd  samfärdsel  och  handel.  Härmed  hade  åt  de  nederländska 
städerna  tillerkänts  tillträde  till  Östersjön  '),  och  Liibeckame 
måste  tillsvidare  låta  sig  nöja  härmed. 

I  Sverige  voro  de  dock  som  sagdt  ensamme  herrar  öfver 
handeln,  men  det  dröjde  ej  länge,  innan  det  här  syntes,  hvarthftn 
det  skulle  leda  med  de  fordringar,  hvilka  konung  Gustaf  i  sin 
nöd  måst  underkasta  sig  och  sitt  land,  och  det  hänsynslösa  sätt, 
på  hvilket  de  utkräfde  sina  rättigheter,  kom  konungen  att 
ganska  snart  inse  nödvändigheten  att  undandraga  sig  förtrycket 
genom  att  skaffa  Liibeckarne  medtäflare  i  handeln  på  Sverige. 
Sådana   voro    naturligtvis    närmast  att  finna  i  de  nederländska 

')  Altmeyer  anf.  arb.  s.  63  med  cit.  af  PuffeDdorf,  Introdnction  å  ThUtoire 
de  Tnnivers  III,  1,  s.  132. 

^)  Om  detta  fördrag  se  Waitz,  8.  27  f. ;  Handelmaun,  Die  letzten  Zeiteo 
baDsiscber  Ubermacht  im  Norden  s.  139,  272. 
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städerna,  ocli  därmed  äro  vi  inne  på  en  ny  afdelning  af  Sveriges 
förbindelser  med  Nederländerna,  hvilka  förbindelser  först  från 
denna  tid  blefvo  af  betydligare  och  varaktigare  art  och  små- 
ningom tilltogo,  tills  de  blefvo  af  den  vidtomfattande  betydelse 
vi  redan  i  inledningen  antydt. 

Konung  Gustaf  tyckes  emellertid  först  hafva  förvissat  sig 
om  haruvida  Kristiems  vistelse  i  Nederländerna  skulle  ändas 
med  någon  fiendtlighet  mot  Sverige  från  detta  håll,  ty  redan 
under  hösten  1524  underrättar  han  i  en  skrifvelse  allmogen  i 
Östergötland  »att  han  så  bestält  med  bud  och  bref  hos  HoUän- 
dame,  att  han  hoppas  att  de  under  samma  höst  skola  sända 
skepp  med  salt  och  kläde»  ^)  o.  d.,  och  i  mars  1525  skrifver 
han  till  Måns  Bryntesson,  ståthållare  på  Elfsborg,  att  han  af 
regentinnan  Margareta  i  Nederländerna  erhållit  skrifvelse  att 
»hyar  och  en  härifrån  Östersjön  ma  obehindradt  segla  till  Hol- 
land, Zeeland  och  Drabant»;  han  uppmanar  honom  därjämte  att 
ofta  sanda  skeppare  till  Nederländerna  med  de  produkter  han 
kunde  anskaffa  samt  söka  draga  Holländame  att  föra  hit  salt, 
kläde  m.  m.  *).  Det  synes  af  dessa  konungens  skrifvelser,  som 
om  han  under  året  1524  drifvit  åtminstone  några  förberedande 
underhandlingar  med  Margareta  och  andra  myndigheter  i  Neder- 
länderna  om  inledande  af  handelsförbindelser.     Och  det  dröjde 

ej  länge  innan  dessa  blefvo  af  mera  afgörande  beskaffenhet. 

«  « 

« 

Till  den  bekanta  hansedagen  i  Liibeck  sommaren  1525, 
hvilken  blottade  hanseförbundets  såväl  inre  svaghet  och  oenighet 
som  minskade  yttre  maktställning,  infunno  sig,  utom  alla  sände- 
bud från  Danmark  och  de  vendiska  städerna,  utskickade  äfven 
från  Nederländerna  och  Sverige:  de  förra  utan  tvifvel  lör  att 
öfverlemna  kejsarens  ratifikation  af  1524  års  fc)rdrag  mellan 
Nederländerna,  Hansestäderna  och  Danmark;  de  svenska  för  att 
med  de  danske  afsluta  de  vid  Malmörecessen  föregående  år  oaf- 
gjorda  frågorna.  Gustafs  sändebud  Johan  af  Hoya  och  ärke- 
biskopen Johannes  Magni  hade  emellertid,  såsom  det  uppgafs, 
för  Sören  Norbys  infall  i  Skåne  icke  kunnat  hinna  fram  till 
Ltibeck  i  tid;  utan  hade  de  danska  sändebuden  trötte  af  att 
vänta  begifvit  sig  därifrån  ^). 

M  Gast.  !:•  Registr.  I,  250. 

')  Ibid.  II,  43  m.  fl.  st. 

^)  Tegel.  Gustaf  Ls  hist.  s.  110. 
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Under  sin  långa  väntan  på  desses  möjliga  återkomst  fingo 
de  båda  svenske  herrame  emellertid  tillfölle  att  sammantråfia 
med  de  nederländske  utskickade,  Herman  Zuyderhuysen,  j.  a. 
d:r,  Comelis  Bogaert,  j.  u.  lic.  ^),  Eustacius  Govertszon,  råds- 
herre  i  Dordrecht,  och  Willem  Henricszon,  borgmästare  i  Enck-- 
huysen.  Huruvida  de  å  ena  eller  andra  sidan  haft  något  upp- 
drag att  börja  dessa  förhandlingar  hafva  vi  ej  kunnat  utröna. 
Båda  partemas  mindre  lyckade  verksamhet  vid  mötet,  hvad 
deras  egentliga  ärende  angick,  kan  ju  hafva  varit  orsak  nog;  de 
gemensamma  intressena  födde  i  alla  fall  af  detta  tillfUIIiga  sain- 
manträtfande  ett  vigtigt  resultat.  Med  eller  utan  fullmakt,  men 
i  alla  händelser  med  sin  konungs  goda  minne  inläto  sig  de 
svenske  herrarne  inom  sjelfva  Löbecks  murar  i  underhandlingar, 
som  ingrepo  på  det  allvarligaste  i  denna  stads  i  Sverige  f5r- 
väifvade  rättigheter  och  ledde  till  vigtiga  följder  såväl  för  den 
samma  som  för  vårt  födemesland.  De  afslöto  nemligen  den  17 
aug.  1525  med  de  nederländska  sändebuden  såsom  fullmägtige 
för  Brabant,  Holland,  Yestfriesland  och  Zeeland  en  traktat  af 
följande  innehåll. 

De  kontraherande  parterna  och  deras  allierade  skulle  hos 
hvarandra  hafva  fri  och  säker  samfärdsel  och  handel  mot  er- 
läggande  af  tullar  och  acciser  såsom  af  gammalt  är  bestämdt 
(»nae  ouden  haercomen»),  men  däremot  skulle  icke  Sveriges 
fiender  under  föregifvande  af  ett  vänskapligt  förhållande  njuta 
dessa  förmåner.  1  fall  de  nämda  provinserna,  alla  eller  några, 
af  kejsaren  eller  fru  Margareta  skulle  nödgas  att  lemna  sitt 
bistånd  till  Sveriges  skada,  skulle  de  sex  månader  förut  uppsäga 
förbundet,  på  det  att  Sveriges  konung  och  rike  måtte  sig  därefter 
rätta,  och  skulle  denna  uppsägelse  skriftligen  tillställas  konungiea 
och  två  af  rikets  råd,  och  de  sex  månaderna  räknas  från  dagen 
för  öfverlemnandet  af  nämda  skrifvelse  och  ej  från  dess  datum. 
Likaledes  skulle  konungen  af  Sverige  ställa  sin  möjliga  upp- 
sägelse till  Amsterdam  under  samma  vilkor.  Denna  traktat 
skulle  gälla  från  förutnämde  dag  till  påsken  1528.  Till  ytter- 
mera visso  skulle  konungen  och  rådet  i  Sverige  å  ena  sidan 
.samt  å  andra  Mcrgareta  i  kejsarens  och  sitt  eget  namn  jämte 
städerna  Antwerpen,  Hertogenbusch,  Dordrecht,  Haarlem,  Delft, 


')  Den  förre  kallas  i  Margaretas  reversal  af  1527  "raadh  och  meitare  off 
the  reqvcster  af  keisaren  i  hans  lönligbe  raadh»,  den  senare  »pensionaris  i  Am* 
sterdam». 


OM    SVERIGES    FÖRBINDELSER    MED    NEDERLÅNDERNA.  115 

Lejden,  Amsterdam,  Middelburg  och  Zierioksee  sända  m\R  be- 
seirJtde  bref  nästkommande  pingst  (d.  20  maj  1526)  till  Bremen, 
hvaijärote  de  nämda  städerna  skulle  innan  dess  afsäuda  en 
person  till  konungen  »for  att  göra  en  grundlig  förening  och  allians», 
men  undertiden  hafva  rätt  att  i  Sverige  införa  hvad  som  kunde 
van  af  nöden. 

Att  konung  Gustaf  med  nöje  upptagit  denna  öfverenskom- 
mebe   och  deraf  väntade  en  god  följd  synes  af  hans  strax  här- 
efter utgångna  skrifvelser.     Så  underrättar  han  i  sept.  1525  de 
i  Södertelje  samlade  rikets  ständer  »att  en  god  frid  och  vänskap 
biifvit  gjord    och    beramad  med  Holländarne,  som  hafva  lofvat 
att  vilja   besöka    riket  med  salt,  kläde,  vin  och  all  annan  del, 
som  riket    och  oss  alla  kan  nyttigt  vara,  så  att  vi  ännu  inne- 
ranode  höst  skola  förmoda  af  dem  en  god  undsättning  etc.»  ^). 
Och  att  Nederländame  ej  varit  sena  att  begagna  sig  af  det  ny- 
ronna  handelsområdet    synes  af  en  annan  konungens  skrifvelse 
i  21  apr.  1526,  i  hvilken   han  underrättar  åtskilliga  landskap 
och  köpstäder   att    holländska   skepp  ankommit  till  Stockholm 
med  salt,  kläde  m.  m.,  hvarigenom  dyrheten  på  den  förstnämda 
man   biifvit    afhulpen,    och  han  uppmanar  landskapens  inbyg- 
eare  att  oförtöfvadt  begifva  sig  till  hufvudstaden  med  lämpliga 
varor,  elg-  och  oxhudar,  smör,  råg,  korn,  talg  o.  s.  v.  och  med- 
gifver   de  anländande  att  sjelfve  köpslå  med  främlingarne  utan 
de  vanliga  omvägarne  *). 

Vid  samma  tid  gaf  konung  Gustaf  enligt  öfverenskomnielsen 
i  Löbeck  i  uppdrag  åt  magister  Olaus  Magni,  kanik  i  Upsala 
och  Linköping  '),  hvilken  redan  befann  sig  i  Tyskland,  och  »väl- 
bördig» Johan  Richardt  att  afresa  till  Bremen  för  att  sani- 
manträffa  med  de  nederländska  utskickade  och  dels  till  dem 
iflemna  det  af  konungen  jämte  några  biskopar  och  herrar  i  riks- 
rådets namn  d.  27  april  1526  bekräftade  fiirdraget  i  LUbeck  ^), 
dels  med  dem  öppna  ytterligare  underhandling  i  samma  ämne. 
Från  Nederländerna  infann  sig  Simon  Assendelft,  pensionär 
af  Levden,  färdig  att  utbyta  reversalbref  med  de  svenska  sill» 
debuden.     Då  emellertid  desse  icke  fått  med  sig  sådana  ^),  nltm 

')  Gntt.  I:s  Reg.  II.  228  '       ^ 

*)  Ibd.  III,  119.  121. 

')  Om  Olaus  Magni  le  Biogr.  lex.  och  H.  Hildebranda  vppH 
Haini  och  baoi  historia»  i  foreg.  årgång  af  denna  tidikrift. 

*)  Nnmera  tryckt  hos  Rydberg,  Sveriges  Tmktoter  IV,  ■.  U 

')  Anledningen  synes  af  konung  Gustafs  bref  d.  15  apr.  W 
Magni,  i  h vilket  han  tadlar  dennes  försnmmehe  att  med  rldft  i  V 
denna  tak.     Gnat.  I:s  Reg.  anf.  st. 
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sade  sig  vänta  dem  med  något  fartyg,  som  väl  af  motvind  appe- 
hr)lles,  så  öfverenskommo  de  att  uppskjuta  ärendets  afgörande 
till  den  1  aug.,  då  de  skulle  åter  sammanträffa  i  Nienborg  i 
grefskapet  Hoya. 

Detta  hindrade  dem  emellertid  icke  att  förhandla  om  ären- 
det 0(!h  de  svenska  sändebuden  framlade  sin  konungs  åsigter 
och  önskningar  antagligen  i  full  öfverensstämmelse  med  hvad 
denne  skriftligen  skulle  hafva  framhållit.  Konung  Gustaf  kunde 
ej  medgifva  att  Nederländarnes  handel  splittrade  sig  öfver  de 
vidsträckta  kusterna,  h vilket  skulle  leda  till  den  af  honom,  så- 
som bekant,  hatade  landthandelns  och  krämarskapet«  fortsät- 
tande, hvilket  enligt  hans  tanke  omintetgjorde  uppblomstringen 
af  ett  verkligt  köpmannaskap;  därför  kunde  de  svenske  sände- 
buden utpeka  såsom  blifvande  handelsplatser  för  Nederländarne 
städerna  Stockholm,  Kalmar,  Söderköping,  Nylödöse,  Abo,  Wi- 
borg.  Till  dessa  ville  konungen  låta  föra  de  varor,  som  voro 
lämpliga  till  utbyte;  han  skulle  låta  veta  huru  många  skepp, 
som  behöfde  komma  till  en  hvar  af  dessa  hamnar,  samt  den 
tid,  som  vore  lämpligast,  och  tur  öfrigt  träffa  nödiga  anstalter. 
»För  att  betyga  sin  flit,  gunst  och  tjenst  mot  kejsaren,  fru  Mar- 
gareta och  landskapen»  ville  han  medgifva  dessa  senare  tull* 
frihet  f()r  det  salt,  som  de  under  tiden  för  traktatens  bestånd 
införde  i  Sverige;  men  för  andra  varor  skulle  det  förblifva  vid 
de  gamla  afgifterna. 

På  utsatt  dag  och  ställe  sammankommo  därefter  våra  un- 
derhandlare på  nytt.  Assendelft  hade  för  sitt  hof  framlagt  de 
i  Bremen  erhållna  förslagen  och  återvände  nu  jämte  Arent  eller 
Vert  van  der  Goes,  advokat  af  Holland  och  Friesland,  att  fort- 
sätta underhandlingarna.  Utom  den  utlofvade  tullfriheten  på 
salt  begärde  desse  emellertid  nu  dels  samma  frihet  för  vin,  ylle 
och  linne,  dels  att  Nederländarne  skulle  ega  rätt  att  besöka 
jämväl  alla  andra  hamnar  i  Sverige  än  de  nämda,  så  fritt  som 
detta  rikets  undersåtar  tingo  fara  i  kejsarens  länder  och  på  alla 
tider  »utan  någon  limitasie»,  dels  slutligen  att  några  fullmyndige 
legator  skulle  skickas  att  underhandla  om  ett  långvarigare  för- 
drag och  förklara  all  otydlighet  m.  m.  ^). 

Dessa  nya  framställningar  hemförde  antagligen  Johan  Ric- 
hard t,  enär  Olaus  Ma^mi  qvarstannade  i  utlandet.  Att  Gustaf 
icke    filste    sig    vid    dem  skola  vi  strax  se,  liksom  vi  redan  af 

>)  OfvQust.  efter  Margaretas   reverialbref  d.  29  jnli  1527.  Ibd.  IV.  s.  428  o.  f. 
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det  föregående^  fannit  det;  däremot  synes  det  af  Tegel,^)  om 
annars  denna  uppgift  är  riktig,  som  om  på  ett  herreraöte  i 
Stockholm  i  augasti  detta  år  de  nederländska  aflfärema  varit  å 
bane,  men  i  en  helt  annan  form  än  medgifvanden,  nämligen  i 
form  af  åtskilliga  fordringar  under  namn  af  »förbundsartiklar, 
som  med  de  Holländare  beslutas  skulle»,  och  hvilket  förbund 
skulle  »fullbordas  och  stadfästas  om  Pingesdaga  tå  nästkom- 
mandes uthi  Amstelreedam»,  det  vill  säga  vid  den  ofvan  antydda, 
tilltänkta  legationens  utsändande.  Dessa  fordringar  voro  enligt 
Tegel,  att  svenskt  mynt  måtte  gå  bland  dem  för  fullt  värde,  att 
skeppsbmtne  skulle  mot  bergarelön  få  behålla  sina  varor,  att  ej 
svenskt  skepp  eller  gods  skulle  för  annans  gäld  eller  brott  arre- 
steras, eller  svensk  man  för  brott  dömas  af  holländsk  domstol, 
med  mindre  han  greps  på  bar  gerning,  och  slutligen  att  sven- 
skame  skulle  fa  några  bättre  vilkor  med  tullen. 

Något  vidare  rörande  detta  ämne  hafva  vi  ej  från  detta  år 
att  förmäla.  Till  den  beramade  underhandlingen  följande  år 
1527  utsågs  åter  Olaus  Magni,  hvilken,  såsom  nämdt,  uppehöll 
sig  i  utlandet  och  i  LObeck  träffades  af  konungens  uppdrag. 
Såsom  hans  instruktion  kan  betraktas  konungens  bref  af  den  22 
april  1527^)  »till  mäster  Olof  Magni  i  Liibeck,  rörande  traktats- 
förhandlingame  med  Holländarne».  Konungen  skrifver  att  han 
för  det  stora  menförets  skull,  som  förlidne  vinter  varit,  icke  kun- 
nat samla  rikets  råd  att  rådslå  om  och  besegla  dessa  ärenden, 
hvarför  Holländarne  finge  nöja  sig  med  konungens  enskilda  öppna 
bref  i  utbyte  mot  det  reversal,  som  Olaus  skulle  begära.  På  några 
medgifvanden  skulle  han  ej  ingå,  allraminst  angående  »frihet  pä 
tullen»,  men  om  de  skulle  yrka  på  sådana,  skulle  han  gifva  dem 
fortröstning  »att  det  kunde  dem  väl  upplåtas  för  en  vänlig  skänk 
och  mera  räknas  dem  till  godo,  om  de  ingen  besegling  derpä  be- 
gärde». Ville  de  ernå  någon  »högre  frids  stadfiistelse»,  kunde  de 
skicka  till  Sverige  sina  fullmäktige,  och  till  yttermera  visso  til- 
lägger konungen  i  »kalfven»,  att  han  ej  vill  göra  någon  inrym- 
melse  på  tullen,  »ty  vi  äro  icke  så  nödstälda  på  deras  varor,  att 
de  ju  så  väl  hafva  behof  af  oss,  som  vi  af  dem,  och  de  äro  väl 
så  högligen  begärande  att  komma  till  oss  som  vi  dem  hafva  vele». 

Det  öppna  bref  han  åsyftar,  dagtecknadt  den  18  april  1527,^) 
innehåller  också  endast  en  bekräftelse  äf  konungen  på  de  i  Liibeck 

<)  I,  189. 

')  GiifUf  I:t  Reg.  IV,  143. 

>)  TrjAt  (på  Bedertyika  tprlket)  hos  Wtitz  anf.  arb.  I,  264.  Otvifvelak- 
tigl  sr  deiu  Mmaa  handling,  tom   den  odaterade  »Traktat  mellan  Sverige  och 
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gjorda  öfverenskora melserna,  utan  att  medgifva  något  af  de  ut- 
vidgade rättigheter,  som  holländame  på  föregående  års  möte  be- 
gärt. Han  uppräknar  uttryckligen  de  fem  hamnar,  till  hvilka 
de  måtte  komma  och  där  konungen  lofvar  att  hafira  sörjt  för 
lotsar,  konvoj  mot  sjöröfvare  o.  s.  v.  Dessutom  lofvar  han  dem 
opartisk  rättsskipning  samt  frihet  från  strandrätt  allt  under  för- 
behåll om  ömsesidighet.  Däremot  namnes  ingen  bestämd  tid  för 
traktatens  bestånd,  hvarför  den  väl  skulle  kunna  anses  gällande 
tills  vidare. 

Till  dessa  tvenne  bref  kunna  vi  lägga  den  konungens  vig- 
tiga skrifvelse  af  den  12  maj  1526,^)  hvilken  innehöll  bekräftelse 
på  den  af  de  svenska  sändebuden  i  Bremen  utlofvade  tullfriheten 
pä  salt  och  hvilken  icke  hunnit  fram  ens  till  sammankomsten  i 
Nienburg,  utan  träflfade  Olaus  Magni  först  vid  hans  återkomst 
derifrån  i  Liibeck.  Med  dessa  handlingar  begaf  sig  nu  Olans 
Magni  till  Nederländerna,  och  vi  kunna  rätt  noggrant  följa  hans 
företag  i  den  berättelse  han  afgifvit  och  hvilken  för  länge  sedan 
blifvit  i  tryck  utgifven-).  Från  Hamburg  begaf  han  sig  sjövägen 
till  den  då  framstående  staden  Veer  i  Zeeland  och  uppsökte  (bur- 
gundiska)  hofvet,  som  då  uppehöll  sig  i  Gent,  dit  han  ankom 
midsommarafton  1527.  Efler  att  hafva  anmält  sin  ankomst  och 
sitt  ärende  erhöll  Olaus  ett  par  dagar  derefter  tillfälle  att  inför 
»en  erkebiskop  van  Palarom  (Johan  af  Palermo),  en  grefve  af 
Holland  och  andre  månge  herrar»,  framställa  sitt  ärende,  huru 
konung  Gustaf  »landskapen  till  synnerlig  gunst  och  god  vilja», 
hade  gjort  med  dem  detta  förbund  o.  s.  v.  Tullfriheten  på  sal- 
tet tycket  hafva  legat  Nederländarne  om  hjertat,  och  »efter  ty 
deras  spörsmål  först  begyntes  häruppå,  var  intet  annat  tillf&lle 
än  antvarda  dem  E.  Nådes  bref,  sådan  frihet  uttryckande,  för- 
hoppandes att  de  skulle  tacka  Eders  Maj:t  för  sådana  stora  fri- 
het och  nåde,  den  ingen  annor  land  brukat  eller  njutit  i  mång 
ar.»    Likaledes  mottogo  de  brefvet  af  den  18  april  1527. 

Dessa  skrifvelser  skulle  delgifvas  landskapen,  och  under  af- 
vaktan  pa  torhandlingarnes  återupptagande,  begaf  sig  Olaus  till- 
baka at  Drabant  »att  beskåda  något  nyttigt  stycke  för  riksens 

Nederländerna»,  iom  finnes  intagen  i  Gastaf  I:s  Reg.  II,  262  under  fir  15%. 
Såväl  innehållet,  hvilket  talar  om  mötet  i  Bremen  tåiom  hållet,  som  ock  dan 
stundom  ordagranna  öfvereDSstämnielsen  med  nämde  akt,  tala  därför,  h v idan  den 
således  bur  hänföras  till  det  i  texten  angifna  år  och  datam. 

<)  Nu  tryckt  hos  Rydberg,  a.  a.  s.  108.  De  båda  ratifikatioDeras  1686  "/« 
och  '*  3  voro  oss  benäget  förskaffade  genom  professor  D.  Sebäfer  i  Jens. 

^)  Handl.  rör.  Skandrs  hist    Del.  I. 
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bästa  i  framtiden,  synnerligen  den  vattenkonst,  som  Eders  Nåde 
befalde  mig  akt  uppå  gifva.»  I  Mecheln  såg  han  Kristiern  1I:& 
trenne  barn  »nog  stateliga  hållas»,  vidare  besökte  han  Löwen, 
BriLielles  och  var  tillbaka  i  Grent  igen  den  utsatta  dagen,  den  10 
juli.  Emellertid  var  man  ej  ännu  färdig  med  hans  sak,  för  hvil- 
ken  ofvannämda  Simon  Assendelft  var  ifrigt  verksam,  utan  först 
di  Olaus  började  klaga  öfver  dröjsmålet  och  de  stora  svårig- 
heterna och  farorna  att  under  höstens  stormar  komma  hem, 
kallades  han  till  förhandling  med  kejsarens  och  fru  Margaretas 
råd.  A  rådets  sida  klagades  öfver  åtskillig  ofullständighet  i 
iindebudets  bref  med  afseende  på  tullfriheten  på  saltet,  under- 
skrifter, sigill  och  dylikt,  vidare  att  konung  Gustaf  icke  vill- 
forit  deras  begäran  att  få  drifva  handel  öfverallt  och  vid  alla 
tider  m.  m. 

På  alla  dessa  punkter  svarade  Olaus  på  bästa  sätt  och  så 
tiilfredutällande,  att  man  lofvade  att  han  skulle  erhålla  bekräf- 
telsebref,  »dock  allena  fru  Margaretas  mot  det  ena  £.  N:s  ön- 
skeliga  bref,  efter  ty  meniga  Riksens  råds  insigle  af  Sverige, 
der  under  ej  utsänt  var.» 

Af  Margareta  erhöll  Olaus  också  hennes  reversalbref,  dag- 
tecknadt  Grent  den  29  juli  1527,^)  som  innehåller  dels  en  histo- 
rik öfver  de  föregående  underhandlingarne,  hvilka  vi  redan  med- 
delat, dels  bekräftelse  på  de  ingångna  öfverenskommelserna,  utan 
att  dock  upptaga  bestämmelserna  om  vissa  städer  eller  någon 
tid  för  traktatens  tilländagång.  Hon  uttrycker  emellertid  den 
förhoppning  att  tullfriheten  skulle  utsträckas,  begär  dessutom 
utförliga  bestämmelser  om  lotsar,  konvojer,  bergarelön  och  att 
appsägelsen  af  fördraget  skall  ske  icke  i  Amsterdam,  utan  inför 
ståthållaren  med  flera  i  Haag. 

Det  var  således  i  sjelfva  verket  intet  reversalbref  på  ett  för- 
drag enligt  de  af  konung  Gustaf  framlagda  vilkoren,  utan  enligt 
dem,  som  Nederländarne  under  fxirhandlingarne  framstält  om  ut- 
vidgade friheter,  men  på  hvilka,  såsom  vi  visat,  konungen  ej  ens 
inlåtit  sig,  hvarför  också  Margareta  lofvade  att  afgifva  en  annan 
ratifikation  i  kejsarens,  landskapens  och  städernas  namn,  såsnart 
nya  bref  till  form  och  innehåll  i  enlighet  med  de  framstälda 
önskningarne  ankommit.  Kejsarens  ratifikation  på  de  första  öfver- 
enskommelserna i  Liibeck  kunde  emellertid  Margareta  liafva  leni- 
nat,  da  hon  hade  erhållit  densamma  dagtecknad  Granada  den  19 

<)  Gattaf  lu  rag.  IV,  428;  åfvcn  i  H.  S.  H..  del.  1. 
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september    1526,    men    vi    kunna  af  såväl  ofvannämda  reversal 
som  af  Olai  berättelse  förstå  att  så  ej  skedde*). 

Då  icke  underhandlingarne  om  detta.  fSrbund  på  nytt  npptogos, 
skulle  det  tyckas,  som  de  hittills  förda  egentligen  ej  ledt  till 
något  resultat,  då  man  å  ömse  sidor  framstält  vilkor,  som  ej 
antagits,  och  dessutom  den  tid,  som  blifvit  utsatt  vid  den  första 
öfverenskommelsen,  snart  gick  till  ända.  Men  i  sjelfra  verket 
hade  åtminstone  konung  Gustaf  ernått  det  resultat  han  åsyftat, 
nämligen  att  föra  Nederländame  till  sitt  rike  och  skaffa  Lflbec- 
knrne  medtäflare,  och  att  detta  hade  redan  lyckats  honom,  hafva 
vi  ofvan  visat;  de  följande  tiderna  visade  det  ej  mindre,  ehum 
alla  underhandlingar  afstannade. 

Också  fortfor  han  att  bereda  väg  för  dem  på  alla  håll.  Så 
anbefaller  han  januari  1527  sina  embetsmän  i  Finland  att  till 
Stockholm  skaffa  varor  för  utförsel  till  Nederländerna,  såsom 
koppar  och  jern,  hudar,  skinn  och  pelsverk,  smör  och  fläsk,  råg 
och  hafre,  timmer  och  trävirke  m.  m.  Samma  dag  underrättar 
han  biskop  Brask,  att  han  fått  bref  från  Nederländerna,  att  till 
Stockholm  och  flera  hamnar  skola  anlända  skepp  därifrån  med 
salt,  kläde  och  annat,  och  uppmanar  honom  att  i  sin  mån  sOija 
tor  att  dessa  fartyg  kunna  från  Östergötland  få  laddning  tillbaka, 
och  ifrån  Vesterås  befaller  han  den  23  juni  samma  år,  således 
omedelbart  före  de  vigtiga  händelserna  på  denna  riksdag,  veder- 
börande tillse  att  borgarne  i  Söderköping  och  andra  städer  i 
Östergötland  tillhållas  att  »köpslaga  redeliga  och  skäliga  med 
holläudarne,  på  det  de  skola  icke  fa  en  vederstyggelse  att  be- 
söka detta  riket  på  en  annan  tid».  Sjelf  gick  han  i  detta  som 
annat  i  spetsen  för  sina  undersåtar  i  deras  nya  företag,  då  han 
lät  hämta  mångfaldiga  af  sina  och  sitt  hofs  behof  från  Neder- 
länderna. 

Märkligt  är  att  Liibeckarne  ej  tyckas  på  något  sätt  hafva 
klagat  öfver  eller  motsatt  sig  den  kränkning  af  deras  handels- 
monopol på  Sverige,  som  det  ju  utan  tvifvel  var,  att  Nederlän- 
dame på  detta  sätt  indrogos  i  riket;  kanske  få  vi  skrifva  detta 
på  den  oroliga  belägenhet,  i  hvilken  de  sjelfve  befunno  sig,  i 
alla  händelser  på  mindre  kraft  och  säkerhet  i  torhållande  till  de 
nordiska  ländernas  angelägenheter. 

*}  Deo  finnes  tryckt  efter  en  afskrift  i  Göttingens  aniversitets  bibliotek  hoi 
'Woitz  I,  262  o.  f.  Utom  ingressen  och  en  afslutande  bekräftelse  ir  dess  inne- 
h&ll  ordagrant  lika  med  motsvarande  del  af  Gustafs  bref  af  den  12  maj  1596, 
bil.  2.     Riksarkivet  i  Haag  förvarar  äfven  en  afskrift  af  denna  akt. 
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Hur  som  helst,  kom  det  emellertid  att  se  ut,  som  .skulle 
konung  Gustafs  fördragsbrott  mot  Lubeck  hämna  sig  sjelf,  och 
detta  rätt  snart.  Det  var  i  Nederländerna,  som  konung  Kristiern 
erhöll  den  flotta,  med  hvilken  han  tänkte  återeröfra  sina  för- 
lorade kronor,  och  det  är  tydligt,  att  denna  omständighet  skulle 
ansenligt  störande  inverka  på  det  vänskapliga  förhållande  och 
det  lifliga  umgänge,  hvars  grundande  vi  nyss  förtäljt. 

Vi  känna  de  åtgärder  till  anfallets  mötande  som  vidtogos 
gemensamt  af  de  nordiska  konungarne  och  Liibeckarne.  Men 
redan  dessförinnan  hade  dessa  senare  pressat  konung  Fredrik 
att  taga  hämd  på  Nederländarne  genom  att  stänga  sundet  för 
dem.  tills  de  —  och  detta  gälde  särskildt  inbyggarne  i  provin- 
sen Holland  och  Waterland  — ;  på  ett  möte,  som  utsattes  skoln 
hallas  i  Köpenhamn  juni  1532,  hade  uppiij^jort  saken.  Följden 
var  att  repressalier  toj^os  af  Nederländarne,  ehuru  de  å  andra 
sidan  genom  Danskames  åtgärder  i  Sundet  fingo  vidkännas  en 
allmän  och  allvarlig  stockning  i  handel  och  näringslif  under 
stort  missnöje  från  deras  sida,  som  däraf  träffades. 

Hurudan  konung  Gustafs  sinnesstämming  var  mot  Nederlän- 
darne synes  af  den  instruktion,  han  meddelade  de  svenska  sände- 
bud, som  begåfvo  sig  till  nämda  möte.  De  skulle  ftirklara,  att 
om  HoUändarne  »stodo  fäste  med  konung  Kristiern,  så  ville  han 
utreda  sitt  st<)rsta  hufvudskepp,  hvar  så  behöfvas  kan»,  samt 
framhålla  konungens  stora  »tilltal»  på  UoUändarne,  att  de  »fört 
honom  en  sådan  fiende  på  handen  emot  den  stora  vilja  och 
vänskap,  som  han  i  förlidna  år  dem  bevisat,  att  de  hafva  kun- 
nat fritt  söka  hans  land  och  rike  och  haft  full  frihet  såsom 
hans  .egna  förvandter  m.  m.» 

På  mötet  förstodo  emellertid  de  nederländska  sändebuden 
trots  Liibeckarnes  ansträngningar  och  trots  de  i  början  skarpa 
meningsbrytningarne  att  bringa  det  därhän,  att  den  9  juli  det 
kom  till  en  fred,  i  hvilken  Nederländarne  mot  återställande  af 
de  gamla  förhållandena  med^afvo  de  klagande  att  på  rättsli|Z 
väg  söka  ersättning  af  de  enskilda  personer,  som  genom  att  l^jelpa 
Kristiern  vållat  de  båda  konungarne  skada  och  förlust.  Och 
da  snart  härefter  konung  Kristiern  måste  gifva  sig,  var  ju 
sjelfva  hufvudorsaken  till  förvecklingarne  bortfallen,  ehuru  an- 
ledning till  nya  sådana  snart  uppkom.  Konung  Fredriks  sände- 
bud   till    burgundiska  hofvet,    hvilka  enligt  konung  Gustafs  be- 
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^äran  skulle  föra  äfven  hans  talan  ^),  möttes  derstädes  med 
afslag  på  sina  ersättningsanspråk.  Liibeckarne  anderläto  ej 
att  underblåsa  missnöjet  häröfver  och  reta  de  båda  konan- 
tiarne  till  krig.  I  mars  1533  infunno  sig  deras  sändebud  i 
Sverige  att  bearbeta  konung  Gustaf,  som  emellertid  af  egen 
drift  ej  var  hugad  att  ingå  på  deras  förslag  att  börja  krig 
mot  Nederländerna,  utan  afvaktade  hvad  konung  Fredrik  skalle 
göra  ^),  då  denne  just  vid  samma  tid  afled  den  10  april 
1533. 

Hertig  Kristians  (III)  vänskapliga  ställning  till  burgundiska 
hofvet  och  Liibeckames  i  förbittringen  stegrade  fordringar  med 
afseende  på  betalningen  af  Sveriges  skuld  till  deras  stad,  hvil- 
ket  redan  nu  ledde  till  fullständig  brytning,  tjente  blott  till  att 
atiägsna  konungen  från  dem  och  närma  honom  till  Kristian  och 
hans  bundsförvandter.  Under  det  Ltibeck  rustade  sig  till  sin 
sista  kraftansträngning  att  häfda  sin  öfvermakt  i  Norden  — 
(jrrefvefejden  —  tinna  vi  konung  Gustaf  åter  på  allvar  närma 
sig  burgundiska  hofvet  och  återknyta  förbindelserna  med  Neder- 
länderna. Tegel  och  efter  honom  G^ijer  m.  fl.  berätta  till  och 
med  att  handelsförbundet  af  år  1527  (rätteligen  1525),  för  hvil- 
ket  vi  redogjort,  blifvit  fömyadt  1533.  Vi  hafva  dock  ej  fun- 
nit denna  uppgift  bekräftad  hvad  angår  ett  formligt  fördrag,  men 
väl  att  underhandlingar  i  den  vägen  förehafbs. 

1  en  Gustafs  skrifvelse  den  10  augusti  1533  till  Severin 
Kiil  (pa  Elfsborg)  befalles  nämligen  denne  att  betyga  hufvud- 
männen  på  den  holländska  flottan  i  Kattegat  konungens  »benägen- 
het att  vara  i  vänskap  med  kejsaren  och  regeringen  i  Burgund», 
o(  h  af  samma  skrifvelse  synes  äfven  som  skulle  dessa  haft  några, 
ehuru  i  konungens  tycke  alltför  obestämda,  framställningar  om 
t(>rbund.  ^)  Och  i  sjelfva  verket  borde  ju  burgundiska  hofvet 
vara  angeläget  om  Sveriges  vänskap  i  den  allvarsama  striden 
ined  Liibeck,  liksom  å  sin  sida  Gustaf  med  intresse  stälde  sig 
på  Liibecks  motståndares  sida. 

Huru  som  helst,  iinna  vi  att  konungen  senare  på  hösten  har 
uti  Nederländerna  tvenne  utskickade,  borgare  i  Stockholm,  Ger- 
lach    von  Embden    och  Didrik  Rost    att  uträtta  åtskilliga  värf, 


')  Gast.  I:g  reg.  VIII,  f.  135  (12  Sept.). 
2)  Gust.  I:s  reg.  VIII,  8.  213. 

^)  Att    de    begiirt    utillförsel  och    armering  i  svenska  hamnar*  synes  af  tit. 
reg.  för  Gust.  I:s  tyska  bref  1533,  jul.  28.  R.  A. 
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vid  hvilka  den  bekante  Poppius  Otto  (Occo)  i  Amsterdam  skulle 
vara  dem  behjeiplig.  ^) 

Hvad  dera8  ärende  varit  synes  af  den  utförliga  skritVelse 
dact  Brnxelles  den  27  oktober  1533,  hviiken  Gustaf  emottog 
frän  gtathållarinnan  Maria  den  21  januari  följande  år.  ^) 

Hon   tackar    för   konungens  vänskapsbetygelse.     Hvad  Lii- 
Iteckåfoe  anginge,    hade    kejsaren    redan    utsändt  sin  flotta  att 
möta  dem,  såsom  väl  kunnigt  var.     Angående  den  »seglats  och 
freqvens»,    som    konungen    önskade  skulle  ega  rum  från  Neder- 
lindema  till  Sverige,    beklagar  Maria   att  den  hindrades  af  de 
hjiga  tallame  i  hans  rike,  af  svårigheterna  att  inkomma  i  dess 
hamnar,  hvarför  konungen  uppmanas  att  undanrödja  dessa  hin- 
der.   Därefter   uppräknar   hon    en    mängd    speciela   fordringar, 
hvilka  konungen  uppmanades  tillmöteskomma,  såsom  att  tillåta 
iwnnes  undeniåtar    att  drifva  sin  handel  under  alla  tider  såväl 
pa  landet   som    i    städerna,    befria  dem  från  tull  för  de  varor, 
Mm  de  ej  fatt  sålda,    utan  nödgades  ånyo  utföra,  att  låta  dem 
vid  skeppsbrott  behålla  sitt  gods  mot  redlig  bergarlön,  tillhanda- 
hålla lotsar  vid  de  svåra  farvattnen  o.  s.  v. 

Hvad  den  af  konungen  erbjudna  hjelpen  angår,  anhåller 
hon  a  kejsarens  vägnar  om  bistånd  af  4  fartyg  med  20()  mans 
^•esittning  hvartdera  utom  sjöfolket  samt  rustade  med  krig.s- 
forräd. 

Till  sist  uppmanas  konungen  att  för  närmare  underhandling 
om  allt  detta  utskicka  sina  sändebud  med  instruktioner  och 
fnllmakt 

Vi  igenkänna  bestämmelserna  angående  »seglats  och  fre- 
•|vens»  från  föregående  förbund,  äfven  hvad  angår  de  fordrinjiar 
a  Xederländarnes  sida,  som  då  ej  blifvit  beviljade,  emedan  de 
stredo  mot  konung  Gustafs  grundsatser  i  den  vägen. 

Men  af  skrifvelsen  framgår  äfven  att  fråga  varit  om  ett 
allvarligare  förbund,  tydligen  i  och  för  den  började  striden  med 
Lubeck  i  Grefvefejden. 

Det  är  troligt  att  konung  Gustaf  sökt  anknyta  sina  under- 
Handlingar  med  burgundiska  hofvet  till  dem,  som  nu  pågingo 
mellan  detta  och  Kristian  IIIis  utskickade,  och  äfven  väntat  att 


=)  Bref  fr.  P.  O.  d.  10  okt.  1533  till  kon.;  Gust.  I-.s  Reg. 

')  Ibid.  VIII,  8.  426  o.  f.     Svar  pä    konoiigens    bref    af    »liever    vrouweu 

«»BiDptiuDis  dach»  d.  15  aog.,  hvilket  ej  tinnes  i  de  af  förf.  anlitade  smn- 
i^arnt. 
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blitVa  af  dessa  inbegripen  i  det  blifvande  fördraget,  men  lån^t 
innan  otVan  anförda  brof  skrefs  till  Gustaf,  hade  redan  den 
9  september  i  Gent  slutits  mellan  burjiundiska  hofvet  och  Kri- 
stian ett  förbund  om  handel  och  ömsesidig  hjelp,  detta  senare 
äfven  vid  ett  möjliyt  fall  af  krig  mot  Sverige  eller  motLubeck 
och  dess  anhängare.^) 

På  någon  fortsättning  af  den  genom  föregående  skriftvexling 
inledda  underhandlingen  har  Gustaf  emellertid  ej  inlåtit  sig,  ej 
heller  utskickat  några  nya  sändebud.  Uan  underhöll  dock  fort- 
farande skriftvexling  med  burgundiska  hofvet  och  följde  med 
största  uppmärksamhet  förvecklingarna  mellan  detta  och  Lu- 
beck  ^),  men  hade  emellertid  den  förtreten  att  se  sig  »platt  ute- 
lyckt»  från  den  fred,  som  i  mars  1534  slöts  i  Hamburg  mellan 
dessa  makter  och  i  hvilken  äfven  Danmark  intogs. 

8å  mycket  hade  dock  vunnits  med  de  förnyade  fiirhandliu- 
garne  mellan  hofven,  att  handelsförbindelserna  mellan  Sverige 
och  Nederläitderna  äfven  blefvo  något  lifligare  och  underhöllos 
ej  minst  af  konungen  sjelf  genom  utskickade  fartyg  och  sände- 
bud. Det  var  genom  Severin  Kiil  och  förutnämnde  Poppius 
Otto  i  Amsterdam,  som  konungen  lät  utföra  och  försälja  sitt 
smör  och  andra  varor,  i  hvilkas  ställe  anskaffades  kläde,  sam- 
met, »carmesie,  floyell,  gyllenduk  m.  m.»')  Och  sådana  varor 
jämte  salt,  kryddor,  kram  o.  dyl.  var  det,  som  från  Nederlän- 
derna infiirdes  till  Sverige  i  utbyte  mot  smör,  hudar  och  skinn, 
trävaror  m.  m.,  såsom  vi  redan  i  det  toregående  nämnt. 

Men  politiken  störde  alltjämt  den  fredliga  och  lugna  ut- 
vecklingen af  dessa  torhållanden  och  förbindelser.  Grefvefejden 
medförde  för  Sveriges  ställning  till  Nederländerna  mycket  bry- 
deri. Jörgen  AViillenwever  i  Lubeck,  på  hvilkens  samtida  före- 
tag och  öden  vi  ej  vilja  här  inlåta  oss,  såg  sig,  som  bekant, 
tvungen  af  åtskilliga  motgångar  att  i  viss  mån  ändra  sin  po- 
litik eller  åtminstone  medlen  för  sina  svftens  ernående.  Till 
detta  liörde  att  han  anknöt  underhandlingar  med  burgundiska 
hofvet,  h vilka  afsago  att  Fredrik  al  Pfalz  skulle  uppsättas  på 
Danmarks  tron,  och  med  oro  toniam  konung  Gustaf  dessa  under- 
liandl ingår,    som   ju  äfven    för  Sverige    kunde    blifva  farliga  pa 


')   Wriilz  anf.  arb.  I.  226. 
-)   Gu8t.  l:s  Reg.  tlereatddes. 

^1  (tiisI.  1:s  Reg.    1534.     Om  handeln  fur  ufrigt  se  Forssell    HSverigca  inre 
hist.  fran  Gustaf  den  förste»'  II,  s.  51  o.  följ. 
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gnind  af  de  anspråk  näinde  furste  ^enoin  sitt  ^iftermäl  med 
Kristiern  ll:s  dotter  kunde  komma  att  framställa  äfven  pa  Sve- 
rises  rike. 

Konung  Gustaf  kunde  på  herredagen  i  Linköping  1536  be- 
rätta att  han  fått  underrättelser  att  »de  Bur^undiske  ämnade 
pfal/grefven  Fredrik  till  konung  i  Sverige,  Norge  och  Danmark 
och  att  de  ämnade  infalla  vid  Lödöse  m.  m.  ^),  och  borgarne 
i  denna  stad  uppmanas  att  af  hålla  sig  från  seglats  till  Neder- 
länderna »efter  så  månge  och  merklige  tidender  vankades  från 
hofvet  i  Burgund. ')» 

Det  var  äfven  så.  Pfalzgrefven  uppehöll  sig  vid  denna  tid 
i  Nederländerna  att  verka  för  sin  sak,  och  stathållarinnan  Maria 
tog  parti  tor  de  upproriske  i  Danmark,  som  förkastade  den 
mellan  Liibeck  och  Kristian  III  ingångna  treden  i  Hamburg 
(febr.  1536)  —  ja  hon  tänkte  till  och  med  på  att  undsätta 
Köpenhamn,  hvilket  dock  provinsen  Hollands  motstånd  gjorde 
om  intet. 

Trots  den  misstämning,  som  hos  Gustaf  rådde  mot  Kristian 
för  hans  tillvägagående  vid  nämda  fred  redde  han  sig  dock  att 
med  sin  flotta  möta  den  nederländska  Hotta,  som  troddes  ärna 
sig  till  Köpenhamns  undsättning.  ^)  Men  detta  skedde,  som 
nämdt,  icke,  och  då  den  danska  hufvudstaden  (i  juli)  föll  i 
Kristians  händer,  behöfdes  ej  konung;  Gustafs  ingripande. 

Men  dessa  förvecklingar  lödde  emellertid  hos  denne  en 
misstn)  mot  det  burgundiska  hofvet,  som  ej  på  länge  lade  sig"^), 
om  han  ock  var  klok  nog  att  ej  därför  göra  något  intrång  i 
samfärdseln  mellan  de  bada  länderna,  och  detta  fastän  Lil- 
beckame  efter  freden  med  Sverige  1537  ifrigt  och  ofta  sökte 
återfå  sitt  gamla  öfvertag  och  utverka  Nederländernas  utestän- 
Ande  frän  handeln  pa  Norden.  Och  snart  fann  denna  misstro 
ny  näring  af  de  politiska  t^rhållandena.  Den  gamla  farhågan, 
att  kejsaren  ffirr  eller  senare  skulle  för  Kristian  II:s  arfvingars 
!$knll  anfäkta  de  nordiska  rikena  kom  dessas  regenter  att  lyssna 
till  Frans  I:s  af  Frankrike  anbud  om  förbund  och  ömsesidig 
hjelp  mot  den  gemensamme  motståndaren,  något  som  naturligt- 
vis   väckte    ond    blod    vid  det  burjiundiska  hofvet.     Sa  omt^ilar 


M  Kädilag  i  Gast.  Xn  tid  Ifn^i}  i  »Meddelanden  från   Kiksarkivei». 

'.)  Till  S.  Kiil  d.  20  Mai  1536.     Gust.  I:i  Reg. 

')  Wnitz  iinf.  arb.  III,   b.  2fSl. 

*)  Se  t.  ex.  bons  bref  till  Severin  Kiil,  Ifi^VJ;  Gnst.  I:i  Reg. 
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konung  Gustaf  i  ett  bref  mars  1542  *)  »att  ett  stort  skry  är  i 
Nederlanden  och  det  hurgundiska  hof  om  att  en  (fransk)  legat 
liafver  varit  härw.  Det  var  det  franska  sändebudet  Christophe 
Rirlier,  som  i  oktober  1541  infunnit  sig  hos  konungen  och  tro- 
ligen då  inledde  de  underhandlingar,  som  ledde  till  Sverige» 
första  traktat  med  Frankrike  juli  1542,  genom  hvilken  Sverige 
liksom  förut  Danmark  stälde  sig  jämte  f[')rstnämnda  rike  i  op- 
position mot  den  habsburgska  makten.  Som  en  af  följderna  af 
denna  politik  kunna  anses  de  stämplingar,  som  af  Pfalzgrefven, 
hertig  Albrekt  af  Mecklenburg  och  kardinal  Granvella  natur- 
ligtvis med  kejsarens  goda  minne  förehades  mot  Gustaf  under 
Dackefejden.  Som  konungen  fått  underrättelse  »huniledes  de 
Burgundiska  praktisera  med  all  makt  uppå  vårt  och  menige 
rikes  argaste  och  hafva  ställt  deras  första  anslag  uppå  Nylöd- 
öse»^),  förnyade  han  sin  gamla  befallning  att  denna  stad  skulle 
flyttas  till  annan  plats  (Elfsborgs  slott)  och  befalde  dess  bor- 
gare att  afhålla  sig  från  all  vidare  seglation  till  Nederländerna, 
hvilken  befallning,  då  den  ej  åtlyddes,  först  följande  år  i  juni 
återtogs,  då  konungen  genom  freden  i  Spejer  åter  kände  sig  trygg 
och  dessutom  återknöt  den  skriftliga  förbindelsen  med  regen- 
tinnan  Maria');  att  äfven  den  kommersiela  förbindelsen  rönt 
en  lycklig  inverkan  är  troligt,  liksom  det  ock  bekräftas  af 
t.  ex.  den  omständigheten,  att  år  1546  från  Lödöse  och  Elfs- 
borg ej  mindre  än  28  fartyg  utjzingo  till  Amsterdam  och  åter- 
vände derifrån  med  last.  *) 

Detta  goda  tc^rhållande  befästes  ytterligare  genom  det  freds- 
fordrag,  som  med  kejsaren  afslöts  i  Bruxelles  1550  af  Georg 
Norman,  enligt  hvilket  bl.  a.  vilkor  konungens  undersåtar  skulle 
obehindrade  i  kejsarens  länder  idka  sin  köpenskap;  och  då  sam- 
tidigt på  »samtingsmarknaden  i  Strängnäs»  af  alla  köpstadsmän 
och  borgare  beslöts  att  afbryta  all  förbindelse  med  Lubeck,  togo 
den  svenska  seglationen  och  handeln  till  vestra  Europas  länder 
ny  och  stöiTe  fart.**) 

Mot  de  Nederländare,  som  inkommo  med  fartyg  till  Sverige, 
uppmanade  konungen  sina  undersatar  att  visa  allt  tillmötes- 
nående    ocli  tillkännagaf  sin  benägenhet  att  eftergifva  dem  kri>- 


')  R.  R.  d.  27  mars  1542. 

2)  R    R.  d.  9  ung.  1543. 

3)  Ibid.  d.  15  sept.  1544,  1547. 
*)  Forssell,  anf.  arb.  II,  s.  61. 
■^)  Teyel  U,  t.  279—281. 
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nans  tall.  För  att  afleda  deras  färder  från  Reval  och  Riga  lät 
konungen  anlägga  vid  Sandhamn  en  stad  (n.  v.  Helsingtbrs), 
dit  inbyggare  från  Finlands  andra  städer  betaltes  föra  sina 
varor,  sa  att  denna  ort  måtte  blifva  en  stapelplats  för  de  främ- 
mande. ^)  Därtill  skickade  han  till  Danzig  och  Reval  personen 
som  skulle  förmå  Nederländame  att  segla  till  >Sandhamn;  och 
&fven  vid  Ekenäs  sökte  konungen  inrätta  en  stapelort  för  Neder- 
ländernas handel  på  Finland.') 

Äfven  den  diplomatiska  vägen  användes  ånyo  till  reglerande 
af  den  af  konungen  värderade  förbindelsen  med  Nederländerna. 
De  svenska  legater,  som  1551  uppsökte  kejsar  Karl  V  i  Augs- 
buTg  med  Gustafs  ratifikation  på  fredsfördraget  i  Bruxelles,  hade 
sirskiidt  uppdrag  att  träda  i  närmare  underhandling  angående 
en  förbindelse  mellan  dessa  provinser  och  Sverige,  hvarigenom 
ubegge  parters  handels  och  vandels  förbättring  kunde  fordradt 
och  stadfäst  blifva».  Upptagen  vid  denna  tid  af  långt  vigtigare 
affftrer,  kunde  kejsaren  endast  hänvisa  dem  till  sin  ståthålla- 
rinna'),  men,  så  vidt  vi  kunnat  utröna,  har  ingen  ytterligare 
underhandling  i  nämda  syfte  förts  a  konung  Gustafs  sida  med 
Nederländerna. 


Hvad  konung  Eriks  regeringstid  angår,  så  hafva  vi  för  vårt 
ämne  intet  att  omtala,  som  kan  ådagalägga  någon  denne  kon- 
ungs omtänksamhet  för  sitt  rike  af  samma  art,  som  fadren  visat 
genom  sina  idkeliga  bemödanden  att  befordra  sitt  lands  mate- 
riela  utveckling  genom  fördelaktiga  fördrag  eller  öfverenskom- 
melser  med  främmande  makter.  De  förbindelser  med  Neder- 
länderna, som  vi  funnit  Erik  hafva  underhållit,  än)  nämligen  af 
annat  slag  än  de  kommersiela. 

En  samling  bref  i  kongl.  arkivet  i  Bruxelles,  vexlade  mel- 
lan konung  Erik  och  Margareta  af  Panna,  Filip  ll:s  ståthälla- 
rinna  i  Nederländerna,  innehåller  högst  litet  af  intresse  eller 
värde,    utom    hvad    angår   en  enda  skrifvelse  ^),    som  kan  sägas 

*)  R.  R.  1550  jan.  31,  flera  bref. 

')  Till  hertig  Johan  d.  U  jan.  1557.     R.  R. 

')  Tegel,  II,  s.  283.  D&  ofvan  anförda  notis  är  den  enda  upplyaninv  vi 
funnit  angående  denna  sak,  torde  Geijers  och  efter  honom  andra»  nppgifl;  om  ett 
detta  år  fömyadt  fördrag  få  anset  såsom  ett  felaktigt  återgifvande  af  Tegels  be- 
rittdse  om  förhandlingen  i  Aagsbnrtr. 

*)  Erik  till  Margareta  den  7  juli  1563.  Corresp.  de  Marguerite  de  Parme 
itee  Ene,  roi  de  Snede  1561—1567. 
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vara  ett  nytt  intyg  till  de  mänga  på  Eriks  oförmåga  af  såväl 
inre  som  yttre  politik. 

Dess  ändamål  är  att  söka  draga  konung  Filip  och  Margareta 
på  Sveriges  sida  i  det  då  utbrytande  kriget  mot  Danmark.  Med 
Göran  Perssons  hand  (ex  mandatis  Georgius  Salemontanas) 
målar  konung  Erik  ej  blott  de  oförrätter,  som  konungen  af  Dan- 
mark tillfogat  Sverige,  utan  äfven  huru  illa  denne  handterat 
spanske  konungens  undersåtar,  huru  han  tagit  folk  med  våld 
från  nederländska  skeppare  m.  m.  —  hvilket  allt  skulle  upp- 
väcka dennes  afvoghet  mot  Danmark. 

Som  Erik  vidare  f[>rnummit,  att  konungen  af  Spanien  år 
missnöjd  med  detta  och  icke  är  obenägen  »mit  uns  sonderliche 
vereinigung  aufzurichten»,  så  förklarar  han  sig  beredd  härtill 
och  lofvar  att  ej  sluta  fred  med  motparten,  utan  att  hans  bunds- 
förvandt  däri  inbegripes.  Till  sist  anhåller  Erik  att  från  Neder- 
länderna få  införa  allehanda  varor  och  ammunition. 

Detta  försök  ledde  emellertid  icke  blott  icke  till  något 
resultat,  utan  kriget  i  Östersjön  förorsakade  åtskilliga  förveck- 
lingar och  skriftvexling  angående  i  Östersjön  af  Svenskarne  upp- 
bragta  fartyg  o.  d.,  hvarom  ofvan  anftirda  brefvexling  bär  vittne. 

Men  om  också  Erik  illa  vårdade  de  kommersiela  och  poli- 
tiska förbindelser,  som  hans  fader  med  Nederländerna  knutit 
och  af  hvilka  åtminstone  de  förra  voro  af  ej  ringa  vigt  och 
värde,  så  torde  dock  Eriks  regeringstid  ej  sakna  sin  betydelse 
för  Sverige,  hvad  angår  dess  förhållande  till  nämda  land  om 
ock  på  ett  annat  område.  Vi  mena  på  konstens  och  industriens 
område.  Då  emellertid  Sveriges  förbindelser  till  Nederländerna 
i  detta  afseende  af  andra  författare^)  utförligt  framhållits,  vilja 
vi  här  blott  i  korthet  vidröra  detta  ämne. 

Redan  konung  Gustaf  hade,  såsom  vi  förut  antydt,  ej  för- 
summat att  bland  de  varor  han  lät  uppköpa  i  Holland  nämna 
allehanda  konstföremål,  kostbara  tyger  och  annat  dylikt  för  sitt 
eget  eller  sitt  hofs  behof,  hvilket  ej  stod  att  få  i  Sverige.  Lika- 
ledes veta  vi,  att  han  på  sin  bekostnad  låtit  svenske  män  i  Hol- 
land få  undervisning  i  konstnärliga  yrken,  isynnerhet  målning*). 


»)  Om  detU  le  uppwUen  af  — rn  i  Nu  1875  •.  168;  i  lllostr.  Tidn.  1873 
9.  46  och  76;    samt  Gaillaame  Boven,    peintre  etc.     Etade  biograpbiqae  par  M 
C.  Eichhorn  et  M.  N.  Odelberg.     Brnxt-lles  1872. 

2)  Se  t.  ex.  Gustafs  bref  till  Guf>taf  OUson  den  13  juli  1555  ang.  Hans 
Eriksson,  som  »adi  Andorp  en  tid  varit  hafver  och  lärt  roålarekoDit»  och  Dn 
skickat  en  tafla  etc.     R.  R. 
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konstväfveri  ni.  ni.  samt  att  han  hit  i  riket  inkallat  åtskilliga 
sedermera  bekanta  konstnärer.  Och  Erik  med  sitt  långt  upp- 
lirifna  konstsinne  var  i  detta  afseende  ej  mindre  verksam  och 
fån^  mindre  rädd  for  de  utgifter,  som  tillfredsställandet  af 
denna  smak  kunde  kräfva.  Målningar,  tapisserier,  guld-  och 
siifverarbeten  infördes  från  Nederländerna,  eller  ock  sändes  dit 
materialier  att  där  bearbetas;  och  denna  förbindelse  var  natur- 
ligtvis ej  utan  frakt  för  den  svenska  konstfliten  eller  det  rena 
handtverket,  en  frakt,  som  rätt  snart  visade  sig  i  den  lifliga 
verksamhet  i  måleriet  och  arkitekturen,  som  nu  och  ännu  mera 
under  konung  Johans  tid  egde  rum. 

Tyvärr  voro  just  dessa  förhållanden  kanske  hufvudsakliga  an- 
ledningen till  ännu  en  art  af  förbindelser  till  Nederländerna,  i 
hvilka  konung  Erik  först  inledde  vårt  land  och  som  ofta  nog  i 
det  följande  blefvo  ganska  tryckande;  vi  mena  skuldförbindelser. 
Redan  1564  var,  såsom  bekant,  Eskils  gemak  tomt,  och  kon- 
ungen fick  upptaga  lån^)  i  Antwerpen,  hvars  betalande  sedan 
vallade  nog  svårigheter^),  och  det  är  klart,  att  det  nordiska 
!»jaårskriget  på  det  betänkligaste  hindrade  utländingars  handel 
och  samfärdsel  med  vårt  land. 


Men  när  väl  krigets  låga  slocknat  i  Nordens  länder,  br)r- 
jade  den  i  Nederländerna  uppflamma  i  den  strid,  som  först  efter 
flera  årtionden  slutade  med  åtminstone  några  af  de  iiederländ- 
!«ka  provinsernas  frigörelse  från  det  spanska  tyranniet,  —  en 
strid,  som  ej  blott  genom  sitt  skiftande  lopp  ofta  och  nära  sam- 
manförde dessa  landsdelars  intressen  med  Sveriges,  utan  hvars 
sista  skede  —  30-åriga  kriget  —  slutade  med  att  föra  dem  bada 
från  obemärkthet  och  svaghet  till  ära  och  makt.  Prologen  — 
ikulle  man  kunna  säga  —  till  det  långa  dramat  var  just  nu  till 
ända.  Den  utgjordes  af  Vilhelms  af  Oranien  torsök  1568 — 69 
att  med  en  här  från  Tyskland  komma  de  af  Alba  ftirtryckta, 
provinserna  till  hjelp,  men  hvilket  försök  fullständigt  hade  miss- 
lyckats af  brist  på  medel  och  sammanhållning. 

Det  gäide  för  den  ihärdige  fosterlandsvännen  att  börja  på 
nytt,  och  då  han  på  alla  håll  såg  sig  om  efter  hjelp  och  bunds- 
torvandter,  beslöt  han  att  vända  sig  äfven  till  Sverige.    Vi  hafva 


>)  SiUéo,  Svenska  handelns  hist.  IV,  s.  247. 

^  'Ridtlag»  1567  den  15  iuli.     Mttddel.  fr.  Riksnrk. 
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ej  ur  svenska  källor  kunnat  hemta  napra  upplysniugar  om  denna 
sak,  utan  få  nitja  oss  med  att  anföra  den  nederländska  historie- 
skrifvaren  Bor^),  som  temligen  utff^rli^t  skildrat  detta  Vilhelms 
föret^ig. 

Frän  sitt  stamgods  Dillenburg  i  Nassau  afsände  Vilhelm  i 
maj  1571  till  konungarne  af  Danmark  och  Sverige  en  legation 
bestående  af  »Jonkheer»  Died  rik  Sonoy  ^),  Herman  van  der  Meere 
och  Johan  de  i'Esciuse.  Deras  instruktion,  dagt«cknad  d.  3  maj, 
innehöll,  hvad  Sverige  angick  att  de  skulle  efter  att  hafva  lyck* 
önskat  konung  Johan  till  den  vunna  freden  (i  Stettin)  redogöra 
för  de  trängande  orsaker,  som  nödgat  prinsen  att  gripa  till  vapen 
mot  hertig  Alba,  och  för  dennes  grymma  förfarande  i  Nederlän- 
derna. De  skulle  dereft^r  anhålla  att  konungen  ville  understödja 
prinsen  med  fem  eller  sex  skepp  eller  så  många  honom  för 
godt  syntes;  tillåta  hans  fartyg  fri  tillgång  till  konungariket  eller 
åtminstone  upplåta  dem  en  hamn  till  att  inkomma  för  att  skaffa 
sig  fönuklenheter  eller  sälja  sina  varor.  Utom  skepp  skulle  de 
söka  erhålla  några  kanoner  och  krut  samt  att  i  prinsens  sold  fa 
taga  de  skotska  eller  tyska  soldater,  som  varit  i  konungens  tjenst. 
I  inga  företag  eller  underhandlingar  skulle  de  emellertid  inlåta 
sig  utan  att  i  Sverige  taga  till  råds  Pontus  de  la  Gardie  och  i 
Danmark  den  franske  ambassadören  Charles  Danzai. 

Sändebuden  ankommo  d.  25  maj  till  Köpenhamn,  men  er- 
höllo  af  Danzai  försäkran  att  ingen  hjelp  vore  att  hoppas  af 
Danmark,  enär  frän  konungen  af  Spanien  redan  kommit  en 
ambassadör  att  motarbeta  dem.  På  ett  franskt  fartyg  begåfvo 
sig  sändebuden  till  Sverige  och  anlände  till  Stockholm  d.  2  juni. 
Då  h varken  konungen  eller  De  la  (iardie  befann  sig  i  hufvud- 
staden,  uppsökte  de  den  senare  på  hans  gods  »Sonneben»  (Sundby). 
Han  lofvade  framställa  deras  angelägenhet  tor  konungen,  och  d. 
10  juni  erhöllo  do  genom  en  Johan  de  Moisne  svar  att  konun- 
gen icke  kunde  besluta  sig,  innan  han  viste  om  det  skulle  komma 
till  krig  med  Ryssen  eller  ej,  hvarom  han  daglii^en  väntade  un- 
derrättelse; han  skulle  under  tiden  öfverlägga  med  hertig  Karl. 
Äfven  här  hade  emellertid  konungen  af  Spanien  och  hertig  Alba 
förekommit  Nederländarne,  och  da  sändebuden  ej  erhöllo  något 
afuörande    svar  och   beklagade  sig   för  De  la  (iardie,  erbjöd  sin 


')  Oorsprouk    der    oederlandsrhc    Oorloircn.    I,    j».  3.'>4    samt    efter  houum 
Vreede  1.  s.  10. 

^)  DennK^  oarnu  år  bekaut  frän  frihet;(krii:et. 
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konstväfveri  ni.  ni.  samt  att  han  hit  i  riket  inkallat  åtskilliga 
«edennera  bekanta  konstnärer.  Och  Erik  med  sitt  långt  upp- 
lirifna  konstsinne  var  i  detta  afseende  ej  mindre  verksam  och 
l&DKt  mindre  rädd  för  de  utgifter,  som  tillfred.<«ställandet  af 
<lennt  smak  kunde  kräfva.  Målningar,  tapisserier,  guld-  och 
iitfVenrbeten  infördes  från  Nederländerna,  eller  ock  sändes  dit 
oiaterialier  att  där  bearbetas;  och  denna  förbindelse  var  natur- 
lijEtris  ej  utan  fmkt  för  den  svenska  konstfliten  eller  det  rena 
handtverket,  en  frakt,  som  rätt  snart  visade  sig  i  den  lifliga 
Tffkumhet  i  måleriet  och  arkitekturen,  som  nu  och  ännu  mera 
uder  konung  Johans  tid  egde  rum. 

Tyvärr  voro  just  dessa  förhållanden  kanske  hufvudsakliga  an- 
ledningen tiU  ännu  en  art  af  förbindelser  till  Nederländerna,  i 
kvilka  konung  Erik  först  inledde  vårt  land  och  som  ofta  nog  i 
det  följande  blefvo  ganska  tryckande;  vi  mena  skuldförbindelser. 
Redan  1564  var,  såsom  bekant,  Eskils  gemak  tomt,  och  kon- 
ugen  fick  upptaga  lån^)  i  Antwerpen,  hvars  betalande  sedan 
Tillade  nog  svårigheter*),  och  det  är  klart,  att  det  nordiska 
«junkriget  på  det  betänkligaste  hindrade  utländingars  handel 
och  samfärdsel  med  vårt  land. 


M<»n  när  väl  krigets  låga  slocknat  i  Nordens  länder,  br>r- 
jide  den  i  Nederländerna  uppflamma  i  den  strid,  som  först  efter 
iera  årtionden  slutade  med  åtminstone  några  af  de  nederländ- 
ska provinsernas  frigörelse  från  det  spanska  tyranniet,  —  en 
^d,  som  ej  blott  genom  sitt  skiftande  lopp  ofta  och  nära  sam- 
manförde dessa  landsdelars  intressen  med  Sveriges,  utan  hvars 
sista  skede  —  30-åriga  kriget  —  slutade  med  att  föra  dem  båda 
från  obemärkthet  och  svaghet  till  ära  och  makt.  Prologen  — 
skalle  man  kunna  säga  —  till  det  långa  dramat  var  just  nu  till 
anda.  Den  utgjordes  af  Vilhelms  af  Oranien  tT)rsök  1568 — 69 
att  med  en  här  från  Tyskland  komma  de  af  Alba  f(')rtryckta 
provinserna  till  hjelp,  men  h vilket  försök  fullständigt  hade  miss- 
lyckats af  brist  på  medel  och  sammanhållning. 

Det  gälde  för  den  ihärdige  fosterlandsvännen  att  börja  på 
Qvtt,  och  då  han  pa  alla  häll  säg  sig  om  efter  hjelp  och  bunds- 
fi>r\andter,  beslöt  han  att  vända  sig  äfven  till  Sverige.   Vi  h» 


')  SiHéo.  Svenska  handelns  hist.  IV,  s.  247. 

')  .Rådslaic»  1567  den  15  iuli.     Mi-ddel.  fr.  Riksnrk. 
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tå  inga  i  Klfsborirs  hamn,  men  dä  intet  uträttades,  begåfvo  de 
sig  pä  återvägen  utom  Johan  de  TEscluse  som  stannade  qvar 
tor  ytterligare  torsök  *). 

Kanske  är  det  möjligt  att  denna  konung  Johans  hållning 
mot  prinsens  af  Oranien  planer  gaf  honom  hopp  om  lycklig  utgång 
i  en  annan  t(')rve('kling  med  Nederländerna,  h vilken  vid  samma 
tid  stod  hotande  tor  riket.  Anledningen  därtill  var  det  gamla 
trätofröet  i  Östersjön:  handeln  med  Ryssland  i  Narva.  Denna 
hade  länge  varit  en  nagel  i  ögat  pä  svenska  konungame  särskildt 
efter  besittningstajrandet  af  Estland,  och  under  kriget  hade  från 
svensk  sida  mänga  hinder  lagts  i  vägen  tor  densamma.  Från 
Xeclerländerna,  Frankrike  och  Liilieck  gjordes  åtskilliga  fTtreställ- 
Il  ingår  häremot,  o<*h  i  Nederländerna  (jvarhöllos  svenska  fartyg 
såsom  repressalier  för  dem,  hvilka  Svenskanie  borttagit  i  Öster- 
sjön. Johan  beslöt  att  genom  utsändande  af  en  beskickning  un- 
dannidja  dessa  misst()rhållanden,  och  till  densamma  utsagos 
Pontus  de  la  (irardie,  Claes  Bjelke  och  sekreteraren  Herman 
Bruser,  hvilka  i  okt.  1571  begåfvo  sig  pä  väg  och  efter  fåfänga 
underhandlinirar  i  Lubeck  ankommo  i  febr.  1572  till  xVmsterdam*). 

Vi  ega  ingen  kännedom  om  deras  egentliga  instruktion  hvad 
Nederländerna  angår,  ej  heller  om  förloppet  af  de  f()rhandl ingår 
som  der  egde  rum,  men  kunna  af  några  få  i  vårt  riksarkiv  för- 
varade handlingar  sluta  oss  till  hufvuddragen  af  desamma  an- 
izaende  det  ärende  åtminstone,  hvilka  vi  ofvan  angifvit. 

]^å  de  framställningar,  sändebuden  härutinnan  synas  hafva 
gjort,  ega  vi  svar  af  städerna  Amsteniam  och  Antwerpen,  i  hvilka 
begäres  återställande  af  eller  ersättning  för  de  tagna  skeppen 
«»('h  varorna  samt  för  öfrigt  ostcJrd  handel  och  sjöfart  i  enlighet 
med  traktaten  i  Spejer;  ja  man  fordrade  till  och  med  ersättning 
för  åtskillig  skada  och  torlust  liden  i  konung  Eriks  tid  *). 

De  svenska  sändebuden  sökte  afvisa  dessa  anspråk  i  ett 
vidlyftigt  svar  till  hertig  Alba,  hvilket  äfven  i  och  tor  sig  icke 
saknar  sitt  intresse.  De  påminna  i  detsamma  om  huru  konnng 
Krik    blifvit   afsatt  af  rikets  ständer  i»ä  irrund  af  sin  »orättfSr- 


M  Som  det  hfter  hos  ])or  för  ntt  underhandla  med  »vice  nmiralen  af  Stc- 
ri'^t'"  (r)  l.vilkeii  erbjudit  sin  tjenst  iit  prinsen. 

')  SåledfS  icke  i  juli,  i^hMom  Dalin   upp^ifver  i  Svea   Rikes  hist.  III,  2  ».  30. 

^)  »Antworth  der  St.idt  Am&terdnm  nri  JI.  Gr.  Pontas  de  la  Gardie  de  Com- 
iiieroieu  an):naiideM,  d.  14  febr.  1572;  "Antworth  de^s  Rhadts  zu  Antwerpen» 
(].  '^8  febr.  1572  (nkten  h.ir  skriffelet  1571);  samt  •  Copcy  der  Supplicatiun  an 
die  Kön.   Ma:tt  zii  Schwedenn  etc.»»  d.  f3  mnrs  1572.     Rikfark.  Sthm. 
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dighet.  iojurier  och  allebauda  tyranni  icke  blott  emot  friimniande 
och  utländingar,  utan  äfven  emot  rikets  undersåtar,  sina  egna 
bludsforvandter  in.  m.»  På  grund  häraf  kunde  lians  efterträdare 
icke  vara  skyldig  att  svara  för  Eriks  handlingar  och  toretag 
eller  lemna  ersättning  för  däraf  förorsakad  skada,  hvaremot  ko- 
DDflg  Johan  vore  beredd  att  godtgr>ra  all  sådan,  som  skett  under 
hiDs  regering  och  kunde  styrkan  med  I>evi8  '). 

Hanivida  någon  formlig  uppgörelse  åvägabragtes  genom  de 
srenska  sändebuden  känna  vi  icke,  de  lemnadc  Nederländerna 
äoait  härefter  t^r  att  i  Frankrike  underhandla  dels  om  »den 
Xar\'iske  handeln»,  dels  om  andra  konung  Johans  politiska 
fonderlDgar  ^).  Svenska  regeringen  ansåg  att  Nederländarne  ge- 
nom att  förse  Sveriges  fiender  med  tillförsel  brutit  det  fV»rbund 
»som  ingatts  mellan  konung  Gustaf  och  kejsar  Karl»,  hvarför 
de  borde  åtuöja  sig  med  halfva  den  fordrade  summan  och  sedan 
«kan  them  gifvas  then  tortröstning,  att  när  k.  M.  kan  komma 
till  then  summa  penningar  af  Spanien  (?)  skole  the  bekomma 
tleres  betalning»  '). 

Efter  detta  var  det  ej  underligt  att  Vilhelm  af  Oranien  år 
1375,  då  hans  och  frihetssakens  ställning  var  den  mest  förtvif- 
Me  och  han  såg  sig  nödsakad  att  fresta  lyckan  med  att  än  en 
lang  vända  sig  till  konung  Johan  med  ungefar  samma  anhållan 
»m  1371,  rönte  ingen   framgång.     På   Vilhelms  skrifvelse,  som 
denna  gäng  hitfördes  af  en  eljes  obekant  »radsherre»  Georg  Schre- 
;;eJ,   svarade    konungen    att  han  visserligen  beklagade  Nederlän- 
dernas   nödstälda    belägenhet    och    vore    benägen  att  genom  sin 
oiDtercession»  bidraga  till  en  fredlig  lösning  af  stridsfrågorna,  men 


')  Ofvanit.  efter    uAbschnft  des  jenigen  was  .  .  .  die  herren  .  .  .  Oesanteu  .  .  . 
den  hertiogen  za  Alba  .  .  .  fargetragen  habeoa  d.  6  mar^  1572.     Ibd. 

')  Se  bärom  förf:9  uppsats  >Oni  Sveriges  förbindelse  med  Frankrike».    Flist. 
Bibi.  1880. 

*i  Ridtlafi;  1Ö73  jao.— febr.  En  särskild  sida  af  dessa  förvecklingar  med 
Xeiierländerna,  hvilken  var  cgnad  att  pä  det  allvarligaste  »åra  den  ömtålige 
sveDske  konangen,  var  den  beryktade  affären  angående  monnmentet  till  konung 
€iMUf«  Kref,  bvilket  af  enskild  person  blifvit  i  Antwerpen  begärdt  i  qvaiHtad  för 
e&  deoDe»  fordran  bos  deu  från  Sverige  utsände  konstnären  Willem  Boven.  Ko- 
nuDj^  Johan  »ökte  dels  bemma,  dels  på  ort  och  ställe  afvärja  denna  närgångenhet. 
Il«t  förra  skedde  genom  att  hemställa  saken  till  det  i  Kalmar  samlade  rådet, 
•'jm  föreslog  att  de  holländske  köpmännen  i  Stockholm  skulle  uppmanas  skrifva 
till  Antvcrpeu  och  bota  med  repressalier  i  Sverige,  men  sjelfva  ställa  borgen 
för  ersätUnde  af  mouumentets  värde,  i  händelse  beslaget  ej  upphäfdes.  Pft  ort 
o«b  ataile  verkade  Johan  genom  bref  till  hertig  »Alba  och  de  andre»,  oeh  fSl 
blef  att  grafvirden  omsider  kunde  intaga  sin  plats  i  Upsala  domkyrka.  Bl 
i  kon.  Johans  tid,  tr.  i  »Meddelanden  från  Riksarkivet».     111.  Tidn.  1878^ 
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<j('lt'  var  han  i  iiainmal  frirbindelse  ined  huset  Österrike-Boreon^t 

•  •('h    dessutuni    upptagen    af  ett    långvarigt    kri£!   med   Ryssland 
111.  ni.  ').  sasoni  ju  var  att  vänta  af  denne  konune,  hvilken^  «iå]l- 
ninir  till  katolska  reaktionen  prins  Vilhelm  ej  matte  hafva  kåot. 
()<-h  (le  handlinL^ar  vi  för  den  närmast  följande  tiden  eiia  angående 
Svfri'j*'s  förhallande  till  Nederländerna  hekräfta  trots  sin  fatalis— 
hnt    iM'h   sitt   olietvdliiza  intresse  tor  öfriirt  dessa  kununi!  Johans 
tankesätt.    Ktt  sändehutl  frän  konung  Filip  i  Spanien.  »Capitaneu» 
Fraufisfus  Frassuso  (Francisco  de  Erasso)  hitkom  1578  och  dref 
under    detta    nch    följande  ar  underhandlinir  med  konuniz  Johaa 

•  lin  torliund.  hvarom  konuniren  vttrar  sin,  att  han  1»esvarat  dessa 
förslå  1!  >isasom  ilen  af  fådren  ärfda  vänskapen  med  kon  ängen  af 
Spanien,  min  hroder  och  vän,  fordrade  -).  Och  såsom  ett  ytter- 
IJL^are  bevis  pa  Johans  känslor  mot  »de  upproriske  provinserna» 
torde  kanske  tortjena  att  anföras  ett  äfven  i  och  for  sig  sjelf 
iiiärkliift  aktstycke,  ett  »öp|»et  placat  tor  Johan  Baptista  mot 
Kotterdamske  borgare^,  hvilket  berättigade  den  l»ekante  konst- 
nären att  i  Johans  och  konungens  af  Polen  länder  arrestera  och 
)»ehalla  såväl  varor  som  skepp  tillhörige  nämda  bonrare,  tills 
•TsättniuL'  blifvit  lemnad  tör  ett  honom  fräntaget  skepp*). 

Sådan  var  konung  Johans  ställninsr  till  de  tor  sitt  obe- 
roende modigt  kiimpande  Nederländarne,  och  någon  torkofran 
af  de  kommersiela  f<)rbindelser,  hans  fader  inledt  med  dem, 
kunde  naturligt  icke  heller  gerna  komma  i  fråga.  Dock  tingo 
dn  sista  stunderna  af  hans  regeringstid  bevittna  åtminstone  be- 
gynnelsen till  ett  omslag  i  bada  dessa  afseenden,  —  ett  omslag, 
-nm  i  sjelfva  verket  inleiier  ett  nytt  skede  i  historien  om  Sveri- 
2*.'^  nch  Nederländernas  förbindelser.  Dessa  liade  hittills  varit 
'iteshitande  af  koinmersiel  natur,  och  de  försök  Vilhelm  af 
Oranien  L^jort  att  utvidga  dem  till  nai^ot  mera,  hade,  såsom  vi 
-t t,  alldeles  misslyckats.  Det  hade  äfven  i  det  toregående 
varit  Nedeländerna,  som,  ehuru  i  alla  afseenden  mest  betvdande, 
-«»kt  noll  underhållit  en  torbindeNe,  som  medförde  en  vinst- 
jifvancle  handel  —  en  sak,  som  alltid  sfielat  en  stor  rol  i  den 
iiederjiindska  politiken  i  Norden. 


'^  JohniiH  ^va^  d.  2i\  febr.  1575  i  Rik«ark.  Actn  hi»t. 

')  Johnii  till  Alexander  af  Panna  d.  13  Jnli  1579.  Kon^I.  ark.  i  Krnxelles. 
<  )in  Krasst»  uch  hans  bcdkickiiiriK  i  Sthlm  förvarar  riktarkivet  i  aM.  lektor  Ahl- 
■  jvistx  !s.iinliiiie  ht«ki]lii:a  buudliojzar  afskrifna  nr  arkivet  i  Simancas. 

^  '^th]m  d.  V2  mun  loi^l.     Kiksark.  i  Haafr,  Lias  Duit»chland. 
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Med  hertig  Karls  in^rripande  i  Sveriges  styrelse  under  Jo- 
hans sista  dagar  inträdde  emellertid  nya  förhållanden.    Nu  gälde 
det  ej  längre    ensamt    handeln  och   sjöfarten;  rikets  nödstälda 
heUigeobet   tvang  hertigen   att  se  sig  om  efter  hjelp  af  mer  än 
ett  slag,   och   för  denne  Iramsynte  statsman  voro  de  protestan- 
ti^b  Nederländerna  den  naturligaste  bundsförvandten.     Då  den 
illTarsammaste  faran  för  dessa  nu  var  förbi,  men  .Sverige  efter 
hand  ansattes    af  inre  och  yttre  svårigheter,  så  blef  vårt  land 
det  hjelpsökande,  hvaraf  följde  att  hädanefter  så  väl  de  kom- 
oeniela   som   de   politiska   förbindelserna   blefvo  både  mycket 
lili|åre  och   ledde  till  långt  vigtigare  följder  än  de  föregående. 
De  hafva  också  å  holländsk  sida  blifvit  mera  uppmärksammade, 
Mch  ett  af  de  arbeten,  vi  i  början  af  denna  af  handling  citerat,  ^) 
har  också   om    förbindelserna   åren    1592 — 1609  en  utförligare 
fraflutällning  än  vi  akta  nödigt  framlägga,  vi  inskränka  oss  där- 
för till  att  återgifva  de  för  en  svensk  läsare  intressantaste  dra- 
£eo  däraf  med  den  fyllnad,  som  oss  tillgängliga  akter  i  svenska 
riksirkivet    kunna  gifva,   men   hvilka  varit  den  främmande  för- 
fattaren obekanta, 

A   samme    konungs    vägnar,    som    afslagit  all  hjelp  åt  de 
för  sin  frihet  kämpande  Nederländame,  men  nu  sjelf  hardt  an- 
sattes af  sina  Aender  Kyssarne,  måste  hertig  Karl  begära  sådan 
af  de   förre,    hvilka    nu  utgått  ur  de  största  svårigheterna  och 
<åeo  sin  ställning  tryggad  och  stärkt  under  Moritz*  af  Oranien 
och  OIdenbamevelds  ledning.     Den  15  jan.  1592  utfärdade  her- 
tif  Kari    »credentiebref  för    höglärde    vår  medicum  och  trogne 
tjenare    Doctor   Theophilus   Homodei»*)  fÖr  en  beskickning  till 
Geoeralstatema    i    de    förenade    provinserna.     I  april  var  han 
pa    ort   och    stålle    och    öfverlemnade    den    6    i  nänide    månad 
koDQDg  Johans  anhållan  hos  generalstaterna  att  få  på  Sveriges 
bekostnad    anställa    värfning    af  krigsfolk  till  användande  mot 
^kristenhetens    arfliende,  moskoviterna».     Generalstaterna  gjorde 
lill  en  början  svårigheter,  då  de  sjelfva  voro  nödsakade  att  dag- 
ligen   söka   skaffa    sig  utländskt  krigsfolk,  men  gåfvo  ändtligen 
tillstand    till    väHvandet    af   ett    till    två  hundra  soldater  med 
vilkor,  att  ingen  skulle  antagas,  som  var  i  staternas  aktiva  tjenst 


')  Jonge.  Jnliehtingeii  etc. 

^)  RikMrkiret  i  Haag.     Denoe»  namn  hafva  vi  första  gången  fnoait  i  R.R. 
i  *r.  rikiaririvet  1537,  då  konung  Johan  befaller  att  han  skall  erhålla  betalii 
for  levereradt  lidentyg;  följande  år  finnes  han  nfimd  i  hertig  Karls  regeriog^ 
kl.  a.  hertigen  skänker  honom  egodelanie  efter  »Antonius  beridare». 
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Utan  med  deras  tillåtelse,  samt  att  en  lista  pa  de  värfvacle 
.skulle  inom  trenne  veckor  inlemnas.  ^)  Det  erhållna  manskapet 
kom  (»rksä  pa  hösten  öfver  till  Sverige,  men  tyckes  till  en 
början  åtminstone  ej  halva  hlitVit  användt  pa  grund  af  de  redan 
började  underliandlin^arne  om  fred  med  Ryssland. 

KomiiiL'  Johans  under  tiden  inträffade  död  och  oroligheterna 
i  Sv(>rii:e  vid  Siiiismunds  trontillträde  undansköto  ännu  för 
en  tid  den  närmare  fiirhindelse,  till  hvilken  hertig  Karls  korta 
ledniniT  af  riket  nyss  fimit  irifvit  uppslaget;  ja,  den  ttiljande 
korta  tiden  af  katolsk  reaktion  i  Sverige  gaf  till  och  med  sna- 
rare utsigt  at  ett  förbund  mot  Nederländerna,  en  utsigt  af  hvil- 
ken vi  äfven  finna  att  den  spanska  regeringen  därstädes  begag- 
nat sig.  Åtminstone  afsändes  sommaren  1594  af  erkeherti^ 
Krnst  af  Österrike,  som  under  en  kort  tid  till  sin  död  1595 
siikte  upprätta  de  genom  Parmas  fränfälle  1692  djupt  sjunkna 
s])an>ka  intressena,  a  konuncens  af  Spanien  vägnar  en  beskick- 
ning till  (le  nordiska  hofven.  hertigen  af  llolstein  m.  fl.  i  detta 
svftc. 

m 

Vi  anföra  ur  dess  instruktion  dat.  den  30  juni  1594  hvad 
>oni  rör  Sverige. 

Ambassadörerna  skulle  efter  underhandlingar  i  Danmark 
angående  späiTandet  af  Sundet  o.  d.  for  »rel>ellerna»  begifva 
sig  till  Sverii^e,  där  de  skulle  uppsöka  såväl  konung  Sigismund 
som  enkedrottningen  och  hertig  Karl. 

Den  tVirre  skulle  de  påminna  om  den  gamla  vänskapen  och 
förbindelserna  »som  nu  stiirdes  af  upproret  i  Holland  och  Zee- 
land sedan  sa  mänga  är  och  af  Eni^elsmännens  och  deras  an- 
hänirares    sjöröfvartaa»,    vidare    om   huni  den   aflidne   konungen 

M  Hur  obetydlig  hu  denna  afTnr  var,  vallade  dock  den  svenske  gettandtent» 
liter  eller  uindre  olämpliga  sätt  att  •;&  tillväga  i  mer  än  ett  afscende  förvecklingar 
ucli  oro.  Redan  under  hans  vi^tel^e  i  Ilollaud  infann  sig  en  utskickad  fän 
koniiHiXcn  af  Dnnninrk  att  klaga  ufver  den  medgifna  värfningen  af  folk,  som 
(lenue  pästod  komnrie  att  använda.s  mot  honom,  hvilket  föranledde  deu  svenske 
ifesaiidtend  inkallande  inför  generaUtaterns,  dR  han  måste  högtidligen  förklara. 
:itt  han  i  alla  punkter  skulle  Btälla  sig  de  gifna  förefkrifterna  till  efterrättelse 
och  att  det  vurfvade  manskapet  skulle  användas  utan  förflng  for  konungen  af 
l)aiiniark. 

Vidare  hade  Honiodei  a  hertig  Karl^i  vugnar  underhandlat  med  en  gammal. 
frnn  frihetskriget  bekant  krisiare.  fnrre  amiralen  af  Zeeland  Villem  van  BIois 
Troiilong,  hvilken  inbjöds  träda  i  Sveriges  tjeni»t  såsom  öfverate  för  det  härnte 
vårfvade  reLreinentet.  Denne  antog  anbudet  och  invecklades  för  detta  företag» 
.xkuU  i  stora  penningtransaktioner,  hvilka  bragte  honom  oeh  efter  hans  snart 
intriifinde  död  hans  familj  i  svar  förlägenhet  till  föga  heder  för  svenska  rege* 
rini:eu,  Se  utförligare  Jonge  anf.  arb.  ».  l2<.>8  9;  Vreede  anf.  arb.  s.  13-15: 
hertig  Karls   Heg.   155*2  auu'    och  sept.  fl.  st. 
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(Johan)  »hyste  en  synnerlig  önskan  att  underhålla  god  och  upp- 
rigtig  vänskap    med    hans    katolska    Maj:t    och  lofvade  honom 
iijelp  att    kufva   rebellerna  genom  att  förbjuda  dem  all  segling 
och  handel    i    hans  stater»,  och  skulle  den  nye  konungen  upp- 
maoas  »att   göra    något    liknande    och  t.  ex.  förbjuda  dem  all 
atfonel  af  säd»  o.  s.  v.     I  november  befann  sig  ambassaden  i 
Daamark,  men  den  återvände  därifrån  hem  utan  att  besöka  Sve- 
rige, hvilket  väl  får  sin  förklaring  i  ställningen  därstädes,  som  var 
föga  lämpad  för  utförande  af  det  gifna  uppdraget,  sedan  Sigis- 
Brand  i  augusti  s.  å.  lemnat  detta  sitt  rike  ett  rof  för  inre  slitningar. ^ ) 
Först    sedan    dessa    med  Sigismunds  fördrifvande  upphört, 
itertogos   de   afbrutna   förbindelserna  med  de  förenade  provin- 
sena  och  nu  med  större  lifaktighet.     Vi  behöfva  knappt  erinra 
om  anledningen    härtill.     Hertig    Karls  ställning  till  Polen  och 
tfli  den   katolska    reaktionen    var   tillräcklig  orsak  för   honom 
att  se   sig   om  efter  stöd,  och  habsburgska  husets  gamla  mot- 
ftandare,    Frankrike,    samt  de  protestantiska  länderna  England 
och  de  nederländska  provinserna  voro  de  enda  magter,  af  hvilka 
han  kunde  hoppas  vänskap    och   hjelp.     Vi  se  också  under  de 
följande    åren    flere    åtgärder    vidtagas  af  Karl,  hvilka  visa  att 
ftan  Sverige  yppades  en  större  åtrå  till  förbindelse  med  dessa 
linder   än    tvärtom;    men    å  andra  sidan  synes  af  samtida  ur- 
kunder att    Henrik    IV    i  Frankrike   med   stor  uppmärksamhet 
följde  förhållandena  i  Norden  och  uppskattade  Sveriges  betydelse 
i  den  stora  strid,  som  syntes  förestå.     I  sjelfva  verket  var  det 
också  han,  som  åtminstone  medelbart  gaf  anledning  till  att  för- 
bindelsema  med  de  protestantiska  Nederländerna  nu  å  Sveriges 
hiåm  återknötos. 

Från  nämde  konung  infann  sig,  troligen  i  slutet  af  17)98  — 
enär  han  redan  i  början  af  följande  år  var  tillbaka  —  en  legat 
rid  namn  Andreas  de  la  Fromentiere,  hvilkens  besök  utom  genom 
sitt  egentliga  ändamål  var  redan  så  till  vida  betydelsefullt,  som 
det  återknöt  den  för  en  tid  nedlagda  förbindelsen  mellan  Sverigf^ 
och  Frankrike.  Ehuru  vi  knappast  känna  något  om  hans  upp- 
drag från  sin  konung,  kunna  vi  första  att  det  gälde  de  stora 
politiska  intressena  för  dagen  —  de  antihabsburtrska  makterna.** 


*>  Aogåcnde  denna  beskickning:  Papien  d'ttat  (renvoi  de  TAutriche  1^6*J; 
Liu  XXXVII,  Miasion  dn  Comte  Charles  d'£gmond,  de  Fernando  Lopez  et  di- 
JesB  de  Njekerke  en  Danneniarc,  en  Sr.éde  etc.  en  loM.  Koni^l.  arkivet  i 
BrnieHea. 

nutoriåh  Tidskrift  1885.  10 
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sammanslutning.  Ty  han  framstälde  bl.  a.  för  hertig  Karl  lämp* 
ligheten  af  en  förbindelse  mellan  honom  och  Generalstatema 
såsom  de  där  egde  samma  religion  och  samma  tiender.  Hertigens 
och  rikets  ställning  var  också  sådan,  att  den  senare  med  nöje 
borde  lyssna  till  en  dylik  framställning  och  nästan  med  nöd- 
vändijuhet  tolja  den  gifna  vinken.  Från  Jönköping,  dit  han 
kallat  adel  och  presterskap  att  råda  bot  på  den  genom  Sigis- 
uiunds  flykt  ur  riket  uppkomna  förvirringen,  afsände  han  en 
beskickning  som  både  i  England  och  Nederländerna  skalle  söka 
i)istånd  i  den  väntade  striden,  och  innan  ännu  De  la  Fromentiére 
på  sin  återresa  hunnit  till  Nederländerna,  hade  denna  ditkom- 
mit  att  öppna  underhandling  med  Generalstatema. 

Såsom  sändebud  hade  hertig  Karl  befullmägtigat  Jacob 
Hille  och  Hans  Nilsson.^)  Redan  i  april  1599  befunno  sig 
desse  i  Nederländerna,  där  de  först  uppsökte  prins  Moritz  af 
Oranien  i  hans  fältläger.  Den  6  april  satte  de  sig  i  förbin- 
delse med  Generalstatema  genom  att  å  hertigens  vägnar  öfver- 
lemna  åt  dem  en  skrift,  i  hvilken  de  redogjorde  för  de  senaste 
händelserna  i  Sverige  och  de  omständigheter,  som  föranledt 
svenska  folket  till  brytningen  med  Sigismund  o.  s.  v. 

Till  sist  påmindes  om  huru  all  denna  oro  var  vållad  af  »papi- 
sternas  praktiker»,  huru  konungen  af  Spanien  förehaft  ett  an- 
slag mot  Elfsborgs  hamn  och  huru  holländska  fartyg  brukats  af 
Sigismund  vid  hans  anfall  på  Sverige  foregående  sommar;  h vår- 
tor hertigen  anhöll  att  Staterna  ville  för  framtiden  hindra  sina 
landsmän  att  låta  bruka  sig  mot  Sverige,  så  ock  att,  om  herti- 
gen på  nytt  anföUes  af  »de  påfviske»,  lian  måtte  af  Staterna 
erhålla  hjelp,  liksom  han  sjelf  lofvade  sådan.  Tillika  öfver- 
lemnade  sändebuden  de  vilkor,  på  hvilka  hertig  Karl,  hans  af- 
kom lingar  och  Sveriges  ständer  voro  sinnade  att  ingå  förbund 
med  Generalstatema. 

Främst  af  dessa  vilkor  var  att  hertigen  ville,  när  det  be- 
höfdes,  komma  Staterna  till  undsättning  med  ett  antal  örlogs- 
skepp,  med  kanoner,  ammunition  och  folk  pä  egen  och  Sveriges 
bekostnad  tor  en  sommar,  hvareniot  de  sjelfve  linge  betala  kost- 
naderna för  en  längre  tid.     Och  pä  samma  vilkor  skulle  Statema 


')  Dera»  crtdcntiebref  till  drottningen  af  England  den  14  Febr.  1599  iinoet 
i  K.R.  i  Stockholm;  ej  så  det  för  Generalttaterna  dat  Jönköping  den  20  Febr., 
af  hvilket  en  copia  tinnes  i  riksarkivet  i  Haag.  Angående  sandebodeo  vett  ▼! 
att  den  förre  ItJUl  var  öfverste  i  Livland. 
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till  Elfsborg  afsånda  en  truppstyrka,  och  dit  borde  de  med  det 
första  affärda  ett  sändebud  att  närmare  öfverläj2:ija  med  hertigen. 
Och  DU  anlände  äfven  De  la  Fromentiere  till  Nederländerna 
och  framträdde  den  26  april  inför  Generalstaterna  med  en  pro- 
position af  ungefar  samma  innehåll  som  den  de  svenska  sände- 
buden inlemnat. 

Som  vanligt  kunde  intet  svar  gifvas  på  dylika  framställ- 
ningar, förr  än  de  blitvit  behandlade  af  provinsialstaterna,  och 
härvid  stannade  frågan  tillsvidare.  Den  gjorde  det  äfven  därfx^r 
att  Greneralstaterna  fx)rst  ville  afvakta  hvilket  beslut  skulle  fattas 
af  drottning  Elisabeth  i  England,  till  hvilken  de  svenska  sän- 
debuden begåfvo  sig.  Staternas  sändebud  vid  engelska  hofvet, 
Caron,  fick  i  uppdrag  att  af  drottningen  söka  förnimma  hvad 
svar  hon  gifvit.. 

Caron  meddelade  detta,  så  vidt  han  kunnat  få  reda  därpå, 
i  ett  bref  till  Staterna  den  19  maj  1599,  och  synes  däraf  att 
Elisabeth  blott  i  allmänna  ordalag  om  vänskap  besvarat  hertig 
Karls  anbud  om  allians,  enär  hon  ej  ansåge  hans  regemente 
nog  säkert,  så  att  hon  kunde  veta  »af  hvilken  beskaffenhet  en 
närmare  allians  än  en  vänskapsförbindelse  kunde  vara».  Hon 
ämnade  emellertid  sända  till  Sverige  ett  par  skepp  för  att 
»rekognsscera  förhållandena  och  taga  en  vue  de  lieu». 

Med  kännedom  om  detta  för  alliansen  föga  gynnande  svar 
är  det  lätt  att  tänka  sig  det  besked  de  svenska  sändebuden 
efter  sin  återkomst  till  Nederländerna  skulle  erhålla.  General- 
staterna  beklagade  missförståndet  mellan  konung  Sigismund 
och  hertigen  med  uttryckande  af  den  fasta  förtröstan,  att  de 
skulle  komma  till  en  god  enighet.  Man  förklarade  vidare 
att  med  Staternas  tillstånd  hade  hvarken  folk  eiler  skepp 
Mifvit  brukade  mot  Sverige,  utan,  om  så  skett,  hade  de  därtill 
blifvit  tvingade.  Hvad  anginge  den  begärda  hjelpen,  voro  de  nu 
sjelfve  ansatte  af  sina  fiender,  så  att  de  intet  kunde  giJra.  Och 
med  anledning  af  hertigens  bref  att  Staterna  skulle  förbjuda 
handeln  på  Nar\'a,  Reval  och  andra  platser  tillhörande  Sverige, 
hvilka  ännu  voro  Sigismund  trogna,  hade  de  beslutit  att  till 
de    förenade   provinsernas  städer   skicka  kopior  af  detsamma.^) 


»)  R«to1.  der  St.  Gen.  9—12  Jnni.  Det  tonle  förtjena  anmärkas  att  Sigi»»- 
maod  kort  hnrefter  lät  hos  Generalstaterna  göra  framställoing  om  att  köpa  och 
■tfSrft  TApeB  iaiiit  att  de  skulle  seqvestrera  bertie  Karls  »kepp,  godx  och  varor  i 
XcderliBdemn. 
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Med  detta  svar  afreste  några  daear  därefter  sändebuden  till  sjös 
konvojerade  af  ett  krigsskepp. 

Men  hertig  Karl  lemnade  ej  saken  med  denna  utgång.  Redan 
i  juli  s.  ä.  skref  han  ånyo  till  Generalstaterna,  och  då  desse 
äfveu  ånyo  svarade  med  ursäkter  och  luften  om  att  på.skynda 
saken  hos  provinsialstaterna,  affardade  han  i  början  af  år  1600 
ett  nytt  sändebud  Jean  Dubignon,  ^)  »hoQunkare  och  krigskap- 
ten», såsom  han  kallas.  Äfven  han  infann  sig  (i  mars)  först 
hos  prins  Moritz,  som  dock  hänvisade  honom  till  Generalstatema, 
till  hvilka  han  den  1  april  öfverlemnade  en  skriftlig  propo- 
sition,^) I  denna  omtalades  huru  konungen  af  Spanien  i  för- 
ening med  konungen  af  Polen  försökt  att  bemäktiga  sig  Nylö- 
döse^)  lika  mycket  fiir  att  skada  Sverige  som  de  förenade  pro- 
vinsernas handel  och  sjöfart  i  dessa  farvatten,  hvilket  foretag 
dock  genom  hertigens  klokhet  och  förutseende  misslyckats.  Her- 
tigen trodde  därför,  att  detta  skulle  vara  tillräckligt  skäl  för 
nämde  provinser  att,  såsom  han  föreslagit,  förena  sig  med  ho- 
nom, och  han  begär  svar  utan  uppskof.  Han  upprepar  sitt  för- 
bud mot  handel  på  Reval,  så  länge  denna  stad  ej  underkastat 
sig,  ^)  och  lägger  skulden  för  all  den  skada,  de  trafikerande 
kunna  lida,  på  Staterna  sjelfve. 

Men  för  att  liksom  förmildra  intrycket  af  de  föregå- 
ende stränga  ordalagen  förklarar  han,  att  han  tillstädjer  Sta- 
terna och  deras  köpmän  att  hemta  15-  eller  20,000  tunnor  säd 
från  Sverige. 

Geueralstaterna  svarade  som  vanligt  undWkande  och  ursäk- 
tade sig  med  att  de  ej  från  sina  allierade  fatt  svar  angående 
det  föreslagna  förbundet,  en  undskyllan  som  hvad  engelska 
hofvet  angick  var,  såsom  ofvan  är  visadt,  mindre  sanningsenlig, 
livad  beträffar  handeln  på  Reval,  skulle  de  varna  vederbörande 
köpstäder,  men  hoppades  att  hertigen  skulle  såsom  en  rättvis 
furste  handtera  detta  lands  inbyggare.  Något  svar  på  hertigens 
anbud    i  slutet  af  nyssnämda  framställning  lemnade  de  ej,  men 


')  IlaDs    credentiebref  dat.  den  IG  febr.  (ej  deu  6  såsom  JoDge,  anf.  arb.) 
Riksarkivet  i  Haag. 

^)  Kxtrait   de    rinstructioD  etc.  i  riksarkivet  i  HaaK»  LIas  Doitschl.  1600, 
delvis  anfördt  af  JoDge. 

^)  Syftar   pä  det  misslyckade  anfall  mot  Elfsborg  sommaren  1598^  MQwt 
•'de  polniske  fribytare»  änder  anförande  af  Johan  Gyllenatjerna  gjorde^ 
Kon.  Carl  IX:s  fälttag  i  Liffland  är  1600  s.  26. 

*)  Den    28    maj  kunde   hertigen  från  Nyköping  oii4trrlt| 
att  Reval  gifvit  sig  och  att  handeln  därmed  vore  frigifv«a. 
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ett  bref  från  Dubignon*)  upplyser  att  anslående  spanmalen  »äro 
<le  ej  mycket  villijie  att  sända  skepp,  ty  de  veta  icke  om  de 
kanna  forlikas  med  ers  furstliga  jSåde  eller  ej»,  och  med  förut- 
nämnda besked  åtei^vftnde  Dubignon  till  Sverige. 

Krif^et  i  Livland  nödgade  emellertid  hertig  Karl  att  ytter- 
iiffire  fresta  Generalstaterna  om  hjelp,  och  redan  i  april  1601 
afsände  han  en  skrifvelse,  i  hvilken  han  omtalar  Sigismunds 
nya  försök  att  genom  krig  i  Östersjöprovinserna  skada  Sverige 
Jich  begär  att  genom  sin  utskickade  Robert  Teyler  få  värfva 
ett  antal  soldater*);  tillika  inbjöd  han  Staterna  att  stå  fadder 
till  hans  nyfödde  son. 

Dessa    skrifvelser   ankommo  till  Staterna,  af  hvilken  orsak 
kanna   vi    ej,    ffirst  i   slutet   af  september,  men  innan  dess  in- 
triffiide   en    händelse,    som    gaf  anledning  till   ett  gynsammare 
*var  på    hertigens    begäran  och  visar  hur  Generalstaterna,  när 
det  jralde  deras  egna  intressen^)  i  Norden,  voro  rätt  angelägna 
m  Sveriges  vänskap,     I  juni  erhöllo  de  nämligen  genom  prins 
Wilhelm  Ludvig  af  Nassau  underrättelse  att  konungen  af  Spa- 
nien  och    erkehertig  Albrekt"*)  lätit  erbjuda  konung  Sigismund 
aderton    örlogsskepp  till  bistånd  mot  hertig  Karl,     Några  tyska 
fiiretar,  som  först  kommit  underfund  med  denna  plan,  hade  be- 
airt  att  grefve  Johan  af  Nassau  skulle  afsäiidas  såväl  till  Dan- 
mark f(>r  att  begära  att  dessa  fartyg  ej  släpptes  genom  Sundet 
som  ock  till  Sverige  att  tjena  hertigen  i  Livland.     Afven  prins 
Moritz    förenade    sig    med    dessa  ocli   uppmanade   Stat^erna  att 
!^kyndsamt  afsända  prins  Johan  under  betäckning  af  örlogstårtyg 
och   skrifva    till    konungen   af  Danmark  och  hertig  Karl.     lian 
insände  till  och  med  concepttill  brefven,  af  hvilka  Staterna  dock 
in<a20  brefvet  till  hertigen  biira  modereras,  sä  att  han  ej  sa  djupt 
invigdes  i  sakerna,  hvaremot  hertigen  liorde  göras  uppmärksam 


')  Att  Dabignon  haft  äfven  audra  nrendeu  äu  de  ofvan  omtalta  synes  af 
fortiättniogen  af  detta  bref,  däri  han  upplyser  att  »tfkcppsbyg^are  äro  villige  att 
finga  till  Sverige,  om  de  erhålla  försäkran  pa  lön».  Riksarkivet  i  iStockholm, 
AUkillisra  personers  bref  af  Nederländerna,  den  4  april. 

')  Pas»  för  T.  den  12  maj;  fullmagt  att  värfva  :;^00  nederl.  soldater  den 
25  maj  m.  fl.  skrifveliser  i    samma  ämne.     Riksarkivet  Sthlm,   hertig   Karls  reg. 

')  Att  dessa  ej  voro  obetydliga  synes  däraf  att  t.  er.  ir)t>9  franske  ambassn- 
doitn  Bozanral  knnde  berätta  till  sitt  hof  att  på  eu  vecka  6()0  fart\K  inkommit 
^lil  AiDftterdam,  frän  Östersjön,  de  flesta  lastade  med  snd.     Vreede  anf.  arb.  I,  71. 

*)  Till  denne,  gift  med  Filip  11:8  dotter  Isabella,  (»erkehertigarne»)  hade 
wooe  konang  öfverlemnat  slväl  styrelsen  öfver  de  södra  nederländska  provinserna 
?<>»  wk  anspråken  på  och  kriget  emot  de  norra,  hvarmed  herticen  fortfor  äfven 
'^ter  Filip  Uhs  tronbestigning. 
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pä  taran  för  Sverijiie  och  dess  handel,  om  en  spansk  flotta  in- 
funne sij;  i  Östersjön. 

Vi  veta  ej  huru  det  t<5rhöll  si^  med  denna  plan,  men  Jo- 
han af  Nassau  afsändes  verkligen;  pa  hans  medförda  bref  sva- 
rade hertigen  (den  4  augusti  1601)  att  han  skulle  lemna  verk- 
sam hjelp  mot  »de  papistiske  praktiker»  och  deras  armada,  och 
utfärdade  samma  dag  fullmakt  for  prinsen  att  vara  »fältherre 
för  hela  krigsväsendet»  i  Livland,  der  denne  qvarstannade  till 
juni  1(>02  utan  att  hans  därvaro  utöfvade  något  inflytande  på 
krigets  gång.  Då  han  i  augusti  nämda  år  efter  ett  besök  i 
Stockholm  lemnade  Sverige,  medförde  han  hertigens  tomyade 
påminnelser  till  Generalstaterna  att  göra  gemensam  sak  med 
honom  samt  Frankrike  och  England  mot  »de  påfviske».  ^) 

Under  de  närmast  följande  tre  eller  fyra  åren  inträdde 
åter  ett  uppehåll  uti  de  politiska  förbindelserna  mellan  vårt 
land  och  Nederländerna.  Men  som  det  ej  var  endast  soldater 
och  krigsförnödenheter,  som  stodo  till  buds  från  detta  land, 
utan  äfven  ämnen  till  ett  rikes  fredliga  förkofiran,  var  det  na- 
turligt, att  hertig  Karl  med  sina  vi dtom fattande  intressen  skulle 
begagna  sig  äfven  af  de  senare. 

För  ett  vigtigt  toretag  i  detta  afseende,  som  under  denna 
tid  kom  till  stånd,  uppsökte  Karl  åter  Nederländerna,  det  var 
för  Göteborgs  anläggning.  Ar  1603  utfärdade  Karl  frihetsbref 
för  Holländare,  att  nedsätta  sig  på  Hisingen.  Med  den  be- 
kante Abr.  Cabeliau,  då  i  Amsterdam,  rådgjordes  såväl  om  an- 
läggningen som  om  dess  utveckling;  från  Holland  anskaffades 
hvarjehanda  förnödenheter  till  stadens  forkofran,  och  de  Hol- 
ländare, som  nedsatte  sig  här,  fingo  tio  ars  frihet  från  tull  och 
afgifter. 

Men  snart  gaf  politiken  hertig  Karl  anledning  till  de  förra 
underhandlingarnes  upptagande  med  Generalstaterna.  Det  var 
stämplingarne  emot  honom  inom  riket,  hvilka  äfven  tormådde 
honom  att  sammankalla  en  riksdag  i  Örebro  år  1606.  Frau 
denna  stad  utftirdade  han  fullmagt  för  Philip  von  Scheiding, 
hotjunkaro,   och  Hans  Nilsson  (Rosenbanér?),  »hopman»,  såsom 


')  Att  hau  ej,  susom  Geijer  uppgifver,  skulle  råkat  i  oenighet  med  Kar) 
tyckea  framgå  deU  af  håna  uppdrag  till  Nederläuderna,  dels  af  ett  Johans  bref, 
i  hvilket  han  berättar  att  han  på  hemresan  mottagits  väl  i  Stockholm  samt  blif* 
vit  ombedd  af  såväl  hertiseu  som  riksråden  m.  fl.  att  stannu  ännu  tre  månader 
i  Livlaud.     Archives  de  la  Maison  d'Orange-Nassau.    11,  2  s.  161. 


OM   SVERIGES    FÖRBINDELSEE   MED    KEDERLÄKDERNA.  143 

sändebud   till    Genera  Is  ta  tern  a.  ^)     Den    27  maj  infunno  de  si^' 
i  Staternas    forsamling  i  Haag,  till  hvilka  de  efter  en  muntlijL' 
franutällning  af  sitt  ärende  lemnade  denna  skriftligen.    De  på- 
minte  om,  huru  de  krig,  som  på  senare  tider  oroat  hela  kristen- 
heten, men  Nederländerna   och  Sverige    isynnerhet,    hade  upp- 
räckts af  påfven  och  konungen  af  Spanien.    De  omtalade  vidare 
att  för  5  å  6  månader  sedan  tvenne  jesuiter  hemligen  afl*ärdat8 
af  konung  Sigismund  till  svenska  hofvet  att  anstifta  oroligheter 
och  inbördes    krig,    men    blifvit  gripna  och  yppat  dessa  listiga 
w\d^  som  skulle  blifva  farliga  ej  blott  för  Sverige,  utan  äfven 
för  de  förenade  provinserna.    De  hade  likaledes  bekant  att  kon- 
ängen  af  Polen    afsändt   tvenne    af   sina    män,    nämligen  Erik 
Gjrllenstjerna  och  Erik  Falk  till  Rom  att  förmå  påfven  att  ge- 
nom en  ansenlig  beskickning  råda  konungen  af  Spanien  till   att 
•lata  fred  for  någon  tid  med  de  upproriske  provinserna  för  att  vända 
sin  makt  åt  annat  håll  och  sedan  häftigare  anfalla  dem  på  nytt. 
Och  skulle  detta  ske  på  det  sätt,  att  konungen  af  Spanien  skulle 
hjelpa  Polen    mot  Sverige    och    äfven    betvinga  Danmark    och 
Noi]§[e  for   att  därefter  bringa  de  förenade  provinserna  till  hör- 
samhet.    För    att  tillintetgöra  denna  plan  *)  behöfde  emellertid 
konung  Karl  trupper,  och  så  ändade  framställningen  med  en  an- 
hallan  att  i  Nederländerna  få  värfva  så  mycket  folk,  som  kunde 
blifra  af  nöden. 

Att  å  Staternas  vägnar  närmare  taga  del  af  denna  fram- 
ställning och  afgifva  forslag  till  svar  på  densamma  tillsattes  ett 
utskott  af  tre  personer  (bland  dem  Oldenbarneveld),  hvilka  vände 
sig  till  de  svenska  sändebuden  med  åtskilliga  spörjsmål  angående 
arten  af  de  upptäckta  stämplingarne,  om  sändebuden  hade  med 
sig  »de  jesuitiske  bekännelser»  och  om  konungen  af  Danmark 
blifvit  underrättad  om  saken.  Svaret  blef  att  de  fängslade  ännu 
ej  tillstått  allt,  men  att  deras  bekännelser  skulle  framläggas  för 
den  tillstundande  riksdagen  samt  att  konungen  af  Danmark  utan 
tvifrel  komme  att  underrättas.^) 


)  Deras    credentiebref   dat.  Örebro    d.    siste  febr.     Riksark.  i  Haag.    Lia^ 
DiitKViand.     Ej  i  R.  R.  i  Stockbolm. 

*)  Den  »hemliga  orsak  till  danske  konungens  fredsbrott,  som  var  alldele<4 
obekant  i  Sverige»  enligt  Hallenbergs  (efter  van  Materen)  uppgift  i  Gustaf  11 
Adolfs  bist.  I,  t.  95  år  1611  torde  vara  en  annan  variation  af  här  framstiilda 
plu,  som  således  visar  sig  vara  tidigast  känd  i  Sverize.  ^ 

')  Jongc  anf.  arb.  s.  2*26  o.  följ.  samt  Riksark.  Stockh.  Atskill.  personers 
bref  nr  Nederländerna.     Från  Scheyding  och  H.  Nilsson  d.  31  maj  1606. 
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Att  dessa  upplysningar  befunnits  för  obetydliga  att  skrämma 
eller  ens  allvarlig  uppmärksammas  kan  tyckas  framgå  af  det 
<»vanliira  att  Generalstaterna  redan  ett  par  dagar  därefter  afgåfvo 
-^itt  svar.  Staterna  tackade  konungen  af  Sverige  fiir  den  vän- 
skap ban  visat  »lenom  röjandet  af  påfvens  oeb  Spaniens  före- 
hafvande  ocb  afsigter.  De  anböllo  att  Kongl.  Maj:t  ville  med- 
dela dem  bevisen  tor  dessa  planer,  eburu  de  voro  for\'issade  om 
pafvens  ocb  konungens  af  Spanien  afsigt  »att  med  våld  och  alle- 
banda  praktiker  bringa  under  sitt  välde  alla  dem,  som  afkastat 
pafvedömet  och  dess  tyranni.»  Angående  värfningen  kunde  en 
stiirre  sådan  ej  medgifvas,  men  det  skulle  stå  gesandterna  fritt 
att  inom  en  månad  värfva  två  kompanier,  bvartdera  på  200 
man,  dock  »utan  trumslag,  att  undvika  oro».') 

Men  oro  blef  det  i  alla  fall.  De  svenska  gesandterna  ut^ 
skickade  flere  värfvare  öfver  hela  landet,  mest  i  garnisons- 
städerna,  ocb  lockade  en  mängd  af  Generalstaternas  folk  till 
Amsterdam,  der  en  viss  Don  Rodrigo  de  Cordova  y  Gusman,  som 
L'att  i  svensk  tjenst,  åtagit  sig  värfningen.  *)  —  På  prins  Moritz' 
klagomål  bäröfver  utsände  staterna  en  kommissarie  att  undei^ 
Slika  fthba Ilandet,  ocb  en  mängd  af  de  bortlupna  soldaterna  ar- 
resterades. De  svenska  sändebuden  a  sin  sida  protesterade  här- 
emot, ocb  Staterna  beklagade  sig  öfver  att  de  fiirre  ej  hållit  sig 
»in  terminis».  Dock  ville  de  ej  drifva  saken  vidare,  utan  efter 
åtskillig  skriftvexling  lösgäfvos  de  fleste  soldaterna  ocb  tillätes 
idVertfa  i  svensk  tjenst,  ocb  på  begäran  från  Amsterdam  beslöto 
(ieneralstaterna  att  skrifva  ett  höfligt  breftill  konungen  af  Sve- 
rige med  begäran  att  han  skulle  ursäkta  det  skedda. 

Värfningsfrågan  var  emellertid  det  stående  ämnet  under  de 
tva  följande  aren  (1607 — 1608)  tor  törbandlingarne  mellan  Karl 
nch  Generalstaterna.  Hans  Nilsson  tyckes  hafva  qvarstannat  i 
Nederländerna  tor  att  få  utvidgade  medgifvanden  i  detta  ärende, 
livilket  också  lyckades,  da  kriget  vid  denna  tid  afstannade  under 
de  nu  börjande  underbandi ingarne  om  stillestånd.  Han  kan  i 
l»ref  till  konuniien  den  4  augusti  1607^)  berätta  att  ban  erhållit 
Statenias  tillstand  »att  ta  värfva  fyra  eller  fem  kompanier  gamla,  väl 
(')tVade    soldaten).     Detta   hade  satits  honom  irenom  Oldenbarne- 


')  Resol.  Gen.  St,  d.  29  maj  lOOfi.  uiidert.  C.  Aerssen.     Jonge  s.  228. 
^)  \i\^.    värfningen    ni.  m.    se   ofvonnämde  saml.  bref  från  de»,    d.  11   och 
.'>1   ijiaj  och  1   nug. 

^)  Riksark.  Sthlra  anf.  eaml. 
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veld,  >iSoiu  luvcket  favoriserar  E.  K.  Majits  saker».  Som  vaii- 
liilt  l»eredde  bristen  pa  penningar  åtskilliga  svårigheter,  som 
•look  aflijelptes  af  konung  Karls  nyförvärfvade  vänner  härute 
$a.som  Abr.  Cabelliau,  van  Dyck,  Paridon  van  Horn  m.  H.,  hvilka 
i  var  historia  sedermera  bekanta  namn,  nu  Vor  törsta  gängen 
möta  0S8  i  sammanhang  med  mer  eller  mindre  bekanta  företag, 
itn  af  krisnsk,  än  af  fredlig  betydelse.^) 

Men  den  vigtigaste  angelägenheten  för  Karls  beskickningar 
•M*h  skrifvelser  till  Nederländerna  blef  i  det  följande  fredsunder- 
handlingen mellan  de  fijrenade  provinserna  och  Spanien. 

Lika  ifrigt  som  han  föTxxt  yrkat  på  att  upptagas  i  fihbund 
med  Generalstaterna  och  andra  anti-påfviska  magter,  lika  ihär- 
tiij2t  beuär  han  nu  att  hans  fiirveckling  med  Polen  må  upptagas 
vid  fredsunderhandlingen  och  bringas  till  ett  slut  genom  Stater- 
nas och  deras  medlares  tillhjelp.  Redan  i  juli  1607  anhöll 
han,  att  de  icke  skulle  glömma  innesluta  honom  ocli  hans 
rike  i  freden,  och  förnyade  denna  anhållan  i  början  af  f^>ljande 
ar  med  begäran  att  tid  efter  annan  bli  underrättad  hur  vidt 
man  vore  kommen  med  freden,  och  ehuru  Staterna  uttryckte  i 
sina  svar  sin  lieredvillighet  att  villfara  konungens  begäran  såväl 
i  det  ena  som  andra  afseendet,  beslöt  konungen  att  fiir  denna 
an:;elägenhet  afsända  till  dem  en  ny  beskickning,  till  h vilken 
be^stamdes  Jöns  Nilsson  (till  Idingstad)  och  Augustinus  Cassio- 
dorus.  Enligt  en  instruktion  af  den  28  februari  1608  skulle  de 
dels  ombestyra  nya  värfningar,  åtskilliga  penningtransaktioner 
<».  d.,  dels  infijr  Staterna  ytterligare  framhålla  Karls  åstundan 
an&!aende  fredsslutet,  påminna  dem  »om  det  krig,  som  konungen 
af  Polen  genom  de  papisters  tillskyndan  utan  orsak  begynt  haf- 
ver,  <M*h  huru  detta  genom  deras  bemedling  kunde  komma  till 
förlikning».  Vid  fredens  ingående  kunde  Staterna  fordra  att 
konungen  af  Spanien  hos  Sigismund  skulle  medla  fr)r  fred  mel- 
lan Polen  och  Sverigo.  Om  Staterna  beviljade  detta,  skulle 
sändebuden  framföra  sin  herres  anbud  att,  i  händelse  freden 
med  Spanien  ej  komme  till  stånd,  skicka  dem  1000  man  till 
häst  Oi*h  fots  och  dem  sjelf  beväpna  och    befalla,  dock  mot  till- 


i 


')  R.  R.  Sthlm.  samt  ofta  anf.  sarul.  bref  fr.  Xedcrländern:i  1607  o.  1608. 
£iempclrM  torde  fSrtjena  nämna»  planen  att  inrätta  i  (iuteborg  ett  bandelskom- 
pui  ned  iadtmtl  att  handla  på  Persien,  dit  dock  väictii  till  en  början  skulle  gu 
fifrtr  Moftkwa. 
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låtelse  för  U.  Maj:t  att  i  Holland  inskeppa  sa  mycket  folk  han 
kan  värfVa  i  Tyskland.  ^) 

Vi  liafva  rätt  omständligt  redog^jort  for  denna  instruktion 
för  att  visa  Karls  ifver  för  denna  sak,  men  i  sjelfva  verket  kom 
den  icke  att  användas.  Åtminstone  finnes  i  holländska  riks- 
arkivets akter  intet  spår  af  denna  ambassad  %  ehuru  Jöns  Nils- 
son den  1  april  fick  upprepad  befallning  att  begifva  sig  till 
Amsterdam  med  ofvan  angifna  instruktion  och  der  sammanträffa 
med  »var  kantzliförvandt  Carl  Mansson».  Af  Gassiodorus  för- 
varar deremot  svenska  riksarkivet  åtskilliga  bref '),  som  visa  att 
han  varit  derute  i  värfningsbestyr.  Det  var  emellertid  frän 
Frankrike  man  denna  gång  skaffade  folk,  hvilket  fördes  genom 
Nederländerna;  från  Amsterdam  utfördes  600  ryttareharnesk  och 
500  ryttarepistoler.  *) 

Men  om  detta  års  (1608)  beskickning  ej  kom  till  stånd,  sa 
blefvo  förbindelserna  genom  samma  medel  under  närmast  föl- 
jande år  så  mycket  lifligare  och  för  öfrigt  af  allt  större  bety- 
delse. De  förenade  provinserna  —  Holland  kunna  vi  hädan- 
efter utan  tvetydighet  kalla  dem  —  hade  genom  ingåendet  af 
det  tolfariga  stilleståndet  i  april  1609  intagit  en  ställning  bland 
Europas  sjelfständiga  stater,  hvilken  äfven  i  dess  tcSrhållande 
till  Sverige  ej  saknar  ett  intryck  af  säkerhet. 

Rättskraf  a  båda  sidor  föranledde  de  lifligare  förbindel- 
ser, som  nu  följde.  Svenska  hären  belägrade  sedan  länge 
Riga  och  kunde  genom  intagandet  af  Diinamiinde  skans  (juli 
1608)  beherska  inloppet  till  denna  stad  och  därigenom  af- 
skära  densamma  från  all  förbindelse  till  sjös.  Genom  utfärdade 
plakat  hade  Karl  IX  förbjudit  all  seglation  till  staden  och  be- 
falt  att  alla  fartyg,  som  ämnade  sig  till  Livland,  skulle  infinna 
s\Q  i  Diinamiinde  för  erhållande  af  licent,  och  svenska  krvssare 
upprätthöllo  förbudet  mot  de  främmande  fartygen.  Svårast 
träffades  HoUändarne  af  detta  forbud,  då  de  talrikast  besökte 
Östersjön,  och  deras  fartyg  sökte  också  på  allt  sätt  att  undan- 
draga siu  denna  inskränkning  i  sin  fart.  Men  nu  föll  ett  par 
i    Svenskarnes    händer.     Egarne    anfiirde  klagomål  häröfver  hos 


')  R.  R.  (1.  28  febr.  och  4  mars  16()8.  Jfr.  Geijer  V,  s.  271.  Haus  upp- 
gift um  utskeppandet  af  snlt  mäate  bero  pä  felläsBiDg  af  ordet  folk. 

^)  Härmed  rättas  sälede!^  Geijers  uppgift  auf.  st.,  sävul  som  uppgiften  i 
lllustr.  Sv.  Hist.  III.  s.  4i>4,  hvad  årtalet  1608  angiir. 

^)  d.  15  juni,  18  sept.  1^308,  ofta  anf.  saml. 

*)  Se  utförligare,  Jouge  s.  237. 
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Genera  Is  täterna  och  sökte  genom  dem  att  aterfa  sina  fartyg,  och 
denna  lilla  omständighet  gaf  nu  uppslaget  till  en  lång  följd  af 
underhandlingar  och  beskickningar.  Af  de  senare  hafva  vi  ej 
mindre  än  tvenne  från  h>'arje  håll  under  året  1609.  De  frän 
Holland  rörde,  såsom  vi  redan  antydt,  de  af  Svenskarne  i  Öster- 
sjön uppbragta  fartygen. 

£n  skeppare,  Willem  Claesson,  inkom  till  Generalstaterna 
med  begäran  om  deras  mellankomst  for  återbekommande  af 
ofrannämnda  fartyg,  och  försedd  med  Staternas  förord  och  åt- 
följd af  en  rättslärd  Melchior  van  Laere  afreste  han  för  att 
vända  sig  till  svenska  hofvet  i  början  af  juni  1609. 

Vid  samma  tid  infann  sig  emellertid  i  Haag  såsom  svenskt 
sändebud  Jacob  van  Dy  ek,  en  bekant  nederländare  i  svensk 
tjenst  *),  och  inlemnade  till  Staterna  den  17  juni  en  skrifvelse 
af  mångfaldigt  innehåll.  Konung  Karl  lyckönskade  dem  törst 
och  främst  till  det  ingångna  stilleståndet,  som  förnedrat  fienden 
och  gjort  slut  pa  ett  krig,  h vilket  liksom  hans  ^et  föits  »causa 
religionis»  och  för  att  beskärma  de  gamla  friheterna  och  lands- 
rått]<sheterna  mot  allt  våld  och  undertryckande.  Men  han  ville 
ej  dölja,  att  han  på  grund  af  uppsnappade  bref  höll  före,  att 
detta  stillestånd  på  fiendens  sida  tillkommit  för  att  falla  undan 
for  de  när\'arande  forhållandena  och  afvakta  bättre  tillfälle, 
och  att  denne  icke  ^ort  så  stort  steg  tillbaka  utan  med  afsigt 
ått  göra  ett  ännu  större  anlopp  mot  Staterna.  Han  påminde 
om  faran  för  de  förenade  provinserna,  ifall  Spanien  och  Polen 
förenade  sig  mot  Sverige,  och  hur  han  sjelf  for  att  förekomma 
denna  fara  ingått  förbund  med  storfursten  i  Moskva  *),  samt  nu 
begärde  att  upptagas  i  förbundet  mellan  Frankrike,  England  och 
Staterna. 

Slutet  af  framställningen  ut<;;jordes  som  vanligt  af  en  an- 
hållan om  nett  godt  antal  gammalt  krigsfolk».^) 

Generalstatema  tackade  som  vanligt  för  välmeningen,  men 
kunde  icke  fatta  något  beslut,  emedan  de  fieste  af  provinsernas 
deputerade    hade   dragit    hem,    men    skulle    emellertid    med  det 

*)  Besti]lnio{(  för  D:r  vau  Dyck  såsoiu  hofräd  i  alla  frausyska  och  ueder- 
liDd«kft  saker.  R.  R.  (uti.)  d.  2G'apr.  1609,  Hai»  instr.  för  denna  resa,  dat. 
1  4  och  5  maj  ibd. 

*)  JDetU  hade  tkeU  d.  28  febr.  1609. 

')  Ofraatt.  ttiur  Jonge  anf.  arb.  s.  239-41.  lustr.  af  deu  4  och  5  maj. 
B.  B.  (ml.)  Stiun.  har  nnsefar  tamma  innehåll.  Enl.  dess  8  3  »skulle  v.  Dyck 
MnerkMDa  eopia  mf  det  jeaaitiaka  brefvet,  hvaraf  or  att  förnimma  hvilka  farli}ca 
|iiktik«r  Jetaitefiui  ftnhafl». 
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tV)rsta  besluta  i  frågan,  hvarefter  van  Dyck  afskedades  begåfvad 
med  en  jiryllene  kedja  (den  1  juli  1609). 

Undertiden  hade  ånyo  atskillisra  anisterdaniska  köpmän  in- 
kom mit  till  (leneral staterna  med  klagomål  öfver  att  åtta  fartyg 
|)a  väiT  frän  Rijra  Mifvit  taizne  af  svenska  örlogsskepp;  och  nu 
l»esluto  dessa  att  auktorisera  en  ny  person  att  a  köpmännens 
väirnar  bejrifva  sig  till  Sverige  att  återfordra  fartygen  eller  be- 
irära  skadestånd.  Den  30  juni,  således  dagen  tore  fastställan- 
det af  svaret  till  van  Dyck,  läto  Staterna  uppsättA  ett  bref  till 
konunii  Karl  med  lifiiga  påminnelser  emot  det  skedda  och  med 
fullmagt  för  Herman  Rodenberg  att  hos  K.  Majrt  af  Sverige  ut- 
föra saken. 

Vi  återvända  emellertid  till  van  Laere,  som  först  begifvit 
sig  till  Sverige  och  just  i  dessa  samma  dagar  af  konung  Karl  tick 
svar,  med  h vilket  han  dock  tV)rst  i  september  återkom  till 
IlaaL'.  Hvad  borttagandet  af  fartyget  angick,  skref  konungen  (den 
26  juni)  att  dess  befiilhafvare  lemnat  falska  uppgifter,  hade  ej 
velat  betala  licent  samt  tiendtligt  angripit  den  svenske  amiralen. 
liikväl  erbjöd  sig  konungen  att  återställa  detta  och  andra 
skepp  på  vissa  »conditiones»,  hvilka  innehöllos  i  den  skrifvelse 
till  Moritz  och  Generalstaternji,  som  van  Laere  hade  att  allemna, 
nrh  hvilka  ej  torde  sakna  sitt  intresse  så  till  vida,  som  de  ytter- 
liiiare  ådagalägga  den  mångfald  af  planer  och  forslas,  som  rörde 
sig  inom  den  gamle  svenske  konungen. 

Kftcr  nya  påminnelser  om  sitt  krig  mot  Polen,  jesuiternas 
stämplingar  o.  s.  v.  föreslår  konungen  att  Staterna  skulle  ut- 
rusta en  flotta  af  50  skepp  med  varor  och  i  hvart  af  dessa 
dölja  30  man,  med  hvilka  ett  anslag  mot  Riga  skulle  utfx5ras. 
StMlan  fartygen  inkommit  till  staden,  skulle  detta  manskap  söka 
liemästra  den  och  dervid  erhålla  understöd  af  konung  Karls 
kriL'.sfolk,  som  skulle  hållas  beredt  till  anfall.  Om  Riga  på 
detta  sätt  eröfrades,  lofvade  konungen  att  återlemna  de  tagna 
skeppen,  törära  Staterna  oOO  skeppund  koppar,  betala  alla  om- 
kostnader fVir  expeditionen,  tillåta  att  skeppen  utförde  så  många 
varor  som  de  kunde  rymma  (utan  tullafgift?)  samt  att  de  for- 
made provinsernas  inbyggare  skulle  under  hans  lifstid  vara  fria 
frän  alla  umgälder  vid  handeln  pa  Riga.  ^) 

')    R.   \l.    (uti.  d.  26  juui.  Jonge  anf.    arb.  s.  246  o.  f.  har  dessa  »condi- 

tioneä'>  enl.  Lncred  rapport  ann»  mera  detaljerade  och  utsmyckade.    L.  hade  enl. 

kouniij;  Karls  »'VerschriMbnug'»  «*.  d.  nU\iit  att  erhålla  4C0O  »»thaler  •  om  han  lyc- 
kades L^fiioindrifva  detta   försilair. 
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Att  Generalstaterna  ej  skulle  gå  in  på  denna  ätVeutyrli^Ji 
plan  är  lätt  insedt,  men  ehuru  de  genom  ytterligare  skritVelser 
förklarade  orsaken,  lät  Karl  ej  heller  förmå  sig  till  eftergift  af 
Herman  von  Rodenbergs  lifiiga  argumenter  i  de  samtal  han  hade 
med  konungen,  utan  äfven  denne  återkom  med  samma  svar  som 
Tan  Laere.  ^) 

Men  skeppsredarne  voro  ej  sinnade  att  ännu  gifva  sina  far- 
tyg förlorade  och  utsago  en  annan  fullmäktig  att  afresa  till 
Sverige.  Det  var  en  ung  rättslärd  Cornelis  Haga,  senare  bekant 
åisoin  Hollands  ambassadör  i  Konstantinopel  och  president  i 
köga  rådet  i  Holland,  Zeeland  och  Westfriesland.  Äfven  han 
försågs  med  Generalstatenias  fullmakt  att  underhandla  med  Karl 
och  i  mars  1610  ankom  han  till  hofvet  i  Nyköping. 

Det  torde  med  skäl  kunna  sägas,  att  härmed  först  den  rent 
diplomatiska  förbindelsen  mellan  Holland  och  Sverige  inleddes. 
Tt  ehuru  Haga  i  likhet  med  de  närmast  föregående  sändebuden 
kom  i  ett  rent  privat  ärende,  blef  dock  redan  detta  genom  Ge- 
oeralstatemas  mellankomst  en  internationel  angelägenhet,  och 
att  Haga  tagit  sin  uppgift  vidsträcktare  än  hans  egentliga  ärende 
fordrade,  synes  af  den  digra  (sedermera  tryckta)  rapport  han  af- 
gifiit,  och  hvilken  med  sina  iakttagelser  af  alla  slag  röja  den 
MifVande  diplomaten  och  statsmannen. 

Tid  Hagas  ankomst  låg  den  gamle  konungen  sjuk  af  gikt. 
och  infor  den  unge  Gustaf  Adolf  fick  han  derför  framställa  sitt 
ärende.  Om  detta  fick  han  därefter  tvista  i  flera  sammanträden 
med  rådet  och  med  van  Dvck,  som  med  ifver  sökte  medla  i 
saken.  Och  detta  behöfdes  dels  emedan  konung  Karl  ta<rit  sig 
jEtQjfka  nära  att  ej  hafva  blifvit,  såsom  flere  andra  furstar,  kal- 
låd  till  deltagande  i  stilleståndsunderhandlingarne,  »da  han  ak- 
taaeMn  makt  på  Östersjön  ej  ringare  än  konungens  af  Danmark 
och  tyska  furstars,  som  deltagit  i  dessa  fiirliandlingarw,  ocli 
dirlill  hade  genera  I  staterna  i  sin  skrifvelse  denna  gäng  användt 


*)  R.  R.  (uti.)  d.  29  aag.  1609.  Utan  hinder  af  dessa  tvister  pågingo  uii- 
der  tiden  de  svenska  ?ärfningarne  i  Holland,  där  det  på  grund  uf  fredsslutet  nu 
far  godt  om  lediga  soldenärer.  Åbr.  Cabelian  ock  Paridon  van  Horn  voro  kon< 
«B|reii«  agenter  i  detta  ärende,  och  talrika  bref  i  riksregistraturet  och  andra  san:- 
lio^r  vittna  om  deras  åtgärder  och  svårigheter  att  anskaffa  behöfliga  penninL'- 
Bedel.  Af  det  värfvade  krigsfolket  användes  en  del  i  Ryssland  af  Jakob  Dela- 
nrdie,  medan  en  del  förlades  i  Jönköping,  Upsnla  m.  H.  bt.  kanske  i  afvaktati 
pl  de  danska  iiendtligheterna.  Som  bekant  kommo  båda  de  nämda  holliindan.1.' 
lill  .Sverige:  Cabeliau  blef  borgmästare  i  Goteborg;  Horn  fick  1^)24  pii  arrend»- 
tsHen  i  Mälarens  uppstäder  och  flera  sjöstäder. 
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sådana  ordalag;,  att  den  häftige  konungen  i  sin  harm  hotade  alt 
atrusta  en  flotta  på  60  örlogsskepp  att  bruka  emot  Holländame 
(»oh  andra,  som  understode  sig  att  fara  till  Riga. 

Det  lyckades  emellertid  att  lugna  konungen  och  bringa  ho- 
nom därhän,  att  han  i  skeppsfrågan  snart  visade  sig  helt  med- 
L'örliu  och  lofvade  skeppens  frigifvande.  ^) 

Sverige  befann  sig  vid  Hagas  ankomst  inveckladt  i  det  ryskt- 
polska    kriget   och  hotades  af  anfall  från  Danmark,    så  att  den  ^ 
politiska  situationen  gaf  riklig  anledning  till  samtal  och  ander»^  ;| 

handlingar.     Troligen  stod  icke  heller  den  holländske  gesandten  :! 

•i 

utanf()r  de  nya  försök,    som  Karl  just  vid  denna  tid  g^jorde  att  ji 
inblanda    sig    i  Europas    politik    genom  att  deltaga  i  det  anti-'   '| 
habsburgska  förbund,  som  nu  genom  Henrik  IV  var  i  görningen,    j 
Vid  tiden  för  Hagas  ankomst  till  Sverige  hade  såsom  sändebud    > 
från  denne  konung  infunnit  sig  Jean  Thuméres  de  Boissize^  på    \ 
rundresa  till  de  protestantiska  staterna,  och  följden  af  dennes  be-    - 
8(")k    var  att  Karl  genast  var  färdig  att  utsända  en  beskickning 
till  Frankrike,    hvilken    emellertid    skulle    äfven  i  Holland  och 
England  underhandla  om  det  blifvande  förbundet,  hvilken  under-    ■ 
handling,    hvad  Frankrike  beträffar,  dock  icke  kom  i  fråga,  så-^ 
som  vi  strax  skola  se. 

Denna  beskickning  utgjordes  af  Gustaf  Eriksson  Stenbock^ 
Johan  Skytte,  Olof  Stråle  och  Jakob  van  Dyck.  Deras  instruk- 
tion till  Nederländerna  är  utfärdad  d.  24  mars  1610*)  och  af 
samma  datum  är  det  bref  till  Oldenbarneveld,  i  hvilket  han  cnn- 
bads  befordra  deras  ärende  till  en  god  utgång*).  Enligt  den 
torra  skulle  sändebuden,  såsom  vanligt,  redogöra  för  den  Sigia- 
mundska  saken  i  Sverige,  därefter  påminna  Staterna  om  deras 
löfte  förra  året  till  van  Dyck  att  gifva  svar  på  hans  proposition. 
Och  emedan  det  krig,  som  konungen  i  Polen  börjat  mot  Ryss- 
land, ginge  ut  pä  att  bringa  detta  land  under  påfviska  religionen 
fr>r  att  sedan  gå  vidare,  så  vore  nödigt  att  alla  evangeliska 
potentater,  furstar  och  ständer  detta  förekomme  genom  att  för- 
hjelpa   storfursten  Vasilej  Ivanovitsj  att  bibehålla  sig  på  tronen 


')  Haza  till  Gen.  St.  d.  1  apr.  1610.  Riksark.  Haag,  Lias  DuitschUnd. 
Med  snrj»kild  omständlighet  omtalar  H.  i  sina  rapporter  har  viil  han  blef  omhul- 
dad af  drottningen,  kronprinsen  o.  a.     Vreede  anf.  arb. 

')  Om  detta  se  förf.is  förut  anf.  afh.  «0m  Sveriges  förband  med  Frank- 
I  ike  etc. 

')  R.  A.  Sthlm.     Appendix  till  Acta  historica. 

')  Riksnrk.  Haajr.     Sarnl.  Oldenb. 
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OMHI  koming  Karl  försökt.  Men  då  fara  vore  att  Rvssarne  ej 
skulle  hålla  sina  löften,  önskade  Karl  att  träda  i  förbund  med 
Stattna  om  dera»  bistånd  i  händelse  af  anfall  från  Ryssland. 

Underrättelsen    om   Henrik   IV:s  mord  fördröjde  emellertid 

wlebBdens   afresa   till    fram    mot  sommaren  ^),  då  de  på,  som 

drt  tfcktes,    olika    vägar  och  tider  be^ifvit  sig  åstad  och  sam- 

■aHiifU  i  Amsterdam,  där  de  återigen  delade  sig  och  Stenbock 

ick  iSkytte,    (med    hvilka  v.  Dyck  synes  åtminstone  f^')r  en  tid 

kfti  förenat    sig)    begåfvo  sig  till  England.     Underhandlingen 

■ed  Sutenia,  för  hvilken  Karl  d.  4  juni  f(')rnyat  sin  instruktion, 

Urjades  af  v.  Dyck  därmed  att  han  till  Oldenbarneveld  öfver- 

inniide  brefret  och  skänker.    Men  som  denne  emellertid  rådde 

t31  ippskof,  tills  sändebuden  återkommit  från  England,  affärda- 

des  noder   denna   väntan    sekreteraren    Anders   Svensson  ^)  till 

fVukiike,  därifrån  han  dock  återkom  med  det  besked,  att  sän- 

drimden  ej  skulle  begif^a  sig  dit. 

Under  tiden  och  antagligen  för  att  stämma  sinnena  till  sin 
Mel  låt  Karl  tillkännagifva,  att  de  två  skepp,  om  hvilka  Haga 
uderiiandlat,  blifvit  lösgifna,  men  att  seglationeu  till  Riga  må- 
fie  inställas,  hvilket  staterna  skulle  på  det  strängaste  befalla  sina 
oodersåtar,  ja  han  hotar  i  bref  till  »kommissarierna  i  Neder- 
Moderna»  att  utanför  Göteborg  förlägga  krigsskepp  att  uppbringa 
boiländftka  fartyg,  som  ej  äro  försedda  med  Staternas  pass  och 
hef.  For  ofrigt  underlät  han  ej  att  påminna  att  såväl  påfven 
wk  konungen  af  Spanien  som  deras  bundsförvandter  »uns  als 
uch  ench  anfs  heftigste  nachtrachten»  ^). 

Emellertid    ankommo  Stenbock  och  Skytte  från  England  *) 
till  Rotterdam  d.   13  aug.,  och  d.  16  infann  sig  (>ornelis  Haga, 


*)  T.  Dyck  skrifter  fr.  Amtterd.  d.  9  juli,  att  han  aféeiclat  fr.  Klfsburg  d. 
M)  jaai,  kommit  till  A.  d.  35  och  träffat  Gnstaf  firikssoo  och  Skytte,  som  i 
Wcf  af  d.  2  juli  omtda  att  de  fiväl  i  HamburK  som  i  Amsterdam  lunge  ?än- 
dt  de  andre. 

*)  Detra  torde  Tara  första  g&ngen  denne  sedermera  ej  obekante  diplomat  i 
4daB  CKOskap  aiiTandei,  och  haDS  visade  brnkbarhet  under  denna  beskickninjc 
torde  ha  fonkaffat  honom  Aiel  Oxenstjernas  bevllgenhet  och  understöd.  Jämför 
HIUebraBd.  Oen  ■▼enaka  diplomatien;  I  list.  Tidskr.  1884  s.  157. 

^  Kar]  till  Gen.-at  d.  18  juni  IHIO.     Riksark.  Haag. 

*\  Angåeode  nnderhandlingen  vid  engehka  hofvet  tveka  vi  ej  ntt  meddela 
följande  uppgifter  nr  »iiDdebodens  bref  d.  15  sept.  1610  till  Konung  Karl  därom, 
IieUt  de  Kifva  ett  nytt  bidrag  till  mSngfaldigheten  och  äfventyrligheten  i  dennes 
;'Saaer.  Konnngen  af  England,  skrifva  sändebuden  bl.  n.,  vore  benägen  att  ing» 
*v  särskildt  fÖrbnnd  med  Sverige  och  önskar  att  äfven  detta  rike  söker  ett  sh- 
•laLt  förbund  med  Frankrike  och  GeneraUtaterna.  Vidare  erbinder  han  sig  att 
m^å:»  mellan  »in  svSger,  konnngen  af  Danmark  och  knnini;:  Karl  -i  deras  trätor». 
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som  i  inaj  leinnat  Sveri|ze,  att  a  Staternas  vägnar  föra  de  svenst* 
.sändebuden  till  Ilaair,  där  de  hos  Staterna  iingo  audiens  d.  24 
aiiir.,  da  Johan  Sk  vt  te  i  allmänna  ordalag  »harangueradev  de 
iiÖLnniigende,  hvarefter  de  nä^ra  da^ar  senare  inlenmade  en  skrift" 
lii;  framställning. 

I  hreda,  vältalijra  drag  tecknades,  utan  tvifvel  med  Skytte.* 
lärda  peima,  Si«:ismunds  reirering,  konungens  af  Spanien  försök 
att  erhålla  Elfsborg  »Qii  hamn,  frän  hvilken  man  på  tre  dagar 
kan  u])pnk  Holland  och  som  rymmer  en  flotta  af  201)  skeppN, 
hvilken  sedan  skulle  blifva  utjzängspunkten  for  kriget  mot  de 
t(jrenade  provinserna,  h vilket  allt  nämde  konung  skulle  emätt. 
om  ej  Sigismund  blifvit  besegrad  vid  Linköping.  Därefter  fram- 
stäldes  Sigisnmnds  planer  pa  Ryssland  och  pa  Östersjön,  mot 
hvilken  senare  de  kristne  staterna,  som  alltid  varit  i  motsats  mot 
Polen  och  Spanien  skulle  sätta  sig,  (»ni  de  ej  ville  snart  under- 
kufvas.  Till  sist  pamintes  Staterna  om  sitt  löfte  redan  1601  att 
alltid  räcka  en  hjelpsam  hand  mot  Spaniens  stämplingar  ^). 

(ieneralstaterna  lieslöto  att  afskriften  af  den  inlemnade  pro- 
positionen skulle  meddelas  provinsstatema  att  öfverlägga  och 
besluta,  och  ett  utskott  tillsattes  att  med  de  svenska  gesandtema 
(UVerlägga  om  ett  f<')rbund.  Dock  skulle  man  först  utforska  hvad 
svar  sändebuden  fatt  vid  engelska  hofvet.  Man  ville  ej  afslå 
den  f('>reslagna  alliansen,  som  vore  af  stor  betydelse,  men  öfver- 
lägira  med  provinserna  och  allierade  furstar,  och  resultatet  blef 
närmast  —  uppskof*),  det  vanliga  vid  behandlingen  af  alla  frå- 
gor i  detta  invecklade  statsmaskineri.  Skytte  afreste  hem  i 
slutet  af  sept.,  under  det  de  öfriga  stannade  qvar  att  af\'akta 
(let  slutliga  svaret,  (ieneralstaterna  förklarade  for  den  förre  sin 
benägenhet  för  alliansen,  men  att  afgtirandet  i  provinserna  kräfde 
tid.  De  begärde  emellertid  att  de  tagna  skeppen  och  varorna  skulle 
aterlemnas  eller  ersättas  och  att  handeln  ej  ^-idare  störas  skulle*). 

itamt  vin  tillåta  värfuing  i  sitt  laud.  >.Till  det  G:e  Ur  det  iotet  H.  K.  M.  af 
Store  Britaniiien  emot,  det  £.  K.  M:8  skepp,  som  föra  E.  K.  M:i  sendebud  till 
turkiske  kejsaren  komme  uti  fuljc  med  £.  K.  M:s  nndenåtars  oeii  köpmans  tkepp, 
iiiir  de  dra^n  till  Turkiet,  ulldenstund  H.  K.  M.  inga  egna  skepp  sänder  dit. 
.M(*u  II.  K.  M.  tvekar  att  meddela  dem  pass  för  att  ej  komma  i  misstankar  hos  dr 
kristne  potentater,  likasom  \i.  K.  M.  hade  diirtill  gifvit  sitt  samtycke,  så  framt 
med  turken  något  kunde  trakteras,  som  lände  nägon  af  de  kristne  furstar  till 
pr«'judiciuni.'  (I  r) 

^)  Appendix  till  Acta  hist.  K.  A.  Sthlm;  »Proposita  etc»,  d.  8  sept.  Riksark. 
I  Ina:;.     Vreede  anf.  arb. 

^)  Resol.  St.  Gen.  d.  10,  13,  15,  K)  sept.  IGIO.     Riksark.  Haag. 

*i  Re.-Jol.  St.  Gei'.  d.  "2  nch  25  sept.     Hik!*ark.  Haag. 
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Vi  hafva  i  det  foregående  haft  tillfölle  nämna,  huru  vid  en 
iiJLnande  underhandling  danska  hofvet  trodde    sig    böra  ingripa. 
DetMmma  inträffade  äfven  nu.     Konung  Kristian  IV  skyndade 
ik  att  sända  skrifveJse  till  Generalstaterna  och  Moritz  med  er- 
ioran  att    de    ej  skulle  ingå  på  något,  som  kunde  lända  honom 
eller  hans   efterkommande,    hans    land    eller    folk  till  prejudice. 
besvär  eller   skada.     Tillika    öfversände    han    tvenne    utdrag  ur 
konnng   Karls   privilegier    for  Göteborgs  borgare  att  fiska   i  de 
Bonka  far\'attnen,  hvarigenom  hans  höghetsrättigheter  kränktes  *). 
Generalstatema  svarade  att  de  så  skulle  bedrifva  sina  affärer  med 
Sverige  att   H.    Maj:t    ej  däraf  skulle  hafva   någon  skada,  och 
Mmma  dag,    (d.  1  jan.  1611)  meddelade  de  äfven  resolution  pa 
de  8venska    sändebudens    framställniniz.      Den    uttrvckto,    efter 
mänga  tacksägelser  och  lyckönskningar,  deras  tacksamhet  fVir  an- 
budet till  allians,  »men  då  de  betänkte  med  hvilken  större  repu- 
tatioD,   glans    och    effekt   en    allmän   union  med    konungarne  af 
Frankrike,    Storbritannien  och  Danmark  skulle  kunna  ingås  och 
Dppsättas»,  så  aktade  de  nödigt  att  H.  Maj:t  fcirst  vände  sig  till 
de»8e,  särskildt  konungen  af  Danmark,  med  hvilket  rike  K.  Maj:t 
borde   sluta   fred  och  vänskap,  hvartill  de  på  allt  sätt  ville  bi- 
draga.   Angående  den  begärda  hjelpsändningen,  så  nödgades  Sta- 
terna på  grund  af  landets  tillstånd  och  den  fåra,  som  f(')rspörjes 
frän  Italien   och  Tyskland,  att  up[)skjuta  den  för  att  med  dest(t 
»turre    »apparentie  och  säkerhet»  kunna  träda  till  den  allmänna 
DiiiODen  2).     Samtidigt  beslöts  att  skrifvelse  skulle  afgå  till  Caron 
att   han    skulle    söka    forma  konungen   af  England  att  med  det 
första   söka   bringa   konungen   af  Danmark  till  vänlig  uppgörelse 
med  Sverige. 

Med  nyss  anfiirda  svar  begåfvo  sig  de  svenska  sändebuden 
pä  hemvägen,  men  hindrades  af  is  att  komma  till  sjr)s  från  Am- 
sterdam, så  att  Stenbock  med  några  af  fiiljet  måste  resa  (ifver 
land,  under  det  de  öfriga  stannade  (jvar  till  islossningen  —  en 
tid,  hvilken  genom  bristen  på  såväl  egna  medel  som  på  under- 
håll från  Generalstaterna  blef  for  dessa  ganska  besvärliga). 

Konung  Karl  väntade  emellertid  med  otålighet  på  det  slut- 
Jisa  svaret,  och  huru  angelägen  han  var  om  denna  sak,  synes 
af  hans  skrifvelser  i  dec.  1610,  h vilka  dock  ej  konnno  fram   att 


V)  Kriatian  IV  till  Gen.-St.  d.  4  nov.     Kiksiirk.  Hiiatj:,  Lias  Duitschl. 
*)  Resol.  St.  Geu.  1  jnn.  1611  Kiksark.  ilaoo:. 
^)  Re«ol.  St.  Gen.  jan.— febr.  1611.  ibd. 

Hiåi.   TidMkri/t  W85.  11 


154  CARL   SPRINCHORK. 


inverka  pä  (ieneralstaternas  svar,  som  vi  redan  förnummit.  Först 
skref  han  redan  d.  12  dec.  *)  till  kommissarierna  att  han  vore 
i»enäiren  såväl  till  ett  enskildt  förbund  med  Staterna  som  till  ett 
stiirre  allmänt,  så  vidt  ej  Danmark  intoges  deri.  Likaledes  vore 
lian  villig  utlemna  de  tagna  skeppen  eller  gifva  ersättning  f5r 
dem,  när  han  finge  veta  huru  mycket  krigsfolk  staterna  ville 
lenina,  samt  att  det  andra  af  de  skepp  Haga  återfordrat  hade 
blifvit  aterlemnadt  till  egaren.  Till  Staterna  skref  han  några 
<lagar  därefter  ^)  och  meddelade  tillåtelse  för  holländska  undersa^- 
tar  att  under  vissa  vilkor  drifva  fiske  och  handel  i  »åtskilliga 
hanmar  och  fjordar  vid  Yestersjön  i  Lappmarken»;  och  slutligen 
i  förtrr)stan  pä  framgång  skrifver  han  d.  28  dec.  att  han  skickar 
en  viss  Andres  van  der  Wasa,  »som  några  år  i  svensk  tjenst 
låtit  sig  bruka  mot  Polen  och  Livland»,  att  värfva  1,000  soldar 
ter.  Men,  såsom  vi  se,  framkommo  dessa  skrifvelser,  sedan  det 
slutliga  svaret  redan  afgått  från  Haag,  och  vi  hafva  ej  funnit 
att  de  föranledt  någon  ändring  eller  någon  större  beredvillighet. 
Under  tiden  hade  emellertid  inträffat  händelser,  som  f5r 
Holland  syntes  få  stor  betydelse  och  därför  försatte  Generalsta- 
terna i  lifligare  verksamhet  för  angelägenheterna  i  Norden.  I 
ett  bref  af  d.  28  febr.  1611  tillkännagaf  konung  Kristian  af 
Danmark  sitt  krig  mot  Sverige  ')  på  samma  gång  han  förbjöd  all 
tillt(')rsel  till  detta  land  -  -  och  därmed  voro  åter  de  sjelfviska 
intressen  i  fara,  hvilka  i  allmänhet  långt  mer  än  allmänna  po- 
litiska hänsyn  brukat  inverka  på  Generalstaternas  handlingssätt. 
Tv  förvisso  funnos  redan  förut  förhållanden,  som  skulle  ha  för- 
mått  en  framsynt,  och  i  detta  land  nog  mäktig  statsman  att 
ined  större  ifver  lyssna  till  den  svenske  konungens  alliausanbud 
än  som  nu  skett.  Kj  blott  det  allmänt  politiska  skäl  att  danske 
konungen  syntes  redan  länge  vara  en  hemlig  vän  till  Spanien, 
mot  hvilken  Generalstaterna  således  hade  all  anledning  att  vara 
pa  sin  vakt.  Äfven  hans  planer  pä  ett  uteslutande  välde  på 
Östersjön,  hans  vänskap  med  hansestäderna  och  hans  hårdhändta 
liandhafvande  af  sina  rättigheter  i  Sundet  voro  omständigheter^ 
som  borde  hafva  satt  de  fiirenade  provinserna  och  deras  regering 
i    harnesk    mot    honom.     Men    med  allt  detta  hade  de  låtit  sig 


M  R.  R.  Sthlni. 

^)  Kiksark.  Haag.  Lias  Duitschl.  rec.  d.  4  mars. 

^)  Det  torde  furtjena  anmiirknfl  att  krigsförkUringen   utfärdades  först  i  apr. 
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noja.  Handeln  pa  Östersjön  var  i  alla  fall  i  hög  grad  fördel- 
aktig, och  till  en  viss  grad  kunde  ett  mindre  godt  förhållande 
mellao  de  nordiska  rikena  vara  i  staternas  intresse. 

Men   af  ett    krig  dem  emellan   skalle  detta  intresse  alltför 

mycket  lida,  därpå  var  Kristians  införsel-forbud  bevis  nog,  och 

därför  blef  nu  deras  angelägnaste  omsorg  att  medla  fred  mellan 

(le  stridande.     Visserligen  gjorde  Karl  ännu  ett  försök  att  genom 

v.  Dyck  förmå  Staterna  att  ställa  sig  pä  Sveriges  sida,  hvarfär 

'ieDne  d.  1  april  1611  infann  sig  i  deras  församling  med  förnyad 

anmaniDg   därtill   samt   därefter   qvarstannade    i   landet   for  att 

aoderfaandla  med  Staterna  och  Oldenbarneveld  om  hjelp  af  skepp, 

hvilket  dock  icke  lyckades,  enär  man  fraktade  att  detta  skulle 

Mifva  bekant.     I  stället  beslöts  att  afsända  en  beskickning  till 

Dinmark    och  Sverige  och,  sedan  som  vanligt  en  läng  och  dyr- 

l>ar  tid  förspilts  med  allehanda  rådplägningar  om  kostnad  o.  dyl., 

yu  denna  i  början  af  juli  ändtligen  färdig  att  afgå  ^). 

Till  denna  beskickning  hade  utsetts  Jakob  van  Duvensvoorde, 
lierre  till  Obdam,  amiral  af  Holland,  Rombout  Hogerbeets,  med- 
lem af  höga  rådet  af  Holland,  Zeeland  och  Vest-friesland,  samt 
Diri  Bas,  borgmästare  i  Amsterdam.     Den  17  juli  ankommo  de 
tili  Köpenhamn,  där  de  med  svårighet  utverkade  sig  tillåtelse  att 
ippsöka    konung  Kristian,  som  då  befann  si^  pä  Kalmar  slott. 
Konungen    mottog   därstädes    sändebuden    ganska    onådigt;    han 
ville  knappast  lyssna  till  deras  framställning,  sade  sig  icke  känna 
Staterna  eller  de  förenade  Nederländerna,  men  väl  konungen  af 
Spanien.     Han  afslog  hvarje  nedsättning  af  tuUafgiften  i  Sundet, 
förklarade    sin    afsigt  vara  att  eröfra  hela  Sverige  (»non  agitur 
de  religione  sed  de  regione»)  och  yttrade  sig  mycket  hatfullt  om 
^renska    konungen  ^).      Sändebuden    lemnade    därför    i   slutet  af 
aag.  den   danske  konungen  för  att  uppsöka  den  svenske  i  låtaret 
vid    Ryssby,  där  de  mottogos  bättre  ^).     På  deras  framställning 
svarade    Karl    d.  27  aug.     Han  visade  att  detta  krig  trots  alla 
fredsforslag   blifvit    börjadt   af   danske  konungen   och  trodde  sig 
>para  därbakom  jesuitiska  stämplingar  för  att  söndra  de  evange- 
liske,  hvarför  staterna  borde  komma  till  hjelp.     Angående  deras 


')  Credentiebref  af  6en.-St.  d.  11  juni  i  concept;  Rikoark.  Haag.  Lias 
Dciuchl. 

^)  Vreede,  anf.  arb.  s.  54. 

')  Konoogen  hade  oppmanat  hertig  Joban  att  med  ein  gemål  samt  östgöta- 
&deln  och  desa  routjenst  infinna  sig  i  lägret,  att  sändebuden  »mk  se  att  K.  K.  11. 
vore  här  hos  oss*.     R.  R.  d.  18  ang 
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handel  och  seglation  fiirklarade  konungen  att  den  ej  kunde  till- 
latas hos  hans  fiender,  samt  att  tor  allt  gods  af  hundra  dalers 
värde,  som  infcirdes  i  riket,  skulle  erlägiras  »tre  ungerska  gyllen», 
för  främmande  drvcker  till  100  dalers  värde  1  riksdaler,  men 
för  varor  från  riket  voro  de  fria  från  tull  ').  Vidare  lotVade 
konungen  ersättning  för  med  orätt  uppbringade  holländska  skepp. 

Då  hufvudändamålet  med  beskickningens  ankomst,  fredsbe- 
medl ingen,  strandade  mot  danske  konungens  hårdnackenhet,  måste 
sändebuden  slutligen  efter  ett  par  månaders  tid  afstå  från  denna 
otacksamma  u}»pgift  och  begåfvo  sig  till  hemlandet,  dit  de  an- 
lände i  oktober. 

Underrättelsen  om  konung  Karl  TX:s  samma  månad  inträffade 
död  följde  snart  efter.  Af  det  myckna,  som  han  påbörjat  och 
som  hans  store  son  hade  att  fortsätta,  var  äfven  förbindelsen 
med  Holland  och  denna  ft>rbindelse  nu  som  förr  en  hjelpsökandes. 
På  samma  gång  som  dödsfallet  tillkännagafs  (i  början  af  mars 
1612)  inlemnade  v.  Dyck,  som  troligen  fortfarande  befann  sig  i 
Haag,  en  skrifvelse  med  framställning  af  konungens  betryckta 
ställning  på  grund  af  kriget  med  Danmark.  Hans  f.  Nåde  — 
så  kallar  sig  (lustaf  Adolf  —  fruktade  att  konungen  af  Danmark 
skulle  förena  sig  med  Polen,  hvarigenom  han  sjelf  skulle  se  sig 
tvungen  att  sluta  fred  med  denna  senare  makt,  hvilket  skulle 
lända  till  skada  både  för  konungen  af  Danmark  och  hela  den 
reformerta  kristenheten.  Han  anhölle  därför  att  Staterna  ville 
betänka  pk  livad  sätt  detta  måtte  undvikas  och  i  tid  förena 
sina  vapen  med  hans  eller  ])å  annat  sätt  bistå  honom. 

Likaså  (inskar  han  att  Staterna  förbjuda  sina  undersåtar  att 
erlägga  tull  i  Sundet,  enär  denna  är  konungens  af  Danmark  t(5r- 
nänista  inkomstkälla,  och  slutligen  anhöll  han  om  tillåtelse  för 
sina  utskickade  Johan  von  Mönnichhofen  till  Nora,  »general- 
vaktmästare och  öfverste»,  samt  Jacob  Spens,  »öfverste  och  ge- 
neral öfver  de  engelska  och  skotske  i  Sverige»,  att  få  anställa 
värfning  af  krigsfolk  -). 

Generalstatorna  afgäfvo  d.  27  mars  sitt  svar  härpå,  bekla- 
gade konung  Karls  död  o.  s.  v.,  men  afslogo  (Justaf  Adolfs  be- 
gäran om  bistand,  värfninjz  m.  m.,  liksom  de  kort  förut  afslagit 
danske  konungens  begäran  om  lijelp  •*).    Sin  benägenhet  till  hreds- 

M  R.  R.  Sthlm.  auf.  da». 
-)  Riksnrk.  Haaj|c.  anf.  saml. 
')  Vreede  anf.  arb.  II,  a.  115. 


i 
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^•emeillimr  i  förening  med  konungen  af  England  hade  Staterna 
redan  förut  tilikännagitVit,  och  Oldenbarneveld  (ifverlade  med  v. 
Dyck  därom  '),  men  for  att  visa  sig  vilja  sta  alhleles  utom  strids- 
frågan utfärdade  Staterna  d.  1  au^.  s.  a.  ett  iilakat,  som  vid 
lifsstraff  torVijöd  hvarje  värfning  tor  Sveriye,  Danmark  eller 
Ryssland. 

Detta  hindrade  icke  att  en  god  hjelpsändning  åtgick  härifrån 
till  Sverige    bestående    af   de  trup[»er,   som  Mimnichhofen  redan 
förut  hunnit    värfva;    men    dä  detta  ej  tiirslog,  befullnicäktijradc' 
(fOStaf  Adolf   d.  6  juni  *^)  v.  Dyck   ocli   Paridon  von  Horn  att 
med  Staterna  underhandla  dels  om  rättighet  till  ytterligare  värf- 
oing,  dels  om  ett  större  penninglän  utan  ränta  odi  med  skyldig- 
het att  penningarne  icke  »återställa  torr  än  Sveriges  krona  vore 
ati  fridigt  och  bättre  tillständ>j,  dä  skulden  skulle  efter  hand  be- 
talas med  koppar.     Xagot  resultat  af  denna  begiiran  i  ena  eller 
andra  afseendet  hafva  vi  ej  funnit;  Staterna  voro  alltfcir  fiirsiL'- 
tiia  att    pa    sädana   vilkor  lemna  några  penningförsträckningar, 
<M'h  det  behöfdes  reelare  säkerhet  än  utsigten  till  ett  bättre  till- 
stånd  med    Sveriues   krona  —  en  sak  som  tvvärr  tvcktes  lanjzt 
aiiågsen. 

Redan  den  lindring,  som  i  ett  afseende  freden  med  Danmark 
i  Knäröd  följande  ar  gaf,  todde  nytt  behof  af  snar  och  kraftiir 
kjelp  för  Sverige,  för  hvilken  dess  konung  änyo  måste  söka  Sta- 
ternas hjelp  och  vara  beredd  till  att  lemna  bättre  säkerhet.  Det 
wr  Elfi^borgs  lösen,  som  nu  kräfde  penningar,  och  v.  Dyck  upp- 
Sjorde  d.  11  apr.  161.'i  med  Oldenbarneveld  och  van  Aorssen  a 
Staternas  vägnar  ett  kontrakt  om  en  större  kopparleveraiis,  hvil- 
ken de  senare  samma  dag  trafvo  Rochus  v.  Nieland  i  ujipdraj: 
att  i  .Sverige  afhämta^),  da  hjin  äfven  skulle  skatta  siir  under- 
nttelse  om  Sveriges  »nuvarande  constitution  och  beska Henhet  och 
hani  sinnena  och  förhållandena'  i  Polen,  Danmark,  Muscovien 
m.  ti.  orter  vid  Östersjön  äro  dis[»onerade.» 

Kanske  stod  dennes  beskickning  i  något  finliallande  till  det 
förbund,  sum  snart  härefter  i  maj  1613  sbits  mellan  (ieneralsta- 
lema  <»ch   Liibeck,  om  hvilket  vi  strax  skola  tala.     1   alla  hän- 


■I  Re-.  St.  Gen.  d.   1  och  2  mnj   hyVJ.     G\\<X.  A«l.  till   (ien.-Sf.  d.  2^  ajir. 

'■  Rik!»nrk.  Ifaaz,  Lias  Dnitsehl.  rcc.  d.  Ji)  nuw:  Videki;idi,  fiu«.t.  Aii:> 
H.«t.  9.  77 — 7^. 

'  Rik^ark.  lUatr,  Lias  D.  Vreedc  anf.  arb  II,  IfK.)  talar  om  i-ii  insfr.  af  d. 
13  auj  1614    biilken  föriiiodliiteii  rör  nv   ievcran!*. 
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cleI>«:T    tordo    hans    resa    till    Sverige    ej   varit  utan  inverkan  pk 
(riistaf   Adolfs    Keslut  att  ånyo  utsända   till  Holland  van  Dyck« 
som  t*fter  fredsslutet  med  Danmark  hade  åter  kommit  till  Sverige, 
att  L''*)ra  åtskilliga  »propositioner»  •).     Van  Dyck  fullgjorde  detta 
uppdrag    d.   7   sept..  da  han  efter  vanliga  höflighetsfraser  öfver- 
Icninadr»  till  Staterna  kopior  af  svenska  konungens  bref  till  ko- 
nunL't"n  i  Polen  fi»r  att  visa  den  torres  l>enägenhet  till  fred  samt 
anhålla  att  Staterna  ville  sända  ombud  att  medla  vid  en  blifvande 
fredsf(")r]iandlin^    med    Polen,  till  hvilken  K.  Maj:t  ville  inbjuda 
äfvf^n  konungen  af  England.     Tillika  framhölls  att  v.  Dyck  rore 
berätt iizad  till  andra  närmare  underhandlingar.    »Propositionerna» 
(ifverh^mnades    at    kommiterade,    som   skulle  närmare  öfverlåggA 
med  van  Dvck. 

Vid  samma  tid  [)agingo  underhandlingar  mellan  Staterna  och 
Liibeck,  hvilken  stad  sändt  en  utskickad  (Xordanus)  till  Uaag, 
och  i  .sammanhang  med  dessa  underhandlingar  tycktes  v.  Dyck  *) 
liafva  framstält  torslag  till  ett  förbund  mellan  Staterna  och  Sve- 
riire,  hvilket  utan  mycket  dröjsmål  kom  till  stånd*).  Med  här- 
till utsedde  kommitterade  afslöt  nämligen  v.  Dyck  a  Sveriges 
väirnar  d.  T)  a[>r.  1614  ett  preliminärtorbund  med  Statarna, 
hvilket  i  hufvudsak  afgjorde  Sveriges  anslutning  till  det  nyss 
iijimda  tVirbundet  med  Lttbeek  och  afsäg  dessa  makters  ömse- 
sidiiza  handels-  och  sjöfartstorhällanden  *).  Men  till  detta  han- 
delsförbund fo^zades  en  närmare  öfverenskommelse,  som  i  sjelfva 
verket  ^af  detsamma  den  långt  allvarsammare  betydelsen  af  ett 
önisosidiirt  försvarsförbund. 

Kn  (">fversiL't  af  dess  14  artiklar  är  ej  utan  sitt  intresse, 
da  den  ])a  samma  gång  är  snart  sagdt  en  återblick  på  utveck- 
lingen af  Sveriges  föregående  förhållande  till  Nederländerna  och 
en  sanimanfattninir  af  de  fordringar  och  medgifvanden,  som  vid 
olika  tilltallen  blifvit  a  ena  eller  andra  sidan  gjorda.  Redan 
(len  första  artikeln  om  anslutningen  till  Liibeck  är  ju  märklig 
tVir  sin  motsats  till  en  tidiirare  ställnini:  till  denna  stad.  Om 
(Mk>ct  —  och  det  f(">r  första  jzången  —  det  i  en  särskild  para- 
L^raf    uttalades  att  »förbundet  mellan  ( Jeneralstaterna  och  staden 

')  (J.  Ad.  till  Gcn.-St.  a.  3(.)  iuni  HiVX 

-)  Ki.l.  iiistr.  af  (1.   29  ang.  li)13.  Vidikindi. 

')  St.  till  K.  M.  af  Svoiige  d.  2i)  apr.  1('>14.    Uik^nrk.  Haag.  Lias  Duitschl. 

*)  Sjelfva  fördraget  i  Dumoiit.  Corps  diplomatique;  redoj^örelso  rtnrftir  ho* 
IlalleiibtMg.  rhronholm  Schyberg8«)n.  Sveriges  och  Hollands  diplom,  förbindelser 
1«)21— lO.X)  (den  senare  dock   felaktigt  d.  f)  mnj)  in.  H. 
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Lubeck  samt  de  andre  vid  Norr-  och  Östersjön  skulle  intet  |)re- 
JQdicera  Kongl.  Maj:t  och  kronan  Sverige  uti  dess  höghet,  rejtia- 
lier  eller  rättighet  i  dominio  luaris  balthici.»  Eljes  återfinna  vi 
först  och  främst  Nederländarnes  gamla  fordringar  om  frihet 
fria  tullar  och  pålagor  vid  sin  handel  i  vårt  land  nu  formligen 
bekräftad;  det  intrång  de  senast  lidit  i  Östersjön  af  Sverige** 
krijffforetag,  lindras  genom  medgifvandet  af  fri  och  obehindrad 
handel  pä  Riga  och  andra  städer  under  Sveriges  fienders  välde, 
så  Tida  de  ej  af  Sveriges  konung  belägrades;  ett  ofta  kändt 
behof  a  Sveriges  sida  införde  i  traktaten  bestiimmelser  om  im- 
sesidig  tillåtelse  att  företaga  värfningar,  uppköpa  vapen  och 
aodn  krigsförnödenheter,  ömsesidigt  uppdagande  af  stämplin^ar 
och  »hemliga  praktiker»  samt  att  den  ene  ej  skulle  understr)dja 
deo  andres  fiender. 

Deremot  skulle  de,  om  de  råkade  i  krig  med  andra  makter, 
bistå  hvarandra,  och  en  »närmare  traktat»  af  samma  dag  lie- 
stämde  formerna  för  denna  hjelp.  Den  skulle  liestä  i  en  und- 
sättning af  4,000  man,  som  skulle  underhållas  af  den  makt,  som 
lemoade  hjelpen,  hvilken  dock  skulle  kunna  utgöras  i  penningar, 
skepp  eller  andra  dylika  förnödenheter.  Från  denna  hjelpsänd- 
nlng  skulle  hvardera  makten  vara  befriad,  om  den  sjelf  vore  in- 
vecklad i  krig,  och  från  hälften  däraf,  om  i  kraft  af  ett  äldn* 
furbund  sådan  hjelp  skulle  lemnas  åt  någon  annan  makt.  Slut- 
ligen skulle  detta  fördrag  vara  gällande  under  15  år  och  de 
begze  makterna  hädanefter  hålla  ständiga  sändebud  hos  hvar- 
andra. 

Med  detta  tordrag  afreste  v.  Dyck  till  sin  konung,  som  han 
fann  i  Narva,  och  som  där  d.  28  juli  (g.  st.)  ratificerade  det 
ingångna  förbundet,  på  hvilket  ftiljde  treneralstaternas  under- 
skrift d.  11  dec.  (n.  st.)  1614») 


Vi  hafva  härmed  fört  framställningen  af  Sveriges  äldre  för- 
bindelser mot  de  nederländska  förenade  provinserna  till  dess  fVire- 
Mtta  ändpunkt,  förbundet  af  1614.  Detta  förbund  torde  näm- 
ligen utan  tvifvel  kunna  fa  anses  såsom  en  sådan  slutpunkt  \ti\ 

')  AnKmende  dagtrn  för  ratificationen  tinnas  olika  uppgifter  hos  olika  fört. 
^i  bifra  följt  Aitzema,  di  vi  veta  att  Gen.-St.  denna  dag  utsago  ett  par  af  sina 
■cdlemmar  att  kollationera  deu  frän  (iu<itaf  Adulf  mottagna  traktaten  med  ain 
«M,  ehuru  Keiol,  St.  upptager  ratif.  under  d.  31  dec. 
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LTUiid    af  sitt  innehall,  hvilket,  såsom  vi  otVan  sökt  visa,  afså^ 
Just   tio  ämnen  odi  fnitror,  som  hittills  utjjijort  föremålet  for  dea 
t(')riran!ina  tidens  underhandlingar,  beskickningar  och  skriftvexling. 
Men  (let  Ur  därjämte  äfven  inledningen  till  en  ny  period  i  histo- 
rien um  dessa  torbindelser.    Nya,  betydligt  större  spörsmål  fram- 
träda efter  detta  emellan  de  respektive  magterna,  då  det  gäller 
ii*ko  blott  värfningar,  vapenuppköp,  kaperier  i  Östersjön  och  dy- 
likt,   utan    allmänna  europeiska  intressen,  fredsbemedlingar,  nya 
t(')rbund,  da  1614  ars  traktat  mer  än  en  gång  är  utgångspunkten. 
InL^alunda    så    att    denna    traktat    lade    grunden  till  en  följande 
nsKird,    vänskaplig    f^irbindelse    mellan   maktema,  —  redan  med 
Oldenbarnevelds    di\d    visade    sig  detta;   men  förenade  eller  sön- 
drade L'älde  Sverige  och  (ieneralstaterna  såsom  ett  par  faktorer, 
som    läuiie    härefter    tingo    tagas    med    vid    uppgörandet  af  den 
euio))eiska  politiken.    Historien  härom  är  om  ock  ej  monografiskt, 
<a   dock  rätt  uttömmande  skildrad  i  de  många  större  eller  min- 
dre   verk,    som    gjort  den  följande  tiden  sä  rikt  belyst,  och  för- 
fattaren till  denna  lilla  uppsats  har  ej  därmed  haft  annat  syfte 
än  att  åstadkomma  en  hittills  saknad  inledning  till  historien  om 
Sveriires  och  Hollands  ))olitiska  förbindelser. 


Om  historiska  föreningar  i  landsorten. 


AF 

S.  BERGH. 


Under  de  senaste  årtiondena  har  i  nästan  alla  delar  af  riket 
firamträdt  ett  lifligt  intresse  för  studiet  af  Sveriges  forntid.  Detta 
intresse  har  särskildt  fått  sitt  uttryck  i  de  föreningar,  som  under 
namo  af  fornminnesföreningar,  fornminnessällskap  o.  d.  bildats 
näia  nog  i  hvarje  landskap  i  ändamål  att  uppsöka,  samla,  be- 
skiifva  och  bevara  inom  orten  befintliga  fornlemningar.  Upp- 
éAen  har  således  från  början  varit  af  mera  arkeologisk  än 
historisk  art,  men  det  uttalades  dock  ganska  tidigt  en  förhopp- 
ning att  föreningarna  också  skulle  komma  i  tillfälle  att  gagna 
den  historiska  forskningen  genom  att  framdraga  och  bringa  till 
allmänhetens  kännedom  handlingar  innehållande  bidrag  till  fäder- 
neslandets eller  åtminstone  enskilda  slägters  och  orters  historia.*) 
Man  finner  också,  att  de  föreningar,  som  utgifvit  tidskrifter  eller 
andra  publikationer,  i  allmänhet  icke  försummat  att  vid  lämpliga 
tillfallen  aftrycka  dokument  eller  intaga  en  och  annan  historisk 
uppsats;  en  af  dem  har  till  och  med  låtit  sin  verksamhet  antaga 
en  öfver\'ägande  historisk  riktning. 

Nästan  alla  fornminnesföreningar  hafva  utgifvit  mer  eller 
mindre  omfångsrika  och  mer  eller  mindre  regelbundet  återkom- 
mande tryckta  skrifter.  Vi  meddela  här  en  kortfattad  öfversigt 
af  dessa  publikationer  för  att  visa,  i  hvad  man  forum innesför- 
«iingama  hittills  sett  den  historiska  forskningen  till  godo.  Där- 
för framhålla  vi  egentligen  endast  det  som  kan  vara  af  histori ' ' 
intresse.    Vi  lata  f[')reningarna  följa  i  ordning  efter  ålder.*) 

')  Se   Bror    Em.    Hildebrand,    Sveri^ces   fornminDesföreiiingar  (i  Antiqi 
tidskrift  för  Sverige.   I). 

^)  Jfr   ny»9    an  förda    uppsats    af   B.    E.    Hildebrand   och  en  é^^*^ 
Hildebnnd    om    foramiDDesföreningarnas    verksamhet  onder  P" 
-^otiqurisk  tid«krift.  II)  famt  Bibliographie  de  Tarchéolof 
•^«<^e  pendant    le    XIX:e  siécle,  suivie  d'un  expo«é  soeoiv 


162  S.    BEKGU. 


Föreningen  för  Närikes  folkspråk  och  fornminnen  (stiftad 
1856).  Denna  den  äldsta  af  vara  fornminnesföreningar  utgaf  i 
slutet  af  1850-talet  och  början  af  1860-talet  tryckta  årsberät- 
telser o(di  i  sammanhang  med  dem  ett  par  afliandlingar,  bland 
h vilka  vi  nämna  Herman  Hofber^s  historiska  och  antiqvariska 
beskrifning  öfver  Edsberg  socken.  Föreningen  har  nu  icke  på 
länge  låtit  höra  af  sig. 

Södermanland 8  fornminnesförening  (stiftad  1860)  nöjde  sig 
i  början  med  att  införa  åtskilliga  artiklar  i  Strengnäs  Vecko- 
blad, men  har  sedermera  med  understöd  af  Södermanlands  läns 
landsting  genom  H.  Aminson  utgifvit  Bidrag  till  Södermanlands 
äldre  kulturhistoria.  Hittills  hafva  fem  häften  utkommit  (1877 — 
1884).  Man  finner  där  bland  annat  uppsatser  om  dominikaner- 
nas  forna  klosterkyrka  i  Strengnäs,  om  domkyrkan  i  Strengnäs 
under  medeltiden  odi  om  Nämdö  och  Härads  kyrkor,  vidare  för- 
teckning och  beskrifning  på  i  föreningens  kyrkomuseum  befint- 
liga korkåpor,  messhakar  m.  m.,  samlingar  af  folkvisor,  ordspråk, 
gåtor  och  uppgifter  om  allmogens  vidskepelse. 

Vestmanlands  fornminnesförening  (stiftad  1861)  har  utgifvit 
en  årsskrift,  af  hvilken  tre  häften  utkommit  (1874,  1879  o.  1884). 
I  dessa  häften  finna  vi  till  att  börja  med  några  strödda  upp- 
satser af  D:r  H.  H  of  berg  om  Vestmanlands  fornlemningar  och 
minnesmärken  (Vesterås  stad,  Tuhundra,  Snäfringe  och  Norrbo 
härad),  vidare  en  skildring  af  Vesterås  domkyrka  vid  början  af 
1200-talet  af  K.  Låftman  samt  en  skattelängd  för  östra  Vest- 
manland  af  är  1371,  utg.  af  K.  11.  Karlsson.  1  föreningens  ego 
lär  finnas  ett  ej  ringa  antal  permebref,  af  hvilka  två  blifvit 
tryckta  i  det  andra  häftet  och  åtta  i  det  tredje. 

Didarnes  fornminnesföreniiuj  (stiftad  1862)  utgaf  1867  för- 
sta häftet  af  sin  årsskrift,  innehallande  bland  annat  en  uppsats 
om  provinsens  äldre  benämningar  samt  »uppgiftenj  från  ät^killigR 
socknar.  1873  utkom  andra  häftet  under  benämningen  »tidskrift»; 
detta  häfte  hade  en  sådan  åtgång,  att  man  fann  sig  föranlåten 
att  utgifva  en  ny  upplaga  (1875);  boken,  som  innehåller  en  af- 
liandlini(    af   Ehrenfried    IJillengren  om    Vasaminnena  i  Dalarna 

lugiquc.4  suédoise;)  (Sthlm  1875).  De  föreningar,  hvilka  icke,  s&  Fldt  vi  veta, 
utgifvit  nAgot,  som  knn  räknas  till  det  hiätoriäka  området,  äro  följande:  Helaing- 
lands  fornmiriucäsiilUkap  (stiftadt  1859,  anm  har  ntgifvit  ett  par  arbeten  af  varde 
för  sprukforskningcn),  Geslriklands  fornminnesförening  (18G2.  som  har  utgifvit 
••(icstriklands  runstenar"),  Värmlands  natnrhistoriska  uch  foruminne8föreniDg(1863). 
Kalmar  läns  fornminnesförening  (1871)  samt  Dalslands  fornminnesföreiiing  (1874). 
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finn  åren  1520 — 1521,  har  nämligen  af  resande  i  Dalarna  an- 
rändts  som  ett  slags  handbok. 

Vesterpötlands  fornminuesförenin^  (stiftad  1863)  ådagalade 
onder  1860-  och  1870-talen  mycken  lifaktighet,  hvaraf  ftirtjen- 
ften  till  stor  del  tillkom  dess  nitiske  sekreterare,  numera  allidne 
kyrkoherden    C.  J.  Ljungström.     Tre  häften  af  föreningens  tid- 
skrift hafva  utkommit  (1869,  1871  och  1877).     Där  finnas  upp- 
Mrtser  af  J.    P.    Carlmark    om    Skara  hus  och  slott,  af  C.  (i. 
Styffé  om    Yestergöt lands    kyrkliga  indelning  vid  reformations- 
tiden, af  C.    J.    Ljungström  om   1600-talets  trolleriväsen  inom 
Leckö  grefskap    och    om    Edåsa  kyrka  m.  11.     Bland  aftryckta 
handlingar  märkas  en  fullmakt  af  M.  G.  De  la  (lardie  for  Thore 
OUooberg  att  vara  hauptman  på  Leckö  af  d.  %  1654  samt  47 
permebref,    det    äldsta    af   1350,    det  yngsta  af  1597.     1  törsta 
håftet  meddelas  en  f()rteckning  pä  Skara  elementarläroverks  och 
Vestergöt lands    fornminnesförenings    permebref  och    öfriga  äldre 
handlingar.    Förteckningen  upptager  57  nummer,  af  hvilka  nägra 
iro  tryckta  bland  de  nyss  nämda  47. 

Ontergötlands  fornminnesförening  (stiftad  1864)  har  publi- 
cerat ett  häfte  af  sin  tidskrift  (1875).  Såsom  bihang  meddelas 
början  af  biskop  Hans  Brasks  kopiebok. 

Hallands  fornminnesförening  (stiftad  1865)  utgaf  under  åren 
1868 — 1872  tre  häften  af  sin  årsskrift.  Ur  innehållet  anteckna 
vi  exempelvis  följande:  Trolldomsprocess  infc)r  Halmstads  l)yting 
(1607 — 1613),  Halländska  adelns  fullmakt  för  sina  ombud  vid 
riksdagen  1720,  Uppgift  på  varupris  är  1473  samt  Svenska  krigs- 
öfverstamas  dagtingan  med  rådet  i  Halmstad  1534.  Dessutom 
lins  intagen  i  alla  tre  häftena  (med  särskild  paginering)  en  .serie 
tf  124  fomhandlingar  rörande  Halland,  meddelade  af  P.  von 
Möller,  den  äldsta  af  1176,  den  yngsta  af  1366.  —  År  1873  in- 
f5rlifvades  den  halländska  föreningen  med  den  skånska. 

I  Skåne  hade  nämligen  äfvenledes  bildats  en  fornminnes- 
förening (1865).  Denna  blef  emellertid  några  år  efteråt  om- 
organiserad, stadgarna  förändrades,  föreningens  program  utvid- 
gades, så  att  det  skulle  omfatta  Skånes  historia  i  dess  helhet, 
öch  i  anledning  däraf  antogs  också  ett  nytt  namn:  Föreningen 
for  Skånes  fornminnen  och  historia.  Under  åren  1868  till  1873 
offentliggjorde  denna  förening  ett  å  två  häften  årligen  af  en  tid- 
skrift, kallad  »Samlingar  till  Skånes  historia,  fomku; 
Itesknfning»,    h vilken  tidskrift   redigerades  af  fÖrenii 
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terare  M:  Weibull.  Såsom  nyss  antyddes,  beslöt  man  år  1873, 
att  föreningarna  i  Skåne  och  Halland  skulle  sammanbindas  med 
h varandra,  och  sålunda  uppstod  De  skånska  landskapens  histo- 
riska och  arkeolof/iska  förenin^y  h vilken  fortfarande  eger  bestånd. 
Af  föreningens  tidskrift,  som  kan  betraktas  såsom  en  fortsätt- 
ning af  den  nyss  nämda  efter  samma  plan,  och  som  från  och 
med  1874  kallas  »Samlingar  utgifna  för  de  skånska  landskapens 
historiska  och  arkeologiska  förening  af  Martin  Weibull»,  hafva 
hittills  nio  häften  utkommit  (1874 — 1880).  Innehållet  i  den 
skånska  tidskriften  är  i  historiskt  hänseende  synnerligen  rikhal- 
tigt och  värdefullt,  men  vi  kunna  icke  ingå  i  en  detaljerad  redo- 
görelse, utan  måste  nöja  oss  med  att  gifva  några  allmänna 
antydningar.  Materialet  är  fordeladt  i  två  hufvudafdeluingar: 
1.  Historiska  handlingar  rörande  Skåne  (Halland,  Blekinge, 
Skåne  och  Bomholm)  och  11.  Afhandlingar,  beskrifningar  och 
meddelanden.  De  tryckta  handlingarna  äro  vanligen  grupperade 
under  följande  hufvudrubriker :  Handlingar  hörande  till  Skånes 
danska  historia,  Handlingar  hörande  till  Skånes  historia  under 
öfvergångstiden  1658 — 1700,  Handlingar  hörande  till  Skånes 
svenska  historia  samt  Orts-  och  personhistoriska  handlingar. 
Till  den  första  kategorien  höra  Lunds  domkapitels  statuter  under 
medeltiden  och  under  den  protestantiska  tiden  samt  åtskilliga 
andra  urkunder  riirande  samma  domkapitel,  vidare  Henrik  Vei- 
ger-Smiths  och  Jörgen  Möntirs  krönikor,  den  förra  i  utdrag,  den 
senare  in  extenso.  Bland  handlingarna  hörande  till  öfvergångs- 
tiden äro  särskildt  de,  som  röra  kriget  1676 — 79  och  de  ny- 
förvärfvade  landskapens  försvenskning,  talrikt  representerade. 
Urkunderna,  som  hänföra  sig  till  tiden  efter  1700,  äro  jämförelse- 
vis få;  vi  nämna  handlingarna  om  bondupproret  i  Skåne  1811 
och  brefven  till  grefve  L.  von  Engeström  af  samma  år.  Slut- 
ligen har  föreningen  också  offentliggjort  flere  ganska  omfångsrika 
dagböcker,  anteckningar  och  brefsam lingar  af  antingen  mera  all- 
mänt eller  mera  person-  och  ortshistoriskt  intresse.  De  vigtigaste 
äro  följande:  Fem  dagars  resa  i  Skåne  af  C.  A.  Ehrensvärd, 
.J.  J.  Winslows  dagbok  öfver  kriget  1676 — 79,  Bref  från  Sven 
Lagerbring  1766 — 86,  Anteckningar  af  Carl  Christopher  (Jjörvell, 
Anteckningar  af  J.  Chr.  Toll  om  händelserna  i  Kristianstad 
1772  samt  Minnen  af  Carl  Christian  Halling.  Bland  person- 
historiska handlingar  bör  också  nämnas  en  samling  urkunder 
rörande    Corfitz    Ulfeldt.   —   Tidskriftens  andra  luifvudafdelnini! 
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innehåller  ett  stort  antal  värdefulla  arkeologiska  och  historiska 
uppsatser,  t.  ex.  Om  stenålderns  delning  och  kustfynd  i  Skåne 
af  Arvid  Kurck,  Det  skånska  ärkestiftet  under  katolicismens 
sista  tid  af  A.  Bendz,  S:t  Knutsgillet  i  Lund  af  G.  Ljunggren, 
Skånes  adel  under  öfvergångstiden  1658— -1700  af  M.  Weibull, 
Anteckningar  om  slaget  vid  Lund  d.  4  Dec.  1676  af  M.  Ramel, 
Antiqvariska  beskrifningar  öfver  Bjeresjö  och  Walleberga  socknar 
af  X.  G.  Bruzelius,  Arkivanteckningar  om  skånska  herresäten, 
städer  och  skånsk  landsbygd  af  M.  Weibull,  Gamla  seder  och  bruk 
bland  allmogen  i  Wemmenhögs  härad  af  Per  Nilsson,  Antecknin- 
car  om  Lunds  universitets  historiska  museum  af  Elof  Tegnér. 

Vid  sidan  af  tidskriften  har  fi3reningen  dessutom  funnit 
Jämpligt  att  utgifva  en  »Historisk  till  folkläsning  egiiad  boksam- 
ling» för  att  »bidraga  till  att  inom  vidsträcktare  kretsar  väcka 
intresse  för  och  sprida  kunskap  om  Skåne  och  dess  historia». 
Början  har  gjorts  med  Carl  v.  Linnés  skånska  resa. 

Uplands  fornminnesförenijig  (stiftad  1869)  har  enligt  stad- 
garnas §  I  till  ändamål  »att  befrämja  vården  af  Uplands  forn- 
minnen, att  eftersöka  och  uppteckna  egendomligheter  i  folkspråk, 
seder,  sång  och  saga»  etc.  Ingenting  namnes  om  offentliggörande 
af  handlingar  eller  uppsatser  ang.  landskapets  historia,  men  så- 
dana hafva  det  oaktadt  icke  alldeles  uteblifvit.  Föreningen  har 
med  understöd  af  landstingen  i  Stockholms  och  Upsala  län  varit 
i  stånd  att  nästan  årligen  utgifva  ett  häfte  af  en  tidskrift,  redi- 
gerad af  föreningens  sekreterare  C.  A.  Klingspor.  Första  bandet 
(häftena  1 — V,  1871 — 1876)  innehåller  hufvudsakligen  bidrag 
till  Uplands  beskrifning  särskildt  från  arkeologisk  synpunkt. 
Bland  annat  må  påpekas  en  uppsats,  kallad  »Anteckningar  till 
en  beskrifning  öfver  Vester  Åkers  och  Dalby  socknar»  af  B. 
Schlegel;  författaren  meddelar  rikhaltiga  biografiska  och  genea- 
logiska upplysningar  och  låter  uppsatsen  åtföljas  af  bilagor, 
innehållande  torteckningar  öfver  medeltidshandlingar  rörande  i 
fråga  varande  socknar,  handlingar  ang.  jus  patronatus,  de  flesta 
från  1700-talet,  m.  m.  Att  äfven  de  öfriga  i  första  bandet  in- 
förda ortsbeskrifningarna  icke  sakna  personhistoriska  notiser, 
framgår  däraf,  att  det  i  slutet  befintliga  personregistret  upptager 
icke  miiKlre  än  20  tvaspaltiga  sidor.  Andra  bandet,  af  hvilket 
hittills  sju  häften  utkommit  (1877—1884)  är  fördeladt  i  tva 
hufvudafdelningar  med  olika  paginering,  nämligen  1.  Bidrag  till 
rplands  beskrifning  och  11.  Uppsatser  och  redogörelser.    Ur  inne- 
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hållet  i  den  senare  afdelningen,  där  man  för  öfrigt  emellanåt  äfven 
påträffar  tryckta  urkunder,  meddela  vi  följande:  Uplands  rege- 
mente 1711,  Upsala  stads  sigill,  Mynt  präglaile  i  Upsala,  Ur 
torna  studentlifvet,  Frälseköp  a  Lockstaholm  1641,  Ur  allmogens 
mal  och  seder  i  Kårsta  med  omnejd  samt  Uplands  ortnamn. 

1  Göteborga  och  Bohus  lån,  som  är  särdeles  rikt  på  fom- 
leninin^ar,  har  märkvärdigt  nog  ingen  fornminnesförening  bildatB, 
men  i  stället  har  länets  hushållningssällskap  beslutit  att  tills 
vidare  (frän  och  med  1874)  årligen  använda  2,000  kronor  till 
ut^ifvande  af  en  tidskrift,  kallad  »Bidrag  till  kännedom  om 
(röteborgs  och  Bohus  läns  fomnrinnen  och  historia».  Enligt  det 
i  första  häftet  meddelade  programmet  skall  arbetet  omfatta  be- 
skrifning  på  fasta  fornlemningar  och  fornsaker  från  hednatiden, 
förteckning  på  minnen  från  medeltiden  t.  ex.  kyrkor  och  andra 
i>yggnader,  kyrkliga  fornsaker  m.  m.,  uppteckningar  af  sägner, 
folkvisor  m.  m.,  bidrag  till  kännedom  om  folkspråket,  samt  slut- 
ligen »förteckning  på  de  vigtigaste  skriftliga  handlingar,  som 
upplysa  länets  historia  med  fullständigt  återgifvande  af  de  för- 
nämsta bland  dessa  handlingar».  Tidskriftens  första  och  andra 
i  »and,  omfattande  hvardera  fyra  häften,  utkommo  under  åren 
1874 — 1883;  ett  dubbelhäfte,  utgörande  början  af  tredje  bandet, 
iemncides  1884  i  allmänhetens  händer.  Vid  granskningen  af 
innehållet  påträffar  man  icke  blott  åtskilliga  mer  eller  mindre 
vigtiga  urkunder,  utan  äfven  historiska  uppsatser  och  af  handlingar, 
ehuru  sådana  i  programmet  icke  utlofvats.  Exempelvis  anteckna 
vi  följande:  Ur  Bohusläns  historia  före  föreningen  med  Sverige 
af  Hans  Hildebrand,  Om  Gullbergs  äng,  ett  bidrag  till  historien 
om  Göteborgs  länderier  af  S.  Wieselgren,  Från  Göteborgs  an- 
läggning af  A.  Kurck,  Fru  Dorothea  Bielkes  jordebok  år  1660, 
Fru  Dorothea  Hvitfeldts  till  Sundby  jordebok  år  1660,  Förteck- 
ning öfver  de  jordeböcker  å  frälsegods  i  Göteborgs  och  Bohus 
län,  som  inlemnades  till  Kronan  år  1659  och  följande  år.  Ur  de 
Aschebergska  papperen,  anteckningar  af  H.  Hjärne,  Bidrag  till 
de  f.  d.  Aschebergska  i  Bohus  län  belägna  godsens  historia  af 
C.  O.  Arcadius,  Gamla  Elfsborg  af  W.  Berg,  Handlingar  till 
1662  ars  kungl.  kommission  i  Bohus  län,  Slottsruinen  påRagnilds- 
holmen  af  W.  Berg  samt  slutligen  Om  Bohus  läns  införlifvande 
med  Sverige  af  C.  O.  Arcadius. 

Om  man  tager  i  betraktande  det  i  tryck  föreliggande  resul- 
tatet af  de  olika  fornminnesföreningarnas  arbete,  finner  man,  att 
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skilnaden  ftr   stor   både    med  afseende  på  innehåll  och  omfång. 
Den  skinska   tidskriftens    innehåll    är    af  alldeles  öfvervägande 
historisk  art.     I    tidskriften,    som    utgifves    i    Göteborg,  är  det 
historiska  och    arkeologiska   mera  jämnt    fördeladt,  ehuru   med 
nagoD  öfrer\'igt    för   det    senare.     Föreningen    i    Södermanland 
synes  hafva  gjort  till  sin  hnfvuduppgift  att  framdraga  det  som 
kan  vara  af  intresse  f^r  kulturhistoria  och  folkspråk.  De  skrifter, 
9om  biifvit   offentliggjorda   af  Helsinglands   fornminnessällskap, 
rön  sig  uteslutande  inom  språkforskningens  område.    Innehållet 
i  Dalaraes  fornminnesförenings  tidskrift  är  af  mycket  omvexlande 
Iteskaffenhet.     De  öfriga  föreningarna  hafva  i  allmänhet  låtit  sina 
poblikationer  antaga  en  mera  rent  arkeologisk  karaktär.     Hvad 
(imfinget   beträffar,    intaga  tidskrifterna,  som   utgifvas  i  Skåne, 
<TÖteborg   och    Upland,  främsta  rummet  och  därnäst  de  af  för- 
eningeo   i    Södermanland    offentliggjorda    »Bidragen»;    de    andra 
föreningarnas   publicistiska    verksamhet    har   varit  jämförelsevis 
obetydlig.     Detta  har  säkerligen  icke  berott  på  bristande  nit  och 
intresse   hos   dem,  som  uträttat  litet,  utan  därpå,  att  de  hafva 
haft  för   ringa  antal  medlemmar  och  för  små  tillgångar  för  att 
konna   verka  med  tillbörlig  kraft.')     Häraf  torde  man  vara  be- 
rättigad  att   draga   den    slutsatsen,    att  det  afsedda  ändamålet 
svårligen  därigenom  vinnes  att  hvarje  landskap  har  sin  egen  för- 
ening, utan  lättare  torde  uppnås,  om  två  eller  flere  närgränsande 
landskap  tillsammans  finge  bilda  ett  område  för  en  jämt()re]sevis 
•rtönre  förenings  verksamhet.     Att  en  sådan  koncentration  skulle 
leda  till  godt  resultat,  kan  man  taga  för  gifvet;  ett  försök  i  den 
riktningen    har  ju    redan  med  framgång  gjorts  i  södra  Sverige. 
Det  är  svårt  att  med  bestämdhet  yttra  sig  om  den  frågan,  huru 
landskapen  i  så  fall  borde  grupperas,  men  förslagsvis  kan  dock 
följande  fördelning  uppgöras: 

1)  Skåne,  Halland  och  Blekinge;  2)  Östergötland,  Småland 
Oland   och    möjligen    Gotland;    3)  Vestergötland,  Dalsland  och 
Bobus  län;  4)  Södermanland,  Närike  och  Värmland;  5)  Upland, 
Vestmanland  och  Dalarne;  6)  Norrland.-) 


^1  I  foretalet  till  andra  häftet  af  Dalarnes  fornminnesförenings  tidskrift  läsas 
fÖljiode  ord:  »Den  afgift,  som  Årligen  erlägges,  ar  s&  låg,  att  man  far  vara  nöjd, 
'>m  nsB  därmed  kan  beatrida  de  löpande  utgifterna,  och  följaktligen  räcker  ho» 
^i  till  för  bildandet  af  en  fond  för  större  arbeten  eller  nndcrsökiiingar.»     Det 
atisiaa  gäller  förmodligen  äfven  om  många  andra  fornminnesföreningar. 

')  Gcstrikland  iknlle  möjligen  kunna  hänföras  till  gruppen  N:r  5. 
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I  sammanhang  med  denna  reorganisation  borde  äfven  för- 
eningarnas program  utvidgas  och  namnen  förändras  på  samma 
sätt,  som  skedde,  då  föreningarna  i  Skåne  och  Halland  samman- 
bundos  med  hvarandra.  Landskapens  historia,  både  äldre  och 
nyare,  borde  jämte  fomlemningar,  folkspråk  m.  m.  blifva  ett 
hufvudsakligt  föremål  fc')r  föreningarnas  uppmärksamhet.  Det  fins 
visserligen  en  allmän  svensk  historisk  förening,  men  liksom  den 
svenska  fornminnesföreningen  ingalunda  gör  dylika  sällskap  i 
landsorten  öfverflödiga,  lika  litet  utgör  den  först  nämda  nägot 
hinder  för  bildande  af  lokala  historiska  föreningar.  Sådana  lära 
dock  näppeligen  kunna  upprättas  och  ega  bestånd  såsom  själf- 
ständiga  institutioner,  utan  måste  ställas  i  samband  med  de  redan 
befintliga  fornminnesf<)reningarna  på  det  sättet,  att  dessa  senares 
verkningskrets  utvidgas.  Den  svenska  historiska  fxireningens  tid- 
skrift torde  då  fortfarande  liksom  hittills  hufvudsakligen  komma 
att  behandla  frågor  rörande  Sveriges  rikes  historia,  under  det 
att  lokalföreningarna  hufvudsakligen  egna  sig  åt  landskapens,  stä- 
dernas och  andra  orters  historia. 

Yi  vilja  till  sist  fästa  uppmärksamheten  däi*på,  att  arbetet 
inom  det  vidsträckta  forskningsområde,  som  sålunda  skulle  upp- 
låtas åt  f[*)reningarna  i  landsorten,  kommer  att  väsentligen  under- 
lättas och  befordras,  om  ett  nyligen  framstäldt  förslag  angående 
inrättande  af  provinsarkiv  i  Sverige  delvis  eller  i  sin  helhet  blir 
realiseradt.*)  Meningen  vore,  att  landet  skulle  indelas  i  arkiv- 
distrikt, i  det  närmaste  motsvarande  de  ofvan  föreslagna  områdena 
för  lokalföreningarnas  verksamhet.  Inom  hvarje  distrikt  skulle 
i  ett  provinsarkiv,  förlagdt  till  någon  af  distriktets  större  städer, 
alla  äldre  för  de  löpande  göromålen  obehöfliga  arkivalier  samlas, 
förvaras  och  hållas  tillgängliga  för  allmänheten.  Ifall  denna 
plan  förverkligas,  vore  det  naturligtvis  fördelaktigt,  om  de  arkiv- 
handlingar, som  sålunda  blifvit  centraliserade  och  lättare  åtkom- 
liga, bearbetades  och,  hvad  de  vigtigare  beträffar,  i  tryck  oifent- 
lig^ordes  af  föreningar,  som  gjort  till  sin  speciela  uppgift  att 
utvidga  kännedomen  om  vår  landsortshistoria,  om  man  får  be- 
gagna ett  sådant  uttryck.  Vidare  vore  äfvenledes  önskvärdt, 
att  arkivdistrikten  och  föreningsområdena  så  vidt  möjligt  sam- 
manf()lle,  samt  att  inom  hvarje  distrikt  arkivorten  också  vore 
säte  för  den  motsvarande  föreningens  stvrelse. 


')  Om  provinsarkiv  af  B.  Taube  (i  Meddelanden  från  svenska  riksarkivet,  VIII). 


strödda  Meddelanden  ocli  aktstycken. 


Strödda  genealogiska  anteckningar. 

1. 

Under  senare  hälften  af  1200-talet  lefde  samtidigt  tvänne  personer 
med  namnet  Ulf  Karlsson,  af  hvilka  den  ene  var  riddare  *),  den  andre 
icke^).  Det  är  tydligen  den  förre,  riddaren,  som  är  brorson  till 
jarlen  Ulf  Fasi*),  tv  bans  dotter  Ingeborg  kallas  franka  (»consanguinea») 
till  konung  Birger*).  Dessutom  namnes  Ulf  Fasis  brorson  Ulf  Karls- 
son som  skiljedomare  å  konung  Magnus  vägnar  vid  fredsmötet  vid 
Elfven  1276  och  riddaren  Ulf  Karlsson  omtalas  ständigt  som  en  af 
konungens  förnämsta  män.  I  sitt  sigill  förde  han  en  vingad  stråle^). 
Att  detta  sigill  tillhör  honom  och  ej  hans  namne  framgår  af  att 
äfven  hans  son,  riddaren  Filip  Ulfsson  1309  for  samma  vapen.  Den 
i  senare  tid  verkstälda  afritningen*)  af  detta  sigill  visar  visserligen  tre 
öfver  hvarandra  liggande  pilspetsar,  men  detta  är  tydligen  en  felaktig 
uppfattning  af  vapenbilden,  vingad  stråle.  I  alla  sina  andra  sigilF) 
for  denne  Filip  Ulfsson  en  tillbakaseende  ulf,  möjligen  möderuevapnet. 

Den  andre  Ulf  Karlsson,  om  hvilken  så  godt  som  intet  är  be- 
kant, är  bcaktansvärd  som  fader  till  Vestgötalagmannen  Gudmar 
Magnussons  hustru  Magareta  Ulfsdotter®).  Hennes  söner  riddarne  Ulf 
och  Magnus  Gudmarsson  synas  nämligen  efter  henne  hafva  upptagit 
Lejonet  i  sina  sigill*).  Hennes  broder  Karl  Ulfsson,  som  1305  är 
konungens  råd  och  1307  förlofvad  med  Birgitta  Knutsdotter,  en  dotter- 
dotter   till    ofvannämnda    riddare    Ulf   Karlsson,    för    nämligen   detta 


»)  S.  D.  n.  710,  714.  799,  1185,  1403;  SRS  III:  1,  s.  6. 

»;  S.  D.  D.  715,  3545. 

')  Munch,  Det  norske  Folks  Historie  IV:  1,  s.  94,  651. 

*)  S.  D.  n    1186. 

*)  Hildebrand,  Svenska  sigill,  3,  n.  46. 

'■•)  Riksarkivet  B,  16  (J.   t),  fol.  110. 

•j  Sv.  Sig.  3.  n.  172,  280. 

**)  S.  D.  II.  3545. 

'')  Sv.  Sig.  3.  n.  390. 

Jfist  .   Tillskrift  J885.  ^'^ 
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vapen  ^).  Månne  den  Peter  Karlsson,  som  1337  aäges  vara  gener  till 
riddaren  Benkt  Tukesson  och  då  för  ett  npprest  lejon  i  skölden,  är 
rn  son  till  honom  ^)? 

2. 

Den  i  föregående  nppsats  omnämde  Filip  Ulfsson  angifves  af 
Mci?sriiiiis^)  hafva  varit  gift  med  en  Botzlana,  dotter  till  Gotskalk  van 
Kiiri^n,  och  ehnru  dett^'i  ej  bestyrkes  af  några  nu  i  behåll  varande 
iiandlingar,  linnes  ingen  anledning  att  betvifla  sanningsenligheten  däraf, 
då  ju  lians  sonson  bär  namnet  Gotskalk.  Af  detta  gifte  var  utan 
tvifvtjl  sonen  Bengt,  men  antagligt  är  dock,  att  Filip  Ulfsson  förut 
varit  gift  med  en  dotter  eller  åtminstone  nära  slägting  till  riddaren 
Karl  (jöstafsson  (två  korslagda  liljor).  Hans  son  Ulf  Filipsson  afsäger 
sig  nämligen  1331  alla  sina  anspråk  på  gården  Skepsta  som  blifvit  såld 
till  Eiseberga  kloster  af  Göstaf  Karlsson,  en  son  till  riddaren  Karl 
(iöstafsson*).  Vidare  pantsätter  Karl  Göstafsson  1287  Forsa  qvam  till 
siin  syster  Margareta,  och  1340  finna  vi  Benedikta  Nilsdotter,  enka  efter 
Johan  Filipsson,  också  en  son  till  Filip  Ulfsson,  vara  egare  af  gården 
Forsa*).  1335  afstår  dessutom  Johan  Filipsson  till  Alvastra  kloster  af 
sitt  mödernearf  farväg  till  Knutsbro  qvarn,  h vilken  1301  tillhörde 
iiyssnämda  Margareta*). 

3. 

Som  arfvingar^)  efter  den  år  1399  aflidne  riddaren  Harald  Karls- 
son (Gren)  på  Alhult  i  Småland  nämnas  Gotskalk  Benktsson  (ilf),  som 
synes  erhållit  största  delen  af  arfvet,  den  1392**)  aflidne  riddaren 
b^tefan  Ulfssons  (Ulf)^  barn,  och  barnen  till  riddaren  Sten  Bengt^tson 
(Bjclkc),  hvilka  tillsammans  ärfde  en  fjärdedel,  samt  Håkan  Matsson 
(båt)  af  Ulfsberg,  som  fick  en  tredjedel  (emot  (jotskalk  Benktsson). 
Alla  dessa  arfvingar  synas  äfven  sinsemellan  varit  slägt.  (lotskalk 
Benktsson  och  Stefan  Ulfsson  voro  sonsöner  till  riddaren  Filip  Ulfsson 
(Ulf)  och  Sten  Benktssons  hustni  Katiicina  Holmgcrsdott^^r  var  son- 
dotter till  dennes  son  Karl  Filipsson  (Ulf),  hvilket  ur  i  behåll 
varande  handlingar  lätt  kan  kontrolleras.  Då  Håkan  Matsson  kallas 
svskonl)arn  till  Gotskalk  Bimktsson  och  var  son  till  en  Mats  Håkans- 
son,  som  1362  är  gift  med  en  Marta  Filipsdotter®),  måste  äfven 
hon  varit  en  dotter  till  förutnämde  Filip  Ulfsson.  —  Sliigtskapeu 
mellan  arfvingarne  och  Harald  Karlsson  är  däremot  svårare  att  för- 
klara.    Uti    ett    bref*^)  af    år    1359   säges   riddan;n   Benkt  Filipsson, 


M  S.  1).  n.  3045,  1472,  1545;  Sv.  Sig.  3.  u.  173. 

*.  S.  I),  n.  3310.  Sv.  Sig.  3.  n.  489. 

^)  Theatrnm  nobilitntis  svecanw  s.  77. 

M  S.  D.  n.  2194,  2838,  288G,  1U6. 

•')  S.  1).  n.  930,  3530. 

^')  S   D.  n.  1345   3176. 

")  s!  d!  fr.  1401  D.  69;  Pergam,  bref  i  Tpsala  bibliotek  från  1399. 

")  S.  ]{.  S,  I.  8.  107. 

^)  K.  P.  n.  526,  26öi»,  2917 

'")  K.  P.  n.  417,  418. 
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fader  till  Gotskalk  Benktsson,  vara  morbroder  till  en  Sigrid  Karls- 
dotter. Hon  erhåller  då  af  sin  man  Holmger  Tyrgilsson  i  morgon- 
iråfra  bland  annat  jord  i  Norrlänna  och  Yäfvelsta  i  Södenuanland, 
hrilkeD  jord  sedermera  namnes  i  arfvet  efter  Harald  Karlsson.  Antagligt 
är  därför,  att  de  voro  syskon  samt  att  Harald  Karlsson  ärft  denna 
jord  eller  henne.     Slägttaflan  f&r  då  följande  utseende: 

Filip  Ulfaaon  1296—1333 
g.  1.  m.  en  dotter  tlU  riddaren  Karl  OOatafsson  ? 
g.  2.  m.  Botzlana  Tan  Kyren. 


I.  Llf  FUipiaon.         1.  Karl. 


2.  Benkt. 


SMfan. 


Holxnfer 


Gotskalk. 


2.  Marta,     2.  dotter,  g.  m.  Karl. 
g.  2  m.        ' 
Mats  Hå- 
kansson. 


Kaurlna 
g.  in.  Sten 
Benktsson. 


H&kan 
Matsson. 


Sigrid  g.  m.  Harald 

Holmger  på  Al- 

TjTklhson.  hult 

t  barnlös.  t  i:{»9. 


Tager  man  denna  slägtledning  för  god,  förklaras  såväl  slägtskapen 

wm   sjelfva    arffordelningen.     I   föregående  uppsats  har  jag  sökt  göra 

froligt    att    riddaren    Filip    Ulfsson    var    gift  tvänne  gånger,  samt  att 

sonen    Benkt    var    född    i    det    senare    giftet.     Till   honom   måste  nu 

slTil    Martha    Filipsdotter   som  Harald  Karlssons  moder  antagas  vara 

helsyskon.  Vid  arfsdelningen  tillämpades  nu  Magnus  Erikssons  landslag '), 

så    att  halfsyskonens   afkomlingar,  barnen  till  Stefan  Ulfsson  och  Sten 

fienktsson,    tillsammans    erhöllo    en   fjärdedel   af  arfvet  och  det  öfriga 

tillföll    helsyskonens    barn    Gotskalk    Benktsson    och    Håkan  Matsson, 

hvanrid  den  förre  som  son  till  Harald  Karlssons  morbroder  erhöll  två 

tredjedelar,    men    den    senare    såsom    son    till   hans  moster  endast  en 

tredjedel. 

Hela  denna  slägtledning  kan  dock  endast  under  den  förutsättningen 
ndhåUas,  att  den  i  ett  bref^)  af  år  1370  som  son  till  en  Karl  Haralds- 
son  och  Cecilia  Algotsdotter  nämde  Harald  Karlsson  icke  är  dcnsainnie 
9om  Harald  Karlsson  på  jVlhult,  och  härför  talar  att  d(ft  i  dr-tta 
brefvet  nämda  godset  Orreda  i  Flisby  socken  icke  namnes  bland  de 
iTods  som  Harald  Karlsson  på  Alhult  eftcrlemnade. 


4. 


Riddaren  ^lagnus  Johanssons  (ängel)  hustru  Ingeborg  Nilsdotter 
hade  i  ett  föregående  gifte  döttrarne  ^Margareta  Benktsdotter  gift  med 
nddareu  Knut  Eriksson  och  Ingeborg  Benktsdotter  gift  med  riddaren 
Johan  (Erlandsson)  Ängel  ^)  en  systerson  till  nyssnämnde  Magnus 
Johansson.  Som  arfvinge  till  fru  Ingeborg  Benktsdott(;r  nämn<rs  13*24 
en  Benkt  l^urensson*),  hvilken  väl  är  son  till  Margaretas  och  Inge- 
}K»r2s    (half-)broder   riddaren    Laurens  Benktsson,  som   1315  i  siirillet 


'}  Arfda  balken  II,  VIII. 

'1  R  P  n  9^2 

^  S.*  D.   n'.  1129,  1107,  1239,  13*32,  1428,  1456,  1675.  1737. 

*)   S.  D.  n.  2446. 
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för  klufveu  sköld  med  half  stjenin  och  vin^').  Då  den  år  1318 
jäint({  Johun  Brunke  nfrnttade  Lydar  Fos  kallas  Mgenerj>  till  ofvan- 
nämnde  fru  Marptrda^)  och  1336  en  Laurens  Lydarsaon,  nämner,  som 
i  sitt  si^ll  för  ett  unpcfär  liknande  vapen  med  herr  Laurens  Benktssou, 
styckad  sköld  med  half  stjerna  och  vinge'),  torde  man  få  anse  som 
nästam  otvifvelakti^,  att  denne  Laurens  Lydarsson  varit  en  son  till 
Lydar  T  os  och  någon  dotter  till  herr  Laurens  Benktsson,  samt 
hlitMt  n])))kallad  efter  sin  morfader,  hvars  vapen  han  då  äfven  antagit. 


5. 


Från  Vestgötalagmannen  Algot  Brjnjolfssons  son  Benkt  Algotsson 
måste  noga  skiljas  riddaren  Benkt  Hafridsson,  som  i  sigillet*)  förde 
ett  ligon  och  mellan  åren  1294  och  1305  namnes  som  lagman  i 
Vestergötland  samt  lefde  ännu  1307,  men  var  död  1315^).  Att  han 
och  ej  Benkt  Algotsson  var  lagman  i  Vestergötland  framgår  af  sigillet 
under  det  i  S.  D.  n.  1122  trjckta  brefvet.  Afritningen •)  visar  näm- 
ligen ett  lejon.  Hans  grafsten')  i  Värnhems  kloster  skall  dessutom 
haft  följande  lydelse:  Ilic  requiescit  Benedictns  Afrideson  qttondam 
leijijfr  Vestroyotorum.  —  Han  var  en  son  till  Hafrid  Sigtryggsdotter 
af  den  slägt  som  i  sigillet  förde  en  lilja  mellan  tvänne  hjorthorn'). 
llvilkitn  hans  fader  var  är  däremot  obekant.  Jag  skulle  dock  förmoda 
den  Feter  Nief,  som  1253  är  lagman  i  Vestergötland  och  då  för  ett 
lejon  i  sigillet^).  I  så  fall  har  han  möjligen  upptagit  sin  moders  namn 
för  iitt  undvika  sammanblandning  med  den  samtidiga  riddaren  Benkt 
Pettersson  (tre  Pukehorn).  Barn  till  Benkt  Hafridsson  voro  Folke**) 
omnämnd  en  enda  gång,  Ramfrid  *'),  gift  1)  med  riddaren  Birger 
Uöriksson  (snedbjelke) ;  2)  med  riddaren  Karl  Tukesson  (fy rdelad  sköld 
med  lejon  i  två  fält);  Katarina'^),  som  1346  kallas  fru  samt  egde  del 
i  Hanafors  i  Vestttrgötland  och  Kristina^')  i  lianaström,  som  1346 
iifven  kallas  fru,  samt  varit  gift  med  en  Knut  (Jonsson)  af  en  slägt, 
som   förde  tro  rosor  i  vapnet. 

(Korts.)  A".  H.  K. 


M  S.  D.  n.  2002,  Sv    Sigill  III,  n.  245. 
2)  S.  D.  n.  2075. 
"»I  S.  1).  II.  3212. 
*)  Sv.  Sigill  ni,  n.  103. 
*)  Sv.  1).  n.  1122,  1472,  1547.  2000. 
;;)  Kopicboken  H,  IB  (J.  7.).  fol.  441.  OA. 

')  Upsala  Bibliotek  X:  5.     Genealogiska  och  hcruldiska  anteckninzar. 
N  S.  D.  n.  1)25. 

•')  Sv.  Sigill  III.  n.  18.  S.  D.  n.  405. 
"•)  S.  D.  u.  2aK). 
")  S.  D.  n.  2000,  4039. 
'^)  S.  D.  n.  4031),  3154. 
")  S.  D*  n.  403lV  R.  P.*  n.  l^Si.     Pergam.  bref  1432"^  RA. 
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Bref  upplysande  svenska  historien. 

1. 

Uti  Tidösamliugen  förvaras  följande  rätt  märkliga  bref  från 
biskopen  i  Linköping  Andreas  Prytz  till  Axel  Oxenstierna.  Anmär- 
kas må  att  Prytz  tillhörde  deras  antal,  hvilka  från  ungdomen  stodo 
uti  stora  förbindelser  till  rikskansleren. 


Högvälborne  herre  herr  Axel  Oxenstiärna, 
min  nådige  grefve  och  herre! 
Thed   gör  migh   af  hiertadt  ondt  och  bedröfvar  migh  högeligen 
Dått  och    dagh,    att    iagh    i   Stockholm  uuderskref  then   skriften,   de 
restitutione  bonorum  fattad(?),  uthan  betänkiande  allenast    för    Erkie- 
Iwpens    och    nogra    andras    trägenhet    skul.      lag    bekänner   att  iagh 
ajdrig    tilforene    tänkte    then   att  underskrifva,   ty  thed  var  emot  mit 
stmvet.      Män    nu    thenna   gongen    kom    iagh  mig  til  olycko  sent  i 
C^pitlet,   och  när  Erkiebispen  tÄ  badh  migh  skrifva  henne  under  och 
iagh  sågh  hans  hand  och  nogra  andras  ther  under,  kunde  iagh  inthett 
iiniuit    tänkia    uthan    alla   hade   beviliat  henne   att  underskrifva,  skrcf 
therfore    under    med   och   tyckte   sädan   thed  skulle  vara  mig  nesligit 
att    atstryka  min    hand.     Jag  kan  inthett  annat  se  uthan  Gudh  togh 
dn  hand   ifrån  mig  i  thetta  ärendet.     Honom  beder  ing  innerlig  om 
förlåtelse.      Beder   ock   ödimukelig  att  min  nådige  herre,  som  mig  så 
mjckit  godt  bevisat  hafver,  'mig  thed  också  förlåter,  ntt  min  siäl  kan 
tröstat   blifva.     Dogh  tror  iag  att  then  skriften  aldrig  kommer  vidare 
ån  till    Erkiebispen.      lag  hade  henne  aldrig  i  mina  händer  mehr  än 
när    iagh   henne   underskref.      Gudh   gifve  hon  hade  aldrigh  varit  til, 
och    Gudh    förlåte   them,   som  så  myckit   luppo  ther  med.     Iagh  be- 
faller   här   med   och   altid  uthi  mina  dagliga  böner  min  nådige  herre 
nthi    Guds    then  aldrahögstes  beskyd  och  beder  på  det  ödmiukeligast 
alt  iag  åter  må  komma  uthi  min  nådige  herres  och  Hans  Excellentz 
\ÄTt  barns  forrige  gunst  igän.     Iag  lägger  här  inne  en  copia  af  thed 
Wf   iag    Erkiebispen   nu  med  thenna  post  och  tillskrifvit  hafver,  att 
min   hand    af   skriften    må    blifva   utstruken.      Af  Norrköping  den  3 
IWmb.  anno  1C50 

Min  nådige  herres  etc.  Andreas  Prytz. 

Episc.  Lincop. 

2. 

Bref  från  Statssekreteraren  8.  Bark  till  kansllråiif 

Olof  Hermelin. 

Till    de    intressantare    bidragen    till    den    »inre»  liftl 
Karl  XII:8    frånvaro   från   sitt   rike   hör  Olof  Hermelins  ' 
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Till  honom  vände  sip:  i  förtroende  månpra  personer  i  hemlandet,  lik- 
som han  sjelf  i  sin  enskilda  korrespondens  ofta  yttrade  sig  öppet  nog 
om  ställninjfen.  1  riksarkivet  forvaras  endast  Barks  bref  från  1707. 
l)f  beröra  detta  år  injra  af  do  vigrtigare  frågonia,  men  lemua  en  del 
små  bidrag  till  karaktäristik  af  ställningen  oeh  personligheterna.  Af 
(let  första  brefvet  har  endast  ett  fragment,  ett  P.  S.,  anträffats. 


1.') 

H.  Cantzlirådet  kan  aldrig  tro,  huru  väl  det  skulle  vara,  ow 
lijiu  under  tiden  efter  sitt  löfte  ville  skrifva  Drotningeu  til.  Hon 
har  för  11.  Cantzlirådet  en  större  tanka,  än  någon  tror.  Hr  Gyllen- 
krok har  gjort,  som  han  sade.  Han  har  gifvit  peningamc  igen, 
oeh  säger  at  han  myeket  ])ättre  vet,  än  göra  så  snöpligen  sin  cour 
hos  11.  Cantzlirådet.  Jag  trodde  det  ock  väl,  oeh  kan  det  nu  vara 
nog,  om  jag  får  utaf  II.  Cantzlirådet  en  liten  hälsning  at  til  honom 
frambära.  Man  fick  i  går  med  posten  en  tryckt  avis  om  hvad  som 
vid  alla  3  kongernes  och  hertig  Marlebonigs  möte  är  förelupit.  Der 
hos  var  ett  schema,  huru  de  scttat  till  bords.  Ibland  annat  huru 
de  settat,  när  Marleborug  varit  till  måltidh  hos  II.  E.  gref.  Piper. 
Vid  hofvet  har  man  mycket  raisonerat  deröfver,  at  grefvinuan  Kper 
tagit  vid  sitt  eget  bord  handen  af  Madame  Robinson.  De  som  mil- 
dast döma  säga,  att  Marleborug  lärer  sjelf  nödgat  henne  der  til, 
gud  vet  huru  det  är,  at  det  folket^)  komma  mehr  och  mer  i  hat  och 
het/f ilflfrn'')  för  tlet  olidelige  hor/utod'),  som  på  alla  sidor  synes 
tiltaira. 


o 


Stockholm  d.  8  Maj  1707. 
Välborne  H.  Cantzliråd, 
högtährade  gunstige  gynnare. 
Näst    hörsamst  tacksägelse   för  II.  Cantzlirådets  högtährade  gun- 
stige    N:o    20,    som    i   går   kom,   far   iag  denne  gången  ej  mehr  nn 
kortligen    något   säga    angående  II.  Cantzlirådets  bref  uti  sal.  Olive- 
kranses   gönnT.     lläradshöfdingen  Svanström  är  efter  sin  återkomst  i 
staden   kommen  til  mig,  och  har  mig  sagt,  at  där  har  varit  en  dispate 
om    dr.    brefven    emellan  (irefvinnan  Lillierot  och  de  andra  syskonen 
samt  Landshöfdingeii  Buhre.**)     Desse  sednare  (oeh  ibland  dem  emot 
förmodan    jumfru    Maja)   hafva    hållit   rådeligast,   at   ingen  menniskia 
skulli-    (lem    se,    utan    at    de    emot    sjd.   Olivekranses  hos  H.  Cantzli- 
rådet   miitte    utbvtas.      Men   irrefvinnan    har   äntelig  velat  hafva  dem 

')   W  S.  till  t'tt  annat  bref. 

-)   Hok.stafst'hitrrc. 

'^)  Af  i:euciali:nvernOrei»  Olivcrrranlz  döttrar  var  en  Sfift  med  landshöfdiDg 
Wnvv.  Uquuv^  tvilliuL^^ystcr  Maria  oiriff,  en  annan  dotter  gift  med  Lillieroth.  Bark 
sjcltVnr  iiift   med  i*n   brorsdotter  till  Lillieroth. 
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til  sig,  och  man  kan  ej  uträkna,  hvad  hon  der  med  velat  företaga, 
men  det  tillstod  Svanström,  at  hon  på  H.  Cantzlirådet  intet  är  god. 
Det  har  han  ock  tilstått,  at  han  dem  läst,  och  at  där  äro  saker  uti, 
som  ej  tiena  at  komma  i  månges  händer.  Det  är  omsider  beslutit, 
at  de  skulle  förseglas  alle  uti  en  bunt,  och  förvaras  til  dess  de  finge 
höra,  antingen  H.  Cantzlirådet  ville  låta  hela  bunten  här  upbrännns 
i  någons  närvaro,  som  der  til  blefve  committerat,  och  det  samma 
skedde  derute  med  Olivekranses  bref,  eller  om  H.  Cantzlirådet  ville 
sända  hem  Olivekranses,  och  låta  dem  emot  hvarandra  utväxlas. 

Hvilket  dera  H.  Cantzlirådet  tvcker  bäst,  torde  H.  C/antzlirådet 
med  några  ord  til  Landshöfdingen  Buhre  låta  märkia. 

Om  iag  intet  misssbrukade  H.  Cantzlirådets  godhet,  skulle  lag 
pä  min  Brors  trägne  anhållande  göra  en  ödmiuk  påminnelse  om 
tapperians  friheten  i  Hedemora,  som  iag  var  så  dristig  i  vintras  at 
hörsamst  recommendera  till  H.  Cantzlirådet,  och  fick  derom  til  svar 
en  mycket  gunstig  utlåtelse.  Gud  vet,  att  iag  ganska  nödigt  derom 
nämner,  ty  iag  kan  väl  tänkia,  huru  gärna  H.  Cantzlirådet  begår 
sig  med  sådana  ährender  sic  stantibus  rebus.  Men  iag  är  ledse  vid 
min  brors  trägenhet,  som  menar  att  iag  skulle  kunna  något  gott  för 
honom  utvärka,  och  ligger  mig  altså  der  med  öfver.  Jag  behr  aldra- 
hörsamst  om  ursächt,  och  näst  min  hustrus  och  min  ödmiuka  tiensts 
förmälande  til  H.  Cantzlirådet  och  dess  k.  fru  samt  Hr  och  Svster 
Cederhielm,  förblifver  af  alt  hierta  med  vördnat 

Välborne  H.  Cantzlirådets  hörsamste  och  trognaste  tienare 

S.  Bark. 


3. 

Stockholm  d.  11  Maj  1707. 
Jag  hade  i  går  den  lyckan  at  få  II.  Cantzlirådets  högtähradc? 
gunstige  n:o  21,  med  dess  bilagor.  Jag  läste  för  Hennes  Maj:t 
det  som  H.  Cantzlirådet  berättar  efter  Hans  Maj:t  angående  Droi- 
ningens  hälsa.  Hennes  Maj:t  log  gott  der  åt,  och  sade  at  hon  och 
väl  tror,  at  om  Hennes  Maj;t  finge  den  fägnaden  at  se  konungen 
ännu  en  gång,  så  skulle  hon  säkert  lefva  några  åhr  längre,  befalte 
mig  derhos  hälsa  H.  Cantzlirådet,  och  bedia,  at  H.  C/antzlirådet 
%-ille  skämta  åt  Hans  Maj:t  och  säga,  at  Hennes  Maj:ts  lifstid  står 
på  det  sättet  mycket  i  Hans  Maj:ts  macht,  och  at  altså,  om  det  är 
Hans  Maj:t8  alfvar  at  drottningen  länge  skal  lefva,  så  måste  Hans 
Maj:t  vara  så  god  och  skynda  sig  hem.  I  det  öfrigc  går  det,  (nid 
.ske  lof,  efter  önskan  med  Hennes  Maj:ts  restitution,  man  kan  intet 
annat  säga,  än  at  hon  mycket  väl  tager  sig  til  vara.  Där  är  nu 
alenast  någon  svaghet  qvar  i  knävecken,  så  at  Hennes  Maj:t  ej  kan 
mycket  gå  i  sänder,  men  det  lärer  näst  Guds  hiclp  på  en  kort  tid 
öfvervinnjis,  och  är  det  nu  beslutit,  at  hela  hofvet  efter  8  dagar  he- 
gifver  sig  efter  vanligheten  ut  til  Carlberg  at  tilbringa  sonnnaren. 
Hennes  Maj:t  har  nu  i  desse  franiledne  H  dagar  varit  två  gånger  ute 
i  vafiTU  at  taga  frisk  luft,  och  det  har  bekommit  Hennes  Maj:t  öfver- 
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motton  väl.  Vi  äre  nu  här  temmeligen  i  längtan  at  se,  huru  sakerne 
med  keyserlige  hofvet  vilia  aflöpa.  Det  är  ett  stygt  tricherie,  som 
blifvit  brukat  med  de  ryske  öfverblefne,  om  det  är  vist,  at  de  flocke- 
tals få  smyga  sig  åt  Pohlen  igen.  Jag  fruchtar  at  det  aldrig  blifver 
så  förlåtit.  I  Holland  dömer  man,  at  den  materien  med  Ryssame 
blifver  af  Hans  Maj:t  tagen  til  förevändning  och  svepsak  til  något 
annat,  ty  eliest  mena  de,  at  den  saken  ej  voro  så  mycket  värd  och 
besynnerlig,  efter  Kyssen  skal  hafva  tilbudit  at  för  de  1000  Ryssar, 
eller  huru  många  de  kunne  vara,  som  Hans  Maj:t  återbegärer,  vilia 
släppa  lös  så  månge  Svenske  igen,  som  hos  Ryssen  sittia  fångne. 
Kan  ske  detta  tilbudet  tör  vara  updichtat,  som  mycket  annat.  Det 
H.  Cantzlirådet  har  öfverskickat  angående  Holstenska  väsendet,  ger 
CoUegio  gott  lins  deruti.  Ingen  ting  har  hertiginnan  deraf  förr 
communicerat.  Det  har  ej  eller  någonsin  varit  Holstenernes  vana 
at  gifva  här  del  af  något,  fast  man  borde  dem  aldrig  så  nödvändigt 
hafva,  men  at  löpa  med  deras  uptog  får  man  ofta  nog  lof  til.  Med 
det  svaret,  som  Hans  Maj:t  låtit  afgå  til  Storren^)  i  9:de  Chursaken, 
lärer  Hannover  aldrig  vara  til  freds.  Där  synes  vara  ett  bifall,  men 
med  sådana  vilkor,  som  aldrig  kunna  af  de  Catholiske  tillåtas. 
Ergo  lärer  man  ändå  stå  där.  Hvad  vare  herrar  i  Cantzliet  lare 
tyckia  der  om,  får  man  se,  när  de  här  näst  komma  tilsamman. 
Efter  det  iag  tilförende  märkt,  lärer  gr.  Gyllenstolpe  ej  finna  sin 
mening  igen,  men  väl  gr.  Horn. 

Den  Majoren  Figing,  hvars  sköldebref  H.  Cantzlirådet  frågar 
efter,  mins  iag  aldrig  mig  hafva  hört  nämnas,  ej  eller  någon  annan 
här  i  Cantzliet.  Om  då  för  honom  något  sköldebref  har  blifvit  hem- 
sänt,  sä  är  det  säkert  förkommit.  Min  hustru  med  mig  låter  förmäla 
H.  Cantzlirådet  och  hans  k.  fru  vår  hörsamste  tienst,  så  och  til  Hr 
och  Syster  Cederhielm.     Jag  är  med  vörduat  af  alt  hierta  etc. 

P.  S. 

Det  H.  Cantzlirådet  behagar  nämna  om  hertiginnans  bref  til 
Gr.  Piper,  är  i  sig  sielft  sälsamt,  men  mig  kommer  det  ej  underligit 
före,  ty  iag  lärer  redan  tilförende  berättat,  at  man  om  den  materien 
i  det  hofvet  har  aldrig  giordt  någon  hemlighet,  och  at  man  alt  fort 
framhärdar  at  vara  där  öfver  förbitrat.  Jag  lägger  nu  det  til,  at  iag 
af  god  hand  vet,  at  H.  Cantzlirådet  af  Hertiginnan  beskylles  för  den, 
som  med  sine  lärda  discourser  styfvat  konungen  emot  Paikul,  och 
står  dcrföre  där  i  slätt  credit.  Hvilken  som  där  til  hielper,  är  lätt 
att  döma,  men  ej  rådligit  at  skrifva.  Jag  har  ock  haft  sneda  ögon 
på  mig  för  det,  at  iag  i  min  enfaldighet  sagt,  hvad  jag  tycht  der  om, 
hos  Drotningen,  hvilken  det  temmeligen  strängt  har  brukat  emot 
hertiginnan,  och  derföre  har  jag  och  på  spe  fått  heta  småklok  och 
smålärd.  Alt  detta  kan  vara  lika  mycket.  Den  tankan  som  H. 
Cantlzirådet  i  detta  ährendet  har  om  Hiärne,  är  fulkomligen  väl  grun- 


^)  £.  o.  envoyé  i  Regeniborg. 
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til  sig,  och  mau  kau  ej  uträkna,  hvad  hon  der  ined  velat  företaga, 
meD  det  tillstod  Svuuström,  at  hon  på  Ii.  Cantzlirådet  intet  är  god. 
Det  har  han  ock  tilstått,  at  han  dem  läst,  och  at  där  äro  saker  uti, 
som  ej  tiena  at  komma  i  månges  händer.  Det  är  omsider  beslutit. 
at  de  skulle  förseglas  alle  uti  en  bunt,  och  förvaras  til  dess  de  finge 
höra,  antingen  H.  Cantzlirådet  ville  låta  hela  bunten  här  upbrännas 
i  oågoDs  närvaro,  som  der  til  blefve  committerat,  och  det  samma 
skedde  derute  med  Olivekranses  bref,  eller  om  H.  Cantzlirådet  ville 
saada  hem  Olivekranses,  och  låta  dem  emot  hvarandra  utväxlas. 

Hvilket  dera  H.  Cantzlirådet  tvcker  bäst,  torde  H.  Cantzlirådet 
med  uågra  ord  til  Landshöfdingen  Buhre  låta  märkia. 

Om  iag  intet  misssbrukadc  H.  Cantzlirådets  godhet,  skulle  iag 
på  min  Brors  trägne  anhållande  göra  en  ödmiuk  påminnelse  om 
tapperians  friheten  i  Hedemora,  som  iag  var  så  dristig  i  vintras  at 
hönamst  recommendera  till  II.  Cantzlirådet,  och  fick  derom  til  svar 
en  mycket  gunstig  utlåtelse.  Gud  vet,  att  iag  ganska  nödigt  derom 
nämner,  ty  iag  kan  väl  tänkia,  huru  gärna  H.  Cantzlirådet  begår 
sig  med  sådana  ährender  sic  stantibus  rebus.  Men  iag  är  ledse  vid 
min  brors  trägenhet,  som  menar  att  iag  skulle  kunna  något  gott  för 
honom  utvärka,  och  ligger  mig  altså  der  med  öfver.  Jag  behr  aldra- 
hörsanist  om  ursächt,  och  näst  min  hustrus  och  min  Ödmiuka  tiensts 
förmälande  til  H.  Cantzlirådet  och  dess  k.  fru  samt  Hr  och  Svster 
Cederhielm,  forblifver  af  alt  hierta  med  vördnat 

Välborne  H.  Cantzlirådets  hörsamste  och  trognaste  tienare 

S.  Bark, 


3. 

Stockholm  d.  11  Maj  1707. 
Jag    hade    i    går  den   lyckan   at   få  H.  Cantzlirådets  högtähnulc 
gnnstige   n:o   21,    med    dess    Inlagor.     Jag    läste    för    Hennes   Maj:t 
det  som    H.    Cantzlirådet    berättar  efter  Hans  Maj:t  angående  Droi- 
ningens    hälsa.     Hennes   Maj:t  log  gott  der  åt,  och  sade  at  hon  ocli 
Til  tror,    at    om    Hennes  Maj;t  finge   den  fägnaden  at  se  konungen 
ännu  en    gång,    så  skulle   hon   säkert  lefva  några  åhr  längre,  befalte 
mig   derhos    hälsa    H.  Cantzlirådet,    och    bedia,    at    H.    ('antzlirådet 
^e   skämta    åt    Hans  Maj:t  och  säga,  at   Hennes  Maj:t8  lifstid  står 
p&  det   sättet  mycket  i  Hans  Maj:ts  macht,  och  at  altså,  om  det  är 
Hans   Maj:t8    alfvar    at  drottningen  länge  skal  lefva,  så  måste  Hans 
Maj:t  vara  så  god  och  skynda  sig  hem.     I  det  öfrige  går  det,  Gud 
«b  lof,  ef^r  önskan   med  Hennes  Maj:ts  restitution,  man  ksD 
umat  säga,    än    at    hon    mycket  väl  tager  sig  til  vara.     Dt 
lenast  någon  svaghet  qvar  i  knävecken,  så  at  Hennes  Ml^ 
mycket   gå    i   sänder,   men  det  lärer  näst  Guds  hielp  på  tt 
^vcrrinnas,   och   är  det  nu  beslutit,  at  hela  hofvet  eftp^ 
pfver  sig    efter    vanligheten    ut  til   Carlberg  at  f 
Hennes  Slaj:t  har  nu  i  desse  framledne  8  dagar 
i  Ta?n  at  taga  frisk  luft,  och  det  har  bekomioit 
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Det  vore  värre,  om  de  blifvit  plocketals  bortsläpte.  Då  kan  man 
intet  se,  huru  saken  kunde  botas.  Grefve  Lejonhufvud  har  varit 
artip:,  som  af  sig  sielf  har  giort  fornt,  det  han  sedan  ifrån  H.  M:t 
fått  befnlning  nt  göra.  Min  hustru  tillika  ined  mig  låta  förmäla  H. 
Cantzli rådet  och  dess  k.  fru  vår  hörsamste  tienst.  Jag  är  med  vörd- 
nat  af  alt  hierta  etc. 

Jag  tår  nu  intet  denne  gången  heller  skrifva  Ilr  Cederhielm  til,  utan 
måste  alenast  hälsa  honom  och  hans  k.  fru.  Jag  tror  det  blir  åter 
uu  ingen  förlikning  af  med  grefvinnan  Liliierot.  Hon  vet  intet  hvad 
hon  vil,  och  är  nu  igenom  den  skamlöse  Forelii  inrådande  fallen  i 
sinne  förra  orimligheter.     Derföre  må  det  gå  til  doms. 

P.  S. 

Camereraren  Dankvart  har  vist  mig  bref  ifrån  Husvedel,  hvilken 
på  H.  Klingsternas  vägnar  skal  öfvergöra  växeln  hit,  at  den  skal  med 
näst4i  post  vara  här,  och  då  skal  Dankvart  strax  göra  sin  skyldighet. 
Få  nu  se  om  jag  här  näst  f&r  berätta  något  närmare. 

Jag  ber  H.  Cantzlirådet  om  ursächt,  at  iag  dristar  mig  til  at 
fråga  om  en  ting.  Gr.  Strömberg  har  i  desse  dagar  i  fortroende 
för  en  person  uptäckt,  at  man  har  haft  före  at  göra  her  Cantzlirådet^) 
til  landshöfding  i  Linköping^)  at  göra  rum  för  Lilliestedt,^)  men  at 
kongen^)  platt  afslagit,  och  sagt,  at  han  ingelunde  kunde  mista 
Hennelin^)  Har  H.  Cantzlirådet  någonsin  märkt,  at  något  slikt  varit 
förhänder?  Det  är  vist,  at  talet  der  om  var  för  en  tid  sedan  här  i 
Staden,  men  iag  höl  det  för  lappri,  och  voladc  mig  aldrig  at  derom 
nämnji,     Ar  det  möjeligt  at  sådane  intriguer  ännu  framkomma? 

5. 

Stockholm  d.  25  Maj  1707. 
För  en  liten  besvärlighet  skul  i  den  ena  foten,  som  iag  något 
vridit,  har  jag  måst  vara  inne  alt  sedan  i  dag  8  dagar  sedan,  så  at 
iag  ej  fatt  i  Collegio  föredraga  innehållet  af  H.  Cantzlirådets  högt- 
ährade  gunstige  N:o  24.  Jag  sände  det  igår  morgon  till  H.  E.  gr. 
(jyllenstolpe,  efter  der  var  intet  annat  än  publica  deruti,  han  har 
tagit  det  up  med  sig  i  Collegio,  och  communicerat  det  m«d  de  andre 
herranie,  och  sedan  de  tälts  vid  der  om,  sände  H.  £.  det  tilbaka 
igeri,  och  dcrjämte  hos  •  gående  billet,  hvilken  jag  in  originali  öfver- 
sftnder,  efter  det  ut^in  tvifvel  har  varit  meningen,  at  iag  skulle  i  dag 
något  på  brefvet  svara.  Nu  i  dag  skickas  mig  tilhanda  ett  helt 
convolut  af  K.  i  Frankrikes  bref  alt  ifrån  Anno  IGGO  och  in  til  denne 
tiden,  såsom  ock  en  hop  lottringske  och  italienske  bref  till  H.  M:t 
samt  Sal.  konungen,  at  iag  skulh^  dem  igenom  se,  utan  tvifvel  i 
mening,  at  iag  deröfver  något  skulle  berätta.  Jag  kan  det  denne 
ii:ång(ai  ej  göra  fullkomligen,  ty  jag  måste  först  höra  någre  raisone- 
inenter  af  herrarne  sielfve,  och  II.  E.  gr.  CJyllenstolpes  är  intet  svar 
på  alla  omständigheterne  af  H.  Cantzlirådets  bref.  Det  finnes  i  ge- 
uK-n.    at   (let   int<'t   är    något    nytt,  at  täta  repetitioner  af  Vous  göras 

')   1   riuffer. 
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i  k.    bref  i   Frankrike.     De   finnas   i  alle  brefven,  i  somlige  flere,  i 

somlige    mindre,    alt    efter    som   brefvet   varit   långt  til.     Lottringske 

hertigen    har   altid  tilbaka  gifvit  Monseigneur,  men  de  italienske  fur- 

åtarae    främst   uppe   i  brefvet  Sagra  real  Maesta  eller  Real  Af  a  est  a. 

Så  mycket   fius   det  in   actis.     Men  nu  är  det  frågan,  om  man  skal 

lita   blifva    ved    den    häfden,   som   de  fått  på  sådant?  eller  om  man 

skal   påstå  forändring  i  språket?  eller  ock  i  vidrigt  fall,  om  11.  M:t 

ibl  svara  på  svänska?     Här  om  måtte  iag  föra  vare  herrar  distinete 

på  tal,   och  sedan  skrifva  deres  mening.     Med  Frankrike  synes  man 

efter    mit    ringa    omdöme    svårligen    kunna   komma   så   vida,    at  han 

skulle    vilia    ändra    språket,   och   skrifva   latin,   ty   han  har  satt  sig  i 

possession  af  at  til  alla  potentater  bruka  sitt  språk.    Men  de  italienske 

gode    herrame    samt  Lottringen  och  sådana  principini  kunde  väl  der 

til  utan  svårhet   bringfis,  om  H.  M:t  en  gång  eller  2  lemnade  deras 

bref   obesvarade,    och  läte  derjemte  säga  orsaken,  och  viWe  de  sedan 

intet    gå    ifrån   sitt,  då  kunde  11.  M:t  på  fri  hand  svara  på  svänska, 

och   tolke    hvem    som    kunde.     Med    Franckrike   är   det   värre  i  det 

&llet,   och  vet  iag  intet,  huru  det  ville  gå  an  at  skrifva  svänska  dit, 

utan    at  göra  all  correspondence  til  intet.    Det  är  intet  utan  at  icke 

H.   M:t  skulle  tiläfventyrs  bättre  och  snarare  kunna  åstad  bringa  en 

sådan    nyhet,    än    någon    annan,    fast  än    det  i  förstone  skulle  anstås 

både    for    orimligit    och    löjligit,   men   det  vore  fuller  likväl  gott,  at 

nå§:ot    betänkia    sig    på    sättet    at  komma   der   med  fram.     Jag  skal 

omständeligen    bringa   denne  discoursen  före  i  Collegio,  så  snart  iag 

kommer    ut,    och    sedan    berätta    II.    Cantzlirådet,   huru    vare   herrar 

trckia.     Jag   vet  nu  ej  eller  något  annat,  så  länge  iag  är  inne,  utan 

näät  en   ganska  hörsam  tiensts  förmälande  ifrån  min  hustru  och  mig 

til  H.    Cantzlirådet    och    dess    k.    fru  förblifver  icig  med  vördnad  af 

alt  bierta  etc. 

Camereraren  Dankvart  har  lofvat  nästkommande  vecka  betala 
penningame.  Han  skickade  tnig  tillhanda  växelsedeln  ifrån  Hamburg, 
som  med  sidste  post  är  kommen,  at  iag  skulle  sielf  se  hvad  det 
lider,  och  som  iag  tyckte,  och  om  jag  nu  rätt  mins,  är  sidste  dagen 
ttte  nästkommande  onsdag  eller  torsdag.  Hofvet  reser  ut  pa  (ari- 
ors: nästkommande  tisdag. 

6. 

Stockholm  den   1  Juni   1707. 

Jag  fir    nu   ej  mer  än  i  störstii  hastighet  berätta,  at  sedan  hof- 

^^t  forleden  tisdag  reste  ut  til  Carlberg,  hade  Hennes  ^I:t  drotniugen 

J  onsdags    den    olyckan,    at   falla  i  sin   kammar,  och  bryta  den  vän- 

^*e  armen  af  näst  ofvan  för  handleden.     Hennes  Maj:t  gick  och  be- 

fall«',  huru  inspectoren  skulle  slå  någre  bräder  uj)  tor  papegojtiburarne, 

w?b  i   det   samma  vid  Hennt^s  M:t  såg  upföre,  och  ville  stiga  nägre 

*tejsr  tilbaka,  trampade  hon  på  kiortelen  och  råkade  dernied  öfverända, 

«i  Hennes    M:t  i  detsamma  kom  at  vända  sig  \)k  vänstra  sidan,  oeh 

*fe   handen    emot    ett    stegeträ,    som    lå?    på  golfvet,  sa  at  piporne 

spnuiijo    tvärt    af.     Strax    blefvo    medici    och    chirurgi    hämtade    orh 
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handen  rätt  satt,  och  har  Hennes  M:t  dess  bättre  varit  utan  synnerlig 
smärta  och  utan  feber,  är  lustig  och  glad,  och  raillerar  sig  sielf  der 
öfver.  Jag  red  strax  dit  ut,  kommandes  altså  ej  at  skrifva  med  sidste 
post.  I  går  fick  iag  H.  Cantzlirådetfi  högtährade  gunstige  N:o  25, 
men  iag  var  i  går  hela  dagen  ute  vid  hofvet,  och  har  haft  for  Hennes 
Maj: t  i  dag  en  hop  bref  at  skrifva,  som  hon  sielf  vil  skrifva  under. 
Hon  har  der  vid  det  infallet,  at  på  det  rycktet  om  hennes  skada  ej 
må  göra  den  större,  och  skrämma  Hennes  Maj:ts  anhörige  mehr  än 
det  behöfves,  så  vil  hennes  M:t  i  dag  skrifva  Hans  M:t  til,  och  alle 
»inc  systrar,  på  det  när  de  få  se  hennes  hand,  de  då  må  tro,  at  det 
är  intet  så  illa.  Hennes  Maj:t  befalte  mig  ock  i  går  uttryckligen 
hälsa  Hr  Cantzlirådet,  och  bedia  honom  säga  Hans  May:t,  at  det  har 
intet  at  betyda.  Det  var  en  farlig  tilsätning,  och  der  vid  en  stor 
lycka,  at  Hennes  M:t  intet  slog  hufvudet  emot  stegen,  som  det  efter 
all  liknelse  var  tilsatt,  då  det  på  en  gång  hade  varit  giordt.  Jag 
reser  nu  ut  at  låta  underskrifva  brefven,  och  leranar  detta  efter  mig, 
efter  iag  är  mycket  oviss,  hurudags  iag  hinner  tillbaka,  eller  om  det 
blifver  någon  underskrift  af.  Mfiste  fördenskull  spara  de  månge  saker 
iag  hafver  at  svara  på,  til  här  näst,  och  näst  min  hustrus  och  min 
hörsamste  tiensts  förmälande  til  H.  Cantziirådet  och  dess  k.  fru,  samt 
Bror  och  Syster  Cederhielm,  förblifver  iag  med  vörduat  af  alt  hierta  etc. 
Doctor  Jser  miste  i  förgår  sin  äldsta  dotter,  Vennerstiernas  fru, 
och  sörier  öfver  mottan,  men  hon  sielf  önskade  sig  döden  och  fick 
den  af  bara  sorg  öfver  sin  mans  ovettighet.  (Forts.) 


Napoleon  den  förstes  födelsedag. 

Man  har  hittills  vanligen  antagit  att  Napoleon  I  varit  född 
den  15  augusti  1769  i  Ajaccio  i  öfverensstämmelse  med  den  af  fa- 
miljen godkända  uppgiften.  Lanfrey  t.  ex.  angifver  utan  tvekan 
detta  datum.  En  fransk  artilleriofticer,  Th.  Jung,  som  mycket  sys- 
selsatt sig  med  revolutionens  och  familjen  Bonapartes  historia,  har  i 
ett  nyligen  (1882,  1883)  utgifvet  arbete  öfver  Lucien  Bonaparte  fram- 
dragit dokument,  som  göra  nämda  antagande  mycket  osäkert.  Det 
lärer  nämligen  i  det  franska  krigsarkivet  i  Paris  förekomma  3  dop- 
attester som  här  kunna  komma  ifråga,  dock  blott  i  afskrift,  af  hvilka 
det  första  gäller  en  'Nabulione',  f.  den  7  jan.  1768  uti  Corte,  det 
andra  en  'Joseph  Nabulion'  född  samma  dag,  det  tredje  åter  en 
Napoleonc'  född  i  Ajaccio  den  15  aug.  1769.  Det  mellersta  af 
dessa  anser  man  nu  utan  vidare  blott  vara  en  förfalskning  af  det 
först^i,  helst  den  franska  formen  'Joseph'  ej  torde  år  1768  ha  an- 
vändts  på  det  då  ännu  italienska  Corsica.  Båda  de  andra  kunna 
svårligen  vara  äkt^i,  då  två  söner,  födda  den  ene  året  efter  den  andre, 
sannolikt  ej  kunnat  fa  samma  namn,  och  man  ej  heller  kan  antaga 
att  den  äldre  dött  frire  den  yngres  dop,  då  ju  Josefs  födelsedag  enligt 
vanliga    antagandet  var   den    7  jan.  och  Napoleons  den  15  aug.     Af 
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de  båda  attesterna  anses  åter  den  första  med  den  egendomliga  formen 
'Nabalione*  ega  de  bästa  kriterierna  for  äkthet;  man  berättar  att  Na- 
poleons  mor,  äfven  på  gamla  dagar,  alltid  kallade  honom  Napolion. 
^Anledningen  till  bytet  af  födelseår  och  -dag  skulle  nu  ha  varit  den, 
att  Napoleon  för  att  år  1778  kunna  få  en  friplats  vid  krigsskolan 
i  Brienne  icke  fick  ha  öfverskridit  10  års  ålder.  För  öfrigt  hade 
bröderna  ej  bättre  reda  på  huru  gamla  de  voro  än  att  enligt  Jung 
bådtt  Josef,  Napoleon  och  Lucien  vid  sitt  äktenskap  angåfvo  1768 
som  sitt  födelseår.  Napoleon  skulle  sålunda  verkligen  varit  äldste 
lonen  ocb  19  månader  äldre  än  det  vanligen  angifves.  Att  med  en 
trik  förf.  på  grund  häraf  anmärka  att  'ein  Schatten  von  Unwahrheit' 
&ller  på  Napoleons  bana  ända  från  ungdomen  synes  dock  något  hårdt. 


Underrättelser. 

—  Rysslands  förnämsta  samtida  historiske  författare  professor 
N.  KosTOMAROV  afled  i  slutet  af  April  d.  å.  Hans  mest  bekanta 
verk  är  BKygglands  historia  i  biografier»,  utaf  hvilka  dels  Mazepa  (i 
sammandrag),  dels  Alexander  Nevskij  och  Ivan  den  store  finnas  i 
nensk  öfversättning,  den  förstnämda  i  Historisk  Tidskrift  1883,  de 
senare  uti  serien  »Ryska  historiska  skrifter  i  svensk  öfversättning». 
Såtäl  i  dessa  ofvan  nämda  samlingar  biografier  som  i  andra  historiska 
uppsatser  fick  han  ofta  tillfälle  att  inlåta  sig  på  frågorna  om  Ryss- 
linds  och  Sveriges  förhållande  till  hvarandra. 

—  Teol.  kand.  H.  W.  Tottie  har  i  början  af  maj  d.  å.  offent- 
ligen försvarat  inför  teologiska  fakulteten  i  Uppsala  en  afhandliiig, 
»Jesper  Svedbergs  lif  och  verksamhet,  bidrag  till  Svenska  kyrkans  hi- 
storia. I»  (IV -h  218  SS.)  och  därefter  blifvit  utnämd  till  docent  i 
Kvrkohistoria  vid  samma  universitet. 

—  Det  fasta  docentstipendiet  i  historia  vid  Uppsala  universitet 
efter  nyligen  utnämde  professor  H.  Hjärne  har  tilldelats  docenten  J. 
F.  Nyström. 

—  Bet  större  Sederholmska  s.  k.  »inrikes»  resestipendiet  för 
innevarande  år  har  af  Uppsala  universitets  konsistorium  tilldelats  do- 
centen i  historia  J.  A.  Lagermark,  som  kommer  att  anställa  arkiv- 
forskningar, hufvudsakligen  i  Kristiania  och  Köpenhamn,  rörande  Karl 
X  Gustafs  och  Karl  XILs  krig. 

—  Af  hr  Rydbergs  stort  anlagda  urkundsverk  »Sveriges  traktater 
Jöed  främmande  makter»  har  ett  nytt  häfte  utkommit,  det  första  utaf 
(jarde  delen.  Utg.  har  nämligen  tills  vidare  sparat  på  den  tredje 
delen  för  att,  såsom  det  i  ett  tillkännagifvande  heter,  invänta  afslu- 
tandet  af  de  hanseatiska  publikationerna  för  den  tid  densamma  skulle 
omfatta  eller  slutet  af  medeltiden.  Fjärde  delen  börjar  sålunda  uu-d 
^»wtaf  I:s  tid  och  första  häftet  meddelar  dels  ett  antal  akter  bely- 
sande brytningen  med  Danmark  och  Kristiern  IIis  afsättninji:  del& 
nå^ra    verkliga    traktater    afslutade    med    Panmark,  Liibock,  Holland 
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och  Ryssland  t.  o.  m.  början  af  1534,  vid  hvilken  tidpunkt  häftet 
afbryter.     Utgifniugen  kommer  hädanefter  att  ske  i  häften  om  10  ark. 

—  Som  en  mycket  tillfredsställande  företeelse  på  den  personal- 
historiska forskningens  område  förtjenar  att  anföras  »Munthe-släfften 
fråa  medlet  af  lOOO-talet  till  närvarande  tid.  Historiska  och  genealo- 
giska anteckningar    ,   samlade  och  utgifne  af  Ludvig  W:sok 

MuNTHE,  kapten  vid  kgl.  fortifikationen.  Helsingborg  1884».  Denna 
slägt,  som  mot  slutet  af  1500-talet  inkom  till  Danmark  och  vid 
Skånes  öfverlåtelse  blef  svensk,  har  här  intagit  en  rätt  aktningsbju- 
dande  ställning.  En  medlem  af  slägten,  Ludvig  Munthe,  blef  1636 
l)iskop  i  Bergen.  Hans  söner  dogo  barnlöse,  hvadan  slägten  väl  ej 
rätteligen  kan  sägas  fortlefva  i  Norge,  men  söner  till  2  af  biskopens 
yngre  döttrar  (hans  äldsta  dotter  blef  mormor  till  skalden  Ludvig 
Holberg)  upptogo  morfadrens  slägtnamn,  som  där  alltfiå  fortlefver  i 
ättlingar,  både  talrika  och  framstående.  Om  alla  dessa  både  svenska 
och  norska  grenar  innehåller  boken  en  mängd  synnerligt  fullständij^ 
uppgifter,  hvilkas  anskalTande  för  visso  kraft  ej  ringa  möda.  An 
mer  besvär  torde  bokens  första  afdeluing  om  de  under  medeltiden  i 
Flandern  bosatte  stamfäderne  ådragit  utgifvaren.  Sammanbindningen 
mellan  desse  och  den  till  Danmark  inflyttade  är  visserligen  ej  f^llt 
säker,  men  utgifvaren  anför  dock  rätt  goda  bevis  for  sannolikheten 
af  sitt  antagande.  —  Herr  Munthcs  värdefulla  arbete  är  en  verklig 
prydnad  for  Sveriges  biografiska  litteratur. 

Ett  arbete  i  samma  riktning  är  »Slägten  Cronstrand.  Genealo- 
giska anteckningar  af  Otto  Bergström.  Stockholm  1884».  Slägten 
i  fråga  sönderfaller  egentligen  i  tvänne.  Stamfäderne  for  den  första 
slägten  voro  prester,  först  i  medlet  af  1500-talet  i  Helsingland  och 
därefter  i  Östergötland,  hvarest  2  bröder  efter  födelsesocken  Winnersta 
skrefvo  sig  Winnerstadius ;  den  äldres  son  adlades  med  namnet  Wen- 
nerstedt,  den  yngres  barn  kallade  sig  Krönstrand  efter  sjön  Krön  i 
deras  födelsesocken  Södra  Wi.  Slägtgrenen  Wennerstedt,  som  äfven 
vann  friherrevärdighet,  utdog  1815,  men  slägtgrenen  Krönstrand  re- 
dan 1773.  Andradt  till  Cronstrand  upptogs  dock  namnet  af  Anna 
Catharina  Krönstrands  barn  Lars  Nyberg  och  hans  syskon.  Från 
denne  Lars,  bland  hvars  barn  märkes  mekanikern  kapten  Balzar  Oon- 
strand,  härstammar  den  nu  lefvande  slägten. 

Vi  böra  i  sammanhang  härmed  icke  underlåta  att  omnämna  det 
betydande  slägthistoriska  arbete  Några  antechiint/ar  om  slägten  Silf- 
verstolpe  (478-1-28  ss.  Sthlm  1884),  som  i  slutet  af  förra  året  ut- 
kom uti  en  mycket  liten,  i  typografiskt  hänseende  synnerligt  elegant 
upplaga.  Det  förtjenar  allt  erkännande  att  på  dett^n  sätt  tillgodogöra 
familjehandlingar,  bref,  memoirer  m.  m.  dyl.  som  finnas  bevarade, 
lielst  när,  såsom  här  är  fallet,  flere  slägtmedlemmars  verksamhet  icke 
gått  spårlöst  förbi.  Sltigten  har  visserligen  företrädesvis  egnat  sig 
dels  åt  den  militära  banan  dels  åt  de  sköna  konsterna  eller  litterär  verk- 
samhet. Man  skall  dock  särskildt  i  biogratierna  öfver  Axel  (iahriel, 
riddarhussekreteraren,  och  Gustaf  Abraham,  bokförläggaren,  skohnaunen 
och  presten,  finna  bidrag  af  intresse  för  vår  inre  historia.    Den  förre 
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var,  som  bekant,  en  verksam  medlem  af  konstitiitionsutekottet  1809 
äarot  en  frisinnad  och  upplyst  politisk  personlighet;  den  senare  vann 
sitt  första  rykte  genom  den  bekanta  musikprocessen  under  Gustaf 
IV  Adolfs  regering  och  utvecklade  sedan  en  mycket  mångsidig  verk- 
r^nihet,  äfven  som  historisk  författare.  Bådas  biografier,  den  ena  af 
arkivarien  O.  v.  Feilitzen,  den  andra  af  kamrer  K.  F.  Werner,  äro  med 
mycken  omsorg  utarbetade.  En  tredje  medlem  af  slägten,  statsrådet 
F.  O.  Silfverstolpe  intager  ett  rum  i  vår*  nyaste  historia,  och  har  namn 
om  sig  såsom  en  mycket  duglig  ecklesiastikminister  och  upplyst  ifrare 
för  nyformer  uti  allmänna  undervisningsväsendet.  Hans  biografi  är 
med  vanlig  talang  författad  af  bibliotekarien  H.  Wieselgren. 

—  Det  historiska  sällskapet  i  Pennsylvanien,  som  i  förbigående 
nämdt  eger  ett  eget  palats  i  Philadelphiu,  har  med  intresse  omfattat 
allt  som  berör  den  gamla  svenska  kolonien  därstädes  och  i  dess 
•Magazine»  har  Nya  Sveriges  historia  ofta  berörts.  En  af  sällskapets 
medlemmar  prof.  Gregory  Keen,  sjelf  ättling  af  en  svensk  utvandrare, 
lårer  umgås  med  planen  att  utförligt  skrifva  en  ny  historia  öfver  den 
svenska  kolonien  och  har  för  det  ändamålet  dels  låtit  öfversätta  hvad 
i  Sverige  publicerats  om  ämnet  dels  i  svenska  Riksarkivet  skaffat  sig 
afskrifter.  De  artiklar  som  i  sällskapets  tidskrift  förekommit  i  ämnet 
äro  följande:  1878,  »Descendants  of  Jöran  Kyn,  the  Founder  of  Up- 
land»  af  G.  B.  Keen  (forts,  i  flere  häften);  1879,  »The  founding  of 
new  Sweden  1637 — 1642»  (öfvers.  af  prof.  Odhners  i  Hist.  Bibi. 
intagna  afhandling);  1882,  »A  vindication  of  William  Penn»  af  Philip 
Ford  (angår  svenskames  förhållande  till  Penn);  »An  account  of  tht* 
seditious  false  Königsmark  in  New  Sweden»  (öfvers.  fr.  Acrelius); 
•Prof.  C.  T.  Odhners  account  of  William  Usselinx  and  the  South- 
Ship-and  West-India  Company  of  Sweden»  (öfvers.  ur  Odhners  »Sveriges 
inre  historia  under  dr.  Kristinas  förmyndare»);  »The  report  of  gov. 
Johan  Printz  of  New  Sweden  for  1647  and  the  reply  of  count  Axel 
Oxenstierna»  (efter  afskrifter  fr.  R.  A.);  »The  history  of  the  Colony 
of  New  Sweden»  (öfvers.  af  C.  Sprinchorns  afhandling  i  Hist.  Bibi.; 
afslutad  1884);  1884,  »Correspondence  between  gov.  Printz  and  gov. 
Winthnip».  Dessutom  åtskilliga  smärre  notiser,  förteckning  på  ut- 
vandrare o.  8.  v.  Sällskapet  har  för  öfrigt  utgifvit  en  ny,  prydlig 
applaga  af  Acrelii  bekanta  verk  »Om  församlingarna  i  Nya   Svc^rige». 

—  Professor  Edvard  Holm  i  Köpenhamn  har  utgifvit  första  häf- 
tat af  ett  arbete  rörande  Danmark-Norges  inre  historia  under  enväldet 
fr.  1660—1720. 

—  K.  Danska  Videnskabernes  Selskabs  filologisk  historiska  pris- 
uppgift för  1885  har  följande  lydelse:  En  omfattiinde  undersökning 
af  latinska  språkets  ställning  som  regerings-  och  förvaltningsspråk  i 
(»stroraerska  riket  från  Konstantin  den  stores  tid,  tills  det  alldeles  ut- 
tränges  af  grekiskan,  samt  af  därmed  sammanhängande  kultur-  och 
litt^^raturförhållanden.  Afhandlingen  kan  affattas  äfven  på  svenska 
språket.  Priset  är  en  guldmedalj  af  320  kronors  värde.  Prisskriften 
itis.andes  före  utgången  af  Oktober  månad  1886  till  sällskapets  se- 
krHerare  professor  H.  G.  Zeuthen. 
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—  r^Xfseor  DirrucH  Schäfck  i  Jena,  välbekant  äfven  i  Sverige 
c^i.cii  Ka*i  :,>c*kxitm  oeh  aibeten,  har  kallats  till  ordinarie  pro- 
%rä«i.-c  ;  i^«co<nå  vii  maiiYmtetel  i  Breslau. 

—  SfOaitf»  kifte  af  »Allgeineine  deutsche  Biographie»  (101) 
\xii:!n^.«?i:  f:^jfcM(  Svifrigip  mer  eller  mindre  berörande  biografier, 
liULrsTfa  J~twr  kurfursten  Maximilian  I  af  Baiem,  Gustaf  II  Adolfs 
si.-WD».»..  KiH  Xllrs  bekante  följeslagare  prins  Max  Emanuel  af  Wiir- 
L«ais7«;r^  *3«r«^  kort)  samt  Johan  Friedrich  Mayer,  strängt  ortodoxt 
lorrsäk  %\vc^  på  Karl  XI:s  och  Karl  XII:s  tid,  slutligen  teologie 
•r-.iSrtssov   i  Greifewald  och  generalsuperintendent  öfver  Svenska  Pom- 

^tfrn  Hdka  ^nnades  af  de  svenske  konungame,  var  deras  värme 
jtaadka^rxre  s^uut  brefvaxlade  med  åtskilliga  svenskar,  bl.  a.  Olof  Her- 
-tt^Ita  i&a%ier  åren  1703 — 1708. 

-  IVn  långe  väntade  femte  delen  af  Mommsens  »Romische 
\*v^*fluchte»  har  nvligen  utkommit  och  innehåller  historien  om  de 
rx^uå^T^i;!  provinserna  från  Ctesar  till  Diocletianus  eller  såsom  titeln 
\så  xerkel»  me<i  denna  del  sammanfallande  åttonde  bok  Ivder  uLänder 
u^tvi  l.eule  von  Ciesar  bis  Diocletian».  >J  sina  enskildheter  fängslande 
UcuIKt.  siåmniugsskildriugar  och  karaktärsbilder  har  den  ej  att  bjuda», 
vi^vr  torf.  *jelf  helt  anspråkslöst,  »det  är  konstnären,  ej  historieskrif- 
\;Ar\'U  toruunadt  att  dikta  Arminii  anlete.  Med  försakelse  är  denna 
S.4  *krit\ew»  och  me<l  ftireukelse  må  den  läsas».  Den  åtföljes  af  tio 
l5^nv»r  utaf  H,  Kicpert. 

Ku  UV  tysk  kulturhistorisk  tidskrift  under  redaktion  af  L. 
vWv^vr  hur  under  titi»lu  »Viertoljahrschrift  fiir  Kultur  und  Litteratur 
vU'r  KouaiMau^v»  börjat  utgifvas  (hos  Seemann  i  Leipzig). 

Ar  l^*S•l  börjndo  som  bekant  uti  Frankrike  »La  commission 
U\^*  xi»vKi\e*  diplomatujuo»»  sin  stora  serie  af  publikationer  rörande 
K\^><lnk\^  utrikoH  hisitorm  uiod  imi  samling  instruktioner  för  franska 
viHsU^bu^l  \\\\  O*torrike.  I  Vt  meddelas  nu  att  ett  nytt  band  af  denna 
v^ml\kv<.  u\ut'hålbiudo  iuiitruktiouer  för  Frankrikes  sändebud  till  Sverige, 
.•il  i\Ul^uudiKt  utarbotadt  af  A.  (Seftmy  och  redan  lagdt  under  pressen. 
I  i^HiUulo  -«4Uuliu^Hr  l'ör  l*rt*u*seu  (Lavisse),  Danmark  (GefFroy)  och 
^w^L^uU  vUnu\b«uih  \u\  mor  eller  mindre  närmats  sitt  afslutande. 
iV*  Iawi  \luiHmto  \«r«  meuiugeu«  att  i  afseende  på  sjelfva  depecherna 
{^w^U>v^<^  vMvlva»»  uu^^vfar  i  öfverensstämmeJse  med  den  engelska  serien 
^^^M  v\\^lou\lav'»  \»r  Siato  papers». 

\  \\\'\\  tV«U!*ka  tidnkriften  »La  revolution  franpaise»,  har  A. 
IS^^"*^  (\Mli\l\'(  År  afnlutat  eu  artikelserie,  som  går  ut  på  att  bevisa 
kW  ^VihU^u  loko  \ar  upphotsmau  till  septembermorden,  utan  tvärtom 
^jv^nU»  ulh  t\M  alt  forrkiuuiua  ilom.  De  sannskyldige  anstiftarne  skulle 
k  k  \.uU  \L»v<U,  llouriot  och  Billaud-Varenne.  Både  Svbel  och  Taine 
\^^  «v^M^   Ih^kaul  ut  auuau  ä>«igt. 

\     \\\i^\{\\\K[  har  bildal  »ig  ett  »Pipe-roll   Society»  för  att  pu- 
Ut^Nv».^  sU*  ^<nu^<l  onjjoUka  skattkanuuar-räkenskaperna,   kallade  rotuJR* 

Iks^KA     \  uu»\lau  \lo   (»la>iu\lo  hoprullas  uti  rörfonu.      De  gå  tillbaka   till 
^vuuV    II  «    iul  wh  ha  blott   till  en   ringa  dol  blifvit  offentliggjorda. 
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II. 

Om  sammansättningen  af  Riksrätten  1818. 

Frihetstidens  grundlagar,  genom  hvilka  konungens  rådgifvares 
ansvarighet  infor  riksdagen  for  första  gången  i  Sverige  stadgades 
såsom  allmän  grundsats,  kände  blott  en  art  af  dylik  ansvarighet, 
den  juridiska.  Detta  forhållande,  som  var  en  gifVen  foIjd  af 
riksrådens  oafsättlighet,  bidrog  väsentligen  därtill,  att  formerna 
tor  utkräf^randet  af  denna  ansvarighet  bestämdes  så,  att  ständerna 
erhöllo  ej  blott  rätt  att  granska  och  anklaga,  utan  äf\-en  makt 
att  döma.  Sedan  i  Regeringsformen  blifvit  stadgadt,  att  riksens 
råd  skulle  vara  »fx)rbundne  att  vara  riksens  ständer  ansvarige 
och  göra  hvar  for  sig  redo  för  sina  rådslag,  votering  och  förhål- 
lande, när  ständerna  sådant  af  dem  fordrade»,  bestämdes  näm- 
ligen  i   Riksdagsordningen  §  13:  »Uppä  riksdagen bör 

efterses,  huru  riksens  råd  sedan  sista  riksdag,  så  uti  in-  som 
utrikes  saker,  stält  sina  rådslag  och  sig  forhållit.  Och  så  framt 
någon  funnes  hafva  sitt  embete  så  förestått,  att  han  derfore  till- 
talas bör,  skall  sådant till  ransakande  och  afdömande  upp- 
tagas och  efter  sakernas  beskaffenhet  till  behörig  straff  och  bot 
utan  uppehåll  befordras.  Ar  saken  af  sådan  beskaffenhet,  att 
den  ej  allmänt  kunnig   blifva   kan,   bör  den  uti  sekreta  utskottetj 
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men  eljest  af  nä^ron  annan  deputation  eller  ock  mrskild  kommitt- 
aion,  so7n  ständerna  deröfver  förordna  kunna,  behörigen  under- 
sökas och  afdOmas.» 

Det  sätt,  livarpå  dessa  bestämmelser  tillämpades,  bidrog  i 
sin  nian  till  att  Gustaf  III  slutligen  bestämde  sig  för  att  i  §  4 
af  den  Regeringsform,  som  han  lät  ständerna  antaga  den  21  aug. 
1772,  infora  det  stadgandet,  att  »riksens  råd  äro  konungen 
allena  f<)rbundne  och  endast  honom  ansvarige  för  sina  råd»;  och 
att  i  §  16  af  samma  Regeringsform  bestämma:  »Alla  kommis- 
sioner, deputationer  med  domsrätt,  eller  extraordinarie  domstolar, 
vare  siir  tillsatta  af  konung  eller  ständer,  äro  hädanefter  afskaf- 
fade,  såsom  befordringsmedel  till  envälde  och  tyranni.»  Visser- 
ligen omtalas  i  sistnämnda  paragraf  såsom  domstol  för  rikets 
rad  en  »Rikets  Rätt»,  bildad .  efter  mönstret  af  den  »Rätt»,  som 
enliirt  §§  9  och  41  af  1634  års  Regeringsform  skulle  finnas,  men 
den  bestämmelse  i  sistnämnda  Rf.,  enligt  hvilken  nämnda  »Rätt» 
skulle  »företräda  ständernas  rum»,  saknades  alldeles.  Det  hette 
nämliuen  i  denna  §  16  Rf.  1772:  »Skulle  det  så  hända,  att  någon 
af  sa  liög  börd,  eller  ock  riksens  råd,  eller  ock  ett  helt  kolle- 
gium, sig  så  försåg,  att  det  konungens,  rikets  eller  kronans  ma- 
jestät anginge  och  de  brottslige  livarken  af  hofrätten  eller  rådet 
dömas  kunde,  dä  skall  en  Rikets  Rätt  sättas,  hvarest  Kongl. 
Majit  sjelf  är,  eller  i  hans  ställe  kronprinsen  presiderar,  eller 
den  f('>rste  af  arffurstarne,  eller  ock  den  äldste  af  riksens  råd, 
och  hafve  till  bisittare  samtlige  riksens  råd,  fUltmarskalken, 
alle  presidenterna  i  rikets  och  kongl.  kollegierna,  fyra  äldste  hof- 
rättsrad  af  alla  tre  rikets  hofrätter,  en  general,  tvenne  äldste 
generallöjtnanter,  tvenne  äldste  generalmajorer,  den  äldste  ami- 
ralen, de  tvenne  äldste  vice-amiraler,  samt  de  tvenne  äldste 
oontre-amiraler,  hofkansleren  och  de  trenne  statssekreterare;  ju- 
stitiekanslern  är  alltid  aktör  och  den  äldste  revisionssekrete- 
raren   förer    protokollet»^).     Domstolen  skulle  således  utgöras  af 


')  Motsvnraude  bestämmelser  i  Rf.  1631  lyda:  g  9:  »Försfige  sig  n&gon  af  Bi 
hÖLT  coiulifioQ  i  riket  eller  ett  s&  högt  tirende,  att  det  koQungen  och  kronans  majestät 
nnuni^t-'  'x-li  icke  beqväinligen  annars  än  förmedeUt  ständernas  sammaukatlelse 
r.in-!ikas  orli  åtskiljas  måtte  —  —  — ,  dä  skola  des&a  4  hofrätter  jemte  resten  af 
liksiMis  rud  och  hufdin^arnc  i  riket,  som  hro  ^tillstädeii,  sä  ock  en  borgmästare 
af    St()(rkh(jliii,  Upsala,    Goteborg,  Norrköping,  Abo,  Viborg  företräda  ständernas 

rum  o(-h  hafva  makt  att  döma  öfver  samma  ärende ;  och  skaH  då  i  sädana 

fall  rik.-idrotsen  presidera,  eller  der  ingen  för  den  tid  vore,  eller  han  vore  sjnk 
eller  i   riiffa  förfall,  dii  rikskanslern  hans  ställe  företräda» . 

§  U:  »tinnes  ett  helt  kollegium  eller  ock  en  af  de  fem  höga  embeten 
brottslipr,    ^ä   stunde    till  konungen  allcua,  om  han  vill  med  ord  eller  förmaning 
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visse  högre  ämbetsmän,  som  i  kraft  af  sina  ämbeten  voro  skyl- 
dige att  sitta  där,  och  ständerna  egde  lika  litet  någon  inflytelse 
pa  dess  sammansättning,  som  de  egde  makt  att  ställa  någon  till 
ansvar  infor  densamma. 

Den  ansvarighet  för  rikets  styrelse,  som  under  frihetstiden 
ålegat  rådet,  blef  således  af  Gustaf  III  fullständigt  tillintetgjord. 
Han  lade  i  stället  ansvaret  på  konungen  sjelf,  då  han  i  §  8  af 
sin  Regeringsform  stadgade:  »Kongl.  Maj:t  allena,  som  hufvud 
tor  hela  riket,  är  ansvarig  Gud  och  fosterlandet  fi)r  dess  styrsel.» 
Detta  ansvar  kunde  ej  utkräfvas  annorlunda,  än  genom  en  revo- 
latioD,  och  det  blef  ock  genom  en  sådan  utkräfdt,  1809. 

I  det  förslag  till  Regeringsform  —  det  s.  k.  Håkanssonska 
— ,  som  riksföreståndaren  lät  utarbeta  för  att  framlägga  för  den 
riksdag,  som  efter  revolutionen  sammankallades,  upptogs  åter 
giUDdsatsen  om  konungens  rådgifvares,  statsrådens,  ansvarighet  infor 
ständerna,  men  oaktadt  deras  afsättlighet  där  stadgades,  blef- 
denna  ansvarighet  endast  af  juridisk  natur  (§§  84 — 90).  Ett 
ständemas  utskott  skulle  ega  att,  med  vissa  undantag,  granska 
statsrådets  protokoll,  och  om  det  däraf  funne,  att  någon  stats- 
rådets ledamot  »uppenbarligen  handlat  mot  Regeringsformens  tyd- 
liga föreskrift,  eller  att  tillstyrkanden  blifvit  gifna  eller  steg  tagna, 
som  deremot  strede»,  skulle  det  ega  att  ställa  vederbörande  under 
tilltal  af  justitiekanslern  inför  Riksrätt.  Denna  domstol  skulle 
utgöras  af  juridiskt  bildade  högre  ämbetsmän  (»tolf  lagfarne  män, 
hvaraf  alle  böra  vara  af  tromans  värdighet»),  men  ej  sjelfskrifne, 
utan  valde  af  ständerna  för  viss  tid  (3  år). 

Enligt  uppgift  af  den  man,  hvilken  hufvudsakligen  utarbetat 
det  förslag  till  Regeringsform,  som  sedan  af  1809  ars  konstitu- 
tions-utskott framlades  för  ständerna  och  af  dem  otorändradt 
antogs,  tjenade  det  Håkanssonska  förslaget  »till  ledning  tor  ut- 
skottets öfverläggningar»  *).  Det  förslag,  som  framgick  ur  dessa 
öfverläggningar,  var  till  stor  del  bygdt  pä  samma  grunder,  som 
det  Håkanssonska,  men  skilde  sig  därifrån  i  vissa  mycket  väsent- 
liga fall,  och  var  äfven  i  en  mängd  af  do  punkter,  som  voro 
gemensamma  for  de  båda  förslagen,  bättre  genomtänkt  och  full- 


napMD  eller  saken  låta  komma  till  rätta;  och  der  brottet  sa  ^roft  nr,  att  det  ined 
ntteo  hielpas  måste  och  dock  icke  lif  eller  ära  angår,  da  stande  de^se  till  rtitta 
iafor  koDUDgea  och  riksens  råd,  —  — ;  men  vid  koniinizcns  död  eller  omyn- 
aiza  år,  eller  der  saken  går  lif  och  äru  au,  dii  hålles  eu  siidaii  riitteLran:;  der- 
ofver,  som  i  den  9  panktcn   förmäldt  nr." 

')  AViMvtaiin,  Tidskrift  för  lagstift  ning  etc.   1872,  s.  258. 
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ständi^are  utfordt.  Till  dessa  punkter  hörde  den,  som  rörde 
statsrådets  ansvarighet.  Konstitutions-utskottet  drog  ut  konse- 
qvensenserna  af  bestämmelsen  om  statsrådens  afsättlighet,  då  det 
inf()rde  vn  ny  art  af  deras  ansvarighet  inftir  ständerna,  den  poli- 
tiska; men  pä  samma  gång  ändrade  det  ock  det  Håkanssonska 
torslagets  bestämmelser  om  den  juridiska  ansvarigheten.  Det  bi- 
behöll riksdagens  makt  att  genom  det  granskande  utskottet  åtala, 
och  det  tnggade  dess  makt  i  detta  fall  genom  att  öfverlemna 
rättegångens  utfxirande  åt  en  ständernas  allmänne  åklagare,  ju- 
stitieombudsmannen, medan  enligt  Hakanssonska  förslaget  en 
kunglig  tortroende-ämbetsman,  justitiekanslem,  skulle  hafva  fun- 
gerat som  aktör;  men  härtill  inskränktes  också  ständemas  makt 
i  detta  fall:  någon  inflytelse  vid  domstolens  bildande  erhöllo  de 
icke.  Denna  blef  helt  och  hållet  oberoende  af  riksdagen,  och  dess 
sammansättning  bestämdes  enligt  samma  grundsatser,  som  de,  på 
hvilka  den  i  1772  års  Regeringsform  stadgade  Riksrätten  hvilade: 
den  skulle  utgöras  af  visse  högre  ämbetsmän,  som  i  kraft  af  sina 
ämbeten  voro  skyldige  att  utgöra  dess  medlemmar. 

Enligt  bestämmelserna  i  §§  106  och  102  Rf.  skulle  nämligen 
Riksrätten  utgöras  af  presidenten  i  Svea  hofrätt  såsom  ord- 
förande, presidenterna  i  alla  rikets  kollegier,  fyra  de  äldste  justitie- 
råd,  t  ven  ne  af  frälse  och  tvenne  af  ofrälse  stånd,  högste  befalhaf- 
varen  öfver  de  i  hufvudstaden  tjenstgörande  trupper,  högste  när- 
varande befälhafvaren  for  den  vid  hufvudstaden  förlagda  eskadern 
af  arméns  flotta,  tvenne  de  äldste  råd  i  Svea  hofrätt  och  det 
äldste  råd  i  hvarje  af  rikets  kollegier.  I  händelse  af  förfall  eller 
Jäf  f()r  Svea  hofrätts  president  skulle  ordet  föras  af  den  äldste 
i  tjenst  varande  presidenten.  Minst  12  ledamöter  fordrades  fSr 
att  Riksrätten  skulle  vara  domfor. 

Jämtor  man  denna  sammansättning  af  Riksrätten  med  den, 
som  var  stadgad  för  Riksrätten  af  1772,  så  finner  man,  om  man 
undantager,  att  konungen,  eller  någon  representant  för  honom, 
ioke  vidare  skulle  sitta  i  domstolen,  följande  hufv^udsakliga  olik- 
heter. Ilofkanslern  och  statssekreterarne  försvunno  helt  och 
liallet  ur  Riksrätten;  i  stället  för  samtlige  riksråden  kommo 
4  justitierad,  de  11  generals-  och  amiralspersonerna  reducera- 
des till  2  lir)gre  militäre  befalhafvare,  och  medan  alla  hofrättema 
enligt  1772  års  Rf.  varit  representerade  i  Riksrätten,  blef  det 
nu  enda«^t  Svea  hofrätt,  som  skulle  lenma  ledamöter,  och  det 
till   mindre   antal   än   det,   som  hvar  och  en  af  hofrätterna  förut 
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varit  skyldig  att  sända.  I  stället  insattes  oafsättlige  leda- 
möter af  kollegierna,  medan  man  ändock  i  domstolen  bibehöll 
de  afsättlige  koUegii-presidenterna. 

Att  afsättlige  ämbetsmän  skulle  sitta  i  den  domstol,  som 
egde  att  döma  konungens  rädgifvare,  var  utan  tvifvel  organisationens 
förnämsta  brist.  En  annan  var  den,  att  det  ej  bestämdt  angafs, 
hvilka  de  ämbetsverk  voro,  som  i  egenskap  af  kollegier  egde 
att  lemna  ledamöter  till  domstolen.  Båda  dessa  bristfölligheter 
trädde  i  dagen,  då  de  nya  bestämmelserna  första  gången  skulle 
tillämpas,  1818. 

På  tgrund  af  en  anmärkningsanledning,  som  blifvit  anmäld 
af  en  bland  oppositionens  medlemmar  på  riddarhuset,  frih.  C.  H. 
Anckarsvärd,   beslöt    konstitutions-utskottet^)    den    2  april  1818 

')  I  den  af  J.  HeUstenias  författade  10:de  delen  af  de  »Schinkelska  mio' 
MBS*  heter  det,  att  »vid  den  slutliga  omröstningen  inom  Utskottet  den  öfrer- 
*iginde  pluraliteten  inom  3:ne  stånd  förklarade  frih.  Cederström  böra  ställas 
iiBr  Riksrätt.-  Denna  nppgift  må^te  bero  på  något  förbiseende:  vare  sig  man 
Wiihar  rösterna  stindsvis  eller  per  capita,  så  fans  inom  Utskottet  icke  nbsolnt 
plonlitet  for  tillämpning  af  $  1()6  Rf.  Förhållandet  var  enligt  protokollet  föl- 
jnde.  Sedan  det  därstädes  blifvit  redogjordt  för  den  öppna  omröstningen  i  frå- 
pi  heter  det:  »Vid  sammanfattandet  sf  dessa  till  protokollet  dels  skriftligen, 
^  DQotligen  afgifna  anföranden  befans,  att  bland  Utskottets  herrar  ledamöter 
15  yttrat  sie  för  ansvar  mot  frih.  Cederström  och  9  för  hans  befrielse  derifrån» 
(=firiD  allt  ansvar);  »att  tre  stånd  stannat  i  förenamda  mening  och  att,  ehuru 
2:oe  ledamöter  af  Borgare-  och  lika  många  af  Bondeståndet  härvid  yrkat  tillämp- 
lig if  §  107  Rf.,  icke  dess  mindre  den  relativa  pluraliteten»  (=  pluraliteten 
^Uad  dem  som  yrkat  ansvar  enligt  någon  af  §§  106,  107  Rf.),  »bestående  af 
wntlige  Ridderskapets  och  Adelns  samt  trenne  Bondeståndets  ledamöter,  be- 
■litit  frih.  Cederströms  tilltalande  inför  Riksrätt."  Sedan  därefter  sluten  vo- 
teriog  blifvit  begärd,  framstäldes  följande  proposition:  »Den  som  anser  friherre 
Mntröm  böra  uti  förevarande  mål  från  allt  ansvar  frikallas,  lugge  ja.  Den 
^t  ej  fi^T,  lägge  nej;  vinner  nej,  kommer  Utskottet  att  särskildt  nfgöra  om  fri- 
kttre  Cederström  bör  i  denna  sak  efter  106  eller  107  g  Rf.  behandlas.»  —  "Om- 
röftningen  lemnade  det  med  muntliga  opinierandet  öfverensstämmande  utslag,  att 
>f  Bondeståndets  ledamöter  funnos  gifna  ett  ja  och  fem  nrj;  af  Borgareståndet  två 
M  och  fvra  nej;  af  Presteståndet  sex  ;a,  samt  af  Ridderskapet  och  Adeln  sex  ne;. 
'"Da  lålnnda  General- Adjutanten  frih.  Cederström  blifvit  till  ansvar  skyldig  känd, 
^^logs  till  detta  ansvars  gmndlagsenliga  bestämmande  följande  propoRitions- 
tvm:  -Dtu  som  anser  friherre  Cederström  böra  i  och  for  denna  sak  enligt  g 
106  Rf.  under  tilltal  ställas,  lägge  ja;  den  det  ej  gör  lugge  nej;  vinner  nej 
hominer  frih.  Cederström  att  i  likhet  med  g  107  Rf.  behandlas."  —  Xågre  of 
ttduitteti  ledamöter  »reserverade  sig  mot  denna  proposition  med  yrkande  att,  då  i 
■*ain  händelse  minoriteten  möjligen  skulle  komma  att  fulla,  votering  matte  an- 

•*»llu  öfver  tillämpningen  af  §§  106  och  107  Rf.  hvar  för  sig» ; 

™«B»ot  åtskillige  ledamöter  erinrade,  »att,  då  frih.  C.  redan  blifvit  genom 
plorilitetens  beslut  ansvar  underkastad,  och  då  de  öfverröstadc,  -som  voterat  för 
hus  frikännande,  såmedelst  kunde  anses  från  saken  skilde,  något  aunnt  nu  ej 
•tmtode  än  ansvarets  bestämmande  genom  tillämpning  af  g  106  eller  af  §  107, 
***''  *tt  följaktligen  proposition  borde  inrättas  på  den  fullande  majoritetens  tanke 
®W  hontraproposition  på  den  fiillande  minoritetens.»  Sedau  därefter  de,  som 
J^i  tillämpning  af  8  107,  förklarat  sig  afstå  från  votering,  framstäldes  propo- 
•JtiOB  p4  tillämpning  af  §  106  Rf.,  hvilkeu  proposition  besvarades  med  ja.  — 
"Wif  »yaes,  att  något  beslut  om  åtal  inför  Riksrätt  icke  hade  kommit  till  stånd, 
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tillämpning  af  §  106  Rf.  mot  statsrådet,  tjenstgörande  general- 
adjutanten för  flottorna  frih.  Rudolf  Cederström,  emedan  han,  mot 
§§  7,  8  och  15  Rf.,  såsom  hommandomål  för  konungen  föredragit 
och  tillstyrkt  honom  att  låta  utförda  en  instruktion,  som  med- 
förde ändring  i  gällande  allmänna  författningar.*) 

Redan  såsom  det  första  i  sitt  slag  var  detta  beslut  egnadt 
att  väcka  uppseende;  och  det  gjorde  det  så  mycket  mer,  som 
man  visste,  att  den,  mot  hvilken  beslutet  var  riktadt,  i  hög  grad 
åtnjöt  konungens  bevågenhet.  Af  det  sätt,  hvarpå  regeringen 
vid  denna  tid  i  allmänhet  uppfattade  sin  ställning,  kunde  man 
vänta,  att  från  dess  sida  starka  bearbetningar  till  den  anklagades 
förmån  skulle  komma  att  ega  rum;  men  det  stannade  ej  därvid. 

Enligt  Grundlagen  ålåg  det  presidenten  i  Svea  hofrätt  att 
foga  anstalt  om  Riksrättens  sammanträde.  För  fullgörande  af 
detta  uppdrag  ingick  presidenten,  frih.  von  Strokirch  den  28  april 
till  Kongl.  Maj:t  med  anhållan  om  föreskrift,  hvilka  såsom  be- 
fålhafvare  för  trupperna  i  hufvudstaden  och  för  arméns  flottas 
Stockholms-eskader,  borde  till  ledamöter  i  Riksrätten  kallas. 
Med  anledning  häraf  beslöts  i  statsrådet  den  5  maj  att  meddela, 
»att  Kongl.  Maj:t  uppdragit  högsta  befö-let  öfver  de  i  hufv-ud- 
staden  tjenstgörande  trupper  åt  generalmajoren  frih.  von  Otter 
i  egenskap  af  Kongl.  Maj:ts  befålhah^ande  generaladjutant  i 
Stockholm,  äfvensom  att  amiralen  frih.  von  Stedingk,  ehuru  chef 
för  den  härstädes  förlagda  eskader  af  arméns  flotta,  likväl  icke 
för  närvarande  med  chefskapet  öfver  nämda  eskader  tager  be- 
fattning, emedan  han  tillika  är  chef,  med  presidents  värdighet, 
för  Förvaltningen  af  sjöärendena,  hvilket  verk  innehar  det  rum 
bland  rikets  kollegier,  som  Amiralitetskollegium  förut  tagit, 
och  hvadan  han  i  berörda  egenskap  tillhör  Riksrättens  ledamöter; 
utan  föres,  enligt  Kongl.  Maj:ts  nådiga  förordnande,  af  Secund- 
chefen  därstädes,  contreamiralen  Coyet,  högsta  befälet  \nd  samma 
eskader  för  det  närvarande.»^) 


i  fall  frägau  blifvit  behandlad  så,  att  den  första  propositionen  hade  lydt  p& 
tillämpning  af  g  106  Rf.  Voteringen  hiirom  hade  nämligen  kommit  att  gifva 
det  resultat,  att  utskottet  med  2  stånd  (Preste-  och  Borgarestånden)  mot  1 
(Adeln)  förklarat,  att  tillämpning  af  nämda  paragraf  icke  skulle  ega  rum. 

')  Instruktionen  gällde  befalhafvarne  för  en  1817  utrustad  kustbevaknings- 
expedition och  var  utfärdad  den  8  april  s.  å.  Dess  innehåll  ansågs  stridande 
mot  Reglementet  för  sjötullsbetjente  af  den  5  dec.  1724  och  Seglationsordningen 
af  den  15  juni  1774. 

^)  Statsråds-prot.  5  maj  1818.  —  Beslutet  fattades  på  föredragning  af 
statssekreteraren  Qviding  och  i  närvaro  af  justitiestotsmin.  grefve  F.  Gyllenborg, 
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Detta  svar  företer  till  en  början  den  egendomligheten,  att 
medan  det  anger  en  person,  såsom  den  verklige  chefen  för  den  i 
hufvudstaden  förlagda  eskadern  af  arméns  flotta  och  således  så- 
som den,  hvilken  enligt  grandlagen  skulle  såsom  »högste  när- 
varande befalhafvare»  för  denna  eskader  vara  ledamot  af  Riks- 
ratten, så  bestämmer  det  dock,  att  en  annan  skall  i  nämda  egen- 
skap där  taga  plats.  Ännu  egendomligare  är  det  dock,  att  svaret 
innehåller  ett  meddelande,  som  icke  blifvit  begärdt,  och  hvar- 
igenom  Kongl.  Maj:t  afgjorde  en  fråga,  som  endast  Riksrätten 
var  behörig  att  afgöra,  nämligen  den,  huruvida  Förvaltningen  af 
sjöärendena  tillhörde  de  »rikets  kollegier»,  som  enligt  Regerings- 
formen skulle  lemna  ledamöter  till  Riksrätten.  Det  ser  ut,  som 
om  Kongl.  Maj:t  fruktat,  att  Riksrätten  skulle  i  detta  fall  hysa 
en  annan  mening,  än  den,  som  hyllades  af  Kongl.  Maj:t,  och 
derfore  velat  begagna  tillfallet  att  på  förhand  afklippa  all  ytter- 
ligare förhandling  om  saken.  Frågar  man  sig  åter  hvad  det  var, 
som  gjorde  Kongl.  Maj:t  så  angelägen  att  häfda  rätt  för  Förvalt- 
ningen af  sjöärendena  att  lemna  ledamöter  till  Riksrätten,  så 
har  man  svårt  att  värja  sig  för  misstanken,  att  orsaken  därtill 
var  att  söka  däri,  att  det  var  konungens  rådgifsrare  i  ärenden 
rörande  flottorna,  som  skulle  stå  till  rätta  inför  domstolen.  Åt- 
gärden fick  i  sjelf^a  verket  en  ännu  större  betydelse  än  den,  att 
bereda  ännu  ett  par  representanter  för  sjöförsvaret  plats  i  Riks- 
rätten: vid  domstolens  sammanträde  den  25  maj  lät  nämligen 
{Nnesidenten  i  Svea  hofrätt  anmäla  sjukdomsförfall,  hvadan  frih. 
Stedingk  »såsom  den  äldste  i  tjenst  varande  med  värdighet  af 
president»  intog  ordförandeplatsen. 

Alldeles  afgjord  var  dock  icke  saken  ännu.   Vid  Riksrättens 
fersta  session  anmärkte  justitieombudsmannen,   friherre  Manner- 
heim  —  samme  man  som  förde  ordet  i  det  utskott,  som  utar- 
betade 1809  års  Regeringsform  —  med  afseende  på  dess  samman- 
M-ttning  följande.    Af  bestämmelserna  i  Rf.  §§  102  och  106,  hvilka 
enligt  Rf.  §  83  skulle  tolkas  efter  sin  ordalydelse,  framginge  tyd- 
ligt, att  utom  Svea  hofrätt  endast  sådana  publika  verk,  som  vid 

»tttiiåden  grefve  M.  Rosenblad,  grefve  A.  G.  Mörner  och  frih.  A.  F.  Skjölde- 
brwd.  —  Man  skulle  på  grund  af  uttrycken  i  den  kungliga  resolutionen  kunna 
^1  «tt  Stedingk  fr&n  chefskapet  för  arméns  flottas  Stockholms-eskader  förflyttats 
^*U  ckcfskapet  for  Förvaltningen  af  sjöiirendena,  utan  att  dock  iinnu  hatVu 
fonnligen  lemnat  den  forstnämda  befattningen.  Detta  var  icke  förhållandet, 
^aligt  Rothliebs  adelsmatrikel  ntnämdes  han  den  21  maj  IHll  till  chef  för 
Fönältningen  af  sjöärendena  och  den  18  juni  s.  å.  till  chef  för  arméns  flotta 
^^  linkndt  for  dess  Stockholmseskader. 
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tiden  för  Regeringsformens  antagande  voro  rikets  kollegier,  kunde 
lemna  ledamöter  till  Riksrätten.  Dessa  verk  voro  Krigs-  och 
Kammarkollegierna,  Statskontoret,  Bergs- och  Kommersekollegierna 
samt  Kammarrätten.  Hvad  åter  anginge  Förvaltningen  af  sjö- 
ärendena, så  egde  detta  verk  visserligen  »lika  anseende  och  vär- 
dighet» med  det  forna  Amiralitetskollegium,  men  detta  inne- 
fattade icke  detsamma  som  att  vara  ett  »rikets  kollegium». 
Dessutom  vore  att  märka,  att  i  nämda  verk  ej  funnes  någon 
»president»:  presidiet  därstädes  tordes  af  en  flaggman  med  titel 
af  chef  för  Förvaltningen  af  sjöärendena,  icke  med  ämbete  af 
president,  utan  endast  med  lika  värdighet  som  presidenterna  i 
rikets  kollegier,  hvilken  värdighet  äfven  andre  ämbetsmän  inne- 
hade; —  och  lika  litet  som  verkets  chef  kunde  anses  vara  »pre- 
sident», vore  dess  civile  ledamot  i  kraft  af  sitt  ämbete  »råd»: 
han  egde  väl  namn  och  värdighet  af  amiralitets-kammarråd, 
men  han  innehade  icke  råds-ämbete,  utan  vore  öfverkommissarie. 
På  grund  af  allt  detta  yrkade  justitieombudsmannen,  att  frih. 
von  Stedingk  och  amiralitets-kammarrådet  Carlberg  skulle  för- 
klaras obehörige  att  sitta  i  Riksrätten. 

Frågan  förekom  till  afgörande  den  28  maj,  och  resultatet 
blef,  att  Riksrätten,  »efter  granskning  och  öfvervägande  af  hvad 
ej  mindre  Regeringsformen,  än  den  för  Förvaltningen  af  sjöären- 
dena utfärdade  instruktion  innehölle,  äfvrensom  med  anledning  af 
KongL  Maj:t8  till  Riksrättens  ordförande  den  5  maj  aflåtna 
skrifvelse,  fann  anmärkningarna  mot  de  ifrågavarande  herrames 
behörighet  att  i  Riksrätten  såsom  ledamöter  deltaga  icke  kunna 
bifallas.  Detta  beslut  framgick  ur  en  votering,  hvari  af  dom- 
stolens 20  ledamöter  7,  däribland  de  fyra  justitieråden,  förkla- 
rade sig  vara  förhindrade  att  ingå  i  pröfning  af  anmärkningen 
mot  frih.  von  Stedingk,  alldenstund  denna  sak  redan  vore  genom 
Kongl.  Maj:ts  beslut  afgjord,^)  medan  5  af  ledamöterna  till  stöd 
för  sitt  votum  åberopade  detta  beslut,  2  bland  dem  till  och  med 
endast  detta,  förklarande  kort  och  godt,  att  »Kongl.  Maj:ts  nådiga 
skrifvelse  af  den  5  maj  undanröjt  all  otydlighet»  i  fråga  om  både 
honom  och  den  civile  ledamoten  af  ämbetsverket. 

De  nu  nämda  anmärkningarna  angående  domstolens  samman- 
sättning   voro    emellertid    icke    de    enda,    som  af  justitieombuds- 

*)  Af  degge  7  ledamöter  förWarade  6  amiralitets-kammarrådet  Carlberg 
obehörig,  alldenstund  »hans  egentliga  embete  vore  att  vara  Öfverkommissarie^ 
hvadnn  han  icke  kunde  hänföras  under  den  i  $  102  Kf.  uttryckta  benämning 
af  Råd.» 
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mannen  framstÄldes  i  detta  ämne.  Jämte  presidenten  i  Stats- 
kontoret hade  den  äldste  statskommissarien  (Haak)  tagit  plats 
i  Riksrätten.  Häremot  anmärkte  justitieombadsmannen,  att  då 
i  Statskontoret  icke  funnes  någon  ledamot  med  namnet  råd,  och 
ånna  mindre  med  ämbete  af  råd,  detta  senare  så  mycket  mindre, 
som  ledamöterna  vid  besluts  fattande  därstädes  icke  e^de  någon 
rösträttighet,  så  vore  det  stridande  mot  Regeringsformens  orda- 
lydelse, att  någon  ledamot  af  detta  ämbetsverk,  utom  presidenten, 
»kulle  räknas  till  Riksrättens  ledamöter.  Denna  anmärkning 
Kodkäodes,  likasom  de  öfriga,  af,  bland  andre,  de  fyra  justitie- 
raden,  men  pluraliteten  (13  ledamöter)  resonnerade  så,  att  Rege- 
ringsformen med  uttrycket  »det  äldste  råd  i  hvarje  af  rikets 
kollegier»,  menade  »äldste  ledamoten»  därstädes,  och  förklarade  så- 
ledes statskommissarien  Haak  vara  behörig  ledamot  af  domstolen. 
Detta  beslut  fattades  den  28  maj.  Några  veckor  därefter,  den 
6  juli,  då  skriftväxlingen  i  målet  redan  ansågs  afslutad,  anmälde 
Dimde  statskommissarie  (som  i  alla  de  nu  nämda  behörighets- 
frigoraa  tillhört  majoriteten),  att  han  den  11  maj,  således  ^amw^ 
14  dagar  innan  Riksrätten  höll  sitt  första  sammanträde^  blifvit 
utnämd  till  vice  president  i  Statskontoret,  hvadan  han  ej  ansåge 
sig  kanna  fortfara  att  vara  ledamot  af  Riksrätten.  Denna  an- 
mälan hade  han  ej  kunnat  göra  förr  än  nu,  alldenstund  hans 
fullmakt  som  vice  president  »icke  förr  än  den  25  nästlidne  juni 
blifiit  honom  tillstäld».  Med  allt  skäl  anmärkte  justitieombuds- 
mannen med  anledning  häraf,  att  »han  funne  hr  vice  presidenten 
Haaks  bortgång  utur  Riksrätten  vara  så  mycket  mera  behörig 
och  konstitutionel,  som  han  ansåge  hr  vice  presidenten,  siisom 
redan  den  11  sistlidne  maj  till  detta  sitt  embete  befordrad,  icke 
«  gäng  hafva  bort  inträda  i  Riksrätten»;  och  i  öfverensstäm- 
melse  med  denna  sin  åsigt  yrkade  han,  med  åberopande  af  det 
förut  fattade  beslutet  om  statskommissaries  behörighet  att  sitta 
i  Riksrätten,  att  den  nu  varande  äldste  statskommissarien  skulle 
i  lu*  Haaks  ställe  taga  plats  bland  domstolens  ledamöter.  Detta 
^*r  dock  ej  Riksrättens  åsigt.  Den  förklarade  att,  da  skrift- 
växlingen i  målet  redan  hunnit  slutas  och  aktionen  vore  full- 
äodad,  och  då  Regeringsformen  stadgade  att,  i  händelse  af  laga 
förfall  för  en  eller  flere  ledamöter.  Riksrätten  ändock  vore  doni- 
föfi  om  tolf  däruti  sutte,  så  vore  med  i^rundlagen  och  vanlig 
rattegängsordning  instämmande,  att  icke  najion  ny  ledamot  inkal- 
lades. 
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Den  gnindftats,  som  Riksrätten  härmed  uttalat,  fick  den  änna 
en  anledning  att  tillämpa.  Bland  annat,  Bom  af  den  åtalade  blifvit 
anfördt,  var  en  invändning  mot  Riksrättens  behörighet  att  upptaga 
målet:  de  paragrafer  i  Regeringsformen,  mot  hvilka  den  åtalade 
förbrytelsen  skulle  blif^it  begången,  funnes  ej  s&rskildt  nämda  i 
Ansvarighetslagen;  den  förmenta  förbrytelsen  borde  således  enligt 
§  6  af  denna  lag  blifrit  behandlad  enligt  §  107  Rf.,  och  vore 
alltså  icke  giltigt  föremål  för  Riksrättens  handläggning.  Denna 
uppfattning  af  Regeringsformens  och  Ansvarighetslagens  stadgan* 
den  har  hyllats  af  Riksrätterna  1842  och  1864,  men  den  godkän- 
des icke  af  1818  års  Riksrätt:  dennas  pluralitet  ogillade  invänd- 
ningen och  förklarade  åtalet  vara  i  laga  ordning  anstäldt  odi 
Riksrätten  behörig  att  upptaga  detsamma  till  pröfiiing  och  dom. 
Detta  beslut  fattades  den  16  juli.  Vid  födande  sammanträde, 
den  23  juli,  då  Riksrätten  skulle  skrida  till  dom,  lät  general- 
majoren friherre  von  Otter,  som  i  nämda  traga,  tillhört  plormli- 
teten,  anmäla,  att  han  den  21  juli  erhållit  Kongl.  Maj:ts  ordiea  att 
den  22  juli  »u<i  enskUdi  uppdr<ig  afresa  tUl  Narge»^  hvad«i  han 
vore  hindrad  att  vidare  fungera  som  ledamot  af  Riksrätten.  Som  dom- 
stolen i  alla  fall  räknade  tillräckligt  antal  medlemmar,  resolverade 
Riksrätten,  att  den,  som  i  hans  ställe  blifrit  utsedd  till  öf?erkoni- 
mendant  i  hufVudstaden,  icke  borde  inkallas  till  ledamot  af  Rätlen. 

Om  syftemålet  med  frih.  von  Otters  aflägsnande  nr  Rika- 
rätten var  att  bereda  den  åtalade  seger  vid  den  omröstning  till 
dom,  som  egde  rum  den  23  juli,  så  vans  det  icke.  Af  dom- 
stolens 18  ledamöter  förklarade  13  friherre  Gederström  skyldig 
att  ersätta  den  skada,  som  enskild  man  i  fö^d  af  hans  åtalade 
förfaringssätt  hade  lidit,  utan  att  de  dock  inläto  sig  på  att  bestämma 
denna  ersättnings  storlek;  det  hade  nämligen  under  rättegången 
blifvit  upplyst,  att  vederbörande  af  konungens  egna  medel  redan 
erhållit  godtgörelse.  Härvid  stannade  det  dock  icke.  Nio  ledamöter 
dömde  dessutom  den  åtalade  till  böter,  och  en  dömde  honom  att 
under  ett  års  tid  vara  generaladjutants-ämbetet  förlustig. 

Pluraliteten  inom  Riksrätten  hade  således  ådömt  frih.  Geder- 
ström ersättningsskyldighet  och  böter.  Då  nu  i  öfverensstäm- 
melse  härmed  dom  i  målet  skulle  uppsättas  vid  Riksrättens  sam- 
manträde den  27  juli,  anmälde  amiralitets-kammarrådet  Carl- 
berg,  då  hans.  yttrande  upplästes  till  justering,  att  han  y>eflcTat 
närmare  funnit,  hurusom  flere  Riksrättens  herrar  ledamöter  upp- 
dragit åtskilliga  skäliga  anledningar,  hvilka  förut  icke  hade  kom- 
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mit  hos  honom  i  öfVervägande»,  hvadan  han  fann  skäligt  att  så 
ändra  sitt  votum,  att  han  beftiade  frih.  Cederström  från  böter. 
Liknande  anmälan  gjordes  ock  af  krigsrådet  Askegren.  Härmed 
hade  pluraliteten  blifvit  en  annan  än  den  \id  omröstningen  den 
23  juli  hade  varit:  med  10  röstel"  mot  8  hade  Riksrätten  ogillat 
åklagarens  yrkande  om  böter,  och  i  öfverensstämmelse  härmed 
uppsattes  och  afkunnades  domen.  ^) 

Ett  hälft  år  därefter,  den  2  februari  1819,  blef  krigsrådet 
Askegren  adlad  med  namnet  Edelcrona.^)  Huruvida  amiralitets- 
kammarrådet Carlberg  ansågs  värdig  något  vedermäle  af  kunglig 
nåd,  är  oss  obekant. 

Hela  denna  justerings-historia  ställer  det  kongl.  reskriptet 
af  den  5  maj  och  Kongl.  Maj:ts  ordres  till  frih.  von  Otter  af 
den  21  juli  i  bjert  belysning.  Att  Kongl.  Maj:t  genom  dessa 
handlingar  ingripit  i  domstolens  sammansättning  pä  ett  sätt,  som 
strider  mot  grundsatserna  för  en  opartisk  rättskipning,  är  tydligt, 
och  med  skäl  kunde  man  vänta,  att  följande  riksdags  konstitu- 
tions-utskott icke  skulle  förbigå  förhållandet  med  tystnad.  Det 
gjorde  det  ej  heller,  hvad  den  kongl.  skrifv^elsen  af  den  5  maj 
beträffade,  utan  anmärkte  med  afseende  på  denna  enligt  §  107 
Rf.  mot  föredragande  statssekreteraren  (QAiding),  »att  svaret 
blifirit  utsträckt  till  ämnen,  dem  frågan  icke  åsyftade;  att,  fastän 
amiralen  frih.  von  Stedingk  var  både  verklig  och  högste  till- 
städesvarande befälhafvare  för  Stockholms  eskader,  statssekrete- 
raren icke  dess  mindre,  emot  ordalydelsen  i  §  102  Rf,  ansett 
honom  tillhöra  Riksrätten  såsom  chef  för  Förvaltningen  af  sjö- 
ärendena, ett  åtminstone  till  sin  benämning  icke  bland  kollegierna 
räknadt  och  icke  heller  med  president  försedt  embetsverk,  samt 
sålunda  beredt  den  irring,  att  Styrande  makten  i  förhand  yttrat 
sig  om  en  Riksrättens  ledamots  behörighet,  hvilken  denna  lika 
med  hvarje  annan  domstol  sjelf  egde  att  pröfv-a.»^) 

M  Den  här  lemnade  redogörelsen  är  gmndad  pä  Riksrättens  1818  tryckta 
protokoll. 

^  I  Schinkelska  minnena  T.  X,  s.  144,  yttras:  »Sanningen  likmätigt  må 
ej  förgätas,  att  ungefär  samtidigt  med  denna  klandrade  utnämning  en  af  mot- 
satta sidans  forkämpar,  bergsr&det  Robsahm,  d.  23  febr.  fick  åtnjuta  samma 
Tedermäle  af  kunglig  nåd».  Med  anledning  häraf  vilja  vi  erinra  om  den,  visser- 
ligen till  formen  något  besynnerliga,  upplysning  Rothlieb  i  sin  adelsmatrikel 
meddelar.  Robsahm,  heter  det  där,  »blef  den  11  maj  1818»  (således  innan  Riks- 
rättens förhandlingar  börjat)  »uppförd  bland  dem,  hvilka  konungen  vid  sin  kröning 
hugnade  med  adlig  värdighet,  och  den  23  febr.  1819  ytterligare  dertill  utnämd.»» 

^)  Se  Konstitutions-utskottets  betänkande  i  följd  af  statsrådsprotokollens 
fullbordade    granskning  af  den  10  juni  1823,  s.  164  ff.  —  Sådan  anmärkningen 
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Mot  Utskottets  beslut  om  denna  anmärkning  reserverade  sig 
tre  af  dess  ledamöter^)  »i  betraktande  af  frågans  mindre  vigt», 
och  inom  stånden  väckte  den  ej  heller  synnerlig  uppmärksamhet. 
De  som  yttrade  sig  därom  föste  sig  för  öfrigt  alldeles  icke  där- 
vid, att  Kongl.  Maj:t  genom  sitt  uttalande  gått  Riksrätten  i  förväg 
och  ingripit  i  dess  befogenhet,  utan  upptogo  endast  den  del  af  an- 
märkningen, som  gällde  oriktig  tillämpning  af  bestämmelserna  om 
Riksrättens  sammansättning  i  §  102  Rf.  I  följd  häraf  kommo 
de  också  alle  till  den  slutsatsen,  att  icke  §  107,  utan  §  106  Rf., 
härvidlag  vore  tillämplig,  och  att  således  i  ingen  händelse  någon 
riksens  ständers  anhållan  om  statssekreterarens  entledigande 
kunde  komma  i  fråga.  £n  bland  riddarhusets  talare,  frih.  C.  H. 
Anckarsvärd,  var  dock  af  något  annan  åsigt.  Utgående  från 
»den  öfvertygelsen,  att  §  107  alltid  på  goda  skäl  borde  kunna 
tillitas,  äfven  der  ansvaret  kunde  hänföras  under  §  106»(!),  för- 
klarade han  sig  »icke  tro  det  vara  representationen  värdigt»  att 
med  tystnad  förbigå  sådana  omständigheter,  som  anförts  mot 
statssekreteraren  Qviding  och  bland  hvilka  vore  den,  att  han 
»tvärtemot  Grundlagens  bokstafliga  lydelse  medverkat  till  en  annor- 
lunda sammansättning  af  Riksrätten,  än  den  Grundlagen  före- 
skrefve»*).  På  grund  af  utskottets  anmärkningar  mot  denne 
konungens  rådgifvare  särskildt  (de  voro  till  antalet  tre),  yrkade 
han  mot  honom  tillämpning  af  §  107  Rf.,  ett  yrkande,  som  dock 
af  adeln  förkastades,  ehuru  visserligen  med  den  jämförelsevis  ringa 
majoriteten  af  103  röster  mot  77*).  De  öfriga  stånden  förenade 
sig  om  samma  beslut,  som  adeln  fattade,  och  den  rättskränkning, 
hvarmed  Carl  XIV  Johans  konungatid  så  att  säga  inleddes,  med- 
förde således  intet  ansvar  för  de  konungens  rådgifvare,  som  där- 
vid medverkat. 


tinnes  i  protokollet  af  den  16  maj  var  den  så  formulerad,  att  den  mindre  ute- 
slutande gällde  statssekreteraren.  Det  hette  där:  »Utskottet  fann  härvid  an- 
miirkningsvärdt  ntt  svaret  blifvit  utsträckt  till  föremål,  som  frågan  icke  åsyftade; 
att,  unskönt  amiralen  frih.  von  Stedingk  etc.  etc,  Regeringen  icke  dess  mindre 
med  en  mot  ordalvdelsen  stridande  tolkning  af  g  102  Kf.  ansett  honom  tillhöra 
Riksriitten  icke  såsom  högste  befdlhafvare  af  eskadern,  men  i  egenskap  af  chef 
för  Förvaltningen  etc.  etc,  samt  att  sålunda  Executiva  makten  i  förhand  yttrat 
sig  etc.  etc.  Och  beslöts  att  den  anmärkta  åtgärden  skulle  med  nfseende  på 
statssekreteraren  gifvas  riksens  ständer,  i  stöd  af  §  107  Rf.,  tillkänna.») 

')  Biskopen   frih.  Mörner,  professor  Thvselius  och  stadsmajoren  Westin. 

2)  R.  o.  Ad.  Prot.  1823,  T.  VI,  Bil.  8.'200. 

=»)  R.  o.  Ad.  Prot.  1823,  VI,  s.  476. 
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K onstitutions^ut skottets  ofvan  nämda  anmärkning  mot  stats- 
sekreteraren Qviding  var  icke  den  enda  ft-amställning  till  riks- 
dagen, som  föranleddes  af  Kongl.  Maj:ts  famösa  reskript  af  den 
5  maj  1818.  Redan  några  veckor  efter  dess  afgifvande,  den  28 
maj  1818,  hade  den  då  samlade  riksdagens  konstitutions-utskott 
inkommit  till  ständerna  med  ett  förslag  till  en  redaktion  af  § 
102  Rf.,  som,  om  den  blifvit  antagen,  skulle  hafva  för  framtiden 
hindrat  en  sådan  tillämpning  af  denna  paragraf,  som  Kongl. 
Maj:t  velat  göra  gällande.  Utskottet  föreslog  nämligen,  att  de 
rikets  kollegier,  som  egde  att  lemna  ledamöter  till  domstolen, 
skalle  uttryckligen  nämnas;  och  vid  bestämmandet  af  hvilka  de 
skalle  vara  utgick  det  dels  ifrån  den  åsigten,  att  »efter  Grundlagens 
bokstaf  inga  andra  kollegier  kunde  lemna  medlemmar  till  Riks- 
rätten än  sådana,  där  verkliga  presidents-  och  råds-embeten 
gåfVes»,  dels  ifrån  den,  att  »enligt  Lagens  princip  dessa  kollegier, 
för  att  i  nu  ifrågavarande  afseende  vara  behörigen  qvaliiicerade» 
måste  ega  domsrätt  och  utöfva  den  genom  beräkning  af  samtliga 
ledamötemas  röster».  I  öfverensstäinmelse  härmed  föreslogs,  att 
uttrycket  »rikets  kollegier»  skulle  utbytas  mot  orden  »rikets 
Krigs-,  Kammar-,  Bergs-  och  Kommerce-KoUegier  samt  Kammar- 
ratt.» Förvaltningen  af  sjöärendena  och  Statskontoret  skulle 
således  ej  vidare  kunna  komma  i  fråga  att  lemna  ledamöter  till 
Riksrätten.  1) 

Af  hvad  som  redan  passerat  var  det  en  naturlig  följd  att, 
då  detta  förslag  förekom  till  behandling  pä  riddarhuset,  rege- 
ringens därvarande  medlemmar  skulle  sätta  sig  däremot.  Stats- 
rådet grefve  Mörner,  understödd  af,  bland  andre,  hofkanslern  fri- 
herre Wetterstedt,  sökte  också  visa  det  obehöriga  i  att  Stats- 
kontoret och  Föi^valtningen  af  sjöärendena  icke  blifvit  uppräk- 
nade jemte  de  öfriga  ämbetsverken:  det  förra  hade  af  gammalt 
räknats  till  rikets  kollegier,  och  den  senare  vore  i  verkligheten  ett 
kollegium,  ehuru  den  ej  bure  detta  namn.  Att  i  sjelfva  Ginind- 
lagen  uppräkna  de  särskilda  ämbetsverken  vore  för  öfrigt  olämp- 
ligt, då  det  skulle  bidraga  att  försvåra  förändringar  i  förvaltnin- 
gens   organisation,  om  hvilka  ständerna  redan  uttalat  önskan,^) 

I  följd  af  dessa  anmärkningar  åten*emitterades  memorialet 
till  utskottet,  hvilket  emellertid  fann  dem  så  mycket  mindre  böra 
föranleda    någon    ändring    i    det    framstälda  förslaget,  som  detta 

')  Kongt.-utskottets  mera.  1818,  N:o  45. 

^)  Ridd.  o.  Ad.  Prot.  1817—18,  VII,i,  s.  541—554. 
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redan  blitVit  af  de  tre  ofrälse  stånden  antaget  som  hvilande*); 
och  adeln  torenade  sig  nu  äfven  om  detta  beslut.')  Emellertid 
blef  torslaget  vid  följande  riksdag,  1823,  af  samtliga  stånden 
iorkastadt.  Frågan  om  styrelseverkens  omorganisation  var  näm- 
ligen under  behandling  vid  riksdagen,  ett  och  annat  af  de  i  for- 
slaget nänida  kollegierna  var  i  fråga  att  indragas,  och  man  an- 
sa<z  under  sådana  förhållanden  olämpligt  att  genom  deras  upp- 
räknande i  Grundlagen  ytterligare  försvåra  den  tillämnade  för- 
ändringen.^) 

Fihsöket  att  genom  förtydligande  af  Regeringsformens  be- 
stämmelser om  Riksrättens  sammansättning  för  framtiden  före- 
komma den  tolkning  däraf,  som  1818  gjort  sig  gällande,  hade 
sålunda  misslyckats.  Häraf  blef  åter  en  följd,  att  denna  tolk- 
ning blef  afgörande  för  följande  Riksrätters  tillämpning  af  nämda 
l)estänimelse.  Vid  1823  års  Riksrätt  gjorde  väl  justitieombuds- 
mannen (Casper  Ehrenborg)  samma  anmärkning  mot  äldste  stats- 
kommissariens  behörighet  att  sitta  i  domstolen,  som  frih.  Man- 
nerheim  1818  hade  framstält;  men  Rätten  resolverade  att,  »enär 
Riksrätten  vid  sitt  sammanträde  1818  genom  då  meddeladt  be- 
slut redan  stadgat,  att  äldste  statskommissarien  såsom  ledamot 
Riksrätten  tillhör,  funne  Riksrätten  nvssberörda  beslut  äfven  nu 
biira  tjena  till  efterrättelse»*).  Och  vid  följande  Riksrätt,  1834, 
orkiindes  prejudikatets  bindande  kraft  äfven  af  justitieombuds- 
mannen (G.  L.  Landin),  som  förklarade  att,  då  vid  den  nu  sit^ 
tände  Riksrättens  organisation  »enahanda  grunder  blifiit  fÖ^da, 
som  vid  tvenne  tilltallen  tilltörene,  nemligen  åren  1818  och  1823, 
samt  de  anmärkningar  emot  visse  af  Riksrättens  ledamöter,  hvar- 
till  §  102  Rf.  skulle  kunna  föranleda,  blifvit  förr  väckta,  men  af 
domstolen  ogillade,  utan  att  sedermera  hos  Lagstiftande  makten 
fråga  om  annan  tolkning  af  åberopade  grundlagsstadgande  upp- 
stått, funne  han  sig  icke  befogad  att  mot  Riksrättens  samman- 
sättning jiura  någon  erinran>r'»).  Vid  konstitueringen  af  Riks- 
rätterna 1840  och  1834  blef  frågan  ej  på  något  sätt  berörd. 


M  Koii»<t.-TJtsk:8  Meiu.  181»^,  X:o  o7. 
-)  Uicia.  o.  Ad.  Pr.)t.  1817-1^.  Vri,2,  s.  511—518. 

^)  Kid.l.    o.    Ad.    Prot.    1H23.    Til,    4l>5    8;     Prestest.    Prot.   s.   å.,  II,  •. 
\:d-:\;  lioFLMrcst.  l»rot.  ».  ii..  I,  711— i:J:  Boiidcst.  Prot.  s.  å.,  III.  8.  222. 
*)  Protokoll  vid  Hiksrutten   18'^  s.  8.  11—13,  17. 
•')  Protokoll   vid  riksrätten  ISU.  s.  20. 


Mått  ocli  vigt  i  Sverige. 

Af 

HANS  HILDEBRAND. 


Om  mått  ooh  vigt  i  Sverige.     Historisk  framställning  af  Ludvig 
B.  Falkman.     1,  2.    Sthlm  1884,  1885. 

Af  de  kapitel  inom  den  arkeologiska  vetenskapen,  som  hafva 
(or  historien  en  direkt  betydelse,  är  metrologien  utan  fråga  ett  af 
de  främsta.     För  den  menskliga  samman lefnaden  hafva  mått  och 
vipt  en  genomgripande  betydelse.     Sättet,  på  hvilket  de  hos  ett 
folk  äro  ordnade,  vittnar  om  dettas  bildning  och  kunskaper  och 
kan   dessutom  bidraga  att  sprida  ljus  öfver  dé  lån,  som  det  ena 
folket  för  sin  kultur  gör  hos  ett  annat  folk.     Den  antika  metro- 
Wien  återspeglar  de  stora  kulturströmmar,  hvilka  genomgått  den 
vcrld,  som  omsluter  Medelhafvet.     Skarpsinnige  män,  som  insett 
bvilken  betydelse  en  kritisk  pröfning  af  de  gamles  mått  och  vigter 
miste  haf^a  för  studiet  af  mensklighetens  utveckling,  hafva  ock 
inlagt  en   betydande    förtjenst   om  denna  del  af  metrologien  — 
jag  behofver  endast  påminna  om  Böckh,  Brandis,  Queipo,  Momm- 
8«  och  Hultsch. 

Vid  det  romerska  rikets  fall  öfvergick  verldsherraväldet  i 
*ndra  händer.  De  nya  folken  öfvertogo  mycket  från  den  antika 
världen,  men  när  de  inträdde  i  arfvet  efter  föregåntrarne  med- 
fi»rde  de  dock  något,  som  redan  förut  var  deras  ejiendom.  Med 
^lyrjan  af  denna  nya  tid  öppnar  sig  därtore  ett  nytt  område  tor 
metroiogiska  studier,  men  dessvärre  hafva  medeltidens  matt  icke 
Wimnits  vara  lika  lockande  tor  forskaren,  som  antikens.  Medel- 
tidens och  den  nvare  tidens  företeelser  inom  konstens  och  littera- 

ti 

törens  områden  hafva  sedan  länge  varit  f()remal  iWv  tlitiira  och 
framgångsrika  forskningar,  men  matten  och  vigterna  har  man 
aied  liknöjdhet    låtit    ligga  ouppmärksannnade.     I  alla  Europas 
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land  har  man  med  synnerlig  ifVer  egnat  sig  åt  numismatiska 
studier,  men  ehuru  man  icke  kan  på  ett  tillfredsställande  sätt 
studera  mynten  utan  att  uppmärksamma  vigtförhållandena,  har 
ej  detta  ännu  ledt  till  fyllande  af  den  ytterst  kännbara  lucka, 
som  jag  påpekat.  Väl  är  det  i  Tyskland  sed  att  som  inledning 
till  en  numismatisk  monografi  meddela  en  öfversigt  af  de  inom 
de  i  fråga  varande  myntens  område  och  tid  rådande  vigtför- 
hållandena, men  beskaffenheten  af  dessa  (ifversigter  visar  bäst, 
huru  nödvändig  en  grundlig  och  mångsidig  behandling  af  de 
metrologiska  förhållandena  är.  I  dessa  öfversigter  finner  man 
nämligen  i  brokig  blandning  faktiska  upplysningar,  hemtade  från 
urkunderna,  och  lösa  antaganden,  mången  gång  ärfda*  af  en 
generation  från  en  annan,  men  aldrig  så  pröh^ade,  som  tillbörligt 
hade  varit.  En  sådan  utredning  af  detta  ämne,  som  Holmboe 
och  Schive  lemnat  i  den  vidlyftiga  inledningen  till  den  senares 
arbeta  om  de  norska  mynten,  är  ett  lysande  undantag,  om  än  mot 
hvarjehanda  där  förekommande  påståenden  väl  grundade  inkast 
måste  göras. 

Som  en  synnerligen  intressant  företeelse  inom  vår  litteratur 
hafva  vi  därfxire  att  helsa  det  försök  att  utreda  de  svenska 
metrologiska  förhållandena,  som  föreligger  i  f.  d.  generaldirektör 
Falkmans  historiska  framställning  om  mått  och  vigt  i  Sverige, 
af  hvilken  redan  tre  häften  utkommit;  de  tvä  första,  som  bilda 
arbetets  föi:sta  del,  innehålla  redogörelser  tor  mått-  och  vigt- 
förhållandena frän  den  äldsta  tiden  till  och  med  år  1605.  Det 
är  ett  synnerligen  vackert  drag  af  en  man,  som  nästan  fylt  sitt 
sjutiondefjärde  år,  att  när  efter  femtiotreårig  offentlig  verksamhet 
ledighet  vunnits,  använda  denna  till  kompletterande  och  samman- 
fattande af  de  under  en  läng  tid  på  lediga  stunder  gjorda  an- 
teckningarne närande  det  vidlyftiga  och  omfattande  ämnet.  Att 
den  ärade  tiirfattaren  tagit  sin  uppgift  pä  allvar  visar  sig  af  den 
rikedom  pa  faktiska  upplysningar,  som  röjer  sig  på  hvar  sida,  lik- 
som af  den  tretton  sidor  langa  förteckningen  på  genomstuderade 
eller  rådfräsade  arbeten.  Att  det  hela  varit  ett  kärt  arbete 
r(>jes  af  den  bestämdhet,  med  hvilken  han  framlägger  sina  åsigter, 
och  den  energi,  med  hvilken  han  försvarar  sina  meningar  mot 
andras  afvikande  asigter. 

Den  uppgift  hr  Falkman  satt  sig  före  är  rik  på  svårigheter, 
dels  på  grund  af  ämnets  vidlytlighet  och  mångsidighet,  dels  på 
grund  af  fåtalet  af  förberedande  arbeten.     Under  intryck  af  det 
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af  (let  myckna,  som  beliufver  giiras,  tor  att  inom  ett  föga  odladt 
område  åstadkomma  en  fullständig  utredning,  händer  det  en  fr>r- 
fattare  lätt,  att  han  tager  tor  mycket  med  genom  att  ej  pa  tor- 
hand väga  värdet  af  de  uppgifter,  som  han  samlat.  Svårigheten 
att,  sa  snart  man  vill  grunda  framställningen  af  de  svenska  tor- 
hallandena  pa  den  breda  basen  af  de  tidigare  ttireteelserna  inom 
fiämmande  beslägtade  områden,  tinna  den  erforderliga  litteraturen, 
leder  med  lätthet  till  begagnande  af  till  hands  liggande  arbeten, 
hrilka  ingalunda  alltid  ega  den  trovärdighet,  som  tillkomma 
Ullgkritter  eller  kritiska  bearbetningar  af  sådana.  När  man  vill 
öfter  de  torhållanden  man  framställer  sprida  så  mångsidig  be- 
lysning som  möjligt,  måste  man  stundom  beträda  områden,  inom 
brilka  man  icke  är  fullt  hemmastadd  och  inom  hvilka  man  där- 
före  löper  fara  att  icke  alltid  tinna  just  det  som  man  behöfver. 
Dessa  vådor  äro  oskiljaktiga  från  ett  så  vidlyftigt  företag  som 
kr  Falkmans,  i  all  synnerhet  under  behandlingen  af  de  tidigare 
förhållandena,  inom  hvilka  dessväiTe  tinnas  många  luckor,  som 
man  måste  fylla  med  antaganden,  tor  hvilka  faktiska  stödje- 
ponkter  allttxir  ofta  kunna  vara  svåra  att  tinna.  Den  som  egnat 
iina  forskningar  åt  något  särskildt  af  de  många  områden  hr 
Falkman  berör,  kan  ej  alltid  finna  honom  hafva  gått  oskadd 
Dndan  dessa  vådor,  men  hade  han  ej  haft  mod  att  trotsa  dem, 
ikolle  vi  helt  visst  mycket  länge  fått  vänta  på  det  tcirsta  försöket 
itt  skildra  liistorien  om  våra  matt  och  vigter. 

En  historisk  tidskrift  är  icke  rätta  [)latsen  för  en  genom- 
gwnde  granskande  redogörelse  t(')r  de  resultat,  till  hvilka  hr 
Falkman  kommit,  och  tor  de  vägar  lian  gått  iWr  att  vinna  dem. 
En  sådan  redogörelse  skulle  dessutom  leda  till  stor  vidlyftighet, 
emedan  man  icke  kan  stanna  vid  hufvuddragen,  utan  äfven  måste 
^  detaljerna  med,  helst  i  detta  arbete  tinnes  sji  mycket,  öfver 
Wiket  forskningen  ännu  icke  kommit  till  afgiirande  resultat.  Af 
teea  skäl  har  jag  f<)redragit  att  för  denna  tidskrifts  läsare  fram- 
Wla  ämnets  och  undersr)knmgens  historiska  vij^t  genom  att  fram- 
^lla  några  allmänna  iakttagelser.  Mina  studier  hafva  icke  ut- 
sträckt sig  öfver  hela  det  fiilt,  som  hr  Falkman  behandlar.  Jag 
inskränker  mig  derföre  till  sådana  punkter,  mod  hvilka  jag  haft 
tdlfälle  att  sysselsätta  mig. 
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Vid  granskning  af  de  namn,  som  våra  mått  under  äldre 
tider  hade,  kan  man  icke  undertrycka  en  känsla  af  häpnad  öfver 
den  brist  på  precision,  som  i  de  flesta  fall  vidlåder  dem.  Bland 
längdmåtten  finna  vi  mund,  som  än  betyder  nagel,  än  hand,  finger, 
tumme,  näfve,  spann  d.  v.  s.  afståndet  mellan  utspärrade  fingrar, 
fot  och  fjät,  tvärfot  och  tvärQät,  aln,  d.  v.  s.- arm,  och  famn ;  bland 
rymdmåtten  ask,  löp,  som  betyder  detsamma,  skål,  såll,  stop, 
kanna,  ja  det  finnes  ett  rymdmått,  som  helt  enkelt  kallas  mått. 

En  sak  kunna  vi  genast  lära  oss  af  dessa  sväfvande  be- 
nämningar, hvilka  kunde  ökas  med  en  mängd  uttryck  i  våra 
medeltidslagar,  som  mäta  afstånd  efter  det  menskliga  ropets  för- 
måga att  tränga  fram  eller  efter  armens  förmåga  att  kasta  ett 
tungt  föremål,  nämligen  den,  att  vi  näppeligen  behöfva,  för  att 
finna  de  svenska  måttens  ursprung,  anträda  en  upptäcktsresa  till 
främmande  områden.  Hade  våra  förfader  lånat  sina  mått  eller 
bildat  dem  efter  sådana,  som  hos  andra  folk  redan  hade  kommit 
till  stånd,  hade  de  helt  visst  mången  gång  lånat  för  måttet  ett 
främmande  namn  eller  sjelfva  gifvit  det  ett,  som  innehöll  en 
verklig  måttbestämmelse.  Tydligen  hafva  måtten  vuxit  ut  ur 
idel  ungefärliga  bestämmelser.  Att  det  oaktadt  likheter  kunna 
uppvisas  med  måtten  hos  andra  folk,  såväl  mycket  närstående 
som  aflägsnare,  beror  helt  enkelt  därpå,  att  Nordborna  icke  voro 
de  enda,  som  gått  till  väga  på  detta  sätt,  och  att  de  mått,  som 
grunda  sig  på  rent  naturliga  förhållanden,  måste  sins  emellan  få 
en  viss  öfyerensstämmelse. 

Vanan  att  nr>ja  sig  med  ungefärliga  bestämmelser  har  icke 
varit  lätt  att  utrota.  I  ett  land,  som  icke  egde  sådan  tillgång 
på  klingande  mynt,  som  fordrades  för  handel  och  vandel,  måste 
man  använda  andra  betalningsmedel,  s.  k.  värdörar  —  på  nu- 
tidens språk  skulle  vi  säga  värdören  —  å  hvilka  man  omsider 
satt  bestämda  värden,  mätta  efter  landets  penningeväsende.  När 
en  skatt  skulle  uppbäras,  kunde  en  ko  tagas  i  stället  för  ett 
'visst  belopp  af  penningar,  men  hvilken  latitud  fanns  icke  i  detta 
sätt  att  betala,  då  alla  kor  ingalunda  äro  af  samma  godhet! 

Ej  heller  den  menskliga  kroppen  är  alltid  af  samma  mått 
och  fot  är  därföre  icke  gifvet  lika  med  fot.  För  att  ett  sådant  längd- 
mått skulle  användas,  fordrades  det  ett  uppmärksamt  aktgifvande 
på  den  normala  storlek,  som  den  menskliga  kroppens  delar  hafva. 
Men  det  var  icke  nog  därmed,  ty  olika  meningar  kunde  uppstå 
om  den  rätta  längden  af  den  kroppsdel,  man  använde  till  mått. 
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Alnen  t.  ex.  betyder  arm,  men  man  höll  sig  icke  till  hela  armen 
Qtan  nöjde  sig  med  den  del  däraf,  som  från  armbågen  sträcker 
sig  nedåt  Men  hvar  slutade  denna  underarm?  —  vid  handleden, 
eller,  om  handen  togs  med,  vid  hvilken  fingerspets?  —  vid  hand- 
leden torde  alnen  aldrig  hafva  slutat,  men  däremot  har  tydligen 
eo  \\s&  tvekan  funnits  mellan  valet  af  tummens  eller  långfingrets 
ipete.  Grekerna  hade  två  alnar,  af  hvilka  den  ena  återgaf  af- 
ttåndet  mellan  armbågen  och  långfingrets  ända,  den  andra  mellan 
innbågen  och  samma  fingers  första  led.  Att  äfven  i  Norden 
Bigon  ovisshet  i  detta  afseende  fanns,  kunna  vi  sluta  af  det  is- 
lindska  uttryck,  som  i  svensk  öfversättning  heter,  tumme-aln, 
d.  T.  g.  en  aln,  som  räckte  från  armbågen  till  ändan  af  tummen. 
Man  hade  icke  behöft  tala  om  en  tumme-aln,  om  man  icke  äfven 
hide  haft  for  sed  att  fasta  sig  vid  afståndet  mellan  armbågen 
och  något  annat  finger. 

Det  sväfvande  i  de  gamla  måtten  visar  sig  ock  i  bristen 
på  ett  system  af  öfver-  och  underordnade  mått.  För  att  mäta 
nindre  längder  tog  man  till  hjelp  dels  underarmen,  dels  fotens 
lingd,  dels  fotens  eller  handens  bredd,  dels  fingret,  d.  v.  s.  fingrets 
kwdd;  det  finger,  som  man  därvid  företrädesvis  höll  sig  till,  var  det 
liwdaste,  tummen,  och  med  mund  =  fingernagel,  torde  man  hafva 
BMnat  bredden  af  tumnageln.  Men  mellan  underarmens  och 
fotens  längd  och  tummens  bredd  fanns  icke  något  bestämdt  for- 
kallande,  som  man  den  tiden  hade  kunnat  observera.  När  det 
l?*lde  att  mäta  en  längd,  som  gick  öfver  en  aln,  tog  man  till 
Ijdp  först  underarmen,  sedan  foten,  sedan  tumbredden  och  fick 
»lunda  ett  additionstal  af  idel  olikartade  storheter.  Foten  bibe- 
Wl  sig  ock  under  hela  medeltiden  som  ett  eget  mått  vid  sidan 
tf  alnen. 

Men  den  tid  kom,  då  man  icke  längre  nr>jde  sig  med  dessa 
wgefarliga  bestämningar,  då  man  ej  längre  ville  åt  enhvar  öfver- 
lita  att  pröfva  hvad  som  var  underarmens  normala  mått.  Man 
^  då  ett  långsträckt  fiiremål,  t.  ex.  en  jämten,  förklarade  deif 
^^  af  den  normala  underarmens  längd  och  öfverflyttade  på 
^na  underarmens  namn.  När  detta  skedde  hos  oss,  kan  for 
•^if^arande  icke  utrönas.  Vi  få  stanna  därvid,  att  det  finnes  i 
Sverige  en  jämaln,  som  än  i  dag  är  fäst  vid  dörren  på  Stånga 
ijrka  på  Gotland,  som,  efter  inskriften  (detta  är  rätt  Göta  aln), 
tydligen  varit  afsedd  att  vara  en  gotländsk  normalaln,  och  i 
*U  döma  efter  formen  af  inskriftens  bokstäfver,  tillkommit  u 
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loppet  af  1300-talet.  Den  i  järn  arbetade  alnen  fick  under- 
afdelningar  med  användande  af  den  nära  till  hands  liggande 
halfveringsinetoden,  hvilken  tvä  gånger  användes,  sa  att  alnen 
delades  i  fyra  delar,  som  ofta  kallades  med  ett  från  latinet  lånadt 
ord  qvarter.  Stånga-alnen  har  emellertid  ett  för  ett  normalmått 
betänkligt  lyte:  det  första  qvarteret  är  längre  än  det  andra  och 
det  tjärde,  hvilka  äro  af  samma  längd,  och  det  tredje  är  längre 
än  det  törsta,  den  största  skilnaden  är  1,7  linie.  Hela  alnens 
längd  är  ej  mera  än  18,64  decimaltum. 

Att  af  längdmåttens  ursprung  följde,  när  de  blefvo  verkliga 
mått,  små  skiljaktigheter  inom  olika  områden,  är  naturligt.  K. 
Magnus  Erikssons  landslag  föreskref  ett  allmänt  riksmått.  Må- 
hända är  Stånga-alnen  tillkommen  i  anledning  af  denna  föreskrift. 

De  äldsta  jämalnar,  som  vi  hafva  i  behåll,  nöja  sig  med 
indelningen  i  qvarter.  Tum  fanns  ännu  icke  som  en  direkt  under- 
afdelning  af  alnen,  ehuruväl  man  måste  hafva  räknat  ett  \'is8t 
antal  normala  tumbredder  såsom  egande  qvarterets  längd. 

Andra  matt  för  mindre  längder  och  oberoende  af  underarmen 
och  foten  voro  mund,  handen,  helt  visst  handbredden,  och  spann, 
afståndet  mellan  utspända  fingrar,  båda  dock  mindre  vanliga. 
Det  är  kanske  denna  omständighet  som  gör,  att  Ostgötalagen  i 
bestämmelsen  om  bolstadsrens  bredd  uppgifver  dubbla  mått:  fjät 
och  fyra  munder,  aln  och  spann.  I  hvardera  uttrycket  före- 
kommer väl  ett  af  de  ovanliga  uttrycken,  men  det  är  dock 
ganska  tydligt,  att  alnen  svarar  mot  de  fyra  munderna  eller 
bandbredderna,  som  således  representera  qvarter,  och  foten  mot 
spännen.  Jag  har  särskildt  velat  framhålla  detta,  emedan  det 
icke  är  fullt  tydligt,  hvad  hr  Falkman  tänker  om  spannens  längd. 
Han  begagnar  ett  uttr)Tk  (s.  97),  som  nästan  synes  antyda  att 
han  tagit  spann  i  betydelsen  af  qvarter.  Men  afståndet  till  och 
med  mellan  tummen  och  pekfingret,  när  de  äro  utspäiTade,  öfver- 
går  qvarteret  i  längd. 

*  Äfven  för  mätning  af  större  längder  hade  man  i  Norden  ett 
sväfvande  uttryck,  rast,  ordet  här  icke  taget  i  betydelsen  af  hvila, 
utan  af  den  vägsträcka,  som  man  kunde  lägga  till  rygga  mellan 
två  hvilor.  Som  mätare  af  afstånd  synes  den  hos  olika  personer 
mycket  växlande  förmågan  af  ihärdigliet  i  gången  hafva  varit 
toga  lämplig,  men  det  var  icke  blott  Nordborna  som  funno  sig 
belåtna  härmed,  utan  Germaner  i  allmänhet.  Ulfilas  återgifver 
i  sin.  bibelöfversättning  det  grekiska  viilion  med  rasta^  och  kyrko- 
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fadern  Ilieronymus  omtalar  rast  som  ett  af  alla  Germaner  kändt 
vägmätt.  De  Germaner,  som  hade  kommit  i  berörincj  med  det 
romerska  riket  och  dess  normerade  milmått,  hade  funnit  sig 
föranlåtna  att  normera  rasten.  Afstånden  på  vatten  räknades 
efter  Wkor  —  namnet  är  ännu  oförklaradt  —  ett  mått,  som  olikt 
ra£ten  var  uteslutande  nordiskt.  I  en  mot  medeltidens  slut  till- 
kommen anvisning  for  de  hanseatiska  sjömännen,  af  dr  Kopp- 
mann  utgifven  under  titeln  Das  Seebuch^  omtalas  vikor  uteslutande 
i  det  kapitel,  som  handlar  om  färderna  på  Östersjön.  Afven 
\ikan  var  af  något  varierande  längd,  liksom  milen  ännu  kan  vara 
det  i  dagligt  tal.  Sjöboken  talar  om  stora  och  om  (vanliga)  vikor. 
Hr  Falkman  säger,  att  någon  gång,  han  vet  ej  när,  fick  sanno- 
likt benämningen  vika  ungefär  samma  betydelse  som  benämningen 
sjömil,  hvanned  måhända  menas  en  tysk  eller  geografisk  mil. 
Brensing,  som  skrifvit  nautiska  kommentarier  till  den  hanseatiska 
sjöboken,  antager,  att  just  den  omständigheten,  att  den  nordiska 
%ikan  användes  i  Östersjön,  verksamt  bidragit  att  låta  den  geo- 
grafiska milen,  som  var  af  ungefar  samma  längd,  vinna  insteg 
som  sjömil  hos  de  tyska  sjömännen. 

I  denna  sjöbok  finnes  ett  annat  vägmått  till  sjiis  användt, 
nämligen  känningar,  hvilka  synas  hafva  varit  af  ännu  mera  väx- 
lande storlek  än  vikoma,  ty  det  talas  om  sma,  sma  goda,  egent- 
liga och  stora  känningar.  Dock  användes  detta  ord  för  att  an- 
gifva  afstånden  mellan  orter;  känningens  längd  synes  hafva  varierat 
mellan  3  och  4^^  geografiska  mil. 

Då  jordegendomen  hade  så  stor  betydelse  för  vara  fader, 
att  i  äldsta  tid  först  innehafvandet  af  jord  gaf  full  medborgare- 
rätt, och  då  den  tidens  sätt  att  anordna  fiirdelningen  af  byns  jord 
pa  byns  medlemmar  lätt  kunde  gifva  anledning  till  klagomål  och 
tvister,  kunna  vi  synas  hafva  rätt  att  vänta  att  man  hade  åt- 
minstone noga  reglerade  ytmått.  Af  de  mänga  som  nämnas  i 
medeltidens  handlingar,  är  det  dock  endast  ett,  hvars  namn  an- 
tyder en  måttbestämning,  men  detta  enda,  stänger  eller  alnar 
jord,  är  dock  i  sig  f('>ga  upplysande.  Hr  Falkman,  som  ingen- 
städes funnit  upplysning  om  hvad  som  ftirstods  med  stång  och 
aln  jord,  egnar  åt  detta  uttryck  en  mycket  vidlyftig  utredning, 
hvilken  han  sammanfattar  i  f<)ljande  punkter:  Ibland  menar  man 
blott  ett  enda  afsimdradt  stycke  jord  och  dettas  storlek  (t.  ex. 
3^/j  stänger  äng  i  Borgängen)  —  stundom  afsag  man  alla  tegars 
sammanräknade  bredd  i  något  byn  tillhörande  visst  egoslag  (t.ex.T^/^ 
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Stänger  i  Malmängen  genom  hela  ängen).  Påminnande  därom, 
att  tomts  bredd  skulle  vara  tio,  högst  tjugo  alnar  samt  att  tomt- 
mål var  bymål,  framhåller  han,  att  när  t.  ex.  år  1409  såldes  i 
en  by  två  alnar  jord  med  allt  hvad  därtill  hörde,  menas  dänned 
två  alnar  af  tomtens  bredd  i  den  gård,  från  h\41ken  jorden  af- 
yttrades,  och  därjämte  så  stora  andelar  i  gårdens  alla  tegar  samt 
så  mycket  i  skog  och  andra  odelade  egor,  som  belöpte  sig  efter 
delningsgrund  på  de  två  alname,  att  däremot,  när  ett  så  stort 
antal  stänger  jord  afyt trades,  att  det  var  större  än  hvad  tomtens 
bredd  kunde  vara,  och  det  därvid  ej  talades  om  något  visst  upp- 
gifvet  ställe  eller  egoslag  i  byn,  menade  man  ett  afyttradt,  sam- 
manräknadt  antal  stänger  i  byns  alla  tegar  och  dessutom  hvad  i 
mon  däraf  sig  belöpte  af  skog  och  andra  odelade  egor  samt  äfven 
af  tomten  (ex.  8  stänger  jord  öfver  allt  byskiftet).  ^) 

Väl  känner  jag  ej  heller  någon  gammal  uppgift,  som  uttryck- 
ligen säger  hvad  vi  böra  förstå  med  stänger  eller  alnar  jord,  men 
det  sammanhang  hvari  dessa  omtalas,  synes  mig  dock  gifva  till- 
räckligt tydliga  vinkar  om  den  rätta  uppfattningen.  Att  man  icke 
menade  qvadratfitänger  eller  qvadratalnar  jord  är  uppenbart,  utan 
jordribbor,  som  hade  i  jordens  breddlinie  ett  visst  antal  alnar 
eller  stänger  —  det  heter  t.  ex.  år  1459:  ett  stycke  åker,  som 
är  trettio  stänger  i  bredd  —  hvanid  ribbans  längd  fick  bero  på 
jordens  mått  i  den  rigtning,  som  mot  bredden  bildade  rät  vinkel. 
Vi  få  därvid  komma  i  håg,  att  man  under  medeltiden  icke  alltid 
tog  längd  och  bredd  i  samma  betydelse  som  nu,  da  vi  gifvet  som 
längd  betrakta  det  större  måttet,  utan  man  gick,  som  tomtbeskrif- 
ningar  för  Stockholm  visa,  vid  bruket  af  denna  term  ut  från  det 
läge,  som  en  areal  plägade  hafva.  Tomtens  mått  utmed  hufvud- 
gatan  eller  torget  kallades  bredd  och  det  matt  som  togs  vinkel- 
rätt därifrån  kallades  längd,  äfven  om  stundom  den  senare  linien 
var  kortare  än  den  förra.  Mig  synes  intet  skäl  finnas,  som  ma- 
nar att  åt  det  stcirre  mattets  stänger  jord  gifva  annan  betydelse 
än  den  ofvannämnda,  äfven  af  hr  Falkman  för  vissa  fall  antagna: 
jordribbor  med  vissa  stängers  bredd,  och  kan  jag  därtore  icke 
med  honom  antaga  ett  dubbelt  bruk  af  uttrvcket,  i  det  man  i 
vissa  fall  gjorde,  för  sa  vidt  jag  fr)rstatt  hr  Falkmans  mening 
rätt,  en  addition  af  fiera  eller  flerstädes  förekommande  jordribbor. 
Han  stöter  sig  på  sådana  uttryck  som   7\/2  stänger  i  en   äng,  ty 

')  Jag  hnr  för  korthets  skuld  bescngjiat  formen  'menade  man'  o.  s.  v.  Hr  Falk- 
man yttrar  sig  dock  i  detta  hänseende  med  försigtighet :  'torde  man  menat'  o.  s.  v. 
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han  kan  icke  forestcälla  siji,  att  en  enda  teg  äng  i  en  by  hade  en 
bmld  af  TVj  stänger;  detta  uttryck  skall  alltså  beteckna  alla 
teäames  sammanräknade  bredd,  d.  v.  s.  hela  ängens  bredd.  Men 
det  af  honom  citerade  fallet  synes  mig  fullkomligt  klart.  Det 
är  fraira  om  en  stor  äng,  som  antagligen  hörde  till  utmarken,  det 
hnde  vara  t.  ex.  en  äng,  som  lag  längt  från  byn  och  vunnits 
från  vattnet.  Det  är  vidare  fråga  om  Uppsala  domkyrkas  andel 
i  denna  äng.  Domkyrkan  kan  gäng  efter  annan  genom  from 
gåha  eller  köp  hafva  kommit  i  besittning  af  den  ena  ribban 
i  ängen  efter  den  andra  och  bredden  af  denna  sammanlagda  egen- 
dom, som  omfattade  många  ursprungliga  lotter,  uppgick  till  half- 
attonde  stång. 

Däraf  fiiljer  tydligen  icke  att  hvar  ursprunglig  teg  hade  denna 
stora  Lredd,  men  uttrycket  angifver  otvetydigt  att  här  icke  mena* 
uUa  tegames  sammanräknade  bredd  d.  v.  s.  ängens  bredd,  ty  da 
kunde  jordeboken  ej  behöft  upptaga  så  och  sä  många  stängers 
bredd  i  ängen,  det  hade  varit  nog  att  omtala  ängen  i  dess  helhet 
som  domkyrkans  egendom.  Den  omständigheten  att  ^issa  stänger 
omtalas,  röjer,  att  hela  ängen  hade  större  bredd  och  att  den 
återstående  delen  tillhörde  en  annan  eller  andra.  Lika  litet  kan 
}H  dela  hr  Falkmans  fönnenande,  att  när  det  talas  om  ett  stfirre 
»ntal  stänger  (6 — 10)  i  en  hel  by,  därmed  skulle  förstås  summan 
«f  de  sammanlagda  andelarne  i  hvar  särskild  jord.  Yi  måste 
l^esinna,  att  alla  de  exempel,  som  han  i  detta  sammanhang  an- 
för, äro  hemtade  frän  Finland,  hvarest  grunderna  för  jordens  skifte 
konna  bafva  utvecklats  på  eget  sätt,  att  måttet  åtta  stänger 
w  ofta  återkommer  att  det  måste  anses  vara  ett  normalmått  for 
jonlberäkning,  samt  att  i  ett  exempel  åtta  stänger  iifver  all  byn 
uttnckligen  säges  vara  en  tredjedel  af  denna.  I  nyupptagen 
fflvk  och  i  sent  upptagen  bygd,  där  man  hade  större  utrymme, 
^Mde  måtten  pa  den  enskildes  andelar  blifva  större. 

Om  vi  undantaga  uttrycket  stäng  eller  aln  jord,  visa  de  öf- 
"äa  jordmåttens  namn  hvad  måttet  beträffar  den  största  färglös- 
h^t.    Bol,    liksom    dess    latinska    motsvarighet   mansoB,   b 
Wt  enkelt  ett  bebott  ställe.    Attungen  —  jag  måste  failJ 
I  ^ceripes   medeltid   alltför  vidlyftigt  utvecklade  menii 
t^knar  en  åttondedel  af  byn,  men  Östgötalagena  f&Ev 
>tt  man  från  biirjan  hade  på  attungen  ett  bestfli 
^}Tkes  af  de  många  urkundsuppgifter,  Bom  i 
sfdrae  af  ett  visst  antal  alnar  eller  delar 
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hade  fått  sitt  namn  efter  afgälden  för  marken,  men  att  äfven  mark- 
landet hade  ett  gifvet  mått  framgår  af  de  fall,  då  likaledes  af- 
drag  af  alnar  göres.  I  Östergötland  förekom  ett  åkernamn  hump ; 
namnet  innebär  ej  en  antydan  om  ett  bestämdt  mått,  men  hum- 
pen  måste  hafva  haft  ett  sådant,  alldenstund  som  synonym  till 
hump  tinnes  ordet  mål  (af  måla  =^  mäta)  och  båda  kallas  på 
latin  mensura  terre. 

Då  de  verkliga  längdmåtten  hafva  så  sväfvande  namn,  att 
man  måste  befara  att  de  ofta  tagas  allenast  ungefärligt,  med  täm- 
ligen vidsträckt  latitud,  visar  onekligen  den  omständigheten  att 
jordnamn,  som  icke  innehålla  någon  bismak  af  mått,  detoaktadt 
alltid  tänktes  hafva  ett  sådant,  att  våra  förfader  i  grunden  räk- 
nade ganska  noga  när  det  gällde  att  bestämma  gränsen  mellan 
mitt  och  ditt. 

Ytmåtten  bestämdes  af  längdmåttet  och  detta  var  bestämdt 
därigenom,  att  det  i  allmänhet  hänfördes  till  någon  del  af  den 
menskliga  kroppen.  Men  mera  komplicerade  voro  däremot  rymd- 
måtten, för  hvilka  ifrågakom  så  väl  längd  och  bredd  som  höjd. 
Äfven  rymdmåtten  hade  emellertid  namn  af  mycket  allmän  be- 
tydelse, antydande  allenast  att  det  var  fråga  om  förvaringskärl, 
t.  ex.  ask  och  det  vigtiga  mättet  skäppan.  Det  af  hr  Falk- 
man anförda  citatet  ur  ärkebiskop  Anders  Sunesons  latinska  öf- 
versättning  af  Skånelagen  visar,  att  man  för  bestämmande  af 
rymdmåttet  verkligen  företagit  beräkningar:  skäppan  var  ett  cy- 
lindriskt målkärl,  som  hade  en  viss  höjd  och  inom  hvilket  hypote- 
nusan,  till  hvilken  bottnens  diameter  och  sidans  hiijd  voro  katetrar, 
hade  en  \nss  längd.  Det  senare  måttet  var  så  vida  det  förnäm- 
ligare, som  skäppan  efter  de  tolf  mund  eller  tum,  som  gingo  på 
denna  hypotenusa,  erhållit  namnet  tolfmynning.  Vi  hafva  allt 
skäl  att  antaga  att  det  år  1281  omtalade  (iländska  målkärlet,  som 
hade  ett  mått  af  14  tum,  på  svenska  kallade  mund,  hade  en  sådan 
hypotenusa  af  14  tums  längd.  Hr  Falkman  anser  deremot  de  14 
tummen  afse  omkretsen. 

Målkärlen  äro  af  en  alldeles  särskild  betvdelse,  emedan  de 
voro  inom  Sverices  olika  delar  olika.  Liksom  man  kan  uppdela 
vårt  land  efter  dialekternas  utbredning,  sa  kan  man  ock  uppdela 
det  efter  de  olika  målkärl,  som  användes  for  säden.  Det  fanns 
tydligen  ett  spannens  och  ett  skäppans  område.  Dot  blir  en  vig- 
tig uppgift  att  anställa  djupare  forskningar  inom  detta  ämne,  ty 
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däraf  kunna   dyrbara   upplysningar  vinnas  om  de  forna  kultur- 
förhållandena och  kulturforbindelserna. 

Sjiannens  oniräde  omfattar  Norrland,  Svealand  och  Ostiriita 
lagsaEfa,  skäppans  omfattar  vestra  och  sr>dra  Sverijre  och  därjämte 
Danmark;  inom  skäppans  område  fann  ock  under  medeltiden 
danskt  mynt  vidsträckt  användnincj.  Men  om  man  äfven  vid 
bestämmandet  af  skäppans  ocli  antaglifren  äfven  af  spannens  stor- 
lek gick,  säsom  vi  sett,  med  mycken  omsorg  till  väga,  kunde  det 
icke  undgås,  att  ju  hvardera  mattet  fick,  i  följd  af  den  stora  iso- 
leringen mellan  landskapen  och  bygderna,  varierande  mått.  Den 
omständigheten,  att  Anders  Suneson  fann  sig  fiiran låten  att  så 
DOga  angifva  skäppans  normalmått,  antyder,  att  pa  hans  tid 
fimnos  inom  Skånelagens  område  skäppor  af  olika  storlek.  Upp- 
landslagen omtalar  olika  spann  i  Stockholm,  Uppsala  och  Enkö- 
ping. Någon  st«)rre  olikhet  mellan  spännen  inom  dessa  områden 
bw  man  väl  ej  kunna  antaga,  men  ett  fall  synes  antyda  att 
sädan  dock  verkligen  förekom.  Mot  påbudet  i  k.  Magnus  Eriks- 
sons landslag,  att  samma  matt  skulle  användas  iifver  hela  riket, 
protesterade  Östgötame,  for  så  vidt  påbudet  gälde  spännen,  emedan 
de  genom  den  nya  anordningen  skulle  lida  stor  olägenhet.  Rege- 
ringen fogade  sig  ar  1368  efter  deras  r>nskan,  hvilket  ytterligare 
torde  kunna  anfi')ras  som  ett  bevis  för  rättmäticheten  af  talet  om 
olägenhet. 

Betvdelsen    af  dessa    målkärlens    olikhet    i    olika    delar    af 
Sverige  svnes    miir    icke    med   tillräckliij  tvdliirhet  framgå  ur  hr 
Falkmans  framställning,  hvilken  dessutom  i  denna  afdelninir  har 
i^kat  ut  för  ett  misstag,  som  i  väsentlig  mon  inverkar  pa  hela 
l*ns  uppfattning,    lian  säger  nämligen,  att  man  pa  en  for  honom 
okänd  tid    af   två    uppländska  spann  bildat  en  spannmals/?/w;K/, 
P»  medeltidssvenska    kallad  pi/n^  på  tyska  ton  ne  och  på  medel- 
tidslatin thynio,    I  citaten,  som  skulle  bestyrka  detta,  fÖrek<mima 
^^ck   heratade    från    Vestmanna-,  Sfidermanna-  och  Ostgiita- 
iigame.   Vidare  omtalar  hr  Falkman  ett  sädesmått  kalladt  thön, 
v  1543   spannethön,  som  ej  f[')rekommer  i  vara  landBkapsl* 
"^  i  Ostercötland    var   ett   normalt   mått  fxir  sex  spai 
k^iket  framgår  af  en  skrifvelse  af  år  1455  samt  af  divor 
WniKar  frän  början  och  slutet  af  1500-talet,     Han  ^ 
^^nna  thön  ej  bör  tV>rväxla8  med  tunnan,  alldei 
nutt  hade  varit  identiska,  det  särskilda  namn' 
'•frerflMigt. 
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Mot  denna  framställning  måste  det  ovedersägliga  inkastet 
göras,  att  ur  etymologisk  synpunkt  kunna  Svealagames  och  Svea- 
urkundernas  })yn  aldrig  blifva  samma  ord  som  tunna.  Ordet 
tunna  är  i  Sverige,  liksom  i  Norge  och  Danmark,  lånadt  från 
tyskan;  ordet  |>yn  deremot  är  svenskt,  men  saknas  i  det  norska, 
isländska  och  danska  fomspråket.  Deremot  är  det  uppsvenska 
t)yn  och  det  östgötska  thön  ett  och  samma  ord,  allenast  genom 
olika  stafning  något  nyanseradt.  Den  gamla  bokstafven  {>(=  th) 
fxirsvinner  småningom  ur  språkbruket  och  y  vexlar  i  medeltidens 
skrift  ofta  med  ö  (jfr  mynt  och  mönt.) 

Om  således  sjelfva  namnet  måste  leda  till  ett  sammanstål- 
lande  af  Östergötlands  thön  (i  Ostgötalagen  kallade  pyn)  och 
Svea  landslagens  tyn,  latiniseradt  till  |)ynio,  visas  därutöfver  nog- 
samt genom  urkundemas  uppgifter,  att  denna  thön  och  denna 
l)yn  hade  alldeles  samma  mått,  i  det  på  hvardera  gingo  sex  spann  ;^) 
hr  Falkmans  uppgift  att  på  den  uppländska  l^yn  eller  tunnan  gingo 
endast  två  spann,  är  riktig  med  afseende  på  den  efter  medeltidens 
slut  äfven  i  mellersta  Sverige  införda  tunnan,  men  är  alldeles  oriktig 
med  afseende  på  den  gamla  pyn.  Att  denna,  liksom  thön  i  Öster- 
götland, innehöll  sex  spann  framgår  med  full  tydlighet  däraf,  att 
i  den  förteckning,  som  år  1316  uppsattes  öfver  hertigarne  Eriks 
och  Valdemars  utpressningar  af  kyrkans  underlydande  inom  ärke- 
stiftet, uppräknas  thynones  och  spann  såsom  angifvande  måttet, 
det  förra  såsom  en  högre,  det  andra  som  en  lägre  enhet,  och 
finnes  i  detta  sammanhang  mellan  mattuppgiftema  spannens  antal 
upptagna  till  två  och  flera,  intill  5  och  5Vo,  men  aldrig  till  sex. 
Halfsjette  spann  är  således  mindre  än  |jyn.  Vi  kunna  under  så- 
dant förhållande  icke  underlåta  att  anse  en  Upplands^yn  hafva 
samma  mått  som  en  östgötisk  thön  d.  v.  s.  sex  spann,  och  äro 
tydligen  icke  berättigade  att,  när  pa  en  upplandspyn  räknades  sex 
spann,  anse  |)ynen  i  Vestmanland  och  Södermanland  hafva  varit 
ett  annat  mätt.  För  Södermanland  kan  det  fiir  öfrigt  till  full 
evidens  bevisas,  att  en  |>yn  innehöll  sex  spann.  Det  talas  nämli- 
gen pä  ett  (för  öfrigt  af  hr  Falkman  citeradt)  ställe  i  Södermanna- 
lagen  (kyrkobalken  kap.  o)  om  halftredje  l>yn  hästkom,  hvilket 
belopp  i  en  handskrift  återgifves  med  femton  spann  hästkorn, 
hvilket  ger  för  [)ynen  sex  spann. 


')  Spannmålsjnn  skulle  i  nutidens  gprjik  6f\crvsuttns  med  sädeslnn,  men 
säden  hnr  fatt  sitt  namn  spannmål  efter  mattet  hvari  den  miittes.  Spannuu^ls- 
pyn  iir  fullkoQili;rt  identiskt  med  spanntthun. 
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Tunnan  synes  ursprungligen  hafva  kommit  till  Norden  som 
ett  mått  för  salta  och  feta  varor.  I  Vestergötland,  Yermland 
och  Småland  förekommer  emellertid  i  1500-talet8  räkenskaper  en 
spanmålstunna,  på  hvilken  räknades  sex  skäppor.  Den  skenbara 
likheten  mellan  tunna  och  thön  eller  |)yn  och  olikheten  i  antal 
if  skäppor  och  spann  skulle  kunna  förleda  till  ett  sammanstäl- 
lande af  tunna  och  thön,  af  skäppa  och  spann.  Men  skäppa 
oeh  spann  hade  mycket  olika  storlek  och  i  följd  däraf  blir  skil- 
Btden  stor  mellan  thön  och  tunna.  I  k.  Magnus  Erikssons  gäst- 
pfVareförordning  af  år  1344  heter  det,  att  herbergare  fick  för  en 
ipann  hästkom  taga  af  den  resande  två  penningar  mera  än  spän- 
nen gälde  i  närmaste  köpstad,  men  för  en  skäppa  hästkorn  endast 
en  pennings  öfverbetalning,  h\'ilket  synes  fixera  förhållandet  mellan 
ipinnen  och  skäppan  till  ungefar  2:1  —  vi  måste  tillägga  unge- 
fir,  ty  någon  nyansering  i  förhållandet  1  penning:  Vo  penning 
lät  sig  ej  åstadkommas.  Ilr  Forssell  har  funnit,  att  enligt  1500- 
tilets  oflficiela  räkenskaper,  en  upplandsspann  svarade  mot  2^/^ 
^ppor.  Det  är  deremot  å  andra  sidan  visst,  att  i  Vadstena 
klosters  jordebok  af  år  1466  finnes  en  bestämd  uppgift,  att  en 
KÄlmarspann  motsvarar  fyra  skäi>por.  ^) 


Vid  bestämmandet  af  längdmåtten  kunde  man  med  fordel 
till  ntgångspunkt  taga  menskliga  mått  och  mensklig  kraft.  Yt- 
och  rymdmåtten  gå  ock  ytterst  tillbaka  till  längdmåtten.  Helt 
Mdra  forhållanden  möta  oss  däremot,  när  vi  nu  vända  oss  till 
^ema,  ty  för  deras  fastställande  kunde  man  icke  ga  ut  frän 
Mgon  del  af  den  menskliga  kroppen.  Utgångspunkten  måste 
iökas  utom  menniskan  och  kunde  då  sr>kas  pa  mycket  olika 
h«II.  Att  finna  vigtens  ureprung  är  däi*fxJre  en  vida  vanskligare 
■PPgift  än  att  gå  tillbaka  till  de  ursprungliga  längdmåtten  — 
Ä  mycket  mera  att  beklaga,  som  vigten  onekligen  är  fik  ett 
folk  af  vida  större  betydelse  än  längdmattet:  vigten  ligger  till 
P^nd  för  myntväsendet,  och  detta  har  i  alla  tider  utöfvat  en 
?winingaende  verkan  på  landets  ekonomiska  tV)rha  11  anden,  genom 
dem  pa  de  sociala  i  allmänhet. 

En  svensk  urkund  af  år  1281  talar  om  en  '.stihre*  vigt.  I 
^t  viirtsvstem    finnas  alltid   större  och  mindre  enheter,  men  dot 

m 

äf  He   denna    skilnad,   som  det  anf<)rda  uttrvcket  asvftar,  utan 

-  »  • 

')  I  Kalmartrakten  omtalas  både  skäppa  och  spann. 
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ett  vigtsystem  af  större  slag  d.  v.  s.  för  större  och  gröfre  varor. 
Komparativen  visar,  att  på  O  land,  hvars  fi)rliållanden  urkunden 
gäller  —  vi  kunna  med  full  trygghet  tillägga:  i  hela  Sverige  — 
funnos  två  vigt  system  —  detta  röjes  genom  komparativen  —  och 
af  dem  måste  det  andra  varit  mindre  d.  v.  s.  afsedt  för  mindre 
skrymmande  och  fina  varor.  Till  all  lycka  tillägger  urkunden, 
att  den  stiirre  vigten  kallades  på  inhemskt  mål  bisman.  Då 
man  vägde  efter  den  mindre  vigten,  använde  man  således  icke 
bisman,  utan  något  annat  väginstrument.  Yi  kunna  ej  tänka  på 
annat  än  vågen  med  de  tvä  skålarne,  med  h vilken  de  finare  och 
ädlare  varorna,  i  främsta  rummet  guld  och  silfver,  vägdes. 

Det  vigtsystem,  som  vid  vägning  af  sådana  fiiremål  an- 
vändes, hade  till  enheter  mark — öre — örtug  och  delades  örtugen 
i  tiere  eller  förre  penningar. 

Om  detta  system  uttalar  generaldirektör  Falkman  följande 
asigt. 

—  Staden  Köln  förmenas  ganska  allmänt  hafva  varit  en  ro- 
mersk koloni;  vore  den  det,  skulle  naturligtvis  den  romerska 
vigtordningen  där  varit  gällande.  Men  Kölns  anor  gå  längre 
tillbaka  än  till  den  romerska  enjfringens  och  provinsordningens 
dagar;  vid  Rhen  blomstrade  redan  före  Ca?sars  tid  Ubiemas  stat 
och  dessas  hufvudort  var  Köln,  hvars  namn  dock  är  af  romerskt 
ursprung.  En  af  de  tre  vägar,  på  hvilka  bernstenen  tordes  från 
Östersjön,  gick  genom  Germanien  och  Gallien  till  Rhonetiodens 
mynning  och  Massilia.  Denna  väg  gick  sannolikt  ^)  genom  Köln, 
som,  enligt  Ciesars  intyg,  var  mycket  besökt  af  köpmän,  däribland 
Aäkevligen  de  af  grekisk  börd,  som  bodde  i  Massilia.  Genom 
dessa  köpmän  hade  troligen  den  grekiska  vigten  blifvit  i  Köln 
intord  och  där  rotfast.  Mellan  den  romerska  libran,  som  i  Köln 
icke  upptogs,  och  den  grekiska  litran  eller  minan,  som  där  in- 
tördes,  var  skilnaden  ganska  stor.  Den  torra  vägde  0,7  6,  den 
senare  1,0203  svenskt  skålpund. 

De  vigter,  som  fiirst  syntes  i  Skandinavien,  voro  de  grekiska 
köpmännens.  Sedan  funnos  jämte  dem  under  någon  tid  kiilniska 
vigter,  som  hade  samma  enhet  eller  Solons  litra.  Till  sist  undan- 
trängdes den  förra  vigten  af  den  senare,  i  sam  ma  mon,  som  Gre- 
kernas handel  på  Skandinavien  undanträngdes  af  Tyskarnes. 


')  Kardiveringen  här  och  &  följande  stållen  inom  refcrntet   af  hr  Falkmans 
åsigter  är  af  mig  gjord,  af  skäl,  som  längre  fram  skiill  visa  sig. 
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Tyskaroes  handel  fick  nämligen  en  stor  betydelse.  Sedan 
den  grekiska  handeln  på  Sverige  hade  upphört,  hade  denna 
öfvertaeits  af  de  äldsta  vendiska  städerna  och  de  vngre,  Lvbeck 
0.  g.  v.,  alla  tillhörande  hansetorbundet,  följde  de  torra  i  spären 
sunt  skaffade  sig  stora  handelsprivilegier.  I  följd  häraf  infördes 
dtD  köJDska  marken  som  normalvigt  i  Sverige,  antagligen  icke 
i  iuljd  af  någon  formlig  foreskrift. 

Att  man  äfven  i  Sverige  begagnade!  den  kölniska  vigten 
hmgår  af  f()ljande  facta.  I  de  gamla  myntordningania  (den 
ildsta  af  år  1449)  nämnas  lod  och  qvintin,  som  voro*underafdel- 
iiDgar  af  den  kölniska  guld-  och  silfvenigtsmarken.  I  1497 
ån  myntordning  säges  uttryckligen,  att  den  kölniska  marken 
•kall  tjena  till  rättesnöre  vid  utmyntning  af  rhenska  g>Ilen. 
Kir  i  medeltidshandlingar  ofta  användas  orden  »marca  puri  ar- 
poti»  eller  »lödig  mark  silfver»,  menas  därmed  vanligen  en 
«  kölnisk  mark  rent  silfver.  Da  affärer  afslutades  af  myndig- 
krter  eller  gälde  frågor  af  större  betydenhet,  uppgifvas  mycket 
ofta  peoningebelopp  i  mark  efter  kölnisk  vigt.  Af  dessa  upp- 
pftff  finnes  en,  som  väl  torde  bevisa,  att  den  kölniska  och  den 
flfficiela  rätta  svenska  marken  voro  lika,  nämligen  ett  intyg  af 
wrtarioB  publicus  (är  1366),  att  ärkebiskopen  af  Uppsala  af  den 
pifliga  skattkammarens  medel  lånt  200  mark  rent  silfver  k()lnisk 
Tigt,  som  skulle  återbetalas  i  Brygge  med  en  mark  svenskt  mynt 
fehrarje  mark  rent  silfver  kölnisk  vigt.  — 

Innan  jag  går  att  uttala  min  åsigt  om  marken  i  allmänhet 
wh  den  svenska  isynnerhet,  bör  jag,  for  att  bereda  plats  fcir 
^na,  granskande  genomgå  punktvis  den  ofvan  meddelade  korta 
wdogörelsen  tor  generaldirektör  Falkmans  bevisning. 

Att   bemstenshandeln    gick  öfver    Köln    och    att    massiliska 

köpmän  besökte  denna  stad,  är  icke  bevisadt,  men  som  sannolik- 

fe  må  det  gema  stå.     Däraf  fiiljer  emellertid  ingalunda,  att  de 

B^Miliska   köpmännen    där  inf()rde  grekiska  vigter  och  att  dessa 

&  voro   i  fortfarande  bruk.     Ilr  Falkman  finner  sig  ock  nöd- 

•*iad  att  forsvaga  sitt  antagande  häraf  med  det  ofvan  kursiverade 

•bligen».     Något    fxirsök    att    gifva  antagandet  sannolikhet  har 

Mn  ej   gjort,    och   jag  är  ganska  viss  att  han  icke  kan  åstad- 

•^mina  ringaste  bevisning  i  detta  hänseende.     Ett  niotbevis  kan 

^^'k  anfiiras.     Under  de  merovingiska  konungarnas  tid  myntades 

^^r  romerskt    system    och   en    mynt  verkstad    fanns  da   äfven   i 
Köln. 
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Men  om  nu  verkligen  en  kölnisk  vigt  finnes,  som  öfverens- 
stämmer  med  den  attiska  och  icke  med  den  romerska?  Ilr  Falk- 
man går  ut  från  senare  tidere  förhållanden.  Att  en  kölnisk  mark 
funnits  är  obestridligt.  Dess  vigt  uppgifves  på  varierande  sätt; 
fiir  vårt  närvarande  beliof  kan  det  vara  tillräckligt  att  stanna 
vid  den  vigt,  som  sedan  år  1837  är  i  Tyskland  den  officiela, 
nämligen  233,85  gr.  Denna  mark  var,  säger  han,  hälften  af 
det  kölniska  p^undet,  hvilket  således  får  en  vigt  af  467,70  gr. 
Den  attisk-soloniska  minan  var,  enligt  Uultsch,  hvilken  i  detta 
fall  är  en  fullgod  hemulsman,  436,6  gr.  och  den  romerska  libran 
327,45  gr.  Alltså  ståi*  det  kölniska  pundet  onekligen  vida  närmare 
den  grekiska  än  den  romerka  vigten,  men  mellan  de  två  först 
nämnda  finnes  dock  en  skilnad  —  jag  håller  mig  ej  till  deci- 
malerna —  af  vid  pafis  31  gr.,  hvilket  icke  är  så  litet.  Men 
det  är  härvid  en  omständighet,  som  af  hr  Falkman  icke  blifvit 
uppmärksammad,  nämligen  att  Karl  den  store  under  sin  regerings- 
tid företog  en  reform  i  vigtväsendet  inom  sitt  rike,  hvarigenom 
libran  eller  pundet  faststäldes  till  vid  pass  350  gr.  eller  till  något 
mera  än  den  romerska  libran.  Hans  pund  var  deladt,  liksom  det 
romerska,  i  tolf  uns.  Af  dessa  uns  räknades  sedermera  åtta  = 
en  mark.  Det  tyska  pundet  har  först  sedermera  —  af  hvilken 
orsak  och  under  hvilka  förhållanden  kan  nu  icke  uppgifvas  ^)  — 
g,jorts  till  två  gånger  marken.  Då  vi  vilja  utröna  det  kölniska 
vigtsystemets,  särskildt  den  kölniska  markens  vigt,  hafva  vi  endast 
att  hålla  oss  till  %  ^if  Karl  den  stores  pund,  hvilket  var  ett 
förändradt  romerskt  pund.  Men  därmed  förfaller  ock  all  sam- 
manhållning mellan  den  kölniska  vigten  och  den  soloniska. 

Huruvida  de  grekiske  köpmännens  vigter  någonsin  gjorde 
sig  gällande  i  Sverige,  må  vi  lemna  osagdt.  De  grekiske  köp- 
männen kommo  måhända  aldrig,  åtminstone  ytterst  sällan,  till 
Sverige.  Det  finnes  stor  sannolikhet  för  antagandet,  att  de  gre- 
kiska mynten,  d.  v.  s.  de  östromerska  guldmynten,  allsicke  kommo 
ens  till  Östersjöns  södra  eller,  närmare  bestämdt,  sydöstra  strand 
genom  åtgörande  af  grekiske  köpmän,  utan  snarare  genom  be- 
medling  af  de  germanska  stammar,  som  den  tiden  voro  bosatta 
i  närheten  af  det  östromerska  rikets  nordgräns  eller  innanför 
denna.^) 


')  Äfvea  tyska  författare  dela  min  okuQDighct. 

^)  Jfr   min   frnmställning   nf  solidusimporteu   till   Sverige    i   min  bok  Från 
äldre  tider. 
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Om  de(  saleilos  sviirliijen  kan  anses  riktigt  att  tala  om  eii 
netidi  handel  pa  Xonleii,  fä  vi  emellertid  tala  om  eit  import 
if  brnDtinska  guklmynt.  Att  de  kunnat  utöfva  inttytandp  pa 
4f  ivfngka  viirtfiirhailanitena  är  ju  mOjligt,  men  fiiijn  troligt.  De 
tnuska  vistfiirlial  landeiia  under  den  tiden,  liafva  ännu  ii.':ke  flörts 
till  (iiremäl  iur  niiifon  kritisk  granskning;  —  den  af  wtu;  paliiir- 
)iäe  är  lan>!t  ifrån  afslutiid  —  och  innan  någon  sädaii  Mifvtt 
ttSri,  manar  tiirsigti^heten  till  att  intet  yttra  om  den  tiden» 
T^rr.  Men  det  l>lir  i  alla  händelser  oriktigt  ntt  tala  om  den 
tntitka  handelns,  d.  v.  s.  den  liyzantinska  guldmyntimportens 
Ätränaande  af  den  tyska  handeln,  ty  sedan  de  byzantinska 
nniteE  hade  upphört  att  konmia  till  Norden,  dröjde  det  en 
imika  lanir  tid,  intill  dess  den  tisterliindeka  handels  perioden  biir- 
jidf  och  denna  hade  fortjpitt  en  god  tid,  innan  de  iisterländBka 
Dnntkattema  börja  visa  sig  uppblandade  med  tyska  mynt. 
Ull  lie  tidigaste  tyska  mynten  i  väva  fynd  höra  viseerligen  äfven 
it  kälniska,  men  det  linnes  intet,  som  bevisar  fiir  denna  tid  di- 
ichi  förbindelser  mellan  Köln  och  Norden.  Däremot  står  det 
Mit  fast,  att  Westfftlen  har  hedern  af  att  för  den  tyska  handeln 
luAi  vunnit  Östersjön,  men  detta  tillhör  dock  ett  senare  skede 
il  det,  dä  de  tyska  mynten  kommo  in  i  vart  land.') 

Att  man  i  Sverige  talat  om  kiilniska  mark  är  fullkomligt 
™a,  i  synnerhet  när  det  var  fråga  om  transaktioner  med  ut- 
iudet,  vid  livilka  det  kunde  vara  nyttiet  att  hälla  sig  till  en 
rifl.  !om  i  utlandet  var  känd.  Pa  samma  satt  fiirekomnier  i 
preoKiska  urkunder  kölniska  mark  omtalade  i  fråga  om  utländska 
ilningar. ')  Men  daraf  att  kölniska  mark  omtalas  i  svenska  ur- 
^er,  kan  man  ii-ke  drag»  den  slutsatsen,  att  den  kölniska 
"cIi  il«n  svenska  marken  voro  eller  skulle  vara  identiska.  Tvärtom, 
]W  den  omständigheten,  ntt  i  vissa  fall  kölnisk  mark  omtalas, 
Ww  ovedersäiiligt,  att  den  ieke  var  den  enda,  som  i  Sverige 
»mindes,  likasom  det  tVirhä I  landet,  att  stundom  svenska  marker 
•tuUs,  visar  att  marker,  som  icke  voro  avenGkii,  In^gagninlis  i 
•ut  land.  Fa  grund  däraf  är  det  icke  berMKgaJt  att  päetH.  att 
'  »1!»  de  fall,  dä  mark  silfver  omtahiK,  tU-mn-A  iu-\,: --  a 

■»A-    Hr   Falkman    säger   sig    hah*a    <\."-  .    .  m.. 
JMTaear  betvifla  deras  giltiL'lu't.     Il,'in 
kByder.    K.    Valdemar   i    D.miJ    i; 
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Brandenburg  sålde  år  1346  sina  andelar  i  Estland  för  en  dryp 
summa  mark  rent  silfver  af  kölnisk  vigt.  I  qvittensema  å  af- 
betalningama  omtalas  endast  »mark  rent  silfver»,  men  det  är 
tydligt,  att  i  detta  fall  behöfde  icke  arten  af  mark  omtalas,  då 
denna  var  i  hufvudbrefvet  angifven. 

Mot  medeltidens  slut  började  alltmera  den  kölniska  eller  i 
allmänhet  den  nordtyska  vigtens  underafdelningar,  lod  och  qvintin, 
omtalas  i  våra  urkunder,  men  detta  bevisar  intet  rörande  den 
svenska  vigtens  ursprung.  Den  tiden  hade  rhenska  gyllen  kom- 
mit ganska  mycket  i  omlopp  i  Sverige,  så  att  värdet  af  en  mark 
penningar  angifves  genom  förhållandet  till  en  rhensk  gyllen, 
men  icke  bevisar  detta  att  rhenska  gyllen  under  all  den  före- 
gående tiden  haft  kurs  i  Sverige.  Ej  heller  bevisar  det  något, 
att  i  myntordningen  af  år  1497  föreskrifves,  att  det  tillämnade 
svenska  gyllenmyntet,  som  skulle  motsvara  det  rhenska,  borde 
präglas  efter  kölnisk  myntfot;  i  föreskrifterna  rörande  silfver- 
myntet,  som  förekommer  i  samma  förordning,  omtala*  icke  den 
kölniska  marken. 

Nu  återstår  endast  uppgiften  från  år  1366,  att  200  mark 
silfver  kölnisk  vigt  skulle  betalas  med  lika  många  mark  svenskt 
mynt.  Den  tidens  myntmark  var  värd  mycket  mindre  än  vare 
sig  den  svenska  eller  kölniska  silfvennarken,  hvadan  bestämmel- 
sen, därest  den  hade  den  uppgifna  lydelsen,  skulle  innebära,  att 
ärkebiskopen  icke  bohöfde  återbetala  mera  än  en  liten  del  af 
skuldsumman,  hvilket  ej  är  rimligt. 

Enligt  min  uppfattning  hade  den  rätta  vägen  att  behandla 
frågan  om  den  svenska  markvigten  varit  följande:  först  under- 
sökes  vigten  af  den  svenska  marken,  därefter  ses  till,  huruvida 
den  stämmer  med  den  kölniska.  Men  denna  metod  har  af  hr 
Falkman  förkastats  därföre,  att  vi  icke  kunna  med  någon  säker- 
het utröna,  huru  stor  den  svenska  marken  var.  Presidenten 
Forssell  har  sökt  bestämma  dess  storlek  under  k.  Gustaf  I:s  tid 
genom  att  väga  en  del  icke  niitta  riksdalermynt,  men  den  tidens 
väginstrument  voro  mycket  bristfälliga,  myntmästare  kunde  där- 
före icke  med  bästa  vilja  åstadkomma  mynt  af  korrekt  tyngd. 
Afven  vigterna,  normerade  med  dåliga  vågar,  nötta  och  efter 
nötta  exemplar  reproducerade,  gifva  icke  tillförlitliga  upplys- 
ningar. Påtliga  uppbördsmän  hafva  uträknat  de  nordiska  \dg- 
t  ernås  förhål  lande  till  de  romerska,  men  deras  uträkningar, 
äfven  de  beroende  af  ofullständiga  vägapparater,  ega  ej  tillbörlig 
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Doggrannhet;  de  kunna,  för  öfrigt,  af  egennytta  hafva  bland  de 
olika  vägande  nordiska  vigter,  som  de  under  sina  resor  anträf- 
fade, till  pröfning  utsett  just  sådana,  som  genom  en  mindre 
tyngd  kunde  befria  dem  från  att  komma  till  korta  i  sina  räken- 
skaper. 

Föreigtighet  i  en  så  grannlaga  fråga  som  denna  är  värd  allt 
beröm,  men  den  kan  drifvas  for  vidt,  och  det  enda  resultat,  till 
hvilket  hr  Falkman  på  denna  väg  borde  hafva  kommit,  är  det 
negativa:  \\  kunna  icke  få  någon  säker  kännedom  om  den  svenska 
markens  vigt.  Men  då  göres  ock  all  diskussion  omöjlig  och  all 
jämförelse  med  den  kölniska  marken,  hvars  mått  för  öfrigt  blifvit 
ÉMtstäldt   genom  vägningar,   gamla  och  nya,  af  vigter  och  mynt. 

Väl  må  framhållas,  att  vid  metrologiska  undersökningar  rö- 
nuide  forna  fXirhållanden  största  varsamhet  är  af  nöden.  Men, 
med  iakttagande  af  denna,  måste  man  hålla  sig  till  de  enda 
vittnesbörd  om  den  gamla  vigten,  som  föreligga:  äldre  uppgifter 
Munt  vägningar  af  vigter  och  af  mynt,  som  präglats  efter  ett 
giftet  vigtsystem.  Det  är  gifvet,  att  en  enstaka  iakttagelse  be- 
tyder föga,  det  behöfves  en  hel  rad  af  iakttagelser  och  vid  kon- 
staterandet af  resultatet  måste  man  medgifva  en  viss  latitud, 
HMJtsvarande  det  remedium,  som  var  myntmästaren  medgifvet. 
Men  kommer  man  då  på  olika  vägar  till  samstämmande  resultat, 
må  man  helt  visst  däraf  draga  den  slutsatsen,  att  man  kommit 
»tnningen  temligen  nära. 

För  min  del  skulle  jag  hafva  velat  behandla  frågan  på  föl- 
jande sätt. 

Man  har  i  fråga  om  det  nordiska  vigtsystemet  mark — öre — 
örtag,  i  synnerhet  när  man  som  fjärde  led  tillägger  penningen, 
ttmmanhlandat  vigtsystemet  med  myntsystemet,  man  har  till 
och  med  låtit  detta  system  vara  från  biirjan  ett  myntsystem, 
wm  sedermera  blifvit  ett  vigtsystem.  Jag  tror  mig  kunna  be- 
visa, att  detta  är  f()r\'ändt. 

Vi  skola  fcirst  med  hvarandra  jämfVira  fViljande  uppställ- 
ningar: 

A.  För  Svealandskapen  i  äldre  tid,  ior  hela  Sverige  i  se- 
nare tid  (allt  medeltid). 

1  mark  =.  8  öre  =  24  örtug  —  192  penningar 
1     »    =    3      »      --^    24         )) 

I      »      =      8         » 

Bist.  Tidékrift  1885.  1^"^ 
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B.  Enligt   Vest-   och    Östgötalagarne    samt  k.  Magni  t>ref 
om  Öland  af  år  1281: 

1  mark  =8  öre  =  24  örtug  =  384  penningar 
1     »   =    3      »     =    48         » 
1      »     =    16         » 

C.  För  Danmark  och  Norge: 

1  mark  =  8  öre  =  24  örtug  =  240  penningar 
1    »    =    3      »      =    30         » 
1      »     =    10         » 

D.  För  Island: 

1  mark  =  8  öre  =  24  örtug  =  480  penningar 
1     »    =:    3      »      =    60  » 

1      »      =    20         » 

Vi  kunna  häraf  icke  gema  draga  mera  än  en  slutsats:  det 
konstanta  och  därmed  det  ursprungliga  i  det  nordiska  systemet 
är  mark — öre — örtug.  Det  varierande  penningeantalet  visar, 
att  detta  är  ett  tillägg  till  systemet,  som  inom  olika  områden, 
beroende  på  olika  omständigheter,  sattes  olika.  Därtill  kommer, 
att  penningen  var  namnet  på  ett  mynt.  I  Tyskland,  hvarifrån 
namnet  lånades,  betecknar  det  uteslutande  ett  mynt,  mot- 
svarande det  latinska  denarius,  och  i  Sverige  präglades  intill 
den  yngre  Sten  Stures  tid  inga  andra  mynt  än  penningar 
och  halfpenningar.  Penningen  lades  till  det  nordiska  systemet, 
när  i  Nordens  olika  delar  myntning  infördes  och  man  af  en  ör- 
tu^  silfver  präglade  ett  visst  antal  penningar. 

Enahanda  förhållande,  att  i  olika  land  ett  olika  antal 
penningar  gingo  på  marken,  finna  vi  i  Tyskland,  t.  ex. 

Maiideburg  och  Helrastedt  1  mark  =  384  penningar 

Närliggande  städer  »  =  360  » 

Hamburg,  Lybeck,  Ilolstein,  Meklenburg       »  =192  » 

Frisland  »  =160  » 

Westfalen  »  =144  » 

Köln  (under  1000-  och  början  af  1100-talet)  »  =  144  » 

Oiden  burg  »  =  120  » 

Vid  försöken  att  utreda  förhållandet  med  den  nordiska 
vitrtordningen  i  dennas  äldsta  gestalt  hafva  vi  därföre  att  hålla 
oss  uteslutande  till  mark,  öre  och  örtug.  Jag  vill  icke  inlåta 
mig  på  den  vidlyftiga  diskussionen  rörande  dessa  ords  härkomst 
och  ursprungliga  betydelse.     Endast  i  förbigående  må  anmärkas, 


att  Bydqviste  antagande,  alt  marken  erhållit  sitt  namn  efter  det 
a  vifiten  eller  myntet  åsatta  märket,  icke  eger  giltighet  hvad  det 
senare  all«rnativet  beträffar,  alldeustund  mynt  kalladt  mark  icke 
präglades  förr  än  under  1500-talet,  sedan  mark  som  räkneenbet 
och  som  ^Tgtenhet  länge  hade  varit  i  bruk,  och  knappast  eger 
giltighet  med  afseende  pä  det  förra  alternativet,  då  det  ingalunda 
är  säkert  att  markvigten  alltid  varit  fQrsedd  med  ett  märke, 
och  då  ingen  anledning  finnes  hvartSre  den  högsta  vigtenheten 
skulle  ta  namn  ePter  märket,  då  märken  ju,  i  fall  detta  skulle 
hafva  så  stor  betydelse,  borde  hafva  funnits  äfven  a  vigterna  af  de 
lä.gre  enheterna.  Vidare  må  anmärkas,  att  om  vigtraarken  ftr 
urspningligare  än  räknemarken,  kan  Ahlqvista  antagande,  att  ordrt  J 
fire  härleder  sig  från  öra,  emedan  man  i  en  aflägsen  fornUd 
brukade  vissa  djurs  Öronlappar  som  skiljemynt,  ej  hälla  streck, 
samt  att,  under  samma  förhållande,  Yigfussons  antagande,  att  örtu^ 
häntyder  på  penningarnes  tjugotal,  (hvilket  för  öfrigt  n3rekom 
endast  pä  Island)  och  Falkmans  alt  örtug  är  ett  kollektivt  namn 
(or  tio  penningar,  förfalla.  Vigfusson  säger  si^'  icke  kunna  förklara  I 
betydelsen  af  ordets  törsta  stafvelse,  men  Falkman  anser  den, 
därfore  att  det  fornnordiska  ordet  eir  betyder  koppar,  och  det 
vidare  finnes  ett  fornnordiskt  ord  eirpenningr  och  ett  fornsvenskt 
erpenningcer,  hvilka  båda  betyda  kopparpenningar,  rätteligen 
—  mot  handskrifternas  vanliga  skrifsätt  —  böra  skrifvas  er, 
hvadan  väl  örtug  ej  kan  betyda  endast  ett  tiotal  af  penningar, 
utan,  dä  er  väl  icke  meningslöEt  blifvit  satt  framför,  ett  tiotal  ' 
af  koppar  d.  v.  s.  kopparpenningar.  Men  detta  stöter  mot  ett 
nytt  hinder:  det  äldsta  nordiska  myntet  präglades  af  silfver  och 
kopparpenningar  uppenbarade  sig  icke  i  rörelsen  förrän  efter  det 
namnet  örtag  kommit  i  bruk,  nämligen  de  danska  s.  k.  borgar- 
krigsmynten,  hvilka  funnos  innan  den  tidigaste  handskritlen  af 
Vestgötalagen  skrefs  och  som  måste  hafva  varit  bekanta  för 
Snorre  Sturlesson,  hvilken  pä  grund  däraf  kunde  tala  om  dem 
i  berättelsen  om  den  mytiske  Sveafarsteu  Frö.  Det  är  däremot  ) 
eu  omständighet,  som  jag  icke  funnit  framhållen  och  som  dock,  ' 
efter  mitt  formenande,  är  värd  ganska  mycken  uppmärkeamhett  1 
att  vigt-  och  räknemyntsnamnen  mark  och  örtug  icke  förekomma, 
med  niigon  bibetydelse,  under  det  däremot  ordet  öre  —  i  det 
gamla  språket  ett  maskulioum  —  (fomsvenska  öre,  pl.  örar,  isl. 
eyrir,  pl.  aurar)  —  jämte  sin  betydelse  af  vigt-  och  räkneenbet 
itvva    betyder    lös   egendom  i  allmänhet  (i  motsats  till  jorden). 
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hvarom  än  i  dag  vittnar  det  svenska  ordet  lösören  ^).  Ordet  öre 
får  härigenom  en  viss  betydelse  framfor  såväl  mark  som  örtug, 
men  kan  icke  liafva  fått  denna  efter  det  ordet  blifvit  en  vigt- 
eller  räknemynt enhet,  alldenstund  öret  som  sådant  icke  egde 
något  företräde  i  användningen  framför  marken:  man  sade  hellre 
half  mark  än  fyra  öre.  Denna  sä  att  säga  allmängiltighet  hos 
ordet  iire  synes  mig  b()ra  hänföras  till  den  ursprungliga  betydelsen, 
hvilken  måhända  var  ett  stycke  metall  (företrädesvis  ädel)  af  ett 
visst  mått,  hvilket  sedermera  togs  till  utgångspunkt  för  ett  vigt- 
system. Att  ordet  i  sig  icke  innebär  begreppet  af  mått  kan  icke 
förundra  oss,  då  vi  i  vårt  språk  hafva  så  många  namn  för  mått 
som  icke  innebära  det  ringaste  måttbestämmande.  Det  synes  mig 
alls  icke  omöjligt,  att  mark  och  Örtug  äro  något  senare  tillkomna 
som  öfver-  och  underordnade  enheter.  Dä  man  bestämde  sig 
för  att  låta  åtta  öre  kallas  en  mark  och  öret  delas  i  tre  örtugar, 
har  man  ursprungligen  varit  ledd  af  begäret  att  få  lätt  delbara 
tal;  åtta-  och  tretalen  hade  dessutom  ganska  allmän  användning 
hos  oss  och  andra  Germaner. 

På  frågan,  huruvida  det  nordiska  vigtsystemet  är  en  sjelf- 
ständig  uppfinning  —  hvilket  i  sig  icke  är  orimligt,  ty  våra  för- 
fäder voro  icke  så  litet  försigkomna  som  herr  Falkman  antager  — 
eller  om  det  kan  och  bör  ledas  tillbaka  till  ett  annat  och  tidigare 
vigtsystem  vill  jag  här  icke  inlåta  mig.  På  grund  af  hvad  jag 
nyss  anförde,  måste  jag  anse,  att  man  vid  försöket  att  finna  äldre 
främmande  motsvarigheter  bör  gä  ut  icke  från  markens,  utan  från 
örets  vigt. 

Med  all  reservation  mot  möjligheten  af  misstag  anser  jag, 
att  vi  br)ra,  vid  bestämmandet  af  vara  vigtenheters  tyngd,  hålla 
oss  till  de  antydningar,  som  redan  gjorda  undersökningar  lemnat. 
De  pafliga  uppbördsmännen  funno  marken  vara  af  något  olika 
^igt  i  nordens  land.  På  1330-talet  uppskattades  Stockholms- 
marken till  hvad  vi  på  nutidens  språk  kalla  208  gr.  vid  pass. 
Skaramarken  till  214,7  gr.,  o.  s.  v.  Genom  vägning  af  k.  Gustaf 
I:s  riksdalrar  kom  herr  Forssell  till  resultatet  1  mark  =  ^lo 
kölnisk  mark  =^  210,46  gr.,  hvilket  ju  ganska  godt  stämmer  med 
de  två  f(*)rra  uppgifterna.     Då  obestridligen   medeltidens  och  den 


')  Sedan  penningen  och  dess  namn  kommit  i  bruk,  fick  pluralen  penningar 
betydelsen  nf  förmögenhet,  hvilket  var  helt  naturligt.  Ordet  har  ännu  denna 
betydelse,  men  torde  förr,  liksom  nn,  företrädesvis  hafva  betecknat  kontanta 
tillgångar. 
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börjande  nya  tidens  vägapparater  icke  i  godhet  kunna  jämföras 
med  våra,  måste  vi  vara  beredde  på  mindre  differenser.  Det 
finnes  ett  tredje  fölt  för  undersökningar  i  detta  afseende,  som 
jag  börjat  bearbeta.  Jag  vill  ej  här  framlägga  resultaten  af  den 
ämrn  icke  afslutade  undersökningen,  utan  nöjer  mig  med  att 
omtala,  att  den  slutande  hednatidens  armringar  af  silfver  icke 
sällaD  äro  försedda  med  märken,  som  tydligen  referera  sig  till 
ringens  vigt^)  och  att  en  sådan  ring,  försedd  med  fyra  märken, 
så  beskaffade,  att  de  måste  anses  tillkomna  samtidigt  med  ringen, 
Tiger  101,88  gr.  I  Sverige  är  icke  någon  annan  vigtenhet  känd, 
hvars  fyrfald  kan  hafva  en  sådan  vigt,  än  öret,  och  ger  oss  således 
denna  tyngd  för  fyra  öre  (d.  v.  s.  en  half  mark)  en  markvigt  af 
203,76  gr.  De  spår  af  nötning,  som  ringen  visar,  förklara,  att 
vigten  är  lägre  än  de  ofvan  angifna  vigterna. 

Ordet  mark  tillhör  den  germanska  verlden  och  vi  kunna 
dirföre  tänka  oss  två  möjligheter:  antingen  är  ordet  och  det 
därmed  betecknade  vigtsystemet  en  gemensam  egendom  för  alla 
germanska  folk  eller  ock  har  systemet  blifvit  inom  någon  del 
^  den  germanska  verlden  utveckladt  och  derifrån  spridt  till 
dennas  öfriga  delar.  Några  tyska  författare,  som  mera  flyktigt 
behandlat  frågan,  hafva  nöjt  sig  med  att  betrakta  systemet  som 
gwmanskt.  De  som  egnat  frågan  grundligare  studier  hafva  i 
*llmänhet  uttalat  sig  för  dess  uppkomst  inom  ett  mera  begränsadt 
område  och  dess  utbredning  därifrån.  Nornnän,  Danskar,  Engels- 
iDän,  Tyskar  hafva  sagt  att  systemet  är  till  sin  upprinnelse 
Hordiskt.  Herr  Falkman  säger  att  det  är  tyskt,  specielt  k(')lnskt, 
<>ch  från  Köln  kommet  till  Norden. 

Rörande  de  vägar  på  hvilka  marksystemet  skulle  från  Norden 
k*^a  utbredt  sig  till  andra  germanska  och  äfven  en  del  icke- 
IWmanska  områden  har  egentligen  allenast  en  torslagsmening 
'ittalats,  nämligen  att  det  ifrån  Norden  kommit  till  England  och 
<Järifrån  till  Tyskland  och  Frankrike.  Denna  teori  förkastas 
eniellertid  af  herr  Falkman  på  följande  skäl:  från  Romani es  a f- 
^gande  till  början  af  1000-talet  var  England  utsatt  för  nästan 
*^diira  krig,  under  hvilka  man  naturligtvis  hade  annat  att  göra 
^D  att,  åtminstone  med  hopp  om  ringaste  framgång,  införa  en 
"y  ^^gtordning    och    därmed    ytterligare    plåga   de  olyckliga  in- 


')  DetU    visar    sig  däraf  att  en  ring,  hvars  märke  har  flera  enheter  väger 
f^r^mvi»  mera  än  en  ring,  i  hvars  märke  enheterua  äro  färre. 
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byggarne  ^)  —  k.  Alfred  den  store  återstälde  efter  878  års  fred 
de  gamla  lagarna  och  statsinrättningarna  —  år  1018  bestämdes 
att  England  skulle  styras  efter  den  gamla  engelska  rätten  — 
Knut  den  store,  som  ville  vinna  Engelsmännens  kärlek,  införde 
ånyo  de  angelsaksiska  lagame  —  alltså  är  det  icke  troligt  att 
den  skandinaviska  marken  af  Danskarne  blifvit  införd  i  England. 
Men  denna  sannolikhetsbevisning  kunna  vi  ej  tillerkänna  vitsord 
gentemot  de  af  professor  J.  Steenstrup  framdragna  faktiska  för- 
hållandena, att  marken  i  de  äldre  angelsaksiska  urkunderna, 
hvilka  på  tusentals  ställen  omtala  penningeförhållanden,  icke 
namnes  en  enda  gång,  att  den  första  gången  omtalas  i  fördraget 
mellan  k.  Alfred  och  dansken  Gudrum,  att  den  sedan  dess  om- 
talas i  främsta  rummet  för  de  delar  af  England,  som  voro  i 
Danskarnes  händer,  att  den  engelska  marken  var  delad  i  åtta 
ören,  men  att  öre,  lika  litet  som  mark,  finnes  i  angelsaksiska 
urkunder  före  den  danska  tiden.  Man  kan  icke  gerna  häraf 
draga  annan  slutsats,  än  att  England  fått  marksystemet  genom 
danskt  inflytande. 

I  Frankrike  och  Tyskland  börja  urkunderna  under  loppet 
af  1000-talet  tala  om  mark.  I  de  tyska  förhållandena  finnes 
allsintet,  som  tilldelar  den  i  Köln  använda  marken  någon  större 
ursprunglighet  än  de  marker,  som  förekommo  inom  hvart  enda 
nordtyskt  område,  sins  emellan  något  olika  och  alltid  betecknade 
med  områdets  namn  (t.  ex.  bremisk,  lybsk  mark).  Afven  Polen 
hade  sin  egen  mark,  hvilken  sattes  som  motsats  till  den  kölnska. 
Alla  dessa  marker  uppträda  såsom  lika  berättigade,  om  än  med 
lokal  giltighet.  Det  är  först  under  en  senare  tid,  under  1200- 
talet,  som  den  kölnska  marken  begynner  få  ett  större  erkännande 
än  de  andra;  och  dess  herravälde  tilltog  därefter  allt  mera  på 
bekostnad  af  de  öfriga  lokalmarkerna:  den  kölnska  marken  antogs 
till  myntvigt  år  1433  för  hansestädema  vid  Östersjön,  år  1524 
för  hela  det  tyska  riket. 

Det  finnes  en  omständighet,  som  gör  det  nödvändigt  att  an- 
taga den  tyska  marken  som  lånad.  Det  nordiska  systemet  inne- 
håller mark  —  öre  —  örtug,  det  tyska  mark  —  uns  —  qvintin 
o.  s.  v.  Namnet  uns  hör  till  det  romerska  pundsystemet,  hvilket 
af   Karl    den    Store  reformerades  och  blef  den  herskande  vigten 

')  D&  det  var  fråga  om  vigtoystemets  införande  från  Tyskland  till  NordflB, 
ansåg  herr  Falkman  ett  formelt  införande  af  en  vigtordning  ej  konoat  komma 
i  fråga. 


inom  Tyskland,  Libran  eller  pundet  innehöll  tolf  uns.  Då  unsens 
vigt  ungefar  svurade  mot  Örets,  vidtog  man  i  Tyskland  i  grunden 
ingen  annan  förändring  än  att  man  lånade  det  nordiska  namnet 
mark  och  räknade  pa  denna,  likaledes  efter  nordiskt  mönster,  åtta 
underafdelningar,  åtta  af  librans  uns.  Mun  har  tydligen  med 
bibehållande  så  myckel  som  mUjligt  af  hvad  man  redan  hade  fogat 
sik;  efter  ett  mäktigt  inflytande  trån  främmande  håll.  I  England, 
bvarest  det  nordiska  inflytandet  var  synnerligen  starkt,  upptog 
Dian  icke  endast  marken  som  namn  fiir  åtta  vigtenheter,  utan 
Äfven  tSr  dem  det  nordiska  namnet  öre. 

Man  har  sagt  att  Tyskland  fått  sin  markvigt  ötVer  England. 
U»  Tysklands  vestra  städer,  isynnerhet  Köln,  drefto  flitig  handel  på 
Kngland,  är  det  alls  icke  otänkbart,  att  de  därunder  gjorde  1 
kant&kap  med  marken,  som  dit  blilvit  införd  genom  danskt  in-' 
flytande.  Men  det  synes  mig  ej  fullt  troligt,  att  marken  endast 
pa  den  vägen  kommit  till  Tyskland.  Vi  må«te  tänka  pä  den 
ifii-er  med  hvilken  tyska  krtpmän  styrde  sina  handelafärder  till 
Östersjön  samt  lifter  dennas  vatten  fiirst  till  Gotland  och  sedan 
till  den  östra  kusten.  Vi  måste  tänka  på  den  stora  betydelse 
Uotland  redan  dessförinnan  hade  vunnit  genom  den  österländska 
handeln  och  den  stora  vigt,  som  ön  fick  för  den  tyska  handeln. 
Föreningen  af  de  tyskar  från  olika  städer,  som  dretvo  handel  i 
Vishy,  tick  sä  stor  hetydelse,  att  den  kunde  verka  tillbaka  på  , 
moderstäderna  och  deras  inbördes  (orbållanden.  Denna  förening 
af  de  Gotland  besökande  köpmännen  blef  Ju  en  af  de  allra  ^ 
ti^aste  faktorer,  som  ledde  till  bildandet  af  hfinseförbundet.  Då 
oarkvigten  var  på  Gotland  af  gammalt  använd,  är  det,  enligt 
min  uppfattning  naturligt  att  denna  vigt  härifiån  fann  insteg  i 
Tyskland. 

Vi  bafva  talat  om  de  tider,  då  markvigten  tlirst  omtalas  i 
England,  i  Frankrike,  i  Tyskland.  TiSrhända  frågar  någon,  huru 
längt  tillbaka  vi  kunna  spåra  denna  vigt  i  Norden.  Vi  kunna 
väl  icke  för  nordisk  räkning  uppvisa  några  tidigare  årtal  af  det 
enkla  skäl,  att  i  Norden  urkundernas  tid  börjar  längt  senare  än 
i'  England.  Frankrike  och  Tyskland,  men  sä  långt  tillbaka  vi  gå 
i  urkunderna  finna  vi  marksystemet  användt  med  dess  tre  enhets- 
grader. Af  dem  har  väl  den  högsta  ett  namn,  som  vi  återlinna  utom 
Norden,  men  detta  namn  kan  lika  vät  vara  nordiskt,  som  tyskt, 
wb  d«  två  andra  kunna  icke  hafva  fått  sina  namn  genom  lan, 
ty  vi  återfinna  dem  icke  annorstädes,  med  undantag,  såsom  nyss 
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nämndes,    af   örenamnets    uppträdande  inom  det  dansk-engelska 
området. 

För  öfrigt  torde  vigtundersökningar  af  f(>remål  i  de  nordiska 
museerna  komma  att  fylla  den  lucka,  som  bildas  genom  urkun- 
dernas tystnad.  Den  till  den  hedna  tidens  fynd  hörande  vigtlod,  som 
hittills  blifvit  vägda,  tillhöra  visserligen  ett  annat  vigtsystem, 
hvars  användning  dock  hade  endast  kort  varaktighet.  Men  det 
är  så  mycket  annat,  som  kan  vägas:  prydnader  med  och  utan 
utsatt  antydan  om  vigten  samt  de  i  spiralform  hoplagda  tenar  af 
ädel  metall,  hvilka  gjorde  tjenst  som  betalningsmedel.  Det  är 
väl  sannt,  att  man  i  ett  nordiskt  museum  f(5r  flere  år  tillbaka 
företog  vägnin^ar  af  där  förekommande  ringar  af  guld,  och  kom 
till  det  resultat,  att  man  ej  därigenom  kunde  leta  sig  fram  till 
något  vigtsystem.  Men  det  var  en  omständighet,  som  man  därvid 
hade  förbisett,  nämligen  att  man  ej  har  rätt  att  vänta  någon 
normerad  vigt  annat  än  hos  de  betalningsringar,  som  bibehålla 
den  storlek  hvilken  ursprungligen  var  dem  gifven,  —  ändamei 
utseende  är  i  denna  fråga  afgörande  — ,  och  att  man  måste  helt  ocl 
hållet  se  bort  från  de  ringar,  som  blifvit  stympade,  alldenstond 
det  trotsar  all  mensklig  beräkning  att  utröna  efter  hvilken  nomi 
stympningen  skett.  Nya  undersökningar  torde  därför  leda  till 
positiva  resultat. 

Som  ett  förebud  till  dem  må  den  förut  omtalade  å  Gotland 
funna  armringen  tjena.  De  fyra  märkena  kunna  icke  gerna  beteckna 
annat  än  fyra  öre.  Denna  ring,  jämte  andra  silfverföremål,  till- 
höra en  nedgräfd  skatt  af  arabiska  mynt,  utan  minsta  inbland- 
ning af  vesterländska,  alltså  en  tid,  som  ligger  före  den,  då  del 
af  generaldirektör  Falkman  så  lifiigt  framhållna  tyska  infly- 
tandet gjorde  sig  inom  Norden  gällande. 


strödda  Meddelanden  ocli  aktstycken. 


Ett  regeringspro^am  af  hertig  Karl  från  1595. 

I  den  i  början  af  denna  årgång  af  Hist.  Tidskrift  intagna  upp- 
satsen: »Hertig  Karls  och  svenska  riksrådets  samregering  1594 — 1596 
II»  omnämnes,  ss.  34 — 35,  att  under  den  4  Oktober  1595  finnes  i 
Hertig  Karls  registratur  en  framställning  af  en  mängd  »punkter»,  af- 
sedda  dels  för  rådet,  dels  för  meniga  ständerna  och  omfattande  såväl 
de  rent  politiska  frågor,  som  skulle  förekomma  vid  Söderköpings  riksdag, 
som  ock  talrika  förslag  af  social  och  administrativ  natur.  Då  de 
förra  blefvo  föremål  för  en  särskild  proposition  och  de  sistnämda  ej 
inverkade  pår  de  politiska  händelsernas  gång,  hvars  tecknande  var 
syftemålet  med  nämda  uppsats,  lemnades  ej  däri  någon  närmare  redo- 
görelse för  framställningen  af  den  4  Oktober.  Denna  synes  emeller- 
tid förtjena  att  blifva  närmare  känd,  då  den  i  ej  ringa  mån  bidrager 
till  att  belysa  både  hertigens  regeringsgrundsatser  och  det  allmänna 
tillståndet  inom  fäderneslandet  under  detta  tidsskede. 

Genom  förvaltningen  af  sitt  hertigdöme  hade  hertig  Karl  haft 
ett  rikt  tillfälle  att  praktiskt  utveckla  den  stora  administrativa  förmåga, 
hvarmed  han  af  naturen  var  utrustad;  länge  hade  han  emellertid  måst 
se  sjelfva  riksstyrelsen  föras  med  förbigående  af  honom  och  på  ett 
sätt,  som  föga  öfverensstämde  med  hans  åsigter.  När  han  i  sin 
mannaålders  fulla  kraft  omsider  i  följd  af  Sigismunds  frånvaro  i 
Polen  fick  träda  i  spetsen  för  rikets  regering,  var  det  därför  naturligt, 
att  han  i  mycket  skulle  känna  sig  uppfordrad  att  söka  åstadkomma 
reformer  med  afseende  på  de  administrativa  förhållandena  inom  landet. 
Enligt  hans  politiska  grundåskådning  borde  emellertid  ett  dylikt  re- 
formarbete lika  väl  som  alla  andra  vigtiga  samhällsangelägenheter 
kräfva  medverkan  af  rikets  ständer,  men  vid  det  första  tillfälle,  då 
han  såsom  rikets  regent  sammanträffade  med  dessa,  nämligen  Söder- 
köpings riksdag,  var  ställningen  sådan,  att  det  ej  varit  underligt,  om 
då  alt  annat  fått  träda  tillbaka  för  de  rent  politiska  frågorna.  Fram- 
ställningen af  den  4  Oktober,  jämförd  med  några  andra  urkunder, 
visar  emellertid,  att  detta  ej  var  fallet,  utan  att  hertigen  på  samma 
srång  han  l)egärde  ständemas  bistånd  till  dessa  frågors  lösning  äfven 
ville  begagna  tillfället  att  underställa  dem  ett  ganska  detaljeradt  pro- 
gram med  afseende  på  de  administrativa  åtgärder,  till  hvilkas  genom- 
forande han  nu  ämnade  begagna  sin  makt. 
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Det  är  detta  program  som  här  i  det  följande  meddelas,  och  där- 
vid har  framställningen  af  den  4  Oktober  behandlats  såsom  hufvud- 
urkund.  Visserligen  har  sjelfva  denna  handling  antagligen  ej  del- 
gifvits  ständerna,  och  det  är  till  och  med  ovisst,  om  den  förelagts 
rådet,  men  detta  hade  redan  på  det  förberedande  rådsmötet  i  Stock- 
holm somroaren  1595  erhållit  del  af  de  flesta  däri  förekommande 
punkterna  (se  Meddelanden  från  Riksarkivet  VI  ss.  172  o.  f.  samt 
Hist.  Tidskr.  1884  s.  80),  och  åtskilliga  af  dessa  punkter  delgåfvos 
sedan  riksdagen  i  Söderköping  genom  hertigens  båda  propositioner  af 
den  10  Oktober,  h varjämte  de  kommissarier,  som  efter  riksdagens  slut 
utsändes  till  rikets  olika  delar  med  riksdagsbeslutet,  genom  sin  instruktion 
af  den  30  Oktober  hade  i  uppdrag  att  underhandla  med  ständerna  i 
landsorterna  angående  en  mängd  af  ifrågavarande  punkter  (Karls  Reg.). 
Då  handlingen  den  4  Oktober  sålunda  fullständigast  angifver  hertigens 
afsigter,  har  det  synts  lämpligast  att  in  extenso  aftrycka  denna  samt 
att  blott  särskildt  utmärka  de  delar  däraf,  om  hvilka  med  visshet  kan 
sägas  att  de  meddelats  ständerna,  och  hafva  för  detta  ändamål  de 
punkter  som  återfinnas  i  hertigens  propositioner  af  den  10  Oktober 
utmärkts  med  *  och  de  som  återfinnas  i  instruktionen  af  den  30 
Oktober  utmärkts  med  f.  När  propositionerna  och  instruktionen 
för  kommissarierna  förete  vigtigare  afvikelser  från  handlingen  af  den 
4  Oktober,  anges  skilnaden  i  noter.  Med  afseende  ^å  interpunk- 
tering  och  stafuing  äro  samma  grunder  som  vanligt  uti  tidskriften 
^följda. 


»rcher  de,  Thesse  eftertne  pancter  äre  de  förnempste^  som  nu 

nriksens  op|^    thenne    ricksdag  af  stenderne  moste  berådslagne 

fveit&gc"  }ilitie.     Actum  Söderköping  den  4  Oktobris  år  95. 

vore.  M.  Försth  efter  Gudh  Alzmechtig  hafver  förlänth  en  godh  och  stadig 

he,  som  fridh,  hureledes  om  thet  fremende  krigsfolk,  som  först  mötte  afleggies, 
n  menige  hvilcke  ehn  stor  summe  hafve  till  att  kräfvie,  kan  tilfridz  ställt  och 
mbetäne- betalt  blifve. ') 

B  skole.  g^  ^^Y[  och  nu  betänckes,  hvadh  som  af  dhe  Svänske  och  Finske 

hofmän  och  knechter  behålles  skall,  och  hvilcke  som  skole  förlofvede 
M.  blifve,  och  hure  samme  krigsfolck  för  deres  atherstående  besoldning 
kunne  förnögde  varde,  och  vid  hvadh  ordning  the  her  efter  skole  blifve 
underholdne,  och  betänckies,  hur  thett  store  borgeläge,  som  almogen  i 
Findland  blifver  medh  besväredt,  kunde  afskaffet  varde. 


*)  Denna  punkt  blef  föremål  för  mnntlig  framställning  af  hertigen  till  stän- 
derna Se  H.  Sk.  H.  X,  s.  27. 
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Om    Rjdzeme    ville    träde  lör  myckett  in  på  Sveriges  grendzerÄ. 
medh  rågången,  och  dhe  Svenske  uthskickede  icke  kunne  medh  desse 
der  om  sämmies,  hure  då  dermedh  hoUes  skall. 

Om    the  schytt  opå  Kexholmen  äre,  när  och  egenom  hvem  dhe 
ikole  hedensendes,  och  hvar  the  föres  skole;  om  her  Claes  Flemmingh  i^- 
medh  den  så  handle  skall,  som  medh  thett  andre  archeliedt  skedt  är, 
(HD  och   icke   rådeligen  vore,  att  thett  Svenske  krigsfolcket  blefve  in 
pSi  Kexholm,  till  dess  att  schytten  komme  i  sitt  frie  beholdh. 

Hvar    Kon.    M:t    af   Polen    anthen   nu  i   tilkommende  sommer, 
wm  for  ryckte  gåer,  eller  framdeles,  vore  tilsinnes  att  komme  her  in 
i  rikett,  om  sådanth  tilförende  icke  bör  gifves  Sverigis  rikis  stender^. 
tilkenne. 

Om  Kon.  M:t  vill  tage  sin  rese  genom  Lifland,  hvem  som  H. 
Kon.  M:t  ther  möthe  och  unfå  skall,  och  hure  starck  Hans  Kon.  M:iR. 
tOl  fremmende  folck  skall  inlathes  i  Eäiie  och  på  den  liflendske  sidhe. 
Endoch  man  icke  förmoder,  att  Kon.  M:t  annorlunde  hitt  till 
att  arfrike  komme  vill,  än  thet  sigh  medh  rätte  bör,  så  att  thett  medh  r, 
fremmende  folck  icke  mötte  mer  besväredt  blifve,  än  som  Hans  Kon. 
M:tg  Tahlrike  Polen  sker  af  the  Svenske,  om  och  annorlunde  kunde 
tObadett  varde,  hure  sakeme  då  förtages  skole. 

Vill  och  betänckies  om  riksens  dretzl,  hvilcke  som  både  i  Kon. 
M:tg  närvare  her  i  rikedt,  så  väl  som  frånvare  skole  hafve  der  be- 
tning uthöfver  och  nycklerne  i  antvardning,  att  Hans  Kon.  M:t  iR. 
■in  nårvare  icke  mer  deraf  lather  anamme,  än  nödtorfteligen  till 
Hans  Kon.  M:ts  och  riksens  bäste  behöfves,  och  doch  medh  F.  Nides 
liertigh  Carls  och  riksens  rådz  samptyckie,  och  seden  i  H.  Kon.  M:ts 
Wnvare  lathe  thet  allt  tilstädes  blifve  oförryckt  och  inthett  ther  af 
fefrere  lathe  högite  F.  N:de  och  riksens  rådh  ovetterligeu  och  theres 
ttmptyckie  föruthan. 

*0m    och  Kon.    M:t   må   gifve,  förläne  och  bebrefve  lähn,  godz 
^^  gårder    borth    her  i  Sverige,  medan  H.  K.  M:t  är  der  uthrikes.V. 
•todd,  så  och  förordne  och  tilsättie  befalningsraän,  fougdter  och  andre 
P.  N.  hertigh  Carl  och  riksens  rådh  ovetterligen. 

*0m    allmogens    klagan    och   om   der  opå  skall  sökies  i  Polen.  M. 
Om  dhe  Polniske  lathe  nogedt  fordre  om  den  del  i  Lifland,  som  ^^. 
^trigis  Crone  nu  innhafver,  hvadh  som  der  opå  skall  svaredt  blifve. 

Om    rådeligitt    är,   att  någen  legation  mötte  sendes  her  ifrå  till  K. 
Polen. 

Item   om   visse  grendzer,  så  och  en  stadigh  venskap  begge  rikerJ/. 
emellen. 

Hureledes  the  store  summer,  som  både  förstinne  till  Saxen  och  M. 
Meckelborgh    fordre    af  rikett,  som  på  theres  brudschatt  tilbake  står, 
få  väl  som  hvadh  köpmän  och  andre  hafve  att  kräfvie,  kunne  aflagde 
och  betalte  blifve.^) 


M  Blef   föremål    för  muntlig  frainställuing  nf  hertigen  till  stiinderuu.     H. 
Sk.  H.  X   i.  27. 
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Hvadh  som  medh  rätte  deu  uuge  hertig  Johan  skall  hafve  till  sitt 
R.  förstendöme,  och  hvilcke  och  hure  månge  hans  förmyndare  vare  skole, 

om  ther  medh  efter  lagen  skall  hollitt  blifve. 

Item  uthi  hvars  förvaring  thett  skall  leggies,  som  uthi  deu  unge 
Ä.  herres  omyndige  åhr  försambles  kan. 
R,  Om  den  unge  hertig  Johan  affaller,  for  än  hans  fru  moder,  hure 

som  då   skall  hoUes  med  thett  som  drotningh  Gunnill  gifvit  och  be- 

brefvett    är    af    (tronen,  och  thett  hon  sigh  af  Cronen  tilbytt  hafver; 

teslikes  och  om  han  lefver  efter  sin  fru  moder  och  barnlös  dör,  hure  som 

då  om  hans  jordh  och  lössörer  bådhe  thett  hans  fru  moder  gifvet  är, 

som    förre    är    formellt,   och   thett  som  honom  elliesth  tilfallitt  är  af 

Cronones  i  fasth  och  lösth  skall  hollit  blifve. 

Hvadh  som  till  then  unge  enkiedrottnings  margongafve  efterlates 
Ä.  kan  och  hure  högtt  till  ränte. 

Om    och   the   bythe,   som  drotningen  hafver  giordt  medh  adelen 
Ä.  och    andre  och  gifvitt  Crone-  och  schattehemen  för  frelsse,  thett  hon 

seden  hafver  lagdt  till  sitt  arf  och  eigett,  må  och  skall  beståes  eller  ej. 
yf,  Huruledes    den    store  oordning  som  i  rikett  finnes  i  alle  lands- 

änder, ther  ifrån  Cronen  rappett  och  rycktt  blifver  både  ehn  del  och 

annen,  må  förekommen  och  afskaffet  varde. 
M.  fOm  icke  af  nöden  vore,  att  konungs  refsth ')  mötte  holles  öfver 

riket,  och  hvadh  personer  uthi  hvar  landzände  ther  till  brukes  skulle. 
Medh  thett  samme  ransakes  om  the  bythe,  som  adelen  och  hafve 

giordt    medh    Cronon,    och    fomimme,    hure    Cronon   kan  försnelledt 
^'  [vara],    och    der    sådent    befinnes,    anthen   samme  bythe  tilbake  kalle 

eller  jcnke  lathe. 
M.  Gamble    jordeböker   upsökies   och  der  efter  ransakes,  hvadh  som 

ifrå  Cronon  kommit  är,  och  medh  hvadh  beskedh. 
R.  Hureledes   Cronones   bergverk  måtte  better  stelles  i  verckett  her 

efter  än  her  till  skedt  är  medh  minste  almogens  tunge  efter  thett  är 

thett  eneste  pålite,  som  man  hafver  tagc  till  betaele  Cronones  skuldh 

medh. 
R^  Om    skipsens    förfårdning    och    utbredning,   som  man  nu  achter 

vestfart    och    hureledes   Cronones  skifsgårdh,  mötte  her  efter  [bättre], 

än  her  till  skedt  är,  blifve  förestånden. 

Om    icke   af  nöden   vore   att  någre  skip  måtte  åhrligen  afsetties 
M.  att  förbättre  Cronones  skipsgård  medh,  och  åther  någre  af  the  gamble 

sällies  och  föryttres  Cronon  till  bäste. 

Om    icke    rådeligen    vore   att   uthsende    någre   af  Cronones  skip 
/?.  vestfartt  hvart  åhr,  en  flåtte  om  våhren  och  ehn  om  hösten  att  hempte 

in  sallt,  vin,  krydder  och  annedt  till  Cronones  behof,  att  man  icke  allt 

behöfde  köpe  her  i  rikett  af  fremmende  efter  ytterste  peningen. 
-V.  Att    betänckes    rådh    och    utvägar   till  Räfle,  Viborgs,  Narfvens, 

Wittenstens,    Calmars,    Jönköpings    och    Elfsborgs    befestningcrs  byg- 


')  I  instruktionen  beifras,  att  adeln  slog  under  sig  skattejord,  och  bagares 
allmogens  utlåtande,  om  ej  i  sammanhang  med  räfsten  en  allmän  »jordejänckiiiiig 
eller  skatteläggning»  skulle  ske. 
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ningh   och  den  del  the  skole  uuderholles  medh,  och  hvilcke  personer 
ther  opå  skole  brukede  blifve. 

Efter  stor  otrohet  finnes  medh  mestedelen  af  the  foufj^dter,  som 
nu  befalningen  hafve,  om  icke  mötte  ransakes  om  sådene,  och  the 
som  otienlige  äre  afskaffes,  och  förordnes  andre  beskedelige  dertill 
igen,  serdeles  af  adelen,  the  som  hade  någedt  vedervåge  och  elliest^f. 
opricktige  äre,  och  icke  the  som  genom  muther  och  gåfver  köpe  sigh 
dertill,  såsom  och  inseende  hafves  medh  cammererere  och  andre  i 
reckninge-cammeren,  som  holle  medh  sådene,  therigenom  Cronones 
inkombst  mycket  försnelledt  varder. 

Aldenstundh    stor    omkostnedt    går   på   fougdters,   schriveres  och 
andres    löhn,    som    uthi    häreden   och  vidh  slotten  brukes  moste,  om  R. 
icke    better    vore,    att    uthfå    hereden,   så  och  slott  och  gårder  någre 
visse  af  adell  och  andre  för  en  viss  taxe,  så  spardes  i  så  måthe   den 
andre  store  bekostnedt. 

Item  om  riksens  canceli,  hure  her  efter  thermedh  holles  skall, 
medan  fast  oskickeligen  för  muther  och  skencker  tilförende  tilgongit 
år;  meden  och  myckett  onyttigt  folck  holles  på  Cronones  kosth  och 
löhn  vid  slott  och  gårder  och  uthi  embetherne,  om  fördenskuldh  icke  R. 
f5r  nöden  vore,  att  öfverse  mantals  registren  och  göre  så  ehn  viss 
ordningh,  hvilcke  som  beholles  skulle  eller  icke,  och  hvadh  som  hvar 
och  en  till  löhn  och  underholdh  kunde  varde  försörgd  medh,  eller 
och  uthfåes  för  viss  taxe  som  förbe:t  är. 

Om  adelens  vapnetienst  icke  mötte  efter  lagen  besehes,  och  be- 
tänckies,  hvilcke  som  för  pantegodzen  äre  plichtige  tienest  göre,  an- Af. 
then  then,  som  godzet  förpantede  äre,  eller  ock  then,  som  dem  uth- 
aatt  hafver,  att  Cronon  ther  opå  icke  mötte  ske  fömär,  om  och  the, 
som  frelsth  gifte  hafve  fåedt  eller  cl  Hest  bruke  någre  godz  under 
adeligh  frihet  och  icke  hafve  skiöldemerckie,  skole  sådene  frihet  niuthe, 
och  om  der  efter  icke  ransakes  mötte. 

tEfter  man  förnimmer,  att  så  väl  postvapner  som  tilförende  pas-  Ä. 
aen  varde  missbrukede,  derföre  på  ded  att  alm  ögen  medh  sådene 
olidelig  tunge,  som  the  bådhe  medh  skiutzferder  och  försler  hafve 
moste,  mötte  förskonede  blifve,  om  fördenskuld  icke  better  vore,  att 
almogen  giorde  åhrligen  en  hielp  (åhrligen)  tilsammen  i  peninger, 
deraf  seden  the,  som  uthskickede  blifve,  kunde  blifve  gifvitt  täre-pe- 
ninger,  till  att  leige  sigh  hesth  och  fordenskap  hos  gestgifverne,  och 
lothe  så  almogen  medh  alle  skiutzferder  förskonede  blifve. 

Om    ständemes    privilegier  icke   mötte  öfverses  och  rättes,  hvar-itf. 
utinneu  sådent  behöfves. 

+0m    vågh,    pyndere    och    bissraan,  såsom  och  tynne  och  spän, 
icke  mötte  beses  och  rättes  i  alle  städher  och  göres  en  viss  ordning,  m. 
hare  ther  medh  skulle  holles; 

och  elliest  göres  visth  köp  opå  öel,  ])rödh  och  annedt,  hure  dyrt 
thett  skulle  sätties  åhrligen  efter  årsvexten. 

fEfter    städeme  sker  theruthinnen  myckett  föruär  och  stort  hin- 
der uthi  theres  handeli  och  vandell,  att  adell,  prester,  fougdter,  schrif-Af. 
Tere    och    andre  bruke  stor  köpslagen  vidh  bergslagerne,  om  förden- 
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skuldh  icke  mötte  betänckies,  hure  vidt  hvar  och  ehn  mette  efterlatit 
vare  till  att  handle. ') 

Om  thett  och  må  tilstaedt  vare,  att  adelen,  prester,  fougdter  och 

M.  andre  lathe  uthföre  spannemåll  och  andre  äthende  vahror,  öfverhetens 
samptycke  föruthan. 

Meden  och  Sveriges  lagh  mångestädes  borde  öfversedd  och  efter 

jl/.  skälighet  rätted  och  förbättredt  varde,  när  lägliget  kunde  vare  sådenth 
bäst  lathe  förhender  hafve. 

Efter    och    fast    olagligen    tilgår  medh  köp,  skifte,  panthsätning 

M.  och  åcker,  som  nu  iblandh  adelen,  så  väl  som  andre  formyckett  bru- 
kes,  om  och  der  opå  en  serdeles  ordningh  och  statute  oprättes. 

Aldenstundh  mångestädes  i  rikett  finnes  godh  lägenhet  på  Gro- 
nones  almenings  skogar,  ther  byer  och  torpeställer  kunne  oprettede 
blifve  uthan  någen  bolbyes  skadhe  och  afsaknedt,  om  derfore  icke  bör 
förordnes  visse*  män,  som  der  om  i  landzändeme  ransakede  och  sådene 

3/.  platzer  uthdelede,  och  thett,  som  vore  bygdt  någen  bolby  till  schade 
och  sådenth  skäligen  pröfvedt,  kunde  blifve  afskaffett,  och  elliest  kunde 
handle  medh  almogen,  att  the  och  någedt  hvar,  thett  them  icke  vore 
besvärliget,  hulpe  till  sådene  by  ers  oprettelse. 

Efter  monge  hafve  förverfvet  sigh  store  forläninger  och  friheter 
och    medh    fast    ringe  tienst  sådent  förskyltt,  om  derefter  icke  mötte 

j/.  ransakes,  hureledes  och  genom  hvars  förfordring  sådenth  skedt  vore, 
och  hvilcke  som  niuthe  möttes  eller  icke. 

tEndock  mynthett  her  i  rikett  icke  synnerligen  myckett  förhan- 
den är,  så  varder  thett  icke  dess  mindre  föracktedt  för  thett  tydske 
och  danske  [som]  hytt  införes,  emoth  hvilckett  thett  altidt  lyke  gåedt 
och  än   bettre  är,  om  derföre  icke  mötte  påbiudes,  att  thett  Svenske 

M.  mvnthett,  bådhe  kon.  Göstafs  och  kon.  Johans,  så  väl  thett  bättre  som 
ded  sämbre,  skulle  achtes  och  holles  i  thett  värde,  thett  slagit  och 
satt  är,  nembligen  otte  öre  på  ehn  marek,  och  fyre  marek  på  ehn 
godh  daler  och  inthtett  mer,  althenstundh  thett  ringe  mynthett,  ar 
mindre  satt,  än  thett  i  sig  sielft  är,  och  ingen  videre  ådtskilnedt  göre 
emellen  the  svenske,  tyske  och  danske,  uthan  opbäre  allt  för,  like 
fullt  som  förbert  är,  och  hvilcke  som  skulle  förordnes,  att  hafve  ther 
medh  itt  tilbörligt  inseende  och  lathe  straffe  them,  som  ther  öfver 
brythe.  2) 

Efter    thett    och   någre  finnes,  så  väl  af  adelen  som  andre,  som 

jf.icke  hafve  underschrifvitt  Upsala  förening,  hure  medh  them  skulle 
handiet  blifva,  om  the  och  skulle  städies  uthi  någre  kall  och  em- 
beter  eller  icke. 

fMeden  månge  af  krigsfolckett  uthi  thenne  förlidne  fejdetidh,  äre 

Af.  förlammede  blifne  och  mist  theres  helsse  och  sundhet  för  fiendeme 
och    på    besvärlige    tugh    och    reser    såsom    och   genom  fengelse  och 


^)  I  instruktioneo  föreslogs  med  anledning  häraf,  att  en  uppsyningsman 
skulle  förordnns  i  hvart  härad  för  beifrande  af  olaga  landsköp  och  att  därtill 
skulle  tagas  gamla  hofmän  eller  knektar,  »som  trogne  äro». 

^)  Kommissarierne  fingo  sedan  i  uppdrag  att  förordna  en  i  hvar  stad  att 
beifra  brott  häremot. 
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elliest,  om  icke  behöfves  beställes  visse  rum  och  underhold,  ther  the 
Til  Inmne  forsörgde  och  uppeholdne  blifve,  och  hafve  nödtorftigitt 
oppehalle  uthaf.') 

Till    och  betänckes,  humledes  the  rydske  vahrur  skole  her  efter 
förtollede  blifve  i  Räfle  och  Viborgh,  att  therigenom  icke  någen  orede  R. 
opkomme. 

•Om  her  Claes  Flemmingh  icke  mötte  blifve  fordrett  hitt  till 
Swrige  och  göre  beskedh  for  den  del  han  uthi  Fiendelandh  bestältt 
Wrer,  F.  N.  hertigh  Carll  och  riksens  rådh  ovetterligen ;  teslikesth  Af. 
W  Arredh  Göstafsson  kalles  hit  till  Suderköpingh  och  föreholles, 
Innrfore  han  F.  N:ds  hertigh  Carls  etc.  monge  bref  och  stempninger 
fonitdt  bafver. 

När   grendzeme  äre  lagde,  och  fridhen  medh  bref  och  korskyss- 
liagh  framdeles  skall  stadfesth  blifve,  hvar  och  uthaf  hvem  sådent  på 
Sverigifl  rikes  vägne  skall  [ske].     Och  om  rädeligen  [vore]  lathe  Hyd-  Af. 
um  fl  Kexholm  igen,  for  än  medh  sådene  korsskyssningh  fulfölgdt 
ir  och  then  evigvarende  frid  besluten. 

Efter    man    hafver    viss    kunskaper,  att  the  Lybeske  skole  hafve 
pi  Tigen  att  Narfven  nie  skip,  ther  the  achte  att  handle,  såsom  och  R. 
i  iionih   fyre    therheden    sendes,    hure    sakerne    ther  medh  företages 
skole,  att    thett    som    på    fridzhandelen   beslutett  är  icke  mötte  för- 
kwnckt  och  till  eventyrs   en  ny  feigde  theregenom  fororsakedt  varde. 

Om  academien  i  Upsala  och  dess  personer  mage  blifve  vidh  thett  Jif. 
vnderholdh  som  tilförordnedt  är. 

Hvad  som  hvar  och  ehn  uthi  nksens  rådh  kan  efterlates  till  för- 
ittiogfa  och  onderhold  efler  hvars  och  ens  ståndh,  omak  och  skicke- 
liljkt,  hvad  lagmansdöme,  häredzrätt,  kyrckietiende  och  annadt ;  hvadh,  R. 
tom  andre  af  adell  uthan  rådz,  som  uthi  riksens  saker  kunne  brukede 
WifVc,  kan  efterlates  till  förläning  af  gårdzretter,  kyrckietiender  och 
ttQedt,  så  och  the,  som  lusth  hafve  att  studere,  hvadh  ther  till  kan 
förordnes,  på  thett  man  kunde  bekome  skicklige  personer  att  bruke 
i  nksens  tienesth. 

Att  och  bisperne,  hvar  i  sitt  sticht,  mötte  visse  kyrckietiender  till 
tkrn  underhold    forordnet    blifve,   såsom  och  capitulares  vidh  dom- 
krrekiemé,  hure  månge  the  vare  skole,  och  hure  myckett  hvariom  till  R. 
Boderholdh    skall   efterlatitt  varde,  och  vidh  hvadh  kyrckior  the  thett 
kbmme  skole. 

Item    vist    underhold    för  kyrckieherderne  och  scholmesterne,  så/2. 
och  hospitaler  och  siukstufver. 

f Deslikest    sochne   präster    på    landzbygden,    deres    visse  under- Af. 
AoJdh.*) 

Hare    monge    personer    uthi    cancelei    och    rechninge-cammeren 
blifve    skole    och    hvadh    som  hvar   och  ehn  till  underhold  efterlates  a. 
fkall  och  hvar  uthaf. 


^)  Kommitsarieme    fingo    i  uppdrag  att  infordra  bevis  af  befälet,  när  och 
hTar  invalideme  blifvit  sårade. 

^)  I  iostraktioDeo  beifras  nämligen,  att  tionden  ej  ordentligt  Dt|j< 
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De,  som  lothe  sigh  bruke  på  skipsflotten  för  capitener,  skippere 
/2.  och    elliest    i    sklpgårdcn,   hvadh  dem  till  löhu  och  underholdh  skall 

förordnedh  blifve. 
M,  Ryttemestere,  knechtehöfndzmän  och  annedt  krigsfolck  förordnes 

theres  visse  löhn  och  oppehälle. 
Ä.  Fougdter,  schrifvere  och  theres  tienere  theres  löhn. 

M.  fGöres    en    viss    ordning  om   leigedrengers  löhn,  hure  stor  den 

vare  skall,  och  om  the,  som  legelöse  gå.  ^) 

*0m  religionen,  hvad  heller  den  papistiske  afgudetiensten  skall 
så  fridt  varde  tilstadt  att  brukes  her  i  riket,  så  her  efter  som  her  till 
skedt  är,  eller  om  man  efter  den  förening,  som  der  om  blef  giord  i 
-Äf.  Upsala,  och  den  försäkring.  Kon.  M:t  ther  opå  gifvitt  hafver  i  sin 
konungligc  cröning,  må  bådhe  prester  och  alle  andre,  som  §re  af 
samme  religion  eller  och  medh  dem  höchle  och  holle  och  them  be- 
fordre,  alldeles  afskaffe  bådhe  ifrån  kall  och  embeter,  heller  hure  der 
medh  holles  skall. 

*Opå  thett  att  icke  någen  ovillie  mötte  förorsakes  om  säthe  och 

Ä.  gongh    emellen    riksens    rådh,    grefver,    friherrer    innen  rådz  och  the 

som  icke  i   rådet  äre^),  om  fördenskuldh  icke  mötte  göres  och  holles 

ehn    viss    ordning    them   emellen   så  och  theres  fruer;    och  om  deres 

drechtt. 

*Efter  en  stor  oordning  är  medh  the  morgongåfver,  som  adelen 
Ä-så    väl    som    andre    gifve    uthöfver   Sverigis  uthtrychte  lagh,  och  om 
ther  opå  icke  mötte  en  \iss  ordning  och  stadge  göres. 

•Item    om    och    icke    förnöden    vore,   att  en  viss  ordning  göres 

Jlf.  mötte    för    alle    andre    ständer   om   deres  drecht  till   att  förtage  den 

öfvermåthe  store  högferdh  med  klädebonedt,  som  nu  allt  för  mycket, 

bådhe    eblandh    man-    och    qvinfolck    gemenligen    brukes,  deregenem 

rikett  varder  merckeligen  uthösth  medh  the  beste  vahror. 

*Efter  man  förnimmer,  att  uthi  Tvdzlandh  och  annor  landh  är 
svagh  åhrsvext  blefven  i  thette  åhr,  så  att  spannerl  der  uthe  fasth 
jl/.  dyr  är,  om  fördenskuldh  icke  mötte  blifve  förbuditt  all  spänne:  Is  uth- 
föringh  i  thette  åhr,  deslikes  och  förbiudes  uthi  Vestergötlandh  och 
Smålandh,  att  danske  och  andre  fremmende  icke  mötte  någen  spänne:! 
opköpe  och  uthföre  lathe,  och  förordnes  godhe  män,  som  ther  opå 
flitigt  inseende  hadhe  vidh  grondzerne. 

*iEfter  her  till  inge  doniböker  af  thet,  som  på  häredztinget  ran- 
sakett  och  dömpt  varder,  plage  uthi  Cronones  cancelei  lefrerede  blifve. 


^)  Dettu  ntföres  närmare  i  instruktionen  på  följande  sätt : 
»Efter  och  i  riket  ^anke  roänge  lönskedranger,  driftekarler,  fordelsdringer, 
tröskere.  före  och  helbregde  husman  och  annet  s&dant  folkeslag,  som  med  bon- 
dens skade  rickte  sig  och  settie  arbete  och  lön  alt  för  högdt;  derföre  de  skole 
vare  plicktige  settie  tienst  opä  läge  stemnedager,  som  lag  seger,  och  nthi  löhu 
icke  mer  tage  iin  til  otte  mark  penninger  eller  tie  aller  högst,  efter  som  drengen 
är  slog  til,  item  vadmal,  nie  alnar,  blaggarn  sex  alnar  och  skor  fyre  par.  Der- 
före skal  ingen  fördriste  sig  noget  mer  tage  eller  begäre-. 

^)  I  propositionen  af  den  10  Oktober  upptagas  äfven  »riddarestånd  •  oeh 
andra  af  adel,  "Som  till  den  herligheten  icke  komne  äro»,  samt  de  högt  imbe- 
tena:  drots,  marsk,  kansler  och  amiral. 
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itt   nan   kan    Tette,   hvad  saker  som  under  straff,  så  och  till  böther-^/- 
bmme  eller    ej,   om  fördenskuldh   icke   vill  af  uöden  vare,  att  livar 
Uredzhöfdinge  hvardt  åhr  om  Michaelis  mötte  lefrere  uthi  Canceliedt 
en  dombok,  en  lagmannen,  och  tridie  förvares  uthi  häredz-kiste. 

*fAtt    häredzhöfdingen    på    alle    saker,    som    för    häredztingedt 

komme  och  der  förhörde  och  dömde  blifve,  mötte  gifve  sitt  dombref*), 

och  ingen    fördriste    sigh    komme  för  öfverheten  att  klage  om  någre 

I      rittgongs   saker,    för  än   sakemc   äre   på   häredztingedt  förhörde   och  Ii- 

i     <ler  opå  &r  dom   och  dombref  gifvitt,  efter  som  thett  öpnc  prentedc 

I      Bandat  inneholler,  som  för  tri  åhr  seden  uthgongit  är.     fThe  häredz- 

iöfdinger,  som   häredsretter  behoUe  vcle,  besittie  dem  sielfvc  på  the 

tre  laga  tingstimer  om  ohrett,  så  frampt  the  thcm  ellicsth  icke  miste 

•kole. 

•fEfter  och  Sverigis  lagh  myckett  öfverträdes,  i  så  måthe  att-^/. 
Monge  af  adell  hende  böther  af  theres  landbönder,  som  sigh  medh 
nigcn  lasth  eller  missgemingh  förse,  så  myckett  dem  sielfver  synes, 
MDsedt  att  saken  aldrigh  är  kommen  till  rätte,  ej  heller  öfverheten 
tflkenne  gifven,  anthen  hon  må  benådes  eller  ej,  desslikes  varde  och 
BODge  saker  af  fougdteme  för  muther,  villie  och  venskap  undenholde, 
od»  nidtystcde,  som  aldrig  komme  för  rätte,  om  fördenskuldh  sådanth 
ni  och  tilstadies,  och  om  icke  straff  må  setties,  hvar  för  någen  sak 
böter  hendes,  för  än  han  lagfördh  är,  eller  och  undendöls  och  icke 
Iigfordh  varder. 

*|Efter  myken  klagen  är  om  gårdeköp,  som  för  någon  tidh  seden 
pories,  der  bönderne  köpte  sig  bördesrätten  till  på  Cronones  hemen,  M. 
^  att  ehn  parth  mene  sigh  fast  mere  uthgifvidh  hafve  än  the  hafve 
Äedt  bevis  opå,  om  fördenskuldh  någre  gode  män  uthi  hvar  landz- 
•ode  icke  mötte  förordnes,  som  ransakede,  huru  myketh  på  hvardt 
l»«nen  uthgifvit  är  och  hvem  thett  opburit  hafvcr. 

*tAlldenstundh  man  förnimmer,  att  så  väl  met  smör  schatten  som 
tt«t  annen  Cronones  opbördh,  icke  retteligen  handlett  varder,  uiet^V. 
Wlcken  bonden  monge  andre  peninge  uthgifter  hafve  moste,  om  och 
te  om  icke  mötte  tilbörligitt  inseende  holles,  såsom  och  the  peuiii- 
px  som  fougdteme  opbäre  met  saköres  oxerne,  och  när  the  någre 
«w  opdrifve  lathe. 

*0m  och   icke   ransakes   och  vettes  raotte,  hvilcke  Cronones  och 
konungrens  endtskyldte  parker  äre  i  hvar  landzäude,  *f  och  göres  strciiji:  t/. 
/orbadh  om  then  elgdh  och  råjachtt,  som  nu  alnienneligcn  förehafves 
Mde  af   ehn  och  annen,  så  väl  i  förbudne  laudzänder  och  förbudne 
tider  som  elliest  om  åhret. 

*fThe    elgshuder    och    bockeskin,    som  ticne  till  att  bered(;  och 

fcnike   till    klädnatt,    mötte   ingelunde  uthföres,  såsom  ej  heller  tråeii 

wm  ther  till  brukes  kan,  uthcn  behålles  i  rikcth  qvartt,  och  beställes  M. 

gode   semskere    i    landett,    som   theni   berede  och  i)ruke,  «å  behöfvcr 

man    då    icke    bruke    thett   förlegne   kläde,  som  nu  mycketh  i  rikcth 

införes. 

*)  Genom    iostroktioDeu    föreskrefB,    buru   mycket   skulle  gifvas  i  lösen  för 
dombref  ve  o. 

Hut.  Ttdskrift  1885.  IB 
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j^  *tThett  är  och  ofthe  förbudh  uthgongett  om  ekieskogsfalning..  som 

im  miketh  brukes  af  ehn  och  annan,  serdeles  i  Vestergötlandh  och 
Smålandh,  om  fördensknldh  icke  mötte  legges  högdt  straff  der  opå, 
utt  matt  samme  ekafålning  mötte  hafves  fördrag. 

*tThatt    bafinnes  och,  att  bådhe  har  i  Östergötlandh  som  andre 

landzänder  monge  embetzmän,  såsom  skräddere,  skomakere  och  skin- 

'f/-nere,  gå  by  emellan,  som  ingastädes  boendes  äre,  de  der  opsettie  och 

dyrka    thercs    arbatha,    efther    som   them  siälfvom  synes,  och  om  der 

opå    icke    mötte    en   viss   ordning  göres,   hvad  the  uthi  gärnings  öre 

gifva  skulle,  så  och  om  the  fremmende  embetzmän,  som  kring  landett 

dragé    och    har    i    riket  ingen  hemvist  hafve,  mötte  afskaffede  blifve. 

iEfter    man    förnimmer,  att  fisken  mycket  förminskes,  serdeles  i 

y('  Norlandan,  af  then  tvärtäpning  och  olaglige  bygningh,  genom  hvilken 

konungs  ådren ^)  om  fördenskuldh  der  opå  icke  mötte  itt  til- 

börligitt  insehende  holles. 

fl  like  måthe  om  siäls-ailing,  förminskes  den  och  for  den  orsaks 
skiildh,   att  then  i  olagligh  tidh  bruketh  varder,  om  fördenskuldh  så- 
dana   siälafång    på    några    åhr    icke    förbindas  motta,  så  frampt  then 
'V.trong  matt  speck  och  tråen,  som  Sverigis  rike  hafver  haft  så  stor  for- 
del uthaf,  blifver  uthaf  inthett. 

Om   algefälningh,   att  tham  icke  annerlcdes  hcr  efther  i  Norlan- 

M.  den  brukes  motta  än  tilförende  skadt  är,  om  mat  gielder  och  grafver. 

Itam    fri  fiäldh,   som   i  förtiden  var  amillen  bygden  och  Lappe- 

M'  markien,  som  vore  tolff  miel  bredh,  att  thar  om  iin  nu  så  holles  mötte. 

Att    skinvarer   och  mvckett  förminskes  och  icke  så  vanke  som  i 

förtiden,    förnimmer  man  vare   orsaken  att  inthett  opseande  holles  af 

befalningsmännerne    om    tidh    eller    otidh,   om  fördenskuldh  och  ther 

-V.  opå  icke  motta  tilbörligit  opseande  ske,  och  straff  pålägges  them,  som 

sådanth  i  olaga  tidh  bruka. 

fEfter    man  förnimmer,  att  fugelen  och  synnerligen  tiedren  ther 
'V.  af  myketh  förminskes,  att  han  icke  får  hafve  sin  lek,  om  och  förthen- 

skuldh  icke  motto  ther  opå  tilbörligit  iusehende  holles. 
•'/.  fSåsom  ooh  förbiud(5S  then  äggningh  som  sker  om  våhren  i  skäre- 

gården, der  af  siöfogelen  mycketh  förminskes. 
^I'  Om  ooh  the,  som  af  Cronones  någedt  förländt  är,  skole  och  be- 

holle  tiendcn,  konungs  fodrinngen,  som  faller  hvardt  tridie  åhr,  uthen 
gärder  och  hielpeskatter,  som  till  richscns  bäste  pålagde  blifve. 

f  Om  icke  hehöfves,  att  ticnde  ransakning  öfvcr  allt  riketh  holles 
M.  motta,  och  the  straffes  som  orätte  tiende  uthgörc,  såsom  och  the  som 
ingen  tiende  göra  vela. 

Bctänckes,  pu  hvadh  sätt  the  monge  ödes  godz,  som  i  riket  finnes, 

-V.  kuuni;    blifve    ()j)t^gno,    efter   fougdterne  och  andre  bruke  engier  och 

annan  liigcnhett  och  lathe  them  i  längderna  iuskrifve  tor  ödegodz. 

Efter    monge    husmän    och    annedth    lösth    folck    finnes  kunne  i 

-V.  landett,    som    hvarcken    tienst    eller  uthskvlder  oföre.  huro  matt  them 

handles  skulle. 


')  Tomrnm. 


BT1-    RI0BRIN08PB0URAM   AF    HERTIG   KABL   FRÄN    15  95.  235 


Om   icke    behöfdes  att  gemen  husesyen  mötte  holles  så  väl  hos^/. 
piister  som  hos  andre. 

Om  och  rådeligitt  är  att  gifve  toll  och  achsies  fritt,  förr  än  rich-  '^^• 
ms  gäldh  blifver  sd9agdh  och  betalledt. 


Slutligen    förekomma    i    instruktionen    fäljande    punkter,  som  ej 
Mn  någon  motsvarighet  i  de  andra  handlingarna: 

•Så   ähr    ock  bevilget,   att  lagmans  ränten  så  som  ock  kongsfo- 
éiBgen,  som  elliest  faller  hvart  triedie  åhr,  måtte  skiftes  och  gifves 
birt  åhr    tredingen    ther   af,   så  att  der  man  hafver  gifvit  tolf  run- 
1^  hvart    triddie   år,   skall  man  gifve  fyre  runstycke  hvart  år,  så 
il  tkett  dmogen  fast  drägeligere,  än  när  så  myket  kommer  i  sönder, 
ihom  stundom    sker    både    med  konungsfodring  och  lagmans  renta; 
ad  al   lagmans    och    häredzhöfdinge   ränte  vare  like  öfver  alt  riket, 
iMKge  tolf  öre  af  hvar  hel  gård,  otte  af  halfvc,  och  sex  af  fierding 
Mdke  af  schatte,  crone,  och  frelsesbönder  och  ingen  vare  derföre  frid- 
bÖet,  ej    heller    nogen    hvarken    ryttere    eller  kneckter  vare  derföre 
finkoned.     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     —     — 

Så  formanes  och  her  med  allmenneligen  til  vägerödniug,  efter 
»n  lag  säger,  och  ingen  sine  bönder  eller  undersåter  derföre  att 
hdkille,  videre  an  lag  förmeller. 

Til  thett  sidzte,  så  förraanes,  biudes  och  befales,  at  alment  måtte 
Wlrei  fordrag  med  the  monge  store  och  gräselige  eder,  som  allestädz 
^e,  så  ock  med  then  ohörsamhet  olydno  och  förtret,  som  barnen 
■oage  städz  be  vise  deres  föräldrer,  på  h  vilket  bisperne  med  kyrkie- 
Weme  skole  flitigt  inseende  hafve,  och  när  the  efter  förmaning  sig 
<k  råtte,  holle  them  då  nogen  tid  ifrå  sacramentet  och  elliest  settia 
km  tilbörligitt  kyrkie-straf  före.  Hvar  the  ändå  sig  icke  bättre 
^i  då  skole  the  stelles  öfverhetenes  befalningsmän  i  hcnder.  Blifve 
•4  alle,  eho  the  helst  vara  kunne,  vardnede  och  förmante,  att  the 
■TC  fordrag  med  thett  mykle  sqvalder,  som  en  part  gerne  före,  och 
^  annerlunde  ähn  väl  och  tilbörligen  tale  om  Kon.  M:t,  vår  nå- 
^pte  konung  och  herre,  såsom  ock  om  F.  N,  hertig  Carl  etc.  och 
döens  råd.  Beiinnes  annet,  så  skole  the  hafve  tilbörlig  näpst  och 
■W  til  at  formode;  skal  läses  thett  mandatet,  som  blef  upläsit  i 
Werköping,  lydendes  både  om  klagemåls  saker  och  annet  mere,  item 
A«tt  mandatet  om  gästgifvere,  skiudzfärder  och  postvapner. 

Efler    man  förnimmer,  at  almogen  bcsvärcr  sig  öfver  thett,  som 

pAlagdt  är   til   fodemöth,    att  thett   skal  vare  för  högt  satt,  så  är  nu 

fortkenskuld   så  bevilligidt  och  samptyckt,  att  hvar  bonde  skall  gifve 

tkeifore  åhrligen  3  m.  penniger  eller  dess  värd.     Ther  som  hielp  uth- 

fWres  i   spannemål,   då  skall   den  blifve  tillstädes  lagdh  i  kyrkieher- 

bngen,  och  deröfver  skall  häredshöfdingen  med  kärkioherden,  fougten 

och  krrkiones  sexmän  hafve  lås  och  nvckell.» 
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Bref  upplysande  srenska  historien. 

Bref  från  hofirådet  8.  Bark  till  kanslirådet 

O.  Hemielin. 

(Forts.) 
7. 

Carlberg  d.  12  Junij  1707. 

Jag  skrifver  detta  i  hastigheten  här  ute,  efter  lag  ej  f%r  resa  in, 
innan  posten  afgår.  Men  det  är  alenast  til  at  betyga  den  glädie  som 
iag  hafver,  at  vi  i  går  finge  tidender  det  H.  Cantzlirådets  siukdom 
har  vänt  sig  i  en  tertian,  och  at  det  med  Guds  hielp  är  utom  fara. 
Gud  vare  derföre  evinnerligen  ärat,  och  late  H.  Cantzlirådet  snart 
blifva  fulkomligen  återstält.  Jag  kan  försäkra  Hr  Cantzlirådet,  at 
som  Hennes  Maj:t  och  Hennes  Höghet  Princessan  tyckte  öfvermotton 
illa  vara,  när  de  sporde  tidenderne  om  H.  Cantzlirådets  siukdom,  så 
äro  de  nu  ogeraent  glade  öfver  tidenderne  om  bättringen,  och  hafva 
bägge  befalt  mig  hälsa  H.  Cantzlirådet  och  betyga  den  del,  som  de 
taga  uti  alt  hvad  Hr  Cantzlirådets  hälsa  angår.  Uti  Öfver  Ståih&l- 
låren  Gr.  Posse,  som  nu  är  hemkommen,  måste  vist  H.  Cantzlirådet 
hafva  en  mycket  god  vän,  han  har  så  broderligen  beklagat  H.  Cantzli- 
rådets siukdom  här  vid  hofvet,  när  den  spordes,  och  för  alle  de 
konglige  giort  en  sådan  fördelachtig  berättelse  om  H.  Cantzlirådets 
person  och  hela  väsende  och  dess  omistlighet  for  konungens  tienst, 
at  både  Drotningen  och  Princessan  hafva  det  mig  med  stort  nöje 
berättat,  och  tyckt  hiertans  väl  dcrora.  Gr.  Gyllenstolpe  kom  i  går 
hem  från  landet,  men  med  honom  har  iag  ännu  intet  tält.  Gr.  Horn 
har  härvid  intet  mindre  vist  för  H,  Cantzlirådet  en  synnerlig  ömhet 
och  vänskap,  iag  kan  intet  annat  säga.  Jag  fåf  nu  intet  mehr. 
I  går  bl  ef  den  bekante  vexeln  betalt,  och  står  nu  summan  i  banquen 
väntandes  på  befalning.  Min  hörsamste  tienst  tii  H.  Cantzlirådets  k. 
fru  och  de  öfrige  syskonen,  små  och  store.  Det  samma  och  ifrån 
min  hustru.     Jag  är  med  vyrdnat  af  alt  hierta  etc. 

Med  Hennes  M:t  är  nu  Gud  ske  lof  alt  väl. 


8. 

Stockholm  d.  15  Junij  1707. 
Jag  har  med  en  obeskrifvelig  glädie  bekommit  Hr  Cantzlirådets 
liögtährade  gunstige  af  den  5  hujus,  och  utaf  dess  egen  hand  sett 
bekräftelsen  om  siukdomens  ändring.  Gud  late  iämväl  tertianen  intet 
bry  H.  Cantzlirådet  länge,  den  lärer  näst  Guds  hielp  och  nu  vara 
öfvervunnen,  men  innan  iag  det  förnimmer,  är  iag  likväl  intet  utan 
bekymmer.     Vår  Herre  styrkie  H.  Cantzlirådets  krafter  dageligen»  odr 
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iirtafi'  honörn  fromfrent  för  B&duiia  nnstöter  flere.  H.  C'ant7,lirådet 
bo  aJJrip  tro,  huru  nlmäiit  deas  siukdoiii  hur  vorit  bcklnuat  hei- 
bniniii,  ocli  huru  nmo  nu  ^Inder  aifc  öfvcr  dcu  loraporde  biitriu)n^u. 
m  bar  Tarit  en  stor  hugiind  fiir  H.  CnntKlirAdets  vänner  och  tienorit 
itl  böra  ileqjS. 

Det  har  varit  hos  osa  nu  i  14  dn)(ur  helt  stilla  i  Oant^liet,  så 
&oin'  lite  fonuäu  vurit  på  luadet,  ej  ht^ller  nr  ii&fj^ot  särdules  föK- 
TiUi.  Vi  vänta  med  iBiigtnu  huru  det  vil  aflopn  med  Kujsarcn,  Gud 
ijfn,  at  nk  ktaiumer  denna  ^än^n  inAttc  afväudns,  ehuru  väi  innn 
Im  iiitrt  lust  veta,  hvad  luaii  i  det  fallet  önskar.  Knuski;  vår  Uerrc 
räf  tifra  lieslutit  nt  låta  nu  något  sko  och  utföras,  som  efCrr  ini-imi- 
ttblTcbo  svnes  vara  i  otid. 

Hennes  Maj:t  Drotningen  befinner  si^  hel  väl,  och  var  i  fch- 
lÖnti  ^jien  ut  til  bords.  Det  ar  cu  hugnad  nt  h,  huru  Hennes 
IL-t  li^  nu  bättrar.  Jledici  säga,  nt  do  på  3  åhr  intet  hafvn  kiint 
knt)  puls  så  gai\  som  nu.  lag  luåste  nu  dit  ut  igen,  men  om 
jil  lit  middst^cn  kommer  tilbaka,  aknJ  ing  sedan  något  nielir  skrifvn. 
Sät  nin  hustrus  och  min  liörsamate  tiimsts  iormälande  til  II.  Cuntzli- 
lidrt  och  dess  k.  fm  samt  ullu  syskimeu  Br  ing  med  vyrdnud  ul' 
■hbttrta  elc. 


Jag  måste  nnuu  apnrn  til  nnstn  post  at  svaru  på  åtskilliga  snker 
"i  H.  Cantzlirådeta  poatacriplo  til  N:o  25,  men  nu  tur  jag  den  fri- 
Whn  it  påminna  en  ting,  som  ing  tror  II.  Cnntzlirådet  siclf  liirer 
du»  rara  väl,  neml.  at  II.  Cnntitlirådet  icke  alcnust  tni-kar  Drotniu- 
Wi  med  det  första  för  den  ömhet  som  H.  Cuntzlirådi^t  hur  försport 
^r  rist  öfver  II.  Cuntzlirådcts  siukdom,  ntnn  ock  Hennes  Ilöghi^t 
™HUBn.  lag  kun  int«t  beskrifvu,  hvad  för  en  örvermolton  stor 
''■ilftsse  de  hnfva  bägge  låtit  mnrkia  för  II.  Canlxlirädet  vid  detta 
^^fått,  och  hafvn  de  i  asnning  förtient  cu  Compliment  dctrtnrc,  Afven 
I  |it  repeterade  de  bägge  itäkilliga  gångor,  at  iug  skulle  hälsn,  och 
^  huru  glade  de  äro,  att  II.  Cantzlirädet  blifver  bättre.  Det  är 
"A  ttt  godt  tilfälle  til  en  bekantskap  med  1'rineesauti,  iug  föraäkrar 
H.  (antilirådet,  att  hon  det  förfiänur,  och  utt  hos  henne  äro  större 
<^er  och  g&fvor  än  någon  mcnuiskia  kun  tro,  huru  hertiginnnan ') 
bt  ti;  har  vid  stalt,  kan  ing  intet  säja,  t;  det  folket  göra  en  repu- 
"i^u  a  parte,  den  man  ej  kan  nigrundn.  Bet  fiirstir  sig 
JnpL  Jag  menar  at  iag  sidst  nämnde,  at  Danckvart  ijj 
Jwte  våxelen,  ocli  at  peuningante  nu  stå  i  banqaea  tflj""' 


Stockholm 

Ond    ske   lof  ut  iag  utaf  Br.  Cederhi^uift 

H.  Cantzlirådet  hade  ock  då  sluppit  f-^—   J 


')  BoksuriehiBsr. 
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stor.  Vår  Herre  hugne  oss  suart  med  säkra  tidender  om  hälsans  ful- 
komliga  återställande.  Det  skulle  vara  mig  och  otålige  mänge  en 
hiertans  glädie.  Nu  tar  iag  den  friheten  at  recoramendera  uti  H. 
Cantzlirädets  gunst  ett  ärende,  som  iag  räknar  för  vara  min  egen 
stora  angelägenhet  och  derföre  aldrahörsamst  beder,  at  H.  Cantzlirådet 
täcktes  det  på  det  sättet  anse.  Här  är  i  dessa  dagar  en  härads- 
höfdinge  i  Uplands  Roslag  död  blefven,  Lars  Stierncrona,  och  min 
svåger  H.  Rosenstedt^)  söker  at  komma  i  stället.  H.  Cantzlirådet 
har  haft  den  godheten  at  redan  et  par  år  tilbaka  gifva  ett  gunstigt 
löfte  at  vilia  befrämia  hans  lycka,  när  något  tilfalle  der  til  gofVes. 
Han  tar  nu  detta  för  ett  tilfalle  dertU,  ty  ehuruväl  han  igenom  14 
års  tienst,  som  han  varit  Öfver  Auditeur  i  Wismar,  och  egen  capa- 
citet,  väl  hade  förmodat  någon  annan  befordran  än  denne,  såsom  han 
ock  för  2  år  sedan  blef  af  Hofrätten  här  iämte  andre  föreslagen  till 
assessor,  nu  är  han  likväl  gärna  nöjd  at  taga  litet,  alenast  han  slipper 
hem  i  landet.  Hans  närvarande  vilkor  äro  mycket  olyckelige,  han 
kan  med  sin  lön  demte  ej  subsistera,  och  om  det  ock  skulle  hända, 
at  regementet  hvarvid  han  iämväl  är  auditeur,  komme  att  marchera 
någon  vart,  skulle  hela  hans  lön  ej  blifva  mer  än  120  rdlr.  Nu  har 
han  gift  sig  för  2  år  sedan,  hans  hustru  har  alt  sedan  varit  här,  men 
han  sielf  rest  af  och  an,  som  han  ock  nu  öfver  vintern  haft  lof  at 
vara  hemma.  Det  kostar  på  för  honom  til  at  liggia  sit  svärfolk  på 
händren  med  hustru  och  barn,  och  dit  ut  hinner  han  ej  med  dem  at  dem 
föra.  Han  har  uti  hosgående  bref  till  H.  E.  Öfverst  Marskalken  recom- 
mendcrat  sin  ansökning,  och  lärer  hafva  nämt,  hvaruti  hans  tacksamhet 
skal  bestå  (iag  tror  det  är  genaste  vägen).  Min  gunstige  H.  Cantzli- 
råd,  var  nu  from  och  understödja  ärendet.  Derigenom  förbinder  H. 
Cantzlirådet  en  hel  familie,  och  H.  Rosenstedt  lärer  sielf  vara  tacksam. 
Det  lärer  med  denne  posten  komma  månge  ansökningar.  Den  far- 
ligaste menar  Rosenstedt  at  assessor  Stierncroua  lärer  vara  med  etf 
förslag  til  at  försöria  sin  syster  med  en  student,  som  heter  Galle, 
en  ung  dräng.  Sedan  lärer  en  Dysing  och  Halpap  sökia,  och  det  å 
force  dargent,  och  flera  sådane,  hvilka  och  torde  af  Hofrätten  blifva 
nämde.  Men  där  bar  Rosenstedt  ej  sökt  at  blifva  nämd,  efter  han 
förr  varit  nämd  till  assessor.  Med  sådana  competitorer  skedde  ho- 
nom visserligen  något  ohugnesamt,  om  han  ej  kommo  i  consideration. 
Jag  har  tagit  på  mig  utaf  honom  och  utaf  min  svärfar  commission 
at  bedia  H.  Cantzlirådet  aldrahörsamst  på  allés  vägnar,  efter  de  ej 
drista  sig  at  vara  besvärlige  med  egne  bref,  at  härvid  visa  för  huset 
sin  vänskap  och  godhet.  Jag  är  ock  försäkrat,  at  om  det  är  möjeligit, 
så  lärer  H.  Cantzlirådet  det  göra.  Det  står  mycket  på  hvilketdera 
brefvet  först  kommer  fram.  Om  H.  Cantzlirådet  har  godhet  för  det 
hosgående,  så  lärer  det  hafva  preference.  Näst  min  hustrus  och  min 
hörsamste  tiensts  förmälande  til  H.  Cantzlirådet  och  dess  k.  fru,  är 
iag  med  vördnat  af  alt  hierta  etc. 

Våra  Grefvar  hälsa  Hr.  Cantzlirådet  öfvermotton. 


')  G.  m.  Christioa  EosaDder-Göthe,  dog  som  hofrätUråd  i  Stockholm  1729. 
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10. 

Stockholm  d.  29  Junij  1707. 
Det  har  varit  lika  som  förgiort  för  mig  på  några  postdagar  til- 
baka,  men  lag  förmodar  at  lag  härefter  skal  sådant  förebyggia.     Ja<j: 
Dämde  i  mitt  sidsta,^)  at  iag  omsider  fått  vare  Herrar  i  Cautzliet  til 
stånd  angående    de    franske   och   italienske  brefven.     De  raisonerade 
deröffer  fram    och  tilbaka,   men   slutet  blef  det,  at  de  höllo  för  be- 
tanckeligit   at  styrkia   Hans  M:t  til  någon  ändrings  införande  på  sin 
nda  med  svänskans  bmk,  så  ock  till  något  hårt  påstående  af  språkets 
iodring  hos    andre.      Det   skulle,    säja    de,    blifva  mycket  svårt  och 
Distan  omöjeligit  at  gå  der  med  igenom,  sedan  det  vanlige  sättet  igc- 
Dom  så   lång    tid    har    blifvit  likasom  vedertagit  och  faststält.     Det 
shlle  visserligen    förorsaka,    at  brcfväxlingen  blefvc  med  många  hof 
tftkoren,  om    man  ville  svara  på  svenska,  efter  näpligen  vid  de  hof- 
^nn  någon  skulle  finnas  som  kunde  brefven  öfversättia,  och  at  iämte 
brefret  skicka  en  öfversättning,  det  hade  ock  sin  orimlighet.     Vil  man 
då  påstå,  at  alle  andre  skola  skrifva  latin,  det  kunde  så  vara  en  sak, 
men  H.  E.   Gr.   Gyllenstolpe  påminner  sig,  at  för  månge  år  tilbaka 
lur  den  frågan  varit  före  i  Eådet,  om  man  icke  borde  hos  dem,  som 
skrifTa  franska  och  italienska,  påstå,  at  de  måtte  bruka  latin,  men  at 
största  delen    hade    fallit    på   den   meningen,  at  man  väl  kunde  låta 
dem  skrifva  deras  språk,  och  at  det  vore  et  galanterie  för  vårt  archi- 
▼UD,  at  där  finna  konungen  hedrad  uti  åtskillige  tungomål,  hälst  det 
odi  rore  säkert,  at  de  italienske  furstarne  aldrig  skulle  kunna  på  latin 
skrifra  på    ett    så  ödmiukt  och  underdånigt  sätt,  som  de  nu  göre  i 
^cras  språk.      Om    de    af  kongl.   blod,   som  efter  ett  gammalt  bruk 
Wra  gifvit  »Monsieur,»,  kunna  bringas  til  at  gifva  »Sire»,  derom  tvifias 
.Bjcket,   och    blifver  fuller   det  det  vissaste,  at  sådana  complementer 
^  stadna  och  inga  bref  blifva  af.     I  en  summa,  meningen  är  det, 
•t  rare   Cantzliherrar  finna  ogörligit   at  åstadkomma  någon  ändring, 
^  bafva  befalt  mig  at  gifva  det  H.  Cantzlirådet  privatim  tilkänna, 
och  at  det  vore  val,  om  Hans  Maj:t  ej  komme  på  de  tankarne,  men 
«t  i  det    öfrige    vinlägga    sig   om   vårt  språks  upkomst  igenom  alle 
Bojelige  medel,  och  dess  ränsande  igenom  skickelige  och  tienlige  per- 
Knier.     Det  är  ett  förslag,  som  man  aldrig  nog  kan  styrkia  til,  och 
*om  man  i  H.  M:t  aldrig  nog  kan  berömma,  efter  det  är  den  endaste 
^n  at  bringa  språket  i  värde.     Nu  lemnar  iag  alt  detta  der  hän, 
ock  kan    väl    se   hvad   Frankrike   vidkommer,  at  det  blir  Ulfengt  där 
Unda   något    til.     Men   de  italienske  furstarue  tycker  iag  aldeles,  a  t 
dt  böra    köres  til   at  skrifva  latin,  och  at  om  de  på  undfången  på- 
minnelse om  K.  M:ts  vilia  det  ej  göra,  då  antingen  intet  svara  dem, 
elUr  göra  det  på  svenska.     De  lare  väl  då  beqväma  sig  dertil^  o^h 
vilia    de    intet,   så  kan  H.  M:t  väl  vara  deras  complementer  f* 
tr   den    af   dem,    som   har  något  alfvarsamt  ärende  eller  amn 
lirer  väl  komma  med  latin,  när  han  hörer  at  det  skal  så  vars. 

')  Detta  bref,  n.  37,  sakoas. 
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»Sire»  vidkommer  ftf  koiigl.  barnen,  tror  jag  näpligen  man  går 
ut  med,  och  tviflar  iag  storligen,  at  H.  Robinson  lärer  bringa  Printz 
Tieorge  dertil,  som  han  lofvat,  åt  minstone  vore  det  ett  stort  prac- 
judicatum.  Viste  man,  at  de  gofvo  andra  konungar  »Sire»,  så  hade 
vi  öpen  sak,  men  jag  tror  det  näpligen.  Hvad  Lottringen  vidkom- 
mer, vore  han  dertil  intet  för  god,  ehuruväl  han  har  en  så  lång 
tids  vana  med  »mouseigncur»  at  förebara.^) 

An  är  en  annan  ting  som  iag  får  befalniug  af  Collegio  at  gifva 
IL  Cantzlirådet  tilkänna.  Collegium  är  illa  utsatt  for  Biskopen  Bil- 
berg för  hans  sons-)  almanak  sbil.  H.  Cantzlirådet  lärer  påminna 
sig,  hvad  förordning  Hans  M:t  giorde  för  2  år  sedan  til  förekom- 
mande af  stridigheter  och  irringar  med  almanakerne,  neml.  at  ingen 
almanak  skulle  utkomma  utan  Professorerne  Elvii  och  Kroks  censur, 
h vilka  af  Hans  M:t  der  til  blefvo  authoriserade.  I  folie  deraf  har 
Kongl.  CantzlicoUegium  låtit  samma  förordning  publicera,  men  Bi- 
skopen Bilberg,  hvars  son  blandar  sig  uti  almanak  skrifvaude  (kan 
ske  tör  vara  fadrens  värk),  tycker  vara  sin  respect  för  när,  at  någon 
annan  skal  censera  hans  sons  almanak.  Han  vil  stå  der  före,  at  han  är 
rätt,  och  at  han  varit  en  renommé  mathematicus,  förr  än  Elvius  och 
Krok  en  gång  blifvit  disciplar.  Alt  detta  har  han  begynt  at  igenom 
brefväxling  med  H.  E.  gr.  Gyllenstolpe  Collegio  föreställa,  och  vill 
hafva  cxcmtion  ifrån  förordningen.  Det  har  blifvit  honom  svarat,  att 
Collegium  hade  Hans  M:ts  förordning  för  sig,  deruti  Elvius  och 
Krok  äro  authoriserade.  Den  vilia  de  hålla  hand  öfver,  såsom  goa 
och  mächta  nyttig,  hvaraf  man  redan  hade  sett  prof,  ia  och  på  han» 
egen  sons  almanak  på  dettii  eller  förledne  året,  hvilken  hade  varit 
galen,  och  på  deres  påminnelse  omtryckt.  Ville  han  intet  låta  alma- 
nakan  undergå  deras  censur,  som  vore  der  til  af  öfverheten  förord- 
nadc,  så  kunde  han  låta  sin  son  låta  blifva  skrifva  almanaka,  men 
Collegium  hade  ingen  macht  at  deruti  dispensera.  Det  ginge  ingen 
ting  af  hans  respect  och  namnkunnighet  i  mathesi,  om  hans  son  an- 
tingen läter  blifva  skrifva  galna  almanaker,  eller  läter  dem  af  veder- 
börande ccnseras.  Men  alt  detta  gäller  hos  honom  intet,  han  pockar 
och  snorkar  derom  hvar  post.  H.  E.  gr.  Gyllenstolpe  har  tiigit  sig 
nu  före  at  ej  svara  honom  mer,  men  efier  Collegium  fruchtar  at  han 
torde  angifva  sig  derute  och  vilia  böra  hål  på  Collcgii  förordning, 
som  Collegium  efter  H.  M:ts  befalniug  har  utgifvit  i  trycket,  så  be- 
falte  de  mig  i  går  at  iag  i  dag  skulle  berätta  til  H.  Cantzlirådet 
sammanhanget,  det  samma  lofvade  och  H.  E.  gr.  Horn  at  med  några 
ord  nämna  til  H.  E.  H.  Öfverstmarskalkeu,  på  det  Collegium  måtte 
derutinnan  hafva  ryggestöd  och  det  ohördt  ej  någon  ändring  uti  Kongl. 
Förordningen  förunnas. 

Nu  vänta  vi  med  längtan,  huru  det  vil  aflöpa  med  de  kejserlige 
sakcrne.  Gud  styre  det  så,  at  vi  ej  förfalle  i  någon  ny  villervalla. 
Jag  har  nu  uppehållit  H.  Cantzlirådet  altförlänge.     Näst  min  hustrus 

')  Ikrk  refererar  i  hufvndsnk  hvnd  som  i  Kanslikollegiet  förekommit  den 
21  Juni  1707. 

^)  Gustaf  Otto,  lektor  i  Strengnä»,  sedermera  en  tid  ryttmSitare. 
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Qc)i  min  hörsamfite  tiensts  förmälande  til  H.  Caiitzlirådet  och  dess  k. 

fnu  om  hon  ännu  är  qvar,  är  iag  med  vördnat  af  alt  hierta  etc. 

Hennes  Maj: t  Drotningen  hälsar  H.  Cantzlirådet  mycket  flitigt,  och 
siger  alt  fort,  huru  glad  hon  är  Öfver  H.  Cantzlirådets  bätring.  Det 
jHir  nldrig  någon  postdag  förbi,  at  iag  icke  fär  befalning  at  hälsa, 
men  ia»  förgäter  det  mästedels  i  hastigheten.  Hennes  Höghet  Prin- 
oee^n  gör  det  ock  ofta. 

P.  S. 

Efter  H.  Cantzlirådet  ad  N:o  25  ger  mig  anledning  (af  tilfålle  af 
krHyinnaM  ')  utlåtelse)  at  tala  om  Lagman  Cederhielm  ^),  så  skall 
iåf  det  göra  med  frihet,  men  ber,  at  iag  för  brodern  ^)  måtte  blifva 
menagerat.  Det  är  aldeles  vist,  at  som  allo  hertiginnans  folie  *)  den 
tiden  talte  alle  med  en  mun  ordet  för  Payknl  ^),  til  at  ställa  sig  in 
dermed,  så  var  Cederhielm  ')  en  ibland  de  förnämste.  Jag  hörde 
fconom  ofta  den  tiden  säja,  huru  litet  landet  voro  betiant  med  en 
nifre  blod,  men  kunde  deremot  hafva  en  osäjelig  nytta,  om  förslaget 
»toires.  Hennes  Höghet  hade  utaf  en  uprichtig  kärlek  för  konungen 
flch  fäderneslandet  giort  alt  hvad  hon  hade  kunnat  och  bort  göra, 
■en  Gud  förlåte  dem,  som  ingifvit  konungen  andra  tankar.  Jag 
br  aldrig  rätt  hört,  at  Hertiginimns  ord,  som  nämde  äro,  komma 
Btif  honom,  men  de  äro  ej  dertill  olike.  De  lära  alla  lagt  sitt  ord 
tQl.  Den  caracteren,  som  H.  Cantzlirådet  om  honom  gifver,  kan 
•Idrig  vara  likare,  derföre  passerar  han  hos  allo  menniskior.  Det  ar 
«k  na  så  långt  kommit,  at  hertiginnan  ')  sielf  ej  mor  har  om  honom 
samma  mening  som  förr,  och  äfven  så  de  öfrige  af  don  Ugnen  *). 
Man  har  den  tanken,  at  han  aldrig  läror  gå  ut  med  den  sysljin  och 
«t  dermed  öfver  långt  eller  kort  läror  blifva  ändring.  Det  leninav 
Jip  derhän.  Men  det  kan  iag  väl  med  gott  samvot  säja,  at  ingon 
ng  Prints  *)  har  nyligen  warit  i  underligare  händer.  Det  är  ock 
^  at  han  älskar  hvarken  gouvernenr  *)  eller  informator  ^).  Om 
'fftften  hos  Olivekrans  väntar  iag  H.  Cantzlirådots  ytterligare  ut- 
lltelse*).  Jag  hörer,  at  Dryander  i  Paris  är  död,  kunde  man  nu 
intet  göra  något  for  H.  Akerhielm,  och  bryta  CronstrÖms  arbete  fÖr 
Wdar  Jag  kan  ej  märkia,  at  Collegium  lärer  vilia  något  derom 
röra  hvarken  fram  eller  tilbaka,  utan  låta  hvar  och  en  göra  sitt  bästa. 

11. 

Stockholm  d.  10  Julij  1707 
För  K.   Cantzlirådets  högtährade  gunstige  N:o  29  tackar  lap 
^  aldra  hörsammaste.    Det  har  varit  vare  herrar  i  Cantsliet  en  fl 
mottan  angenäm    ting    at  se  utaf  den  bifogade  berättelsen,  bon 
ttmoanhäuger    med    de   kejserlige   tvistigheteme.     Man  har  alff 

')  I  bokstafflchiffer. 

'>  Gtrmnnd   Cederhielm,  lagman  i  Närike,  sedennen  : 

Hgea  Jandfhfifdiog  och  president,  var  guvernör  för  hertig  JCtli 

')  Hermelin»  bref  till  Olivecrantz  äro,  «å  vidt  man  ftt 
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•reiufii  vetat  nf  de  3  puucterne,  men  nlle  oinstäudigheterDe  h^^ 
varit  obekante.  H.  £.  gref  Gyllenstolpe  sade  strax,  at  touren 
altsaiumun  är  så  nätt.  at  största  delen  af  scniplema,  som  man  I 
$i<r  tilltoreude  denid  ^on.  förfalla,  och  saken  fött  ett  rent  anseeac 
<iud  irifve  at  den  tridie  puncten  anande  KejsartMi  kunde  ockfäsinric 
ti«rhet.  innan  H.  M:t  irår  utur  Sachsen.  Torde  hända,  at  när  H.  Be 
ser  det  omsider  blifva  kejsarens  alfvare  at  komma  på  rätta  Tagen, 
tor  varket  kunna  förmildas.  Det  har  varit  duro  uodo  dunis  cune 
och  måste  man  sig  uti  alt  förundra  öfver  de  oförliknelige  auspid 
som  (lud  har  torlänt  H.  M:t.  Mun  längtar  mycket  at  se  hvan 
H.  M:t  vil  låta  sin  föniöjelse  bestå  i  den  oafi^orde  puncten.  Ji 
tror  alt  unnat  lärer  af  kejsaren  ingås,  men  om  U.  M:t  kommer  fra 
med  religionsväsendet  i  arfländeme,  lärer  det  sättia  svårighet,  och  i 
det  likt.  at  det  kejserlige  hofvet  lärer  låta  alt  ankomma  på  det  vttei 
sta.  häller  än  at  gä  ifrån  dess  uti  de  sakeme  fattade  uppsåt.  Doc 
kan  man  intet  förr  än  efter  åt  förnimma,  hvad  Gud  iämviil  denitiB 
nan  tor  igenom  H.  M:t  vilia  hafva  fram.  Här  hemma  laga  sig  xht 
horrar  til  at  resa  på  landet  öfver  rötmånaden,  och  önska  si,  at  i 
något  vichtigt  luÅtte  infalla,  som  kunde  köra  dem  in  igen.  Henne 
Höirhet  Princessan  har  befalt  mis  flitisrt  hälsa  U.  Cantzlirådet  oc 
lu-dia.  at  II.  Kantzlirådet  \-ille  lystra  efter,  om  Hans  Maj:t  har  någo 
tält  och  utlåtit  sisr  om  en  suplique,  som  Hennes  Höghet  för  nl^ 
postdagar  sedan  öfverskiekat  it  rån  Ofversten  Grefve  Gustaf  Levenhaiqn 
iieiieraleus  broder.  Det  angår  några  uplysningar.  som  han  gifrit 
de  /weibriiekiske  sakerne  hvaruti  fuller  Lrvenhaupternes  särsldlte  a 
celaiTeuheter  emot  ?refvarne  af  Hohenloe  intlvta.  men  skal  likri 
tiena  til  H.  M:ts  interesse  i  sremen  något  med.  Hennes  Höghet  harp 
Ofvt-rstens  begäran  Öfverskiekat  supliqueu  til  H.  M:t  sielf.  och  då  tahc 
Uiller  något  om  innehållet,  men  iag  mins  intet,  hvaruti  det  bestod 
Om  H.  Cantzlirådet  kunde  den  saken  understödia,  giorde  H.  Cantd 
rådet  Hennes  Höghet  deruti  en  behagelig  tienst,  för  den  rilrBi 
skul.  som  Hennes  Höghet  för  det  folket  hafrer.  Näst  min  baftn 
vtoh  min  hörsamste  tiensts  förmälande  ti!  H.  Cantzlirådet,  så  oc 
itråii  min  svärfar,  torblifver  iag  med  vörduat  af  alt  hierta  etc. 

.lag  undrar  ir.yoket.  om  Professorn  i  Leipzig  Doctor  BecheBboj 
har  ^a^it  så  lycklig  at  vinna  H.  C^antzlirådets  bekantskap,  ocb  hir 
V.m:   Ut  sill  del  nenunrr  sig  efter  de  Svenskes  gästeri. 

Stockholm  d.  ^>  Julij  1707. 

Kör  IL  C;i!K.-iiraJeTs  höjnährade  iniustia*  N:o  30  tarkar  B 
o.iir.ih.  :<;i:i!iue*t.  Var  Herre  gifvt  de  resande  lycka.  Ja^  ^^^1 
\i  <k>  la  \ikl  :inii;t:L  af  ileniie  måuaden  se  dem  boe  oes  i|reii.  Til 
i  ;.:::.: '.i  Vi'  :r:ir  a  ro  il*.:  rå  I  ar.  dt  t.  t  o  rutan  hofcantzlem.  tom  har  c 
v^rk.:  i.U:  :.A,' ■:  \;::::  op.^sli^.  Altså  är  i  vårt  Cantili 
s::!!.i.  :::t::  i.i.:  >r.ir.  ;.:  vl^:  lårer  ei  så  vara  derute,  ocb  al 
jeu   nud   k«  isarc!.   i.-.i  a:  i  fuil  iråiijr.  sedan  Gr.  VratvlaT  Ott  kf  i 


inEaiiA  ug-  Gud  gifve  dertil  lyfka,  det  tyckes  vilia  g&  väl,  sednti 
det  kommit  sA  vida.  Uti  ett  finner  ing  mig  intet,  hvarfore  ^.  Zober 
lU  firci  dl  Stettio  och  dnr  u&got  forvaras.  Efter  mitt  riana  om- 
döme tyckes  det  hufva  varit  artigare,  nt  sedan  kejsaren  sålunda  unt- 
ludat  hanom  i  H;b  M:ts  händer  och  H:s  M:U  apsåt  ej  lärer  med  den 
linkuLe  alfvarsBmlieten  hafva  varit  annat,  än  igenom  en  slor  och  lysnndr 
(umäjdie  visa  vSrden  hvad  knrieu  hade  förtiänt,  och  sedan  låta  släp|i)i 
ku)om,  si  hade  lian  strax  efter  utlefveringen  bort  skickat)  tillbaka  i|;en 
Hitd  H:ii  M;t8  nåd.  hnlst  efter  hans  sak  med  den  tridie  ingen  gemenskap 
htnt,  Mtu  kanske  iag  far  ileniti  viil,  och  »et  intet  så  iust  om- 
nindisihelenie.  Med  deu  Italienske  och  Franske  brefvaxlingen  larer 
drt  v«l,  gom  H.  CoutKlirådet  liuhagnr  uämna,  atadna  af  sig  sielft,  h& 
franil  H;a  M:l  brefven  ej  besvarar.  Men  skulle  det  likväl  icke 
'an  i^t.  Dt  mati  pä  något  siktt  läte  deiii  veta  orsaken,  hvarfÖre 
itttet  ivar  folier,  på  det  de,  som  ville  bättra  sig,  mätte  ilertill  Imfva 
olNlning-'  Glid  gifve  det  foraluget  om  värt  sptäks  rensande  mätte 
M  med  alTvar  ställas  i  värket,  medan  H:s  M:t  tinues  dertill  vara 
ti  liilkamligeD  hngad.  Uet  står  visserligun  hos  H,  Cnntzlirädot  at 
bnm*  det  i  gång,  soin  siclf  det  älskar  och  sä  grundeligcn  förstår. 
«di  dertil  Hger  H:a  M:ts  förtroende.  At  D:r  Hiärue  hur  sinn 
tuilor  (Irröfver.  har  iag  nu  någon  tid  tilbaka  hört  af  vare  C'anlxH- 
bemt,  ål  hvilka  bnn  der  omnämnt,  men  det  är  skada,  at  det  hos 
den  stiuliiar  inom  någre  Idsc  tal  der  om,  och  rSdea  intet  med  nigot 
men  eftertryck.  Det  lärer  blifva  artigt  at  höra  H.  Conlzlirädets 
tialit  (ieröfver,  när  H.  Cnntzlirfidet  ftr  tid  at  sig  yttra.  Jag  ivif- 
Iir  intet  om.  at  här  iu  finnas  måiign,  som  kunde  blifva  njttigo  ocli 
pii»  hdainötuT  uti  en  aåduu  snmmaukumat,  som  H.  CuntKlirädct 
iiiiniicr.  om  man  aleunst  knnde  stängia  envisheten  dcrifrån,  hvurnti 
inf  trueliinr,  al  D:r  Hiärue,  »ielf  torde  blifva  den  värsta  ut  dragas 
nd,  ffler  ban  ^arna  uti  alt  älskar  sine  särskilte  incuingar  och  infall, 
Mk  itår  dcrpS  styfvure  än  den  värste  linne  ').  Jag  ser  hnru  det 
^pit  med  fanradzhöfdings  tjensten  efter  sal.  Stiemcrona.  Vid  sä- 
4ut  besynnerlige  händelser  måste  mnn  gifvs  sig  tilfreds.  Hr  Rosen- 
■ifdt  (kL  vi  alle  äre  H.  Cautzlirådet  lika  oändcligen  förbundne,  som 
"■■  bia  hude  fltt  tiensten,  ty  vi  hufve  scdt,  huru  gunstigt  H.  Ouiitali- 
■Uct  har  bracht  saken  så  vida,  som  man  kunde  henne  bringa.  Så 
oKnDodode  hinder  rår  ingen  före.  Jng  hoppas,  at  detta  Imrer  komma 
H.  Buicusf^dt  vid  nästa  tilfälle  til  godo,  och  tviSnr  iag  aldelM  intot, 
•i  R  Cantzlirådet  lärer  hafva  honom  både  hos  sig  drifijy|MUU|i| 
*lfgt  minne,  och  bibehålla  för  honom  11.  E.  fj.  Piä^^^^^^^^H 
ffln  H.  Cnntdiridet  alena  hnr  dem  Ueune  f^iag^^K^^^^^^^^ 
^ich.    Hnr    uppe    i    orten    är    Roscnetcdts  AnsltsB'  ^^^^^H 

•Ktf  tacka    H.    CatiUlirådet  för    desa  betygade  gon  ^^^H 

i"»  »mina    anhålla.      Näst    min    huslnis    och    it'  ^^^^H 

WiSt  förmälande  är  ing  med  rördnut  af  alt  hip  ^^^^H 


')  St    om    denn*    ttifn    Hiäruet    b 
*b.  Birki    brcf  d.    Z>   Jnni.  fasr  ofon 
'^"  'ir  till  Svioaki  tkriftiprSketi  rrgUi 


;(  till  H" 
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Stockholm  d.   27  Julij  1707. 
.I.iir  }i;ir  iiu  hlifvit  bunrlf,  derfört'  försuinuiad<;  iag  sidsU"  postt^D- 
orli    vid    min    inkomst    fan    iap    äfven    H.    Cantzlirådcts    höjrtährad*^ 
»ninstiL^i'    N:o   .-52   fiir  mi;:.     Jajr  undrar  at  det  har  blifvit  annat  liuti 
i    Ijiiilran.      Drl    tör    väl   storma    öfver  med  Guds  hiclp.      Aldrisr  hs^ 
man    sii  länjrtat  efter  jxistfu  som   mau  nu  «rÖr  de  2  eller  Ji  foliandr, 
lil    at    SI-    hvad    ut»*lafr  sakerne  vilia  vinna.     Hos  oss  förefaller  intei. 
nu  äro  alle  pä  landet,  som  där  vara  kunna.     Ännu  höre  vi  här  inttt 
af    II.    Cantzlinidets    k.    fru   och   svster  Cederhielm,  men   man  ser  af 
Vstadtske    poslpas8J't,    at    de    äro    d.    1(1    hujus  lycktdij^en  til  Ystadi 
(»fverkomne.     .lajr  ma  bekänna,  at  ifrån  Leipzig  och  dit  har  del  jErätt 
iV»r    dem    temnicdiji:  fort.     Som   iajj:  fnissar,  lära  d(;  hälsa  på  deri-s  k. 
iVu    mor    i    väjren,    och    det    gör,    at  de  ännu  ej  äro  hitkomne.     H. 
liijpken    harvarit  i  nagre  vekor  vid  Surbrunn,  och  kom   i  ffjrirår  til- 
Iiaka,    risande»   i   går  ut  på  landet  til  II.  K.  gr.  Gyllcnstolpe.     Han 
l)ji(l    mig    Inrmäla    sin  hörsamste   tienst  hos  11.  Cantzlirådet,  och  be- 
riitta,    at    han    mt^d   en  vördsam  t^icksamhet  erkänner  den  gunst,  som 
lian    f(>rsport  at  11.  Cantzlirådet  har  haft  för    honom  uti  iivariehanda 
iniitto.      lian    lärer    vid    sin    åt(Tkomst    sielf    skrifva   och  tacka,  roen 
i:iir    Miaste    lofva    honom,    at    nu    i    dag    göra   dt-t  ftirut.     Näst  min 
hustrus     hörsamste    tiensts    förmälande    är    iag    med    vördnat    af   ah 
liiiTta   etc. 

11. 

Stockholm  d.  3  Augusti  1707. 
Kor    11.    Cantzlirådets    högtährade    gunstige   N:o  33,  som  i  går 
morgon    kom,    t^iekar    iag    aldrahörsamst.     Gud   ske   lof  för  de  goda 
tideiiderm?   angåt^nde   det  kejserlige  värket,  vi  hoppas  med  unsta  post 
iornininia   ett    fulkomligit  slut  och  då  få  glädia  oss  och  tillika  undra 
|)ii    \ar    Herres    stora    nåd,    som    han  gör  med  Hans  M:t  i  alt  hans 
ion-tairande.     Hennes    ^l:t    Drotningen    var    så    glad,    när  iag  henne 
rade    hvad    iag  af  IL  Cantzlirådet  hade  fatt,  at  hon  brast  ut  i  tårar, 
:y    Hennes    .M:t   har  altid  varit  rädd,  at  klamret  med  Kejsaren  skulle 
!i.if\.-i    (liupan^    rötter,    än  man  här  kunde  tro.     Jag  fick  befalning  it 
liiiU.i     H.    Cantzlirådet    Hitigt.    det   samma  tick  iag  ock  ifrån  Hennes 
\\'>'/\irt.      Hvad    Ofversten    Lejonhufvuds   bref  och  ansökning  vidkoB* 
.1' i\  Ml   brfalte   Hennes  Höghet  Princessan  iag  skulle  tacka  H.  CantiB- 
.'If  r    [ttv   siit  irnda  löfte  at  villia  det  befordra,  men  sade  likväl  der^ 
■ii     Hennes    ilr)ghet    intet   tager   sig  vidare  den  saken  an  in  a^ 
i.' i)'iiiliiirvii(l    må    se    at    Hennes    Höghet    har   pä  hans  begftraa 
.:  .,'     .111   iirendet,  oeh  är  det  en  sådan  sak,  som  ar  värd  gott  svvr^ 
l,,i,  I-    wjcr    triira,    så    ser  Hennes  Höghet  hel  garna,  at  åea 
l.litVa    hefonlrat.     M:lle    Stenfelt  har  bedt  mig  förmäla 
■M.ii-t'-  tieiisi   til    IL  Cantzlirådet  och  tacka  för  hälsninzm 
.,    I'H t ralVrlig    (ilio    på   hennes   hufvud,  at  H.  Cantzlirådcl 
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\ieuii«   hälsade,    derigenom    måtte    ing  berätta  at  Ii.  Cantzlirådet  har 

virfvat   ett  creatur  hos  Drotuingeii,  som  altid  lärer  ligga  gumman  i 

OTOuen  med  H.  Cantzlirådels  beröm.    Hvad  ärendet  angår,  så  lofvadc 

^on  efter  H.  Cantzlirådets  goda  råd  at  låta  Frisken  skaffa  sig  behörig 

föreskrift.     Gud    välsigne    H.    Cantzlirådet,   som  intet  blifvit  ond,  at 

iajc  måst  påminna  om  min  Brors  ärende.     Jag  skal  med  nästa  bärgs- 

la^post   skrifya    efter  en   ny    suplique   och  taga  den  friheten  at  den 

öfversända.     Ännu    är    H.    Cantzlirådets    k.   fru   ej  hemkommen,  hon 

har  varit    d.    23    Jnlii    nti  Jönköping,   och   som  iag  tror,  lärer  hon 

sedan  varit    på    Ökna   hos  sin  fru  mor,  kanske  ^41  hon  ock  i  vägen 

se  kura    det    står    til    på  Torsätter.      Här  förefaller  eliest  nu  ingen 

tiiijjr.    Näst    min    hustrus    hörsamste  tiensts  förmälande  förblifver  iag 

med  vördnat  af  alt  hierta  etc. 

P.  S. 

Drotningen  har  i  hela  denna  veckan  varit  mycket  ömtolig  om 
rin  arm,  hvilken  giort  henne  någon  smärta,  så  at  man  intet  har  fatt 
lof  at  brj'  henne  med  någon  underskrift.  Det  är  orsaken,  hvarföre 
ivaret  på  H.  Cantzlirådets  bref  ligger  ännu  oundcirskrifvit.  Princessan 
tog  öfvermotton  nådigt  up  H.  Cantzlirådets  complement  i  mit  bref, 
ocb  befalte  mig  hälsa  H.  Cantzlirådet  rätt  flitigt.  II.  Cantzlirådet 
kan  omöjeligen  med  gott  maner  undgå  att  skrifva  henne  til,  och  iag 
»hlle  önska,  tit  det  måtte  ske  iu  förr  iu  häller.^) 


Olof  Wallquist  och  Ecklesiastik-expeditionens  upphörande. 

Olof  Wallquist  har  sitt  namn  nära  förbundet  med  den  första 
Ecklesiastikexpeditionen,  ehuru  af  nedan  meddelade  bref  framgår  att 
kan  ej  gjorde  anspråk  på  äran  af  att  vara  dess  upphofsman.  lian 
^  dess  förste  och  ende  ord.  föredragande  och  hans  afgång  från  denna 
befattning  gaf  en  sannolikt  välkommen  anledning  till  expeditionens 
»Bunanslagning  med  Kammarexpeditionen.  Den  23  Maj  1792  sy- 
Dtt  Wallquist  sista  gängen  ha  varit  föredragande  och  därefter  rest 
^  till  Vexiö.  Den  16  Juli  utnämndes  Lars  v.  Engeatrö: 
kofkansler  och  häraf  tog  sig  biskopen  anledning  att  till  hon 
följande  skrifvelse: 

Högvälbome  Herr  Ilof-Cantzler  och  Kiddare  af  Eum 

Nordstjeme-Orden. 

Til    det    nådiga    och    viktiga    förtroende^    w 
tWts   Herr    Hofcantzlern    updraga,    har  jag   d 

O  Brefven    från    Bark    till    Hermelin  iro  namrw» 
tu  blott  P.  S.;  ii:o  33  (eller  34),  37,  39,  40,  42  ooh 
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ligeu  lyckönska,  och  derjämte  anmäla  mig  til  erhållande  af  den 
j^odhet  och  gunst,  som  flit  och  trohet  af  Herr  Hofcantzlern  aldrig 
fåfängt  begära.  När  Kongl.  Majestat  nu  ändteligen  vändt  et  Nå- 
digt öga  til  det  olyckliga  Cantzliet,  så  kan  man  sträcka  sin  for^ 
iioppning  om  Konungens  fortfarande  nåd  så  mycket  längre,  som  n 
i  Herr  Hofcantzlern  fått  en  förman  med  kännedom  af  verket  och 
tillgifvenhet  för  de  ämnen,  som  dit  höra. 

Det  är  sedan  1789  jag  äfven  där  innehar  en  dä  inrättad  dt 
sysla.  Om  högstsal.  Konungens  papper  alle  iinnas,  så  skall  dar 
ock  vara  et  mit  underdån.  betänkande  af  den  12  eller  13  Maji  s.  å.  at 
en  sådan  stiftelse  hvarken  var  nödig  eller  nyttig,  så  at  jag  har  icke 
beredt  dess  införande.  Placen  undanbad  jag  mig  äfven;  men  det 
lyckades  icke  heller,  ty  det  ingeck  då  i  Konungens  vue,  at  jag 
skulle  vara  i  de  publique  affairema.  Jag  kom  dit,  och  har  sedan 
samlat  mig  afundsmän  och  fiender,  bekymmer  och  oro,  så  at  jag 
kan  sägas  haft  ingen  hugnad  af  den  befattningen,  aldrahälst  sedan. 
högstsal.  Konungen  de  tre  sista  månaderna  af  sin  regering  tycktes 
med  mindre  förtroende  se  mig  i  den  tjenstgöring,  från  hviiken  jag 
nndå  icke  förlossades.  För  öfrigt  har  jag  så  tjent,  at  jag  intet  ondt 
tilstyrkt,  men  något  godt  uträttat,  intet  partie  följt  och  intet  uprättat 
och   i  sanning  har  ingen  ting  at  mig  förebrå. 

Detta  är  min  historia,  med  hviiken  jag  måst  besvära  Herr 
Hofcantzlern  i  denna  moment  critique,  der  det  ej  må  undfalla  någon 
at  vi  äro. 

Af  Hans  Kongl.  Höghet  har  jag  icke  erfaret  annat  än  nåd 
och  mildhet,  men  icke  vet  jag,  om  Hans  Kongl.  Höghet  är  nöjd 
eller  ledsen  åt  min  tjenstgöring  i  Cantzliet.  At  man  smugit  sig 
iVam  at  göra  mig  otjenster,  det  vet  jag  med  nsshet,  och  har  gjort 
ingen  ting  til  mit  försvar,  ty  jag  är  säker  at  Hans  Kongl.  Höghet 
•rör  rättvisa  åt  den  ärlighet,  som  nog  blir  känd  med  tiden.  Men 
(let  kan  väl  hända,  och  det  är  aldeles  icke  mot  min  önskan,  utan 
jag  skall  räkna  för  en  ny  lycka,  at  skiljas  från  all  annan  tjenst» 
iin  den  jag  här  innehafver.  Det  är  godt  och  lugnt  på  detta  ställe. 
Här  felas  ingen  ting  utom  lön  och  utkomst.  Jag  tjenar  knapt  för 
mera  än  4,000  plåtar.  Men  den  saken  kunde  hjelpas  genom  Hans 
Kongl.  Höghets  nåd.  På  Ecclesiastique-verkets  i  Lappmarken  extra 
stat  innehar  jag  700  riksdaler.  De  behöfvas  icke  för  verket.  De 
höra  til  ingen  tjcnst  och  ingen  person.  Katt  nu  kan  jag  säga,  at 
jag  arbetat  mera  än  alle  de  andre.  Ibland  de  uslaste  lönerna  har 
jas:.  Hans  Kongl.  Höghet  har  sedan  lång  tid  visat  mig  mycken 
ii«^d.  Om  den  nu  utföll  til  mit  afsked  med  denna  pension,  så  vore 
jag  lycklig  at  vara  från  de  bekymmer  tjenst  och  brist  i  annat  fall 
berefhv  mig. 

Hos  Herr  Hofcantzlern  tilförser  jag  mig  et  det  förmonligaste 
förord  genom  den  intercession  för  min  begäran,  som  min  hustru  an- 
mäler, flatterad  at  ännu  vara  bibehållen  i  Herr  Hofcantzlems  minne, 
och  mycket  interesserad  för  sin  mans  vilkor,  sedan  vi  äge  4  barn  at 
i;ifva  uppfostran. 


I 


Det  iir  tidens  lel  nch  icke  mit,  at  jag  måste  tillägKo  »t  denna 
iikrifveUe  hvarken  ar  följd  nf  missnöje  eller  fruktan.  Jag  hor  til 
ingendera  det  aldra  niiiista  aksl.  och  är  icke  gjord  nt  smartas  utan 
otuker.  Icke  söker  jag  et  ufsked,  om  dermed  skulle  (oreiins  onåd 
urli  misstroende;  meu  skulle  det  knnnu  erhällas  pft  godt  siitt,  eller 
kan  hända,  utfallit  miu  bön  förutan,  s&  kan  det  ej  vara  underligt 
oin  jug  önskar  mig  full  liergning  i  hamn,  nar  jng  i  stormen  kunnat 
brrga  ingen  ting. 

I  fall  af  mit  ly^rlttiga  endtledignnde,  försäkrar  jag  at  oro  mig 
iildrifi:  skall  höras  cl  ord.  Det  blir  derefter  mit  enda  nt  hälla  prc- 
tilema    vid    sjmlmliBka    höpkema,    folket    vid  troB-artiklam"  onli  hus- 

Af  Herr  Hofcnntzlerns  grare  beror  rajcket  af  min  vSlfärd. 
Jag  hor  anfört,  hvnd  aunnt  år,  och  hoppas  med  nilgra  ord  under- 
råttas,  hvjid  del  om  luig  lyder,  och  hvad  jng  må  hoppas  för  du 
mina. 

llrd  fiillkomliguste  högagtning  framhiirdar 

HögvÄlborne  Herr  Hofcontzlerns  och  Riddarens  af  Kougl.  Nord- 
trtjerne-Orden 

Vexiö  d<fn  23  .Tulii  170-2. 

ödmjukaste  tjenare 
Olop  WALLaClST. 

Biskop  Wallnuists  liref  blef  ganska  följdrikt.  Icke  blott  be- 
viljndes  hans  ufskc-d  den  14  Augusti,  utan  regeringen  faun  sig  åfveu 
föran  l&teii  att  indraga  alla  på  Luppranrbs  ecklesiastik  verks  fond 
igorda  anordningar  till  för  detauiuiou  frainmnudc  ändamål')-  1 
saminanhang  därmed  togs  uuder  ompröfuing  nödvändigheten  af 
Ecklesiastik-expeditioneus  bibehållande.  Som  emellertid  prästeståndet 
tid  sista  riksdagen  uttalat  sin  önskan  att  deras  ärenden  foredroges 
of  en  dess  ledamot  och  dessutom  förklurat  sig  villigt  att  ajelft  un- 
derhålla Eeklesinslik-expeditiouen,  stateu  till  lättnad  —  »hvUket  aan- 
nncligen  kunde  liehöfvas»  —  tillägges  betecknande  nog  i  protokollet, 
si  onbefalltes  konBistorierna  den  3  Augusti  att  genom  prostame  i 
koittntkten  låta  hörn  presterskapet  huruvida  det  ville  åtugu  sig  nå- 
gon fririllig  afgift  till  statssekreterare n»  och  expeditionens  underhäll. 
I  denne  händelse  skulle  H.  K.  H.  till  furedragsnde  utse  någon 
skicklig  prestmnn  i  Inifvudstaden,  som  sålunda  oj  behöfde  dragas 
ifr&n  annan  svssb.  I  nnnnt  fall  äter  skulle  H.  K.  H.  vara  betiiikkt 
pA    Btt    inriitta    föredragningen    af    ecklesiastika    ärenden    pä    något 


■i  t>å  ronden  Uät  imiiaU  700  nlr.  it  Wallqni.l  .ågnm  rvllnad  lill  ä» 
SOO  rdr..  tom  at  StntsTi^rkct  algia^o  till  ttntisekrelerareliliien;  4Ö0  rdr.  •åioio 
luti(tm..t-^'  Kl  biihop  Liodbluin  i  UDkripiug,  10  rdr.  alsum  lihlidipeuiion  It 
Ilq<><Iati»n«l<oinniiuiirieD  Uiiimiinn«D  PUniin  och  300  rdr.  it  Undshärdlnji  Csr- 
iiclau    i    Ultäbaf);   lom    ItllSkning   i    dia*   reiepenDinKnr.    Eokl.  prolak.  åna  11 
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annut  för  ståndet  tUlfredsställaude  sätt  och  till  möjligaste  lättnad  för 
staten.  O 

Som  bekant  hade  af  expeditionens  tjenstemän  endast  föredra- 
ganden dittills  haft  lön.  I)å  han  förtviflade  om  att  f&  sina  under- 
ordnade upptagna  pä  stat,  hade  han  vid  1792  års  riksdag  förmått 
presteståndit  att  erbjuda  sig  genom  frivillign  bidrag  underhålla 
expeditionen.  Konungen  mottog  dock  ej  anbudet,  utan  lofvade  att 
sörja  för  expeditionens  aflöning  vid  nästa  statsreglering.  På  denna 
punkt  stod  sålunda  frågan,  när  Wallquist  afsade  sig  sin  befatt- 
ning. Det  är  lätt  att  förstå  att  regeringen  skulle  med  glädje  gripa  ett 
sådant  tillfälle  att  komma  ifrån  en  institution,  för  hvars  underhåll  ej 
funnos  några  medel. 

Redan  samma  dag  (den  3  Augusti)  besvarade  Engeström  Wall- 
quists  bref  på  följande  sätt:^) 

»Jag  har  ansedt  min  skyldighet  fordra  att  lägga  under  Hrs 
Kongl.  Höghets  ögon  det  bref  Eders  HögvÖrdighet  under  den  22 
Julii  gjort  mig  den  äran  skrifva  mig  till.  Intet  vittnesbörd  om 
Ecclesiastique  Expeditionens  onödighet  och  onyttighet  kan  vara  vig- 
tigarc  änn  det  som  afgifves  af  Högvördige  Herr  Biskoppen,  h\ilcken 
kjänner  värket  så  väl.  Hans  Kongl.  Höghet  är  äfven  ej  sinnad  att 
tvinga  Eders  HögvÖrdighet  till  en  tjenstgjöring,  för  hvilcken  han 
yttrar  så  liten  hug,  utan  då  han  behagar  säga  att  han  skulle  räkna 
tor  en  ny  lycka  att  skiljas  ifrån  all  annan  tjenst  änn  den  han  uti 
Stiftet  innehafver,  så  gifver  Hans  Kongl.  Höghet  sitt  fullkomliga 
bifall  därtill.  Longt  ifrån  att  detta  bör  anses  såsom  ett  teckn  till 
onåde,  visar  det  det  förtroende  Hans  Kongl.  Höghet  hyser  att 
N.  N.  igenom  lära,  lefverne  och  eftersyn,  håller  ordning  uti  sitt 
Stift,  befordrar  seder  och  ett  christeligit  tänkesätt.  Dessa  bägge 
samhällets  grundpelare  underhållas  af  rättskaffens  själasörjare  och 
att  desse  fullgjöra  deras  dyra  pligter  tillkommer  Öfverherden  att 
efterse.  Hans  Kongl.  Höghet  önskar  att  en  Biskop,  hvilcken  såsom 
Eders  HögvÖrdighet  är  sitt  era  bete  vuxen,  rj  måtte  Öfvergifva  en 
ort,  där  han  kaun  gjöra  så  mycket  godt  för  att  sysslosätta  sig  med 
gjöromål,  hvilcka  med  mindre  insigter  kunna  bestridas. 

Hvad  lönen  angår,  så  är  visserligen  icke  Hans  Kongl.  Höghets 
tanka  att  N.  N.  vid  ett  så  vigtigt  embete  skulle  sakna  sin  utkomst 
och  då  däröfver  klagas,  förmodar  Hans  Kongl.  Höghet  att  N.  N.  af 
någon  händelse  filtt  mindre  inkomster  änn  dem  dess  företrädare  salig 
Biskop  Osandcr  åtnjutit. 

I  sådant  fall  behagade  N.  N.  låta  mig  det  veta,  på  det  jag 
måtte  kunna  det  i  underdånighet  föredraga. 

Yistandet  uti  Stockholm  så  som  medförande  underhållet  af  ett 
dubbelt  hushåld  har  naturligtvis  bordt  förordsaka  mycken  kostnad  och 
gjort    nödvändig    den    lön    N.    N.    dragit    så  af  stintsmedlen  som  af 


M  Eckles.  protok.  deo  3  Ang.  1792. 
2)  £Dligt  konceptet  i  RA. 
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L&p?ärb  ecclesiastique  medlen,  menn  då  detta  skjäl  uphörer,  måste 
ifrtn  desse  tvanne  löner  uphöra. 

StatsTärket  tarfvar  den  nogaste  hushållning  och  Hans  Kongl 
Hö^rhet  tänker  för  ömsinnt  att  villja  till  något  annat  ändamål  an- 
måi  de  igenom  christelig  gifmildhet  till  Lappskolors  och  prästers 
onderhlld  insamlade  medel. 

Allt  detta  har  jag  på  Hans  Kongl.  Höghets  uttryckeliga  be- 
Wlning  den  äran  att  låta  Eders  Högvördighet  veta.  Hvad  mig  sjelf 
ingår,  SÄ  blifver  det  mig  alltid  ett  nöje  att  få  något  tillfälle 
ådagalägga  den  myckna  högagtning  hvarmed  jag  har  den  äran 
nn  etc. 

Biskopen  afgaf  den  9  samma  månad  nedanstående  värdiga  svar: 

Det  är  med  mycken  högagtning  jag  erkänner  Herr  Hofcantzlerns 
oek  Riddarens  godhet  at  hafva  föredraget  min  underdånigste  önskan 
om  ledighet  från  all  annan  tjenst,  än  den  jag  i  detta  Stift  inne- 
kafrer;  och  med  en  så  lycklig  erfarenhet  af  Herr  Hofcantzlerns 
picc  vågar  jag  äfven  begära,  at  genom  Herr  Hofcantszlern  til  en 
begynnelse  få  nedlägga  min  allerunderdånigste  tacksägelse  inför 
Hans  Kongl.  Höghet  för  det  nådigste  bifall,  hvarmed  denna  min  un- 
derdånigste supplique  blifvet  ansedd. 

Om  äfven  Herr  Hofcantzlern  icke  förekommet  mig  med  sitt 
gncieiua  omdöme,  hade  jag  ändock  varet  lika  långt  från  möjlig- 
klen  at  anse  sådant  för  minsta  tecken  till  onåd.  Tvärtom  känner 
jig  deniti  igen  medlen  til  den  lycka  at  behaga  Hans  Kongl.  Hög- 
Wi  med  utöfningen  af  de  lugna  pligterna,  de  vigtigaste  och  nyttigaste 
ior  det  allmänna  och  oss  sjelfva. 

Så  långt  jag  förstått,  har  jag  dem  hittils  fullgjort,  och  dermed 
imnar  jag  äfven  fortfara,  i  full  öfvertygelse,  at  då  icke  kunna  ihog- 
bmmas  af  min  nådiga  öfverhet  annars  än  med  det  välbehag,  som 
kos  Haas  Konglig  Höghet  är  så  rättvist  och  billig  .  . .')  belöning  och 
tpmnntran. 

Hvad  Hans  Kongl.  Höghet  om  Ecclesiastique-expeditionen  täc- 
kes f5rordna,  kan  aldrig  följa  af  något  mit  för  Herr  Hofcantzlern 
yttrade  oskyldiga  omdöme,  men  blir  af  mig  vördadt,  som  en  nådig 
lorftttning,  ämnad  til  allmänt  väl. 

Min  anmälan  om  svfiga  vilkor  i  tjensten  var  mera  et  förtroende, 
Mktt  jag  vågade  göra  Herr  Hofcantzlern,  än  et  ämne  hvarmed  jag 
Aölat  drista  at  falla  Hans  Kongl.  Höghet  i  underdånighet  besvärlig. 
^ir  det  likväl  skett,  vördar  jag  med  djupaste  underdånighet  Hans 
Kongl.  Höghets  nådigste  decision. 

De  inkomster  som  framledne  Herr  Biskop  Osander  upburet, 
W  jag  oafkorttade  fått  mottaga,  så  at  jag  i  det  hänseendet  har  in- 
gen anledning  at  klaga,  det  jag  hvarken  gjort  eller  tillåter  mig  at  göra. 
Ikn  som  vid  mina  år  gjort  min  lycka,  genom  Öfverhetens  nåd,  skall 
Fara    känslolös  af  allt,  om  han  icke  är  nöjd,  och  visar  sig  vara  det. 

')  Ett  Btvcke  af  brefvet  bort rif vet. 

ffist.  Tidthrift  1885.  17 
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Hans  Kongl.  Höghet  har  sedan  längre  tid  omfattat  mig  med 
så  mycken  nåd,  at  jag  den  aldrig  kan  förgäta,  och  så  länge  jag  lef- 
ver,  hoppas  jag  at  med  min  nnderdånigste  trogna  tjenst  kunna  visa 
det  min  undersåtliga  pligt  åtföljes  af  den  tacksamhet  och  kärlek, 
dem  en  nådig  Ofverhet  icke  försmår. 

Med  fullkomlig  högagtning  har  jag  den  äran  at  vara  etc. 

Vexiö  den  9  Augusti  1792. 

Innan  detta  bref  kom  fram,  hade,  såsom  ofvan  nämts,  afskedet 
beviljats  den  14  Augusti  och  afslag  gifvits  å  biskopens  ansökan  att 
få  behålla  anslaget  från  Lappmarks  ecklesiastikverket.  Engeström 
underrättade  därom  med  följande  rader,  dat.  den  14  Augusti: 

Hans  Kongl.  Höghet  har,  i  jämlikhet  med  hvad  mitt  bref  till 
N.  N.  af  den  3  dennes  innehåller,  låtit  utfärda  nådigt  afsked  för 
Herr  Biskopen  både  såsom  statssekreterare,  ledamot  i  beredningen 
och  uti  Lappmarks  ecklesiastikvärket.  I  anseende  till  Öfverhåf- 
predikantssysslan  var  äfven  afskedet  färdigt,  men  jag  har  trott  göra 
väl  att  innehålla  expeditionen,  intill  dess  jag  därom  ärhåller  N.  N:8. 
särskilda  ansökning.  Jag  anhåller  om  skyndsamt  svar,  ty  länge  kan 
jag  ej  uppehålla  utfärdandet.     Jag  förblifver  etc. 

Brefvet  afgick  först  en  vecka  senare,  den  21  Augusti,  hvarvid 
den  meningen  tillades:  »N.  N:s.  senaste  gunstiga  skrifvelse  är  mi#» 
rigtigt  tillhanda  kommen».     Wallquists  svar  är  af  den  31  Augusti: 

Det  sätter  mig  i  största  förbindelse  att  finna  så  många  veder- 
mälen  af  Herr  Hofcantzlerns  godhet,  til  hvilka  jag  nu  äfven  räknar 
den  höggunstiga  skrifvelsen  af  den  21  dennes. 

Vid  underdåniga  mottagandet  af  Kongl.  Maj:ts  nådiga  dirais- 
sion,  som  är  utan  datum,  fann  jag  väl  den,  som  Herr  Hofcantzlern 
behagar  nämna,  i  så  motto  jämnlik  med  Herr  Hofcantzlerns  bref  af 
den  3  dennes,  at  jag  var  dimitterad,  men  till  min  största  tillfrid- 
ställelse,  i  det  hänseendet  ganska  olik,  at  den  försäkrar  mig  om  alt 
det  nådiga  nöje  och  välbehag  en  undersåte  kan  önska  sig,  sedan 
han  haft  tillfällen  at  tjena  sin  kung  och  sit  fosterland.  Til  min 
forundran  märkte  jag  äfven,  at  då  Herr  Hofcantzlerns  bref  säger 
mig  vara  dimitterad  från  alla  tjenster,  utom  den  i  Vexiö  Stift, 
innefattar  den  kongl.  dimissionen  blott  några  vissa  deri  upräknade. 

Detta  ser  jag  nu  vara  en  följd  af  Herr  Hofcantzlerns  ädelmod, 
äfvensom  jag  på  samma  sätt  förstår  Herr  Hofcantzlerns^  råd  at 
komma  in  med  särskild  ansökning  om  dimission  från  Ofverhof- 
predikantskapet;  men  då  Herr  Hofcantzlern  tillika  täckes  nämna,  at 
den  varit  färdig,  och  at  dess  utfärdande  icke  kan  länge  uppehållas, 
tycker  jag  ej  at  någon  ny  ansökning  lärer  behöfvas,  för  at  göra  denna 
vacance. 

Det    lärer    vara    samma    sak  med  Ordförandet  i  k.  Tabell  ooin^ 
missionen  och  Commissionen  i  Ecclesiastique  beredningen,  som  ifv 
varit  mig  i  nåder  updragne. 
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Sedan  nådige  dimissioner  härifrån  fbrmodeligeu  lätt  erhållas, 
år  jjm:  ock  med  det  samma  skild  från  alla  förtroende-poster  högst- 
silige  Konungen  mig  updrog,  utan  all  annan  vinst,  än  mit  samvetes 
öfrertr^lse,  at  i  dem  hafva  användt  all  möjlig  flit  och  trohet,  och 
bn  hända  uträttat  något  allmänt  godt,  utan  någon  enda  människjas 
olägenhet  och  skada. 

Jag  har  försakat  de  tillfällen  högstsal.  Konungen  sjelf  i  nåder 
erböd  mig  til  varagtiga  fördelar,  ty  jag  har  ingen  dag  tjent  fÖr 
penonligt  interesse.  I  denna  tid,  då  många  nya  anordningar  be- 
höfraa,  och  Kongl.  Maj:t  redan  täckts  i  nåder  förklara,  at  Stats- 
verkets svaghet  och  Lappmarks-medlens  ändamål  icke  tillåta  Kong]. 
)bj:t  at  följa  Dess  önskan,  at  med  någondera  desse  cassors  be- 
kwtnad  gifva  mig  ytterligare  vedermäle  af  Dess  nådiga  välvilja 
oeh  aktning  för  mina  förtjenster,  förbjuder  mig  all  ting,  at  ifrån 
lUane  tilgångar  räkna  på  medel  til  min  utkomst  och  mina  barns 
opfortran.  I  Vexiö  stift  skulle  den  visserligen  behöfvas,  om  man 
^c  npföda  dem  til  embetsmän.     Men  det  är  ingen  nödvändighet. 

Vexiö  den  31  Augusti  1792. 

Därmed  upphör  brefväxlingen  mellan  Wallquist  och  Enge- 
rtröm^).  Sedan  konsistoriernas  utlåtanden  inkommit,  tillsattes  den 
11  December  1792  en  kommitté  bestående  af  hofkanslern  v.  Enge- 
•tröm,  revisionssekreterarn e  Lode  och  Nibelius,  doktorerne  Petrejus 
och  Murraij  samt  kyrkoherden  Aspelund.  De  sammanträdde  den  13 
nmrna  månad  och  den  17  kunde  hofkanslern  i  konseljen  referera 
det  resultat,  hvartill  kommittén  kommit.  Det  befanns  att  af  15 
konsistorier  hade  12  »förklarat  sin  önskan  vara  att  få  vila  vid  den 
författning  K.  M.  angående  kyrkoärendernas  himdhafvande  framdeles 
l)«hagar  vidtaga  i  full  förtröstan  på  den  vishet,  hvarmed  K.  M. 
<lCTom  på  ett  med  ståndets  önskan  öfverensstäm mande  sätt  i  nåder 
täckes  förordna*.  Endast  tre  stift,  Visby,  Borgo  och  Ilernösand, 
hade  uttalat  sig  för  expeditionens  bibehållande  med  erbjudande  af 
CB  proportionerad  afgift.  Konsistoriet  i  Ilernösand  hade  emellertid 
i  så  måtto  öfverskridit  sin  befogenhet,  som  det  till  prest^rskapet 
fcenistält,  huruvida  det  icke  »lika  med  consistorio  funne  skäl  vara  att 
»Me  expeditionens  bibehållande  nyttigt  och  angeläget»,  hvarigenom 
^  i  viss  mån  ingripit  i  presternas  fria  yttranderätt.  Det  hade 
desstttora  i  sitt  vidlyftiga  yttrande  användt  de  onekligen  något  vå- 
fS*de  och  skarpa  uttrycken  att  det  »anser  försäkran  om  dess  (expe- 
ditionens) bibehållande  böra  ega  lika  helgd  som  den  undersåtcliga 
förbindelse,  h vilken  presterskapet  gläder  sig  att  iakttaga  uti  en 
obrottslig  efterlefnad  af  1789  års  Förenings-  och  Säkerhetsakt, 
hÖggtsal.  konungens  testamcntariska  disposition  med  öfriga  grund- 
laffar»*).     Dess   vttrande  blef  för  den  skull  öfvcrlemnadt  til  i  Justitie- 


')  Den    forvnras   i    Riksarkivet  bland  hofkanslers  hiiudlinpar.     Ainaniiensen 
"-f  Weitrin  har  haft  godheten  fästa  ?år  uppmurkäamhet  på  densammn. 
^)  Se  kommitténs  protokoll  den  li\  Dlc.  1792  i  Rik.sarkivet. 
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kanslersämbetets  handläggning.  Afven  Vexiö  konsistorii  utlåtande 
hade  väckt  uppmärksamhet,  dä  där  som  motiv  anfördes  »att  tillfälle 
nu  ej  var  förhanden  att  i  ämnet  bereda  ett  sammanstämmande  och 
enigt  beslut»,  och  skulle  man  undersöka  huruvida  verkligen  alla  i 
Vexiö  stift  af  presterskapet  afgifna  yttranden  innehöllo  ett  dylikt 
uttryck. 

På  grund  af  dessa  utlåtanden  förklarade  hertigen-regenteu  den 
17  Dec.  att  Ecklesiastik-expeditionen  åter  skulle  införlifvas  med 
Kammar-expeditionen  och  att  i  cirkuläret  därom  åtgärden  skulle  mo- 
tiveras dels  med  de  i  Wallquists  bref  af  den  22  Juli  förekommande 
uppgifterna,  dels  med  nödvändigheten  att  göra  besparingar.  Den  17 
Januari  1793  justerades  expeditionens  sista  protokoll  ^). 

Hd. 


Anteckningar  om  Bädsbiblioteket  1  Stralsund. 

Rådsbiblioteket  i  Stralsund,  uppstäldt  i  rådhuset  och  under  ge- 
mensam vård  med  det  där  äfven  inrymda  Svensk-Pommersk-Riigenska 
museum,  är  synnerligen  väl  försedt  med  arbeten  från  och  om  Sverige 
samt  har  till  en  del  svenske  generalguvernören  grefve  Axel  Löwen 
(t  1772),  att  tacka  för  sin  uppkomst.  Han  testamenterade  nämligen 
staden  sina  samlingar  af  böcker,  antiqviteter  och  curiosa,  sålunda 
grundande  den  ännu  bestående  förbindelsen  mellan  stadens  bibliotek 
och  provinsens  museum.  Leopold  fick,  som  magister-docens  i  Greifs- 
wald,  uppdrag  att  ordna  Stralsunds  bibliotek  och  utnämndes  1782 
till  Raths-Bibliothekar,  hvilken  post  han  först  1784,  efter  fullgjordt 
uppdrag,  lemnade.  Leopolds  katalog  fortsattes  och  trycktes  1829 
(ny  forts,  tryckt  1862). 

I  bibliotekets  handskriftsamling,  hvilken  n.  v.  Bibliotekarien  D:r 
Bajers  välvilja  tillåtit  mig  att  genomgå,  under  några  dagars  vistelse 
i  Stralsund  denna  sommar,  har  jag  antecknat  följande,  som  synts  mig 
ega  intresse  för  svensk  forskning. 

—  1.  Fältmarskalken  C.  G,  Wrangels  Copiebok  1674 — 76,  med 
förutgående  afskrifter  af  några  tidigare  bref  (1646,  50,  65,  67,  73). 
1  vol.  fol.  med  ryggtitel:  »Archistrategi  Wrangelii  Correspondence 
mit  Ihre  Maj:t  nebst  anderen  memorablen  Sachen  und  Consilijs». 

Begynner  med  ordren  för  \V.  att  efter  Torstenson  öfvertaga  ar- 
mébefälet  i  Tyskland  samt  W:s  svar,  dat.  fåltlägret  vid  Giessen  »d. 
.  .  aug.  1646».  - —  Förklar,  öfver  ordet  »Vanbörding»,  till  ledning  vid 
befordringar,  1650.  —  Acta  ang.  Bremen  1655.  —  Reg:s  skr.  t. 
VVrangel  om  residenten  Habbaeus  1667  ^Vo-  —  Resol.  på  W:s  me- 
morial  1673,   skr.  om  W:s  lön   1673,  div.  regeringens  skr.  1674.  k. 

')   Protokoll   i  eckl.-äreDden  t.  o.  m.  d.  15  Febr.  1793  finnas  emellertid  i»- 
bundna  jämte  de  öfriga. 
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Carls  egen  skr.  t.  W.  1674-%  m.  fl.  samt  t.  andra  befalhafvare.  — 
Wnngel  till  körningen  från  tyska  orter  1674  ^/^q — i^76*  *\/g  (W. 
dog  14  dagar  senare).  —  Konungen  till  Wrangel  under  samma 
ir,  jämte  Inlagor;  Wrangels  och  kanslirådet  Örnestedts  korrespondens 
1674  dec. — 1876  febr,;  W:s  och  E,  Pufendorfs  br  ef  växling  »die 
HannoTersche  Assistance  betreffend»  1675  juni — nov.,  samt  senare 
Iwef  oeh  uppsatser  af  E.  P.  (1678,  81,  84).  -  Tysk  öfvers.  af  M. 
6.  De  la  Gardies  till  riksdagen  i  Halmstad  ingifna  apologi. 

—  2.  Collectanea  Saeco-Drandenburgica,  in  Specie  die  Grentc- 
iJmmsiioH  de  anno  1684.     1  tjock  vol.  fol. 

Gränskommissionens  och  k.  m:ts  skriftväxling,  samtidig  kopiebok. 
Protokoll  vid  kommissionens  sessioner.  Ingifne  påståenden  och  veder- 
liggningar.  K.  mits  bref  t.  Hartmansdorff,  »Envoyé  beym  Chur- 
Hoffe».  —  »Diarium  was  nach  dem  zu  Damm  u.  Colbatz  gehaltenen 
Dnd  nbrumpirteu  Grentz-Tractaten  passiret».  —  Skriftväxling  mellan 
nenska  och  brandenburgska  provinsregeringar,  den  1G85  tryckta 
■Belation»  öfver  förloppet  vid  Damm  och  Colbatz  1684,  tioårsför- 
iwndet  mellan  Sverige  och  Brandenburg  1686  *®/2,  acta  rörande  1694 
An  forhandlingar  mellan  båda  staterna.  —  Cereraoniale  Branden- 
irargense. 

—  3.  »Negociationes  des  furstl,  Mecklenb,  Geh.  Raths  Johan 
BiHters  am  A".  Schwedischen  Ho  fe  fur  des  Herzogs  Gustav  Adolphs 
IKwcUaucht).  Von  a:o  1664  bis  1675».  2  vol.  fol.  Afskr.  Vol. 
I:bial670  »Vij.     Vol.  II:   1670  "/n— 1675  i%. 

—  4.  nCharisiana»,  Skrifter  af  och  om  Balthasar  Charisius,  borg- 
Biitare  i  Stralsund,  stadens  ombud  i  Stockholm,  och  hans  son,  Chr. 
fircDfried,  äfvenledes  borgmästare  i  Stralsund.     2  band  fol. 

Däri  förekommer  C.  E:s  verser  till  Carl  XI  tr.  Kiel  1667,  fol. 
18  IB.  —  Hans  Journal  1667 — 69  under  resor  och  vistelse  i  Stock- 
Mm,  diarium  1675. 

—  5.  Farrago  Epistolarum  ad  D.  Doct  J.  F.  Maijerunt,  Su- 
ptrintendent.     Pomeran,,  scriptarum. 

Från  svenskar  förekomma  icke  få  bref.  Bland  dem  anteckna  vi: 
ö/.  Svebilius  1602  (omdöme  om  en  adelig  jungfrus  uppenbarelser, 
tettfida  de  äro  af  Gud  eller  djefvulen),  L.  Å^^orrman  1694  (om  tal- 
■Bdastodier),  01,  Rudbeck  1694  (taqkar  för  det  beröm  han  erhållit 
fe  Atlantican),  M.  Steuchius  1701  (om  svenska  kalendertrasslct),  A. 
Siddermark  1705  (rekomm.  för  en  ung  student),  Joh.  Gezelivs  1705, 
%  Swedberg  1706,  1708,  Haqv.  Spegel  1706.  Daniel  Lundins 
1708,  1709,  OL  Hennelin  1705  (%8  jan.  Kung  Karls  t^icksägelse 
fe  den  fr.  Greifswald  insända  festliteraturen  från  kungl.  födelsedags- 
festen 1704  och  afrådau,  att  Mayer  (^  må  resa  till  lägret  att  främja 
^  evangeliskes  sak  i  Schlesien,  ty  »vi»  njåste  ännu  en  tid  »cogitata 
nortra  paulisper  dissimulare»).  A.  Rydelius  1711  (rekommenderar 
ffl»  bror  Magnus  till  filos.  prof(issionen  i  Greifswald  ov\\  kallar  Maijer 
•aationis  nostrse  in  transmariuis  oris  comniune  perfugium»).  —  Afven 
förekomma  bref  a(  Kon.  Stanislans  1710  (^^4,  iStralsund;,  af  Le»* 
niz  (6  st.,  1706—08),  P.  Bayle  och  H.  Conringius. 


254  STRÖDDA    MEDDELANDEN    OCH    AKTSTYCKEN. 

—  6.  Bref  och  acta  ang.  svenske  envoyén  i  Konstantinopel, 
senare  hremislce  regeringsrådet  och  pommerske  kanslern  frih.  Martin 
von  Neugebauer.     1   vol.  fol. 

Innehåller:  iustniction  vid  afsändandet  t.  Ottom.  porten  1709 
^V?)  afskr.  »Bericht  v.  Isiso  démélé  mit  dem  Moscowit.  ambassad,  in 
Constantinopel  u.  v.  d.  Degradiren  des  grossvizirs,  1710,  afskr.  från 
tryck,  —  R.  Suttons,  engelske  envoyéns  i  Konstantinopel,  pass  för  N. 
vid  ress  fr.  K.  öfver  Smy  ma  t.  England,  Holland  o.  Bremen,  4  maj 
1711,  orig,  —  K.  Karl  XILs  rapellbref  för  N..  dat,  Bender  2% 
1711,  orig.  —  G.  v.  Celsings  bref  t.  N.,  dat.  Konstantinopel  |^£~ 
1711  (12  qvartsidor),  orig.  —  N:s  berättelse  hur  han  kom  i  k. 
Karls  tjenst  och  hvad  därunder  honom  händt,  på  tyska,  16  foliosidor, 
odat.,  afskr.  —  N:s  böneskrift  t.  Riksens  Ständer,  odat.,  afskr.  — 
»Additamentum» ;  egenhändigt  af  N.  med  åldrig  hand.  —  Martin  v. 
Neugebauer  ad  Protocollum»,  '/j  sida  afskr.  (råds  prot.).  —  J.  J. 
Crouhiort,  egenh.  skrift  om  Ismael  Ägas  ord  till  honom  ang.  Karl 
XII:s  utlofvade  belöningar  åt  turkiska  em  betsmän,  dat.  6  apr.  1725, 
utan  ort.  —  Ulrica  Eleonoras  bref  t.  N.  1736 — 40,  4  st.,  orig.  — 
Fredrik  Ls  bref  t.  N.  1735,  39,  40,  3  st.,  orig.  —  N:s  latinska 
bref  till  Storviziren  odat.,  afskr. 

—  Gedichte  des  Herrn  Cantzlers  Baron  M.  v.  Neugebauer,  zum 
Theil  mit*eigener  Hand  geschrieben.     1  vol.  fol. 

Dikter  t.  Karl  XII  vid  flera  tillfällen  (t.  ex.  Der  Nieper  an 
Carl  XII:n,  An  das  Sächsische  Frauenzimmer  als  J.  K.  M.  Carl  XII 
auf  ....  Lagercronas  boshafte  Vorstellung  in  Sachsen  heijraten  ver- 
bet», m.  fl.  m.  fl.;  Grabschrift  iiber  Carl  XII). 

—  7.  Spridda  orig.  bref,  bundna  i  hvita  skinnband  med  stadens 
vapen  å  frampermen,  framlagda  i  montrer  i  museum.  Däribland 
märkas:  bref  t.  Hert.  Karls  (IX:s)  gemål  Kristina  fr.  honom  (1598 
*\  7),  fr.  sonen  Gustaf  Adolf  (1612  %),  fr.  systern  Anna  o.  andra 
prinsessor;  till  dr.  Hedvig  Eleonora  fr.  Maria  Euphrosyne,  fr.  Chri- 
stina Allessandra  (Rom  1669),  fr.  hert.  Adolf  Johan  o.  flera  utländ- 
ska furstar  o.  furstinnor. 

—  8.  Ur  Nicolai  kyrkans  bibliotek  har  Rådsbiblioteket  erhållit  en 
saml.  raedeltidshandskrifter,  bland  h vilka  endast  en  (vita  Birgittae,  4 
libri)  rör  hel.  Birgitta,  ehuru  hennes  orden  utanför  Stralsund  egt 
kloster.  Rådsherren  Dinnies  har  upprättat  ett  Diplomatarinm  Coenobii 
yfarice  Corona:  Ordinis  S,  Birgittce,  1  vol.  fol.  förvarad  i  Rådsbiblio- 
teket. D.  har  däri  med  vacker  och  tät  handstil  afskrifvit  handl.  rör. 
klostrets  stiftelse,  donationer  och  kÖp.  Det  är  samma  samlare,  som 
i    Gadebusch,    Pommersche    Samlungcn,    off'entliggjort    uppsatser    om 

Birgittiuer  kloster  i  Pommern. 

H.   W. 
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—  ÄmnuuHnBen  i  Rikänrkivet  D:t  J.  G.  TfitEL  nfli-il  i  Stock- 
holm cl.  2  sUtlidne  aiigiisli.  Ursprungligen  natarforBkare,  egnnUe 
mg  ThÉel  tedaa  tio  Ar  tillbuku  med  vIxBnde  kärlek,  iusigt  orh  in- 
tru«se  &t  urkivtjetiBtFinanijens  tystu  och  föga  bemärkta  verksamhet 
med  Bällspord  pljgitrohet  höll  huu  ut  pA  sin  post,  tills  krafterna,  i 
förtid  brutna,  sveku.  I  mänga  oeh  vigtiga  delar  iitaf  Kiksarkivets 
Minlin^ar  skall  forskaren  fiiiuu  spåren  af  detta  hans  arbete,  ek  t.  ex. 
t  frJlgn  om  (le  ii&da  universitetens  kanslersarkir,  den  stora  samlingen 
■Militarin»,  samlingar  rörande  hofvet  ra.  ft.  I  mSngfnldiga  afskrifter 
nf  ile  G.  k.  Sture hnndlin garna  förvarar  Riksarkivet  likaledes  vittneebörd 
oui  buna  verksamhet  och  insigter  på  ett  område,  för  hrilket  han  ar- 
BpruDirligen  var.  främmande,  men  där  han  med  vanlig  uthållighet  for- 
Mod  att  göra  sig  hemmastadd.  Vänfast  och  hjelpsam  var  lian  äfven 
eo  of  alla  aktad  och  afhålleu  kamrat. 

—  Förre  universitets  bibliotekarien  C.  G.  Stvffe  och  arkivama- 
uucuscn  P.  SoNDÉN  ha  tillbragt  soromaren  under  forskningar  i  tiska 
arkiv  eftnr  bref  från  Axel  Oxenstienin  för  den  stora  upplngnii  nf 
Oxenstiemiis  korrespondens  och  skrifter,  livilken  forberedes  till  ut- 
gifaiug'  på  bekostaiid  af  den  Bergerska  dountionafonden. 

^  Docenten  vid  Upsala  universitet  S.  J.  Boétiiius  har  nfrest 
lill  Frankrike  för  ntt  bufvudsakligen  i  Paris  under  hösten  och  näst- 
kommande våY  idka  nrkivstudier. 

—  Föreläsningar  i  historia  vid  Upsala  universitet  höstterminen 
1885 :  C.  A.  CoBNELius,  den  äldsta  kristna  k3'rkans  historia  och 
dra  svenska  kyrkans  historia  efter  reformationen  ;  O.  J.  Alin,  Det 
•veDskn  statsskickets  historiska  utveckling  från  li^09  års  statahväH- 
lUDg:  S.  F.  Hamhabstkanu,  Österlandels  historia  under  gamla  liden; 
H.  Ujärng,  Sveriges  historia  under  Johan  IILs  regering. 

—  Från  den  Bergerska  donationsfonden  har  1884  lemnats  till 
kanrt-r  W.  Beao  ett  anslag  af  50O  kr.  med  auledning  af  hans  forak- 
niogar  rörande  Visingsös  fornminnen  och  historia,  samt  IdSå  ett  lika 
stort  anslag  &t  fil.  doktor  G.  FoBSonfes  med  anledning  af  det  arbete 
öfver  svenska  gref-  och  friherreskapens  historia  han  förliden  vår  ior- 
■vamde  såsom  gradunlafliaudling,  och  i  nfseende  pA  hvilket  vi  kunna 
hänvisa  till  recensionsafdel ningen. 

— ■  Bland  förestående  publikationer  från  Vitterheta-,  Hiatorie-  och 
Aittiqvitttå-Akadanien  må  här  uärauaa  ett  antal  illustrerade  grupp- 
kataloger Öfver  olika  afdelnlngar  af  de  stom.  historiska  sainliugama. 
Den  forsla  kommer  att  behandla  Gotlands  med  el  lids  fynd.  Medel  lill 
Iryckniagen  af  dcssn  kataloger  lemiias  frän  den  Bergerska  donations- 
fonden. Det  är  äfven  nf  intresse  att  förnimma  att  ett  häfte  af  •S'('<'ii- 
tta  tigilUr  från  Medeltiden  (2:dra  delens  första)  ar  under  arliele. 
Försia  delen  (if  detta  vigtign  verk  utkom,  som  bekant,  under  äreu 
1M2— 1867. 
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—  Svejiska  Litteratursällskapet  i  Finland.  Den  5  februari 
innev.  år  hölls  i  Helsingfors  ett  förberedande  sammanträde  for  bil- 
dandet af  ett  Svenskt  Litteratursällskap,  hvilket  genom  att  samla  min- 
nena af  förgångna  tiders  lif,  äfvensom  genom  direkt  uppmuntran  skulle 
verka  höjande  på  det  svensk-språkiga  bildningsarbetet  i  Finland.  Se- 
dan en  interimsbcstyrelse  blifvit  vald,  öppnades  medlemsteckning  för 
ändamålet,  h varvid  allmänhetens  intresse  visade  sig,  i  det  att  217 
personer  inträdde  i  föreningen  såsom  »stiftare»,  med  skyldighet  att  erlägga 
200  finska  mark,  och  960  såsom  »medlemmar»,  erläggande  100 — 120 
finska  mark.  Dessutom  erhöllos  betydande  gåfvor  af  särskilda  per- 
soner. Vid  konstituerande  möte  i  början  af  maj  månad  antogos 
stadgar,  h vilka  såsom  sällskapets  uppgift  fastställa: 

a)  att  samla  vittnesbörden  om  den  svenska  kulturens  uppkomst 
och  utveckling  i  Finland,  såsom  t.  ex.  icke  offentliggjorda  eller  säll- 
syntare litterära  alster,  svensk  folksång  och  saga,  upplysningar  om 
äldre  litterära  föreningar  och  företag,  historiska  handlingar,  särskildt 
rörande  undervisningsväsendet,  biografiska  underrättelser,  bref  af 
litterärt  och  kulturhistoriskt  intresse,  samt  att  bearbeta  och  offentlig- 
göra det  sålunda  samlade  materialet,  hvilket  tills  vidare  öfverlåtes  till 
förvarande  åt  universitetsbiblioteket  eller  statsarkivet; 

b)  att  främja  svenska  språkets  studium  och  rätta  begagnande 
genom  undersökning  af  landets  svenska  dialekter,  offentliggörande  af 
grammatikaliska  och  lexikaliska  arbeten  öfver  desamma,  ombesörjande 
af  för  undervisningen  i  landets  skolor  lämpliga  läro-  och  läseböcker 
på  svenska  språket  samt  andra  liknande  åtgärder; 

c)  att  främja  litterär  verksamhet  på  svenska  språket  genom  pria- 
belöningar  och  understöd. 

Vid  samma  möte  valdes  en  bestyrelse  af  tolf  ledamöter,  hviika 
bland  sig  valde  till  ordförande  prof.  C.  G.  Estlander  och  till  n« 
ordförande  prof.  A.  O.  Freudenthal. 

Sällskapets  första  publikationer  blifva:  Porthans  hrefväxling  med 
Calonius,  red.  af  statsrådet  W.  Lagus,  och  Borgareståndets  protokoll 
vid  Borgå  landtdag  1809,  red.  af  v.  häradsh.  Al.  Gripenberg. 

—  Vid  universitetet  i  S:t  Petersburg  försvarades  sistl.  vårtermin 
en  afhandling  med  titeln  »iStriden  om  herraväldet  öfver  baltiska  hafvet 
under  XV  och  XVI  seklen  O-  Förf.  till  det  digra  arbetet  om  613 
■4-43  sid.  8:0  G.  V.  Forsten  är,  såsom  född  i  Finland,  förtrogen 
med  svenska  språket,  hvarför  det  varit  honom  möjligt  att  tillegna  sig 
den  vidsträckta  litteratur,  som  behandlar  nordens  historia  mellan  åren 
1497  och  1536,  hvilken  period  förf:s  undersökning  omfattar.  Afhand- 
lingen  vittnar  om  stor  lärdom,  men  hufvudtanken,  hanseförbundets 
fortgående  fall,  förlorar  sig  icke  sällan  bland  de  hopade  detaljerna 
och  talrika  excurserna.  De  bifogade  aktstyckena  äro  alla  förut  tryckta. 
Arbetet  slutar  med  en  kritisk  öfversigt  af  källorna. 

—  Vid  Helsingfors'  universitet  föreläser  under  hösten  prof.  Da- 
nielson öfver  Europas  historia  efter  1789  och  prof.  frih.  Palmen  dels 


')  BOPhBA  Ii3h-3A  rOCriOJCTBA  HA  lU.ITIlICKOM  M0F1>. 


öfv«r  FinlHiida  inre  historia  fr&n  Hiiatnf  Viisna  tid.  dels  ölvcv  Kjsb- 
lowla  historitt  under  nyiiro  tiden.  Prof.  Schjbur^rBoii  ätiijiittr  Ijuust- 
lodi^het  for  idknndi;  nf  nrkivfo rakningar. 

—  Man  rorbRritder  scd»n  nftgoii  tid  tillhukn  en  publikutiDi],  uti 
Dniiiuurk,  som  (loss  litteratur  hittills  saknot,  imntligeii  ett  biogruliskl 
lexikon.  Detta  iiitreEsantJi  fiirutng  stär  under  ludniug  af  urkivus«i- 
stcDton  C  F.  Bkicka,  seduii  äere  &r  sekreterare  i  danska  historiskn 
foninin^u,  hvilken  larer  hn  förBkuftat  sig:  biträde  utuf  ett  atort  iiutal 
författare. 

' —  Friu  Tyaklaud  meddelas  dou  intresaiintii  uytieten,  att  blund  de 
under  prtiussiskn  Stutsarkivets  auspicier  stående  publikationerna  nfvun 
forbcrcdea  en  sonilinfc  af  Gastaf  II  Adolfs  brtf  och  undra  skrifvolacr 
under  den  tid  tiun  deltog  i  30-Ariga  kriget  och  gällande  detaumniii. 
Utgifviire  lärcr  vuru  en  yngre  arkivtjenstenian  i  Hannover,  D:r  Irmer. 
-  Blund  ujare  tysk  historisk  litteratur  märkes  Ihibtr,  ■GeBchiclite 
Oestcrreichsn,  förata  delen  (till  lti79)  uti  den  fordom  af  Uecren  och 
Ukert,  immera  af  Gieaebrecht  Kidigarade  samlingen  af  rikaliistorier; 
nrbetot  bcrömmes  aåsom  rörljenstfullt-  —  Prof.  BaumgarUn  i  Strass- 
bui^  hnr  utgtfvit  förBta  delen  af  en  »Geschichte  Karls  V« ;  aedun  Eo- 
Iwrtaon  uti  förra  ftrhundradel  har  ingen  niouof;rali  Öfver  Karl  V  ut- 
kommit och  Baumgarteu  har  eti  mängd  nyu  för  kejsarens  koraktäriatik 
liksom  för  den  politiska  hialorien  iutreBsuntu  uppgifter  att  meddela.  — 
Af  Koslomarovå  Hysslunds  historia  i  biogruiier  har  eu  öfveriättniug 
p&  tyska  börjat  utkomma.  —  I  en  anmliug  »Giessener  Studien»  polemi- 
serar prof.  Oncken  bl.  a.  mot  deu  något  omilda  kritik  hans  åsigter 
ont  Miiria  Stunrt  och  se  I  lutu  1 1  b  ref  v  en  varit  föremål  for,  hvilket  äti:r  har 
rminkuUat  ett  gi^umäle  i  Sybels  Hist.  Zeitschr.  1885,  6.  —  1 1 v&  band 
har  prof,  Vroysen  i  Hatle  monogratiskt  behandlat  hertig  Bernhard  af 
Weimor;  vi  skola  tangre  fram  återkomma  till  detta  arbete.  Detsamma 
gäller  om  en  mindre  afliandling  af  O.  Krauake,  »Die  Eutnickeliing 
der  stAn digen  Diplomatien. 

—  Senaste  iinJton  af  "AUgeineine  llcutscJie  Biographie»  (104, 
lOA)  innehålla  bl,  a.  biografier  i>fver  David  Mevius,  berömd  juriat 
och  sbitsman,  under  flere  år  vice]ir<:Bident  i  Wiamarkska  tribnnalet, 
Joh.  MiercliuB,  pomiuersk  ti'ol»g,  död  i  svensk  tjcnat  IGött,  (aJthöf- 
vitBinaniien  Marx  Meyer,  bekant  från  grefvefujdeu,  den  brandenburg- 
ska  diplomaten  och  krigaren  Micraiider  (-J-  1723),  hvilka  alla  mer 
eller  mindre  etodo  i  beröringar  meil  Sverige. 

—  Senaste  Årsredosorelse  frän  engelska.  Riksarkivet  {tib  anuual 
report  of  the  depuQi  keeper  of  ihe  public  recorda»)  innehåller  bland 
annat  en  berättelse  öfver  arkiven  i  Danmark  aamt  några  bibliotek  i 
Sverige,  för  så  vidt  de  innehålla  kaudliugur  ang.  Uuglund,  af  Hev. 
W.  Pdnn  Machay.  Hr  Macray  har  två  gStiger  besökt  Sverigi^;  en 
föregående  berättelse  af  honom  är  tryckt  i  arkivets  årsredogörelae  för 
IS62.  Don  nu  meddelade  innehåller  ålfikilliga  tillägg  med  afseende 
pä  Skoklosters  arkiv  och  Upaala  nniversiteta  bibliotek.  Afven  redo 
göielscu  fdr  de  verkställda  forskuingarua  i  danska  Geheimearkivet 
innehåller  uppgifter  om  handlingar  af  iutresau  for  Sverige,  t.  ex.  upp- 
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simppado  bref  under  det  nordiska  sjuårskrifyets  tid  m.  lu.  dyl.  Af  ei 
utgifvareus  antydan  synes  framgå,  att  hr  Macray  kommer  att  fortsatta 
sina  forskningar  i  Sverige.  —  Samma  årsberättelse  innehåller  äfveT 
en  kort  redogörele  af  hr  W.  Bliss  för  sina  forskningar  i  Svenska 
riksarkivet  under  åren  1882  och  1883. 

—  England  har  hittills  märkvärdigt  nog  saknat  en  vetenskaplig 
historisk  tidskrift  i  egentlig  mening  och  dess  många  litterära  tidskrif- 
ter ha  endast  haft  en  ofullkomlig  ersättning  att  erbjuda.  Denna  brist 
larer  emellertid  från  och  med  nästa  år  blifva  afhjelpt.  Det  har 
nämligen  bildat  sig  en  Historisk  förening  (Historical  society)  med 
uppgift  att  utgifva  en  sådan  Tidskrift  från  och  med  1886  års  böljan. 
Den  står  under  ledning  af  professor  M.  Creiqhton  i  Cambridge, 
författare  bl.  a.  till  ett  ansedt  arbete  öfver  påfvedömet  under  Tefo^ 
mationen.  —  Ett  annat  sällskap  har  bildat  sig  för  att  utgifva  en  ny 
upplaga  af  den  ryktbara  »Domesdaybook»,  den  stora  jordebok,  som 
på  den  normandiska  eröfrarens  befallning  uppgjordes  öfver  det  knfvade 
landet.  Den  gamla  upplagan  af  1783  är  både  mycket  ohanterlig  odi 
mycket  sällsynt. 

—  Ett  sällskap  för  Franska  revolutionens  historia  har  bildats  i 
Frankrike  med  ändamål  att  utgifva  officiela  aktstycken  från  tideo 
1789  -  1815,  aktstycken  af  enskild  natur  från  tiden  1789 — 1830; 
öfversättningar,  omtryck,  biografiska  samlingar  m.  m.  dy].,  allt  ntaii 
någon  bearbetning,  blott  med  upplysande  noter. 

—  De  sista  månadernas  förnämsta  nyhet  i  den  franska  historislEi 
litteraturen  är  Fustels  nya  arbete  Eecherches  sur  quelques  probUmm 
dliistoire.  Det  består  af  tre  afhandlingar :  om  det  romerska  coio- 
natet,  om'  jordegendomen  hos  germanerna  och  om  rättdkipningen 
under  den  merovingiska  tiden.  Ur  företalet  må  anföras:  »den  läsan, 
till  hvilken  *jag  vänder  mig  i  denna  bok,  är  den  som  känner  sig 
dragen  till  de  svåra  frågorna  i  historien  och  älskar  i  synnerhet  dfl 
besvärliga  partierna  af  denna  vetenskap.  Jag  skall  förelägga  honom 
aktstyckena;  han  skall  få  deltaga  i  mina  forskningar,  mina  tvifVel, 
min  tvekan.  Jag  skall  föra  honom  samma  väg  som  jag  sjeif  följt 
Jag  skall  också  framhålla  för  honom  de  motsatta  meningarna  och 
säga  honom  hvarför  jag  ej  anslutit  mig  till  dem  .  .  .  Jag  vet  ej  om 
icke;  dett^i  kan  bli  nyttigt  för  några.  Jag  har  undervisat  i  25  Iz 
och  haft  lyckan  att  hvarjc  år  ha  fyra  eller  fem  lärjungar.  Jag  hoi 
först  och  främst  lärt  dem  att  söka.  Hvad  jag  helst  framhållit  föl 
(lem  har  varit  att  ej  tro  allting  lätt  och  aldrig  gå  förbi  problemen  utan 
att  märka  dem.  Den  enda  sanning  jag  sökt  öfvertyga  dem  om  &i 
att  historien  är  den  svåraste  af  vcttmskaperna». 

—  Vi  tillåta  oss  att  härmed  fäsUi  uppmärksamhet  på  den  af  en 
dansk  forskare  doktor  V,  A.  tSecher  gjorda  anhållan,  som  finnes  in- 
förd pa  omslagets  andra  sida. 
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Bland  de  intressantare  bidragen  till  vår  äldre  kulturhistoria 
lanna  äfven  räknas  resandes  skildringar  af  sina  besök  i  Sverige» 
^er  af  samhällsförhållanden  här.  Förutom  det  intresse  det  i 
»llmänhet  kan  ha  att  lära  känna  andras  omdömen  om  sitt  land 
och  folk  finner  man  i  dem  stundom  upplysningar,  som  man  få- 
Sngt  söker  i  tidens  litteratur,  där  fxiga  uppmärksamhet  egnas  ät 
wdenia  och  odlingen,  eller  i  arkiven,  där  privata  korrespondenser 
från  äldre  tider  äro  tämligen  sällsynta.  Blott  af  nyfikenhet  eller 
Äir  resans  nöje  skull  lockades  väl  icke  gerna  främlingar  till 
Sverige,  förr  än  det  genom  trettioåriga  kriget  blifvit  namnkunnigt 
i  Eoropa,  men  politiska  uppdrag  eller  handelsföretag  förde  någon 
fing  personer  till  våra  trakter,  hvilka  utaf  olika  anledningar 
fiinno  det  mödan  värdt  att  ej  åt  glömskan  öfverlemna  sina  rese- 
intryck och  iakttagelser.  Så  ha  vi  äfven  frän  1500-talet  ett 
antal  dvlika  skildringar  bevarade.  Ett  österrikiskt  sändebud 
Georg  Kahl  har  sålunda  utförligt  skildrat  konung  Sigismunds 
kröningshögtid Hgheter  1594  uti  Uppsala  i  en  rapport  till  tyske 
}  kjsaren  ^)  och  lemnat  om  icke  en  reseskildring,  åtminstone 
i  *o  mängd  detaljer  rörande  de  händelser  han  var  vittne  till. 
^agra  år  fiirut,  under  konung  Johans  sista  tid,  begagnade 
^  en  annan  främling,  äfven  han  i  österrikisk  tjenst,  af  ett  par 
^^  tvungna  vistelse  i  Sverige  till  iakttagelser  om  personer  och 
f<»rballanden  i  landet,  som,  omfångsrikare  än  de  förra,  delvis  äro 
^  •'tort   intresse;    de    ha   i   senare   tid   blifvit  publicerade  och   i 

')  Bfrittelsen  förvaras  i  Slatsarkivet  i  Wien.  Utdrag  äro  meddelade  af  C 
DCrenstam  i  hans  »»Förteckning  pil  handskrifter  rörande  Sveriifes  Historia  hfftint- 
%*  i  kejserliga  'Hans-  Hof-  nnd  Stnat8'-Arrhivct  i  Wien».     Haag  1871. 

f/ut.  Tidskrift  1885.  1() 
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litteraturen  uppmärksammade.  ^)  —  Om  Sveriges  religiösa  ställning, 
samhällsskick  och  folkets  seder  m.  m.  samlade  åter  den  be- 
römde Antonio  Possevino  ur  konung  Johans  egen  och  andra 
högt  uppsatte  personers  mun  en  mängd  uppgifter,  som  han  sedan 
sammanfattade  i  sina  båda  relationer  till  påfven:  den  senare  af 
dem  är  helt  säkert  den  första  systematiska  framställning  i  den 
vägen  om  vårt  land,  som  på  grund  af  på  stället  inhämtade  upp- 
lysningar blifvit  gjord.  Denna  andra  relation  väckte  också  upp- 
seende, fick  en  stor  spridning  och  finnes  i  afskrift  i  flere  af  södra 
Europas  arkiv  2).  Äfven  från  Erik  XIV:s  tid  lärer  det  finnas 
en  österrikisk  relation  om  en  resa  genom  Sverige  under  ett  af 
de  sista  åren  utaf  Eriks  regering^).  Till  denna  rad  utaf  mer 
eller  mindre  utförliga  berättelser  ansluter  sig  äfven  den  skildring 
af  den  pommerska  ståthållaren  Henrik  Normans  förd  till  konung 
Eriks  kröning,  hvilken  vi  i  det  följande  skola  meddela  med 
några  uteslutningar. 


Bland  andra  som  inbjudits  till  Erik  XlV:s  kröning  befunno 
sig  äfven  de  fem  hertigarne  af  Pommern,  Johan  Fredrik,  Bugis- 
laf,  Ernst  Ludvig,  Barnim  och  Kasimir.  De  läto  representera 
sig  af  ståthållaren  i  stiftet  Camin  Henrik  Norman  i  spetsen 
för  en  talrik  ambassad.  Ståthållaren  sjelf  bar  ett  namn  som 
icke  i  Sverige  var  obekant.  Det  var  ej  så  många  år  sedan  den 
pommerske  adelsmannen  Georg  Norman  vid  gamle  kung  Göstas 
sida  spelat  en  vigtig  roll  uti  vårt  land.  Troligen  voro  de  utaf 
samma  slägt.  Bland  beskickningens  medlemmar  märktes  äfven 
en  sekreterare  Simon  Fischer.  Det  var  denne  som  ett  par  och 
tjugo  år  senare,  sedan  de  fleste  af  deltagarne  redan  gått  bort,  af 
en  bland  de  qvarlefvande,  »en  höggunstig  junker  och  gynnare», 
uppmanades  att  beskrifva  konung  Eriks  kriining.  Väl  förklarade 
han  sig  helt  och  hållet  oduglig  därtill,  men  lät  i  stället  afskrifva 


')    Tagebuch    des    Erich    La<>80tn    von    Steblnu Ilerauszugeben    von  R. 

Scholtln,  Ilalle  18GG.    Utdrag  äro  meddclude  af  R.  Bergström  i  »Svenska  Bilder», 
Sthhn   1882. 

^)    Den    är    tlurestndes   tryckt,    bl.    a.  af  Theiucr  i   hans  bekanta  arbete  oui 
Sveriges    förhrillande    till    den    heliga   stolen,    där   afven   relationen  on»   religions 
väsendet  förekommer. 

^)  Uti  hnfbiblioteket  i  Wien.  Ar  1568  afsandis  till  Sveri^^e  ett  ö>terrikibkt 
sändebud  Ernst  v.  Rechenberg,  om  hvars  beskickning  i  öfriirt  dock  in[.:enting  är 
kiindt. 
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den  »förteckning»  på  resan  och  kröningen  han  gjort,  så  mycket 
han  »som  en  ringa  tjenare  kunnat  se  och  erfara  i  trängsehi», 
och  öfverlemnade  densamma  som  nyårsgåfva  den  I  Januari  1584 
till  sin  »gynnare»  ').  Hvem  denne  »höggunstige  junker»  varit, 
känna  vi  icke,  ty  det  är  blott  Fischers  koncept,  af  honom  sjelf 
korrigeradt,  som  hamnat  i  Sverige.  Denna  handskrift,  som  före- 
legat oss,  öfverlemnades  1694  till  Riksarkivet  ifrån  konung 
Karl  XI.  Huru  den  kommit  i  hans  händer  är  oss  ej  bekant.  Ty- 
värr är  handskriften  på  ett  par  ställen  defekt,  och  på  andra  synes 
skildringen  ha  varit  ämnad  att  vidlyftigare  utarbetas.  Så  tyckes 
fallet  t.  ex.  ha  varit  —  möjligen  till  efterverldens  saknad  och 
förlust  —  med  en  framställning  af  svenska  folkets  seder  och  bruk. 
Sjelfva  berättelsen  upptager  83  blad  i  folio  —  Sist  i  bandet 
förekomma,  skrifna  med  .annan  hand,  en  berättelse  »Wie 
Jastaus  Erichsson  Köning  in  Sweden  worden»,  som  emellertid 
mest  handlar  om  Conrad  v.  Pyhy,  i  midten  är  defekt  och  på 
slutet  innehåller  en  utförlig  beskrifning  öfver  konung  Gustafs  be- 
grafning,^)  äfvensom  den  bekanta  berättelsen  om  konung  Kristierns 
»grymma  och  tyranniska  misshandling»,  som  utfärdades  af  riks- 
foreståndaren  och  rådet  i  December  1522.  Fischers  handskrift 
omtalas  af  Warmholtz  (VI,  n.  3063),  och  ett  litet  utdrag  ur 
Fischers  skildring  finnes  tryckt  i  »Stockholms  Magazin»  1781 
sid.  112—119.  Det  öfriga  däremot  är,  oss  veterligen,  icke 
ofientliggjordt. 

Konung  Eriks  kröning  gjorde  uppenbarligen  på  samtiden  ett 
synnerligt  lifligt  intryck.  Också  var  det  väl  första  gången  som 
renässansen  i  hela  sin  glans  och  praktlystnad  hvad  klädedrägt 
och  yttre  ståt  beträffar  bländat  svenskarnes  ögon.  Det  finnes 
mer  än  en  skildring  utaf  densamma.  Den  utförligaste,  till skrifven 
Laurentius  Petri  Gothus,  är  tryckt  i  nyss  anförda  del  af  »Stock- 

')  Tilltguan,  daterad  nyssnämnda  dag,  slätar  på  följande  sätt:  »ty  har  jag 
velat  gifva  Ers  Nåde  anledning  till  ny  erinran,  låtit  afcopiera  min  förteckning 
på  resan  och  kröningen,  så  mycket  jag  som  en  ringa  tjenare  i  trängseln  knnuat 
»t  och  erfara,  öfveraända  och  förära  den  åt  Ers  Nåd  till  nyårsgåfva  med  tjeustlig 
bön  att  låta  densamma  £r  väl  behaga,  oaktadt  det  i  sig  sjelft  är  ett  ringa  barns- 
ligt ting,  och  hålla  före  att  meningen  likväl  varit  god.  Vill  önska  Erd  Nåde  ett 
lycksaligt  nytt  år  och  långt  lif  och  ber  den  trogna,  allsmäktiga  Guden,  att  han 
ville  beskära  oss  alla  vid  vår  sista  afgång  från  detta  jämmerlif  en  salig  stund, 
pa  det  vi  på  yttersta  dagen  må  få  en  glad  uppståndelse  och  hos  konungen  öfver 
rtlla  konnngar  lefva  i  evighet  och  salighet.  Amen.  Datum  Colberg  den  1  Janu- 
ari 1584." 

^)  För  så  vidt  den  angår  Pyhy  är  den  uti  öfversättning  trjckt  i  "Upplys- 
ningar uti  Sv.  Historien»  II,  s.  M — 34. 
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holins  Magazin»  s.  74 — 112  ^).  Afven  på  de  pommerske  resande 
har  kröningshögtidligheternas  prakt  uppenbarligen  gjort  ett  djupt 
intryck,  och  Fischer  har,  äfven  om  han  befann  sig  uti  trängseln, 
varit  en  uppmärksam  iakttagare.  Uans  framställning  har  så 
många  sjelfständiga  och  individuella  drag,  att  den  väl  synes  för- 
tjeua  att  bekantgöras  vid  sidan  af  de  förut  befintliga.  Det  är 
klart  att  sjelfva  kröningsfestligheterna  skola  upptaga  lejon- 
parten af  hans  berättelse,  som  är  affattad  i  dagboksform.  Men 
han  beskrifver  äfven  resan  till  och  frän  Pommern  samt  vistel- 
sen uti  Stockholm  under  väntan  pä  kröningen,  och  äfven  dessa 
partier  innehålla  detaljer  af  intresse. 

Författaren  begagnar  sig  naturligtvis  af  den  lågtyska  mun- 
arten. Vi  skola  därfbre  i  öf\^ersättning  meddela  hvad  som  synts 
oss  mest  förtjena  att  återgifvas,  därvid  troget  följande  författa- 
rens eget  framställningssätt;  det  öfriga  åter  meddela  vi  endast 
uti  sammandrag.  För  bättre  öfversigt  skull  ha  vi  företagit  en 
indelning  i  kapitel,  som  endast  undantagsvis  har  någon  motsva- 
righet i  handskriften. 


J. 

Resan  till  Sverige. 

I  början  af  Maj  månad  1561  samlades  den  pommerska  be- 
skickningen; jämte  Norman  bestod  den  af  Jörgen  Pudewils  såsom 
andre  ambassadör  samt  27  andra  uppvaktande,  sekreterare,  pa- 
ger  och  tjenare.  Dessutom  medtogs  en  skeppare  från  Colberg  för 
återresan.  Pa  fartyget,  som  skulle  föra  öfver  dem  till  Kalmar 
och  förhvrts  ior  50  tåler,  befunno  sij,'  för  öfrigt  båtens  eijare 
och  8  wskeppsdrängai*)).     Affärden  skedde  den   10  Maj. 

På  sjön,  börjar  Fischer  den  egentliga  reseskildringen, 
hålles  sådan  sed  nämligen  att  skeppsfolket  ej  gerna  lider  att 
man  svär  om  bord.  De  pläga  äfven  strafta  den,  som  lastar 
Oud  eller   torhaller  sig  otillbörligt,  tormana  äfvenlerles  drm,  som 

^)  En  anuan,  handlande  blott  onj  "jrlfva  kröniutfsccremouieii,  iir  tryckt  Mauii 
bilnsioina  till  Ti-^i-ls  Erik    XIV:s   hisforin. 
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äro  på  skeppet  att  afton  och  morgon  sjunga,  läsa  och  bedja. 
Samma  sed  hölls  på  detta  skepp,  så  att  vi  dagligen  om  aftonen, 
innan  man  gick  till  sängs,  samlades,  då  enligt  skeppsbruk  en 
af  besättningen  med  hög  röst  utropade  följande  ord  (»det  goda 
urdet»,  das  gute  word,  såsom  det  anmärkes  i  kanten): 
Benedicite,  benedicite,  benedicite  domino. 

God  fred  vare  med  oss.  ^) 
Gud  unne  oss  sin  nåd 
och  resa  därmed, 
lycka  och  god  resa, 
att  skiljas  med  kärlek. 
Gud  förläne  oss  god  vind 
som  oss  alla  gör  godt. 
Gud  förläne  oss  god  hamn 
där  vi  gerna  vilja  vara 
med  hälsa  och  behållet  gods. 
Sägen  alle  amen! 

Därpå  sjpngo  alla  samtlige  tre  psalmer  och  till  slut  ha  de 
Wt  ett  fader  vår,  hvarpå  vi  lagt  oss  att  sofva.  Skeppsdrängarne 
iiftas  vid  om  natten,  två  eller  tre;  den  ena  vakar  vid  rodret. 
Om  morgonen  före  frukost  sjungas  äfven  några  psalmer  och  läses 
«t  fader  vår,  och  om  söndagen  särskildt  evangelium  med  t^r- 
Uaring,  om  böcker  finnas  att  tillgå.  Sådan  skeppssed  ha  vi 
också  iakttagit  de  4  dagarna  mellan  Colberg  och  Kalmar  och 
s«dan  dagligen,  så  länge  vi  voro  på  vattnet. 

Pa  tisdagen  den  13  Maj  nalkades  de  Kalmar.  Afståndet 
frän  Colberg  till  Kalmar  anger  författaren  till  30  »vikor  sjö»,-) 
*n  distans  som  på  sommaren  med  god  vind  enligt  förf.  tillrygga- 
Wes  på  en  dag.  Sjelfve  hade  de  dålig  eller  ingen  vind  och 
kwnmo  först  på  Qärde  dagen  fram,  men  måste  kasta  ankar  en 
flömil  från  Kalmar.  Man  skickade  nu  en  af  sokreterarne  i  land 
Rr  att  på  slottet  anmäla  beskickningens  ankomst  och  begära 
fortskafiiiingsmedel  till  Stockholm.  Dagen  därpå  hemtades  de  i 
tre  espingar  till  Kalmar,  där  de  mottogos  af  Jöran  Eriksson 
^yllenstjerna').  De  vistades  i  Kalmar  hela  dagen;  under  tiden 
gjordes  ett    fartyg    (en    stor    »galeja»)  i  ordning  med  halfannaii 

')  Orig.  har  -die  frede». 

^'  Om    vikan    såsom    längdmått    se    denna    tidskrift  :>.   'J05.     Förf.  räknar 
»tondoD  äfveo  oti  mil. 

')  Riksråd,  ståthållare  på  Kalmar  slott. 
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ro  te  knektar  om  bord  för  att  ro,  när  det  behöfdes.  Dagen  därpå 
(den  15,  eller  Kristi  Himmelsfärds  dag)  gingo  de  åter  om  bord; 
några  andra  personer  tillstötte,  bland  dem  två  utskickade  från 
en  grefve  af  Mansfeld,  som  ämnade  träda  i  svensk  tjenst,  och 
tillsammans  voro  de  på  fartyget  78  personer. 

Resan  till  Stockholm  gick  ej  fort;  de  voro  fulla  14  dagar 
på  vägen,  långsamt  seglande  eller  roende  utmed  kusten.  På  den 
fjärde  dagen  kom  en  gammal  adelsman,  Måns  Svensson,  *)  som 
varit  amiral  i  senaste  krig  mot  Lybeck  om  bord  för  att  ledsaga 
sändebuden  och  sörja  för  deras  behof  af  lifsmedel  och  annat  på 
vägen  till  Stockholm,  Den  19  Maj  befunno  de  sig  vid  Gränsö,^) 
men  fingo  de  följande  dagarne  fara  fram  och  åter  mellan  skären, 
utan  att  komma  någon  hvart,  emedan  vinden  var  emot.  Pingst- 
högtiden tillbragtes  på  detta  sätt,  och  det  var  ej  underligt  om 
under  sådana  förhållanden  tålamodet  började  tryta.  De  vände 
sig  till  Mäns  Svensson  för  att  få  komma  landvägen  öfver  Telje 
till  Stockholm,  men  han  svarade  med  följande  ord: 

»Käre  här  ståtthålare  Uindrick  Norman  och  I  godha  härre 
flere,  såm  jagh  förstått  hafver,  att  I  villen  ändliglia  frå  galejan 
och  öfver  land  och  åpp  till  Ståckholm  till  ett  [stelle],  såm  hetter 
Tällie,  så  är  thet  intett  värtt.  I  kune  then  väg  inthet  blifva 
förfördratt,  förr  jagh  vett  i  sanningh  att  tär  är  inghen  rådh 
till,  och  hafver  jagh  i  dagh  skrifvit  K.  M.  till  att  I  aren  på 
väien  här  i  skären  och  huru  när  I  aren,  att  I,  godhe  härrer, 
hafven  tållamodh  med  edher,  till  Gudh  alzmechtigher  vill  för- 
fogha  vinden,  häller  och  stilla  väder  blifver,  att  man  kan  ro 
fram  med  arrorn,  tor  jagh  må  säia  edher,  godhe  härrer,  i  rätta 
saningh,  att  kröuinghen  ecke  ännu  står  på  en  månatz  tidh,  för 
H.  K.  M.  ligher  allt  i  Ståckholm  och  förbidher  the  tyske  härrer 
till  thäs  att  the  alle  käme  —  —  —  Når  I  kämme  fram  i  ett 
[vatten]  heter  Älsnaben,  och  är  därifrå,  där  I  nu  ligha,  intill 
samma  Alsnab  ecke  mer  än  6  vicku  sös,  vill  Gudz  väderlek 
eder,  godhe  härrer,  ecke  då  fcirfoghe,  då  skuli  kåmme  öfver  landh 
häller  medh  bått,  hvilket  man  bäst  kan  kamma  åstadh.  Godhe 
härrer,  hafven   talamodh»  ^)  —         —  Något  annat  var  väl  icke 

*)  Måns  Svensson  (Somme)  till  Vesterby,  nmiral  öfver  Svenska  flottan  under 
grefvefejdeii. 

^)  Sannolikt  Gränsö  i  östgötaskären  utanför  Vikbolandet.  Ktt  annat  Gran:»ö 
ligger  utanför  Gamlebyviken. 

')  Orig.  dat.  Trägårskär  pingstafton  1561,  inbundet  tillsanjuians  med  Fischcrs 
berättelse. 
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att  göra,  men  först  den  26  Maj  kom  nio  de  in  i  Stockholms- 
skären. Mäns  Svenssons  underrättelse  till  konungen  var  dock 
måhända  orsaken  till,  att  denne  utskickade  två  kungliga  fartyg, 
s.  k.  håpar,  att  möta  de  resande,  men  i  förstone  foro  de  förbi 
dem,  utan  att  veta  att  de  pommerske  gesanterna  voro  om  bord. 
Desse  lågo  om  natten  stilla  vid  en  klippa,  nära  ett  »blockhus», 
som  alla  skepp,  som  ämnade  sig  till  Stockholm  mäste  torbi. 
först  dagen  därpå,  den  28  Maj,  sammanträffade  de  med  »hå- 
parae».  På  dessa  fartyg,  5,0m  voro  fulla  af  folk  och  skyttetyg, 
fingo  de  nu  stiga  om  bord  och  mottogos  där  af  flere  svenska 
»delsmän,  såsom  Karl  Holgersson  [Gera],  Bengt  Gylta,  Claes 
Åkesson  [Tott]  m.  fl.  På  aftonen  samma  dag  lade  de  till  vid 
en  klippa,  där  de  uppslogo  tre  tält  och  togo  nattqvarter. 

Följande  dag,  alldeles  i  Stockholms  närhet,  mötte  de  ett 
större  fartyg,  bemannadt  med  krigsfolk  och  smyckadt  med  vimp- 
lar, på  hvilket  sändebuden  stego  om  bord.  Här  funno  de  före 
sig  åtta  personer  af  ridderskapet,  ståthållaren  i  Stockholm,  herr 
Ciabriel  Kristiernsson  [Oxenstierna],  herr  Lars  Fleming,  Nils 
Krumme  m.  fl.,  hvilka  togo  emot  dem.  Detta  fartyg  förde  dem 
«lotligen  till  staden  och  Skeppsbron,  där  en  stor  massa  folk, 
liksom  på  alla  skepp,  stod  och  väntade  för  att  åse  intåget.  1 
bud  mottogos  sändebuden  af  herr  Gustaf  Johansson  [Tre  rosor], 
»m  hade  i  uppdrag  att  föra  dem  till  deras  herberge.  Konungen 
We  skickat  fyra  hästar  emot  dem,  hvilka  de  dock  vägrade  att 
^agna.  I  stället  begåfvo  de  sig  till  fots,  åtföljde  af  Gustaf 
Johansson  och  ridderskapet,  till  de  anvisade  qvarteren  uti  staden. 

Inom  några  få  dagar  samlades  efter  hand  alla  de  främmande 
sändebuden.  Representerade  genom  särskilda  beskickningar  voro 
bland  furstarne  endast  hertigarne  af  Lauenburg  och  l^ommern. 
I^n  polska  beskickningen  kom  för  sent.  Från  Danmark  befann 
»ig  redan  förut  i  Stockholm  en  adelsman  Arvid  Urup,  dels  i 
^a  angelägenheter  dels  med  några  uppdrag  från  danska  konun- 
Pn.  Oaktadt  han  därom  anmodades,  ville  han  dock  icke  gälla 
wm  sändebud  till  kröningen,  men  behandlades  i  alla  fall  såsom 
*n  fiirnäm  främling  af  adel  näst  i  rang  efter  de  främmande  sän- 
debuden och  de  snart  utnämde  svenska  grefvarne.  Af  andra 
anledningar  befunno  sig  likaledes  i  Sverige  ombud  från  hertiiron 
af  Preussen,  markgrefve  Kristoffer  af  Baden*)  och  grefve  Yolradt 

')   Han»     liofmafltare     Georg    von     Hondorf.     deunes     broder    JörKen    ocli 
«o«for  Erhard  Wilhelmns,  som    sedan  triiddu  i  svensk  tjenst  och  blcf  tysk  kaiis- 


266  U£NR(K   NORMANS   BE8A   TILL   ERIK   XLVIB   KBÖNING    1561. 

af  Mansfeld  och' behandlades  som  sändebud  från  dessa  potentateV- 
Utaf  östersjöstäderna  hade  Liibeck,  Dantzig,  Rostock  och  Straå  — 
sund  låtit  representera  sig  vid  kröningen  med  två  ombud  irå^^En 
hvarje  stad  jämte  uppvaktninjj. 

Den  30  Maj  skickade  konungen  till  pomrame  några  af  ad^  J 
()(*li  en  tysk  sekreterare,  hvilka  hade  med  sig  en  »skaffare»,  Ak^^B 
Karlsson  af  adel,  som  gjorde  dem  sällskap  vid  måltider  ocl 
skulle  förse  dem  med  kost,  vin  och  fisk  från  slottet  ^). 

Audiens   fingo    sändebuden   Hjrst  den  2  Juni  kl.  1,  då  mai 
skickade    till    dem    några  af  ridderskapet  med  4  hästar.     Äfi 
nu    vägrade    de  dock  att  rida,  utan  gingo  till  fots,  och  hästarna 
leddes  i  stället  efter  dem.     De  mottogos  på  den  kungliga  salen 
konungen  och  hertig  Johan,  och  audiensen  aflopp  på  öfligt  sätt. 

I    Stockholm    fingo  de  nu  i  tre  veckor  vänta  på  kröningen; 
under   denna  tid  tilldrog  sig  ett  uppträde,  som  Fischer  skildrar 
med  en  viss  bredd  och  som  är  upplysande  nog  för  tidens  seder, 
hvarfx)re   vi    låta  författaren  med  egna  ord  berätta  därom,  blott 
med  några  få  uteslutningar. 

Onsdagen  efter  Trinitatis  [den  4  Juni]  ungefär  kl.  8  vid 
aftonmåltiden,  dä  ståthållaren  med  de  sina  ännu  satt  till  bord^ 
kommer  värden,  som  i  ett  annat  rum  haft  sitt  lag  med  n^n 
gäster,  och  f<)r  med  sig  Jacob  Fleming^)  och  en  köpman  friui 
Köpenhamn,  Olof  Henriksson,  med  bön  att  herf  ståthållaren  ville 
taga  dem  i  sitt  sällskap,  hvarpå  de  genast  jämte  värden  inbjd- 
dos  att  sitta  ned.  Men  när  måltiden  var  till  ända,  har  heir 
ståthållaren  for  det  grofva  'broderdrickandet*  (fratertrunk)  dragit 
sig  något  undan  på  sitt  rum.  Då  nu  de  öfriga  suttit  en  stund, 
kom  äfven  Flemings  broder  Claes  Fleming  till.  Men  Jacob 
Fleming,  emedan  han  var  något  berusad,  har  inlåtit  sig  i  dric- 
kande och  disputerande  med  pomrarne,  och  ehuru  de  bemötte 
honom  fogligt,  var  det  honom  dock  icke  till  lags,  så  att  äfren 
hans  broder  tyckte  att  det  gick  for  långt  och  strafiade  honom 
med  ord,  hvarfbre  Jacob  lät  förleda  sig  vrede  mot  brodern,  och 
immera  ej  sökte  annat  än  gräl,  split  och  oenighet.  Han  har 
äfven    pä   svenska   befallt  sin  dräng  att  snart  skaffa  honom  till 

ler.  Af  dessa  hade  hormästaren  rest  sin  herre  tiU  mötes,  men  de  öfriga  Toro 
qvar. 

')  Han  aäöstes  dock  snart  af  en  annan. 

^)  Enligt  förf:s  uppgift  längre  ned,  bror  till  Claes  Fleming  och  aålnnda 
antagligen  densamma,  som  i  Anreps  ättartaflor  kallas  Joachim  och  ar  kammar* 
junkare  hos  konung  Erik. 
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haDds  hans  värja  och  äfven  skickat  honom  etter  sitt  sällskap 
och  tjenare,  som  skulle  hjelpa  honom  i  hans  forehatVande ;  hvarpa 
Claes  Fleming  bevekligen  bedt  brödren  att  gå  hem,  emedan  han 
var  berusad.  Därvid  steg  man  upp  från  bordet,  och  bniderna 
kommo  ihop,  så  att  Jacob  slog  ät  brödren  på  munnen.  Dock 
ville  Claes  for  att  bevara  endrägten  ej  försvara  sig,  och  kommo 
de  därunder  ur  stugan  och  ut  i  huset  och  ville  därifrån  gå  ned 
på  gatan.  Men  vid  utträngandet  sammanstötte  Jacob  Fleminji: 
med  en  ung  pommersk  adelsman,  Daniel  Wapersnow,  som  bar 
an  värja  i  hand,  och  ryckte  den  ifrån  honom,  h varpå  han 
ställde  sig  framfor  dörren  och  sökte  efter  hvem  han  kunde  träffa. 
Xämnde  yngling  bad  då  en  utaf  tjenarne,  som  kunde  svenska, 
att  återfordra  värjan,  hvilket  Fleming  äfven ledes  misstyckte. 
Han  slog  hatten  af  tjenarens  hufvud  och  dä  denne  bockade  siir 
efter  den,  högg  han  efter  honom  med  värjan  och  skadade  honom 
i  rygg  och  hufvud.  Under  tiden  kom  en  af  hans  vänner,  en 
lornäm  adelsman,  Claes  Åkesson*),  i)å  väg  hem  till  sitt  hus  förbi 
pa  gatan  och  bad  Fleming  hålla  frid,  men  Fleming  högg  äfven 
«fter  honom.  Några  af  de  pommerska  adelsmännen  och  deras 
tjenare  ville  afstyra  vidare  gräl,  men  under  tiden  ankommo  Jacob 
Fleraings  dräng  och  de,  som  han  genom  denne  låtit  kalla,  till- 
sammans 19  personer,  hvilka  med  dragna  värjor  follo  öfver  de 
pommerske;  h vårföre,  då  desse  satte  sig  till  motvärn,  det  upp- 
^oå  ett  tämligen  hardt  slagsmål  och  buller,  hvilket  upphörde 
«D,  tvä  eller  tre  gånger,  emedan  Fleming  med  de  sina  ft*)r  en 
stund  vek  undan,  men  åter  tog  vid  på  nytt,  och  så  fortgick  det 
en  god  stund.  De  pommerske  drefvo  till  sist  Fleming  med  hans 
folk,  ehuru  han  i  skärmytslingen  uppträdde  mycket  trotsi^it  och 
spotskt,  till  nästa  gata,  hvarpå  han  måste  taga  till  flykten,  och 
sa  skildes   båda    parterna  åt.     Och  när  de  pommerske  sago  att 

• 

'Dgen  mer  var  för  handen,  menade  de  att  hela  saken  kommit 
till  ro.  Men  med  detsamma  kommer  vakten  emot  deiji  med  våld 
*  afsigt  att  göra  fred,  men  de  drogo  sig  tillbaka  i  huset.  Och 
^de  af  de  pommerske  sårats  tre  och  dessutom  (Maes  Åkesson 
*"-h  2  af  hans  tjenare,  men  på  andra  sidan  voro  tio  särade 
järate  Fleming. 

Dagen  därpå  kade  konunjren  erfarit  livad  som  timat  och 
'^l^idade  »genast  pa  middagen  kl.  tio»  under  maltiden,  då  poni- 
5^{ne  hade    till    gäst    den    markgrefiiga  doktorn  frän  Baden,  en 

')  Clawea  Ogersson  skrifver  Fischer. 
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tysk  sekreterare  jämte  tvä  af  adel  till  de  pommerskes  herberge 
för  att  erfara  livad  som  förelupit,  med  antydan  att  de,  som  för- 
iZripit  sig  på  sändebuden,  skulle  straffas  så,  att  andrå  däraf  toge 
ett  exempel.  Ståthållaren  svarade  att  han  vore  konungen  lydnad 
skyldig,  men  ville  ha  bedt  att  han  jämte  sitt  folk  skulle  försko- 
nas frän  den  äskade  berättelsen,  för  att  det  icke  skulle  se  ut 
.som  de  velat  anföra  klagan  öfver  Fleming  och  hans  tumult, 
som  mer  vore  att  tillskrifva  dryckenskap  än  ond  vilja,  enär 
Gud  den  alsmäktige  låtit  sådan  tvist  aflöpa  utan  synnerligt 
stor  skada.  »Inquisitores»  yrkade  det  oaktadt  på  redogörelsen, 
och  en  sådan  måste  afgifvas.  Den  delgafs  konungen,  och 
Fleming  lades  därpå  jämte  8  drängar  i  tornet. 

Samma  dag  lät  konungen  genom  sin  »öfverste  kammarherre». 
Claude  CoUart,  och  en  sekreterare  underrätta  ståthållaren  att. 
sa  gerna  konungen  ville  höra  sändebudens  bön,  kunde  han  dock 
icke  göra  det  i  detta  fall,  utan  skulle  Fleming,  som  brottsligen 
r(')rgått  sig  mot  sändebuden,  hvilka  konungen  ville  ha  hållna  i  ära, 
afrättas  med  svärd;  hvarför  ståthållaren  på  det  bevekligast«  för- 
nyade sin  bön  om  nåd  för  bemälte  Fleming. 

Men  sedan  han  behållit  kammarherren  och  sekreteraren 
som  gäster,  inträffade  en  ny  olycka  i  det  pommerska  herberget. 
När  nämligen  måltiden  var  förbi  och  ståthållaren  gått  till  sängs 
och  likaledes  värd  och  värdinna,  men  några  af  de  pommerske 
ännu  sutto  qvar  och  mesta  delen  af  deras  tjenare,  ungefär  kl. 
10,  ujipehöll  sig  äfven  i  herberget  en  skeppskock  Sven  Persson 
från  Kalmar,  som  följt  med  till  Stockholm  pä  ståthållarens  skepp 
och  tjenat  sändebuden  som  kock.  lian  trodde  sig  på  denna 
jjrund  ha  fritt  tillträde  till  herberget  och  hade  nu  senast  upp- 
vaktat vid  dryckeslaget.  Men  något  berusad  hade  han  kommit 
i  tvist  med  en  af  värdens  tjenare,  dödat  lionom  med  en  knif  och 
tagit  till  flykten,  hvarpå  en  af  de  pommerskes  husfolk  tagits  tor 
gerningsmannen.  Slutligen  hade  en  af  de  närvarande  ledt  vakten 
på  rätta  spåret  och  de  funno  omsider  den  rätte  gerningsmannen 
liggande  pa  gatan  i  sömn  med  en  blodig  knif  i  handen.  Han 
greps    af   vakten,   fördes  till  herberget  och  bekände  sitt  brott  ^). 

Följande  dag  kl.  2,  fortsätter  Fischer,  begrofs  den  nedstuckna 
drängen,  till  hvilken  begrafning  äfven  de  pommerske  skickadt* 
alla  sina  tjenare.  Gemene  man  har  i  Stockholm  sin  begrafnings- 
plats  (»das  begrebniis»)  utanför  staden,  i  synnerhet  pa  de  platser. 

M  Fischers  franiställning  tir  här  väsentlijfen  förkortad. 
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där  man  kan  grätVa  i  jorden,  ty  på  hvarje  plats  kan  man  för  sten- 
grunden icke  komma  i  jorden.  De  pläga  äfven  vid  grafven 
hålla  en  predikan,  hvilket  predikanten  nu  också  gjorde,  och  emedan 
äfven  annars  där  i  staden  flere  blifvit  nedstuckne  och  sådant  allt 
skett  af  fylleri,  höll  pastorn  en  predikan  om  dryckenskapslasten. 

Lördagen  den  7  Juni  hade  sändebuden  audiens  hos  her- 
tigarne Johan  och  Magnus  och  begagnade  sig  af  tillfallet  att 
äfven  inlägga  en  förbön  för  Jacob  Fleming,  hvilken  också  kort 
därefter  kora  lös.  Kocken  åter,  som  »bragt  drängen  från  lif  till 
död»,  blef  en  vecka  därefter,  den  14  Juni  jämte  andra  flera  ut- 
förd och  afrättad  med  svärd.  De  närvarande  berättade  att  han 
betygat  mycken  ånger,  klagat  öfver  dryckenskapen  och  flitigt 
varnat  de  öfriga  för  denna  last. 

Ett  par  dagar  därefter  hade  sändebuden  ett  gästabud  och 
bland  förnäma  gäster  såsom  Svante  Sture,  Per  Brahe,  Lars 
Fleming  befann  sig  äfven  »kansliförvanten»  Jöran  Persson. 
Konungen  lät  under  måltiden  skicka  ner  tio  rätter  frän  slottet 
i  sköna  silfverfat,  hvart  och  ett  försedt  med  silfv^erlock. 

Dagen  efter  midsommardagen  skulle  omsider  resan  till  Uppsala 
anträdas,  men  dessförinnan  fordrade  värden  betalning  för  den  tid 
de  vistats  i  hans  hus,  berättar  Fischer  längre  fram,  ehuru  konun- 
gen lofvat  svara  för  kostnaden.  För  tiden  från  den  29  Maj 
till  den  25  Juni  fordrades  200  daler,  oaktadt  kött,  vin  och  fisk 
kommit  från  hofvet.  Sändebuden  fordrade  att  få  se  ordentliga 
räkenskaper,  men  sådana  kunde  värden  icke  framlägga,  utan 
hade  öfver  hufvud  beräknat  50  daler  för  öl,  50  för  bröd  och  ved. 
50  för  kött  och  fisk,  50  för  kryddor,  smör  och  salt.  Till  sist 
bekände  värdinnan  att  man  endast  druckit  ur  30  tunnor  öl  och 
sålunda  for  30  daler,  och  kocken  berättade  att  provianten  mesta 
dels  skickats  från  hofvet,  sä  att  värden  inköpt  helt  litet  mat. 
Sändebuden  yrkade  då  ännu  en  gång  fä  se  »registret»,  innan  do 
betalade,  men  erbjödo  sig  pä  samma  gång  att  lemna  penningarna 
i  förvar  hos  en  prestaf,  hvilket  värden  dock  på  den  senares  upp- 
maning afböjde.  På  det  att  sändebuden  skulle  så  mycket  mer 
i  godo  skiljas  därifrån,  gåfvo  de  drickspengar,  åt  värdinnan  10 
daler,  hennes  son,  en  ung  pojke,  1  daler,  tjenstefolket  5  daler. 
Dock  hade  efter  deras  afresa  värdinnan  sammankallat  tjenst- 
fiickorna  och  slagit  dem  sä  länge  med  ett  mangelträ,  tills  de 
lemnat  ifrån  sig  sina  5  daler.  Värden  hade  konungen  sedermera 
efter  återkomsten  frän  Uppsala  betalat. 
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Färden  till  Uppsala  och  intåget. 

Diisdageii    den    18    Juni  drog  konungen  från  Stockholm  tif  I 
Ui)psala.     Färden  skedde  sjöledes  pä  fyra  galejer,  hvarvid  mängas 
liatar    lupit   vid   sidan,  alla  fulla  af  folk.     Vid  afresan  var  från 
slottet  och   fartygen  ett  tämligen  skarpt  skjutande.     Därpå  för- 
mäldes det  att  fruntimret  och  alla  sändebuden  skulle  ftilja  efter 
ilagen  därpå. 

På  torsdagen  rustade  sig  därlore  hvar  och  en  i  ordning  och 
lät  bringa  sina  saker  i  båtarne  i  mening  att  följa  konungen, 
men  fick  man  befallning  att  dröja,  ty  konungen  lag  ej  långt  från 
staden  med  sina  fartyg  vid  skären  och  kunde  ej  komma  fram 
\'ör  motvind.  Först  på  söndags  middag  den  22  Juni  lät  man 
blåsa  ut,  att  enhvar,  som  vore  stämd  till  Uppsala,  skulle  inom 
8  dagar  infinna  sig  där.  Därpå  vid  vespertid  foro  drottningen 
«)ch  fruntimret  på  några  galejer  från  Stockholm, 

Onsdagen  den  25  rustade  sig  alla  sändebuden  i  ordning  och 
L'ingo    kl.    1   om  bord  för  att  fara  till  Uppsala.     De  pommerske 

hade  två  båtiir,  som  konungen  stält  till  deras  förfogande. ') 

Torsdagen  lågo  de  stilla  tor  motvind;  fredagen  foro  de  vidare 
omkring  2  »vikor»  med  årorna  och  hvilade  öfver  natten  tillsam- 
mans med  Stralsunds-  och  Dantzigborne.  På  lördagen  stötte 
(le  äter  frän  land,  foro  omkring  U  o  "^^^  ^<^^^  kommo  till  Sund 
(Flottsund),  där  konungens  galejer  lägo.  Där  samlades  nästan 
alla  sändebuden.  På  eftermiddagen  visade  sig  konungen  med 
mer  än  1,000  hästar  på  landet  nära  skeppen.  Öfver  sundet 
var  slagen  en  bro,  emedan  vattnet  var  smalt  och  därifrån  till 
staden  grundt.  Konungen  skickade  för  den  skull  alla  sändebuden 
hästar,   med   sadlar,   betsel  och  remtyg  af  röd  sammet,  beslagna 

med  torgyldt  silfver,  att  de  skulle  rida  in  i  staden. Icke 

långt  frän  l)ryggan  stodo  fem  renar  och  tva  lappflickor  till  skå- 
(lesp(»l  fr)r  sändebuden.  Konungen  drog  förut  pa  en  stor  äng  att 
bringa  hoj)en  i  ordning;  skickade  till  sändebuden  att  uppfordra 
•  lem    Claes    Åkesson    och   kammarherren   Claudius   Collart.      Vid 

')    Ilar    följer    jiufeckningcn    om  de  försök  till  prejeri  deras  värd  i  Stock- 
holm iTJorde. 
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bron  ej  låncjt  från  konungens  läger  höllo  2  gamla  svenske  riddare 
herr  Birger  Nilsson  [Cxrip]  och  Jöran  Eriksson.  När  dessa  under- 
rättat sändebuden  om  konungens  mening,  svarade  Norman  i 
alla  gesanternas  namn  och  på  deras  bön.  Men  när  tåget  skulle 
ordna  sig,  uppstod  mellan  de  pommerske  och  badensiske  sände- 
buden en  rangtvist  om  hvem  som  skulle  rida  främst,  hvaroni 
torf.  utförligt  berättar.  Den  afgjordes  till  sist  till  pomrarnes 
förman,  hvilka  konungen  befallde  skulle  rida  närmast  honom. 
Tåget  ordnades  slutligen  så,  att  först  red  Norman  med  den  ene 
badensaren,  Georg  von  Hondorf  till  höger  och  Birger  Nilsson 
till  venster,  därefter  Jörgen  Pudewils  mellan  Jöran  Eriksson  och 
den  andre  badensaren  doktor  Ludvig  o.  s.  v.  Konungen  väntade 
på  ängen,  och  när  sändebuden  kommo  fram,  tog  rikshofmästaren 
Per  Brahe  ståthållaren  till  sin  sida  på  höger  hand,  herr  Gustaf 
Johansson  badensaren  Georg  von  Hondorf,  Birger  Nilsson  det 
preussiska  sändebudet,  Jöran  Eriksson  Pudewils,  Ture  Persson  den 
andre  badensaren,  Gabriel  Kristiernsson  den  mansfeldska  legaten 
Karl  Holgersson  den  lybska,  Lars  Fleming  den  dantzigska, 
Erik  Gustafsson  rostockarne,  Nils  Krumme  stralsundarne  o.  s.  v. 
Därpå  skedde  inridandet  i  följande  ordning.  Först  en  fä- 
nika  knektar  ungefär  900  man  stark,  väl  rustade,  med  en  höfvits- 
man,  I^asse  Rodde.  Knektarna  voro  klädda  i  blått,  hvitt,  rödt 
och  gult.  Mellan  knektarne  och  ryttarhoparne  redo  6  trumpetare, 
som  liörde  till  hertig  Johan,  och  en  härtrumma  behängd  med 
små  gula  och  blå  sidenfanor  ^)  Därpå  följde  tre  och  tre  i  ledet 
mer  än  200  kungliga  hingstridare  alla  i  rödt.  Därpå  konungens 
smasvenner  eller  hoQunkare  på  skäckiga  skym  lar,  omkring  100, 
med  vackra,  röda,  breda  remtyg  och  sadlar  af  sammet,  beslagna 
med  förgylda  silfverbucklor-);  sjelfve  voro  de  klädde  i  röd  sam- 
met. Därpå  fiWjde  riksråden  med  sina  tjenare^)  med  goda  hästar 
och  kedjor  öfver  100.  Därpå  »grefve»  Gustafs,  »grefve»  l^ers 
och  Mgrefve»  Svantes  tjenare,  hvar  och  en  i  sin  färg,  omkring 
50.  Sedan  kommo  de  främmande  sändebuden,  först  städernas, 
tva  och  två  jämte  en  svensk  adelsman.  Därpå  följde  de  furst- 
liga sändebuden,  en  och  en,  med  sina  följeslagare,  i  följande  ord- 
ning:   1)  den  Mansfeldska,  2)  den  andre  från  Baden,  3)  Jörgen 


')   '  Ein   herdrommel  mit  gelén  nod   blnwen  »eideii  fcndlein  behnngeii». 
^)   "Mit  silbern   vorgiilten  pocklen». 

-•)   »Die    Reichsrelite,    »o    den    gesanten    zugegebei),   mit  ihren    dienern   nnd 
jiingen»:   möjligen  8vflar  uttryrkci   endast  \m  tjenarne. 
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Pudewils,  4)  den  Preussiske,  5)  den  förste  från  Baden,  6)  Ståt- 
hållaren Norman. 

Nu  kommo  konungens  12  trumpetare  samt  2  härpukor,  alla 
hade  blå  sidenfanor  och  hästtäcken;  därpå  fem  härolder  i  en 
»)besynnerlig»  klädnad;  på  rygg  och  bröst,  så  bredt  som  kläd- 
ningen,  konungens  vapen,  mycket  ståtligt;  hvar  och  en  hade 
dessutom  i  handen  en  förgyld  silfverstaf *)  med  en  krona  öfverst. 
Näst  dem  kom  Svante  Sture  med  rikssvärdet  draget.  Sedan  red 
konungen  på  en  snöhvit  häst  i  en  åtsittande  ridrock,  stickad 
med  silfver  likt  ett  perlstycke,  så  att  föga  af  sammeten  syntes, 
hatten  stickad  med  perlor,  med  röda  och  hvita  Qädrar.  Hästen 
hade  röda  och  hvita  Qädrar  på  hufvud  och  svans,  med  remtyg 
af  röd  sammet  beslaget  med  förgylda  sifverkronor. 

Efler  honom  följde  hertig  Johan  på  en  vacker  brun  hingst, 
i  röd  åtsittande  ridrock  af  sammet  med  gyllene  bräm,  sedan 
hertig  Magnus,  den  unge  hertig  Karl  och  hertig  Magnus  af 
Sachsen-Lauenburg.  Därefter  kommo  sex  pager  (»jungen»)  pä 
vackra  skäckiga  hästar,  i  röd  sammet  med  gyllene  snören  och 
hängande  guldkedjor,  med  förgylda  svärd,  »rappir»  och  dolkar, 
hästarne  med  breda  remtyg  af  röd  sammet  med  förgylda  buck- 
lor; tre  hade  förgylda  tennbössor  (zindptuchsen)  tre  förgylda  bardi- 
saner.  Därpå  ytterligare  sex  pager,  som  uppvaktade  hertigarne, 
i  gyllene  kedjor  och  andra  prydnader.  Så  sex  konungens  små- 
svenner  pa  skäckiga  hästar,  med  röda  »damaschken),  med  svart 
sammetsbräm  och  gyllene  snören.  Bredvid  konungen  hipo  sex 
lakejer  i  röd  sammet  pa  franskt  mod,  i  hosor  och  tröjor-);  pa 
l)röst  och  rygg  vapen  af  förgyldt  silfver  af  en  stor  tallriks  bredd. 
Vapnet  visade  tre  strömmar  och  ett  gyllene  lejon.  På  ömse  sidor 
om  konungen  lupo  vidare  omkring  30  drabanter  (de  öfriga  voro  ej 
närvarande,  emedan  de  ej  haft  sina  drägter  i  ordning)  i  röda 
engelska  rockar,  på  välskt  vis  belagda  med  sammet  och  silfver- 
snören,  hade  alla  välska  »rappir»  och  dolkar  i  svarta  sammets- 
skidor;  på  bröst  och  rygg  ett  gyllene  stickadt  rundt  vapen  af 
perlor  med  en  krona  öfverst;  upptill  i  vapnet  Je/iova  med  he- 
breiska bokstäfver,  nedanför  med  latinska  bokstäfver:  cui  vult 
daty  och  pa  ena  sidan  af  vapnet  ett  stort  K,  pa  den  andra  ett 
R  (Kricus  Kex).  Drabanterna  buro  iifven  vackra  nya  välska 
hillebarder  med  guldetsningar,  under  stålet  röda  silkestofsar. 


')  •  Ein  silberii  regimendt»>. 

')  Orig.  har:   »»inu  hosen  wamuiest. 
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Hertig  Johans  lakejer  voro  4,  i  svart  sammet,  pä  rygg  och 
bröst  stodo  tre  bokstäfver  af  draget  guld,  J  D  F  (Johannes  dux 
Finlandiae).  Hans  drabanter  voro  omkring  10,  i  svart  engelskt 
kläde  med  sammetsbräm,  på  bröst  och  rygg  ett  vapen  liknande 
lakejenias;  de  buro  äfven  hillebarder.  Hertig  Magnus  lakejer 
voro  4,  i  svart  sammet,  på  rygg  och  bröst  tre  silfverbokstäfver, 
M  D  O  (Magnus  dux  Ostrogothiae);  han  hade  äfven  sex  lakejer. 
Hertig  Karl  hade  2  lakejer  och  4  drabanter,  likaledes  i  svart, 
med  2  silfverbokstäfver  på  rygg  och  bröst.  Hertig  Magnus  af 
Sachsen  hade  lika  många  lakejer  och  drabanter  i  brunt  engelskt 
kläde  med  svart  sammetsbräm.  Efter  dessa  konungens  tjenare 
och  svenner  följde  meniga  svenska  adeln  och  ridderskapet,  jämte 
de  främmande  sändebudens  följen,  omkring  90  eller  100  hästar. 
Därefter  kom  en  fanika  tyska  svarta  ryttare  i  svart  rustning, 
Mgefar  300,  och  slutligen  en  fana  svenska  ryttare. 

I  sådan  ordning  drog  man  in  i  staden.  Utanför  densamma 
stodo  skolan  och  presterskapet  och  sjöngo  psalmen  VI,  och  var 
TJd  inridandet  ett  väldigt  stort  skjutande,  att  man  hade  svårt 
l>ade  att  se  och  höra,  och  när  landsknektarne  kommo  till  slottet, 
bildade  de  en  gata,  genom  hvilken  konungen  och  hela  tåget 
^Irogo  fram  till  slottet,  hvarefter  hvar  och  en  uppsökte  sitt  her- 
berge..  Ungefär  en  halftimma  därefter  kom  drottningen  med  de 
lyra  unga  fröknarne  samt  hela  fruntimret;  i  deras  följe  voro 
omkring  100  hästar  af  adeln,  samt  pukor  och  trumpeter.  Äfven 
da  var  det  ett  stort  skjutande. 

Men    sändebuden    och    de    andras    skepp    hade  samlats  vid 

('ryggan    en    half  mil    från   staden.     När  nu  alla  kommit  öfver, 

refs  bryggan    upp    och    skeppen    foro   fram.     Men  det  ena  ville 

ai/tjämt    komma    före    det  andra,  och  som  vattnet  ej  var  bredt, 

sa   att  de  endast  med  svårighet  kunde  komma  förbi  h varandra, 

appstod    mycket    gräl  och   tvist  och  strid  mellan  dem  som  voro 

på   skeppen,    och    några    satte    på  grund,  emedan   skeppen  voro 

tämligen  lastade  och  fulla  med  folk. 

De  pommerske  sändebuden  fingo  en  värd  som  hette  Erker 
>kinnare,  hos  hvilken  all  nödtorft  var  anskaffad,  och  höllos  de 
if  värden  och  hvar  man  väl. 
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3. 

Kröningshögtidligheterna  i  Uppsala. 

Söndagen  Petrus  och  Paulus,  som  är  den  29  juni,  ehuru  en 
hvar  stod  i  ovisshet,  huruvida  kröningen  skulle  ega  rum  den 
dagen,  blefvo  dock  på  middagen  kl.  12  hästar  skickade  till  sände- 
buden i  herberget,  hvar  och  en  efter  lägenhet,  och  till  de  pom- 
merske sex  i  skön  mundering;  på  fyra  redo  sändebuden  och  deras 
uppvaktning,  på  två  de  herrar,  som  hämtat  dem;  dessa  voro 
gemen  ligen  herr  Jöran  Eriksson  eller  herr  Ture  Persson,  ståt- 
hållare i  Uppsala,  hvilka  tagit  till  hjelp  andra  utaf  svenska  adeln. 
}^å  förmiddagen  hölls  ingen  predikan  i  staden,  emedan  man  icke 
öppnat  kyrkorna  på  grund  af  förberedelserna. 

Slottet  i  Uppsala  ligger  »lustigt»  på  ett  berg,  och  ämnar 
konungen  befåsta  detsamma,  hade  fördenskull  låtit  nedbryta  alla 
byggnader  och  stod  allena  q  var  porten  och  därbredvid  en  bastei 
(ett  bålverk)  uppkastad*).  1  slottet  hade  han  låtit  uppjf5ra 
fcir  kröningen  nya  bostäder  af  bräder  och  plank,  målade  utvän- 
digt, alldeles  som  om  de  varit  murade  af  qvaderst^n.  På  ena 
sidan  voro  två  hus;  i  det  ena  lågo  konungens,  i  det  andra  enke- 
drottningens  och  fruntimrets  rum. 

På  andra  sidan  befann  sig  en  lång  stor  sal,  nästan  lika  lång 
som  slottet,  och  var  den  invändigt  ofvanför  konungens  och  fur- 
starnes bord  något  förhöjd.  Där  voro  taket  och  väggarne  öfver- 
dragna  med  röda  »cart^ker»,  golfvet  belagdt  med  rödt  engelskt 
kläde.  Längre  ned  var  taket  beklädt  med  rödt  »ärras»,  väggarne 
ofvantill  på  hvardera  sidan  med  4  sköna  tapeter,  som  tillsammans 
kostat  5,376  daler,  men  nedtill  vid  dörrarna  med  rödt  »ärras». 
Till  samma  slott  fördes  sändebuden  och  samlade  sig,  hvilket  drog 
ut  mer  än  tvä  timmar. Medan  man  väntade  pä  konun- 
gen, skickade  denne  sin  öfverste  härold  in  i  salen  först  till  de 
pommerske  sändebuden,  nämligen  Henrik  Norman  och  Jörgen 
Pudewils,  med  underrättelse  att  konungen  vore  betänkt  att  hedra 
dem  med  riddarvärdighet,  hvartill  de  i  början  med  föreburen 
ursäkt  vägrade.     Men  det  preussiska  sändebudet,  som  stod  bredvid 

')  -Unnd  wns  alleiii  das  thor  unnd  cin  ])()slcy  ilorann  L'ewcl1)ot  unn<l  ue- 
«(!h  tittet.» 
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och  åhört,  berättade,  att  det  mycket  illa  upptagits  att  det  danska 
sändebudet  också  vägrat  mottaga  en  sådan  heder,  som  om 
konnngen  ej  vore  god  nog,  utan  föraktats.  Samma  meddelande 
fördes  äfven  Dantzigs  sändebud,  hvilken  likaledes  ursäktade  sig, 
hvarfdre  härolden  aflägsnade  sig  att  underrätta  konungen  härom. 
Därefter  kom  konungen  in  genom  en  dörr  i  öfre  ändan  af 
salen  jämte  hertigarne  och  riksrådet,  härligt,  skönt  och  kostbart 
klädd  med  en  perlstickad  rock  af  gyllenduk,  så  att  man  ej  kunde 
«e  mycket  af  gyllenduken,  utan  det  mesta  var  stickadt  med 
perlor  i  form  af  kronor  och  rosor.  Därvid  satt  ett  bräm  af  en 
kandg  bredd,  stickadt  med  »talperloD)  och  besatt  med  några  ädla 
rtenar,  så  att  man  ej  säg  någon  gyllenduk  emellan,  och  voro 
perioma  här  ej  satta  som  på  rocken  i  form  af  kronor  och  rosor, 
aUn  »slätt  tillsammans»,  hvilket  hade  skett  för  deras  storlek 
skull.  Baretten  var  äfven  af  gyllenduk,  stickad  med  »talperlor» 
och  ädla  stenar  och  prydd  med  en  hvit  fjäder.  Tröjan  (»das 
wammes»),  den  bakre  delen  på  de  h>ita  hosorna  och  skorna  voro 
Kkaledes  stickade  som  rocken,  och  tnijan  var  strödd  med  ädla 
stenar.  Konungen  har  satt  sig  i  salen  på  en  förgyld  stol,  h varpå 
Riksraden  snart  samlat  sig  rundt  omkring  honom,  afhvilkaherr 
Sten  Eriksson  burit  den  krona  han  hade  i  hand  inför  konungen, 
wbjudit  honom  densamma  och  i  hela  rikets  namn  bedt  honom 
att  mottaga  henne,  därtill  konungen  samtyckt.  Då  har  herr 
Sten  Eriksson  räckt  kronan  till  herr  Birger  Nilsson  och  gått  till 
drottningen  och  fröknarne  att  fön*ätta  sitt  hofmästareäinbete. 
Därpå  har  konungen  stigit  upp  från  stolen  för  att  gå  i  kyrkan. 
Från  stolen  och  ända  till  kyrkan,  1080  vanliga  steg  långt,  och 
snda  in  i  koret  har  legat  rödt  londonskt  kläde  dubbelt  bredvid 
hvartanuat,  hvarpa  konungen  med  hela  processionen  skridit  fram 
pa  sådant  sätt,  att  när  han  kommit  ur  salen  ha  af  den  svenska 
adeln,  af  dem,  som  sedan  slogos  till  riddare,  några  de  yngste 
*^tt  och  hållit  en  gyllene  himmel  på  fyra  stänger,  hvarunder 
konungen  gått.  Vid  konungens  aflägsnande  från  slottet  ha  på 
porten  alla  konungens  trumpetare  på  det  härligaste  stått  och 
Måst  och  pipat  och  slagit  pa  trumma.  Näst  framför  konungen 
har  herr  Svante  Sture,  riksmarskalken,  gått,  hvilken  haft  en 
<Jrågt  af  hälft  gyllenstycke  virkad  af  guld  och  blått  sidon,  och  burit 
^^t  bart  svärd.  Framfor  honom  gick  herr  Peder  Brahe,  riks- 
hofmästaren,  likaledes  i  hälft  gyllonstyrke,  genomvirkadt  med 
rodt  siden,   och   har  burit  spiran.     Invid  honom  har  herr  (jlustaf 

H'iL  Tidskrift  i885.  20 
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Johansson,  rikskammarherren,  gått  och  burit  en  stor  f&rgyh 
nyckel.  Framfor  honom  har  herr  Birger  Nilsson  burit  kronai 
och  Georg  Eriksson  äpplet.  Framför  dessa  gingo  sändebodei 
i  samma  ordning,  som  de  ridit  in,  sålunda  först  de  pommerski 
framför  dem  de  badensiske  o.  s.  v.,  och  till  hvar  och  en  af  den 
t(')rordnades  en  af  de  förnämsta  svenska  riksråden  såsom  sällskap 
F^ramför  alla  dessa  gingo  konungens  hofjunkare  och  pager  (»edd- 
jeute»).  Efter  konungen  följde  hertig  Johan  af  Finland,  klftdd  i 
violbrun  sammet  med  hermelinsfoder  och  en  kappa  (»iiberschlag»), 
på  samma  sätt  som  de  kurfnrstliga  drägterna  pläga  bäras  i  Tysk- 
land, likaledes  bar  han  en  brun  hermelinsfodrad  sammetshati, 
nedantill  uppvikt  (i>uffge8chlagen)>);  omkring  hatten  gick  en  gyl- 
lene ring,  omkring  tre  finger  bred,  som  på  fyra  sidor,  liknandi 
ett  klöfverblad,  var  upphöjd  som  en  krona,  men  däremellan  heH 
enkel  (»schlecht») ;  drägten  hade  ett  långt  släp,  som  uppban 
af  tre  hans  hoftjenare.  På  liknande  sätt  följde  hertigame  Mag- 
nus och  Karl,  båda  med  släp,  hertig  Magnus  af  Sachsen  od 
de  andra  herrarne  och  hoftjenarne.  Vid  konungens  sida  lapc 
härolder,  lakejer  och  drabanter  i  samma  drägt  som  vid  inridandet 
Efter  konungen  följde  den  gamla  drottningen  med  de  fyra  Mk' 
narne,  Cecilia,  Anna,  Elisabeth  och  Sofia,  samt  hela  frnntimnl 
och  deras  hofstat.  Drottningen  hade  höljt  sig  i  hvitt  som  ei 
enka  och  bar  en  svart  vid  sammetsdrägt,  men  frökname  hadi 
åtsittande  klädningar  af  gyllenduk^  med  ärmarne  upp-  och  ned- 
till stickade  med  perlor,  med  små  perlor  stickade  baretter,  amJ 
guldkedjor,  och  konstrika  gyllene  hufvudband,  vid  hvilka  hängdi 

kostbara    klenoder    af  ädla  stenar .  Bredvid  gingo  droU- 

ningens  drabanter  i  svart  drägt.  Men  från  slottet  till  kyrkai 
stodo  på  ömse  sidor  om  processionen  landsknektar  bildande  ei 
gata,  den  ene  bredvid  den  andre.  Vid  och  i  kyrkan  var  ei 
sådan  trängsel  af  folk,  att  de  väpnade  och  drabanterna  hadi 
nog  att  skafiu  med  att  göra  plats.  Då  konungen  kommit  fram- 
f<')r  kyrkan,  mötte  honom  elfva  biskopar,  som  ledde  in  hoium 
»pa  det  härligaste».  Vid  ingåendet  sjöng  man  »tua  est  potentiai 
coraliter  och  »sancta  trinitas»  figuraliter.  I  kyrkan  gent  emoi 
korot  stodo  2  stora  kyrkstolar,  belagda  med  kostbara  gyllen< 
mattor,  den  ena  till  höger  den  andra  till  venst^r,  I  den  til 
höger  inträdde  konungen.  Framför  stolen  emot  honom  stannad^ 
rundt  omkring  de  som  buro  spira,  äple,  svärd  och  krona;  bakou 
densamma    trädde    konungens    lakejer    och  drabanter  med  hille- 
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barderna,  hvilka  sålunda  omgåtVo  konungens  stol  och  uppvak- 
tade. I  den  andra  stolen  till  venster  inträdde  drottningen  med 
frökname.  Men  uti  kyrkan  utfördes  åtskilliga  spel  nästan  om 
hvartannat,  såsom  trumpeter  med  härtruramor,  sång,  basuner 
med  krumhorn  och  skalmeja  och  för  det  Qärde  orgel.  Sedan 
na  konungen  intagit  sin  plats  samt  hans  bröder  och  sändebuden 
ordnat  sig  där  bakom  i  andra  stolar,  lägrade  sig  krigsfolket  rundt 
omkring  kyrkan.  Därpå  har  Laurentius  Petri  episcopus  hållit 
en  bön  och  predikan  på  svenska  om  det  konungsliga  ämbetet 
och  dess  åliggande  bördor  och  omsorg  äfvensom  om  undersåtarnes 
motsvarande  skyldighet,  och  höll  han  på  en  god  stund,  nästan 
halÉinnan  timme.  Efter  predikan  framträdde  konungen  under 
troohimmelen  uti  koret,  hvilket  på  samma  sätt  som  salen  på 
slottet  rundt    omkring    äfven    på  goltvet  var  beklädt  med  rödt 

engelskt  kläde,  och  fördes  framför  altaret 1) 

Först  framträdde  herr  Svante  Sture,  därpå  herr  Peder 
Brahe  och  for  det  tredje  herr  Gustaf  Johansson  och  knäföllo 
med  tillbörlig  reverens,  den  ene  efter  den  andra,  och  ikläddes 
sDart  en  och  hvar  en  habit  af  violbrun  sammet,  som  gick  dem 
till  fötterna;  habiten  var  fordrad  med  hermelin,  likaledes  hatten 
Btaf  samma  tyg  och  äfven ledes  hermelinsfordrad  med  ett 
Iwndsbredt  omslag  eller  briim^).  Pa  samma  bräm  var  ett  gyl- 
lne smycke,  nästan  liknande  hertigarnes,  dock  med  någon  skil- 
wd.  En  sådan  hatt  sattes  af  konungen  på  hvar  och  en,  och 
omgjordades  de  sedan  med  ett  fi*)rgyldt  svärd.  Därpå  ha  de  gjort 
konungen  sin  ed  och  sedan  utropats  föT  grefvar.  —  Därpå  gjor- 
ts följande  friherrar:  herr  Sten  Eriksson,  friherre  till  Gräfsnäs, 
l*wr  Birger  Nilsson,  friherre  till  Vinas,  herr  Gabriel  Kristersson. 
frihene  till  Steninge,  herr  Lars  Fleming,  friherre  till  Pen- 
ningby, herr  Karl  Holgersson,  friherre  till  Björkvik,  herr  Erik 
^ttstafsson,  friherre  till  Torpa.')  Desse  sex  friherrar  knäböjde 
»  sin  ordning  inför  konungen  och  tingo  anlägga  en  habit  lik- 
wnde  grefvames,  dock  med  en  olikartad  prydnad  på  hatten. 
•Vfven  de  omgjordades  med  ett  gyllene  svärd,  aHade  sin  ed  och 
?^^öpadesjill  friherrar. 

')  Ilir  vidtager  tyvunr  en  locka,  som  omfattar  den  ej^cntliga  krönings- 
^•'emonieu  och  hertijcarnes  ed;  handHkriften  fortfiätter  först  med  grefveviirdig- 
■^M«  ntdelande.  —  BeriittelHcn  i  Stockholms  Mnguzin  muste  här  tjena  som 
•opplement. 

)  "Ein  nmbschlag  öder  umbgestiilpt». 

'  Förf.  förbigår  Jöran  Holgersson  (Gcra),  Claes  Kristcrsson  (Horn)  och 
^»o»taf  Oiofigon  (Stenbock),  hvilka  icke  heller  voro  vid  tillfället  närvarande. 
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Därpå    slogos    följande  personer  till  riddare')  —  — 

Af   främiingarne    gjordes    till    riddare    herr  Henrik  Norman  till 

Triberitz,  herr  Jörgen  Pudewils  till 2).     De  nämda  rid- 

darne  knäfiillo  den  ene  efter  den  andre  inför  konungen  och  denne 
slog  hvar  och  en  tre  slag  med  svärdet  öfver  skuldrorna,  yttrande 
dessa  ord:  fbrst  var  du  en  hedning,  därpå  var  du  en  kristen,  nu 
är  du  en  riddare.     Därpå  aflade  riddarne  sin  ed. 

Herr  Johan  Preute  borggrefve,  staden  Dantzigs  sändebud, 
kallades  äfven  inför  konungen,  men  slogs  dock  ej  till  riddare, 
ty  han  ursäktade  sig  för  sitt  stånd  inför  konungen  och  aflägs- 
nade  sig  därpå. 

Därefter  lemnade  konungen  kyrkan  med  krona  på  hufvudet 
i  samma  process  som  han  begifvit  sig  dit,  och  skedde  detta  med  stor 
härlighet,  och  uppburo  fyra  af  ridderskapet  H.  Maj:ts  klädning, 
som  han  anlagt  i  kyrkan.  Vid  konungens  och  folkets  utgående 
sjöngs  Te  deiim  laudarnus.  Icke  långt  framför  konungen  gick 
en,  som  åt  båda  sidorna  från  koret  i  kyrkan  ända  upp  på  slottet 
kastade  »grofva  penningar»  (ganz  grob  geld)  bland  folket.  Mellan 
kyrkan  och  slottet  på  högra  sidan  om  konungens  väg  har  man 
stekt  en  hel  oxe,  invändigt  fylld  med  djur,  såsom  får,  gäss  och 
andra  foglar  m.  m.,  hvilken  förut  två  dagar  i  rad  varit  öfver 
elden.  Där  bredvid  har  man  kokat  en  stor  bryggpanna  full  af 
kött;  icke  långt  därifrån  var  en  brunn  byggd  af  trä,  ur  hvars 
midt  ett  rör  stack  upp,  hvarur  rann  idel  öl;  på  samma  sätt  på 
venstra  sidan  stod  en  brunn,  som  äfven  hade  några  rör  och 
enkom  blifvit  gjord  därtill,  ur  hvilken  flutit  idel  vin,  hvaraf 
hvar  och  en  kunnat  tappa.  Längre  bort  på  denna  sida  kokades 
en  annan  bryggpanna  full  af  kött,  äfvenledes  funnos  många  spett 
med  stek.  Likaledes  stodo  många  bänkar  omkring,  den  ene  öfver 
den  andre,  med  pastejer,  hvilket  allt  lemnats  åt  menigheten. 

Då  nu  konungen  kom  pa  slottet,  slog  kl.  åtta  på  aftonen. 
Därpå  satte  sig  konungen  till  bords;  pä  högra  sidan  vid  ett 
annat  bord  satt  drottningen  såsom  konungens  styfmoder  med 
fröknarne  och  nedanför  dem  fruntimret.  På  venstra  sidan  sutto 
vid  ett  särskildt  bord  konungens  tre  bröder,  därpå  hertig  Magnus 
af   »Sachsen^),    den    pommerske    gesanten    Henrik   Norman,   som 

')  Förterkningcu  är  intagen  i  Storkholms  Mnirazin  III  s.  ll'i,  ehuru  med 
Rtskillii^a  felakti<:h(;te 


r. 

2)  Namnet  ur  otydligt. 
^)  Ett  tomrum  iir  hiir  lemnudt  i   texten   till   hlatlels  slut. 
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alltid  intog  främsta  rummet,  och  sedan  de  öfriga  gesanterna  och 
därpå  gemene  man  (»das  gemeine  volk»).  —  Måltiden  räckte  denna 
afton  nästan  hela  natten,  ty  klockan  slog  tu,  då  gesanterne 
efter  måltiden  gingo  från  slottet  till  sina  herbergen.  För  öfrigt 
har  konungen  denna  tid  alla  dagar  vid  liofvet  spisat  sjutusen 
menniskor  och  därtill  dagligen  behöft,  såsom  skaffarne  velat  be- 
rätUi,  300  får,  64  oxar,  500  gäss  och  tusen  höns. 


Måndagen  den  30  juni  på  aftonen  skickades  till  alla  gesan- 
terna, äfven  de  pommerske,  återigen  hästar  jämte  två  af  adel, 
med  hvilka  de  redo  på  slottet  till  måltid  lios  konungen.  Men 
innan  gästabudet  började,  slog  konungen  till  riddare  borggrefven 
och  borgmästaren  i  Danzig  Johan  Preute,  som  förut  uti  kyrkan 
vid  kröningen  ursakat  sig  for  sitt  stånds  skull,  herr  Arvid  Urup, 
den  danske  gesanten,  herr  Mans  Svensson  till  Vesterby,  herr 
Johan  Rudel,  syndicus  och  sändebud  från  Lybeck. 

Efter  måltiden  höll  man  en  dans.  Då  ha  konungen  allena 
och  hertigarne  dansat  med  fröknarne,  men  eljest  ingen. 

Tisdagen  den  1  juli  uppkastades  en  »byggnad»  af  sand  bakom 
slottet,  och  försågs  med  skrankor;  på  en  sida  var  ett  »palats» 
(ein  pallast)  uppfordt  i  höjden,  liknande  en  rundgång  (ein  umb- 
gang),  af  bräder,  lagda  med  röd  t  kläde,  dit  fruntimret  sedan 
kommit  frän  slottet  och  tagit  plats.  På  andra  sidan  voro  lika- 
ledes bänkar  uppslagna  tämligen  i  höjden,  h varpå  sändebuden, 
hvilka  man  äfven  denna  gång  skickat  hästar,  sutit.  Slutligen 
kommo  på  banan  ridande  konungen  med  hoftblket  och  de  för- 
nämsta i  riket  alla  i  rustning  och  började  att  »sticka»  och  tornera, 
hvilket  tog  sin  början  kl.  tre  på  e.  m.  och  räckte  till  kl.  slog 
nio  på  natten.  Men  sedan  några  så  ränt  ihop  att  de  lägo  man 
och  häst  i  en  hög,  sa  fick  i  sista  träffningen  äfven  drottningens 
broder  Krik  Gustafsson')  benet  i  tu  brutet,  så  att  konungen 
äfvensom  fruntimret  denna  aftonen  varit  något  sorgsnare  till 
mods  och  ingen  stor  måltid  hållits  vid  hofvet,  h vårföre  ock  sände- 
buden stannade  hemma  och  konungen  lät  ursäkta  sig  hos  dem 
med  begäran  att  de  skulle  låta  hemta  mat  och  all  nödtorft  i 
konungens  kök,  hvilket  de  pommerske  dock  icke  gjorde. 

J)en  2  juli,  Maria  besökelses  dag,  skickade  man  åter  gesan- 
terna hästar,  på  hvilka  de  jämte  de  af  ridderskapet  eller  adeln  som 

')   'Erik  Joson,  herr  .Töats  OliHcnson  ufT  Elisborg.» 
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hämtade  dem,  pa  aftonen  redo  till  hofvet  till  måltid.  Men  efter 
måltiden  hölls  äter  dans  och  åt  dem  som  tornerat  utdelades  pris 
(»der  dank»)  med  en  perlkrans  och  en  f(')rdans  (»fiirtanz»).  Men 
de  personer,  som  g^jort  det  bästa  i  torneringen  äro  följande: 

K.  Majestät,  har  fortjenat  handskarne, 

hertig  Magnus  hjelmen, 

Claes  Andersson,  en  finsk  junker,  spjutet, 

herr  Erik  Gustafsson,  friherre,  svärdet, 

Cort  Spengel,  hofmästare  hos  hertig  Magnus  af  Sachsen, 
hräckskifvan  (»brechscheibe»), 

Claudius  Collart,  konungens  kammarherre,  fjädrarne. 

Dagen  därpå,  den  3  juli,  har  man  åter  låtit  sändebuden  rida 
till  hofs.  Där  hetsades  tvä  björnar  med  engelska  hundar  till 
förlustelse.  Om  aftonen  stannade  gesanterna  vid  hofvet  och  åto 
liksom  föregående  dagar  en  aftonmåltid. 

På  fredagen,  da  sändebuden  åter  befaldes  till  hofvet,  an- 
stäldes  en  ny  förlustelse,  och  hetsades  en  björn  och  en  oxe  till- 
sammans med  engelska  hundar.  Och  sedan  aftonmåltiden  hållits 
ungeför  kl.  11,  har  man  frän  slottet  kastat  raketer  och  pä  linor, 
som  voro  därfiir  afsedda,  fyrverkerier  (»feuer»),  hvarvid  konungen 
och  folket  stått  pa  eller  framför  slottet  som  åskådare.  Där  var 
också  ett  hus  af  bräder  bygdt  som  ett  slott  och  måladt  och 
äfven  eljest  utrustadt  med  skytte  (»geschiitz»)  och  annat.  Det- 
samma har  man  vid  detta  tillfälle  tändt  på  och  låtit  brinna  upp. 

Denna  afton  gick  vid  hofvet  ett  tal  att  konungen  ville  nästa 
morgon  draga  till  Stockholm,  ty  lifiändska  sändebud  hade  an- 
kommit från  Riga  och  Reval  till  Stockholm,  hvilket  också  inträffade. 
Ty  ftWjande  morgon  rustade  sig  konungen  och  drog  med  hoifolket 
samt  fruntimret  från  Uppsala.  Sändebuden  fingo  äfven  sig  till- 
stånd beviljadt  att  följa  efter  dagen  därpå,  hvarföre  de  ock  föl- 
jande dag  den  6  juli  gjorde  sig  i  ordning  till  resan.  Men  de 
pommerske  och  dantzigske  utverkade  hos  biskoparne,  att  predi- 
kanten Justus  Reicli  från  Rostock  fick  pa  förmiddagen  kl.  7  till 
8  predika  i  kyrkan.  Samma  predikant  hade  följt  med  sände- 
buden från  Rostock  och  hade  alla  söndagar  i  Stockholm  predikat 
vid  samma  tid.  Da  nu  predikan  och  middagsmåltiden  voro  öfver, 
skickade  sig  de  pommerske  till  afresa  och  lemnado  staden  kl.  3. 
Men  emedan  vattnet  från  staden  ungetar  en  mil  långt  är  täm- 
ligen smalt,  läto  de  sina  tva  hatar  fara  förut  och  gingo  sjelfva 
till    fots.     Den  ena  båten  kom  till  platsen,  men  den  andra  fast- 
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uade  i  gyttjan  och  kora  först  efter  framåt  natten . 

Sedan  båtarne    sammanträffat,    blefvo  de   liggande   natten  öfver 
en  mil  från  staden. 


4. 

Återresan  till  Stockholm  och  intåget. 

Den  7  på  morgonen,  emedan  sändebuden  gerna  ville  komma 
åstad,  stötte  de  från  land  och  arbetade  så  mycket  som  möjligt 
med  årorna,  men  det  uppstod  en  sådan  motvind  att  de  ej  kommo 
någon  hvart,  hvarföre  de,  sedan  de  ryckt  fram  en  half  Qärdingsväg, 
åter  måste  lägga  till  och  blefvo  liggande  denna  dag  ända  till 
aftonen.  Då  de  förmenade  att  vinden  vändt  sig,  stötte  de  ifrån 
odi  foro  hela  natten,  emedan  vinden  var  tämligen  med  dein. 
Detsamma  gjorde  de  följande  dag  på  tisdagen  den  8  juli,  och 
ekuni  de  vid  middagstiden  hunno  konungens  ga  lejer  äfvensoni 
drottningens  och  fruntimrets,  hvilka  ännu  lågo  i  skären,  vågade 
de  icke  fara  förbi  konungens  fartyg  utan  besked,  hvarföre  de 
dröjde  något.  Men  emedan  de  sägo  de  andra  sändebuden  fara 
förbi,  foro  de  också  fram  och  voro  sent  pä  aftonen  en  fjärdedels 
mil  frän  Stockholm.  Man  hade  väl  kunnat  löpa  än^a  fram, 
men  enär  konungen  var  efter  och  man  om  intåget  ej  visste  he- 
«ked,  huru  och  när  det  skulle  ske,  lågo  de  om  natten  på  en 
klippa  framför  staden.  Men  vägen  från  Stockholm  till  Uppsala 
kalla  svenskarne  för  sju  mil,  men  enligt  andras  tal  skall  en  mil 
▼ara  så  stor  som  två  tyska.  Men  det  är  från  Stockholm  till 
Cppsala  något  »lustigare»  än  eljest  i  landet  och  kring  klipporna, 
liksom  pa  andra  sidan  om  Uppsala,  ty  man  tinner  där  mera 
J»ckt  land,  ängar,  byar,  små  städer  och  kloster.')  —  I  Uppsala 
i  domkyrkan  bakom  koret  ha  äfven  konungarne  i  Sverige  sin 
^rafniogsplats.  Där  ligga  den  senast  atiidne  konung  (iustaf 
och  hans  tvä  gemåler  begrafna.  Grafvården  (»das  begrebniis») 
^  mycket  vackert  inrättad,  äfven  så  att  den  skall  invcket  likna 
^8  aflidna  personerna,  de  äro  äfven  till  anlete  och  kläder  sa 
prydda  som    om    de  lefde.     På  väggarne  omkring  grafven  sitta 

')  Enligt    en    anteckning    synes    det   här  ha  vnrit  meningen  att  införa  cll 
•*y^e  om  iovånarnes  bostäder  och  bruk,  hvilket  dock  i  konceptet  sakniis. 
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ofvantill  24  fanor  med  deras  vapen,  hvilka  hvart  och  ett  ba- 
teckna  ett  furstendöme.  Men  nu  räkna  svenskarne  hela  konunga- 
riket   i  följande  delar  och  hålla  dem  for  de  förnämsta  länderna: 

1)  Södermanland;  2)  Östergötland;  3)  Småland  och  Öland;  4) 
Vestergötland;  5)  Dal  och  Vermland;  6)  Vestmanland;  7)  Up- 
land;  8)  Helsingland;  9)  Ångermanland,  ligger  i  norden;  10) 
Jämtland;  11,  12)  Norrbotten  och  Lappland,  »är  ingen  ända»; 
13)  Österbotten;  14)  Kumogårdslän,  det  har  hertig  Johan;  15) 
Huslän  [Tavastehus]  hör  till  kronan;  16)  Nyslott,  med  tillbe- 
höringar  ligger  på  gränsen  mot  Ryssland  och  skjuter  äfven  där- 
öfver;  17)  Viborg  äfven  ett  slott  med  all  tillbehöring,  är  äfven 
sä  godt  som  ett  furstendöme.  Dessa  skola  vara  de  förnämsta 
länderna,  och  finnas  eljes  ytterligare  omkring  tio  furstendömen, 
som  här  äro  utlemnade. 

Biskopsstiften  i  Sverige  äro  följande:  1)  Uppsala;  2)  Lin- 
köping i  Östergötland,  tillhör  hertig  Magnus;  3)  Vesterås  i  Up- 
land  vid  Bergslagen,  4)  Strengnäs  i  Södermanland,  tillhör  hertig 
Karl,  5)  Skara  i  Vestergötland;  6)  Vexiö  i  Småland;  7)  Abo  i 
Finland,    tillhör    hertig  Johan.  —  Nya  biskopsstift:  1)  Kalmar; 

2)  Viborg;  3)  Stockholm;  4)  Gefie;  5)  Örebro;  6)  Tuna  i 
Dalarne. 


Sedan  sålunda  de  pommerske  den  9  juli  kommit  tillbaka 
från  kröningen  ochlågo  ej  långt  frän  staden,  dröjde  de  ända  till 
efter  middagen  af  nämda  orsaker.  Men  emedan  de  erforo  att 
de  andra  sändebuden  ankommit  till  staden,  ryckte  de  efter.  Då 
man  nu  drog  in  i  staden,  var  allt  på  sådant  sätt  tillredt  och 
gatorna  och  husen  väl  prydda  med  gräs  och  »lök»,  att  man  ej 
kunde  annat  f()rmoda  än  att  konungen  skulle  rida  in  denna  dag. 
Sändebuden  drogo  åter  till  sitt  förra  herberge  och  skickades 
oförtöfvadt  äfven  till  de  pommerske  åtta  hästar,  att  de  skulle 
draga  emot  konungen.  Hvilket  de  gjorde,  men  konungen  kom  icke, 
utan  drogo  de  ensamma  om  aftonen  åter  in  i  staden. 

Men  medan  konungen  kröntes  i  Uppsala,  ankom  till  Stock- 
holm den  lifländska  beskickningen,  omkring  30  personer  stark, 
hvilka  städerna  och  ridderskapet  sändt,  och  bestod  den  af  borg- 
mästaren herr  Johan  Pepersach,  rådmännen  herr  Johan  Schmede* 
man,  Johan  Belholt,  lleise  Meyer,  stadsskrifvare  i  Reval,  Nioo- 
laus  Mex,  Jacob  Duve,  Brun  Droschagenn«  Hans  Aaaari 
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Ferix  (?),  Reinholt  Lode,  rytt mästare.  Desse  voro  å  ridder- 
skapets  vägnar,  och  nämda  lifiändska  beskickning  hade  med  sig 
en  predikant  vid  namn  Joannes  Schnell,  hvilken  äfven  en  gång 
eller  två  predikat  i  Stockholm. 

Men  tredje  dagen  därefter  den  11  juli  blef  tidigt  på  mor- 
gonen, liksom  aftonen  förut,  tillkännagifvet,  att  de  landsknektar 
och  tjenare,  som  voro  därtill  utsedda  skulle  ordna  sig  till  konun- 
gens inridande,  ty  landsknektarne  hade  varit  fördelade  på  sände- 
budens och  de  andres  skepp  på  resan  till  Uppsala  och  åter,  att 
de  skulle  ro  pä  dem,  hvarföre  de  mestadels  kommit  med  gesan- 
terna  och  före  konungen  till  staden.  Liksom  förut  skickades 
äfven  nu  till  sändebuden  hästar,  denna  gång  sex  —  —  — ^). 
Efter  dem  och  framför  konungen  redo  sändebuden  äfven  två 
och  två  i  14  led.  Närmast  ftire  konungen  redo  10  trumpetare. 
Därpå  följde  konungen  sjelf,  efter  honom  hans  tre  bröder  och 
slutligen  omkring  halftannat  hundrade,  däribland  konungens  sex 
pager  och  andra  hotjunkare  och  tjenare  mesta  dels  i  svart  och 
väl  klädda,  sa  att  konungen  red  in  med  310  hästar.  Konungen 
bar  en  blå  kostbar  sammetsdrägt,  belagd  med  perlor  och  gyllen- 
stycke.  Jlan  red  på  en  snöhvit  häst,  prydd  med  ett  täcke  och 
hvita  fjädrar  på  hufvud  och  svans.  Vid  hans  sida  lupo  6  la- 
kejer i  röd  sammet  och  14  drabanter  i  rödt  engelskt  kläde,  be- 
lagdt  med  sammet  och  gyllene  snören.  1  öfrigt  voro  lakejer 
och  drabanter  utstyrda  på  samma  sätt,  som  vid  intåget  i  Upp- 
sala   beskrifvits.  — -)      När  nu   konungen   nästan   kommit 

fram  till  bryggan  till  staden,  ha  fyra  adelsmän  mycket  väl 
klädde,  hållit  en  himmel  i  ordning,  under  hvilken  han  ridit  ända 
upp  på  slottet.  Landsknektarne,  som  drogo  förut,  bildade  en  gata, 
genom  hvilken  konungen  red  in  i  staden.  Af  en,  som  red  tätt 
framfor  konungen,  kastades  ock  från  porten  ända  upp  på  slottet 
mycket  penningar  bland  folket,  som  fritt  fick  uppsamla  dem. 
Konungen  har  också,  synnerligen  där  någon  större  mängd  stod, 
flitigt  helsat  gemene  man  på  svenska  och  nickat  med  hufvudet 
och  sagt  »Guds  fred  med  en>,  »Guds  fred  med  er».'')  Men  medan 
konungen    var    i    Uppsala,   hade  en  ny  port  af  trä,  med  välska 

')  H|r  vidtager  åter  en  lacka.  BI.  52  börjar  inidt  uti  beskrifningeu  pu  in- 
tigvt.  — *  Betkrifiiiiigeii  på  fjelfva  intåget  är  tryckt  i  Stockholms  Mngazin  III,  ». 
114— 11<^  »<  «*^-w  mtn  timligen  bristfälligt. 

^  iMflfaiftiiBg  på  hertigames  drägt. 

ittM  (rede,  £re  gottes  frede  >. 
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kolonner  (»seulen»),  blifvit  målad  och  iordninggjord,  pä  hvilken 
följande  »carmina»  voro  fastade.  Ofvanpå  porten  åt  den  sida 
från  hvilken  konungen  red  in,  stod  konungens  vapen  måladt  i 
guld;  på  högra  sidan  stod  konungens  fader  den  afiidne  Gustavus 
målad,  under  hvilken  de  tvä  verserna  stodo  skrifna: 
Sume  Ericoruni  jam  rex  Erice  tuorum 
De  Svecis  aviti  patria  sceptra  soli*). 

På  andra  sidan,  till  venster  om  vapnet,  stod  konung  Eriks 
bild;  därunder  stod  hans  »rim»  så  skrifvet: 

Magnos  magna  decent-). 

Men  invändigt  i  porten  på  taket  stod  skrifvet: 

Fortat  enim  magistratus  gladium  in  vindictam  malorum, 
bonorum  vero  in  laudem;  —  samt  vidare: 

Cor  regis  in  manu  Dom  in  i  est 
Initium  sapientiae  timor  Domini 
Omnis  potestas  a  Deo  est^). 

Men  i  staden  voro  alla  gator  sopade  på  det  skönaste  och 
renligaste  och  beströdda  med  gräs,  men  på  väggarne  och  husen 
var  allt  behängdt  med  grönt  (»voU  Meij»),  äfvenså  fönstren. 
Från  ett  hus  till  ett  annat  voro  tvärs  öfver  gatan  dragna  linor 
eller  rep,  omlindade  med  gräs,  på  hvilka  hängde  kronor,  täm- 
ligen stora,  flätade  af  vackra  blommor  och  gräs.  Från  mänga 
hus  hängde  sköna  flaggor.  »In  summa»,  det  fanns  ej  något  hus» 
h varifrån  icke  en  sådan  prydnad  hängde.  Uti  några  hus*)  spe- 
lades eller  slogos  »positiv»  och  andra  strängaspel.  »Såväl  pa 
kyrkspetsen  och  slottet  som  på  alla  galejerna  pä  vattnet  voro 
flistade  många  flaggor  och  på  det  höga  tornet  på  slottet,  som 
var  omdraget  med  rödt  tyg^)  stodo  hela  tiden  under  konungens 
inridande  pipare,  hvilka  blåste  basuner  och  krumhorn.  Från 
alla  fartyg,  liksom  från  slottet,  lossades  äfven  kanonerna.  Dit 
hade  äfven  blifvit  förda  elfva  stora  fältstycken  framfor  slottet, 
hvilka  likaledes  aflossades.  Sålunda  red  konungen  denna  gång 
upp  till  Stockholms  slott,  beledsagad  af  sändebuden,  hvarpå 
dessa  redo  hvar  och  en  till  sitt  herberge. 

')  »Tog  af  svensknrnc,  Erik,  numer  diim  Erikars  konung, 
Fttdrens  spira  emot  öfver  din  fudernejord.» 

^)  »Stort  anstår  de  store.» 

')  »Öfverheten  bär  svärdet  de  onda  till  straff,  men  de  goda  till  lof.»  — 
»Konungens  hjerta  iir  i  Guds  hand.»  —  »Herrens  fruktan  iir  vishetens  begynnelse». 
—  »All  makt  är  af  Gud.» 

*)  Orig.  tillägger:  »so  die  gemechen  in  die  hoe  stunden.» 

*)  »Der  denn  mit  rotten  tuch  umbzogen  war.» 
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Men   mesta    delen  af  hingstndarne,  äfvensom  hoffolket,  och 

sårskildt  tnimpetarne  redo  åter  från  slottet  att  möta  drottningen, 

med  hvilken    de  åter  en  halftimme  senare  redo  in.     Först  redo 

omkring   15    man    af  konungens    tjenare;  därpå  en   härtrumnia 

och  en  trumpetare;    efter    dem   följde  44  ryttare,  alla  klädda  i 

rödt;  därpå  åter  en  härtrumma  och  fem  trumpetare.    Efter  dessa 

redo  25  hoQunkare    och    de    af  adel,  klädda  i  svart  på  vackra, 

rikt  utstyrda    hästar Efter  dem  kommo  ridande  i  lika 

otstyrsei   med   kedjor   och    annat    22  af  de  förnämsta  herrarne. 

Eft«r  dem  följde,  ridande  ensam,  herr  Sten  Eriksson,  friherre  och 

drottningens  hofmästare;  därpå   10  trumpetare,  och  sedan  följde 

(Srst  de   fyra    fröknarne,    två    och  två,   samt  därpå  drottningen 

nwam  klädd    i    svart    sammet.      Kort    efter    drottningen    följde 

fceones  fruntimmer,  22  hästar,  efter  fruntimret  redo  4  drottningens 

pager  och  slutligen  75  ryttare  i  svart.    Bredvid  drottningen  lupo 

12  drabanter  och  sedan  äfven  de  andra  trumpetarne  kommit  till, 

redo  18  stycken  framför  henne. 

I  sådan    härlighet    har  äfven   hon  ridit  upp  på  slottet,  där 

min  ä^en  samtidigt  skjutit. 


o. 

Den  andra  vistelsen  i  Stockholm. 

Den  13  juli  på  söndagen  efter  den  tyska  och  svenska  pre- 
dikans slut  och  sedan  konungen  kl.  10  gått  ur  kyrkan,  skickade 
k*B  till  alla  sändebuden  ett  ståtligt  budskap,  att  de  skulle 
komma  till  middagsmåltid  på  slottet.  Men  ståthållaren  stannade 
feina  gång  i  herberget  och  skickade  upp  Pudewils  jämte  tva 
*>dra.  Men  innan  måltiden  började,  slog  konungen  till  riddare 
oljande  fem:  herr  Hans  Claesson,  eljest  Flans  Gyllenstjerna 
[^  Bielkenstierna]  till  Ursatt  [a:  Arstad],  herr  Knut  Haralds- 
wn  till  Frötuna,  herr  Henrik  Claesson  lllorn]  till  Kånkas,  herr 
Hans  Biörnsson  [Lejon]  till  Lej>pas  och  herr  Claus  Meex,  lif- 
ländsk  gesant. 

Men  på  e.  m.  före  aftonmåltiden  drogs  en  lina  från  kyrk- 
spetsen  ända  framför  konungens  trädgård.  Därefter  utförde  en 
tonungens  lakej  mångahanda  upptåg  på  linan  och  »flög»  slutligen 
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ned  från  tornet  på  linan,  hvarvid  konungen  och  en  stor  mängd 
folk  sågo  på.  Denne  lakej  hade  aftonen  förut  med  sin  kamrat 
visat  sina  språng  och  upptåg  inför  de  pommerske  gesanterna  i 
deras  herberge.  Om  aftonen  stannade  sändebuden  på  hofvet 
till  måltid. 

Dagen  därefter  den  14  juli  kommo  Gabriel  Kristiernsson 
och  Nils  Boje  till  de  pommerske  sändebuden  och  stannade  hos 
dem  helt  oförutsedt  som  gäster.  Slutligen  kom  äfven  Nils  Brun, 
med  hvilken  Pudewils  gjort  bekantskap.  Med  detsamma  kommo 
konungens  pipare,  äfvensom  en  annan  med  ett  clavicordium,  och 
måste  mail  då  blifva  sittande  ända  långt  in  på  natten. 

Tisdagen  den  15  talade  ståthållaren  med  grefve  Svante  om 
Jörgen  Klest,  en  pomrare,  som  sökte  komma  i  svensk  tjenst, 
och  äfven  fick  löfte  därom.  Till  middagsmåltiden  kommo  om- 
kring 12  konungens  trumpetare  och  13  med  här-  eller  kittel- 
pukor  till  de  pommerske  gesanternas  herberge  och  spelade  där 
tor  dem.  —  På  eftermiddagen,  emedan  konungen  föregående  sön- 
dagen låtit  förljuda,  att  han  denna  vecka  ville  affarda  alla  sände- 
buden, kallades  städernas  legater  till  audiens.  De  förde  med 
sig  på  slottet  skänker,  bestående  i  bägare  och  »kredentz»,  bland 
hvilka  de  dantzigskes  skola  ha  varit  ståtligast  och  bäst.  1  alla 
deras  namn  talade  syndicus  uti  Lybeck  och  efter  öfverlemnandet 
af  skänkerna  bad  han  konungen  att  han  ville  behålla  dem  vid 
deras  innehafvande  gamla  rättigheter  och  privilegier,  på  samma 
sätt  som  föregående  konungar  gjort.  Därpå  svarade  konungen 
genom  den  tyske  kanslern  och  bad  att  fa  se  privilegierna.  Sände- 
buden sade  att  de  icke  hade  dem  med  sig,  a  lidenstund  äfven 
konungen  tvifvelsutan  hade  dem  i  böckerna  och  i  kansliet.  Ko- 
nungen sade  att  han  ville  låta  eftersöka  dem,  och  om  han  ej 
fann  dem,  skulle  städerna  skicka  honom  desamma. 

Den  16  juli  ät  med  de  pommerske  sändebuden  Lazarus 
Muller,  en  krigsman.  Denne  hade  hämtat  frän  myntet  och 
visade  en  ny  daler,  som  konungen  nu  låtit  ny  prägla.  På  ena 
sidan  står  konuns^ens  bild  med  omskrift:  »Deus  dat  cui  vult.  61 
A:o»;  på  andra  sidan:  »Rex  Ericus  14  D.  G.  Sue.  Got.  Van.  Q.*) 
Men  de  denna  tid  i  riket  Sverige  brukliga  mynten  äro  som 
följer:  Först  finnas  och  gälla  svenska  och  tyska  riksdaler  och  en 
daler  gäller  4  mark  ört. 

')  Förf.  har,  gåsom  synes,  vid  beskrifningen  förvexlat  riksdalems  b&da  fidor 
och  vid  ordens  ordning  i  sist  anförda  omskrift  begått  ett  lätt  märkbart  feL 
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En  mark  ört.  har  8  öre  eller  rundstycken. 

1  öre  eller  randstycke  gäller  en  lybsk  skilling. 

En  garolot  [o:  gammal  örtig*)]  är  sä  mycket  som  i  l^om- 
mem  1  g[rote?]. 

Två  gamlot  gälla  I72  rundstycke. 

En  fyrk  (viriken)  gäller  6  penningar. 

Två  fyrkar  gälla  V2  rundstycke  eller  så  mycket  som  en 
Siralsandsk  skilling. 

Det  minsta  mynt  som  förekommer  i  Sverige  kallar  man  fyr- 
peng (»virpeng»). 

En  fyrpeng  gäller  så  mycket  som  hos  oss  en  pommersk  fyrk 
(yirig),  nämligen  tre  penningar.  Tre  fyrpengar  gälla  \.,  rund- 
rtycle  eller  en  skilling  (ff). 

Om  vigt  i  Sverige: 

En  skeppand  håller  20  lispund. 

Ett  lispund  håller  20  mark  (U).  Hos  oss  i  Colherg  håller 
^  lispund  14  markpund. 

Den  svenska  vigten  skall  nästan  stämma  öf verens  med  den 
lyUla.  Dock  klaga  de  lybska  köpmännen  att  den  svenska  vig- 
ten skall  vara  något  lättare. 

2';j  centner  och  en  fjärdedel  gör  i  Sverige  ett  skeppund. 

32  lod  kölnisk  silfvervigt  göra  i  Sverige  36  lod. 

I  köpmanshandel  kan  man  i  Sverige  »utbringa»  28  lod  för  32. 

Torsdagen    den    17  juli  hade  grefve  Svante  alla  sändebuden 
äl  gäst   och  satte  dem  i  fäljande  ordning  till  bords:  Först  vid 
rtt  långt    bord    och    på  första  sidan   sutto  grefve  Peder  Brahe, 
2)  Gastaf  Johansson,    3)    Henrik    Norman,  4)   Arelt  Urup,  oj 
Jörgen   Pudewils,    6)    Sixtus    Meyer  mansfeldsk  legat,  7)  Johan 
Breid  borgmästare    i    Danzig.      På    andra    sidan   midt  emot  1 ) 
gntve  Svante    Sture,  2)  Jörgen  Gabelentz,  preussiskt  sändebud, 
3)  herr   Sten,  4)  Ture  Persson,  5)  herr  Nils,  6)  Doktor  Johan 
Bödel,  sändebud  från  Lybeck,  7)  Yeit  Salfelt,  mansfeldskt  sände- 
bad.     Vid  ett  annat  bord   sutto  de  från  Rostock,  de  badensiske 
såndebuden,    äfvensom  den  tyske  kansleren  samt  grefve  Svantes 
söner.     Men  vid  det  första  bordet  sutto  mellan  herrarne  några  af 
fniDtimret,    så    att    alltid    mellan    tva    herrar    satt    en  fru  eller 
jangfru.      Bland    dem    befann    sig  drottningens   syster,  som  satt 
bredvid  herr  ståthållaren. 

^)  Jämf.  Hallcnberg,  Om  mynt  och  vsiror»  värde,  s.  liH)  följ. 
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Den  18  Juli  förspordes,  huru  som  konungens  af  Polen  sände- 
Imd,  grefven  af  Dantzin  (Tenczin),  vojvod,  kastelian  i  Krakau 
och  konnetabel  i  Lebbelin  samt  andra  herrar,  omkring  100  per- 
soner, voro  pä  sjön,  dock  icke  långt  från  staden,  och  ämnade 
sig  till  konungen  af  Sverige.  För  den  skull  bestäldes  åt  nämnda 
polska  sändebud  herberge  i  hertig  Johans  hus  uti  staden.  Öfver 
porten  till  herberget  uppslogos  två  vapen,  det  ena  en  hvit  örn, 
som  skall  vara  konungens  af  Polen,  det  andra  nämnda  legats, 
ty  däröfver  stod  skrifvet:  »lUustris  et  Magnificus  dominus  Joan- 
nes  Comes  a  Dantzin  S.  R.  Majestatis  Poloniae  legatus». 

Den  19  Juli  eller  lördagen  efter  Margareta  före  vespertid 
sammanträdde  ståthållaren  jemte  Jacob  Damitz^)  samt  konun- 
gens af  Danmark  och  hertigens  af  Preussen  sändebud  med  städer- 
nas sändebud  uti  kyrkan.  De  pommerska  sändebuden  gjorde 
därpå  i  de  öfriges  namn  följande  framställning:  med  anledning 
af  den  mäktige  moskovitiska  potentatens  angrepp  på  Lifland 
hyste  de  nämda  furstarne  ett  kristligt  medlidande  med  de  be- 
tryckta lifiändarne,  på  samma  gång  de  besinnade  att,  om  fienden 
tinge  bemäktiga  sig  landet,  skulle  han  snart  sätta  foten  i  vatt- 
net och  oroa  alla  länder  och  städer  vid  Östersjön.  De  hade  där- 
tore  hos  kejsaren,  kurfurstar  och  ständer  i  det  »heliga  riket»  ofta 
anhållit  om  undsättning  åt  lifiändarne,  men  hvad  de  uträttat 
behöfde  ej  omtalas.  Men  det  hade  bland  annat  blifvit  en  följd 
däraf  att  hertigen  af  Pommern  jämte  hertigen  af  Braunschweig 
och  biskopen  i  Miinster  fått  i  uppdrag  att  gifva  särskild  akt  på 
det  lifländska  kriget  och  för  kejsaren  tid  efter  annan  redogöra 
för  »lägenheten».  Emedan  nu  hertigen  förnummit  att  ur  några 
sjöstäder  mångahanda  tillförsel  skedde  moskoviten,  hvarförutom 
fiendens  företag  förmodligen  längesedan  brutits,  tillkomme  det 
hans  furstl.  nåde  att  gifva  akt  därpå.  Och  ehuru  ingen  ville 
kännas  vid  saken,  vore  den  dock  veterlig,  ty  senast  forliden 
vinter  hade  några  skepp,  som  voro  hemma  i  Lybeck,  men  kommo 
från  Ryssland,  strandat  i  Pommern,  och  man  hade  äfven  erfa- 
rit att  bland  de  varor,  hvilka,  under  sken  af  att  icke  vara  för- 
budna,  tillfördes  honom,  äfven  befunne  sig  krigsförnödenheter, 
såsom  svafvel  och  dvlikt.  Ehuru  nu  måhända  rådet  i  städerna 
icke  sjelfva  tillstadt  något  sådant,  försporde  man  icke  heller  att 
(le  tagit  i  tu  därmed  på  allvar  och  bestraffat  det.  Nu  skedde 
detta    emot    kejsarens    mandat    och  lände  ej  heller  städerna  till 

')  Kn  af  pomrnrne. 
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ära,  ntan  tvärtom  till  eftertal  hos  »posteriteten» ;  hertigen  af 
Pommern  ville  därfore  ha  ftirmanat  de  städer,  från  hvilka  dylik 
tillförsel  skett,  att  med  allvar  se  till  att  man  afstode  därifrån. 
I  \idrigt  fall  måste  hertigen  anmäla  förhållandet  for  kejsaren 
samt  kur-  och  andra  furstarne,  hvilket  ej  torde  lända  städerna 
till  nytta  eller  heder.  I  denna  fiireställning  förenade  sig  äfven 
konnngens  i  Danmark  och  hertigens  i  Preussen  närvarande  sände- 
tad,  förklarande  att  deras  herrar  lätt  kunde  blifva  benägna  att 
Tisa  sitt  misshag  däröfver  och  förena  sig  med  andra  konungar 
och  furstar  att  hindra  städerna  i  deras  hantering,  och  torde  de 
af  något  sådant  draga  ojämförligt  mycket  mer  skada  än  fromma 
itaf  nämda  förbudna  yrke.  För  att  det  ej  skulle  komma  där- 
kåo,  ville  nu  de  närvarande  uppmana  städernas  sändebud  att 
\m  sina  äldste,  förmän  och  »medförvanter»  främja,  att  sådan 
tillförsel  med  allvar  förhindrades. 

Syndicus    i    staden    Lybeck    svarade   å  de    öfriga  städernas 
dignar  med    försäkran    att    de    gerna    hörde  att  potentater  och 
fiirstar  toge  sig  af  lifländarne,    men  att  äfven  städerna  och  sär- 
Aildt  Lybeck  varit  dem  till  hjelp  och  befordran  med  penningar, 
krut,  lod    och    proviant,  samt  uppmanat  de  öfriga  städerna  att 
Mspringa   dem.     Han    åberopade    vidare  huru  han  sjelf  pä  riks- 
plagen   1559  verkat  för  deras  sak,  men  riksständerna  hade  föga 
I     ^elat  taga  sig  däraf.     Hvad  handeln  anginge,  hade  de,  när  andra 
■akter,  såsom  Danmark,  Sverige,  Nederland,  Spanien  och  Eng- 
t    ^nd  gjort    ryssarne    tillförsel,   ej   velat  hindra  de  sina  därifrån, 
ekuru  de   erkände  sig  ha  fått  kejserlig  befallning  därom.     Där- 
«Bot  hade  de  icke  tillfört  ryssarne   någon  ammunition  och  hade 
J»  riksdagen    förklarat    sig    redo    att    straffa  hvar  och  en,  som 
luodlade   däremot.     Hvad    svaflet    anginge,  hade  en  främmande 
Bppköpt   sådant    i    Lybeck    för    att  utskeppa  det  till  Ryssland, 
hvilken  de  dock  hade  anhållit;  beträddes  någon  annan  med  sådant 
/orebafVande,  skulle  han  straffas.     Till  sist  sade  de  sig  skola  för 
sina  äldste  och  förmän  inberätta  saken,  på  samma  cång  de  för- 
säkrade   att    desse    skulle  veta  förtjena  den  g^jorda  varningen  »i 
allt  godt»^  emot  konungen  och  furstarne. 

De  furstliga  sändebuden  läto  det  bero  vid  denna  förklaring, 
ehuru  de  hade  åtskilligt  att  erinra  i  afseende  på  den  fria  han- 
jeln  och  tillförseln,  äfven  om  den  icke  sträckte  sin  till  krigsför- 
lödenheter,  och  ansågo  att  främmande  folks  exempel  ej  borde 
kUnna  ål>eropas.     De  förnyade  slutligen   sin  uppmaning  till  stä- 
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derna  att  sörja  för  att  berörda  tillförsel  upphörde;  det  skulle 
lända  nämnde  konung  och  furstar  till  välbehag  och  städerna 
sjelfva  till  det  bästa. 

Städernas  representanter  svarade,  att  de  skulle  inberätta 
allt  för  sina  förmän  och  äldste,  hvilka  skulle  taga  i  akt  den 
gjorda  varningen,  Hvad  den  beträffade,  som  velat  utföra  svaf- 
let,  skulle  han  hafva  straffats,  i  fall  han  icke  undkommit.  De 
viste  ej  att  någon  tillförsel  numera  skedde  ryssarne  från  Dantzig, 
Rostock  och  Stralsund.  Från  Lybeck  och  Hamburg  hade  det 
ej  heller  skett,  sedan  de  fått  de  kejserliga  mandaten.  Om  någon 
angåfves  att  hafva  brutit  däremot,  skulle  de  straffa  honom.  De 
bådo  slutligen  att  man  skulle  hålla  deras  ursägt  för  god.  De 
skulle  hädanefter  se  till,  att  tillförseln  upphörde,  liksom  de  på 
samma  sätt  förklarat  sig  inför  konungen  af  Sverige'). 

Samma  dag,  fortsätter  Fischer  sina  anteckningar,  lupo  fyra 
galejer  med  knektar  från  Stockholm  till  Lifland,  hvilka  konun- 
gen dit  afsändt. 

Söndagen  den  20  Juli  kl.  11  på  middagen  ankom  den  ofvan- 
nämnde  polske  legaten  till  Stockholm,  hvarvid  man  också  täm- 
ligen skjutit.  När  han  steg  i  land  från  den  med  vimplar  smyc- 
kade galejan  konungen  skickat  emot  honom,  blåstes  i  trumpe- 
terna och  slogos  pukorna  framför  skeppet.  Där  höllo  äfven  10 
hästar  för  hans  inridande,  men  de  leddes  efter  honom,  och  han 
red  endast  med  tre  hästar  till  sitt  herberge,  dit  han  ledsagades 
af  ståtliga,  utaf  konungen  förordnade  personer     —     —     — 

Måndagen  den  21  lät  konungen  kalla  alla  sändebuden  till 
arudiens,  men  när  de  väl  hunnit  samlas,  blef  konungen  af  annat 
sinne,  for  ut  på  sjön  wtill  klipporna»  och  stannade  där  den  dagen. 
Dagen  därpå  kallades  de  åter  upp  och  niottogos  nu  verkligen 
kl.  3 2).  På  aftonen  kommo  tre  af  ridderskapet  till  ståthållaren 
och  förde  med  sig  en  stor  silfverbulla  (»silbern  kuchen»),  som 
vägde  några  niaik,  hvilken  de  på  konungens  vägnar  förärade 
honom  till  afskedsgåfva,  likaså  två  mindre  till  Jörgen  Pudewils. 

På  onsdagen  (den  23  Juli)  rustade  sig  en  hvar,  som  skulle 
f(")lja  konungen  till  England.  Dagen  därpå  kl.  2  red  också 
konungen  på  en  vacker  hvit  tjäderprydd  häst  jämte  hertig  Karl 
från    slottet  till  skeppet  under  trumpeters,  pipors  och  trummors 


')  Det  utförliga  protokoll  öfvcr  de88a  förhandlingar  i  kyrkan,  toa  FlMÉlW 
bl.  62 — G9  meddelar,  har  hur  rndaet  uti  sammandrag  blifvit  fttergifret. 
^)  Anteckningarne  om  audiensen  uro  ej  utförda. 


HENBIK    NOBMANS   KE8A   TILL    ERIK   XIViS    KR6N1NQ    1561.  291 


dån.  Där  begaf  han  sig  jämte  hertig  Kari,  hertig  Magnus  af 
Saciisen  och  det  förnämsta  hoffolket  ut  på  vattnet  under  salut 
från  slottet.  Därpå  kommo  ridande  hertigame  Johan  och  Mag- 
nus, som  äfven  satte  sig  i  en  »håp»  och  foro  efter  K.  Maj:t; 
likaledes  följde  fröknarne  och  fruntimret,  h vilka  alla,  efter  hvad 
man  sade,  ledsagat  konungen. 

På  fredagen,  Jacobi  dag,  skänkte  Ture  Persson  de  pommer- 
ika  sändebuden  en  oxe,  kom  om  aftonen  också  till  deras  her- 
beige,  för  att  göra  bekantskap  med  ståthållaren.  —  På  lördagen 
kommo  hertig  Johan  och  fruntimret  tillbaka  efter  att  ha  följt 
kooongen  på  vägen. 

På  söndagen  (den  27  Juli)  kl.  1  läto  de  pommerske  sände- 
Men  sitt  skepp  löpa  ut  genom  skären,  hvilket  är  15  vikor  sjö. 
På  skeppet  befunno  sig  Tessen  Parsow  och  flertalet  af  de  öfriga 
af  den  orsak  att,  emedan  man  ej  i  skären  kunde  segla  med  samma 
vind,  de  återstående  fa  personerna  skulle  så  mycket  fortare  kunna 
fi^a  efter  i  båtar,  och  behöll  ståthållaren  hos  sig  tio  personer, 
bland  dem  Jörgen  Pudewils  och  Simon  Fischer 

På  tisdag  morgon  d.  29  Juli  blefvo  omkring  halfannat  hundrade 
tjika  ryttare  mönstrade,  hvilka  konungen  ville  skicka  till  Lif- 
iMi  Deras  ryttroästare  hette  Henrik  Raute.  Äfven  hade  konun- 
gen afsandt^)  sändebud  till  Ryssland,  nämligen  följande  perso- 
ner: Nils  Krumme,  Johan  Persson,  Nils  Kunig  [o:  Ryning],  bisko- 
pen i  Linköping  och  sekreteraren  Olof  Larsson^).  På  middagen 
samma  dag  voro  ståthållaren  och  Jörgen  Pude^vils  till  gästabud 
kos  deo  ofvannämde  polske  gretven,  hvilken  äfven  bjudit  de  inans- 
feUska  sändebuden.  Denne  polske  herre  håller  i  sitt  hof  det 
brak  att  han  med  de  sina  före  och  efter  måltiden  plägar  sjunga 
bmedieite  och  gratiaa  på  polska  på  efterföljande  melodi,  hvilket 
brak  de  äfven  denna  gång  ej  underläto,  ehuru  de  hade  förnäma 
giat«r*). 

I  Sverige  finnas  på  klipporna  och  i  skogarne  många  renar 
och  elgar.  I  synnerhet  i  Lappland  skall  det  gifvas  en  stor 
fliångd,  så  att  en  bonde  i  en  hast  kan  drifva  ihop  så  många  han 

')  Redan  uti  Maj  manad. 

2)  Jämf.  Tegel.  Erik  XIV:8  historia,  s.  30. 

')  Melodien  finnes  ej  införd.  Uti  några  öfverstrukna  rader  har  förf.  an- 
märkt att  trskame  ha  en  alldeles  motsatt  sed,  i  det  hos  dem  hofpagema  al 
aina  långa  hosor'*  måste  stå  framför  bordet  och  »blarra  och  tjuta,  liksom  hui- 
darne  om  den  sköna  Magdalena». 

mst.  ridikrift  1885.  21 
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vill.  Men  omkring  Stockholm  äro  de  icke  mycket  vanliga,  utan 
konungen  har  några  i  trädgården  och  på  klipporna,  såsom  ock 
två  unga  renar  springa  icke  långt  från  Stockholm  på  en  stor 
vidsträckt  klippa,  hvilka  äfven  denna  fredag,  den  31  Juli,  sågos 
af  ståthållaren  och  hans  följe.  Mot  menniskorna,  isynnerhet  dem 
som  gifva  dem  bröd  eller  de  äro  vana  vid,  äro  de  mycket  vän- 
liga, och  komma  springande  af  sig  sjelfva,  när  man  ropar  dem. 
De  ha  tämligen  långa  klufna  klöfvar,  nästan  som  korna,  men 
de  bakre  och  öfversta  klöfvarne  på  fötterna  äro  något  högre. 
De  ha  smärta  ben,  löpa  och  springa  väl.-  Bönderna  i  Lappmar- 
ken sägas  köra  och  spänna  dem  for.  På  strupen  och  buken  äro 
de  hvitaktiga,  ha  eljest  grå,  mjuka  hår  som  rådjur.  Till  stor- 
leken äro  de  tämligen  höga,  liksom  en  stark  hjort,  ha  äfven  horn 
som  en  hjort 

Pa  middagen  mönstrades  åter  omkring  100  tyska  ryttare, 
hvilka  till  ryttmästare  hade  Valentin  Giittel  och  äfven  skulle 
(')fversändas  till  Lifland 

Den  2  Augusti  kl.  3  drog  hertig  Johan  med  de  sina  på  en 
galeja,  som  var  prydd  med  en  blå  fana,  i  hvilken  stod  ett  gult 
kors,  från  Stockholm  till  Finland,  hvarvid  man  sköt  tämligen 
från  slottet  med  grofva  kanoner. 

Den  4  och  5  Augusti  hade  de  dantzigske  och  pommerske 
sändebuden  hvarandra  till  gäst,  de  senare  uti  en  trädgård  utan- 
för Stockholm,  då  äfven  de  stralsundske  voro  bjudna. 

Onsdagen  den  6  Augusti  kom  Jacob  Damitz  tillbaka,  som 
varit  skickad  efter  konungen  för  att  erhålla  besked  på  en  fram- 
ställning och  träffat  honom  i  Nyköping^). 


6. 

Hemresan  till  Pommern. 

Sedan  sålunda  de  pommerske  legaterna  fått  sitt  beåked  af 
konungen,  rustade  de  sig  torsdagen  den  7  till  återresan  till  Tysk- 
land.    Och    var    ståthållaren   alldeles  betänkt  på  att  denna  dag 

')  Knligt  en  anteckning  hnr  det  varit  meningen  att  hör  införa  en  berat> 
tclse  om  Damitz  hela  resa  och  »>hur  staden  blifvit  afbriind». 
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draga  sin  väg  frän  Stockholm  och  följa  skeppet.  I  det  samma 
kom  Gabriel  Kristersson,  friherre,  som  skickade  sin  son  med 
ståthållaren  till  Tyskland,  till  herberget,  och  blef  resan  därigenom 
förhindrad. 

Dagen  därpå  kl.  10,  då  båten  var  bestäld  och  herr  ståt- 
hållaren med  de  sina  frukosterat,  gick  han  ned  till  sjön,  och  hade 
där  infunnit  sig  för  att  taga  afsked  herrarne  från  Dantzig  och 
Stralsund,  äfvensom  värden,  hvilken  denna  gång  visade  sig  tjenst- 
aktig  och  villig  ^).  Sålunda  gick  herr  ståthållaren  ombord  med  de 
sina  och  skildes  så  från  Stockholm.  Men  tillforene  hade  konun- 
gen låtit  betala  värden  allt  som  hos  honom  blifvit  fortärdt  från 
början  till  slutet  och  utlösa  sändebuden,  Sådant  skedde  genom 
en  »vorireD)  vid  namn  Christoffer  Echelberg,  som  var  hemma  i 
Tyskland,  omkring  12  år  vistats  i  landet  och  varit  fogde  pä 
Öland.  Denne  hade  äfven  haft  i  uppdrag  att  jämte  skafFarne 
visitera  sändebudens  herberge  och,  där  någon  brist  befunnes,  fylla 
densamma,  så  att  sändebuden  i  Sverige  ej  lidit  någon  brist,  utan 
hållits  väl  och  ärligt  af  K.  Maj:t.  Men  de  pommerske  hade 
legat  omkring  10  veckor  i  landet  och  voro  niistan  de  förste  bland 
de  främmande  sändebuden,  som  drogo  sin  väg.  Alla  de  öfriga, 
som  ännu  icke  blifvit  forafskedade,  stannade  qvar. 

Denna  dag  rodde  man  omkring  4  »vikoD)  mellan  skären  och 
lade  sent  om  aftonen  till  vid  en  klippa. 

Tidigt  på  lördagen  den  9  Augusti  foro  vi  vidare  omkring 
H  »vikop>  sjö  och  kommo  till  Hans  Clavesson  [Bielkenstiema] 
riddares  gärd^).  Af  honom  ha  Jacob  Damitz  och  Abraham 
Schweigklin ')  köpt  skeppet,  hvilket  därpå  herr  ståthållaren  åter- 
igen tagit  till  frakt  af  dem  och  farit  på  detsamma  till  Tyskland. 
Denne  riddare  behöll  oss  denna  dag  och  natt  hos  sig  och  skickade 
äfven  en  son  i  sällskap  med  Jörgen  Pudewils  till  Tyskland. 

Söndagen  Laurentii  har  bemälte  riddare  låtit  anrätta  mål- 
tiden i  tältet  ej  långt  från  båten  och  sedan  den  blifvit  intagen, 
kl.  12,  har  han  med  sin  båt  (ty  den  andra,  som  fort  oss  frän 
Stockholm  ftiregående  dag,  vände  snart  om)  fxirt  oss  till  skeppet, 
som  ännu  var  pä  ett  par  »vikors»  afständ  och  hållit  vid  den 
Elsnabben    kallade    klippan.     Han    gaf  oss  smör,  får  och  andra 


')  »Måhända    var    orsaken  den  att  han  hellre  såe  sina  guster  draga  at  än 
in»  har  förf.  tillagt  men  öfverstrukit. 
')  Arsta  i  Österhanninge  socken. 
')  En  af  den  pommerska  beskickningenfl  sekreterare. 
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viktualier  och  förhöll  sig  väl  emot  oss.     Denna  afton  konimo  vi 
till  skeppet  och  lågo  om  natten  stilla  för  ankar. 

De  personer,  som  samlades  på  skeppet  och  foro  öfver  sjön  med 
herr  ståthållaren  voro  tillsammans  med  honom  33.  —  Förf.  uppräk- 
nar deltagame  i  fården  och  nämner  bland  dem  svenskame  Benedic- 
tus  Ochsenstem,  friheiTe  Gabriel  Kristerssons  son,  hvilken  ståt- 
hållaren tagit  med  sig  ^)  och  Axel  »Guldenstern»  [Bielkenstiema], 
riddaren  Hans  Claessons  son,  hvilken  ledsagade  Pudewils  som 
page  *). 

Måndagen  den  11  Augusti  bittida,  då  vinden  var  tämligen 
god,  lyfte  man  ankar.  Men  innan  seglen  hissades,  kommo  vi 
tillsammans  och  erinrade  oss  den  skeppssed,  som  vi  iakttagit  på 
utresan,  och  gjordes  en  förmaning  till  bön  att  den  käre  guden 
ville  i  vattenfarlighet  bevara  oss,  beskära  oss  god  vind  och  en  lyck- 
lig resa;  att  ernå  sådant  ha  vi  sjungit  några  psalmer  och  bedt 
ett  fader  vår.  Därpå  hissades  seglen  och  for  man  i  guds  namn 
ut  till  hafs.  Men  emedan  vinden  var  tämligen  god  och  stark 
och  det  till  och  med  stormade,  så  att  alla  (med  undantag  af  3 
eller  4  personer)  blefvo  sjuka  och  äfven  sjöfolket  måste  bete  sig 
lika  med  dem,  som  ej  voro  vana  vid  sjön,  ha  vi  denna  dag  och 
natt  seglat  bra  undan. 

De  båda  följande  dagarne  seglade  man  endast  med  half 
vind,  men  emedan  det  äfven  då  stormat,  fruktade  man  för  fara 
och  måste  man  hjelpa  sjöfolket  om  natten  att  passa  på.  Men 
på  aftonen,  innan  man  lade  sig  att  sofva,  samlades  vi  dagligen, 
då  skepparen  med  hög  röst  sade  följande  ord,  som  de  kalla  »det 
goda  ordet»: 

»Benedicite.  Ära  vare  Gud  och  det  heliga  korset  före  stäf- 
ven  må  Gud  signa.  Gud  Kristus,  vår  frälsare,  vare  allas  vår 
ledsagare.» ^) 

»Gud  signe  skepp  och  man,  skepp  och  roder  bevare  Gud  den 
himmelske  fadren.  Takel  och  tåg  bevare  vår  kära  fru*).  Mast 
och  rår,  det  allt  i  Guds  ära  (»in  der  ehr  Gottes»)  stå.  Gud  be- 
vare det  goda  skeppet  för  ond  sjö  och  ond  sand  och  ond  strand 
(»vorland»)  och  ondt  sällskap  med.     Herren  Gud  gifve  oss  med 


')  Bengt  Oxenstieran  blef  Hedermera  hertig  Karls  räd  och  lagman  i  Verm- 
land,  dog  1591. 

^)  Någon  son  Axel  till  Hans  Claesson  till  Arstad  upptaga  ej  ättattoiont. 
')  »»Jhe  herrn  sindt  je  alreide  wol  to  fnrne,  so  hebt  up  jw  hand.» 
*)  »Behute  got  nnse  lieb  frnu». 
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kärlek  en  god  hamn,  där  vi  alla  vore  gema  med  godt,  friskt 
folk  och  behållet  skepp  och  gods.    Sägen  alla  amen  pa  en  gång.» 

»Benedicite  deus  dominus  en  hvar  god  yngling,  en  hvar  god 
broder  inom  skeppsport.  Ära  Gud  med  tre  pater  noster  och  tre 
ave  Maria,  att  Gud  torläne  oss  en  god  nattfård,  i  morgon  en 
^d  dagsfård»,  o.  s.  v. 

Därpå  ha  vi  alla  samtlige  sjungit  tre  psalmer  och  bedt 
fader  vår,  och  den  båtsman,  som  stått  vid  rodret  och  kompas- 
sen måste  också  till  sist  utropa  följande  ord,  när  ljuset  tändes, 
hvilket  de  kalla  nattglaset:  Benedicite.  Här  är  nattglaset  upp- 
satt, det  må  Gud  veta.  Gud  kristus  vår  frälsare,  han  vare 
allés  vår  ledsagare  o.  s.  v.  ^)  Därmed  ha  vi  lagt  oss  att  sofva. 
Men  på  morgonen,  innan  frukost  utdelats,  sjöng  man  dagligen 
några  psalmer  och  läste  evangelium  med  förklaring,  hvilket  van- 
ligen Tessen  Parsow  gjorde,  och  sade  därpå  ett  fader  vår.  Äfven 
förbjöd  man  svärjande  och  den,  som  bröt  däremot  eller  föraktade 
och  försummade  bönen,  straffades  med  böter. 

Denna,  nämligen  onsdags  afton,  emedan  vinden  var  stark, 
dock  endast  halft  med  oss  och  man  ej  vetat,  om  vi  voro  nära 
eller  långt  från  land,  eller  till  hvilket  land  vinden  kunde  föra 
088,  strök  man  alla  segel  utom  märsseglet,  ända  till  morgonen 
inbröt. 

Torsdagen  den  14  Augusti  såg  man  land  och  igenkändes  af 
skeppsfolket  Colbergs  land  och  stad,  då  vi  samlades  och  tackade 
Gud  den  alsmäktige  med  några  psalmer,  såsom  »Nu  lofva  Herren 
min  själ»  oeh  sade  ett  fader  vår.  Därefter  har  man  infordrat 
böterna  af  dem,  som  öfverträdt  förbudet  mot  svärjande,  och  sam- 
lat till  en  allmosa  åt  de  fattige,  äfven  af  andra  som  eljest  ville 
bidraga  därtill,  hvarunder  vi  kl.  5  kommo  in  i  Colberger  munnen, 
efter  en  85  mils  resa  från  Sverige,  och  åto  där  om  aftonen  »på 
krogen»,  men  efter  måltiden  gick  herr  ståthållaren  med  de  sina 
in  i  staden. 

Den  15  Augusti  for  herr  ståthållaren  med  sina  tjenare  på 
några  vagnar  till  Cörlin  och  kom  alltså  kl.  1  åter  hem  frisk 
och  sund  med  de  sina,  om  hvilken  välgerning,  som  ej  är  att 
skatta  ringa,  hela  socknen  under  herr  ståthållarens  frånvaro 
bedt  till  Gud  den  alsmäktige  uti  Cörlins  kyrka.  Denne  Gud, 
som  är  skapare  af  himmel  och  jord,  en  herskare  öfver  haf,  vind 


')  Det   fSKiada   jUnfrmmmmAimwmn  med  det  bönefonniilär  som  förekommer 
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och  land,  vare  lof,  pris  och  ära  i  evighet.  Han  värdigas  äfven 
nådeligen  bevara  de  andra,  som  ännu  sväfva  i  sådan  fara,  föra 
dem  friska  och  sunda  till  de  sina  och  ändtligen,  när  vi  skola 
anträda  vår  sista  resa  ur  denna  jämmerdal  till  det  eviga  fäder- 
neslandet, beskära  oss  alla  en  salig  hemförd.     Amen. 


Erik  Oxenstierna  såsom  Estlands  guvernör 

1646—1663. 

AF 

ELLEN  FRIES. 

Af  större    områden,    hvilka    varit    förenade    med    Sveriges 
krona,  har    intet   varit    mera  oberoende  och  rönt  mindre  infly- 
Uode    från    Sverige    än    hertigdömet    Estland.      Genom    sina 
privilegier  och  författningar  bildade  detta  land  ett  afslutet  helt, 
•kirpt  skiidt  från  de  öfriga  Östersjöprovinserna.     Orsaken  här- 
till är  främst   att    söka    i    den  omständighet,  att  Estland  allt 
ifiin  den  tidpunkt,  då  det  började  bebyggas  af  germaner,  hado 
intagit   en  sjelfständig  ställning  till  de  makter,  med  hvilka  det 
^t  forenadt,  således  såväl  till  Danmark  som  till  Tyska  Orden. 
iir  sedan    Estland    kom    att  lyda  under  Sverige,  nödgades  de 
i^enske    konungarne,    den    ene    efter    den    andre,    att    erkänna 
<k  estländska    författningarne.     De    kunde    så    mycket    mindre 
nndertrycka    landets    gamla    friheter,    som    Reval    och    de    för- 
nämligare   kretsarne    i    Estland,    Harrien    och    Wiek,    frivilligt 
fiWt  sig  under  Sveriges  krona.     Estlands  stolta  ridderskap  och 
<)ni  myndiga   staden    Reval    underläto    heller    intet  tillfälle  att 
pimiDna    den    svenska   regeringen,    det  de  frivilligt  underkastat 
iig  Sverige.    Den  förste  af  Sveriges  konungar,  som  detta  oaktadt 
feökte  med  allvar  att  närmare  knyta  Estland  vid  Sverige  var  Karl 
DL.  Dnder  striderna  med  Sigismund  hade  landet  varit  nära  att  fcir 
aJltid  skiljas  ifrån  Sverige,  men  Reval  och  flertalet  af  Estlands 
ridderskap    voro    lika    måna    om    föreningen    med    Sverige,  som 
Sreri^e  å  sin  sida  omatt  bibehålla  Estland.    Af  dessa  fcirhallan- 
den  begagnade  sig  nu  Karl  IX  f(*)r  att  i  de  privilegier,  som  han 
den    3   september    1600    utgaf,   tydligen  utsäga,  att  estländarne 
voro  immediate  undersåtar  och  inkorporerade  lemmar  af  Sveriges 
rike,    att    de    skulle  efterlefva,  hvad  allmänna  ständer  liade  be- 
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slutit,  och  att  de  skulle  till  tecken  däraf  lem  na  en  skatt  vid 
kungliga  prinsessors  giftermål.  För  öfrigt  erkände  han  deras  fri- 
och  rättigheter.  ^)  Dessa  ordalag  återfinnas  sedan  i  de  af  de 
följande  konungarne  utfärdade  privilegierna.  Karl  IX  hade  också 
haft  för  afsigt  att  af  privilegiernas  ordalag  göra  en  verklighet. 
Han  tyckes  hafva  tänkt  sig,  att  landet  skulle  sammansmälta 
med  Sverige,  men  hans  åtgöranden  kröntes  ej  af  framgång.  ^) 
Än  kraftigare  sökte  Gustaf  Adolf  att  göra  den  svenska  myndig- 
heten gällande  i  Estland.  Genom  eröfringen  af  Ingermanland 
och  Livand  hade  han  skaffat  en  skyddsmur  åt  Estland  och  gif- 
vit  det  svenska  väldet  på  andra  sidan  Östersjön  en  styrka,  som 
det  ej  förut  hade,  till  följd  hvaraf  han  också  kunde  uppträda 
med  krafl  uti  Estland.  För  honom  gälde  det  dock  mindre  än 
för  hans  företrädare  att  sammansmälta  Estland  och  Sverige, 
utan  han  ville  företrädesvis  göra  den  svenske  öfverhögheten  er- 
känd i  hertigdömet.  Inom  lagstiftningens  och  lagskipningens 
områden  sökte  han  därföre  kringskära  de  estländska  privilegierna. 
I  än  högre  grad  voro  de  ekonomiska  förhållandena  inom  Est- 
land föremål  för  hans  omtanke.  Han  sökte  såväl  att  verkställa 
revisioner  af  adelns  gods,  som  att  förmå  estländame  deltaga  med 
svenskarne  i  de  bördor,  hvilka  pålades  till  det  gemensamma 
fäderneslandets  utveckling,  och  han  sparade  ej  på  uttryck  för 
att  tadla  estländames  försumlighet. 

Förmyndarregeringen  vågade  däremot  ej  fora  samma  språk. 
Understundom  lemnade  hon  de  framstälda  tvistepunkterna  oaf- 
gjorda  eller  godkände  hon  de  nu  skärpta  estländska  fordringame, 
och  genom  skatteköpen  förlorade  kronan  ytterligare  jordområden  i 

o 

Estland.  )  A  andra  sidan  borde  genom  den  ordning  och  lik- 
formighet inom  provinsialstyrelsen,  som  1634  års  Regeringsform 
var  egnad  att  framkalla,  det  svenska  väldet  inom  Estland,  hafva 
stärkte,  men  genast  blef  dock  detta  ej  förhällandet. 

Sedan  år  1628  var  Philip  Scheiding  Estlands  guvernör.  Till 
börden  svensk,  hade  denne  dock  genom  giftennål  befryndat  sig 
med  Estlands  främsta  ätter,  och  allt  gifver  vid  handen,  att  han, 
åtminstone  under  de  sista  åren  af  sin  styrelse,  lamt  befordrade 
de  svenska  intressena  och  ej  qväste  den  estländska  adelns  sjelfs- 


')  Se  Des  Herzogth.  Ehsten  Ritter  u.  Lnncdreht  8.  90.  Estlands  Privile- 
gienbuch  i  Riksark. 

^)  Se  Jannau,  Gesch.  v.  Lief.  u.  Estland  II  s.  166. 

3)  Se  k.  bref  d.  20  aug.  1634  och  23  febr.  1636  ni.  fl.  st.  i  Riksmc. 
samt  rådsprot.  30  ang.  1634.    Revisioner  af  1614,  14  mig.  1619  och  24  april  1627. 
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våld.  Han  var  dessa  tom  gammal  och  sjuklig  samt  insåg  sjelf 
un  oförmåga,  hvarför  han  också  år  1642  blef  ersatt  af  Gustaf 
Oienstieraa,  son  till  riksdrotsen  Gabriel  Gustafsson.  Denne  var 
den  förste  estländske  guvernör,  som  erhöll  en  instruktion  (af  den 
28  maj  lt>42),  utarbetad  enligt  Regeringsformens  föreskrift.  Med 
ifrer  arbetade  han  på  att  höja  den  svenska  regeringens  anseende 
iaoffl  landet,  men  han  återkallades  inom  tre  år,  och  det  dröjde 
aa^D  tid,  innan  en  efterträdare  tillsattes.  I  detta  täta  ombyte 
af  ([avemörer  och  i  de  långa  mellantider,  dä  landet  stod  utan 
svensk  styresman  torde  vi  iinna  ett  af  de  vigtigaste  skälen  till  att 
den  svenska  styrelsen,  trots  dugliga  guvernörer,  torblef  så  svag  uti 
Eitland.  Drottning  Kristinas  halfbroder,  Gustaf  Gustafsson  för- 
oidBades  år  1645  till  Gustaf  Oxenstiernas  efterträdare,  men 
kan  vägrade  att  emottaga  ämbetet,  då  han  ansåg  Reval  allt  för 
aligiet  Efter  någon  tid  erbjöds  det  åt  Erik  Oxenstierna, 
rOukanslerens  son.  ^)  Denne,  som  önskade  lemna  den  hofsyssla 
ho  innehade,  antog  utnämningen  och  erhöll  sin  fullmakt  och 
intniktion  den  23  juli  1646. 

Den  nye  guvernören  var  tbdd  år  1624.  Efter  grundliga  studier 
iti  Uppsala  hade  Erik  Oxenstierna  vistats  en  längre  tid  i  utlan- 
^  och  hade  återkommit  till  Sverige  hösten  1645,  då  han  blif- 
vit  utnämd  till  öfverkammarherre  vid  drottning  Kristinas  hof, 
knlken  syssla  han  nu  utbytte  mot  guvemörsämbetet  i  Estland. 
Oiktadt  sin  ungdom  och  sin  oerfarenhet  vid  skötandet  af  otfentliga 
»irfi  lyckades  han  dock  att  under  de  sex  år,  han  var  guver- 
Bv  genomföra  många  vigtiga  reformer  i  Estland.  Knappast 
Mlon  guvernörs  styrelse  torde  haft  stiirre  betydelse  fiir  lan- 
tei  utveckling  än  Erik  Oxenstiernas.  Därföre  törtjenar  den 
^  bättre  än  mången  annans  att  närmare  studeras  af  en 
krar  som  önskar  taga  kännedom  om  det  svenska  väldets  histo- 
ria i  Estland  under  1600-talet. 

Den  omständigheten,  att  guvernören  är  Axel  Oxenstiernas 
•OD,  torde  öka  det  intresse,  som  knyter  sig  vid  Erik  Oxenstier- 
oaa  styrelseåtgärder  i  Estland,  ty  om  Estlands  guvem()r  också 
endast  var  tjugutvå  år,  och  dessförinnan  delat  sin  tid  mellan 
/årda  studier  och  nöjen,  så  hade  han  i  ersättning  Sveriges  er- 
farnaste statsman  som  rådgifvare. 

Axel  Oxenstierna  tog  också  en  liflig  del  i  sin  sons  åtgöran- 
den  såsom    Estlands   guvennir.     lians    ännu    bevarade   bref  till 

')  Se  Radsprotokollen  15  febr.  1040,  och  lo  juni  och  9  juli  1B46. 


300  ELLKN    FRIES. 


sonen  bära  därom  vittne.  Den  gamle  rikskanslereu  genomläste 
de  memorial,  som  inlemnades  till  drottningen  från  sonen,  och 
sjelf  underrättar  han  honom  om  alla  regeringens  forhållanden, 
ty  i  allt  rådde  fullt  fÖitHDende  mellan  far  och  son.  Genom  den 
allsidiga  kännedom,  som  Axel  Oxenstierna  egde  om  alla  styrel- 
sens grenar,  kunde  han  lemna  upplysningar  uti  tvistiga  frågor 
angående  Estland,  hvilka  ingen  annan  kunde  gifva,  och  ur  sin 
erfarenhets  rika  skattkammare  gaf  han  månget  dyrbart^  råd. 
Erik  Oxenstierna  handlade  visserligen  alltid  sjelfständigt  och 
oftast  på  eget  initiativ,  men  han  underka^stade  dock  sina  för- 
slag fadrens  omdöme.  Denne  gaf  oftast  sitt  bifall  och  sitt  un- 
dei^stöd.  Det  var  endast,  när  sonens  ungdomliga  kraft  vxile 
ingripa  reformerande  eller  nyskapande  inom  allt  för  många 
områden,  som  rikskansleren  med  sitt  betänksamma  lynne 
ogillade  denna  ifver  och  sökte  hämma  den.  »Gäck  caute»  och 
»se  tiden  an»  äxo  de  förmaningar,  som  oftast  flyta  ur  den  gam- 
les penna.  »Se  väl  till  hvad  som  sig  göra  låter,  på  det  du  icke 
anten  måste  stutsa  eller  med  något  åtlöje  af  dine  invidis  blifva 
drifven  utur  din  dessein,  och  att  du  når  den  opinion  om  dig, 
intet  att  begynna  utan  med  skäl  och  sedan  att  vara  constant 
in  proposito;  därmed  behåller  du  respekt  och  authoritet».  ^)  — 
En  annan  gång  skrih^er  han:  »Observera  tiden  rätt  och  fol- 
kets humor,  ty  tiden  rätt  att  judicera  och  att  taga  occasio- 
nerna  i  akt  är  största  konsten».  ^) 

Ifrån  år  1649  får  rikskanslern  en  ny  anledning  att  yrka 
på  försigtighet.  Det  var  ifrån  denna  tid  ständigt  en  öppen  fråga, 
när  Erik  Oxenstienia  skulle  återkallas  från  sitt  ämbete.  »Med 
många  noviteter,  fast  de  än  kunna  finnas  nyttiga»,  skrifver  han, 
»råder  jag  dig  intet  till  att  begynna  utan  expresse  höga  öfver- 
hetens  befallning.  Dett*  skrifver  jag  icke  till  den  ändan,  att 
jag  vill  hindra  din  goda  intention  och  ditt  studium  och  nit  till 
att  tjena  Konglig  Majestät,  fäderneslandet  och  provinsen  Est- 
land, ty  jag  det  hellre  vill  upptända  än  utsläcka  —  men  att 
du  allt  väl  öfverlägger  och  ser  dig  före,  icke  trädandes  lätteligen 
till  någon  sådan  sak,  som  lätteligen  kan  oredas  och  annorlunda 
uttydas  och  kanske  vrängas  till  det  värsta».  ^) 


')  Axel    Oxenstiernn    till    Erik    Oxenstierna    17    december  1646  (UppHiihi 
Bibliotek). 

^)  Deu  27  januari  1647  (Uppsala  Bibliotek). 

^)  Den  26  november  1649.     (Oxenstiernska  saml.  i   Riksarkivet). 
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Det  ämbete,  till  hvilket  Erik  Oxenstierna  utnämnts,  var  af 
gammalt  urspmng.  Redan  under  danskames  tid  fans  en  kon- 
ängens  höfSidsman  på  Revals  slott,  hvilken  utöfvade  i  konun- 
gens namn  den  högsta  militära  och  civila  myndigheten  i  Est- 
buHJ.  När  sedan  landet  år  1346  såldes  till  ordensriddame,  er- 
Mtteg  den  danske  konungens  höfvidsman  af  en  comthur,  med 
osom  det  tyckes  samma  myndighet.  Då  orden  upplöstes,  och 
ludet  gaf  sig  under  Sverige,  tillsatte  också  Sveriges  konung  en 
älllföreträdare  i  Estland,  hvilken  innehade  olika  myndighet  och 
btr  olika  titlar  under  olika  skeden  af  det  svenska  herraväldet. 
Under  den  första  tiden  ända  till  Gustaf  Adolfs  regering  var 
flfta  till  följd  af  öfverhängande  krigsfara  den  högsta  militära 
■jndigheten  anförtrodd  åt  en  särskild  militärbefalhafvare  eller 
•duå  var  guvernörens  ämbete  i  främsta  rummet  militäriskt.  *) 
I  och  med  detsamma  som  Sverige  erhöll  besittningsrätten  öfver 
ligennanland  och  Livland,  samt  Estland  upphörde  att  vara  af 
■ilitänsk  betydelse,  blef  guvernörsämbetet  hufvudsakligen  af  ci- 
vil natur,  och  endast  undantagsvis  tillsattes  särskilda  militär- 
Mlhafvare. 

Guvernören  i  Estland  bar  under  olika  tider  olika  titlar.    Sä 

Wla»  t  ex.  Svante  Sture  »gubemator  på  Reval»,  Jakob  De  la 

Gwdie  kallas    »generalguvernör   öfver    Estland»,  Per  Baner  far 

Mimakt   såsom    »gubemator   och    landshöfding   öfver  Reval  och 

ftntendömet    Estland»,    Johan    De  la  Gardie  kallas  »gubemator 

på  Reval  och  öfver  dess  län».  ^)     I  Gustaf  Oxenstiemas  ofvan- 

Bimnda,  för  de  följande  tidema  gällande  instmktion  lyder  titeln: 

•fBTemör  på    Reval    och    öfver  (i)  Estland».     I  samtida  ofFent- 

'j|a  och    ännu    oftare  i  enskilda  skrifvelser  är  dock  denna  titel 

utbytt   mot    den    af   »guvemör    i   Estland  och  generalståthållare 

pt  Reval».     Under    Erik    Oxenstiernas  tid  är  den  senare  titeln 

vinligtBt;    endast    i    instruktionen    och  några  officiela  skrifvelser 

likvkommer  den  förstnämnda.      Först  1673  blef  Estlands  guver- 

Dfr  åter  upphöjd  till  värdighet  af  generalguvernör. 

Den   rang,    som   guvemören  öfver  Estland  innehade,  ansågs 
T»ra  öfver  landshöfdingarnes.    Det  var  till  och  med  tvif\*elaktigt. 


')  Tnder  den  nllrn  första  tiden  tyckes  K^tlnnd  stAtt  uuder  Finlands  Kcnc- 
nlgDvemör.  Se  Svedelius,  Svante  Sture  (Svenska  Akademiens  Handlingar,  del. 
51,  nid.  156);  Annerstedt,  Svenska  viildets  srrundläirgning  i   Livland.  sid.  124. 

')  Titeln  landshöfding  användes  dock  \uxlniidc.  Se  Kiksreg.  23  april 
1»35  ID.  fl.  st. 
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huravida  han  icke  hade  högre  rang  än  generalguvernören  i  In- 
germanland  till  följd  däraf  att  Estland  längre  lydt  under  Sveri- 
ges krona.  *) 

Erik  Oxenstiernas  instruktion  är  i  det  närmaste  lika  med 
den  som  gafs  åt  hans  företrädare  ^)  och  är,  såsom  nämndt,  i  alla 
hufvudpunktema  lika  med  den  allmänna  landshöfdingsinstruktionen 
af  år  1635.  Enligt  denna  instruktion  skulle  guvernören  stå  uti 
konungens  ställe,  den  konungsliga  staten  uti  konungens  från- 
varo upprätthålla  och  guvemera,  »så  att  han  ock  är  landsens 
hufvud  eller  höfding.»  Härutaf  följa  helt  sjelfklart  guvernörens 
olika  funktioner.  Han  skulle  »hafva  öga  på  den  andliga  staten», 
vårda  sig  om  rättsväsendet,  utöfva  den  högsta  militära  myndig- 
heten, hafva  om  hand  fåstningame  samt  skydda  provinsens  grän- 
ser och  slutligen  inom  alla  områden  utöfva  den  exekutiva  och 
administrativa  myndigheten,  hvarvid  han  särskildt  hade  att  till- 
se, att  regalier  och  jura  majestatis  ej  kränktes,  att  privilegier 
och  stadgar  eiterlefdes,  att  handeln  befrämjades,  och  samfärdseln 
underlättades  samt  att  räntorna  ordentligen  utbetaltes. 

Jämför  man  guvernörens  åliggande  i  Estland  med  lands- 
höfdingames  i  Sverige  finner  man  den  främsta  olikheten  gälla 
dels  hans  förhållande  till  krigsväsendet,  dels  och  i  än  högre  grad 
till  rättskipningen.  I  förra  afseendet  finner  man  visserligen  in- 
gen större  olikhet  emellan  instruktionerna,  enär  guvernörens 
militära  åligganden  liksom  landshöfdingens  ställas  vid  sidan  af 
dem,  som  äro  af  civil  art,  men  inom  länen  finna  vi  i  Sverige 
landsöfverstar,  hvilka  ämbeten  ej  hade  någon  motsvarighet  i 
Estland,  hvarest  guvernören  var  den  främste  militäre  represen- 
tanten. Enär  den  militära  styrkan,  som  var  förlagd  i  Estland 
under  Erik  Oxenstiernas  tid,  var  högst  obetydlig  och  endast 
Revals  fästning  underhölls,  så  voro  dock  guvernörens  omsorger  i 
detta  afseende  föga  mer  maktpåliggande  än  en  landshöfdings. 

Inom  det  juridiska  området  hade  däremot  Estlands  guver- 
nör en  ganska  omfattande  verksamhet,  och  något  ämbete  mot- 
svarande lagmännens  i  Sverige  fans  ej.  Dessutom  skulle  guver- 
nören   presidera    i  landets  högsta  domstol,  hvarest  han  dömde  i 


M  Se  Odhner,  Sveriges  inre  historia  under  Drottning  Kristina,  sid.  170, 
Axel  Oxenstiernas  bref  till  Erik  Oxenstierna  af  den  1  juni  1647.  I  Reg.  for- 
men 1634  sattes  guvernören  i  Estland  i  det  nittonde  rummet. 

^)  Enda  skilnaden  ur  den,  att  den  paragraf,  som  berörde  guvernörens  för- 
hällande till  förmyndarstyrelsen,  naturligen  har  bortfallit  (Riksreg..) 
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konungens  namn.  ^)  Gavemören  var  liksom  landshöfdingarne 
skyldig  att  redovisa  hvart  tredje  år  f5r  sitt  ämbete.  Liksom 
generalguvernörerna  i  Livland  och  Ingermanland  innehade  han 
en  lön  af  3«000  daler,  landshöfdingarne  däremot^  de  i  Stockholm 
och  Abo  undantagne,  hade  endast  1,500  daler.  Hans  lön  var 
dessutom  ökad  genom  produkter  in  natura  från  gårdar  som  lydde 
under  Revals  slott  samt  genom  andel  i  sakören. 

Af  det  ofvan  sagda  framgår,  att  guvernörens  ämbete  i  Est- 
land fick  sin  från  landshöfdingeämbetet  skilda  karaktär,  däri- 
genom att  landtregeringen  i  sin  helhet  var  olika  sammansatt  i 
Estland  och  i  Sverige  samt  att  hertigdömet  hade  för  sig  egen- 
domliga privilegier  och  gamla  institutioner  och  detta  ej  blott 
inom  det  juridiska  området 

Hvad  först  ämbetsmännen  i  Estland  angår,  märkas  på 
den  svenska  staten  under  Erik  Oxenstiernas  tid  följande. 
Siåthållaren,  hvars  ämbete  förskrifver  sig  från  medeltiden,  då 
det  fans  en  fogde  på  Revals  slott  på  samma  gång  som  en  com- 
thur.  Erik  XIV  bibehöll  detta  ämbete,  men  utbytte  fogdetiteln 
mot  titeln  af  ståthållare.  Det  var  af  hufvudsakligen  juridisk  be- 
tydelse. Ståthållaren  förestod  borgrätten,  d.  v.  s.  slottets  och 
dess  läns  domstol,  samt  tyckes  dessutom  haft  förvaltningen  af 
siottslänet  under  sin  omedelbara  vård.  I  guvernörens  frånvaro 
skulle  han  sköta  dennes  åligganden  och  i  alla  afseenden  stod  han 
under  dennes  beföl.  Gustaf  Adolf  tillsatte  år  1614  ej  mindre 
än  två  ståthållare,  en  för  slottet  och  en  för  landet  ^)  Detta 
tyckes  dock  stått  i  samband  med  planen  om  indragning  af  län 
till  kronan,  men  då  den  ej  kunde  verkställas,  indrogs  det  ena  af 
dessa  ståthållarämbeten. 

Utom  ståthållaren  sutto  i  den  ofvannämnda  borgrätten  fyra 
a89essorery  hvilka  dock  tillika  ofta  innehade  något  annat  ämbete. 
Då  vi  fa  i  det  följande  ytterligare  tillftlle  att  beröra  borgrättens 
uppkomst  och  sammansättning,  nämna  vi  här  blott,  att  dessa 
assessorsämbeten  kunna  anses  hafva  sin  första  upprinnelse  i 
det  uppdrag  Erik  XIV  gaf  åt  två  rådspersoner,  att  döma  till- 
lika med  ståthållaren.  ^) 


O  I  anseende  till  egendomligheierna  i  det  ettlandska  rättegång8?isendet 
■kickadea  ett  exemplar  af  den  föreslagna  landshöfdinge-instmktionen  till  Soheiding, 
för  att  han  skalle  ridtaga  nödiga  ändringar.     Se  Riksreg.  d.  13  febr.  1685. 

>)  Riksreg.  24  maj  1614. 

')  Se  Annerstedt  anf.  st.  sid.  124  (Lars  Flemings  instruktion). 
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Det  märkligaste  ämbetet  efter  den  sistnämndes  är  reoi- 
sornn,  hvilket  fick  sina  funktioner  faststälda  genom  en  instruk- 
tion af  19  sept.  1640. 

Staten  utgjordes  för  öfrigt  af  tvenne  sekreterare^  en  svensk 
och  en  tysk,  en  notarie,  en  fiskal  ^)  samt  licent-  och  portorti- 
förvaltare,  förutom  lägre  tjenstemän.  ^)  Det  kan  äfven  i  detta 
sammanhang  anmärkas,  att  åtskilliga  estländare  erhölio  titlar  af 
svenska  regeringen,  såsom  det  tyckes,  utan  egentligen  motsva- 
rande ämbeten  och  säkerligen  utan  lön.  Så  buro  både  Engel- 
brecht  von  Mengden  och  Otto  Yxkull  till  Padenorm  titeln  och 
rangen  af  krigsråd.  ^)  Dit  torde  äfven  kunna  räknas  den  i  sam- 
manhang med  assessorsplatsen  ofta  förekommande  titeln  assistens- 
råd.  Vid  tillfälliga  förrättningar,  särskildt  vid  afgörande  af 
gränstvister,  utnämndes  kommissarier,  hvilka  stundom  tyckas  hafva 
bibehållit  sina  titlar,  äfven  sedan  kommissionerna  upplösts.  ^) 

Den  estniska  staten  visar  intet  öfverflöd  på  ämbetsmän  och 
hade  under  den  tid,  som  landet  lydt  under  Sverige  ej  mycket 
r)kats,  ehuru  landet  tilltagit  i  folkmängd  och  välstånd.  Lönerna 
för  ämbetsmännen  voro  i  allmänhet  knappt  tilltagna,  men  kro- 
nans inkomster  af  Estland  voro  ej  heller  stora,  och  när  utgif- 
terna för  staten  voro  betäckta,  var  det  endast  den  s.  k.  kontri- 
butionsspannmål^n,  som  lemnade  något  öfverskott.  Estlands  ci- 
vila stat  uppgick  år  1646  till  14,909  daler,  dess  militära  till 
5,160  daler.  ^) 

De  för  Estlands  styrelse  egendomliga  myndigheterna  äro 
främst  landtrådet  oeh  landtdagen, 

Laiidtrådet  bestod  af  tolf  af  den  estländske  adelns  medlem- 
mar. En  närmare  redogörelse  för  detta  ämbetes  uppkomst  och 
landtrådens  val  skola  vi  lemna  i  sammanhang  med  redogörelsen 
för  domstolsväsendets  utveckling  under  Erik  Oxenstiernas  sty- 
relse. Här  nämna  vi  endast,  att  landtrådet  hade  en  trefaldig 
verksamhet.      Dels    utgjorde    det  tillika  med  guvernören  landets 


')  Se  om   iiskalsambetet,  hvilket  ej  tyckes  varit  väl  lidit,  Riksreg.  20  au- 
Kusti  1634  SS  16  och  17.     Fick  ny  instruktioii  3  jan.  1650  (Ox.  saml.). 

^)  För    sjelfva    slottets    vård    fans   ett    fogdeämbete,    redan  omtaladt  i  in- 
Htrnktion  af  24  maj  1614. 

^)  Den  förre  erhöll  denna  titel  den  18  september  1640. 

*)  Se  Riksreg.  flerstädes.  Richter,  Gesch.  d.  deutsch.  Ostseeprov.  I.  2  8.  380. 

^)  Samma  år  var  Livlands  civila  stat  nära  på  dubbelt  så  stor,  nämligen 
24,710  daler.  Ser  man  på  de  olika  landshöfdingestaterna  för  detta  år,  så  iinner 
man,  att  Södermanlands,  Jönköpings,  Vermlands,  Kronobergs  Örebro  och  Stora 
Kopparbergs  län  samt  de  norrländska  och  finska  länen  (Abo  och  Wiborg  iindnn- 
tagne)  äro  angifne  till  mindre  samma  än  Estland,de  öfriga  äro  större. 
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högsta  domstol,  dels  skulle  det  stå  vid  guvernörens  sida,  då  han 
utöf\^ade  sin  administrativa  och  exekutiva  makt.  Inga  åtgärder 
kunde  af  guvernören  vidtagas,  utan  att  det  tillspordes,  och  så  snart 
åtgärderna  berörde  adelns  privilegier  fordrades  dess  samtycke. 
Det  sammanträdde  vanligen  på  guvernörens  kallelse  några  gånger 
om  året.  Något  ständigt  råd  kan  det  knappt  sägas  hafva  varit, 
ehuruväl  oftast  några  landtråd  funnos  hos  guvernören  för  att 
bevaka  adelns  intresse.  Längre  fram  blef  dock  detta  regel.  När 
landtrådet  funktionerade  såsom  domstol  kallades  det  ofta  land- 
stuhl.  Landtrådets  tredje  funktion  var  att  utgöra  en  mellanlänk  mel- 
lan guvernören  och  landtdagen.  Landtrådet  spelade  i  detta  fall  all- 
deles samma  roll,  som  rådet  ursprungligen  vid  den  svenska  riksda- 
s^en.    Det  var  pä  en  gång  en  del  af  landtdagen  och  af  regeringen. 

Landtdagen  i  Estland  sammanträdde  till  årliga  samman- 
komster på  guvemöreuvs  kallelse^).  Hvarje  adelsman,  som  egde 
jord  hade  rätt  att  infinna  sig  på  landtdagen,  men  forhandlingame 
tordes  under  Erik  Oxenstiernas  tid  och  till  en  del  genom  hans 
åtgöranden  af  ett  utskott  af  adeln  och  landtråden  ^).  Äfven  vid 
\-igtigare  domars  afkunnande  var  ridderskapet  eller  dess  utekott 
närvarande.  Landtdagen  kallas  därför  ock  stundom  Gerichtstap, 
hvarraed  egentligen  menas  landets  högre  domstolars  samman- 
träde. Forhandlingame  leddes  af  den  s.  k.  ridderskapets  höf- 
ridsman,  vald  af  ridderskapet  sjelft. 

Estlands  ridderskap  var  vid  Erik  Oxenstiernas  tid  ej  ma- 
trikuleradt,  hvilket  ökade  oordningen  vid  förhandlingarne.  Den 
estländske  adeln  önskade  ifrigt  erhålla  ett  eget  riddarhus,  men 
regeringen  i  Sverige  var  ej  hågad  att  gå  deras  önskningar  till 
mötes,  antagligen  för  att  kunna  amalgamera  den  med  den  svenske 
adeln  ^).  Den  estländske  adeln  var  dock  i  mycket  olik  den  svenska 
och  hade  stön-e  privilegier  än  densamma,  hvarföre  den  ej  gema 
kunde  vilja  en  sammanslutning. 

Utom  de  redan  nämnda  förmånerna  af  en  dubbel  represen- 
tation hade  adeln  en  fullständig  domsrätt  öfver  sina  underhaf- 
vande,    hvilken    den    5vvenska    regeringen    väl    hade  sökt  att  in- 


')  Se  ^lonuraenta  Livonica  111,  sid.  XIV  (protokoll  af  år  1597).  Att 
landtraden  anderstundom  togo  sig  friheten  att  sammankalla  adeln  synes  af  Axel 
Oxenstiernas  bref  till  Erik  Oxenstierna  12  februari  1647.  (Upps.  Bibliotek). 
De    skalle    dock  tillfrågas  af  guvernören  om  landtdagens  sammankallande. 

^)  Se  Erik  Oxenstiernas  memorial  till  Regeringen  flerstädes. 

^)  Estländske  adeln  begärde  redan  1640  ett  riddarhus.  Se  10  g  af  K. 
M:ts  resolution  d.  19  sept.  (Rik^reg.).  Ax.  Oxenst.  till  E.  Oxenst.  1  okt.  1646 
(Upps.  Bibi.). 
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skranka,  men  som  dock  alltid  bekräftats  af  de  svenska  konungarne  ^). 
Ännu  angelägnare  var  adeln  om  sina  länsprivilegier.  Den  har- 
risk-wieriska  länsrätten,  enligt  hvilken  de  estländske  godsen  med 
få  undantag  voro  donerade,  gaf  åt  innehafvaren  en  nära  nog  full- 
ständig besittningsrätt  af  desamma.  Indigenatsrätten  hade  tidigt 
varit  utvecklad  och  varit  af  en  sådan  utsträckning,  att  det  till 
och  med  hade  varit  förbjudet  för  en  utlänning  att  ärfva  gods  i 
Estland.  Äfven  under  den  svenska  styrelsen  fortfor  den  estländske 
adeln  att  innehafva  större  delen  af  landet.  Oaktadt  de  revi- 
sioner, som  under  Gustaf  Adolfs  tid  företogos,  kunde  endast 
smärre  områden  indragas  till  kronan,  och  en  del  af  dessa  åter- 
kom sedan  i  det  estländska  ridderskapets  ego^). 

I  lika  hög  grad  bestämmande  och  inkräktande  på  guvernö- 
rens myndighet  som  adelns  privilegier,  voro  staden  Revah.  Sä 
finna  vi,  att  Reval  enligt  sina  privilegier  styrdes  af  borg- 
mästare och  råd,  hvilka  tillika  utöfvade  rättskipningen  inom 
staden,  till  hvilken  styrelses  organisation  vi  få  tillfälle  att 
närmare  återkomma.  Med  dessa  myndigheter  hade  guvernören 
visserligen  ej  att  befatta  sig,  mer  än  för  så  vidt  det  gälde  han- 
deln. I  och  för  ordningens  upprätthållande  må«te  han  dock 
understundom  ingripa,  liksom  han  kunde  utöfva  ett  personligt 
inflytande  och  äfven  utöfvade  det  en  och  annan  gång. 

En  del  af  staden  Reval  lydde  under  guvernören.  Det  var 
den  högst  belägna  del,  på  hvilken  slottet  var  anlagdt  och  som 
kallades  Domberget  eller  dömen^  samt  det  glest  bebodda  Tönis- 
berget,  som  sammanhänger  med  Domberget.  Dessa  delar  hade 
nämligen  redan  1348  af  staden  öfverlemnats  under  vissa  vilkor 
åt  ordensriddame  och  kommo  sedan  under  svenske  konungen. 
Gränserna  voro   dock  obestämda  och  framkallade  ofta  tvister^). 

Hvad  bondbefolkningen  i  Estland  angår,  så  var  den  så- 
som bekant  lifegen  med  undantag  af  de  svenske  bönder,  som 
funnos  vid  kusterna.  Guvernören  kom  derigenom  endast  medel- 
bart i  beröring  med  denna  del  af  landets  befolkning. 

Innan  vi  öfvergå  till  redogörelsen  för  Erik  Oxenstiernas 
styrelse,  vilja  vi  med  några  ord  beröra  guvernörens  sociala  ställ- 
ning i  Estland. 


')  Se  Th.  Ånnerstedt,  Sv.  väldet  i  Livland,  8.  70;  R.-reg.  8  juli  1637  m.  fl.  st. 
^)  Se    Richters    anf.    arb.    I,   2,    sid.   367.     RnsstjcnBtläneder    förvarnde    i 
Riksarkivet  (Oxenstiernska  samlingen).     Odhner  anf.  st.  sid.  232. 
3)  Se  Richter  anf.  st.  I  1,  sid.  217. 
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Jämfbrdt  med  Kristinas  lifliga  och  lysande  hof,  var  Reval 
en  verklig  förvisningsort.  Ofvanför  den  gamla  hansestaden  med 
sina  trånga  gator  reste  sig  Domberget,  på  hvilket  det  gamla 
statliga  slottet  var  uppbygdt,  hvilket  dock  var  ganska  förfallet. 
Guvernören  bebodde  sjelfva  hufvuddelen  af  slottet  och  tyckes* 
hafb  omkring  30  rum  till  sitt  förfogande.  För  öfrigt  bodde 
åfven  ståthållaren  och  flere  tjenstemän  på  slottet  ^).  Staden  var 
vid  denna  tid  ödslig  och  dess  handel  hade  länge  varit  i  ständigt 
sjunkande. 

Många  svårigheter  yppade  sig  genast  för  den  unge  guver- 
nören, Erik  Oxenstierna.  Landets  lagar  och  författningar  voro 
för  honom  främmande,  dess  seder  likaså.  Invåname  voro  miss- 
tänksamma  och  rädda  om  sina  privilegier  och  rättigheter  och 
misstänkte  regeringens  främste  man  inom  landet  att  i  detta  fall 
ej  stå  på  deras  sida^).  Erik  Oxenstierna  lyckades  dock  att 
småningom  vinna  allmänt  förtroende.  Sjelf  strängt  aristokratisk 
i  sin  uppfattning  lyckades  han  särskildt  att  erhålla  ridderska- 
pets  bevågenhet  och  detta,  såsom  det  tyckes,  i  högre  grad  än 
någon  annan  guvernör'). 

Guvernörsplatsen  stälde  anspråk  på  Erik  Oxenstierna  ej 
blott  i  afseende  på  landets  styrelse.  Han  hade  nämligen  så- 
som guvern()r  en  viss  representationsskyldighet.  Ärligen  såg  han 
hos  sig  borgmästaren,  rådet  och  åldermännen  i  Revals  stad.  De 
ansågo  det  såsom  ett  »privilegium»  att  »trakteras»  af  guvernö- 
ren *).  Att  umgås  på  jämbördig  fot  med  stadens  invånare  kunde 
dock  ej  komma  i  fråga,  lika  litet  med  de  svenske  ämbetsmän- 
nen, biskopen  möjligen  undantagen.  Hvad  den  estländske  adeln 
angår,  så  var  den  både  talrik  och  förnäm.  För  den  bildade  och 
bereste  Erik  Oxenstierna  kunde  den  dock  endast  undantagsvis 
bereda  ett  angenämt  umgänge.  En  viss  råhet  i  sederna  her- 
skade  där  i  jämförelse  med  våra  svenska  förhållanden,  en 
naturlig  följd  af  lifegenskapen.  Det  synes  såväl  af  den  i 
många  afseenden  märkliga  förordning,  som  Gustaf  Gabriels- 
son   Oxenstierna  lät   utfärda,  som  af  rättegångsprocesserna  från 


')  En  noggrann  plankarta  öfver  det  inre  af  Revals  slott  från  1600-talet 
förvaras  i  K.  Krigsarkivet. 

')  E.  Oxenstiernas  bref  till  fadren  16  oktober  1646  i  RA.  (Normanni 
kopicbok). 

')  Se  WuUwijks  bref  till  E.  Oxenstierna  2  juni  1653  och  21  december 
samma  är.     (Oxenstiernska  saml.  hundl.  ang.  Estland).   -  Se  ock  Kelchs  Krönika. 

*)  Se  E.  Oxenstiernas  bref  till  brödren  Johan  29  okt.  1646. 
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vlonuA  iwi  ooh  tonmlningar  i  afseende  pä  dem.  Kort  innan  Erik 
iKouHnoruus  ankomst  till  Estland  hade  ståthållaren  Grass  före- 
irtiiJHiv,  Jost  Taube,  ihjälstuckit  en  köpman  och  under  Eriks  tid 
iliuliulo  on  un^  adelsman,  Rosen,  en  annan  ädling,  Zöge,  i  öppen 
*in'Ua.  Adeln  vistades  ock  mycket  på  sina  gods,  ehuru  många 
af  iloin  e^de  gårdar  på  d6men  i  Reval  ^),  och  de  yngre  af  dem  foro 
orta  otVor  till  Sverige  och  vistades  vid  drottning  Kristinas  hof  *). 
Nai;ra  stiirre  kunskaper  eller  litterära  intressen  tyckes  knappt 
lui^on  af  dessa  haft.  Erik  Oxenstierna  förstod  dock  att  lefva 
i  ^od  sämja  med  dem,  och  de  visade  honom  flerfaldiga  prof  på 
vrtnskap  och  tillgifvenhet*).  De  besökte  hvarandras  fester,  och 
uuvcrnören  gjorde  jagtresor  i  deras  sällskap*). 

Fiirströelser  kunde  således  ej  ofta  erbjudas  i  Estland.  Den 
tid,  som  uppfyllandet  af  hans  ämbetspligter  lemnade  honom  öfirig, 
tyckes  också  hafva  delats  mellan  studier  och  ordnandet  af  de 
enskilda  affärerna,  hvilka  senare  togo  ganska  mycken  tid  i  an- 
språk. Erik  Oxenstierna  företog  ock  ett  par  resor  till  Livland 
och  var  under  dessa  år  flera  gånger  öfver  i  Sverige  och  Finland*). 
Vid  en  af  dessa  resor  bevistade  han  drottning  Kristinas  krö- 
ning och  stannade  då  till  sommaren  1651  i  Sverige.  Vid  sin 
återkomst  till  Estland  hade  han  i  uppdrag  att  tillika  med 
fältmarskalken  Gustaf  Horn  mottaga  Estlands  ridderskaps 
samt  Revals  stads  hyllning  af  drottningen®).  Då  denna  till- 
dragelse är  af  vigt  för  uppfattningen  af  Estlands  och  Revals 
f<irhållande  till  Sverige  på  samma  gång  som  den  är  betecknande 
\*i\T  tlen  tidens  seder  och  bruk,  så  torde  det  tillåtas  att  egna 
donna  hyllningsceremoni  en  något  utförligare  framställning. 

Erik  Oxenstierna  utfärdade  ett  reskript  till  Reval  och  Est- 
lands  adel  om  hyllningen  den  12  juli  1651')  samt  sökte  skaffa 


')  Se  Riksreg.  flerstädes. 

^)  »Hit  äro  komne  så  m&nga  lirländare,  så  de  kräla  så  tjockt  som 
Kfåkatt^n  här.  och  alla  vilja  de  hafva  gods  och  gårdar  här*,  skrifver  Seved  Bååt 
till  Per  Hrahe  från  Stockholm  10  ang.  1649  (Sko  Arkiv). 

3)  Så  vid  hans  bröllopp,  se  Kristina  Brahes  bref  till  Nils  Brahe  11  okt.  1648 
(Sko  Arkiv)  m.  fl.  st. 

*)  »Suburbanae  peregrinationes  ab  assidais  qnamvis  non  semper  snblimi- 
buM  negotiis  animum  meum  avocare  solent.  Nunc  iterum  Habsaliam  proflscis- 
rur  venatui  indulturus.  Excerpenda  delectamenta  etiam  et  moribus  eorum 
(ivibuseum  vivo",  skrifver  han  till  brödren  Johan  6  okt.  1649. 

*)  Se  härom  Axel  Oxenstiernas  bref  till  sonen. 

^)  Om    denna    hyllning    finnes    E.  Oxenstiernas  relation  i  hans  reg. 

')  Se  E.  Oxenstiernas  reg.  E.  Oxenst.  bref  till  Per  Brahe.  (Sko  Arkiv) 
6  juni,  9  okt.  1651.     Dens.  till  Karl  Gustaf  10  okt.  1651  (Stegeb.  saml.). 
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sig  underrättelser  om  de  ceremonier,  som  varit  brukliga  vid  så- 
dana tillfållen,  hvarvid  han  genast  stötte  på  motsatta  uppgifter 
och  uppfattningssätt.  Då  adeln  ej  ansåg  sig  före  höstens  in- 
brott kunna  lämpligen  lemna  landet  och  komma  till  Reval, 
faststäldes  slutligen  hyllningen  till  den  8  september  ^).  Erik  Oxen- 
stierna gjorde  sina  förberedelser  för  att  kunna  värdigt  emottaga 
de  många  gästerna,  enkannerligen  fåltmarskalken,  för  hvilken 
Axel  Oxenstierna  särskildt  »för  många  orsakers  skull»  anbefaller 
ett  hederligt  emottagande  *). 

Ett  par  af  landets  förnämste  män  hade  af  guvernören  af- 
sändts  för  att  emottaga  grefve  Horn  vid  ingermanlandska  grän- 
sen och  föra  honom  till  Reval.  Sjelf  for  Erik  Oxenstierna,  lik- 
som landtråden,  V^  mil  utom  staden  honom  till  mötes  i  vagnar 
jämte  en  trupp  af  adeln  till  häst,  »alla  väl  och  på  bästa  sättet 
utstofferade».  Efter  dem  följde  hela  riddarfanan  fullt  beväpnad 
samt  en  vagn  med  borgmästare  och  syndicus  med  ett  följe  af 
det  unga  borgerskapet.  Äfven  omtalas  »svarthufvudena»  till  häst. 
Dessa  voro  en  urgammal  korporation,  som  förde  ett  mohrhufvud 
i  vapnet,  bestod  af  ogifta  köpmän  och  bildade  tillika  en  rytteri- 
kår^).  Den  äldsta  af  landtråden  och  borgmästaren  höUo  tillbör- 
liga ovationer  till  den  vördade  gästen,  och  sedan  följde  hela  den 
statliga  skaran  de  begge  grefvame  till  slottet  under  kanonernas 
dån.  I  staden  och  på  slottet  voro  garnisonerna  uppstälda  med 
flygande  fanor,  pipor  och  trummor.  Detta  ståtliga  intåg  egde 
rum  den  9  sept.  Den  10  uppkallades  på  slottet  ett  utskott  af 
adeln  och  staden,  hvarvid  grefvarne  Horn  och  Oxe^istierna  såsom 
drottningens  kommissarier  uppläste  sina  kreditiv  samt  eds  formu- 
läret. De  deputerade  sade  sig  vara  villiga  att  aflägga  eden  och 
aflägsnade  sig. 

Emellertid  tyckes  man  i  staden  hafva  dryftat  saken  och  fun- 
nit, att  de  nu  anordnade  ceremonierna  skilde  sig  ifrån  dem,  som 
förut  varit  brukliga.     Deputerade  af  borgerskapet  kommo  upp  på 


*)  E.  Oxenstiernas  reg.  Densamme  till  Horn  5  juli  och  9  juli  1651. 
Till  drottn.  13  juli  s.  å. 

*)  Axel  Oxenstiernas  bref  till  sonen  1  juni  1G51.  Den  senare  skref  vid 
detta  tillHille  efter  allehanda  läckerheter  till  sin  f.  d.  informator,  numera  resi- 
denten  i  Helsingör,  Magnus  Dureel,  som  sände  till  Reval  »en  hvit  kista  märkt 
G-  E.  O.  med  350  oranienapfel  och  pomeranser  och  250  citroner  och  limo- 
uer».  Sänder  också  gröna  valnötter  samt  skulle  sedan  skicka  kastanjer  och 
rlrufvor.  Om  ostronen  meddelade  han,  att  de  ej  lönade  att  sända,  ty  de  voro 
lika  dvra  i  Helsingör  som  i  Reval.  Dureel  till  E.  Oxenstierna  25  sept.  och 
3  okt.  1651. 

')  Existerade  ännu  1802  såsom  en  klubb.    Se  Petri,  Estland  und  die  Esthcn. 
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slottet  och  förklarade,  att  stadens  råd  ville  såsom  fcin*  skett  svärja 
i  rådstugan  2  och  2,  hvarefter  de  ville,  att  deras  sekreterare 
skulle  uppläsa  eden  på  torget  (öv  »de  gemene»,  efter  samma  for- 
mulär, som  konungens  sekreterare  läste  upp  eden  för  dem.  De 
ansågo  sig  såsom  »mediatus  magistratus»  i  förhållande  till  de 
gemene.  Kommissarierna  sökte  öfvertyga  dem,  att  det  var  vida 
ståtligare  att  svärja  ute  på  torget  än  i  en  sal  och  att,  om  dera« 
pretention  att  vara  »mediatus  magistratus»  innebure  något  »realt», 
ville  kommissarierna  aldrig  gå  in  därpå;  gälde  det  åter  ceremonier, 
så  kunde  ej  staden  därvid  fösta  så  stor  betydelse.  Men  allt 
var  fiirgäfves.  Magistraten  vidblef  sina  fordringar,  och  för- 
nyade underhandlingar  förde  till  intet  resultat. 

Med  adeln  voro  däremot  underhandlingarne  om  ceremonierna 
snart  afg.jorda.  Någon  tvekan  hade  visserligen  uppstått,  huru- 
vida den  unga  adeln,  de  adelsmän,  som  ej  hade  några  jorda- 
gods, ocli  slutligen  de  personer,  hvilkas  adelskap  var  omt\ästadt, 
skulle  deltaga  i  hyllningen,  men  kommissarierna  förklarade,  att 
de  kunde  alla  deltaga,  ty  hela  ståndet  skulle  aflägga  sina  röster 
pä  en  gäng,  och  alla  svara  för  alla.  Den  12  aflade  de  också 
sin  ed.  Samtliga  landtråden  och  ridderskapet  samlade  sig  kl. 
8  på  morgonen  och  tågade  upp  till  slottet.  Ridderskapet  var 
fördeladt  i  tre  flockar,  hvardera  vid  pass  60  eller  flera.  Landt- 
råden gingo  upp  i  salen  och  hemtade  Excellenserna,  hvarefter 
de  alla  tågade  till  kyrkan,  hvarest  biskopen  predikade,  och  Te 
Deum  afsjöngs.  Därefter  tågade  man  tillbaka  till  slottet  i  be- 
hörig ordning.  En  »teater»  var  upprest  på  borggården,  landtråden 
stodo  längst  ned  på  den  ena  sidan  och  kronans  ämbetsmän  på 
den  andra.  Den  öfriga  adeln  var  till  häst  nedanför  teatern. 
Sedan  man  behiirigen  ordnat  sig,  och  grefve  Horn  hållit  ett  kort 
tal,  föres tafvades  eden  enligt  gifvet  formulär  af  guvernements- 
sekreteraren  Wallwijk  och  efterlästes  högt  af  landtråden,  rid- 
derskapet och  landskapet.  Altanen  eller  teatern  var  prydligt 
utsmyckad,  men  gafs  efter  ceremonien  till  allmän  sköfling.  Da- 
gen därefter  mönstrades  riddarfanan. 

Emellertid  fortgingo  underhandlingarne  om  ceremonierna 
med  staden.  A  ena  sidan  förebar  denna  de  bruk,  som  vid  förra 
hyllningar  egt  rum,  ä  den  andra  framhöllo  kommissarierna,  att 
de  fatt  befallning  att  taga  ed  såväl  af  de  gemene  som  af  sta- 
den, att  »de  rigiske»  ej  hade  haft  något  att  invända  mot  detta 
sätt    att    ga    tillväga,    att  vore  det  endast  fråga  om  ceremonier. 
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»sa  borde  de  af  höflighet  gratificera  Kongl.  Majestät».  Emel- 
lertid sökte'  man  att  roa  sig  pä  bästa  vis.  Den  16  afbrändes 
på  Erik  Oxenstiernas  bekostnad  ett  fyrverkeri,  som  varade  i  4 
timmar.  Äfven  hade  man  ringränning,  målskjutning,  och  »andra 
sådane  frojdespel,  som  man  hafver  kunnat  tänkt  lända  H.  K. 
Maj:t  till  ära  och  nådigst  behag,  samt  en  sådan  akt  till  ära», 
såsom  ordalagen  lyda  i  den  till  drottningen  inlemnade  relationen. 

Ändtligen  den  19  sept.  kunde  stadens  hyllning  försiggå, 
sedan  begge  partema  ingått  en  kompromiss.  Staden  hade  ge- 
nomdrifvit  sin  mening  så  tillvida,  att  ceremonierna  försiggingo  i 
rådhuset,  och  att  deras  sekreterare  förestafvade  eden  f6r  »de 
gemene»,  men  å  andra  sidan  skulle  äfven  deras  ed  afläggas  i 
rådhuset,  i  de  kongliga  kommissariernas  närvaro,  och  stadens 
sekreterare  skulle  sta  vid  guvernörens  sida,  på  h vilken  omstän- 
dighet man  lade  stor  vigt.  Kommissarierna  afhemtades  med 
öflig  ståt,  borgerskapet  var  under  vapen,  och  under  pukors  och 
trumpeters  smattrande  och  kanonernas  dan  stego  kommissarierna 
och  deras  fxilje  upp  i  rådhuset,  på  hvars  nedersta  trappsteg  de 
mottagits  af  borgmästaren  och  dem  af  rådet,  som  ej  hemtat  dem 
uppe  på  slottet.  I  salen  voro  församlade  borgmästarne  och  hela 
rådet,  alla  åldermännen  och  ett  utskott  af  de  gemene,  »som  hela 
gemene  representerade».  De  begge  kommissarierna  sutto  på  väl 
utstoflferade  stolar,  på  höger  sida  om  dem  stodo  guvernements- 
sekreteraren  och  rådet,  på  den  venstra  stadens  sekreterare,  ål- 
dermannen och  utskottet  af  de  gemene.  Eden  förestafvades 
t^jrst  af  Wallwijk  för  rådet  och  sedan  af  Revals  sekreterare  fcir 
de  andra.  —  Efter  ceremonien  gaf  staden  på  rådhuset  en  ståt- 
lig måltid  for  kommissarierna,  hvarest,  enligt  guvernörens  rap- 
port ^>isynnerhet  en  skön  musik  var,  livarmed  den  akten  Gud 
gifve  lyckligen  ändades.» 

Vi  öfvergå  nu  till  skildringen  af  Erik  Oxenstiernas  styrelse 
i  Estland,  hvarvid  vi  skola  hvar  for  sig  behandla  de  olika  verk- 
samhetsområden, hvilka,  enligt  instruktionen  tillhcirde  guvernören. 

GuveiTiiiren  skulle  hafva  »öga  på  den  andliffa  staten.^)  Bi- 
skopen var  visserligen  den  estländska  kyrkans  (ifverhufvud,  men 
han  skulle  rådföra  sig  med  guvernören  och  styrkas  i  sitt  ämbe- 
tes utöfning  af  denne. 

Estland  hade  omottafjit  reformationen  ifrån  Tvskland.  Den 
nya  läran  hade  först  slagit  fasta  rötter  i  Keval,  men  omfatta- 
des sedan,  om  också  mera  lamt,  äfven  af  det  estländska  ridder- 
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skåpet.  Allbekant  är,  att  Estlands  skiljande  från  den  katolska 
kyrkan  var  hufvudorsaken  till  Estlands  förening  med* det  lutherska 
Sverijze.  En  naturlig  följd  liäraf  var,  att  i  de  försäkringar,  som 
af  de  svenske  konungame  afgåfvos  till  Reval  och  Estland,  ingick 
främst  den  bestämmelsen,  att  Sveriges  konung  skulle  vidmakt- 
hålla lutherska  läran,  afskaffa  afguderi  och  bibehålla  jungfru- 
klostren vid  deras  privilegier,  ehuru  Guds  ord  skulle  i  dem  pre- 
dikas ^).  I  de  af  Karl  IX  utfärdade  privilegierna  skärptes  ytter- 
ligare dessa  bestämmelser. 

Det  kyrkliga  tillståndet  i  Estland  var  dock  ganska  bedröf- 
ligt.  Man  finner  därstädes  under  det  16:de  och  början  af  det  I7:de 
århundradet  samma  upplösningstillstånd,  som  man  återfinner  fler- 
städes efter  reformationen,  innan  de  nya  kyrkliga  förhållandena 
hunnit  stadga  sig,  men  därjämte  flera  af  lokala  omständigheter 
beroende  brister. 

Prestståndet  var  utan  anseende,  kyrkorna  i  förfall,  sedes- 
lösheten upprörande,  hedniska  bruk  ganska  allmänna.  Den 
sjelfs väldiga  och  mäktiga  adeln,  som  ville  för  egen  del  bibehålla 
den  under  katolska  tiden  till  kyrkorna  anslagna  tionden,  Revals 
sträfvan  efter  kyrklig  lokalstyrelse,  de  olika  folkraserna  och 
språkförbistringen,  alla  dessa  olika  faktorer  bidrogo  att  försvaga 
den  lutherska  kyrkans  ställning  i  Estland.  Den  svenska  rege- 
ringen hade  dock  ej  varit  alldeles  likgiltig  för  detta  sakemas 
bedröfliga  skick.  Gustaf  Adolfsände  år  1627  Johannes  Ihidbeckius 
till  Estland,  åtföljd  af  flere  prester.  Med  kraftfull  hand  grep  denne 
sig  an  den  nya  uppgift,  som  förelåg  honom,  och,  ehuru  han  fick 
röna  motstånd  mot  sina  reformer,  är  hans  visitation  epokgörande. 
Osederna  voro  likväl  allt  tor  stora,  och  Rudbeckius  var  allt  för 
kort  tid  i  Estland  för  att  genomgripande  förbättringar  skulle  kunna 
blifva  en  följd  af  hans  visitation  därstädes  ^).  Gustaf  Adolf  var 
betänkt  pa  att  till  Estland  sända  en  biskop,  till  hvars  biskops- 
döme  äfven  skulle  läggas  Pernau,  Dorpat  och  Narva^),  men 
denna  plan  blef  ej  satt  i  verket,  och  Kristinas  förmyndare 
synas    ej    under    de    första    åren    sökt  fullfölja  den  reform,  som 


')  Se  Estlands  privilegier  i  Riksarkivet  och  i  Ewers  anf.  arbete. 

^)  Se  Biogr.  lexikon:  Joh.  Rudbeckius.  I  Riksarkivet  förvaras  relationen 
om  hiiuH  vinitation.  Han  skall  endast  hafva  funnit  40  kvrkor  i  Estland.  Antalet 
förefaller  dock  ej  så  ringa,  när  man  hos  Petri,  Estland  und  die  Esten.  Gotha  ll!0'J, 
finner  att  vid  detta  århundradets  början  landet  var  deladt  i  47  socknar  (se  III. 
sid.  4)  v.  Bungcs  Archiv  f.  d.  Gesch.  Liv-,  Ehst-  u.  Curlands  VI   sid.  8  och  följ. 

')  Se    Jheringii    instruktion   i   Riksreg.  och  Rudbeckii  ofvan  anf.  relation. 
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Rudbeckius  påbörjat.  Estlands  landtråd  iusågo  de  bedröfliga 
följderna  af  de  kyrkliga  angelägenhetemas  försummande,  och  for 
att  ej  det  af  Rudbeckius  påbegynta  arbetet  skulle  gå  alldeles 
forloradt,  underläto  de  ej  att  framställa  klagomål  till  den  svenska 
regeringen.  Ar  1634  fingo  de  löft«  om  hjelp  i  denna  vigtiga 
tråga;  1637  förnyades  detta  löfte.  Regeringen  sade  sig  vilja 
sätta  pastorn  i  Abo,  Eskil  Petraeus  till  deras  biskop,  och  de  be- 
slöto  att  sjelfva  bestå  250  Rdr  till  hans  aflöning.  ^)  Det  var 
likväl  först  det  följande  året,  som  regeringen  gick  provinsens 
önskningar  till  mötes.  Den  2  juni  1638  utfärdades  fullmakt 
och  instruktion  fcir  magister  Joachim  Jheringius^  kyrkoherde  i 
Östra  Nyköpings  församling,  att  vara  biskop  i  Re  val  och  öfver 
Estland.  ^) 

Jheringius  hade  således  varit  i  Estland  omkring  åtta  år,  då 
Erik  Oxenstierna  dit  anlände,  och  hans  verksamhet  hade  ej 
varit  utan  frukt,  om  ock  de  kyrkliga  forhållandena  ännu  lem- 
nade  mycket  öfrigt  att  önska. 

Biskopen  hade  upprättat  ett  konsistorium  i  Reval,  i  spet- 
sen för  hvilket  han  sjelf  stod.  Äfven  synoder  voro  nu  i  bruk, 
och  protokoll  fördes  vid  visitationenia.  Många  missbruk  qvar- 
stodo  dock  vid  Oxenstiernas  ankomst  till  Estland,  men  bi- 
skopen, som  måste  i  alla  förefallande  mål  vända  sig  till  guver- 
nören, fick  i  honom  ett  godt  stöd  vid  de  kyrkliga  reformernas 
genomförande.^) 

Dessa  reformer  voro  af  flere  slag. 


')  Se  Riksreg.  20  aug.  1634  och  K.  bref  till  Scheiding  8  juli  1637  och 
2  juni  1638,  ihidein. 

^)  Utom  denne  voro  detta  &r  föreslagne  prof.  Laur.  Vallins,  Petrus  Rud- 
beckius, kyrkoherde  i  Köping  och  Ericus  Holstenius,  kyrkoherde  i  Skedevi. 
8e  Livonica  R.A.  348.  —  Hösten  1654  begärde  Jheringius  att  få  komma  öfver 
till  Sverige  för  att  få  bese  dess  kyrkor  och  skolor  samt  bevista  riksdagen.  Bi- 
fikopen  i  Reval  hade  säte  redan  på  den  danska  riksdagen  (Se  Richter  anf.  st.  I 
8id.  202).    Under  sitt  vistande  i  Sverige  dog  han  i  Stockholm  18  juni  1657.  — 

^)  Enligt  sin  instruktion  af  den  2  juni  1638  skulle  Jheringius  upprätta  ett 
ordentligt  konsistorium  eller  kapitel  i  Reval,  där  han  sjelf  presiderade  samt  haf- 
va  såsom  assessorer  pastorn  på  domen,  rektorn  och  teologie  lektorn  i  skolan. 
Under  konsistorium  skulle  lyda  kyrkor,  skolor  etc.  En  synod  skulle  hållas  år- 
ligen. Jheringius  befaldes  att  vara  flitig  med  visitationer  och  katekismer,  sträng 
i  kyrkotukten  ej  minst  mot  presterna.  I  och  för  detta  ändamål  skulle  landet 
delas  i  sex  distrikt,  med  en  pnvpositus  i  hvarje  distrikt.  Vidare  skulle  han 
iakttaga  att  vid  prestämbetets  tillsättande  allas  rätt  tillgodosågs,  hvarvid  mau 
kunde  betjena  sig  af  den  svenska  kyrkoordningen.  Vidare  borde  han  söka  införa  lik- 
formighet i  kyrkobruken,  laga  att  adeln  sörjde  för  sina  underlydandes  religiösa  behof. 
vara  försigtig  med  Revals  presterskap,  hvilka  antagligen  ej  ville  »agnoscera  hans 
jurisdiktion.»      En  synodalförordniug  uppsattes  1644.    Se  Bunge  anf.  st.  VI  s.  10. 
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Estlands  sockenindelning  var  högst  bristfällig.  Socknarne 
voro  tor  stora,  och  kyrkobetjeningen  fiir  fåtalig.  Uppsyningsmän 
eller  »förmyndare»,  såsom  de  kallades,  saknades  i  flere  socknar, 
hvarigenom  kyrkorna  forföllo,  och  deras  egodelar  lätt  skingrades. 
Jherin<iius  yrkade  ifrigt  på  att  få  dessa  missförhållanden  aflijelpta, 
och  Oxenstierna  gick  honom  därvid  tillhanda.  En  kyrkodelning 
kom  antagligen  till  stånd,  äfven  tyckas  »förmyndare»  flerstädes 
tillsatts,  h vilka  af  guvernören  beordrades  att  utföra,  hvad  som 
hörde  till  kyrkornas  och  pastoraternas  häfd  och  byggning.  *) 

En  annan  vigtig  fråga  var  den  om  kyrkotuktens  upprätt- 
hållande. Öfver  oordningar  bland  presterskapet  klagades  föga, 
men  desto  mera  öfver  församlingarnes.  På  helgdagame  före 
och  under  gudstjensten  drucko  bönderna,  så  att  de  kommo 
öfver  lastade  in  i  kyrkan  eller  »löpa  ut  och  in  som  galet  folk». 
Oxenstierna  lika  väl  som  hans  företrädare  läto  stränga  förord- 
ningar i  detta  afseende  utgå,  böter  stadgades,  och  kyrkotukten 
skärptes.  ') 

En  annan  orsak  till  klagomål  var  den  vidskepelse,  som 
förefanns  ibland  allmogen.  Den  bestod  i  tillbedjan  af  kors^ 
lundar  och  stenar,  en  tydlig  qvarlefva  af  såväl  hedendom  som 
katolicism.  Särskildt  beryktadt  var  det  afguderi,  som  bedrefs 
vid  Maholms  kapell  på  Maria  himmelfärdsdag,  då  folk  från  alla 
håll  samlades  dit.  Erik  Oxenstierna  sökte  med  kraft  qväfva 
detta  onda  och  beordrade  därföre  en  del  af  russtjenstens  kår  i 
Wierland  att  infinna  sig  vid  Maholm  tor  att  skingra  de  vall- 
färdande  skarorna  ^) 

Fr)r  att  råda  bot  såväl  för  den  ena  som  för  den  andra 
bristen  fordrades  en  fast  kyrkoordning.  Förslag  till  en  sådan 
hade  redan  år  1643  öfversändts  af  Jheringius  till  regeringen  i 
Sverige,  men  hade  ej  erhållit  bekräftelse.  Denna  vigtiga  fråga 
upptogs  emellertid  af  Oxenstierna  och  afhandlades  1647  med 
landtrådet.  Ar  1652  finna  vi  att  en  dylik  interimskyrkoordning 
cär  antagen  för  hela  Estland  undantagandes  tor  Allentaken.  ^) 


')  Se  bilagor  till  E.  Oxenstiernas  registratur:  Memorial  af  konsistorium  i 
Reval  af  den  12  nov.  164G,  2b  febr.  1649  och  den  27  febr  1652.  —  De 
fleste  af  dessa  protokoll  äro  affattade  på  svenska. 

*)  Se    nvss    anf.    bilagor    Konsist.    skrifvelser    af    den    21    april  1647  samt 
af  den  25  febr.  1649. 

•)  Memorial  af  Gustaf  Ilorn  samt  ofvan  anf.  Keg.  6  nug.  1619. 

*)  Jheringii  bref  t.  k.  maj.  15  juli  1646  (Livonica  348  K. A.)  K.  Maj:ts 
förklaring  på  Jheringii  punkter  af  den  29  ang.  1G46  (Oxeust.  Kami.  Kstland). 
BirsammostädeB    förvaras    äfven    2    konrcpt    till    kyrkoordning    frän    denna  tid. 
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Eriks  styrelse  var  sålunda  icke  i  detta  afseende  gagnlös. 
Jheringius  ger  honom  det  vitsordet,  att  jämte  Guds  bistånd  hade 
han  grefvens  »nådigaste  adsistens  att  tacka  fi)r,  att  biskops- 
ämbetet där  i  landet  verkligen  kunde  konsolideras».  ^) 

Stora  svårigheter  hade  dock,  såsom  vi  ofvan  antydt,  den 
estländska  kyrkan  att  bekämpa.  Betrakta  vi  närmare  dessa 
svårigheter,  dragés  vår  uppmärksamhet  först  till  de  förvecklin- 
gar, h vilka  vållades  af  staden  Reval  och  som  i  hög,  allt  för 
hög  grad  till  och  med,  togo  biskopens  krafter  i  anspråk. 

Reval  ansåg  sig  ej  lyda  under  Estlands  biskop,  utan  hade 
sin  egen  superintendent.  Staden  härledde  denna  sin  andliga 
sjelfstyrelse  ända  från  medeltiden  (år  1257)  och  ansåg,  att 
denna  rättighet  bekräftades,  då  Sveriges  konungar  bekräftade 
stadens  privilegier.  Johannes  Rudbeckius  hade  erkänt  denna 
rätt,  och  år  1647  hade  Reval  sin  egen  superintendent  och  sitt  eget 
konsistorium.  I  Jheringii  instruktion  hade  man  insatt  en  upp- 
maning att  söka  förmå  staden  underkasta  sig  biskopen,  men 
han  lyckades  aldrig  i  dessa  sina  bemödanden.  ^)  De  framkallade 
endast  en  obehaglig  och  skadlig  spänning  mellan  stadens  och 
statens  presterskap.  Anledningar  till  missämja  kunde  natur- 
ligen  ej  saknas,  om  äfven  sjelfva  hufvudtvisten  sköts  åsido. 
Revals  presterskap  sökte,  enligt  biskopens  påstående,  att  draga 
den  omkring  staden  boende  landtbefolkningen  under  sin  själa- 
vård, ocli  det  tog  i  förvar  och  försvar  personer,  hvilka  straffats  af 
den  biskopliga  myndigheten.  Särskildt  synes  doktor  Johan  Westring, 
stadens  vice  syndicus,  varit  en  nagel  i  ögat  för  presterskapet  på 
domen.     Erik  Oxenstierna  uppträdde  i  denna  sak  såsom  medlare. 

En  annan  svårighet,  mot  hvilken  den  estländsk-svenska  kyr- 
kan kämpade,  var  adelns  egenmäktighet.  Den  estländska  adeln 
ville  ej  utbetala  tionde  ordentligt,  nekade  att  reparera  domen  och 


K-onsist.  memorial  af  den  21  april  1647  och  af  dcu  27  febr.  1652.  Allentaken 
lades  1642  under  superintendenten  i  Ingermanland  jämte  tvä  gäll  i  Wier- 
land.     Se  Jheringii  besvärnpunkter  25  juni  1646  (Livonica  VAS  U.A.). 

')  Se  Jheringii  brcf  t.  K.  Oxenstierna  hösten  1653,  Jheringii  med- 
hjelpare  var  Petrus  Turdinus,  hans  mäg.  Denne  hade  han  iifven  önskat  till 
efterträdare,  men  han  dog  före  1653. 

^)  Livonica  352-54.  —  Kevals  stad  bad  att  fä  behälla  sin  andliga  juris- 
diktion 1691.  I  anledning  häraf  inlemnadc  de  skrifvclser  till  k.  niaj:t,  hvilka 
grundligt  \ederlades.  Akterna  i  denna  tvist  äro  samlade  i  ofvan  auf.  bundtar, 
från  hvilka  vi  heratat  ofvanstäende  uppgifter.  —  Drottningen  hade  lofvat 
hjelpa  och  tillsätta  en  kommission  (17  aug.  1640),  men  ännu  1662  begärde 
•itaden  förklaring  i  denna  punkt. 
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gaf  aldrig  at  biskopen  den  atlofvade  lönen  ^).  Desfrutom  var 
adeln  försumlig  i  sina  pligter  mot  de  anderlvdande,  hvilkas  kh- 
stendomsandenisning  pa  ett  upprörande  satt  lemnades  å  sido. 
Den  mutte  också  åtskilliga  svårigheter  i  afteende  å  språket. 
Estlands  bönder,  liksom  en  del  af  Revals  invånare  talade  endast 
estniska.  04>h  presterskapet  i  allmänhet  var  långt  ifirån  mäk- 
tigt detta  språk.  Jheringius  sökte  dOck  afhjelpa  detta  missfor- 
hållande  och  understöddes  i  sina  bemödanden  af  Erik  Oxen- 
stierna. Han  hade  ock  en  framstående  hjelp  i  Henrik  Staliué^ 
sedan  1638  pastor  pa  domen  och  en  af  de  förste,  hvilka  vinnlagt 
sig  om  den  eetländske  bondens  upplysning^). 

Genom  dessa  mäns  bemödanden  grundlades  en  estnisk 
kyrka  pa  domen,  och  redan  år  1646  är  en  estnisk  prest  upptagen 
pa  staten.  Afven  uppmanade  de  prest  erna  att  lära  sig  estniska  samt 
fTiranstaltade  en    förkortad   öfversättning   af   nya   testamentet'). 

Deras  sträfian  rönte  dock  foga  uppmuntran.  Den  estniska 
forsamlingen  i  Reval  såg  med  sneda  ögon  den  estniska  för- 
samlingen pa  domen.  Det  estländska  ridderskapet  kunde  ej  in- 
tresseras f(3r  sina  bönders  upplysning  och  ville  ej  bekosta  det  nya 
testamentets  tryckning  ^). 

Men  äfven  striden  mellan  ett  svenskt  och  ett  tyskt  element 
iden  estländska  kyrkan  bidrog  till  dess  svaghetstillstånd.  Jherin- 
gius ansåg  dock  for  sin  del,  att  de  svenskar,  som  skulle  användas 
i  den  estländska  kyrkan,  borde  vara  fullt  förtrogna  med  det  tyska 
språket,  ty  endast  därigenom  kunde  de  bibehålla  sitt  inflj^tande^). 

Äfven  skolorna  i  Estland,  enkannerligen  i  Reval  voro  fore- 
mål för  guvernörens  och  biskopens  gemensamma  omtanke. 

Det  stora  St.  Mikaelsklostret  i  Reval  hade  med  dess  gods 
af   Gustaf   Adolf  1630   skänkts  till  ett  gymnasium.      Konungen 


')  Adeln  ansåg,  att  den  sedan  dess  beviljat  spanmålsskatten  och  behöfde 
därföre  ej  trifva  ytterlijfarc  hjelp.  Jheringii  rapport  från  Reval  af  den  1 
«ept.  1G38  (Livonica  348), 

^;  Jheringius  berömmer  houom  mycket,  säger  att  han  känner  stiftet  i  grund 
och  »iir  Sveriges  krona  fast  hullare  än  andre  estniske  och  revelske  bofvuden 
plujrn  vara.'»  —  Se  ock  om  honom  13unge  anf.  st.  VI  sid.  9.  Han  är  utgifrare 
af  den  föifita  cstn.  grammatik,  första  sång-  och  evangeliebok  m.  m. 

^)  Jhcrioffii  skrifvelse  till  K.  Maj:t  15  juli  164G.  Dens.  till  guvernören  27 
febr.  UJIO  (Livonica  848).  —  De  estländska  presterna  kunde  ofta  icke  cstni- 
xkn,  och  böndernas  undervisning  var  ytterst  klen  ännu  i  början  af  detta  århun- 
drade.    Se  Pctri  anf.  st. 

*)  Se  ofvau  unf.  memorial.  Någon  estnisk  bibel  utkom  aldrig  under  den 
svenska  tiden,  men  väl  ett  nytt  testamente.  Möller,  Beskrifning  öfver  Estland 
och  Lifland,  sid.  53  och  följ. 

*)  Se  Jheringii  bref  till  Erik  Oxenstierna  hösten  1653. 
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hade  på  detta  sätt  tänkt  göra  slut  på  de  långvariga  tvister  om 
klostret,  som  forts  mellan  Estlands  ridderskap  och  staden  Reval  ^). 

I  den  öfverenskommelse,  som  blef  en  följd  härutaf,  faststäldes, 
att  en  legation  af  adeln  och  Revals  råd  skulle  hafva  hand  om  gym- 
nasiets ekonomi.  Guvernören  skulle  enligt  den  svenska  uppfatt- 
ningen af  fördraget  hafva  öfverinseendet  öfver  godsens  räntor, 
men  landtråden  nekade  härtill.  Detta  hade  varit  ett  tvisteämne 
under  de  förra  guvernörernas  tid,  det  var  äfven  förhållandet 
under  Erik  Oxenstiernas.  Enligt  den  till  guvernören  gifna  in- 
struktionen skulle  han  i  denna  punkt  söka  upprätthålla  kronans 
fordringar.  Det  medförde  dock  svårigheter,  och  rikskansleren 
varnade  sin  son  för  att  i  en  »så  odiös  materie»  gå  för  djäift 
tillväga.  ^)  Gymnasiet  tyckes  i  mycket  varit  bristföl  ligt,  men 
Erik  Oxenstierna  tyckes  dock  personligen  fått  ett  visst  infly- 
tande öfver  godsens  skötande,  ehuru  han  ej  kunde  få  inspektionen 
erkänd  såsom  en  hans  ämbete  tillhörande  rätt.  Lika  litet  kunde 
han  förmå  adeln  att  antaga  biskopen  såsom  inspektör  öfver  gym- 
nasium. ^) 

Anläggandet  af  ett  landshospital  sysselsatte  också  såväl 
Jheringius  som  Oxenstierna,  men  af  brist  på  medel  kunde  de  ej 
genomföra  sina  planer.  Man  stannade  vid  att  kronan  skulle 
understödja  stadens  hospital  och  där  få  intaga  sina  fattiga. 

Bättre  lyckades  biskopen  i  sitt  försök  att  upprätta  en  »fi- 
scus»  för  Estlands  prestenkor.  Företaget  understöddes  af  drott- 
ningen och  guverniiren  samt  af  flere  svenskar.  Deras  och  bisko- 
pens frikostighet  tvang  estländska  adeln  att  äfven  tillåta  en 
låg  beskattning  till  förmån  för  denna  kassa,  som  tillväxte  be- 
tydligt för  att  sedan  under  de  följande  tiderna  vanvårdas.  ^) 

Oaktadt  de  trägna  omsorger  Erik  egnade  den  estländska  kyrkan 
komnio  dock  inga  genomgripande  reformer  till  stånd,  ty  dit  kunna 


')  Gadebnsch,  Livländische  Jahrbiichcr  III,  sid.  10.  Gustaf  Adolfs  förstn 
reaolution  om  St.  Mikaelsklostrct  är  af  den  2  sept.  lG*i4.  en  andra  iir  af  den 
24  febr.  1630.  Slutligen  ingicks  kontraktet  mellan  ridderskapet  och  staden  om 
klostret  den  16  febr.  1631  (se  Livonicn  K.  A.  432)  —  En  domskola  fanns  i  Re- 
val redan  1319  (se  Richter),  möjligen  densamma,  som  af  Gustaf  Adolf  ut- 
vidgades. 

^)  Axel  Oxenstierna  till  Erik  27  jan.  1647.  Om  dessa  tvister  se  Riksreg. 
23  juli  1635,  den  20  ang.  1636. 

•*)  Se  Ax.  Oxenstiernas  bref  t.  sonen  llerstiides.  E.  Oxenstiernas  bref  till 
fadern  2  nov.  1646  (Xormanni  kopiebok).  —  Jheringius  arbetade  ocksii  ehuru 
fåfängt  på  ott  afskaffa  sockengången. 

■*)  Se  K.  M.  resol.  af  29  aug.  164(5  (Oxenst,  saml.  Estland).  Axel  Oxen- 
stiernas bref  till  sonen.  —  Kelch,    Lifl.  Historia  1  sid.  564.  — 
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vi  näppeligen  hänföra  interimskyrkoordningen.  Mera  framgång 
hade  han  i  sina  bemödanden  att  ordna  rättskipningen  i  Estland. 

Rättsväsendet  i  Estland  hade  under  de  olika  välden,  med 
h vilka  landet  varit  förenadt,  utvecklat  sig  i  många  afseenden 
sjelfständigt.  Det  olikartade  inflytandet  hade  dock  medfört  olik- 
het i  domstolar  och  rättssedvänjor,  hvarigenom  det  estländska 
domstolsväsendet  blef  ganska  inveckladt. 

De  olika  domstolar,  som  fuunos  på  1600-talet  i  Estland 
voro:  1)  Ofverlandträtten  (Oberlandgericht),  2)  Nederlandträtten 
(Niederlandgericht),  3)  Mannrichter  och  4)  Hakenrichter,  5) 
Borgrätten  i  Re  val  och  6)  Revals  rådstugurätt.  Härtill  kan 
läggas  adelns  domsrätt  och  den  biskopliga  domsrätten. 

Oberlaiidgericht  eller  Estlands  högsta  domstol  var  en 
gammal  institution^).  Redan  under  det  danska  herraväldet  i 
Estland  var  den  högsta  dömande  myndigheten  i  landet  anför- 
trodd åt  den  danske  höfvidsmannen  och  tolf  edsvurne,  de  redan 
omtalade  Inndtråden,  Under  ordensväldet  fortlefde  denna  in- 
stitution och  lemnades  orörd,  då  landet  underkastade  sig  Sverige. 
Men  om  denna  domstol  var  till  sina  grunddrag  oförändrad,  så 
var  den  dock  i  fräga  om  organisationens  detaljer  obestämd,  och 
praxis  i  hög  grad  vacklande,  hvilket  framkallade  vid  olika  till- 
tallen besvärspunkter  och  kungl.  resolutioner.  Först  under  Erik 
Oxenstiernas  tid  utarbetades  en  fast  rättegångsordning,  som  blef 
i  hufvudsak  gällande,  eliuru  den  ej  af- drottningen  antogs. 

Landtråden  voro  till  antalet  tolf^  ursprungligen  tre  för  h varje 
krets.  De  valdes  på  lifstid  bland  den  estländska  adeln,  som 
innehade  gods  med  harrisk-wierisk  rätt.  Ingen  hade  rätt  att 
vägra   att  emottaga  anbudet  utan  att  bota  200  renska  gyllen.  *) 

Man  tyckes  ej  alltid  varit  noga  med  att  skrida  till  val 
efter  genom  döden  afgången  ledamot,  och  det  fordrades  guver- 
nörens kraftiga  mellankomst  tur  att  valen  skulle  genomdrifvas. 
Sa  var  åtminstone  förhallandet  under  Erik  Oxenstiernas  tid.  I 
jan.  1650  lyckades  guvernören  efter  åtskilliga  parlamenteringar 
att  förmå  landtrådet  eller  »landtstolen»,  som  den  vanligen  kalla- 
des, att    besätta   fyra   platser,   hvilka  voro  lediga.     Sedan  valen 

')  Se  Paucker,  Dns  ehstländiflche  LandrniliK  colletrium  und  Obcrlandssrc- 
riflit.  Heviil  ISfK),  hvilket  doek  endast  varit  ini^  tillirJintrli.ct  i  saininandrag  uti 
Livliindisehe   Bcitriige  nf  W.  v.  Bock   111  3.     Se  ock  Kichter  aiif.  st.   1,  213.  — 

')  Se  Ewers  Lnndreeht  bok   I,  tit.  1. 
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verkstälts  af  landtstolen,  kallades  hela  den  i  Reval  till  landtdag 
samlade  adeln  upp  på  slottet,  och  i  dess  närvaro  utnämndes 
landtråden  af  guvernören,  förmanades  om  sitt  ämbete  och  svuro 
sin  ed.  ^)  Det  här  anförda  valsättet  torde  äfven  under  följande 
tid  varit  det  brukliga.  Landtråden  voro  oftast  innehafvare  af  ett 
annat  ämbete  och  ingenting  hindrade,  att  de  kunde  ha  ett  sådant 
utom  Estland  eller  vara  introducerade  på  det  svenska  riddarhu- 
set.  En  af  landtråden  skulle  vara  anförare  för  adelsfanan.  De  er- 
höllo  ingen  afiöning  utan  platserna  voro  ett  slags  hedersplatser.  De 
sammanträdde  på  slottet,  när  de  endast  funktionerade  såsom 
guvernörens  råd,  men  såsom  dömande  myndighet  i  en  särskild 
Jokal,  Imdstugan  kallad,  där  oftast  utom  parterna  många  med- 
lemmar af  ridderskapet  och  adeln  voro  närvarande. 

Landtrådet  sammanträdde,  såsom  redan  är  nämndt,  regelbun- 
det en  gång  om  året,  stundom  oftare.  Det  var  en  omtvistbar 
punkt,  huruvida  det  kunde  sammanträda  utan  guvernörens  kal- 
lelse. Vid  Erik  Oxenstiernas  ankomst  till  Estland  tyckas  landt- 
råden gjort  detta,  ^)  men  i  den  landträtt,  som  blef  frukten  af 
Eriks  arbete  på  rättsskipningen  inom  Estland,  blef  det  bestämdt, 
att  de  skulle  sammanträda  efter  öfverenskommelse  med  guver- 
nören. ^)  Deras  villighet  att  sammanträda  tyckes  förut  ej  varit 
stor.  *)  Oxenstiernas  önskan,  att  en  tidpunkt  skulle  fastställas 
för  deras  sammankomster,  som  han  dock  ej  lyckades  genom- 
drifv^a,  visar,  att  denna  ovillighet  fortfor. 

Vid  landtrådens  sammankomster  presiderade  guvernören. 
Han  skulle  leda  förhandlingarne  och  anställa  voteringar.  Det 
var  dock  en  öppen  fråga,  huruvida  han  kunde  öfverröstas  af 
landträdet  eller  ej,  om  hans  mening  tillhörde  minoriteten.  Axel 
Oxenstierna  tillspordes  af  sonen  i  denna  punkt  och  gaf  det  svaret, 
att  ingen  dom  kunde  fällas  utan  guvernörens  samtycke,  ty  han 
dömde  i  konungens  stad.  ")  I  landträtten  af  1650  finna  vi  dock 
en  motsatt  mening  anfiird;  domen  skall  nämligen  utfördas  efter 
»majora  vota»  och  underskrifvas  af  guvernören.  ^) 

En  annan  tvistepunkt  var,  hvem  som  skulle  vara  preses  i 
guvernörens    frånvaro.     Dä    denne    var   i    konungens    stad,  hade 


')  E.  Oxenst.  Reg.     liref  t.  drottningen   12  jau.   1650. 
')  Se  Ax.  Oxenstiernas  bref  t.  sonen  12  febr.  1647. 
^)  Ewers  Landrecht. 

^)  Se  K.  Majtts  bref  af  den  20  ang.  1634  g  20.  - 
*)  Ax.  Oxenstiernas  bref  till  Erik  d.  12  febr.  1G47. 
^)  Se  Ewers  Landreeht  art.  9  och  10. 
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man  «e*iaii  jammalt  ac«ett,  att  han  endast  kimde  ersattas  af  eD 
k"nan^;^c<  mac.  men  landträdet  hade  aMri^  velat  finna  sig  i 
•ietta  «aktorfaal lande.  Under  Eriks  tid  föranledde  denna  pnnkt 
Hii^kiiliiZä  jan^ka  all  varsamma  förvecklingar,  hvilka  kon  na  vara 
värla  rc  närmare  red»>2r>relse. 

Den  I  febmari  lt>49  sammanträdde  landtraden  f5r  att  af- 
jOra  dere  mal.  Efter  några  sammankomster  blef  gavemören 
li^r.om  «jakdom  iirstan'i>an  att  begifva  sig  till  landtstolens  ses- 
^i^•n^^lm.  Han  befalde  da  landtraden  att  samlas  i  sin  säng- 
kammare, men  de  vägrade  detta  såsom  stridande  mot  deras  pri- 
\ilejriam.  Erik  sände  då  ned  till  deras  samlingslokal  ståthål- 
laren Mikael  Hemingson  Grass^)  for  att  presidera  i  sitt  ställe. 
När  denne  kom  dit  ne«l  erh«>ll  han  ej  landträdens  tillåtelse  att 
intaga  presidentplatsen.  Otto  Yxkall  tog  till  ordet  och  sade, 
att  han  hade  intet  emot  herr  Grass  personligen,  men  att  han 
•^•j  kunde  tillåta  honom  att  presidera,  då  han  sjelf  såsom  krigs- 
rad och  generalkommissarie  innehade  en  högre  rang  än  ståt- 
hallaren.  Go vemuren  skalle  enligt  Yxkalls  mening  utnämna 
till  preses  ett  af  landtråden,  men  hade  ej  rätt  att  påtvinga  dem 
>tåthailarens  presidiam. 

Småningom  aflägsnade  sis  alla  landtråden  änder  protester, 
ståthållaren  vädjade  till  ridderskapet.  som  var  närvarande  och 
uttryckte  sitt  ogillande  af  landtrådets  uppförande. 

Erik  Oxenstierna  hade  onder  de  följande  dagame  enskilda 
samtal  med  såväl  Yxkall  som  ett  utskott  af  adeln,  och  sökte 
Ninna  det  senare  for  sin  uppfattning  af  den  omtvistade  frågan. 
Han  visade  dem,  att  hans  handlingssätt  varit  i  öiVerensstäm- 
raelse  med  hans  instruktion.  Adeln  kunde  ej  tomeka  detta  och 
var    oroliiT,  att  domstolen  ^enom  denna  tvist  skulle  sOras  overk- 

—  v., 

sam,  men  den  ville  å  andra  sidan  ej  öppet  bryta  med  landt> 
raden,  som  sade  sig  kämpa  for  upprätthållandet  af  sina  privi- 
legier. 

Den  20  februari  kommo  slutligen  landtråden  upp  till  guver- 
nr»ren.  Otto  Yxkull  förde  ordet.  Han  sade  sig  intet  hafva  vän- 
tat »att  en  sädan  ifver  skulle  öfvas  af  guvemören  emot  landt- 
raden, efter  han  alltid  så  berömlig  hafver  sig  fl)rhållit  såsom  en 
tademeslandets  fader  och  dem  med  all  respekt  gått  under  ögonen.» 


M  Om  denne  »e  Nord.  Mi»c.  XV  och  XXI.  Skref  tis  t.  Pemel.  Lamis 
och  Ko«kis.  Utnämnd  t.  »tåth.  30  juli  1643.  Adlad  lt>40.  introdacerad  1641» 
och  dog  1653.     Om  Otto  Yxkall  af  Padenorm  se  Anreps  ättartador. 
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De  framlemnade  tillika  en  skrift,  undertecknad  af  landtråden 
och  ridderskapet,  i  hvilken  de  bådo  om  ursäkt  om  de  öfverilat 
sig,  men  framhärdade  i  sin  fordran,  att  ej  ståthållaren  skulle 
ega  rätt  att  presidera  i  deras  landtstol. 

Grefve  Erik  beklagade,  att  han  ej  kunde  börja  sin  oration 
med  en  »gratulation  om  deras  hörsamhet».  Han  framhöll,  att 
han  förr  toge  sitt  afsked  än  han  tilläte  dem  att  förakta  honom 
och  hans  ämbete,  han  kunde  ej  handla  emot  sin  instruktion,  och 
de  kunde  gerna  göra  sig  i  ordning  att  resa  hem,  ty  någon  landt- 
dag  kunde  ej  hållas.  Grefven  sade  sig  härvidlag  »hafva  lagt 
alla  privatpassioner  a  part,  allenast  H.  K.  Majit  sker  ett  nöje 
i  sin  höghet». 

.  Man  skildes  åt.  Underhandlingarne  afbrötos  dock  ej,  och 
ridderskapet  uppträdde,  ehuru  tills  vidare  utan  framgång,  såsom 
medlare. 

Den  23  febr.  hade  landtråden  åter  en  sammankomst  med 
guvernören,  de  gamla  argumenten  upprepades,  nya  tillades.  Oxen- 
stierna förklarade  att  vid  hvarje  session  borde  kronans  intressen 
vara  företrädda,  att  landtråden  ej,  då  de  sutto  i  domstolen,  hade 
någon  annan  rang  än  den  af  land  tråd  och  att  ståthållaren,  då  han 
presiderade,  hade  guvernörens  rang  och  värdighet.  Slutet  af  under- 
handlingen var,  att  guvernören  fiirklarade  sig  aldrig  i  evighet 
gifVa  vika,  men  om  de  ville  öfverlemna  frågan  åt  honom,  skulle 
de  få  skäl  att  blifva  nöjda.  Landtråden  sågo  sig  då  tvungna 
att  gifva  efter  fiir  att  ej  få  domstolen  overksam. 

En  kompromiss  ingicks.  Oxenstierna  lofvade  att  sjelf  presidera 
under  hela  denna  landtdag,  dock  ej  tvungen  utan  af  fri  vilja, 
och  de  skulle  minnas  att  han  ej  gaf  efter  i  princip.  Landtrå- 
den visade  sig  tillfreds,  förklarade,  att  de  i  allo  ville  ställa  sig 
såsom  trogna  och  hörsamma  undersåtar,  »därmed  gick  hvar  och 
en  content  till  sitt». 

Följande  dag,  då  grefve  Erik  kl.  8  f.  m.  kom  ur  kyrkan, 
tillkallade  han  landtråden  och  adeln  och  höll  till  de  förra  ett 
förmaningstal.  YxkuU  svarade,  att  de  förtrodde  sig  i  hans  hän- 
der, hvarefter  alla  begåfvo  sig  till  landtstugan,  där  landtdagen 
fortsattes  ^). 

Emellertid  var  frågan  endast  uppskjuten,  ej  löst.   Vidl(^'" 
ars    rättegångsdag   var    hon    åter   före.     Guvernören    kv 
stödja    sitt  uppfattningssätt  på  en  skrifvrelse  från  dei 

')  Se  om  dessa  vidlyftiga  förhandlingar  protokollen  i  1^  Ol 
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vaj  åfven  betåokt  på  att  fa  den  srenska  ratten  använd  vid  de 
frfttlåndska  domstoiame,  men  blef  i  detta  fall  som  i  många  andra 
uppmanad  af  sin  fader  att  gå  forngtigt  till  väga  *).  Någon  nämn- 
värd framgång  tyckas  dock  dessa  bemödanden  ej  haft,  men  där- 
emot fnnno  hans  formaningar  om  revision  villiga  öron  hos  landt- 
rådet,  och  redan  år  1648  tog  denna  sin  början.  Äran  af  den  nya 
lagbokens  utarbetande  tillkommer  i  främsta  rummet  fVip  Crusius 
(adlad  Krosenstiema)  från  Eisleben,  som  i  Leipzig  studerat  ju- 
ridik och  sedan  år  1639  slagit  sig  ned  i  Reval,  först  såsom 
holsteinsk  resident  och  sedan  såsom  assessor  i  borgrätten.  Såsom 
hans  medhjelpare  namnes  Coåpar  Meyer^  och  sannolikt  hade 
desse  alla  förberedande  arbeten  färdiga  redan  år  1648,  då  den 
egentliga  revisionen  börjades.  Den  11  nov.  1650  förelades  den 
reviderade  lagen  drottningen,  men  i  en  resolution  af  den  17 
Jan.  1651  förklarar  hon  sig  ej  vilja  antaga  densamma,  förrän 
den  blifvit  noga  öfversedd.  Denna  lagbok  berörde  nämligen  alla 
de  estländska  privilegierna  och  forfattningarne  och,  såsom  vi 
ofvan  flerstädes  varit  i  tillfälle  att  påpeka,  uppfattades  dessa 
högst  olika  af  den  svenska  regeringen  och  af  estländarne.  Oak- 
tadt  ingen  re\nsion  verkstäldes  hvarken  under  drottningen  eller 
hennes  efterföljares  regering,  blef  dock  lagboken  begagnad,  åt- 
minstone i  de  flesta  fall^). 

Den  andra  af  Estlands  domstolar,  NiederlandgerichU  sam- 
manhänger på  det  närmaste  med  Oberlandgericht,  och  i  visst 
hänseende  kunna  dessa  bägge  domstolar  till  och  med  sägas  ut- 
göra en  och  samma. 

När  öfverlandträtten  var  sammankallad  och  »gerichtstag» 
skulle  hållas,  synes  det  varit  landtråden,  hvilka  bemyndigat 
»Niederlandgericht»  att  sammanträda.  Medleraniame  af  denna 
domstol    voro  likväl   sjelfskrifna.     Den  utgjordes  af  distriktemas 


')  Ax.  Oxenstierna  till  Erik  17  dec.  1646  »Må  da  ex  occasione  draga  också 
vfir  Hvcnska  la^r  och  stadgar  in  och  vänja  dem  därvid,  icke  såsom  per  coactionem 
utan  per  hortntum  och  admonitionem.  —  Karl  IX  hade  också  försökt  införa  svensk 
riitt  i   KNtlnnd. 

^)  Die  revidirten  ehstländischen  Ritter  and  Landrechte  Reval  1852  sid. 
'l'Z  och  följ.  Hunge  i  Beiträge  zar  Kände  der  liv-  estl.- and  curl.  Rechtsquelleu 
Kiga  18^3*i.  sid.  89  oeh  följ.  Mon.  Liv.  III,  sid.  XIV  och  93.  Ewers  anf.  ar- 
bete. Karl  XI  utlofvade  en  revision  den  17  juni  1690.  Karl  XII  gaf  en  viss 
\illkorlig  sanktion  af  arbetet  den  27  jan.  1699.  Någon  revision  kom  dock  ej 
till  Hländ  förrän  under  den  ryska  styrelsen  år  1753.  Se  först  anf.  st.  sid.  3U 
och   följ. 
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maDnrichter,  hakenrichter  och  edsvnme  assessorer  med  ridder- 
skapets  höfVidsman  såsom  ordförande^). 

»Niederlandgericht»  dömde  endast  i  mål,  som  underst^go 
200  rdr.  Dagen  efter  domens  afknnnande  kunde  man,  i  fall  det 
önskades,  vädja  till  Oberlandgericht,  hvilken  då  faststälde  eller 
ändrade  domen'). 

Under  Erik  Oxenstiernas  tid  tyckes  denna  domstol  ej  under- 
gått några  förändringar  eller  fordrat  något  ingripande  af  guvernören. 

JfannrtcA^^r-domstolen  var  gammal  i  Estland  och  omtalas 
redan  under  medeltiden.  Ursprungligen  var  mannrichtem  en- 
dast skiljedomare  vid  gränstvister,  men  småningom  ut>idgades 
hans  befogenhet. 

En  mannrichterdomstol  eller  ett  mannrichterkollegium  bestod 
af  en  mannrichter  och  två  assessorer.  Tre  dylika  domstolar 
fdnnos  i  Estland,  en  för  Harrien,  en  för  Wierland  och  Jerwen, 
en  för  Wiek.  Mannrichtem  valdes  af  landtråden  på  tre  år  och 
appbar  ingen  lön,  ty  ämbetet  betraktades  såsom  en  förtroendepost*). 

Intet  domareämbete  sköttes  sämre  än  detta  vid  Erik  Oxen- 
stiernas ankomst  till  Estland.  Ombytena  hvart  tredje  år  lik- 
som frånvaron  af  arvode  verkade  ej  förmånligt  på  domstolames 
verksamhet.  Inga  ordentliga  protokoll  fördes,  ordningen  vid 
sessionema  Öfvervakades  ej,  och  parterna  fingo  ofta  vänta  på 
utslagen.  Exempel  på  råhet  och  slagsmål  voro  ej  ovanliga  under 
rättegångsförhandlingarne,  och  mannrichtem  vårdade  sig  ej  om 
att  hindra  detta*).  Erik  Oxenstierna  sökte  att  i  samråd  med 
landtråden  ordna  Mannrichterdomstolame,  och  de  förordningar, 
som  af  honom  i  detta  ändamål  utfärdades,  blefvo  bestämmande 
för  kommande  tider.  Ar  1648  den  22  mars  utgaf  han  en  »Mann- 
richterordnung»,  hvilken  i  något  ändrad  form  utkom  å  nyo  under 
namn  af  »Interims  Ordnung  des  Mannrichtei*»  den  9  maj  1653^). 

Enligt  denna  förordning  skulle  ingen  gränstvist  afgöras  och 
intet  >nttnesförhör  eller  annan  rättslig  handling  förrättas  af  mann- 


*)  Med  »Gerichtstag»  menade  raun  i  regel  sammnnträdandet  af  såväl  Ober- 
nnm  Niederlandgericht  och  i  uttn'cket  innefattas  ofta  bägge  domstolarne. 

*)  Se  Ewers  anf.  st.  sid.  10  och  sid.  169. 

')  Se  Ewers  auf.  st.  sid.  171. 

*)  Se  E.  Oxenstiernas  reg.  15  dec.  1649  samt  J, andsordning  af  1645  tryclct 
i   Banges  archiv  VII.  3. 

*)  Se  Ewers  anf.  st.  sid.  174  och  585.  Mon.  Liv.  Ill,  sid.  112.  Ett  ex. 
af  Mannr.ordn.  af  /^  1653  finnes  i  Nord.  Sami.  Ups.  bibi.  Den  komplette- 
rades af  Bengt  Horn  den  28  mars  1664. 
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richtern  utan  guvernörens  eller  ståthållarens  tillåtelse.  En  man- 
(latskrifvelse  till  mannrichteni  skulle  utverkas  af  guvernören,  när 
ett  mål  skulle  anhängiggöras  vid  en  manrichterdoinstol  ^).  En 
viss  tid  skulle  fastställas  för  parterna,  inom  hvilken  de  egde  att 
infinna  sig,  kallelserna  skulle  utfärdas  skriftligen,  protokoll  föras 
vid  förhandlingarna,  notarien  befallas  att  vid  hela  rättegången 
fiirfara  »summarissime».  Doraarne  såväl  som  parterna  förmanades 
att  ej  använda  hånande  ord,  våldsangrepp  eller  otidiga  beskyll- 
ningar m.  m.,  allt  föreskrifter,  hvilka  tyda  på  landets  råa  seder. 
Ifrån  mannrichter  kunde  vädjas  till  »Landgericht»,  om  en  gulden 
erlades,  innan  MannrichterkoUegiet  åtskilts.  I  brottmål,  som  rörde 
adelns  undersåtar  och  gingo  på  lifssak,  skulle  alla  protokollen 
öfver  förhandlingarne  sändas  till  guvernören,  tillika  med  domen, 
hvilken  dock  ej  fick  verkställas  fiirrän  den  underkastats  guver- 
nörens eller  hans  ställföreträdares  leuteration^).  När  domen 
understäldes  guvernören,  skulle  han  tillkalla  för  målets  afgö- 
rande  några  landtråd.  Endast  i  vigtiga  fall  behöfde  afgörandet 
uppskjutas,  tills  landtrådet  sammankom  i  sin  helhet  till  »gerichts- 
ta^).  Äfven  angående  böter  m.  m.  innehållas  i  nämnda  »Mann- 
richterordnung»  bestämda  föreskrifter,  hvilka  förblefvo  gällande 
i  den  följande  tiden. 

Ilakenrichter  voro  domare,  som  dömde  landbefolkningen  i 
Estland,  för  såvidt  den  ej  lydde  direkt  under  godsherrens  dom- 
värjo.  De  voro  dessutom  ett  slags  landpolis,  hade  skyldighet 
att  hålla  ordning  och  se  efter  vägar  och  broar  m.  m.  Haken- 
richtern  skulle  vara  adelsman  och  valdes  på  tre  år.  I  hvarje 
distrikt  valdes  fyra,  och  liksom  mannrichtern  tjenade  hakenrich- 
tern  utan  ersättning^). 

Något  ingripande  af  Erik  Oxenstierna  i  detta  ämbetes  verk- 
samhet finnes  ej  omtaladt,  med  undantag  af  att  de  vid  vägarne, 
^'enom  en  fcirordning  af  den  10  aug.  1647,  anbefalda  värdshusen 
stäldes  under  dessa  ämbetsmäns  hägn^). 


')  Redan    är    1597  ansågs  det  att  landträden  skalle  bemyndiga  mannriell- 
tern  (ne  Mon.  Liv.  III,  sid.  114),  men  den  ofvannamnda  mandatsluifTelteB  bliC 
dock  allt  för  betuns:nnde,  så  att  den  npphäfdes  på  ridder8kapetalicglxu.il] 
iir  1004. 

^)  Munnrichtfr  hade  bcdt  därom  år  1640,  men  ej  er^*"**- 
churiivul    Scheidiut;    i    detta    fall    tvckes    låtit  nåd  gå  f5r 
sept.  lG-10  Huint  28  aug.  1634  (g  20).     Här  åberopM  M 

3)  Se  Ewers  anf.  st.  1  bok  VI.  sid.  178  och  »»* 

*)  .Se  den  tryckta  förordningen.  Oxenst.  MU»! 
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En  mera  betydande  judiciel  inrättning  var  b(yi*gråtten  i  Reval. 

Denna  domstol,  sora  sammanträdde  på  slottet  i  Reval,  hade 
sitt  ursprung  ur  den  militära  jurisdiktion,  som  alltid  fanns  på 
Revals  borg.  Den  utvidgades  till  sin  befogenhet  genast  vid 
svenskames  ankomst  till  Estland^),  och  Sveriges  konungar  sökte 
att  i  denna  domstol  få  en  fast  utgångspunkt  för  sina  bemödan- 
den att  ordna  det  estländska  rättegångsväsendet  såvidt  möjligt 
var  efter  svenskt  mönster.  Gustaf  Adolf  var  den  förste,  som 
sökte  gifva  borgrätten  en  fast  organisation  samt  bestämde,  att 
till  dess  jurisdiktion  skulle  höra  alla  gods,  som  ej  voro  af  harrisk- 
wierisk  rätt:*)  dessa  organisationsforsök  fullföljdes  af  förmyn- 
darstyrelsen, och  år  1634  utfärdades  slutligen  en  Burggerichts- 
ordnung.  Enligt  denna  skulle  vid  borgrätten  anhängiggöras  alla 
mål,  som  rörde  a)  gods  som  icke  voro  af  harrisk-wierisk  rätt, 
b)  Estlands  trupper,  c)  ämbetsmän  och  prester,  d)  personer  som 
bo  på  Domen  och  Tönisberget  i  Reval,  f)  ärekränkningar  och 
äktenskapsbrott,  g)  en  del  skuldsaker,  h)  beskattning  (fiscalia) 
samt  slutligen  i)  »was  per  viam  appellationis  ans  Königl.  Burgge- 
richt  devolviret  werden  mag»^). 

Domstolen  bestod  af  fyra  assessorer  och  ståthållaren  pä 
slottet  såsom  ordförande^). 

Det  är  tydligt,  att  borgrätten,  utrustad  med  en  så  stor  myn- 
dighet, lätt  kunde  blifva  en  farlig  medtäflare  till  »landgericht». 
Emellertid  var  det  långt  ifrån,  att  Estlands  invånare  erkände 
borgrättens  dömande  myndighet  till  den  omfattning,  som  burgge- 
richtsordningen  föreskref.  Adeln,  som  bodde  på  domen,  och  bor- 
gare, som  flyttade  pä  landet,  ville  ej  underkasta  sig  densamma. 
Presterskapet  ansåg  att  den  ingrep  i  deras  dömande  myndighet, 
och  adeln  förde  samma  klagan.  Borgrätten  var  för  estländaiiie 
en  »nagel  i  ögat»,  men  for  den  svenska  regeringen  en  »Ögonsten», 
och  ingendera  parten  ville  i  detta  afseende  nöja  sig  med  det 
bestående^). 

*)  utdrag  ur  en  odaterad   skrifvelse,  undertecknad  preses  och  assessorer  i 
boTgntten  i  Reval.     RA.  Livon.  263  (ora  borgrätten  i  Reval). 
»)  Se  bref  från  Gustaf  Adolf  5  sept.  1631. 
')  Bm.  om  borgrätteoB  befogenhet  af  20  och  22  aug.  1634  —  Burggerichts- 


^i<«^   drottning  KristinaB  res.  af  &r  1633  borde  det  vara  sex  assesso- 
^^'^    —  Då  deras  aflöning  var  sä  ringa,  förenades  ofta  asses- 


*^v 


■^■■•■■owrne  voro  ej  flera  än  fyra  till  1648,  dä 

Se  ock  bref  till  Oxenstierna  fräu 
Ver  att  borgrätten  vill  döma  i 
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När  Erik  Oxenstierna  kom  till  Estland,  var  borgrätten 
tämligen  försummad,  liksom  hela  rättegångsväsendet,  och  ständiga 
klagomål  fördes  af  estländarne  öfver  dess  vidsträckta  jurisdik- 
tion. Genast  vid  sin  ankomst  till  Estland  företog  sig  Oxen- 
stierna att  ordna  borgrätten,  hvilket  dock  tyckes  hafva  mött 
stora  svårigheter.  Särskildt  arbetade  han  på  att  få  svenska 
lagar  använda  vid  densamma  ^).  Han  lyckades  höja  dess  an- 
seende betydligt,  hvartill  säkerligen  ej  ringa  bidrog,  att  i  boig- 
rätten  tjenstgjorde  såsom  assessorer  den  ofvannämnde  Cruriué^ 
Andreas  Wallwijk^)^  tillika  svensk  sekreterare,  och  revisorn  David 
Retmers  (adlad  v.  Rosenfelt),  alla  tre  ovanligt  dugliga  män.  Borg- 
rätten började  anlitas  flitigt  äfven  emellan  de  ordinarie  sessionerna, 
förmodligen  till  följd  af  den  juridiska  öfverlägsenheten  hos  de  per- 
soner, som  vid  densamma  voro  anstälda.  Erik  Oxenstierna  sökte 
interimsvis  ordna  domstolen  och  erhöll  äfven  ett  kungl.  bref 
om  densamma  af  den  15  sept.  1649^).  En  tysk  öfversättning 
af  de  svenska  lagarne  verkstäldes  af  Crusius,  och  enligt  Oxen- 
stiernas eget  vittnesbörd  kom  svensk  lag  och  stadga  där  i  kon- 
sideration*),  om  ock  ej  i  den  utsträckning  han  ifrån  början 
tyckes  hafva  åsyftat.  I  följd  af  denna  större  kraft  hos  borg- 
rätten begärde  ridderskapet,  att  guvernören  skulle  utverka,  det 
borgrättens  befogenhet  inskränktes  och  slutligen  framstälde  de 
en  önskan,  att  den  helt  enkelt  skulle  afskaffas,  hvilket  K.  Majzt 
dock  förklarade  omöjligt^).  I  stället  utfärdade  Oxenstierna  den 
11  jan.  1650  en  borgrättsordning,  som  erhöll  kungl.  konflrmation 
år  1653  och  blef  gällande  för  den  följande  tiden,  ehumväl  allt 
fortfarande  borgrätten  var  utsatt  för  skarpa  anfall  af  såväl 
ridderskap  som  Revals  stad^) 

Ifrån  borgrätten  vädjades  till  Svea  Hofrätt,  en  omständig- 
het som  ej  bidrog  till  att  öka  dess  popularitet  hos  estländarne^). 

*)  A.  Oxenstierna  till  Erik  17  dcc.  1646  och  dennes  bref  till  fadren  d. 
7  dec.  1647.     (Normanni  afskrifter  RA.) 

^)  Wallwijks  fnllmnkt  af  29  april  1647.  Han  var  af  £.  Oxenstierna  högt 
betrodd.  Öfversändes  till  Sverige  vintern  1647  och  vann  dä  A.  Oxenstiernas 
gonst.  (Se  dennes  bref  till  Erik  10  maj  1647  KA.)  Wallwijk  blef  assessor 
1649  samt  erhöll  slutligen  titel  och  assistensråd  för  sina  förtjenster  om  ryska 
freden  dock  med  bibehållande  af  sin  gamla  lön.     (Riksr.  5  febr.  1661). 

^)  Keskriptet  finnes  anf.  saml.  Liv.,  det  behandlar  äfven  de  andra  dom- 
stolarne i  Estland.     Se  också  E.  Oxenstiernas  reg.  15  dec.  1649. 

*)  Mem.  till  Silfverstjema  och  bref  till  K.  Maj:t  5  och  6  juli  1649.  E.  Oxen- 
stiernas reg.  Den  tyska  öfversättningen  fans  år  1852  i  G.  von  Bnnges  ^o  i 
Reval.     Se  anf.  arbete:  Die  ehstl.  Ritter  nnd  Landrechte  sid.  27. 

^)  Estliiudska  ridderskapet  till  guvernören  21  april  1648  (Oxenst.  saml. 
Estland.)  —  Se  ock  K.  Maj:ts  res.  af  d.  17  jan.  1651. 

®)  Se  anf.  saml.  Livonica. 

')  Se  anf.  bref  till  guv.  af  21  april  1648. 
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Revals  stads  rådstugurätt  var  inrättad  efter  hansestädernas 
mönster.  Redan  år  1550  funnos  i  Reval  fyra  borgmästare.  De 
presiderade  i  tur.  Näst  efter  dem  i  rang  kom  syndicus,  Råds- 
herrame  voro  fjorton^  hvilka  kompletterade  sig  sjelfva,  sedan 
minst  två  platser  blifvit  lediga.  Valbare  voro  alla  gillesmed- 
lemmarne.  Revals  råds  domsrätt  sträckte  sig  öfver  den  del  af 
staden  och  dess  omgifning,  som  ej  hörde  till  slottet^).  Enligt 
Erik  XIV:s  privilegier  kunde  från  rådstugurätten  vädjas  till 
Löbeck  i  handelstvister.  Redan  i  Per  Baners  instruktion  af 
år  1622  framstäldes  Svea  hofrätt  såsom  högre  instans  för  Re- 
vals rådstugurätt.  När  åter  Dorpats  hofrätt  stiftades,  ville  den 
erkännas  såsom  högre  instans  för  Revals  stadsrätt  liksom  den 
var  det  för  Rigas.  Detta  afböjdes  dock  genom  en  kongl.  reso- 
lution af  1631  ^).  Huruvida  Svea  hofrätt  af  Revals  stad  under 
följande  tid  erkändes  såsom  öfverdomstol,  är  svårt  att  säga. 
Däremot  är  det  säkert,  att  det  var  ganska  vanligt  att  vädja 
till  Sverige  ifrån  Revals  rådstugurätt,  och  svenska  regeringen 
inblandade  sig  ofta  i  dess  rättegångsförhandlingar,  hvilket  var 
desto  mera  af  nöden,  som  rättvisan  i  staden  tyckes  skipats  både 
lamt  och  partiskt^). 

Vid  denna  domstol  dömdes  sedan  år  1248  efter  liibsk  rätt 
och  ifrån  år  1257  användes  en  liibsk  rättskodex,  som  förblef 
gällande  ^). 

I  den  adliga  domsrätten  under  dessa  år  tyckas  inga  ändrin- 
gar vidtagits,  och  de  tyckas  hafva  funktionerat  utan  nämnvärda 
rubbningar.  Den  kyrkliga  domsrätten  blef  däremot  ordnad  genom 
den  ofvannämnda  kyrkoordinantien.  Den  tyckes  dock  haft  mot- 
ståndare såväl  bland  adeln  som  bland  Revals  borgare  och  fram- 
kallade åtskilliga  tvister. 

Att  dessa  olika  dömande  myndigheter  ofta  skulle  komma  i 
delo  är  naturligt,  om  ock  de  nya  förordningarne  sökte,  så  vidt 
möjligt,  begränsa  deras  rättssfer.  Oordningar  i  det  estländska  dom- 
stolsväsendet   finner    man  nog  antecknade  för  de  följande  aren, 


^)  Bange,  Die  Revalcr  Rathslinie.     Under  medeltiden  vädjades  från  Narva 
och  Weaenberg  till  Reval  enligt  Richter  anf.  st. 

')  Se    Gadebusch    anf.  st.    sid.   19  och  20;    om  vad  till  Liibeck  se  Bange 
orchiv  v,  haft.  1,  sid.  112. 

^)  Se  riksreg.  10  okt.  1646;  5  nov.  samma  &r  m.  fl.  st. 

*)  Se    Richter    anf.    st.    154.  —  E.    Oxenstiernas    reg.    13  juli  1651 
den  likgiltighet,  med  hvilken  man  i  Sverige  vid  denna  tid  såfc  Ror*?'' 
tade  förbindelse  med  Liibeck. 
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men  Erik  Oxenstiernas  genomgripande  reformer  hade  dock  åstad- 
kommit en  förändring  till  det  bättre,  som  gör  hans  namn  min- 
nesvärdt  i  den  estiändska  rättshistorien. 

Äfven  såsom  utöfvare  af  högsta  militära  myndighet  i  Est- 
land har  guvernören  Erik  Oxenstierna  lemnat  spår  af  sin 
verksamhet,  om  också  ej  af  samma  betydenhet  som  inom  det 
juridiska  området. 

Estland  hade,  såsom  redan  nämndt,  förlorat  sin  militära 
vigt  efter  frederna  i  Stolbova  och  Altmark.  Landet  hade  på 
Erik  Oxenstiernas  tid  endast  en  fästning,  Reval.  Staden  var 
sedan  Erik  Menveds  dagar  omgifven  af  fästningsverk^),  och 
slottet,  beläget  på  en  höjd,  omgifvet  af  murar,  vallar  och 
grafvar,  ansågs  ganska  starkt,  samt  hade  utstått  mer  än 
en  svår  belägring.  Under  de  sista  femtio  åren  hade  dock 
fästningsmurar  och  vallar  fått  förfalla,  till  och  med  sjelfva 
slottet  var,  såsom  redan  nämndt,  ganska  bristfälligt.  Den 
nye  guvernören  begärde  därfore  vid  sin  ankomst  en  ingeniör  for 
att  reparera  slottet,  och  han  fordrade,  att  den  endast  till  750 
rdr  uppgående  byggnadshjelpen  skulle  höjas,  hvilket  äfven  be- 
viljades, så  att  under  året  1652  foretogos  repareringar  och  för- 
bättringar. Besättningen  i  fästningen  var  i  1646  års  stat  upp- 
tagen till  145  man;  i  sjelfva  verket  uppgick  ej  antalet  till  mer 
än  126  och  ej  alla  tyckas  varit  krigsdugliga*).  I  detta  afse- 
ende,  ändrades  dock  forhållandet,  liksom  äfven  behöflig  ammu- 
nition skaffades  till  fästningen.  Erik  Oxenstierna  .lyckades  äfven 
erhålla  en  arklimäatare^  som  hade  vård  om  arkliet  och  förde 
räkning  däröfver,  hvilket  man  ej  förut  hade  gjort.  Den  unge, 
energiske  officeren,  som  af  guvernören  mycket  berömdes  och  som 
sedermera  anstäldes  i  Axel  Oxenstiernas  tjenst  i  Wolmar,  var 
Wolmar  Jacob  Rolandt,  stamfader  till  den  i  vår  historia  kända 
ätten  Sprengtport^). 


')  Richter  anf.  st.  sid.  217. 

^)  E.  Oxenstierna  rcK.  31  okt.  1646,  15  jan.  1G52  samt  A.  Oxenstiernas 
bref  till  Erik  10  maj  1647.  Se  ock  1646  års  stat  i  RA.  Soldaterna  hade 
tillsammans  en  aflöning  af  543  rdr.  Officerarne  erhöllo  sin  aflöning  fr&n  Fin- 
land. Se  nämnda  reg.  25  aug.  1649.  Soldaterna  hade  möjligen  sin  aflÖning 
iceuom  jord  frän  slottet.  Säkert  är,  att  soldaterna  användes  till  att  sköta  slottets 
jordbruk  (se  Waliwijcks  bref  till  E.  Oxenstierna).  Hamilton,  J.  De  la  Gardie, 
Sv.  Akud.  Hnndl.,  del.  56,  omtalar  (sid.  311)  att  De  la  Gardie  grundlade  indel- 
ningsverket i  Estland.  I  af  mig  begagnade  källor  omtalas  icke  något  sådant 
under  E.  Oxenstiernas  tid. 

')  E.  Oxenstiernas  reg.  16  maj  1648,  15  mars  1652. 
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Borgerskapet  i  Reval  var  beväpnadt  och  indeladt  i  kompa- 
nier. Dessa  hade  skyldighet,  enligt  en  öfverenskommelse  af 
1348,  att  hjelpa  till  vid  slottets  beföstning,  men  i  allmänhet 
uppfylde  de  tämligen  lamt  sina  förpligtdser  och  ansågo  sig  full- 
komligt oberoende  af  guvernören^).  Borgerskapet  på  domen  tyckes 
haft  större  skyldigheter  och  var  under  krigstid  betungadt  med 
vakttjenstgöring  på  fästningen.  Sålunda  hade  under  åren  1643 — 
45  dess  krafter  tagits  i  anspråk,  och  sedan  fred  afslutits,  be- 
friades det  ej  från  sina  åligganden,  utan  fortfor  därmed  åtmin- 
stone vid  Oxenstiernas  ankomst  till  Reval  ^). 

Det  inflytande,  som  guvernören  utöfvade  på  den  estländska 
adelsfanan^  var  af  större  betydelse.  Estlands  adel  hade  redan 
under  medeltiden  såsom  ersättning  för  sina  adliga  privilegier 
g^ort  rusttjenst  först  till  danska  kronan  och  sedan  till  orden. 
Ar  1350  den  25  maj  bestämdes,  att  för  100  hakar  jord  skulle 
en  tysk  och  två  infödde  helt  väpnade  och  med  hästar  in- 
ställa sig  på  mötesplatsen  på  ordensmästarens  befallning,  likväl 
utom  Estlands  gränser  endast  en  gång  om  året  och  bortom  floden 
Duna  endast  mot  ersättning.  I  Erik  XIV:s  privilegier  upptogs 
blott,  att  estländarne  skulle  försvara  sig  med  hjelp  från  Sverige. 
Först  i  Karl  IX:s  privilegier  finna  vi  bestämmelser  om  russ- 
tjensten.  En  karl  och  häst  skulle  uppställas  för  15  »besetzten 
Gesinde»  hvarmed  man  menade  en  bonde,  som  hela  veckan  tje- 
nade  vid  gården  med  ett  par  oxar  eller  hästar^).  Denna  be- 
stämmelse qvarstod  i  de  af  följande  svenska  regenter  gifna  pri- 
vilegierna. 

Lika  länge  som  den  estländska  adeln  haft  skyldighet  att 
göra  russtjenst,  lika  länge  hade  den  i)lifvit  illa  fullgjord.  Redan 
under  ordenstiden  gifves  det  exempel  på  försummelser  i  detta 
afseende,  och  under  svenska  tiden  måste  regeringen  vid  alla  in- 
struktioner och  revisioner  påminna  adeln  om  fullgörandet  af  dessa 
sina  pligter. 

Då  adelsfanan  egentligen  var  en  milis,  som  ej  kunde  annat 
än  undantagsvis  begagnas  utom  landets  gränser,  skulle  det  kunna 
synas  som  om  svenska  regeringen  efter  Ingerman lands  eröfring 
hade  behöft  vara  mindre  nogräknad  med  russtjenstens  uppfyllande. 


')  Richter    anf.    st.    I,    sid.    217  om  Revnls  borgares  likgiltighet;  Hallen- 
berg,  Gustaf  Ad.  hist.  V,  sid.  453  ui.  ti.  arbeten. 
^)  Supplik  i  Oxenst.  saml.  (Estland). 
')  Jannau  anf.  st.  II,  167  och  Estlands  Privilegienboch  RA. 
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vi  näppeligen  hänföra  interimskyrkoordningen.  Mera  framgång 
hade  han  i  sina  bemödanden  att  ordna  rättskipningen  i  Estland. 

Rättsväsendet  i  Estland  hade  under  de  olika  välden,  med 
hvilka  landet  varit  förenadt,  utvecklat  sig  i  mänga  afseenden 
sjelfständigt.  Det  olikartade  inflytandet  hade  dock  medfiirt  olik- 
het i  domstolar  och  rättssedvänjor,  hvarigenom  det  estländska 
domstolsväsendet  bl  ef  ganska  inveckladt. 

De  olika  domstolar,  som  funnos  på  1600-talet  i  Estland 
voro:  1)  Ofverlandträtten  (Oberlandgericht),  2)  Nederlandträtten 
(Niederlandgericht),  3)  Mannrichter  och  4)  Hakenrichter,  5) 
Borgrätten  i  Reval  och  6)  Revals  rådstugurätt.  Härtill  kan 
läggas  adelns  domsrätt  och  den  biskopliga  domsrätten. 

Oberlandgericht  eller  Estlands  högsta  domstol  var  en 
izammal  institution^).  Redan  under  det  danska  herraväldet  i 
Estland  var  den  högsta  dömande  myndigheten  i  landet  anför- 
trodd åt  den  danske  höfvidsmannen  och  tolf  edsvurne,  de  redan 
omtalade  landtråden.  Under  ordensväldet  fortlefde  denna  in- 
stitution och  iemnades  orörd,  dä  landet  underkastade  sig  Sverige. 
Men  om  denna  domstol  var  till  sina  grunddrag  oförändrad,  så 
var  den  dock  i  fi'åga  om  organisationens  detaljer  obestämd,  och 
praxis  i  hög  grad  vacklande,  hvilket  framkallade  vid  olika  till- 
tallen besvärspunkter  och  kungl.  resolutioner.  Först  under  Erik 
Oxenstiernas  tid  utarbetades  en  fast  rättegångsordning,  som  blef 
i  hufvudsak  gällande,  ehuru  den  ej  af' drottningen  antogs. 

Landtråden  voro  till  antalet  tolf^  ursprungligen  tre  för  hvaije 
krets.  De  valdes  på  lifstid  bland  den  estländska  adeln,  som 
innehade  gods  med  harrisk-wierisk  rätt.  Ingen  hade  rätt  att 
vägra  att  emottaga  anbudet  utan  att  bota  200  renska  gyllen.  *) 

Man  tyckes  ej  alltid  varit  noga  med  att  skrida  till  val 
efter  <{enom  döden  afgången  ledamot,  och  det  fordrades  guver- 
niirens  kraftiga  mellankomst  för  att  valen  skulle  genomdrifVas. 
Sa  var  åtminstone  fiirhållandet  under  Erik  Oxenstiernas  tid.  I 
Jan.  1650  lyckades  guvernören  efter  åtskilliga  parlamenteringar 
att  forma  landtrådet  eller  »landtstolen»,  som  den  vanligen  kalla- 
des, att   besätta  fyra  platser,  hvilka  voro  lediga.     Sedan  valen 

')  .Se  Puuckcr.  Dns  ehstlundische  Lnndrnths  collegium  and  Oberlandige- 
lirht.  Heval  ISiYi,  hvilket  doek  endast  varit  mig  tillgängligt  i  sammandrtg  lltl 
LivluTuiisrhe   Heitriigc  af  W.  v.  Bock  111  3.     Se  ock  Richter  anf.  st.  I,  213.  — 

')  Se  Ewers  Landrerht  bok  I,  tit.  I. 
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20  juli  samma  år,  och  blef  i  hufvudsak  gällande  for  de  följande 
tiderna  ^). 

Russtjenstordningen  var  affattad  i  14  punkter  och  innehöll 
hufvadsakligen  bekräftelser  på  de  gamla  rättigheterna,  förutom 
den  nya  delningen. 

Nu  återstod  en  generalrevision  af  russtjensten  och  i  samman- 
hang därmed  skulle  en  allmän  uppmätning  af  landet  ega  rum. 
Det  stannade  dock  i  detta  afseeude  vid  planer  och  förberedande 
åtgärder.  Efter  hyllningen  år  1652  mönstrades  hela  adelsfanan, 
och  åtskilliga  anmärkningar  gjordes.  Sedan  uppdrogs  år  1653 
åt  assessorn  David  Reimers  att  företaga  en  grundlig  revision  i 
egenskap  af  landt-  och  krigskommissarie^).  Ar  1657  äro  russ- 
tjensthästarne  upptagna  till  349  i  stället  för  270  år  1633^). 

Den  militära  börda,  som  tryckte  Estland,  var  sålunda  ganska 
ringa  efter  tidens  förhållanden.  Visserligen  kunde  extra  utlagor 
tillkomma.  Så  tågade  t.  ex.  år  1650  från  Riga  öfver  Pernau 
genom  Estland  till  Porkala  ett  regemente,  h vilket  adeln,  genom 
ett  af  Erik  Oxenstierna  utfardadt  cirkulär,  i  hvilket  han  väd- 
jade till  deras  goda  vilja,  fick  bestå  inqvartering  och  kost*). 
Äfven  värfningar  företogos  i  Estland,  och  år  1651  gick  adeUi 
godvilligt  in  på,  att  '3  af  russtjensten  användes  i  och  för  kom- 
plettering af  lifregementet  i  Tyskland*). 

Guvernören  tillkom  det,  enligt  instruktionen,  att  noga  be- 
vaka gränserna,  se  till  att  ej  spejare  inkommo  i  riket  »enkan- 
nerligen från  Polen».  Under  det  att  Erik  Oxenstierna  var  guver- 
nör i  Estland  hade  man  dock  ej  att  befara  några  oroligheter  från 
detta  land,  men  förhållandet  till  Ryssland  framkallade  däremot 
flere  förvecklingar,  i  h vilka  guvernören  måste  taga  del.  Ryssland 
hade  1645  erhållit  en  ny  tsar,  som  icke  saknade  kraft  och  som 
hade  sina  planer  i  afseende  på  Rysslands  grannländer.  Under 
året  1646  var  en  rysk  ambassad  i  Sverige  och  svensk  uti  Ryss- 
land. Titelstrider  gjorde,  att  ingendera  af  dessa  ambassader 
ledde  till  någon  uppgörelse.    Gränsregleringen  efter  freden  i  Stol- 


')  Tryckt  hos  Pancker  Ehstlands  Landgiiter  sid.  IX,  i  Qtdrag  hos  Swer« 
auf.  st.  sid.  35.  Koncept  till  russtjenstordning  dat.  2  mars  1648  finnes  i 
Oxenst.  saml.  (Estland). 

*)  Se  Reimers  bref  till  E.  Oxenstierna. 

')  Se  msstjenstlängder  RA.     Livonica. 

*)  E,    Oxenst.    reg.  20  dec.  1649  och  3  jan.  1660.    Han  bedr- 
araäkt,  att  tiden  ej  medgaf  ordentliga  underhandlingar  i  denat  * 

*)  E.  Oxenst.  reg. 
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bova  var  till  vissa  delar  obestämd,  och  bönder  hade  flyktat  från 
det  ena  landet  till  det  andra,  hvilkas  återställande  fordrades. 

Under  vintrarne  1648  och  1649  var  grannsämjan  länderna 
emellan  ej  den  bästa.  Under  det  sistnämnda  året  var  en  ny 
rysk  ambassad  i  Sverige  och  en  svensk  sändes  till  Ryssland  för 
att  afgöra  tvistepunkterna  samt  erhålla  af  ryssarne  lofvade  pen- 
ningesummor, men  dessa  ambassader  endast  ökade  spänningen 
emellan  staterna.  Befolkningen  i  Östersjöprovinserna  fruktade  där- 
före  krig  med  Ryssland,  och  äfven  de  svenske  ämbetsmännen  tyckas 
hafva  delat  denna  farhåga^).  Emellertid  uppstod  nu  en  ny  orsak 
till  missämja  mellan  Sverige  och  Ryssland,  i  hvilken  Estlands 
guvernör  blef  invecklad. 

I  Stockholm  uppenbarade  sig  under  året  1651  en  rysk  flyk- 
ting, som  kallade  sig  Johannes  SeVin^nm  eller  5aaiky  och  sade  sig 
vara  son  eller  brorson  till  den  Vassily  Sjuisky,  som  understöddes 
af  svenskarne,  då  ätten  Romanov  besteg  Rysslands  tron.  Denne 
Susky  blef  emottagen  med  en  viss  försigtighet,  men,  enär  svenska 
hofvet  vid  denna  tid  leranade  en  fristad  åt  andra  politiska  flyk- 
tingar, iät  man  äfven  honom  vara  oantastad.  Emellertid  inlupo 
klagomål  ifrån  Ryssland  öfver,  att  denne  man  åtnjöt  beskydd 
af  svenska  regeringen,  och  det  inberättades,  att  såväl  han  som 
hans  tjenare  voro  från  Moskva  forrymda  tjufvar.  Susky  hade 
dock,  redan  innan  dessa  underrättelser  kommo  till  Stockholm, 
afrest  till  Östersjöprovinserna  med  skrifvelse  till  guvernörerne. 
Nya  order  afsändes  dock  nu  till  dem,  och  Susky  insattes  pä 
Revals  slott ^). 

En  rysk  beskickning  anlände  efter  någon  tid  till  Reval  med 
begäran  om  hans  utlemning,  men  medan  man  som  bäst  under- 
handlade om  denna  sak,  försvann  fången  från  slottet.  Ryssarne 
misstänkte  genast,  att  Susky  ej  flytt  från  Reval  utan  guvernö- 
rens goda  minne,  och  dessa  deras  misstankar  voro  grundade. 
Det  var  på  drottningens  uttryckliga  befallning,  som  Erik  Oxen- 
stierna låtit  Susky  undkomma.  De  ryska  sändebuden  voro  i 
hög  grad  förbittrade,  fordrade  att  stadens  portar  skulle  stängas, 
sökte  honom  öfveralt  i  staden  och  dess  omgifningar.  Misstroen- 
det och  missnöjet  var  stort  å  ömse  sidor.    En  skarp  brefväxling 


'j  Gustaf  Hjelkes  bref  till  E.  Oxenat.  24  jan.  1648.  E.  Oxenst.  reg.  31 
murs  1649. 

^)  E.  Oxenst.  till  K.  Majtt  27  sept.,  7  okt.,  densamma  till  voivoden  9 
okt.  1651. 
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uti  för  de  svensk-ryska  gränsforbindelserna  karaktäristiska  orda- 
lag fördes  mellan  voivoden  och  Erik  Oxenstierna'). 

Emellertid  öfversände  ryssarne  en  deputation  till  Sverige 
för  att  söka  öppna  den  svenska  regeringens  ögon  i  afseende  ä 
Susky.  Det  lyckades,  och  deputationen  kora  till  Reval  med  en 
fullmakt  till  Erik  Oxenstierna  att  utlemna  mannen,  som  ryssarne 
BDsågo  ännu  varai  gömd  i  Reval.  Som  han  dock  var  och  förblef 
borta,  fingo  de  nöja  sig  med  hans  tjenare  Kotka  Koninghoff, 
Detta  gjorde  de  dock  icke  utan  lifliga  protester,  och  bland  annat 
yrkade  de  på  att  Wallwijk  och  Krusenstierna  skulle  följa  med 
dem  i  utbyte  mot  den  försvunne  Susky.  De  visade  sig  såsom 
mycket  besvärliga  gäster  och,  när  de  slutligen  afreste  och  fången 
skalle  utanför  stadsmuren  utlemnas  till  dem,  uppstod  ett  ganska 
botande  upplopp,  om  hvilket  långa  ransakningar  sedan  fördes 
inför  borgrätten  i  RevaP). 

Under  de  följande  åren  fortforo  underhandlingarne  med  Ryss- 
land om  en  gränskommission,  då  tvistepunkterna  skulle  afgöras. 
Den  kom  ej  till  stånd  förrän  1652,  men  Erik  Oxenstierna  deltog 
ej  i  densamma. 

Samtidigt  med  dessa  underhandlingar  och  förA^ecklingar  af 
politisk^  art  fullföljde  svenskarne  sina  gamla  planer  att  draga 
Rysslands  handel  öfver  till  de  svenska  Östersjöhamnarna  och  nu 
särskildt  till  RevaH). 

Revals  handel  hade  märkligt  aftagit  under  sextonhundra- 
talet*). Orsakerna  voro  flera.  Reval  hade  genom  öfvermod  och 
opraktiska    förordningar   afskräckt  främlingar^).     Afven  stadens 

O  E.  Oxenst.  reg.  17  dec,  19  dec.  lGf)l  bref  till  voivoden;  till  K.  Maj:t 
15  jan.  1652. 

')  Ofvan  anf.  reg.  28  febr.  och  10  juni  1652.  Se  ock  ransakningsproto- 
kollen  därstädes  af  den  13  och  20  dec.  1651  och  7  juni  1652.  Johannes  Sinnen- 
iis  hette  egentligen  Tiraoska  Ankudina,  hade  stulit,  och  innebränt  sin  hustru  i 
Moskva  år  1643,  flydde  sedan  och  vistades  i  Polen,  Turkiet,  Rom,  Wien  och 
Siebenbiirgen,  hvarifrån  han  kom  tned  en  rekommendationsskrifvelse  till  Sverige 
år  1650.  Sedan  Timoska  varit  i  Reval,  for  han  rundt  omkring  i  Tyskland,  blef 
lateran  (hade  förut  varit  muhamedan  och  rom.  katolik)  och  uppträdde  alltid  med 
ståt  Blef  slutligen  utlemnad  från  Xeustadt  i  llolstein  och  aflifvad  under  de 
forfarligaste  marter  i  Ryssland.     (Se  Oleariua  Reisebeschreib.  s.  120  och  121.) 

^)  Se  Odhner,  Sveriges  inre  hist.  under  drottn.  Krist,  förmyndare  sid.  294 
och  följ. 

*)  »Vår  till  ruiner  fast  lutande  och  ncdertryckta  stad  Heval»  skref  drott- 
ningen den  6  maj  1647.     Riksreg. 

*)  »Man  måste  laga,  att  ryssarnc  och  andra  främmande  sä  trakteras,  att 
man  den  gamla  opinionen  skakar  af  sig».  Axel  Oxeust.  till  Erik  23  april  1647  : 
K.  Oxenst.  reg.  3  okt.  1646.   Staden  uppmanas  att  förfara  mildt  med  rjssarne  enl. 
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Ständiga  strider  med  ridderskapet  liksom  detta  stånds  privilegier 
hade  störande  inverkat  på  Revals  utveckling.  Slutligen  måste 
Rigas  stigande  välstånd  och  Nyens  anläggning  ha  bidragit  till 
Revals  tillbakagång. 

Såsom  guvernör  öfver  Estland  tillkom  det  Erik  Oxenstierna 
att  befordra  landets  och  särskildt  dess  enda  större  stads  handels- 
intressen, hvilket  ej  heller  af  honom  försummades. 

Förnämsta  medlet  att  bringa  Reval  ur  dess  lägervall  var 
att  draga  en  del  af  rynka  handeln  till  staden.  Genast  vid  hans 
ankomst  till  Estland  börjades,  enligt  ett  till  Oxenstierna  aflåtet 
memorial  af  den  20  aug.,  underhandlingar  med  staden  i  detta 
syfte.  Drottningen  hade  lofvat  upphäfva  gränstullame  i  Dorpat 
och  Narva  samt  lindra  licentema  med  2  %.  Till  gengäld  för 
dessa  beviljade  fördelar  skulle  staden  göra  några  förändringar 
i  sin  portorieordning  samt  afstå  från  den  licentfrihet  vid  saltin- 
förseln, som  den  förut  åtnjutit. 

Drottningens  förslag  mottogs  mycket  väl  af  staden,  för  så 
vidt  det  gälde  fördelame,  och  man  ville  genast  sätta  dem  i 
verket.  ^)  Detta  var  dock  ej  meningen.  Guvernören  skulle 
ej  afsluta  någon  handelstraktat  med  staden,  förrän  han  rådfrå- 
gat  sig  med  den  i  Östersjöhandeln  väl  hemmastadde  Peter 
Heltscher  (Rosenboom),  licentförvaltare  i  Riga.  På  nyåret  1647 
anlände  denne  till  Reval  och  nu  togo  underhandlingarne  mellan 
Erik  Oxenstierna  och  honom  å  ena  sidan  och  staden  å  den  an- 
dra ny  fart.  Dessa  underhandlingar  blefvo  långvariga  nog,  då 
staden  ville  intet  gifva,  blott  emottaga. 

Emellertid  lyckades  man  förmå  staden  att  låta  skeppens 
visitation  försiggå  inne  i  hamnen  och  att  samma  varutaxa  an- 
vändes vid  portorium  som  vid  licentkanimaren. 

A  sin  sida  medgaf  drottningen,  utom  den  nämnda  licent- 
rabatten,  att  ej  blott  de  ryska  varor,  hvilka  fördes  landvägen 
till  Reval  utan  också  de,  hvilka  konimo  sjövägen,  skulle  be- 
frias från  all  tull  utom  i  Nyen  och  Narva.  ^)  Angående  salt- 
handeln kunde  man  dock  ej   nå  en  öfverenskommelse.  ^) 


mem.  af  28  juli  1635  (Uiksreg.).  A.  Oxenst.  hade  dock  sina  »dubier»  om  den 
ryska  handeln,  se  hans  bref  den  24  febr.  1650  till  sonen.  —  Se  ock  Gadebusch 
anf.  st.  sid.  145,  som  citerar  en  förordning  af  den  29  april  ll>41. 

M  Riksreff.  20  ang.  och  3  dec.     E.  Öxenst.  reg.  3  oKt.  och  16  okt.  1646. 

2)   Riksreg.   6  maj  1647  Ax.  Oxenst.  till  Erik  27  jan.  1647  (Upps.  Bibi.) 

*)  E.  Oxenst.  reg.  12  juli  1651. 
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På  basen  af  dessa  underhandlingar  och  drottningens  resolu- 
tion utarbetades  nu  af  P.  Helt^cher  en  tulltaxa,  som  dock  ej 
förrän  den  31  juli  1648  stadfästes  af  drottningen.  ^) 

Emellertid  hade  revalske  köpmän  fått  tillåtelse  att  sända 
en  nr  sin  krets  med  den  kommission,  som  afgick  till  Ryssland 
i  slutet  af  1646,  och  samtidigt  öfversändes  till  drottningen  ett 
memorial  om  den  ryska  handeln  af  en  revalsk  köpman.  *)  Oro- 
lighetema  i  Ryssland  och  det  spända  förhållandet  till  denna 
makt  gjorde,  att  ryska  handeln  började  tilltaga  i  Reval  fi)r8t 
änder  året  1649.  Då  anlände  stora  sändningar  af  persiska  och 
ryska  varor  från  Moskva,  hvilka  afhemtades  i  Reval  på  skepp 
från  Holland  och  Liibeck.  Ryssarne  började  reparera  sin  kyrka 
i  staden  och  att  samlas  dit  i  större  mängd.') 

Storfurstens  ställning  till  svenskames  försök  att  draga 
ryska  handeln  öfver  till  Reval  var  tämligen  oklar,  och  frågan 
kunde  af  honom  onekligen  ses  från  tva  sidor.  A  den  ena  kunde 
dessa  försök,  om  de  lyckades,  medföra  den  archangelska  han- 
delns undergång  —  h\'ilken  dock  storfursten  sjelf  tycktes  för- 
bereda genom  att  fördubbla  tullen  därstädes,  samt  göra  honom 
beroende  af  Sverige,  a  den  andra  fanns  ingen  bättre  och  lät- 
tare väg  för  den  ryska  handeln  än  just  öfver  Reval,*)  hvar» 
hamn  var  mycket  tillgängligare  än  Narvas. 

Afven  handeln  med  andra  stater  än  Ryssland  tilltog  i  Re- 
val under  dessa  ar.  Staden  var  till  och  med  betänkt  att  f^öka 
få  en  engelsk  stapel.  ^) 

Underhandlingame  om  Revels  handel  fortgå  under  Erik 
Oxenstiernas  hela  styrelsetid.  Staden  ville  pa  inga  vilkor  lemna 
sin  saltfrihet  samt  några  andra  förmåner  och  var  i  allmänhet 
ytterst  svår  att  tillfredsställa.  Den  r\'ska  handeln,  ftr>ro  något 
försvagades  under  de  oroliga  aren  1648  och  164^1  tilltog  sedan 
ytterligare,     om     o«-ksa    ej    till    den    omfattning,     man    önskat. 


*»  S';«rainaa,   K^aa.  Förorda.   II,  iid.  .>3'i  '-.eh  följ. 

'»  E-  OreaK.  re<r.  'il  okt.  o^b  V-^  n'^<7.  1^>4*>  M*^m.  %i  ^xnXik*:^  finn^»  i 
Upps.  B;bL  Hia  f*r  -iei  m^^t  Ixtvdande  \i  Af.  rft'il.*kft  köt>r«äna«.i  och  «i4r«r 
»iz  Qort  b«;5<l.ia.ie  ip^offri.ii.ir  nili   a.i.i.i<»iri.4  höjiaft^. 

*'  E.  Otea.-rt:.  n^r.  'l\  okr.  l^yjx :  Vi  feHr .  4  mj»r*  VZ  m^;  'Ä  oo^".,  1'» 
dee..  '£9  4e«r.  I*>4'A  T  ii!;!!  ,  Tj^vm.i  öiiii,»»*  onktA^lu  i»^,T  n^4*a£tA  tnlUn.  hiwil- 
ket  virkti?  förxiair.      .i.i:'.   *'.    I')    !^^.    I«vJ'.». 

*  E-    »rt»!!**.    ri»jr,    :^,i    os*:,  va   1»^  'i*'    !S4*>-  —   Wtt.tlr^exe»  ioimai  of 

*  E.    OTfi4->-n.-i    -;.:   ?    hfia*^  Il   ao-r.   I»>I7-  'Jf)  %i>ril  If^50    yikr»    \rk  . 

-  * 

Redan  i  »or.   I^jc/)  aui#»  -JH  4.<^t)^  ^v.Tmit  fria  ffolian.-t  oen   I^iIkt»^  till  R^iv*». 
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Särftkildt  onder  den  sista  vinteni  af  sitt  vistande  i  Estland 
arbetade  Oxenstierna  oförtrutet  på  att  få  ReTal  att  gå  in  på 
kronans  önskningar,  hvarigenom  han  kom  i  en  viss  spänning 
till  staden.  Först  efter  hans  afresa  erhöilo  de  en  resolution, 
ined  hvilken  de  voro  någorlunda  tillfreds.  *) 

Erik  Oxenstierna  sökte  ock  att  starka  stadens  handel 
genom  att  sa  vid  t  möjligt  bilägga  de  gamla  tvisterna  mellan 
staden  och  landet. 

Dessa  misshälligheter  voro  lika  gamla  som  Re  val  och  kunde 
svårligen  helt  och  hållet  häfvas.  Ar  1645  hade  en  kommission 
tillsatts  for  att  bilägga  den;  en  förlikning  hade  blifvit  ingången, 
men  det  var  endast  med  stor  svårighet  den  kunde  genomfaras.') 

Ett  ibland  de  allvarligaste  tvisteämnena,  hvilket  äfven 
hade  sitt  motstycke  i  andra  stader,  var  det  s.  k.  landköpet 
eller  »räbberi»,  som  det  kallades  i  Estland.  Företagsamma 
borgare  uppköpte  nämligen  utanför  staden  de  varor,  som  skulle 
torgföras  och  sålde  dem  sedan  med  betydlig  vinst  åt  borgame. 
Adeln  förlorade  härpå,  likaväl  som  staden,  och  ovilja  närdes 
på  bägge  sidor.  Det  var  förgäfves,  som  alla  förbud  emot  land- 
köp hade  utfärdats.  Erik  Oxenstierna  sökte  förmå  staden  att 
anlägga  fiske-  och  oxtorg  och  utfärdade  skarpa  förbud  mot  räb- 
beriet.  Afven  sökte  han  att  upphjelpa  de  sjunkna  köpingame 
i  landet,  samt  att  upplifva  marknaderna,  i  den  förhoppning, 
att  dessa  åtgärder  skulle  förminska  räbberiet.') 

Ett  annat  tvisteämne  var  frihamname.  Adeln  ansåg  sig 
hafva  rätt  att  utskeppa  säd  från  de  hamnar,  som  lågo  dem 
lägligast.  I  detta  fall  gaf  dock  den  svenska  regeringen  full 
rätt  åt  Revals  fordringar;  under  åberopande  af  åtgärder  inom 
Sverige  i  likartadt  syfte  förbjöds  Estlands  adel  att  använda 
frihamnar.*)  Dessa  stridigbeter  fortforo  likväl  under  den  föl- 
jande tiden,  och  Erik  Oxenstierna  synes  under  de  sista  åren 
mera  närmat  sig  adelns  uppfattning  i  denna  fråga,  hvilket  fram- 
kallade en   viss  förbittring  i  Reval.^) 

•)  Se  Oxenst.  saml.  (Estland).  Wallwijks  bref  och  Revals  skrifvelser  d. 
28  marB  1G48  m.  fl.  samt  Kiksreg.  och  E.  Oxenst.  reg.  for  åren  1650  och  1651. 
Keval  ville  ej  haller  höra  talas  om  frimarknader,  som  svenska  regeringen  ville 
införa.     Se  sist  anf.  st.  juni  1651  m.  fl. 

^)  Se  Nord.  Mis-cell.  XXI,  sid.  326.  I  denna  kommission  sutto  G.  Gabriels- 
son  Oxenstierna,  Philip  Scheiding  och  Erik  Gvllenstierna. 

3)  Ax.  Oxenst.  till  Erik  27  jan.  1647  (Upps.  Bibi.);  E.  Oxenst.  reg.  31 
okt.  1<>46;  24  okt.  1648  samt  12  febr.  1649.  — 

*)  Se  den  kungl.  resol.  af  19  sept.  1648  i  Riksreg. 

*)  Se  Wallwijks  bref  t.  E.  Oxenstierna. 
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De  varar^  med  hvilka  Estland  handlade  voro  trävirke,  lin, 
hampa,  skinn,  fisk,  beck  och  tjära,  samt  först  och  sist  spann-- 
mål.  Estland  och  Livland  voro  Sveriges  och  Finlands  korn- 
bodar, och  det  torde  kanske  icke  vara  en  allt  för  djerf  för- 
modan, om  ock  svår  att  leda  i  bevis,  att  de  svenska  arméerna 
i  Tyskland  aldrig  hade  kunnat  under  detta  århundrade  uppe- 
hållas, utan  att  man  hade  haft  att  förfoga  öfver  dessa  provin- 
aers, relativt  åtminstone  till  de  svenska  förhållandena,  rika 
sädesförråd. 

Hvad  Estland  angår,  hade  ståthållaren  i  Reval  sedan 
lång  tid  tillbaka  rätt  att  i  samråd  med  landtråden  och  borg- 
mästame  förbjuda  utförseln  af  säd.^)  Denna  urgamla  rätt  an- 
vändes af  Gustaf  Adolf  mer  än  en  gång  för  att  i  stor  skala 
uppköpa  säd  för  arméerna.  Äfven  under  förmyndarstyrelsen 
begagnades  denna  rätt,  och  Gustaf  Oxenstierna  gjorde  stora 
s&desleveranser  till  kronan. 

Under  alla  de  år,  som  Erik  Oxenstierna  var  guvernör, 
hade  han  sädesuppköp  för  kronans  räkning  och  låg  i  under- 
handlingar härom  med  räknekammaren  i  Stockholm.  Hans 
första  åtgärd  vid  ankomsten  till  Reval  gälde  just  uppköp  af 
spannmål  för  de  svenska  fästningarnes  behof. 

Under  detta  och  det  följande  året  var  det  ganska  lätt  att 
erhålla  säd,  och  sädesprisen  voro  låga. ')  Under  året  1648  stego 
visserligen  sädesprisen  betydligt,  men  anskaffandet  af  spannmål 
mötte  dock  inga  svårigheter.^)  Annorlunda  blef  förhållandet 
under  de  två  följande  åren.  Orsakerna  voro  tvänne.  Först 
hade  kronan  visat  sig  under  de  föregående  åren  såsom  en  då- 
lig gäldenär  och  hade  ej  ordentligt  uppfylt  sina  förbindelser, 
vidare  voro  åren  1649  och  1650  oår.  Sverige  behöfde  mera 
säd  än  vanligt,  Estland  hade  mindre  än  vanligt  att  gifva. 

I  april  1649  reqvirerade  räknekammaren  3,000  tunnor 
spannmål  till  garnisonerna  i  Göteborg,  Visby  och  Kalmar. 
Erik  Oxenstierna  besvarade  kammarens  reqvisition  med  en  för- 
klaring, att  en  dylik  leverans  under  de  dåliga  tiderna  vore 
omöjlig,  särskildt  emedan  kronans  kredit  vore  färstörd,  då  de 
af  Gustaf  Oxenstierna  under  danska  kriget  gjorda  uppköpen  ej 

')  Richter  aof.  8t.  I,  1,  sid  212,  omtalas  denna  rutt  redan  1297. 

^  Våren  1647  sände  Erik  2,000  tnr  spannmål  till  Göteborg  oeh  6U0  till 
Elfsborg.     E.  Oxenst.  reg.  20  juni  1647. 

•)  E.  Oxenst.  till  P.  Brahe  11  nov.  1647  och  14  okt.  1648.  Rågen  kostar 
di  45  å  50  Rdr,  hvete  70  å  72  och  kom  26  å  28  Rdr  lästen  (Sko  Arkiv). 

Hist.  Tidthrift  1885,  24 


340  ELLEN    FRIES. 


äunu  betalts.  Kronan  stod  dessutom  i  skuld  till  staden  Reval 
och  åtskilliga  ämbetsmän  för  sades  leveranser,  ^)  men  att  be- 
tala estländska  kreditorer  med  kronans  spannmål  vore  misshoa- 
hållning,  ty  denna  var  lågt  värderad  och  kunde  under  oår  med 
betydlig  vinst  säljas  till  utlänningar.')  Slutet  blef,  att  Erik 
Oxenstierna  afsände  till  Sverige  2,000  tunnor  spannmål,  d.  v.  s. 
en  del  af  det  som  begärdes.  Äfven  under  följande  år  f5rdes 
vidlyftiga  underhandlingar  i  samma  ämne  och  med  liknande 
resultat,  dock  måste  han  för  att  erhålla  spannmål  begagna  sig 
af  sin  rätt  att  förbjuda  spannmålsutförsel  från  Reval.  ^) 

Under  de  följande  åren  fortsattes  dessa  underhandlingar 
emellan  Erik  Oxenstierna  och  räknekammaren.  Han  lyckades 
dock  aldrig  erhålla  full  betalning  åt  kronans  kreditorer  i 
Estland.  *) 

Äfven  frågan,  huruvida  den  spannmål,  som  utskeppades 
för  kronans  räkning,  skulle  anses  vara  licent-  och  tullfri  eller 
ej,  framkallade  åtskilliga  meningsbyten.  Då  staden  Reval 
alltid  skulle  hafva  en  viss  procent  af  tullen  såsom  hamnafgift, 
kunde  den  ej  gema  se  med  blida  ögon,  att  kronan  uppköpte 
stora  spannmålsförråd,  hvilka  utskeppades  utan  att  staden  er- 
höll de  afgifter,  hvilka  kommo  den  till  del,  om  utlänningar  eller 
enskilda  personer  uppköpte  spannmål.  Slutligen  afgjordes 
denna  tvistepunkt  genom  en  kunglig  resolution  af  den  11  april 
1650,  enligt  hvilken  den  från  Estland  för  kronans  räkning  ut- 
förda spannmålen  skulle  vara  licentfri.  *) 

En  annan  handelsfrihet,  som  äfven  förorsakade  tvister,  var 
den  seglationsrätt,  som  de  finska  skärgårdsbönderna  hade  sedan 
gammalt  på  Reval.  Mot  alla  privilegier  begagnade  sig  näm- 
ligen äfven  bönderna  i  det  inre  af  Finland  af  denna  rätt,  lik- 
som den  äfven  utsträcktes  längre  än  ämnadt  var.  Regeringen 
sökte  inskränka  den  inom  behöriga  gränser,  det  var  till  och 
med  fråga  om  att  upphäfva  den,  hvilket  dock  ej,  till  stor  del 
genom  Per  Brahes  mellankomst,  kom  till  utförande.^) 


')  E.  OxenBt.  reg.  16  maj  och  9  juni  1649. 

^)  Till  skattm.  Oxenst.  reg.  5  juli  1649,  8  sept.,  28  okl.  och  18  dec.  s.  å. 

3)  E.  OxeuBt.  reg.  28  okt.  1649;  8  febr.,  20  och  27  april  1650. 

*)  E.  Oxenst.  reg.  5  nov.  1651  och  21  febr.  1652.     IgelBtröins  bref. 

*)  Se  Stjerninan  nnf.  st.  II  sid.  626.  E.  Oxenst.  reg.  6  sept.  1649.  —  Per 
Brahe  till  E.  Oxcust.  6  maj  1650. 

ö)  E.  Oxenst.  till  P.  Brahe  2  mars  och  13  april,  2  och  23  maj  1650 
(Sko  Arkiv)  —  P.  Brahe  tUl  E.  Oxenst.  22  febr.,  diiri  drottningens  bref  af  den 
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I  sammanhang  med  frågan  om  provinsens  handelsförhål- 
landen skola  vi  nämna  de  åtgärder,  guvernören  i  samråd  med 
landtrådet  vidtog  for  samfärdselns  underlättande. 

Posten  var  uti  Estland  ordnad  på  ett  långt  ifrån  tillfreds- 
ställande sätt.  Visserligen  säges  tyska  ordon  hafva  haft  regel- 
bundna postförbindelser  tidigare  än  i  det  öfriga  Europa/)  men 
detta  tidiga  intresse  för  en  ordnad  brefbefordring  tyckes  uti 
denna  ordens  nordligaste  provins  ej  hafva  efterlemnat  några 
traditioner.  Den  estländska  adeln  var  på  Erik  Oxenstiernas 
tid  ej  hågad  att  ens  för  betalning  låta  sina  bönder  skjutsa 
posten,  och  det  var  förgäfves,  som  guvernören  sökte  framhålla 
för  adeln  fördelarne  af  en  ordnad  postgång.  I  stället  fingo  nu 
postmästame  taga  skjutsningen  om  hand,  hvilket  lär  försenat 
posten.  )  Afven  sökte  han  införa  en  viss  förenkling  i  post- 
liniema,  dock,  såsom  det  tyckes,  utan  framgång.  Han  önskade 
nämligen,  att  de  tre  olika  linierna,  utgående  från  Reval,  Dor- 
pat  och  Narva,  skulle  på  en  dag  sammanträffa  i  Wesenburg, 
hvarigenom  besparing  i  tid  och  penningar  skulle  kunna  åstad- 
kommas.') 

Ifrån  Sverige  kom  posten  dels  direkt  under  sommaren,  dels 
öfVer  Åbo,  som  två  gånger  i  veckan  stod  i  förbindelse  med 
Stockholm  genom  en  post,  hvilken  gick  norr  om  bottniska  viken,  och 

o  

en  som  gick  direkt  öfver  Ålands  haf.  Postförbindelsen,  särskildt  den 
öfver  sjön,  var  dock  mycket  oregelbunden,  och  såväl  Erik  Oxen- 
stierna som  Per  Brahe  sökte  förgäfves  att  fa  den  ordnad.*) 

Erik  Oxenstierna  föreslog  vid  sin  ankomst  till  Reval,  att 
ett    par   jakter    skulle  utrustas,  hvilka  hvar  vecka  mot  en  viss 

4  jan.  1650  åberopas.  —  Stjernman  anf.  st.  sid.  522.  (Förordning  om  seg- 
lationen  af  28  mars  1648).  £n  stor  mängd  säd  fördes  fr.  Estland  till  Finland 
under  &ret  1650  (se  E.  Oxenst.  reg.  1  juni  1650). 

^)  Se  Bergfalk,  Sv.  Postinrättningens  uppkomst  i  Vitt.  Hist.  och  AntiqT. 
Akademiens  Handl.  del.  18,  sid.  114.  —  Redan  1276  skall  tyska  orden  hafva  upp- 
rättat en  ordnad  post. 

*)  E.  Oxenstiernas  reg.  16  okt.  och  31  okt.  1646.  Vid  alla  landtdagarne 
under  Eriks  tid  var  posten  föremål  för  underhandlingar.  E.  Oxenstierna  till  P. 
Brahe  11  nov.1647  (Sko  arkiv)  m.  fl.  st.  Man  skylde  på  h varandra  i  afseende  å  postens 
oregelbundenhet.  Dens.  till  dens.  2  mars  1650.  —  I  ett  förslag  till  estnisk  stat 
for  1648  står  en  postmustare  upptagen.     (Oxenst.  saml.  Estland). 

')  E.  Oxenst.  reg.  1.5  dec.  1646;  16  okt.  s.  å.  Den  första  förordning  an- 
gående Livlands  post  skulle  utgifvits  af  Bengt  Oxenstierna  den  18  mars  1639 
(Jannau  anf.  st.  238). 

*)  Bergfalk  anf.  st.  161.  Under  vintern  voro  långa  uppehåll  i  postförbin- 
delsen. Så  hade  under  vintern  1649  på  9  veckor  ingen  post  kommit  till  Fin- 
land, då  JakoJi»  Törnsköld  kom  dit  öfver  Torneä.  P.  Brahe  till  E.  Oxenst.  21 
mars  1649.     Den  senare  till  den  förre  11  mars,  31  mars  s.  å.  (Sko  arkiv). 
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taxa  »katle  öfveiiora  passajTrrare  frän  Reval  till  Sverige.  Di 
det  alltid  var  ;:>>dt  om  personer,  hiilka  ville  öfver  till  Sverige, 
skalle  en  dvlik  icrättninz.  esSict  han$  förmenande,  mvcket  vil 
Ir^na  sie.  och  posten  skalle  i  förbindelse  med  deséa  jakter  oid- 
nas  säkert  och  liilizt.  För  att  nå  större  regelbundenhet  botde 
det  estländska  fartyget  endast  ga  till  Wäddön,  där  ett  svenskt 
fartyg:  skalle  möta.  År  1&49  förnyade  han  detta  f5nlag  och 
omnämnde  for  den  svenska  regeringen^  att  en  viss  holländare 
i  Stockholm  gema  skalle  emot  vissa  privile^er  åtaga  ng  denna 
afifar.  Uan  hänvisades  till  generalpK»t mastar  Beijer,  men  nå- 
gon öfverenskommelse  tyckes  dock  ej  blifvit  gjord. 

Afven  om  vägarnes  uppbjelpande  samt  värdshus  inrättande 
afhandlades  dels  med  landträdet  dels  med  ridderskapet  på  landt- 
dagarne.  Tvifvelaktigt  är  dock  om  något  resultat  i  detta  fall 
uppnåddes.  ^) 

Genom  Erik  Oxenstiernas  forsorg  upprättades  däremot  år 
1649  en  yjyr  pä  Dagön.  Jakob  De  la  Gardie.  som  innehade 
ön,  hade  erhållit  en  förfrågan,  huruvida  han  ville  uppsätta  en 
fyr  pa  ön,  men  han  undskylde  sig  med.  att  det  var  ett  allt  I5r 
dyrbart  företag,  dock  skulle  han  ej  motsätta  sig  att  fyren  utan 
vederlag  anlades  pä  hans  egor.  Efter  åtskilliga  svårigheter 
lyckades  det  för  Erik  Oxenstierna  att  få  medel  till  fyrens  an- 
läggning därigenom,  att  de  tre  städerna  Reval,  Wiborg  och  Hel- 
singfors lemnade  en  del  af  sin  tolag  till  detta  ändamål.  Ar  1649 
den  13  juni  kunde  ändtligen  en  instruktion  utfärdas  för  Ewert 
Dellinghusen  att  bygga  en  fyr  pä  Dagerort,  som  skulle  brinna 
med  stenkol  frän  1  aug.  till  1  jan.^). 

P2n  af  guvernörens  vigtigare  funktioner  var  att  genom  landt- 
rådet  med  landtdagen  leda  underhandlingarna,  och  det  tyckes 
såsom  Erik  Oxenstierna  i  detta  grannlaga  värf  lyckats  bättre  än 
de  fleste.  lian  underhandlade  vanligen  vid  landtdagarne  med 
landtraden  och  ett  utskott  af  adeln,  hvilka  sedan  fingo  i  sin  tur 
underhandla  med  den  öfriga  adeln.    Landtdagarne  sammanträdde 

')  K.  r)xcn8t.  till  P.  Brahe  11  nov.  1647  (Sko  arkiv).  Olcari as.  som  senare 
h<'Sökt«*  KNtland,  talar  om  de  dåliga  väf^ame  i  detta  land. 

^f  Om  ..feeurbaken»  .^c  .T.  De  la  Gardie  bref  till  K.  Oxenst.  22  nov.  1648. 
Ilri-f  \t.  k  Oxenjit.  till  P.  Hrahe  9  mara  1649  (Sko  arkiv».  Fr&n  P.  Brahe  till 
K.  (>ii-n«t.  10  juli  1649.  Frun  E.  Oxenst.  till  Jakob  De  la  Gardie  9  maj  1649, 
12  maj  orh  13  juni  s.  ä  (K.  Oxenst.  reg.)  Taxan  bestämdes  med  Revals  stad 
d.  8  maj  1649  (Se  protokoll  i  E.  Oxenst.  reg.)  Instruktion  för  Dellinghusen 
bUnd  lusa  papper  i  arkivet  pä  Tidön. 
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åtminstone  en  gång  om  året,  och  vi  hafva  redan  i  det  föregående 
varit  i  tillfälle  att  visa,  huru  inom  nästan  alla  områden  resultat 
uppnåddes  genom  dessa  förhandlingar. 

En  ibland  de  mest  grannlaga  frågor,  som  voro  före  vid  landt- 
dagarne,  var  beskattningsfrågan.  Landtdagens  samtycke  fordra- 
des såsom  nämndt  till  alla  beskattningar,  men  det  var  ej  lätt 
att  erhålla.  Ar  1635  hade  Estlands  ridderskap  erbjudit  sig  be- 
tala den  redan  ofvan  nämnda  spannmålsskatten  för  hvar  russ- 
tjensthäst.  Denna  skatt  var  ursprungligen  endast  en  bevillning, 
men  uttogs  dock  sedan  såsom  en  ständig  skatt  ^).     Estland  var 

o 

dock  ej  genom  denna  skatt  befriadt  från  extra  pålagor.  Ar  1646, 
kort  innan  Erik  Oxenstierna  kom  till  Estland,  hade  Lars  Can- 
ther  varit  ditsänd  för  att  utverka  en  större  bevillning,  hvilket 
dock  endast  till  en  del  lyckades  honom  ^).  Till  Kristinas  kröning 
utskrefs  en  särskild  skatt,  bestående  af  en  viss  summa  pennin- 
gar, och  en  spannmålsskatt  för  hvar  russtjensthäst.  Denna  be- 
skattning uttogs  utan  svårighet,  då  den  ansågs  såsom  en  skyl- 
dighet. När  under  drottning  Kristinas  sista  regeringsår  de 
svenska  finanserna  voro  i  ett  bedröfligt  skick,  vände  sig  den 
svenska  regeringen  till  guvernören  i  Estland  med  begäran  att 
ifrån  nämnda  provins  erhålla  understöd.  Han  fick  i  uppdrag 
att  framhålla  för  Estlands  ridderskap  och  för  staden  Revals  de- 
puterade, huru  som  de  svåra  krigen  uti  Europa  gjorde  landets 
ställning  osäker  och  tvungo  till  utomordentliga  åtgärder,  hvilka 
äfven  fordrade  utomordentliga  bevillningar.  Guvernören  skulle 
begära  ända  till  300  rdr  och  30  tunnor  råg  för  hvar  russtjensthäst, 
men  skulle  nöja  sig  med  100  rdr  och  15  tnr.  Af  Reval  skulle 
han  för  två  år  begära  15,000  rdr  årligen,  men  nöja  sig  med 
10,000  rdr.  Efter  långa  underhandlingar  måste  den  svenska  re- 
geringen finna  sig  i  att  endast  den  mindre  summan  beviljades^). 
Det  var  med  dessa  underhandlingar,  Erik  Oxenstierna  var 
sysselsatt  under  den  sista  tiden  af  sin  vistelse  i  Estland.    Redan 


')  Den  at^jordes  dock  ej  nöjaktigt.  En  designation  af  restantier  endast  fr. 
Wierland  visar  för  1648  en  summa  af  198 V2  tnr  råg  och  231  tnr  korn  (Oxenst. 
gaml.  Estland). 

^)  Se  riksreg.  31  okt.  1646  och  landtrådets  svar  23  juli  s.  å.  Oxenst. 
saml.  Estland). 

2)  Se  Mera.  fr.  E.  Oxenst.  20  nov.  1652.  Riksreg.  E.  Oxenst.  reg.  1653 
Ax.  Oxenst.  till  Erik  (RA.)  23  nov.  1652.  —  I  sammanhang  härmed  kan  nämnas, 
att  £.  Oxenst.  sökte  förbättra  och  ordna  Revals  myntningsrätt,  men  tyckes  en- 
dast till  en  del  lyckats  i  sina  bemödanden.  E.  Oxenst.  reg.  passim.  Ax. 
Oxenst.  bref  till  Erik. 
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den  20  dov.  1652  liade  luui  blifVit  ntnåmiid  till  generaldirektor 
i  det  oTss  apprättade  handelskollegiet  och  måste  af  denna  an- 
ledning redan  pä  råren  1653  lemna  Estland.  Till  hans  efter- 
trädare utnämndes  grefre  Hemrik  ro»  Thurn^  h vilken  dock  ej 
genast  tillträdde  sitt  ämbete. 

Genom  sitt  välTiHiga  sätt  och  det  stora  nit,  hvarmed  han 
sökte  befordra  sin  provins  bästa,  hade  Erik  Oxenstierna  lyckats 
vinna  allas  tillgifrenhet  och  särskildt  det  estländska  ridderska- 
pets.  De  många  landsnyttiga  åtgärder,  som  änder  hans  korta 
styrelsetid  kommo  till  stånd,  äro  ock  en  borgen  för  uppriktig- 
heten af  de  yttranden  af  saknad,  som  uttalades  efter  hans  afresa^). 

Erik  Oxenstierna  sjelf  hade  genom  förvaltningen  af  detta 
ämbete  erhållit  »experience  rerum  gerendamm»  och  »en  god  och 
honoral>el  renommée»,  hvilka  fördelar  hans  fader  tillönskat  honom, 
då  han  hade  tillträdt  befattningen  såsom  Estlands  guvernör'). 

M  Se  Wftllvijki  bref  till  E.  OxeuL  1653  psMiB.    Oleariu,  ant  arb.  tid. 
52   Mcer,  att  ifrea  itaden   Reral  saknade  Oxenst^  ekan  kaa  dir,  slaom  ayaea 
af  Wallvijkfl  brcf,  kade  mioga  motståadare. 
')  Äx.  Oxeoft  till  Erik  16  okt.  1617. 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


Bref  upplysande  syenska  historien. 

Bref  från  Hogenskild  Bielke  till  sin  syster  och  mor. 

Följande  tvä  ungdomsbref  frän  den  sedermera  ryktbare  statsmannen 
och  aristokraten  Hogenskild  Bielke  synas  säväl  för  författarens  som 
innehållets  skull  förtjena  att  offentliggöras.  Det  andra  utaf  dem 
i  synnerhet  ger  en  liten  kulturbild  frän  Gustaf  I:s  dagar,  som  icke 
torde  sakna  målande  drag.  Äfven  som  prof  på  brefstil  under  en  tid, 
från  hvilken  vi  ej  ega  mänga  privata  korrespondenser,  äro  de  af 
intresse. 

Den  unge  brefskrifvaren  uppgifves  vara  född  1538.  Han  var 
sålunda  vid  den  tid  som  här  är  i  fråga  omkring  19  år  gammal  och 
synes  nyss  ha  fått  anställning  som  uppvaktande  i  konung  Gustafs 
hof.  Modren,  Anna  Hogenskild,  dog  först  1591.  System  Karin 
blef  sedermera  gift  med  Erik  Gyllenstjerna.  Af  öfriga  i  brefven  om- 
nämnda personer  var  Erik  Gustafsson  Stenbock  årsbarn  med  Hogen- 
skild, brodern  Olof  åter  något  äldre. 

Originalen  till  de  båda  brefven  förvaras  i  Riksarkivet. 


1)     Hogenskild  Bielke  till  sin  syster  Karin  Nilsdotter. 

Minn  velvillighe,  broderligh,  kerligh  belse  nu  och  altidh  försenth 
medt  vor  Herre.  Minn  alderkeriste  Systher,  gifver  jagh  edher  ker- 
lighe  tilkende,  ath  alle  vore  vener  her  i  hofvet,  gud  ske  lof  och  pris, 
ere  vedh  lif  och  helse.  Gudh  alsmechtigh  unde  os  det  samme  till 
Morkere  och  edher  och  alle  raine  syskenn  och  vener  altidt  höre  och 
spörie.  Minn  Alderkeriste  Systher,  betacker  jagh  edher  kerlighe 
och  geme  för  alth  gåth  och  systerligh  kerlighet,  somm  1  migh  i 
monge  motbe  giort  och  bevisth  hafver,  och  besynderlighe  K.  S.  för 
edher  kerlighe  skrifvelse,  som  I  mig  senisth  och  altidt  tilskrifvit 
hafver,  hvilkit  jagh  medt  all  broderligh  kerlighet  ganske  gerue  för- 
skylle  vill  medt  all  ödraiuk  och  tienisthe  och  raedt  alth  andet  goth, 
hvad  somm  i  minn  ringe  förraögenn  vare  kandh,  hvilkit  jagh  ochso 
plichtigh  er,  so  lenge  jagh  lefver.  Minn  h.  k.  Systher,  somm  1 
sende  migh  3  par  handske,  hvilke  som  jagh  skulle  fo  jomfru  Margrete 
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Beriesdotter, ')  so  ath  jomfru  Margrete,  jomfru  Jngred,  jomfra  Malinn  ^ 
skulle  hvardere  hafve  sitth  par,  so  hafver  jagh  och  giorth,  like  som 
I  skrifve  migh  till,  och  lathe  di  eder  derfore  storlighe  betacke. 
Minn  h.  a.  k.  Systher,  somm  I  gifve  migh  tilkende,  ath  8  daghe 
för  pingesdagh  drogh  min  systher  Kirstinn ')  po  vegen  oth  Finlandh: 
denn  evighe  och  alsmechtighe  gudh  hand  onde  hende  vell  öfver  ath 
komroe  till  denn,  somm  hun  lenge  hafver  lengtet  effter.  Kere  h.  S. 
denn  guldhordenn,  somm  I  sende  jomfru  Margrete  Böriesdotter,  denn 
fick  jagh  hende  sampt  medt  brefvet,  och  lather  han  eder  derfore 
storlige  betacke  och  sagde  ath,  hvar  I  hafve  hende  béhof,  do  skulle 
I  rode  öfver  hende  som  öfver  eder  egen  syster.  MiHn  alderkeriste 
Systher,  görer  vell  och  helser  Morkere  och  alle  mine  syskenn  och 
vener  och  alle  pigeme  medh  monge  100,000  gode  nether  po  mine 
vegne.  Kere  h.  Syster,  lather  jorafrume  alle  sammen,  som  her  i 
frustugen  er,  sampt  jomfru  Birite  Persdotter  helse  eder  medt  monge 
100,000  godhe  netther.  Minn  hierthenns  alderkeriste  Syster,  inthet 
andet  synderligit  hafver  jagh  eder  till  ath  skrifve  po  denne  tidh, 
uthenn  er  min  kerlighe  bonn  till  ether,  ath  I  icke  taghe  migh  till 
mistyckis  ath  jagh  skrifver  eder  so  kortelige  till.  Jagh  ville  vell 
geme  göret,  men  tiden  vill  sigh  icke  so  begifve.  Her  medt  vill 
jagh  hafve  eder  den  alsmechtige  och  evighe  gudh  befallit  bod^  medt 
lif  och  siell.     Snarligh  af  Vesterårs  denn  28  Junii  anno  1557. 

[P.  S.]  Kere  syster,  sender  jagh  eder  dett  skiortelag,  som  tydske 
hustru  Anne  hun  sende  migh,  om  I  ville  göre  der  noget 
efter  och  I  ville  göre  vell  och  sende  mig  det  andre  skiorte- 
lagh,  som  er  i  samme  geming  med  svart  silcke,  det  som 
hustru  Anne  hun  gaf  migh. 

Hogenakell  Nillsonn, 


2)     Hogenskild  BieUce  till  sin  mor  fru  Anna  på  Åkerö. 

Minn  ganske  ödmiukeligh  sonligh  kerligh  helse  nu  och  altidt 
försenth  medt  vor  herre.  Minn  h[iertans]  a[lder]  k[eriste]  Morkere 
[o:  mor  kär]  betacker  jagh  edher  ganske  ödmiukeligh  för  all  moder- 
ligh  kerlighet  och  myckit  gåt,  somm  I  migh,  fatigh  drengh,  altid  i 
monge  mothe  giorth  och  bevisth  hafver  och  besynderlighe  för  edher 
kerlighe  skrifvelse  somm  I  migh  senisth  och  altidh  tilskrifvit  hafver, 
hvilkit  jagh  altidh  geme  förskylle  vill  medt  all  ödmiuk  och  tienisthe, 
80  lenge  jagh  lefver,  hvilkit  jagh  och  altidt  plichtigh  er.  Minn  a.  k. 
Morkere,  gifver  jagh  edher  ödmiukelig  tilkende,  ath  alle  vore  vener 
och  jagh,    somm  her  i  gårdenn  ere,  moghe  genomm  gudz  node  vell, 


O  Dotter  af  Birger  Nilssou  (Qrip)  till  Vinas,  g.  m.  1)  Erik  M&dssod  (Natt 
och  Dag);  2)  Sten  Aielson  fianer. 

^)  Sannolikt  Malin  Sture. 

')  Halfgystern  JCjeratin,  dotter  till  Anna  Hogenskild  och  hennes  förste  mau 
Jakob  Krnmnae  till  Åkerö;  gift  1551  med  Claes  Kristersson  Horn. 


g;udh  tes  lof  hafve.  Denn  nlBraechtigBte  ffudh  han  nnde  ob  det  Boraine 
till  eder  sampt  nlle  mine  sjskciiii  och  vuiier  oltidh  hörc  och  Hpörie- 
Minii  a.  k.  Morkore,  somm  I  skrifve  niigh  till  om  K.  Jå-.tx  kludber. 
som  fodrcde  ute,  uth  jagh  grauueli^lie  skull  uchte  dcmm  för  mall, 
ath  buud  icke  gör  thcram  ekade,  au  hopis  jagh,  tieBth  g:udx  hielp, 
ath  jogh  skall  ao  tnghe  Tare  po  mitth  embethe,  ath  jagli  skall  fo  enn 
gunstigh  Herre  ucli  KoDuugh,  so  uth  der  skall  in^en  skyld  fiiidea  po 
mioa  side,  livurkenn  pu  minn  tienistlic  eller  pä  klederae.  Miiin 
b.  a.  k.  Mörkare,  betueker  jo^h  edher  gunskc  ödmiukeltKhe  lor  kle- 
derne  1  sunde  iiiigb  och  för  den  dreogen  I  sendo  migh,  hvilken  jagh 
vetl  liudo  bebof,  onh  hnfvcr  hand  nu  Telt  her  till  tagbet  rare  po  sinn 
tieniathc,  bfilkit  jogh  och  tror  hand  skall  rell  altadh  göre.  Minn  a.  k. 
Uorkcrt,  betucker  jop:h  edher  ocbso  ganskc  ödmiukuligh  (or  thi  penin- 
ger  I  sende  migh;  det  skall  aldrig  spöries,  nth  jngh  skHll  nogeu  tidt 
föröde  deuim  borth  i  drick  eller  slÖBeri,  andet  en  i  det  som  jagh 
behof  hafver.  Min  o.  k.  Morkere,  aoro  I  skrifre  migh  till,  ath  jagh 
skall  tule  Andcra  molere  till,  atli  band  ville  toge  Anders  Hemingsonn 
till  sigb.  HO  bafver  jngh  talut  homini  lill,  och  han  hafser  lofvet  ath 
lere  houum  embetet  det  beathc  hand  kun,  men  »ender  icke  Anders 
frön  eder,  för  end  I  få  Anders  moiuria  eller  min  BkrifveUe,  hyar 
hand  vill  ath  drengen  skull  blifve  euten  hos  Anders  sielf  eller  hos 
leresvenerne,  fördi  Anders  han  blifver  denne  hule  sommaren  po  enn 
gord,  som  heter  Strömsholm  och  der  skal!  byggis  et  slott  i  sommer 
och  Anders  skall  vare  byggemester  derpo  och  bruker  inthct  sit  embete 
der,  men  i  Stockholm  der  bruker  bana  avciier  molerembetet.  Minn 
a.  k.  Morkere,  botacker  jagh  eder  giinske  ödmiukeligh  för  thi  fem 
skiorter,  1  seade  migh  nu  medh  Klemct  skreddere  och  för  thet  skiorte- 
Ingb,  som  tj-dske  bustni  Anne  hun  seude  migh,  gudh  alsraechtig  laUie 
bende  vell  framkomme.  Minn  alderkeriste  Morkere,  som  I  skrifve 
migh  till,  att  I  hafve  hört,  ath  Erik  Göstafsonn  [Stenbock]  och  jagh 
vore  tretnchtughe  oeh  ut  jagh  skulle  skrifve  eder  till,  buru  saken  baf- 
ver [sigb],  so  gifver  jagh  eder  Ödmiukeligh  tilkende,  ulh  Erik  Göataf- 
»onn  er  fasth  öfverdodigere  enn  Oluf  Geatnfsonn.  so  nth  hnn  öfver- 
rider  alle  di  i  gorden  cre.  So  giorde  hund  mig  och  sammelundc 
och  puckede  mig  öfver  fem  eller  acs  gonger  och  nltidt  mantbe  migh 
uth  och  inthet  ville  jagh.  Po  det  siathe  begjnthe  di  andre  allesamen 
ath  öfverride  migh  och  sade  ath,  efterdi  jagh  ville  icite  elos  medh 
Erik,  mjkit  mindre  skulle  jag  torc  medt  dem.  So  begynte  other 
Erik  po  nyth  igenn  ath  bnnne  migh  oeb  munte  migh  uth.  So  hade 
jagh  nogre  stalbrödre  som  eggede  migh  till  oeh  badh  migh  vare  vedt 
e^  frit  modh.  So  giorde  jagh  och  oeb  gick  so  uth  med  honnm,  raen 
gndh  ske  lof  och  pris,  ath  ingen  fick  skade.  Men  kiirc  Morkere,  so 
beder  jagh  eder  gunske  Ödmiukeligh,  nt  I  hufret  so  tördolt,  ath  I 
tale  till  ingenu  oin  det,  fördi  Erik  hnn  förlichtia  mcdt  migh  strax, 
så  ath  ingen  skulle  seiet  for  nogenn,  och  her  sr  icke  öfver  tre  i 
gordcD,  som  vethc,  huru  det  gick  till.  men  siden  hafver  Erik  varit 
minn  gode  venn.  Min  käre  Morkere,  jag  beder  eder  för  gudz  skyldh. 
■tb    1    icke    tale    der    om    för    nogen.      Jagh  &ychter,  ath  K.  Maj: 


J 
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skall    fo    det    ath    vithe,    do    kommer   jagh    visseligh    i   Hans  Nodz 

UgJDSth. 

Minn  a.  k.  Morkere,  som  I  skrifve  migh  till,  ath  jagh  skall 
skrifve  eder  till  alth,  huru  minn  legenhet  hafver  sigh  begifvit,  seden 
jagh  skildis  fronn  ider,  so  hafver  jagh  inthet  det  som  noget  ligger 
macht  oppo,  uthen  nu  tvo  dagher  seden,  då  hade  min  Heris  Nod 
sagt  skredderen  till,  atb  jagh  icke  skulle  fo  kledningh  med  di  andre 
hermans  söner,  och  altidt  tillförne  do  hade  Hans  Nod  sagt,  ath  jagh 
skulle  hafve  kledning  so  god  som  min  frus  nods  brödre,  men  so 
hafver  jagh  förnummit,  ath  min  frus  nodh  ')  hafver  kommit  det  till 
vege,  po  det  hendis  brödre  mötte  allene  behollit,  men  jagh  er  till 
freds  medh  kledningh,  kand  jagh  hafve  en  gunstigh  herre  och 
konungh. 

Minn  a.  k.  Morkere,  som  I  skrifve  mig  till,  ath  jagh  skall  aende 
eder  kragerne  af  di  gamle  sldorter,  so  gifver  jagh  eder  ödmiukeligh 
tilkende,  ath  po  Gripsholm  var  Oluf  Göstafssonn  ingongen,  men  jagh 
var  uthe,  och  hade  tagit  tvo  af  di  besthe  skiorter  jagh  hade  och  hade 
dem  po  sigh  och  slet  op  dem,  och  nor  jagh  ville  hafve  dem  igen, 
so  gaf  hand  migh  et  otlöje  foreth  och  sade,  jagh  skulle  fo  dem  igen 
och  drogh  so  sin  kods  oth  Vestergyllandh  och  sog  honnm  intiiet 
seden.  So  hafver  jagh  icke  mere  end  en  krage,  di  andre  tvo  dem 
vill  jagh  bettre  slite,  di  ere  icke  mere  en  nogit  söndrugh. 

Minn  hiertens  alderkeriste  Morkere,  som  I  skrifve  migh  till,  ath 
edher  er  tilkende  gifvit,  ath  jagh  geme  söker  dit,  som  drick  odi 
lösachtighet  vankar,  menn  kere  Morkere,  hvem  det  sagt  hafver  for 
eder,  då  hafver  den  openbare  lugit  migh  på,  so  santh  migh  den  evighe 
gudh  till  hielpe,  ath  jagh  icke  gor  h verken  efter  drick  eller  lösach- 
tigheth.  Jagh  vill  skiute  mig  till  alle  di  gode  käre  her  tien[e]  i  gor- 
den  medt  migh,  ath  det  skal  icke  finnes,  ath  jagh  hafver  g^ort  det, 
di  hafve  sagt  migh  på,  jagh  vill  sverie  po  det,  ath  hvem  det  hafver 
sagt  för  eder,  den  hafver  mere  giort,  for  I  skulle  blifve  ulystigh  och 
vredh  po  migh,  fatigh  drengh,  en  han  hafver  giort  det  för  mit  beste 
skvld. 

Minn  h.  a.  k.  Morkere,  er  minn  ganske  ödmiukelighe  bonn 
till  eder,  ath  I,  kere  Morkere,  ville  göre  vell  och  sende  migh  et 
lithet  hufvudfath  med  bulster  och  andre  kleder,  hvad  som  behof  görs. 
Her  er  sliken  vonde  om  hösten  och  om  vintheren,  ath  mann  aldrigfa 
kand  fo  kleder,  uthen  mo  fryse  hiertet  sönder  i  sigh.  Minn  h.  a.  k. 
Morkere,  beder  jagh  edher  ödmiukeligh,  ath  I  ville  vell  göre  och 
sende  migh  Vilhielmm  hit  medt  det  snareste,  för  min  Heris  Nodh 
rider  meste  parthenn  uth  hver  dagh,  stundom  en  mil  och  stundom 
tvo  och  stundom  en  half,  som  tidhen  sigh  begifver,  och  jagh  moste 
alt  löpe  medh  i  den  store  heten,  ath  jagh  mo  blifve  galen  i  hufvudet, 
och  min  herre  hafver  talet  migh  till  och  sagt,  ath  hand  vill  gifve 
migh  foder  till  honum  bode  vinther  och  sommer  i  dette  år.  Derföre 
beder    jag  eder  k.  h.  Morkere,    ath  hand   mötte  blifve  riden  tugeligh 


')  Drottniog  Katarina  Stenbock. 
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liit    till    min  Heris  Nodh,  so  hand  blefve  icke  för  inykit  mager,  nor 
hann  kommer  framm. 

Kere  Morkere  görer  och  sender  migh  denn  svarte  kappen  med 
blå  fodret,  som  jagh  kunde  hafve  på  i  höst  och  i  vinther,  nor  det 
regnar  och  sner.  Minn  a.  k.  Morkere,  betacker  jagh  edher  ganske 
ödmiukeligh  för  di  handskene  I  sende  migh;  di  vore  mig  vell  till 
mothe,  so  ner  som  ett  par,  dem  gaf  jagh  hertugh  Magnus.  Minn 
a.  k.  Morkere,  somm  I  hafve  befalth  Clemit,  ath  hann  skulle  seie 
migh,  nor  min  Herris  Nodh  hann  vore  lystigh  och  komme  in  i  klede 
kammeren,  da  skulle  jagh  spörie  Hans  Nodh  till,  huru  jagh  skulle 
bevare  kledeme  vell,  so  gifver  jagh  eder  ödmiukeligh  tilkende,  ath 
K.  Maj:t  han  sagde  och  underviste  migh  altth  sammen,  huru  jag 
sknlle  henge  dem  op  och  huru  jagh  skulle  legge  demro  nedh  igenn 
och  huru  jagh  skulle  vell  förvare  dem  för  regn,  so  ath  jagh  hopis 
nestiir  gudz  bielp,  ath  dem  skall  inthet  blifve  skadendis.  Minn  a.  k. 
Morkere,  som  Clemeth  och  sagde  migh,  ath  jagh  granneligh  skulle 
achte  migh  för  di  fodrede  klederne,  ath  di  icke  skulle  varit  förderfvet, 
for  en  jagh  fick  demm,  så  hafver  jagh,  kere  Morkere,  lathit  klappe 
dem  tvo  eller  tre  gonger,  siden  jagh  fick  dem.  Do  hafver  jagh  inthet 
kundit  fömimme,  ath  di  nogit  skulle  varit  förderfvet.  Så  beder  jagh 
eder,  minn  k.  a.  k.  Morkere  för  gudz  skyld,  ath  I  icke  taghe  eder 
noghen  stor  sorgh  om  di  kledeme,  po  det  eder  store  siukdomm 
motthe  icke  diste  mere  förök[es].  Jagh  förhopis  nesth  guds  hielp, 
ath  her  skall  inthet  blifve  för  nöden,  endogh  det  var  mig  svort  medt 
det  förste,  för  en  jagh  kom  i  medh  et,  dogh  er  det  nu  migh  mykit 
lettere  enn  med  det  förste. 

Minn  a.  k.  Morkere,  som  1  och  befalte  Clemeth  skreddere,  ath 
hand  skulle  seie  migh  om  her  Jörenn,  ath  hand  ingenn  regenskap 
ville  före  för  kött  eller  flesk  och  alth  det  andre,  uthenn  allenesth 
för  rugh  eller  kom,  da  kunde  I  vell,  kere  Morkere,  gå  honum  so 
horth  efter,  ath  hann  mosthe  göre  eder  regenskap  för  alth  det,  som 
opburit  er,  bode  smot  och  stort,  eller  och  komme  honum  om  halsenn, 
fördi  det  var  et  onth  behagh  det  hand  lögh  eder  oth  Stockholm  i 
fiord  om  Larsmessen,  och  ath  den  tillien  var  so  opbrutin  i  visthusit 
och  ath  der  ramlede  so  mykit  borthe  om  natthenn,  somm  Christoffer 
Juli  vell  veth  ath  sige  eder.  So  veth  jagh  ingen  anden  rodh,  kere 
Morkere,  en  ath  I  tale  honum  so  hört  till,  ath  hand  moste  begynne 
på  sin  reienskap  om  kött  och  flesk.  Jagh  tror  dogh  aldrigh  ath 
hand  kunde  vare  so  försömmeligh  ath  han  ju  hafver  skrifvit  hvad 
som  til  gongit  er  om  vecken  eller  om  monedenn,  och  hvad  som 
sedenn  der  öfver  blifver  i  hans  restantie,  det  kunde  I  vell  sielf  tenke 
hvart  det  er  blifvit.  Menn  er  det  så,  ath  han  icke  kommer  till  sinn 
rekenskap,  da  kunde  I  lathe  rnnsake  hos  Erik  i  Kerreby,  den  som 
fick  Lisebet  kokerske.  Jag  hörde  den  tidh  jag  var  på  Åkerö,  da 
hörde  jagh  at  aldrigh  red  her  Jören  so  deromkringh,  ath  han  ju 
skulle  vare  der  en  tirae  eller  tvo  och  der  motthe  ingen  vare  ner. 
Minn  h.  a.  k.  Morkere,  er  minn  ödmiukeligh  bonn  till  eder  ath  1 
icke  tage  migh  till  raistyckis  ath  jagh  skrifver  eder  so  mndelighe  till, 
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jagh  vill  gerae  bettre  migh  enn  anden  tidh,  nor  jagh  for  bettre  tidk 
till  att  dichte.  Minn  a.  k.  Morkere,  görer  yell  och  helser  minne 
sysken  och  alle  vore  vener  med  monge  100,000  godhe  netther  po 
mine  vegne.  Minn  b.  a.  k.  Morkere,  inthet  andet  synderligit  halVer 
jagh  eder  till  ath  skrifve  po  denne  tidt,  uthenn  eder  her  medh  thenn 
alsmecbtige  evighe  gndh  befallendis.  Snarligh  af  YesterårB  denn  29 
Junii  anno  1557. 

Ilogenskell  NiUsonn. 


Biskop  Jesper  Svedbergr  till  Uppsala  akademis  kansler,  k.  Biiat 

m*  m.  prefre  Carl  Piper. 

Bland  en  liten  samling  strödda  bref  till  Piper  uti  Biksarkivet 
förekommer  äfven  följande  enstaka  skrifvelse  frän  Svedberg,  hvilken 
ej  blott  brefskrifvarens  person,  utan  äfven  det  naiva  framställnings- 
sättet torde  göra  förtjent  att  meddelas. 


Högvålborne  Hr  Qrefve,  KongL  Maj:ts  Råd,  ö/verste  Marsckalk, 
och   Upsald  Acad.  Canceller,  Höggunstige  Herre, 

Himmelens  och  jordennes  store  Herre,  som  allas  lycko  i  sina 
händer  hafver  och  utdelar  sina  gåfvor  effter  sitt  nådiga  oomskränkta 
behag,  han  bevare  och  stadfäste  nu  i  thetta  nya  åhr  och  mångti  ther 
pä  följande  sin  runda  nåd  och  sina  milda  häfvor,  them  Han  Ed. 
£xcell:ce  rikeliga  beskärt  och  meddelt  hafver,  til  sin  H.  namns  ähro, 
Kongl.  Maj:t8  nådiga  nöje  och  Sveriges  rikes  märkeliga  tröst  och 
froma!  Och  såsom  vid  sådana  stora  ämbeten  också  mächta  stora  be- 
svär äro:  så  önskar  jag  at  Gud  effter  sitt  nådiga  löffte  och  hugneliga 
plägsed,  täcktes  förläna  sin  H.  Anda,  som  Ed.  Excelbce  märkeligen 
vederqvecker  och  styrker.  Hvilket  at  önska  jag  aldrig  underlåta  skal, 
väl  besinnande  hvad  för  froma  och  fordel  riket  tilskyndas,  tå  Ed. 
Excelhce  må  sina  höga  och  värdiga  ämbeten,  effter  sitt  af  Gud  for- 
länta  redeliga  hiertelag  och  trogna  åstundan,  förvalta. 

Och  såsom  ingen  tid,  ingen  orts  aflägenhet  kan  förminska  then 
kiärlek  jag  drager  för  Upsala  och  thess  välstånd,  så  tager  jag  mig 
then  dristigheten  at  yttra  mina  tankar  för  then,  som  af  Gudi  och 
Konungenom  är  upsat  at  bevaka  thess  bästa,  som  ock  Ed.  Höggrefl. 
Excellrce  ingen  mödo  hafver  ospard  at  handhafva  och  zira  ett  så 
dyrt  Sveriges  rikes  klenod.  Först  är  then  marknad,  som  om  Distingen 
hålles  i  Upsala.  Then  är  for  Upsala  studerande  ungdom  ett  större 
förderf,  än  någon  kan  tro,  thet  jag  nogsamt  hafver  rönt,  then  tid 
jag    ther    hafver    vistas.     Tanke    doch    Ed.    Höggrefl.   Excellrce  med 
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mig  effter.  Innevarande  åhr  faller  Distingen  in  på  then  17  Febr., 
samma  marknad  står  långt  öfver  14  dagar.  Tå  är  likyäl  then  bästa 
läsetiden,  som  så  liderligen  förryckes.  Studenterna,  som  tå  få  hem- 
man ifrån  någon  förråd,  förtärat  onytteliga,  utan  at  the  något  få 
lära,  ja  syndigt  på  källarena,  som  ther  tå  äro  i  hvar  vrå:  hvarest 
och  mycken  oreda,  slagsmål,  ja  dråp  ar  föröfvad  och  timad,  så  at 
mångt  hyggeligit  barn  har  blifvit  sine  föräldrars  sorgebarn.  När  nu 
marknaden  hafver  stådt  i  åhr  från  d.  17  Febr.  till  then  7  Martii, 
hvad  läsning  skall  väl  blifva  af  then  terminen?  Ty  Påsken  följer 
strax  ther  på.  Och  är  så  then  beqvämligaste  läsetiden  icke  allenast 
försummad,  utan  ock  i  alla  hända  liderligheter  fÖrnött.  Är  tå  icke 
bäst  at  sättia  marknaden  at  hållas  d.  9  Januarii  strax  efter  Trettonde 
dagen,  med  sträng  befalning  at  slutas  inom  8  dagar,  och  ther  med 
skulle  ock  köpmännema  vara  bäst  benögda.  Disa  får  sachta  åtnöja 
sig  med  röda  bokstäfver  i  vår  almanack,  utan  at  förderfva  vår  Upsala 
ungdom.  Och  skulle  någre  Professores  vara  här  emot,  så  måste  the 
låta  skiäl  giälla.  Elliest  kunde  man  komma  på  the  tankar,  att  the 
giordet  för  sin  beqvämlighet  skull.  Men  the  rättsinnigas  beqvämlighet 
är  at  altid  sökia  ungdomens  bästa  och  på  alt  sätt  afvärja  thess  skada 
och  förderf.  Och  tror  jag,  att  ingen  af  them  lärer  vara  emot  thetta. 
Thet  andra  är,  som  jag  thesslikes  välment  och  ödmiukeliga  under- 
ställer £d.  Höggrefl.  Exelhces  högvisa  betänkiande:  effter  i  Upsala  så 
mycken  ungdom  församlad  är,  ther  the  upämnas  til  fädemeslandsens 
tienst  i  framtiden,  vore  icke  väl,  at  ther  vore  en  tienlig  man  tilsatt 
och  af  Hans  Kongl.  Maj: t  med  ständigt  underhåld  försedd,  som  lärde 
ungdomen  räkna  och  skrifva?  På  then  händelsen  skulle  mång  fader 
sända  flera  sin  barn  thit,  och  tå  kunde  thet  anthal  minskas,  som  nu 
vilja,  oachtad  hvad  skickelse  the  ther  til  kunna  hafva,  prestas,  ty  när 
en  prästelägenhet  är  ledig,  löpa  väl  20  tillikes  om  henne.  Tå  jag 
beder  sådana  skrifva  mig  ett  bref  til  på  latin,  tå  känner  jag  väl  igen 
Terentii,  Horatii  och  Curtii  ordalag;  men  blifver  och  var  så  många 
kråkfötter,  at  jag  med  mödo  kan  läsa  .  .  .  ^). 

Jag  talar,  fast  jag  mer  ej  r&r, 
Han  tale  mer,  then  mer  förmår. 
När  pilten  skrifver,  räknar  snält, 
Tå  är  i  riket  väl  bcstält. 
Si  tå  blir  then,  om  bröd  nu  går, 
Väl  född,  och  landet  kofring  får. 

Näst    trogit   anbefallande   i   Gudz  mächtiga   och  nådiga  beskydd, 
förblifver  jag  städze 

Ed.  Höggrefl.  Excell:ces 


Skara  d.   22  Jan.   170f). 


Allerödmiukeste  Tienare 
Jesper ns  Swedberg. 


')  Ett  litet  stycke  bortrifvct. 


^^  SnrÖDDA    MBDDELAMDEN    OCH    AKTfrTTCKnf. 


Htatss^kretermren  S.  Bark  om  enkedrottniBg  HedTig  EleoKorM  dM. 

Bland  uågra  statssekreteraren,  sedermera  presidenten  frih.  C.  Fei& 
papper  i  Riksarkivet  finnas  äfven  afskrifter  utaf  tvänne  Barks  bref, 
^orda  af  denne  sjelf  och  handlande  om  enkedrottning  Hedvig  Eleonoras 
död  och  bisättning.  Det  är  det  förra  af  dessa  vi  här  meddela,  såsom 
innehallande  några  uppteckningar  om  drottningens  sista  yttranden. 
Det  senare  brefvet  bekräftar  förut  kända  fakta  i  afseende  på  miss- 
halhgheter  mellan  hertig  Karl  Fredrik  af  Holstein-Gottorp  och 
yirika  Eleonora  samt  hennes  gemål  arfprinsen  Fredrik  af  Hessen,  vid 
detta  tillfälle  gällande  »högra  handen»  uti  processionen. 


Jag  kommer  nu  klageligen  att  berätta  h.  Landshöfdingen,  at  det 
Kongl.  huset  och  hela  riket  har  åter  lidit  en  svår  forlust  igenom 
Hennes  Maj:ts  Enkedrotningens  dödeliga  frånfälle.  Hennes  Maj:t  siuk- 
nade  för  14  dagar  sedan  af  en  mattighet  och  bröstsiuka  beledsagat 
af  en  jämn  feber,  som  änteligen  i  förgår  efter  middagen  klockan  3 
qvart  på  4  ändades  med  döden.  Det  är  otroligt  med  hvad  tolamod 
Hennes  Maj:t  utstod  sin  smärta  och  huru  gudeligen  Hennes  Maj:t 
beredde  sig  till  sin  afgång,  hvilken  och  skedde  med  en  sådan  stilhet, 
at  ingen  af  de  närvarande  kunde  det  rätt  märkia.  Men  samma  dag  om 
morgonen  tog  Hennes  Maj:t  andra  gången  (det  Hennes  Maj:t  och 
förleden  söndag  gjorde  första  gången)  afsked  af  Hennes  Kongl.  Hög- 
het, H.  Durchlrt  Arfprintzen,  den  unge  Hertigen,  hela  Rådet,  och 
alla  sina  hofbetiente  af  bägge  sexeme  och  välsignade  dem  alla.  Härom 
lärer  i  desse  dagar  en  express  af  distinction  utfärdas  till  H.  Maj:t,  eftersom 
och  Hennes  sal.  Maj:t  på  sitt  yttersta  begärte  at  det  ske  måtte.  Men 
efter  Hennes  Kongl.  Höghet  med  Senaten  funnit  gott,  at  med  posten 
förut  i  dag,  om  den  till  äfventyrs  torde  hafva  den  lyckan  at  förr  fram- 
komma, gifva  detta  dödsfallet  H.  Maj:t  til  känna,  så  har  Hennes  Kongl. 
Höghet  nådigst  befalt  mig  at  ochså  skrifva  til  H:r  Landshöfdingen, 
och  nämna  om  ett  och  annat  förut.  Hennes  Kongl.  Höghet  lärer 
väl,  som  jag  tror,  skrifva  Hans  Maj: t  sielf  til,  men  jag  kan  intet  veta, 
huru  mycket  Hennes  Kongl.  Höghet  rår  med  vid  närvarande  om- 
ständighet och  uti  en  materia,  som  på  bägge  sidor  är  bedröfvelig. 

H:r  Landshöfdingen  lärer  förnimma  utaf  Rådets  underdåniga  bref 
til  Ilnns  Maj:t  den  sidsta  hälsning,  som  Hennes  sal.  Maj:t  bad  Rådet 
hos  Hans  Maj: t  afläggia.  Två  dagar  för  sin  död  kallade  Hennes 
Maj:t  mig  till  sin  säng  och  sade  mig  någre  ingredientier  til  ett  bref, 
som  Hennes  Maj:t  ville  skrifva  till  Hans  ÄIaj:t,  i  fall  sjukdomen 
skulle  sig  något  lindra,  och  befalte  mig  minnas  så  mycket  den  gången, 
mera  ville  Hennes  Maj:t  dagen  efter  säja  mig;  men  det  blef  alt  genom 
den  tilta^andc  svagheten  betagit.  Det  Hennes  Maj:t  då  förmådde 
säja  var  det,  at  efter  Hennes  Maj:t  kunde  märkia,  at  gud  intet  ärnade 


henne  (len  bngDiiden  tiar  i  lifvet  nt  efter  sin  längtan  ti  ee  HansMsjtt 
mer  med  sine  ögon  och  f%  muntligen  tngo  nfsked,  sS  ville  bon  det  göra 
skrift«IigeD  nch  tacka  Håna  Muj:t  för  all  den  karlek,  godhet  och  Öma 
hierU-Ing,  som  H.  Maj:t  sltid  beviat  emot  henne;  hon  ville  bedin  at  gud 
måtte  vHlsigna  Hans  Majits  utgäng  och  ingång,  och  omsider  förläna 
Hböh  moj:t  fred  med  ett  ISngt  och  lyckoeamt  regemente.  Brast  der- 
med  ut  i  tårar,  knäptc  tillhopn  häuderne  och  sade  sig  vilja  hedin 
Hona  Maj:t  den  sidstn  bönen  här  i  verldeii,  at  Hans  Maj:t  ville  lor- 
banna  sig  öfver  sitt  älendige  rike  oeh  undersåtarB,  och  låta  böja  sitt 
hierta  til  fred,  Dernäat  talte  Hennes  Maj:t  om  Hennes  Kongl.  Hög- 
het oeh  Hans  DurchLt  orf  printzen,  dem  Hennes  Muj:t  ville  hoa  Hans 
Maj:t  berömma  och  välsigna  for  deras  vördnad  oct  kärlek  mot  henne. 
och  dem  derföre  hos  Hans  Majit  recoramendera.  Sedan  kom  den 
unge  hertigen  pä  tal,  om  hvilken  Hennes  Majrt  ville  bedia  at  Huns 
Maj: t  måtte  hafva  all  god  omvårdnad  och  se  honom  till  bästa, 
recommendcrnndea  derjamte  hans  gouverncnr,  H.  grefvo  Horn,  oeh 
■amclige  hertigens  betiente.  Derefter  fölgde  hela  Badet,  dem  Hennes 
MaJ:t  ville  reco  mm  endera  till  H.  AIaj:t  för  den  huldhet  som  de  henne 
»Itid  hade  betygat,  oeh  dernast  in  specie  gonvemeuren  hr  gref  Carl  Gyllen- 
rtierna  som  öfver  40  år  tient  Hennes  Maj;t  med  all  trohet.  Sidst 
alle  sinn  betiente  i  gemen  högre  och  lägre  af  bägge  sexeme  dem 
Hennes  Maj:t  vUlo  til  H.  Maj:ts  nåd  recoramendera,  i  synnerhet  at 
de  måtte  kunuB  (&  ätnjuta,  hvad  Hennes  Maj:t  hade  för  dera  utbedit  i 
den  testum entariske  förordning,  hvilken  Hennes  Miij:t  för  12  år  sedan 
skriftligen  låtit  författa.  Detta  var  i  gemen,  hvad  Hennes  MaJ;t  den 
icången  befalte  mig  minnas,  oeh  sade  aig  vilia  demast  laggia  till,  hvad 
vidare  kunde  infalla.  Men  det  hlef  intet  mer  of,  efter  sjukdomen 
■tundcUgen  tiltog  in  til  ändan. 

Dagen  efter,  sedan  Hennes  Haj:t  vac  afleden,  neml.  på  morgo- 
nen, lät  Hennes  Kongl.  Höghet  lUldet  komma  in  til  sig,  då  Hennes 
»1.  Majits  testamente  frutntogs,  af  hvilket  tvnnnc  exemplar  voro  skrefne, 
varundes  det  ena  förseglat,  men  det  andra  hade  Hennes  Maj:t  sjelf 
for  3  fir  sedan  åter  uppbrutit  i  upsåt  at  det  åter  genomläsa  och  låta 
något  dertill  läggia.  Men  det  kom  aldrig  dertill,  ehuru  Hennes  Maj;t 
ofta  derom  talte.  Detta  upbrutoe  exemplaret  lat  Hennes  Kongl. 
Höghet  i  Rådet  uplssaa,  och  efter  do  äro  begge  skrefne  på  tjokt 
regalt  papper  och  äro  for  plurape  at  skickas,  tages  nu  deraf  en  af- 
akrift  nt  til  Hans  Maj;t  med  expressen  öfversäniUis.  Originalerne 
blifva  här  i  mediertid  väl  förvarade. 

Det  är  intet  görligit,  at  nu  i  denna  hastigheten  berätta  innehållet 
nf  testamentet,  ej  heller  är  det  nödigt,  efter  afskriftun  deraf  lilifver 
öfvenkickat.  Där  är  ibland  annat  en  punct,  som  angår  Hennes  Alaj;ts 
betiente  och  deras  consarration,  samt  om  lifgedinget,  hvilket  Hennes 
Majit  ber  at  Hans  Mnj;t  ville  vnra  så  nådig  oeh  något  lemnn  in  statu 
<)uo  efter  hennes  död,  för  de  orsaker  skul,  som  i  samma  pnnkt  Bro 
anförde.  Det  så  väl  som  det  Öfrige  finner  alt  samman  sin  tid,  när 
Hans  Maj:t  behagar  sig  deröfver  i  nåder  utlåta.  Den  högste  gud 
}^(vc,    iit   det  snart  måtte  kunna  ske  af  Hans  Maj:t  sielf  här  hemma 
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närvarande.  Men  det  som  aldramäst  ligger  Hennes  Kongl.  Högliet 
på  hiertat,  är  den  puncten,  som  angår  Hennes  Maj:t8  begrafniog, 
hvilken  Hennes  Maj:t  så  i  anseende  till  tiden,  som  tiU  sättet  aldelei 
lemnar  til  Hans  Maj:ts  egen  behagelige  förordning.  Denna  materien 
bekymrar  Hennes  Kongl.  Höghet  öfvermotton,  och  önskar  Hennes 
Kongl.  Höghet  af  alt  hierta,  at  Hans  Maj:t  måtte  behaga  gifva  derom 
en  skyndsam  befalning.  Jag  måste  härvid  i  förtroende  nptäckia  för 
hr  Landshöfdingen,  at  sal.  Hennes  Kongl.  Höghets  hertiginnans  exem- 
pel ligger  Hennes  Kongl.  Höghet  alt  för  mycket  på  sinnet,  ock  ir 
Hennes  Kongl.  Höghet  helt  ängslig  at  sådant  ej  mer  måtte  hftnda. 
Hr  Landshöfdingcn  behagade  sig  påminna,  at  jag  för  nngeftr  ett  åkr 
sedan  på  Hennes  Kongl.  Höghets  nådige  befalning  skef  derom,  oA 
bad  at  om  Hr  Landshöfdingcn  funne  rådeligit  och  gott  tUf&Ue  at 
förnimma  Hans  Maj:ts  mening  öfver  samma  ärende.  Hr  Landshöfdin- 
gen  då  behagade  gifva  en  vink  derom  hit  hem.  Jag  han  val  m&rkia 
at  efter  Hr  Landshöfdingcn  aldrig  något  nämdt  om  den  materien  til 
svars,  lärer  det  intet  hafva  kunnat  med  lämpa  komma  fram  Nn  ber 
Hennes  Kongl.  Höghet  Hr  Landshöfdingcn  öfvermotton,  at  kan  vid 
detta  tillfället  behagade  jämväl  tänckia  deruppå,  och  utvärka  snart 
Hans  Maj:ts  utlåtelse  öfver  bägge.  Aldrig  kan  Hr  Landshöfdingen 
göra  Hennes  Kon^rl.  Höghet  någon  behageligare  tienst  och  som  mer 
skulle  lätta  Hennes  Kongl.  Höghets  sinne.  Hennes  Kongl.  Högket 
gör  sig  aldeles  försäkrat,  och  ber  jämväl  derom  högeligen,  at  Hr 
Landshöfdingen  ville  dervid  göra  sitt  bästa. 

I  förväntan  af  Hans  Maj:ts  nådige  befalning  blifver  här  alt  läm- 
nat, som  det  nu  står.  Alt  är  igenläst,  förseglat  och  förvarat,  o<^ 
ingenting  röres  eller  förordnas,  hvarken  litet  eller  mycket.  Det  en- 
daste af  testamentets  innehåld  har  Hennes  Kongl.  Höghet  funnit 
skiäligt  at  strax  låta  verkställas,  som  angår  Hennes  sal.  Maj:t8  be- 
tientes  sörjekläder,  h vilket  Hennes  Kongl.  Höghet  har  extenderat  til 
alla  Hennes  Maj:ts  betiente  i  gemen,  efter  Hennes  Kongl.  Höghet 
funnit  det  anständigt,  och  lända  til  hennes  sal.  Maj:ts  heder,  och  för^ 
denskul  tror  säkert  at  Hans  Maj:t  lärer  det  aldeles  gilla. 

Jag  kan  nu  denna  gången  ej  gå  til  flere  omständigheter.  Det 
alenast  måste  jag  ännu  tilläggia,  at  Hennes  Kongl.  Höghet  efter 
Hennes  sal.  Maj:ts  egen  befalning  och  åstundan  gifvit  til  förstå,  at 
fruntimret  ej  niått^  söria  Hennes  Maj:t  med  hvitt,  utan  med  krus- 
flor,  och  i  det  öfriga  tages  vid  detta  tilfallet  i  acht  alt  hvad  vid 
deras  Maj:ter8  Hans  Maj:ts  högstsal.  herr  faders  och  fru  moders  död 
angående  sorgen  blifvit  observerat. 

Nu  är  tid  at  vända  igen  denna  gången.  Jag  lärer  hafva  den 
äran  at  skrifva  mer  med  expressen,  men  slutar  än  en  gång  med  det, 
at  Hennes  Kongl.  Höghet  jämte  dess  mycket  nådige  hälsning  ber  om 
ett  skyndsamt  svars  utvärkande,  men  ännu  mer,  at  Hans  Maj:t  måtte 
behaga  i  egen  höga  person  sielf  föra  svaret  med  sig.  Jag  har  den 
äran  at  vara  af  alt  hierta  etc.  etc. 

Stockholm  d.  26  Nov.  1715. 
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^rerste  kammarjnnkaren  frih.  Carl  Bonde  till  Gustaf  IV  Adolf 
från  en  beskickning  till  Napoleon  1801—1802. 

Det  är  bekant  huru  de  engelska  kanonerna  den  2  april  1801 
sprängde  den  väpnade  neutralitet  uti  Norden,  vid  hvilken  man  på 
mer  än  ett  håll  fäst  stora  förväntningar,  I  stället  for  ett  närmande 
mellan  Danmark  och  Sverige,  hvartill  icke  anledningar  saknades,  då 
de  båda  makterna  tämligen  hänsynslöst  lem  näts  i  sticket  utaf  Ryss- 
land, inträffade  emellertid  raka  motsatsen,  och  sommaren  1801  såg 
man  Gustaf  IV  Adolf  i  färd  med  att  söka  vinna  Frankrikes  medverkan 
for  en  förändring  af  den  politiska  jämnvigten  uti  Norden  till  Sveriges 
förmån.  Man  trodde  sig  veta  att  danskarne  förskaffat  sig  djupa  för- 
sänkningar uti  Paris;  detta  gjorde  det  så  mycket  angelägnare  att  om- 
stämma  den  franska  regeringen.  Saken  måste  emellertid  bedrifvas  uti 
djup  hemlighet,  och  det  ömtåliga  uppdraget  gafs  åt  öfverste  kammar- 
junkaren  frih.  Carl  Bonde,  hvilken  under  förevändning  af  sin  helsas 
vårdande  skulle  företaga  en  resa  till  kontinenten,  därunder  äfven  be- 
söka Paris  och  såsom  privatman  söka  få  företräde  hos  Förste  Consuln, 
hvartill  hans  börd  och  samhällsställning  borde  göra  honom  vägen  lätt. 
Frih.  Bonde  tog  också  en  mindre  vanlig  väg  till  Frankrike,  resande 
genom  Sachsen  till  Frankfurt,  därifrån  öfver  Mainz  och  Cöln  till 
Aachen,  för  att  ännu  mer  leda  nyfikenheten  på  villospår,  och  slut- 
ligen öfver  Bruxelles  till  Paris,  dit  han  ankom  den  11  september 
1801.  Att  på  en  allmän  mottagning  blifva  förestäld  för  Förste  Con- 
suln gick  för  den  resande  förnäme  svensken  lätt  nog,  men  det  var 
svårare  att  få  det  enskilda  saratal  han  så  ifrigt  önskade.  Det  lyckades 
slutligen  att  genom  Bonapartes  egen  fru  praktisera  i  dennes  händer 
ett  bref,  hvari  han  underrättades  om  Bondes  ställning  i  Sverige,  ynnest 
hos  konungen  och  önskan  att  enskildt  få  framföra  uttrycken  af  ko- 
nungens vänliga  tänkesätt  ^).  Den  utmärkta  välvilja,  som  visades  den 
franske  ministern  Duroc  uti  Stockholm,  bidrog  att  öka  välviljan  för 
Bonde,  som  äfven  utaf  Madam e  Bonaparte  underrättades  om  Förste 
Consulns  ledsnad  att  så  länge  ha  dröjt  med  hans  mottagande.  Om- 
sider erhölls  det  önskade  enskilda  företrädet.  Bonaparte  mottog  honom 
med  all  artighet  och  lyssnade  icke  ovänligt  till  hans  yttranden,  -  - 
men  fred  slöts  nu  på  alla  håll,  och  ögonblicket  var  sålunda  ej  gynn- 
samt att  framkalla  nya  förvecklingar.  Bonde  fann  för  öfrigt  den 
franska  regeringen  beherskad  af  en  »egoism»,  som  väckte  hans  häpnad 
och  tydligt  nog  sade  honom,  hvad  verkliga  rättesnöret  var  för  dess 
politik.  Om  intrycken  af  hans  beröring  med  den  franska  republikens 
beherskare  och  resultaten  af  hans  underhandlingar  lemna  här  nedan 
meddelade  depescher  från  honom  upplysning  '^). 

')  Bondes  npostillc  den  2G  oktober. 

^)  De  förvaras  uti   Riksarkivets  diplomatiska  samling  »Frankrike».    Amanu- 
ensen D:r  ^^orsirrcn  har  fäst  Red:8  uppmärksamhet  på  denna  korrespondens. 

Ilist.   Tidsiri ft   1S85.  25 
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1. 

Weimar  29  Julii  1801  >)• 

Sedan  jtig  under  mitt  vistande  i  Dresden  bekommit  de  nödige 
franska  passen  till  min  resas  fortsättande,  och  äfven  nu  var  i  begrep 
att  med  skyndsamhet  fullfölja  densamma,  har  jag  i  går  aftons  vid  min 
ankomst  hit  emottagit  Eders  Kongl.  Maj:t8  nådiga  befallning  att  in- 
ställa med  Dess  handbrefs  öfverlämnande  till  Första  Consulen,  till 
dess  nya  ordres  i  detta  hänseende   kunna  ankomma. 

Den  förändrade  ställningen  uti  Nordens  angelägenheter,  som  här- 
rört af  Rysslands  ombytte  systcme,  gör  visserligen  all  försigtighet  nöd- 
vändig, och  synes  för  det  närvarande  äfvcn  aflägsna  hoppet  om  er- 
nåendet af  det  stora  ändamål,  som  cftersträfvades ;  men  då  freden 
ännu  icke  är  allmänneligen  återstäld  i  Europa;  då  förluster  och  er- 
sättningar ännu  icke  hunnit  blifva  jämkade  och  godtgjorde;  då  alla 
tvistigheter  ännu  icke  blifvit  på  osvikelige  grunder  bilagde:  vågar  jag 
anse  denna  vigtiga  tidepunkt  (den  enda,  hvilken  måhända  under  en 
längre  fölgd  af  år  torde  förete  ett  lämpeligt  tillfälle  till  Noriges  for- 
enande med  Sverige)  böra  alt  framgent  med  samma  lugna  och  af- 
mätta  vaksamhet  följas,  och  första  möjliga  g^^nnande  omständighet 
iagttagas  till  befordrande  af  Eders  Kongl.   Maj:ts  önskan. 

Sädane  hufvudsakeliga  omständigheter  kunna  ej  ofla  med  visshet 
bestämmas;  dock,  om  den  hemliga  öfvertygelse  äger  någon  grund, 
som  jag  trodt  mig  finna  hos  en  af  Förste  Consulens  tillgifne  vänner, 
att  någon  oväntad  stor  händelse  i  Norden  skulle  ännu  i  höst  genom 
hans  medvärkan  förundra  Europa;  så  torde  detta  tillfälle  förete  mera 
gynnande  omständigheter,  än  man  med  skäl  vågat  förmoda. 

Upfyld  af  åtrå  att  kunna  göra  Eders  Kongl.  Maj:t  någon  nytta 
under  min  resa,  har  väl  det  förslag  förekommit  mig,  att  söka  genom 
preliminaire  idéer  up väcka  hos  Förste  Consulen  sjelf  det  egna  begrep, 
att  Sveriges  och  Noriges  förening  vore  nödvändig  till  jäjnvigtens  bibe- 
hållande i  Norden,  och  dymedelst  sätta  mig  i  belägenhet  att  af  honom 
emottaga  detta  förslag,  i  stället  för  att  gifva  detsamma;  men  utom 
det  att  vidden  af  detta  företag,  jämförd  med  måttligheten  af  min  för- 
måga, bör  göra  framgången  i  det  minsta,  tvifvelagtig;  är  det  äfven 
för  mig  icke  möjeligt,  att  uti  ett  sådant  ärende  göra  något  steg,  utan 
att  därtill  vara  autoriserad  genom  Eders  Kongl.  Maj:ts  nådiga  befall- 
ning, hvilken  jag  därföre  i   underdånighet  afvagtar. 

2. 

Paris  den  21   Sept.  1801  2). 

Sedan  min  ankomst  till  detta  ställe  har  jag  haft  den  nåden  emot- 
taga Eders  Kongl.  Majits  höga  skrifvelse  af  den  12  Augusti.     Intagen 

')  Apostille.     »Ankom  till  Ber;kaskog  d.  11  Aug.» 
2)  -Ank.  d.  10  Oct.« 
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af  den  vörduadsfullaste  erkänsla  för  det  förnyade  vedermäle  af  Dess 
förtroende,  täcktes  Eders  Kongl.  Maj:t  tillåta  mig  att  derfore  aflägga 
inin  underdåniga  tacksägelse,  samt  lika  underdånigt  försäkra,  det  mit 
nit  för  Eders  Kongl.  Maj:ts  tjenst  icke  skall  lämna  någon  möda  be- 
sparad till  det  stora  ändamålets  ernående. 

Utsigteme  synas  härgtädes  för  det  närvarande  icke  fullkomligen 
gynnande;  de  härvarande  resande  Svenskar  hafva  gått  miste  om  det 
förtroligt  vänliga  bemötande  af  Förste  Consulen,  som  de  med  grä- 
melse sågo  Danskar,  åtminstone  i  början,  åtniuta;  och  ehuru  Baron 
Ehrensvärd  synes  personligen  vara  rätt  nöjd  både  med  Första  Con- 
solens  och  Ministrarnes  höfligheter  och  attentioner,  hafva  desse  likväl 
icke  så  aldeles  hunnit  sträcka  sig  till  hans  landsmän.  Ännu  okunnig 
om  rätta  orsaken  till  detta  förhållande,  gissar  jag  likväl  med  n^or- 
ionda  anledning,  att  de  intryck  som  blifvit  gifne  af  Ryssland  och 
Dannemark  till  Sveriges  skada,  härtill  förnämligast  ligga  till  grund. 
Alla  tillfällen  sökas  här  att  omtala  aflfairen  af  den  2  April  *),  då 
däremot  stilleståndet  altid  glömmes,  och  detta  förhållande  synes  tämme- 
ligen  uttyda  saken. 

Om  några  dagar  lärer  jag  blifva  presenterad  för  Förste  Consulen, 
och  det  i  sällskap  med  grcfve  Marcoff,  prins  Dolgourucki,  och  prinsen 
af  Nassau-Siegen,  hvilka  alla  innom  en  tid  af  två  dagar  hitkommit 
ifrån  Petersburg:  den  första  såsom  erkänd  negociateur  och  de  andra 
troligen  med  hemliga  updrag.  Efter  denna  audience  torde  jag  kunna 
i  underdånighet  lämna  säkrare  upgifter  om  sakernas  ställning.  En 
rysk  courier  är  för  några  dagar  sedan  ankommen  till  grefve  Marcoflf, 
och  om  jag  icke  mycket  bedrager  mig,  lärer  man  söka  dölja  för  Bona- 
parte  till  hvad  grad  England  vunnit  öfvervigten  i  ryska  ministéren. 
Här  namnes  kuapt  kriget  med  England.  Ingen  tror  på  värkligheten 
af  en  landstigning,  men  jag  tycker  mig  inse,  att  densamma  åtminstone 
ännu  är  värkeligen  tillärauad,  och  att  allmänna  talet  endast  bort- 
blandar Regeringens   hemligheter. 


3. 

Paris  d.   28  Septemb.  1801. 

Sedan  mitt  sidsta  underdåniga  af  d.  21  September  har  jag  haft 
den  lyckan  blifva  presenterad  för  Förste  Consulen,  hvilket  skedde  den 
2.  Vendemiaire.  Tvänne  dagar  uti  hvarje  månad,  d.  2.  och  d.  17, 
äro  af  Consulen  utsedde  att  lemna  företräde  åt  Corps  Diplomatique  i 
allmänhet  samt  åt  främmande  resande. 

Eders  Kongl.  Majestät  täcktes  i  nåder  tillåta  mig  omnämna  de 
ceremonier,  som  vid  ett  sådant  tillfälle  varda  iagttagne. 

Man  samlas  kl.  1  i  ett  rum  i  nedersta  våningen  af  Thuilleries, 
som  kallas  La  Salle  des  Anibassadeurs,  hvarest  ceremonieinästarens 
ankomst    afljidas.     Under    denna   väntan   serveras  en  frukost  af  caflfé. 


')  Striden  på  Köpenhamns  redd  1801. 
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ehocolade,  liqueurer  m.  m.  Emot  kl.  3  ankom  ceremoDiemastaren 
Beuezech,  klädd  uti  sin  drägt  af  rödt  skarlakan  med  broderie  af  silfTer 
och  en  kiipp  i  handen  at  svart  färg  med  hvit  knapp  och  dobbsko, 
med  underrättelse  att  tiden  vore  inne  till  företräde  hos  Consulen. 
Dörrarne  öpnades  och  han  började  marchen  helt  långsamt,  efterföljd 
af  Påfvens  nuntius,  Österrikiska  och  Rvska  ambassadeureme,  hvarefter 
kommo  Spanska,  Svenska,  Preusiska  och  Danska  ministrame,  hTaije 
minister  åtföljd  af  dem  han  hade  att  presentera,  och  sluteligen  alla 
mindre  Furstars  och  Staters  sändebud  till  ett  stort  antal.  Proces- 
sionen geck  från  sitt  samlingsrum  genom  nedra  corridoren  och  stora 
trappan  upföre  till  Consulns  rum.  Uti  corridoren  och  trappan  rar 
en  haije  formerad  af  granadeurer  af  Consulens  garde,  hvilka  under 
fältmusique  gjorde  honneur  vid  processionens  förbigång.  Åtta  adju- 
tanter mottogo  processionen  vid  yttersta  dörren  till  trappan,  samt 
företrädde  ceremoniemästaren  till  dörren  af  audience  rummet,  hvarest 
de  stannade.  Af  de  yttre  rummen  voro  i  det  första  ingen  vagt,  utan 
endast  åskådare;  uti  det  andra  var  ett  compagnie  af  Consulens  garde 
upstält,  samt  janitschar  musique  uppå  en  uphöjd  stor  tribune ;  uti  det 
tredje  voro  adjutanter  samt  uti  det  fjerde  generaler  och  civile  ämbets- 
män. Vid  ankomsten  i  det  fjerde  rummet,  stadnade  processionen,  då 
ceremoniemästaren  ingeck  för  att  anmäla  densamma,  och  då  han 
åter  utkom,  öpnades  dörrame  och  hvar  och  en  ingeck  för  att  intaga 
sitt  rum  och  formera  en  cercle.  Consulen  stod  i  fonden  af  rummet 
med  de  andra  tvänne  consuler  å  ömse  sidor,  samt  omgifven  af  gene- 
raler och  adjutanter.  De  ministrar  som  hade  creditiver  att  aflemna 
eller  skulle  bortresa,  blefvo  förda  mitt  på  golfvet  af  Herr  Taleyrand, 
hvarest  Consulen  geck  dem  till  mötes,  emottog  deras  creditiver  och 
svarade  några  ord  efter  omständigheter  ne.  Sedan  gjorde  han  en  tonr 
genom  hela  cerclen,  och  sade  några  ord  med  en  och  annan,  hvarefter 
han  återtog  sitt  rum  emellan  de  andra  Consuleme  och  gaf  med  en 
hälsning  tillkänna,  att  företrädet  var  slutadt.  Alla  utgingo  och  åter- 
marchen  skedde  efter  den  förut  nämde  ordning  till  La  Salles  des 
Ambassadeurs,  då  hvar  och  en  sedermera  for  hem. 
Med  djupaste   underdånig  vördnad  et<*. 


4. 

Paris  d.  28  Sept.   1801  »). 

Förste  Consulen  Ijimnar  företräde  åt  en  samling  utländningar  och 
infödde  med  en  lätthet,  som  gifver  anledning  att  tro,  det  han  icke 
ett  ögonblick  glömmer  hvarken  sin  närvarande  belägenhet  eller  sina 
fordna  segrar.  Han  uppehåller  sig  icke  länge  Wd  hvar  person:  en 
fråga  eller  kort  mening  utgör  hela  samtalet.  Den  2  vendemiaire,  då 
vi  blefvo  presenterade,  aflämnade  Saxiska  rainistren  sit  creditif  såsom 
ankommen,    och    Baijerska    ministren    tog    afsked.     Den    senare    blef 


*)  Apostille.     »Ank.  d.  14  Okt." 
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bemött  med  mycken  höflighet,  då  däremot  ryggen  vändes  åt  den  förre 
utan  att  svara  honom  ett  ord.  Under  sit  samtal  syntes  Bonaparte 
visa  vänlighet  emot  Påfveliga  nuntien,  smålöje  emot  Äyske  och  Öster- 
rikiske ambassadeurerne,  frihet  emot  Spanska  ambassadeuren,  en  an- 
ständigt afmätt  höflighet  emot  baron  Ehrensvärd  och  de  närvarande 
svenskar,  höghet  emot  Marquis  Lucchesini  och  en  slags  affecterad  för- 
trolighet  emot  Danske  ministren  samt  någre  danske  officerare.  De 
mindre  staters  sändebud  erhöllo  hvarken  ord  eller  ögonkast.  Herr 
Taleyrand,  för  hvilkcn  jag  icke  ännu  hunnit  blifva  presenterad,  var 
äfven  tillstädes  vid  audiencen;  caracteren  af  dess  yttre  utseende  och 
åtbörder  är  sådan,  att  endast  Eders  Kongl.  Maj:ts  tjenst  kan  till- 
rackeligen  förbinda  mig  att  söka  dess  bekantskap. 

Så  vida  min  undersökning  ännu  kunnat  sträcka  sig  härstädes, 
både  ibland  landsmän  och  fransoser,  synes  Bonaparte  varit  något  in- 
tagen af  sårad  egenkärlek,  att  finna  sig  så  sent  återkommen  i  rela- 
tioner med  Sverige,  i  en  stund  då  Frankrikes  fienders  förödmjukande 
och  frugtan  gaf  detta  rike  ett  slags  hopp  att  förnimma  återuplifvandet 
af  vänliga  och  gemensamma  tänkesätt  hos  gamla  vänner.  Till  en  del 
syntes  väl  sådant  äga  rum  vid  nordiska  conventionens  afslutande,  men 
då  förtrytelsen  öfver  dess  olyckliga  utgång  icke  bidrog  att  öka  Frank- 
rikes tillgifvenhet  för  Sverige,  oagtadt  samma  rikes  fullkomliga  oskuld 
uti  händelseme,  blef  samma  tillgifvenhet  nu  snarare  på  vägen  att  för- 
kolnas genom  bitterheten  af  de  hemliga  insinuationer  emot  Sverige, 
hvarmed  Danske  ministéren  upfylde  den  härvarandes  öron,  under  det 
att  densamma  prisade  sin  egen  tapperhet,  och  berömde  sin  redlighet 
uti  uppfyllandet  af  förbindelser,  alt  på  sin  närmaste  grannes  bekostnad. 
En  mängd  härstädes  vistande  danske  officerare,  hvilka  blifvit  bemötte 
af  Bonaparte  med  mycken  höflighet,  hafva  här,  utspridde  på  caffehus, 
spectacler,  och  i  synnerhet  allmänna  samlings-ställen  af  lägsta  ord- 
ningen, fortplantat  hos  allmänheten  samma  tänkesätt  som  Danske 
ministéren  sökt  befästa  hos  den  Franska;  och  ehuru  åtskillige  här- 
varande svenskar  ofta  med  ett  passande  tungomål  sökt  vederlägga 
denna  falska  opinion,  har  sådant  hittils  varit  utan  särdeles  värkan. 

Att  sönderbryta  denna  sammanbyggda  förskantsning  af  osanningar 
ocb  bedrägeri  är  visst  icke  omöjeligt,  men  därtill  fordras  någon  tid, 
samt  en  väl  lagd  samt  med  försigtighet  utförd  plan.  Flere  samman- 
hängande driffjädrar  måste  här  sättas  i  rörelse  att  röja  alla  dessa 
hinder  utur  vägen,  innan  man  bör  ge  sig  hopp  att  med  framgång 
arbeta  i   hufvudsaken. 

Uti  den  convulsiva  ställning  som  politiken  nu  befinner  sig  i 
Europa,  fnigtar  jag  mast  att  händelseme  följa  hvarandra  med  större 
skyndsamhet  än  den  som  negociationerne  kunna  hafva,  i  synnerhet  som 
långsamhet  härstädes  råder  hos  alla  ämbetsmän,  Bonapartes  egen  person 
undantagen:  men  Eders  Kongl.  Maj:t  täcktes  i  nåder  vara  försäkrad, 
att  ingen  omtanka,  ingen  möda,  med  ett  ord  ingen  tillåtelig  egenskap 
som  är  i  vår  raagt,  skall  länmas  ovärksam  för  att  sätta  den  sanningen 
i  full  dager,  som  skall  rättvisa  Eders  Kongl.  Maj:ts  höga  afsigter, 
samt   kanske   änteligcn   strafi^a   en  trolös  grannes  oredliga  förhållande. 
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I)c  nådiga  befallningar  Eders  Kongl.  Maj:t  behagat  under  den 
7  September,  låta  mig  förständiga  genom  dess  cabinets  sekreterare 
friherre  Lagerbjelke,  skola  blifva  behörigen  efterkomna:  och  skall  jag 
till  en  början  uti  nästa  härifrån  afgående  underdåniga  skrifvelse,  htifra 
den  nåden  att  inberätta  hvad  som  rörande  detta  ärendet  till  min  kun- 
skap då  hunnit  komma. 


5. 

Paris  4  Dec.  1801. ») 

Le  Baron  d'Ehrensvärd  ayant  eu  la  bonté  de  me  presenter  le 
19  passé  å  Madame  Grand,^)  pour  me  procurer  par  ce  moyen  la  con- 
naissnnce  particuliérc  de  M.  Talleyrand,  qui  employe  chez  cette  dame 
tous  ses  moments  de  loisir;  je  crus  nécessaire  de  me  ménager  en- 
core  cette  ressource  au  oas  de  besoin,  pour  me  frayer  le  chemin  au 
Premier  Consul,  lorsqu  un  billet  du  General  Duroc,  qui  m'arri?a  dana 
la  mntinée  du  21  Noverabre,  m'invita  de  me  rendre  chez  lui  sur  las 
1  hcures  aprésmidi,  pour  étre  introduit  chez  Bonaparte  qui  Toulait 
me  donuer  une  audience  particuliére.  Je  me  rendis  ponctuellement 
ä  rinvit^ition,  et  cette  audience  tant  desirée  vient  enfin  d'avoir  eu  lieu. 

Ktant  prévenu  dés  mon  entrée  dans  le  cabinet  du  Consul,  par 
plusieurs  questious  de  sa  part,  remplies  du  vif  intérét  qu'il  prenait 
å  la  personne  de  Votre  Majesté,  j'ai  toumé  ma  reponse  de  maniére 
ä  y  ajouter  le  compliment  qui  exposait  les  sentimens  de  Votre  Maje- 
sté å  son  égard;  et  un  visage  fort  gai,  accompagné  de  plusieurs  in- 
clinations  de  tete.  m'a88urérent  qu'il  en  était  fort  content. 

Avant  que  d'entreprendre  la  discussion  de  Tobjet  principal,  je 
lui  demandai  la  permission  de  presenter  les  ordres  qui  m*autorisaient 
t\  sollioiter  cette  audience,  et  je  lui  remis  la  lettre,  dont  Votre  Maje- 
sté a  daigné  m*honorer  en  date  du  12  d'Aöut.  Il  la  lut  lentement 
et  avec  beaucoup  d'attention;  et  ra'ayant  rendu  la  lettre,  je  commen- 
Qai  d'abord  h  lui  détailler  les  sentiments  de  Votre  Majesté  non  seule- 
ment  å  Tégard  des  droits  des  nations  commerpantes  mais  aussi  sur 
les  nioyens  de  tenir  les  puissances  maritimes  dans  la  nécessité  de  les 
respcoter.  Sans  me  laisser  le  temps  de  finir  mon  exposé,  le  Consul 
m'interrompit:  »Voila  la  paix  qui  se  fait:  il  8'agit  maintenant  que 
vous  nous^fournissiez  des  materiaux  nécessaires  pour  reconstruire  uotre 
marine  délabréc;  et  je  ne  doute  plus,  qu'elle  ne  saura  quelque  jour 
tenir  les  anglais  eu  respect,  et  méme  suffira  pour  cet  objet.»  Il  me 
demanda  ensuite  quels  objets  on  pourrait  tirer  de  la  Suéde  pour  les 
besoins  do  la  flotte.  Effrayé  de  Tégoisme  qui  animait  ce  discours, 
et  craignaut  quune  demande  pareille  ne  se  fit  un  jour  å  la  charge 
de  Votre  Majesté,  je  repondis,  que  »les  négociants  de  la  Suéde  étaient 
a  méme  de  vendre  å  la  France  du  fer,  du  bois  de  construction,  des 
planches,  du  goudron  etc.,  ces  denrées  étant  les  principaux  du  commerce 

*)  Apostille  N:o  1.     »Ank.  d.  22  Dec.» 

')  Tallejrands  bekanta  mätress,  sedermera  hans  hustru. 
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general  de  ce  pays:  mais  qiie  Thistoire  du  teraps  passé  me  fai- 
sait  revoquer  en  doute,  que  la  marine  francaise,  eAt  elle  raéme  gagné 
le  plus  haut  point  de  perfection,  égaliserait  celle  d'Angleterre,  et, 
pourrait,  en  se  chargeant  de  la  cause  des  nations,  lutter  seule  avec 
quelque  espoir  de  succés  contre  un  ennemi  aussi  formidable,  qui 
duminait  les  mers  par  Timpulsion  de  son  génie  naturel;  quil  me 
semblait,  qu'une  mesure  infiniraent  plus  si\re  et  plus  väste  devenait 
dune  nécessité  absolue,  si  Ton  voulait  atteindre  le  but  proposé,  et 
qail  n'y  avait  que  Pétablissement  d'une  balance  politique  générale, 
qui  pouvait  rassurer  les  autres  puissances  sur  la  jouissance  non- 
interrompue  de  leurs  droits  respectifs;  que  cette  balance  ne  pouvait 
jamais  8'établir  que  par  des  alliances  bien  ciracntées  entré  certaines 
puissances,  lesquelles  en  se  portant  des  secours  mutuels,  offriraient 
une  resistance  commune  contre  les  eiforts  d'une  ligue  adverse.  La 
liaison  étroite,  qui  existe  depuis  deux  siécles  entré  la  Suéde  et  la 
France,  avait  été  établie  sur  cette  base,  et  les  souvérains  de  TEurope 
avaient  été  obligés  plus  d'une  fois  å  reconnaltre  sa  force  et  son  im- 
portance.  Les  guerres  que  les  rois  de  Suéde  ont  eu  å  soutenir  con- 
tre leurs  voisins,  ont  été  plus  ou  moins  des  suites  de  cette  alliance; 
et  si  ces  héros  couronnés  de  lauriers  iraraortels,  n'en  ont  souvent 
retiré  d'autres  avantages  que  de  forcer  leurs  ennemis  å  respecter  la 
valeur  dune  nation  fiére  et  belliqueuse,  elles  ont  été  dune  utilité 
infiniment  plus  reelle  ä  la  France,  puisque,  en  paralysant  les  autres  puis- 
sances du  Nord,  la  force  de  ses  ennemis  les  plus  proches  en  devenait 
moins  redoutable».  Ayant  mis  un  peu  de  chaleur  dans  mon  discours, 
surtout  en  ce  qui  regardait  la  Suéde,  je  crus  devoir  ra'arréter  un  in- 
stant  pour  laisser  au  Consul  un  moment  de  reflexion.  Il  parut 
frappé  de  mon  raisonnement,  et  me  dit  ^i  plusieurs  reprises:  »Oui,  oui, 
c*e8t  vrai,  vous  avez  raison  .  .  mais  c'est  que  cVst  tres  vrai.  Le  roi  Gu- 
stave  Adolphe  a  de  concert  avec  la  France  écrasé  la  puissance  de 
i'Autriche,  qui  dans  ce  temps  etait  enorme.»  Encouragé  par  ce  pe- 
tit  succés,  j'ai  coutinué  en  lui  representant:  que  si  les  armes  de  la 
Suéde  ont  été  sans  cesse  couronnées  des  plus  brillants  succés  durant 
le  17:me  siécle  et  le  commencement  du  I8:me,  il  fallait  en  partie 
attribuer  ces  victoires  ä  la  faiblesse  et  å  Tincivilisation  de  Tempire 
de  Russie,  lequel  na  été  pour  ainsi  dire  tiré  du  néant,  que  par  le 
secours  de  rÄngleterre  apres  la  paix  de  1720;  cette  derniére  puis- 
sance sentit  alors  le  besoin  de  créer  un  contrepoids  å  Tinfluence  de 
la  France  dans  le  Nord ;  et  rindiflférence  avec  laquelle  le  Cabinet  de 
Versailles  regarda  toutes  ces  mesures,  a  tres  fort  coutribué  h  aug- 
menter  la  rapidité  de  Taccroissemeut  de  cette  monarchie,  dont  la 
puissance  enorme  est  encore  plus  redoutable  ä  la  Suéde  par  son 
voisinage.  Eu  vaiu  la  France  peut-elle  espérer  d'attirer  la  Russie 
dans  son  alliance  iutimc,  parceque  les  intéréts  de  cette  derniére  puis- 
sance s'y  opposaient  cntiérement.  Il  est  naturel  que  la  Russie  mé- 
nage  toujours  une  nation,  dont  la  flotte  marchande  verse  dans  ses 
ports  toutes  les  denrées  étrangéres,  et  rapporte  au  retour  les  dif- 
ferentes  productions  de  Tempire  Russe»).     A  ces  möts  le  Consul  sourit 
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hruucoup;    et  reprenunt  ciisuitc  sou  scricux,  il  me  dit:    »L'empereur 
.Vlexan(lr(!  uurait  pi\  soutonir  \v  systéine  commencé  par  Paul  premier; 
inais    il    mt    Tu    pas    voiilii,   vi  iiiaiiiteuant   c*cst  fini.»     »Mais  ri  des 
cinroiistanocs    inalhciinMiscsu,    fut    itia    reponse,   »out  fait   manqaer  le 
plan  dt*  la  C^uali^ation  du  Nord,  los  principes,  sur  lesqnels  alle  etait 
basce,  irout  poiiit  tiui.     Ils  existciit  toujours:  et  il  8'agit  inaintenant 
(h;    savoir,  si  la   Fraiicr  laissera  tranciuillt^  cette  préponderance  de  la 
Rui<si('  dans  Ic  Nord,  qui  est  tant  a  Tavantage  d^Anigleterre,  saus  con- 
courir    ä    rétal)liss(iniont  dun  contrepoids,   qui  pourrait  la  balances». 
Le    (-onsul    me    dit    alors:    »Assurément    la  France  ne  pourra  point 
souffrir,    cjue  la  Sucdc  soit  p:enée  par  un  voisin  aussi  formidable,  les 
ancirus    liens    cntrc   la   France  et  la  Snede  pcuveut  étre  resserrés,  si 
le    Roi   continue   dans   le   syst^rme  qu'il  a  adopté.     Ou  peut  faire  un 
traité   de  conimerQe,  et  d*ailleurs  je  crois,  que  la  France,  ayaut  cedé 
risl(i  de  S:t  Bartliélemy  a  la  Suede,  s'est  reservée  quelqucs  droits  de 
eunimerce    a   Gothombourg:    tout  cela  peut  etre  reglé.»     Ma  reponse 
fut,    »quun    traité  de  c^ommerve  pouvait  sans  doute  étre  conclu  entré 
les  deux  pays ;  mais  que  ces  sortes  de  transactions  ne  devaient  qu  étre 
des    suites   (rune  liaison  plus  étendue;  qu'il  était  avant  tout  question 
d(!  eonvcnir  des  bases  d'une  liaison,  sans  quoi  toute  autre  convention 
me  sem])lait  un  fruit  prématuré ;  que  le  roi  désirait  savoir,  si  le  Pre- 
mier ('onsul  crovait  une  balance  nécessaire  dans  le  Nord,  et  8*il  trou- 
vait  lallianee  de  la  Suéde  la  plus  i)ropre  a  ce  but;  que  dans  le  oas 
aftirmatif  sur  ces  deux  qucstions,  le  roi  désirait  se  coucerter  avec  le 
Premier   Consul   sur  les  moyens  de  mettre  la  Suéde  en  état  de  rem- 
plir   å   cet   égard  ses  enj^aji^ements  avec  la  France;  qu'il  me  semblait 
que  la  Suéde  etmt  la  seule  puissance  dans  le  Nord  en  état  de  se  lier 
avec  la  France,  vu  que  les  intéréts  de  la  llussie,  et  la  position  géo- 
grapbi(iue    du    Daunemarc,    ainsi    <iue   d'autres   considérations  de  sou 
coté,  s'opposaient  a  cette  liaison  politique.»    Sitot  que  j'avais  prouoncé 
le  mot  de  Dannemarc,  le  Premier  Consul  m'interrompit  et  me  dit  ces 
paroles:  )iMonsieur,  (juand  L  Roi  vous  enverra  des  instructions  néces- 
saires,  on  pourra  traiter  et  nous  verrons  ce  (pril  y  aura  a  faire.»    En 
disant    ees    möts,    il    tit  une  révérence  tres  honnéte.  et  s'en  alla  vers 
la    cheminée.     Je  restai  tranquille  au  milieu  de  sa  chambre,  et  pour 
étre    siir    de    mon    fait,   je   répétiii   les   mémes  möts:  »Quand  le  Roi 
menverra    des    instructions    on    pourra  donc   traiter   des   bases  d'une 
liaison  solide,  et  nous  verrons  ce  qu'il  y  aura  a  faire.    C*cst  lå  votre 
avis,    General?»     »Qui    Monsieur  le  Baron»,  dit  il,  «mandez  cela  au 
Roi».     Je  Hs  une  révérence,  et  sortis. 


6. 

Paris  den  4  December  1801.') 

Ayant  eu  Thonneur  de  mettre  aux  ])ieds  de  Votre  Majesté  dans 
Tapostille    n:o    1    Texposé  de  raon  entn;tien  avec  le  Premier  Consul, 


')  Apoatill  D.  2.     -Ank.  d.  22  December.» 
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J*ose  invoquer  la  bonté  et  rindulgence  de  Votre  Majesté  ä  l'égard  de 
tout  ce  qui  peut  se  référer  au  defaut  de  capacité  et  de  talent  de  ma 
part,  dans  cette  entrevue.  J'ai  tracé  tidélement  ce  que  j'ai,dit,  et  les 
réponses  qui  m'ont  été  données.  Si  mes  paroles  trop  simples  peut- 
étre,  ont  porté  plutöt,  rempreinte  de  la  vérité  et  de  la  politesse,  |que 
celle  de  la  flagornerie,  ^)  ce  n'e8t  point,  que  j'ai  ignoré  le^gout  du 
Premier  Consul  pour  ce  dernier  genre,  mais  je  Tai  trouvé  peu  conve- 
nable  å  la  dignité  du  Souverain,  que  j'ai  Thonneur  de  servir  et  au 
caractére  de  la  nation  souraise  h  ses  loix.  Ayant  éloigné,  autant  qu'il 
me  flit  possible,  la  géne  dans  Texpression,  et  Taffectation  dans  les 
maniéres,  j'ai  cru  qu'un  discours  simple  et  vrai,  accompagné  d'un  ton 
modeste,  mais  sans  embarras,  pouvait  aisement  faire  naltre  chez  Bona- 
parte  cette  idée,  que  celui  qui  ne  se  laisse  point  troublcr  par  les 
apparences,  nest  pas  tres  loin  de  découvrir  la  véritable  hauteur  de 
celui,  qui  veut  en  ira poser. 

A  la  fin  de  la  conversation,  Bonaparte  parut  tres  pensif ;  et  son 
esprit    semblait    se    remplir   d*idées  toutes  nouvelles;   Ne   connaissant 
point  sa  iminiére  d*étre  ordinaire,  il  m'est  impossiblc  de  pouvoir  in- 
diquer  Teflfet  propre,  qu'aura  produit  sur  lui  mon  audience,  mais  j'ose 
me  flatter,    quellc    ne  sera  pas  nuisible  au  service  de  Votre  Majesté. 
Ce   gouvernemeut    parait  au  reste  animé  de  Tesprit  d'égoisme  le 
mieux    prononcé.     Celui    du    Premier   Consul   se   présente   cependant 
plus  noblement,  étant  motivé  par  Tamour  de  la  gloire  et  par  le  désir 
de   gouverner,  lorsque  celui  de  ses  ministres,  généraux,  secrétaires  et 
conseillers   se   réunit  en  un  seul  point:  la  corruptibilitc.     Bonaparte, 
dirigé    par    les    meilleurs   intentions,    renforcées  par  une  volonté  tres 
prononcée,  manque  souvent  son  but  a  cause  des  obstacles  que  Tadmi- 
nistration    sait    habilement    opposer    ä    ses    vues,    et   ccs  obstacles  se 
trouvent   plus   ou    moins  couséquents  selon  que  les  avantages  person- 
nels    sy  trouvent  plus  ou  moins  ménagés.     La  maniére  des  ministres 
et    des    consiellers,    de    gérer    les   afifaires   publiques,  tant  intérieures 
qu*extérieures,  le  resseut  sans  cessc  de  cette  succession  de  divers  intéréts; 
et  rintérét  particulier  marche  toujours  le  premier,  ensuite  celui  de  la 
France,    puis   ceux   des  autres  puissances,  et  celui  de  TEurope  ou  du 
monde   en  general,  étant  rarement  discuté,  n'y  est  pour  la  plus   part 
que  pour  orner  les  préliminaires  des  traités,  et  les  gazettes  ofiicielles. 
Un   pays,    qui   offre    toutes   les  jouissances  possibles,  fait  naitre  natu- 
rellement  le  désir  de  sen  procurer,  et  c'est  la  principale  source  de  la 
corruption.     On   faisait  déja  å  cet  égard  des  reproches  aux  ministres 
de    Louis    XV   et   dr    Louis  XVI ;  et  Vhabitude,  qu*on  a  prise  depuis 
dix  ans  de  ravager  le  monde,  et  de  semparer  du  bien  d'autrui,  n'ayant 
rien  changé  dans  ces  premiéres  dispositions,  vient  seulement  d'y  ajouter 
labolissement  des  formes  et  des  étiquettes.    Quelques  uns  des  ministres 
ne    se    donnant    pas    méme   la  peine  de  voiler  cette  passion    qui    les 
dévore,   mais  sv.  reposant  avec  confiance  sur  la  force  prépondcrautc  du 
(louverneincut  quils  servent,   n'envisagent  le  juste  mécontenteraent  des 

')   »Lasft  smicker'). 
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puissances    étrangéres   sons   ce    point  de  vue,  quavec  une  tranqoillité 
(I6(laip:neuse. 

Celui  qui  je  bornerait  å  traiter  seulement  avec  les  ministres 
oourt  ici  le  risque  de  ne  point  réussir,  ou  du  nioins  d*avancer  tres 
lentement  en  besogne,  car  comme  ils  aiment  mieux  jouir  que  travail- 
Icr,  le  temps  s*écoule  rapidement,  sans  que  Touvrage  en  ait  sensible- 
incut  proiité. 

La  stmle  maniore,  qui  admet  une  probabilité  de  succés  dans  une 
nijgooiation  quelcouque  auprés  de  ce  gouvernement,  consiste  selon 
moi  a  savoir  imprinicr  dans  Fesprit  du  Premier  Consul  une  persuasion 
(léterniiné(i  de  la  liaisou  étroite.  qui  unit  Tintérét  de  la  France  au 
])ut  qu(^  Ton  vicnt  de  proposer.  Ce  point  une  fois  gagné,  il  faut 
tåcher  de  sVmparer  de  tous  les  sous-ordres,  lesquels  flattés  de  la  con- 
fiance  qu*on  \ient  de  leur  téraoigner,  se  rendront  å  un  prix  beaacoup 
plus  modique  et  iutiniment  au  dessous  du  tarif  des  ministres  et  des 
eonseilh^rä  d*état.  Ceux-lä,  connaissant  les  cotés  faibles  et  les  anec- 
dotcH  de  Icurs  supérieurs,  les  ménent  par  la  peur  de  la  honte  au 
meuie  but,  ou  dans  d*autres  circonstnnces  Tamour  de  Targent  les 
nurait  couduits;  cnsuite  faisant  jouer  ä  la  fois  ces  deux  ressorts,  et 
mettiiiit  les  minis  tres  de  cette  maniére  entré  deux  feux,  Ton  obtient 
])our  ainsi  dire  par  une  operation  niécanique  ce  que  les  plus  grosses 
8oniiii(>s  (rargent,  ou  les  notes  les  mieux  composées  n*auront  jamais 
pu  eiTeotucr. 

Apres  avoir  eu  Thonneur  de  presenter  respectueusement  ce  petit 
apercii  a  Votre  Majesté,  j*attendrai  avec  soumission  les  ordres,  qu'£Ile 
daignera  me  faire  expédier  ä  la  suite  de  mon  entretien  avec  Bona- 
parte,  tant  pour  les  instructions  nécessaires,  que  pour  les  bomes  plus 
ou  nioius  éteudues,  quil  faut  donner  aux  négociations  ainsi  que  pour 
rempresscment  au  la  marche  plus  tardive  avec  laquelle  elles  doivent 
etre  poursuivies. 

Il  est  de  mon  devoir  au  reste  de  prcvenir  Votre  Majesté,  que  ce 
gouvernement,  quoique  tres  puissaut  et  établi  sur  des  bases  tres  for- 
tes, n'est  eependant  pas  eneore  å  Tabri  des  secousses  intérieures,  peut- 
étre  mt^me  les  plus  violentes.  -  -  Le  mécontentement  est  general  panni 
le  peui)le  a  cause  de  la  cherté  excessive  du  pain;  les  éraigrés  rentrés 
de  toutes  les  parties  du  nionde,  ne  respirent  en  secret  que  la  haine 
et  la  vcngeance,  et  sans  sunir  avec  intention  aux  jacobins  enragés, 
dout  le  nombre  n*est  point  indifférent,  ils  se  rencontrent  insensible- 
mcnt  dans  un  meme  point,  c'est  ä  dire  dans  une  haine  décidée  contre 
Bonaparte.  On  assure  méme,  que  cette  situation  des  choses  a  fait 
avorter  son  projet  de  voyage  pour  Lion.  ^)  Il  sera  sans  doute  tres 
possible  de  prévenir  par  des  précautions  prudentes  le  développement 
d'une  rebellion,  mais  comme  la  force  du  mécontentement  ne  se  trouve 
en  defaut  que  par  la  sagesse  des  mésures  du  Gouvernement,  le  spec- 
tateur  attentif  ne  peut  cesser  un  moment  de  porter  ses  rcgards  sur 
ce  balancement  important. 

')  Resan  ejrde  dock  rum  i  jan.  1802.  Den  sista  jnn.  iiterkom  förste  kou- 
«iiln  till  Paris. 
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Paris  den  11  Januari  1802J) 

Koppontion  contre  le  Goavernement  qui  8'e8t  manifesteé  depuis 
quelque  temps  danB  le  Corps  Législatif  et  dans  le  Tribunat  produit 
une  tres  grande  sensation  dans  le  public,  et  paralt  serrir  de  point 
de  ralliement  å  tons  les  mécontents  dont  oette  ville  est  particnliére- 
ment  remplie.  Lear  nombre  s'augmente  tous  les  jours,  et  la  fermen- 
tation  dans  les  esprits  ne  laisse  pas  d'étre  assez  dangereuse,  d*autant 
plus  qu  elle  est  cachée  sous  une  tranqnillité  apparente.  Si  le  mécon- 
tentement  est  secretement  encouragé  par  les  sourdes  menées  des 
Ajiglais  et  par  dantres  puissances  étrangéres,  ainsi  que  par  les  fac- 
tieox  dans  le  pays,  Ton  ne  peut  se  dissimnler  que  Tabsenee  de  qnel- 
ques  qualités  plus  aimables  et  liantes  de  chez  le  Premier  Consul  n'ait 
considérablement  contribué  k  faire  cesser  ce  vif  enthousiasme  dont  tout 
le  monde  était  frappé  å  son  égard.  Rempli  de  talents  eminents  pour  la 
gnerre,  et  doué  d'une  fermeté  admirable  pour  réprimer  les  désordres 
d'ane  revolution,  il  paralt  encore  avoir  besoin  de  cette  sagesse  trän- 
qnille  qui,  n'employant  que  les  moyens  de  la  douceur  et  de  la  per- 
snasion,  sait  si  bien  s  emparer  des  esprits  et  des  coeurs,  et  les  con- 
dnire,  souvent  malgré  eux-mémes  vers  Tunion..  le  repos  et  le  bonheur. 
Ce  mélange  heurenx  de  fermeté  et  de  douceur,  toujours  si  familiére 
aa  grands  hommes  et  toujours  ignorée  de  la  multitude,  ne  sora  pour 
le  Premier  Consul  que  le  fruit  tardif  le  Texpérience.  ]ja  fermenta- 
tion  actuelle  ne  sera  pas  tres  facile  å  calmer  entiérement,  et  si  le 
GoQvemement  u'y  prend  pas  garde,  elle  pourra  fort  bien  amener  un 
changement  quelconque  dans  la  constitution ;  outre  que  le  Premier 
Consul,  marchant  continuellement  comme  sur  un  volcan,  ne  sera  pas 
un  instant  en  sureté  pour  sa  vie,  laquelle  est  d'autant  plus  intéres- 
sante  pour  la  France  et  peut-étre  pour  TEurope  méme,  que  Tinstant 
de  sa  iin  serait  certainement  le  signal  de  recommencer  toutes  les 
horreurs  révolutionnaires. 

Les  finances  de  ce  pays  son  t  dans  un  désordre  affreux,  et  la 
disette  d'argent  est  inexprimable.  Le  Gouvemement  trouve  difficile- 
ment  des  empnints,  en  payaut  10  pour  cent,  et  les  particuliers  sont 
forcés  par  le  besoin  de  payer  jasqu'å  20  pour  cent,  ce  qui  conjointe- 
ment  avec  la  cherté  de  toutes  les  choses  les  plus  nécessaires  å  la 
snbsistance,  ne  contribué  pas  peu  å  indisposer  la  totalité  contre  le 
Gouvemement. 

On  m'assure  que  le  Premier  Consul  apres  son  retour  de  Lyon 
veut  s'occuper  sérieusement  d'un  traité  de  coramerce  avec  la  Suéde, 
et  particulierément  de  ce  qui  regarde  Tentrepöt  å  Gothembourg 
qui  fut  accordé  å  la  France  lors  de  la  cession  de  Tile  de  S:t  Bar- 
thélemy. 


')  Apostill.     »Ank.  d.  31  Jan.» 
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Frankfurt  am  Math  den  8  April   1802*) 

Vid    mio   senaste   andienoe  hos  Förste  ConsiJen^)  framförde  jag 
i  korthet  allt  hrad  Eders  Kongl.  Maj:t  under  den  1  sistlediie  Jannarii 
ireDORi    dess   Cabinett-secreterare   i   nåder  anbefallt  mig  att  föredraga, 
r>ch    yrkade    hufFudsakligen :   »Att   om   Förste  Consulen  ansåg  förbin- 
delsen   emellan    Srerige   och   Frankrike   nyttig,    borde  Sverige  genom 
okade    l>esittningar  sättas   i  tillstånd  att  i  Norden  göra  Frankrike  eit 
värksamt    biträde,    hnlket    svårligen,    och   altid  ofullkomligen,  kunde 
åstadkommas  genom   det  enda    medlet  af  ett  »ysteme  suMdiaire,  men 
att    om    däremot    det    förra    med   alfVare   ridtogos,  knnde  det  senare 
tilläfrentvrs    med    tiden    aldeles  försvinna».      Förste   Consoln  svarade 
därpå:    »La   paix    se   fait  maintenant,  et  les  affaires  marcheront  trän- 
quilleroént    partoat;    la    täche    de  la   Suéde  consiste  sans  donte  dans 
Tobligation    de    soutenir    la   balance  dans  la  Baltique;  mais  ponr  cet 
effet    il    faat    que    chacun    garde    ce    qu'il   posséde».     Detta  svar  up- 
täi:kte    for    mig  mer   än  tydeligen  den  stora  inflytelse  Danmark  äger 
på   Förste  Consoln  genom  Herr  Talleyrand;  dock  utan  att  synas  för- 
stå   hvad    Consuln    menade,   frågade  jag,   om   då  icke  general  Duroc 
omnärriudt    mit    samtal    med    honom   amgående  ön  Portorico  och  det 
biträde  Konungen  min  Herre  väntade  af  republiken  i  detta  afseende? 
Han  svarade:  »Oui,  il  m'en  a  parlé,  mais  que  donnerez  vous  a  TEa- 
pagne    au    lieu    de    son    isle»?     Denna   fråga  bek}'mrade  mig  något; 
och  forlägen  att  finna  det  bästa  svaret,    invände  jag  med  dristighet,  att 
/'Konungen    af    Sverige    kunde    ibland    annat    lämna   Spanien   sådana 
handelsformåner,  som  i   det  närmaste  skulle  ersätta  forlusten  af  nämnde 
ö,    hvilka,    om    de    sträcktes    så  långt  att   komma  i  likhet  med  dem 
Frankrike    i    stöd    af    någon    gammal   tractat  åtnjuter,   trodde  jag  all 
ersättning   vara  till  fullo  erhållen».     Första  Consuln  syntes  nögd  med 
detta    svar;    men    utan    att    vidare    ingå   i   detta  ämne,  frågade  han: 
»Comment    étes    vous    äprésent    avec    la   Russie?»   Jag  svarade:  »Pas 
trop    mal;    le    lloi   regrette  corame  vous,  General,  la  mört  de   Tem- 
pereur    Paul    premier,   mais   il  doit  étre  fort  tranquille  sur*  les  senti- 
ments de  Tempereur  actuel,  qui  sont  fort  pacifiques;  et  de  plus,  c*est 
son  beaufrére».     Han  sade  vidare:  »Vous  étes  brouillcs  je  crois,  avec 
le  Daneraarc».      lag  svarade:  »Eh!  le  moyen  de  ne  point   Tétre?    La 
politique  artificieuse  et  Tabsence  totale  de  tout  ce  qui  tient  au  carac- 
tere    et    ä   la   ferraeté    de   chez    ce    cabinet-lå  n'a  su  inspirer  au  Roi 
(|u'uii  seul  sentiment  en  retour,  et  celui-lå  se  divine.»     Consuln   sade 
»traxt.      »>I1  est  certain:  les  Princes  de  la  raaison  de  Suéde  ont  tou- 
jours    été    fermes    et    tres    courageux»,  hvarefter  han  gick  några  steg 
tillbaka  ifrån  mig,  som  för  att  gifva  mer  vigt  åt  sit  tal,  och  fortfor: 

')  Apostill.     »Ank.  deo  23  April». 

^)  Den  26  mara  enligt  ett  bref  af  den  27  samma  månad.  Han  erhöll 
genom  Utrikesministern  vid  afskedet  en  dyrbar  brillanterad  dosa  från  Förste 
Consaln. 


FRIH.    CARL   BONDE    TILL    GUSTAF    IV   ADOLF    1801 1802.  367 


»Je  V0U8  prie,  Monsieur,  de  faire  mes  plus  sincéres  compliments  au 
Roi,  et  de  Tassurer  que  je  verrais  avec  un  grand  plaisir  renaitre  les 
relations  qui  ont  existé  entré  la  Suéde  et  la  France»;  hvarefter  han 
tycktes  vilja  congediera  mig.  Jag  invände  då:  »Le  Roi  sera  sans 
doute  tres  sensible  å  vos  compliments,  General;  mais  il  y  manque 
encore  une  réponse  sur  ce  que  vous  voulez  faire  å  Tégard  de  la 
negociation  pour  Tisle  de  Portorico.  Lorsque  le  Roi  me  fit  Thonneur 
de  me  signifier  ses  ordres  de  faire  cette  démarche  auprés  de  vous, 
rintention  de  sa  Majesté  était  que  j'en  rapportasse  une  réponse  claire 
et  positive ;  vous  aurez  sans  doute  la  bonté  de  me  la  donner,  puisque 
sans  cela  le  Roi  croirait  plutöt  que  j*ai  mal  exécuté  ses  ordres,  que 
de  8'imaginer.  que  vous  aviez  pu  hésiter  de  vous  prononcer.»  Han 
syntes  högst  förlägen  vid  detta  tal ;  kom  tilbaka  till  mig,  och  svarade 
med  någon  embarras:  »Monsieur,  je  veux  faire  tout  ce  que  je  puis 
pour  faire  plaisir  au  Roi,  mais  la  base  n*étant  point  posée,  sur  la- 
quelle  la  negociation  doit  étre  établie,  il  m'est  impossible  de  pou- 
voir  prononcer  quelque  chose  de  bien  positif  dans  ce  moment.»  Han 
tog  oändeligen  höfligt  afsked  och  lemnade  mig. 

Efter  denna  audience  märktes  en  stor  tillväxt  i  förbindlighet 
hos  stats-min istrarne,  och  i  synnerhet  hos  Herr  Talleyrand,  som  gick 
ända  till  en  ovanlig  vänlighet  vid  min  afskedsvisite. 


Underrättelser. 

—  Lektor  C.  G.  Starbäck  afled  i  Uppsala  den  8  sistlidne  okto- 
ber, 57  år  gammal.  Efter  att  1854  ha  disputerat  öfver  »Vasaätten 
under  unionstiden»  utvecklade  han  snart  en  synnerligt  liflig  författare- 
verksamhet på  många  områden,  äfven  det  historiska.  Här  nådde  det 
sin  blomma  uti  »Berättelser  ur  svenska  historien»,  hvilka  han  började 
utgifva  1860  och  sedan  uti  12  delar  hann  att  föra  fram  något  längre 
än  Gustaf  II  Adolfs  tid.  De  fingo  en  stor  spridning  och  ha  särskildt 
bland  vårt  lands  ungdom  bidragit  att  väcka  och  underhålla  intresset 
för  Sveriges  historia. 

—  Förre  amanuenseti  \id  Uppsala  universitetsbibliotek  d:r  Jonas 
Gustaf  Wahlström  afled  i  Uppsala  den  29  sistlidne  oktober  nära  71 
år  gammal.  Under  många  år  en  mycket  verksam  publicist  har  W. 
inlagt  förtjenster  om  den  historiska  vetenskapen,  isynnerhet  genom  en 
mängd  lefnadsteckningar  uti  »Biografiskt  Lexikon»,  i  hvilket  stora 
företiig  han  ända  sedan   1838  var  medarbetare. 

—  Professor  Ludvig  Lange  i  Leipzig,  författare  bl.  a.  till  en  i 
flera  upplagor  utgifven  »Handbuch  der  römischen  Alterthiimer»,  har 
aflidit  don   18  sistlidne  augusti. 

—  Bland  Vitterhets-,  Histone-  och  Antiqvitets- Akademiens  pris- 
ämnen för  188G  märkas  följande  i  svensk  historia:  Historisk  fram- 
ställning af  det  svenska  bruket  att  med  anvisning  på  viss  jord, 
grundskatt,    tionde    ni.    ni.    betala  tjenster  till  kronan;    Framställning 
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af  Skåues  sammansmältning  med  Sverige  under  1600-talet;  Svenska 
handeln  i  seuaie  hälften  af  1700-talet.  Priset  utgöres  af  en  guld- 
medalj om  36  dukater  samt  författarearvode. 

—  Under  höstterminens  lopp  ha  följande  två  akademiska  afhand- 
lingar  of!*entligen  försvarats,  båda  i  oktober:  »Gustaf  III:s  förhållande 
till  franska  revolutionen  I»  af  Nils  Åkeson  (141  ss.  Lund)  uti  Land 
och  »Studier  i  Hanseatisk-Svensk  historia  IL  Aren  1332 — 136Ö». 
(Med  bilaga:  Magnus  Erikssons  itinerar)  af  K.  G  A.  Grandikson 
(118  88.  Sthlm)  uti  Uppsala. 

—  Utaf  Svensk  slägtbok  har  andra  årgången  (352  ss.  Sthlm 
1885)  utkommit.  I  afseende  på  uppställningen  har  en  ändamålsenlig 
förändring  börjat  vidtagas,  i  det  slägtledningen,  i  stället  för  att  såsom 
förut  utgå  från  »hufvudmannen»,  börjar  med  den  sista  gemensamma 
stamfadern  för  nu  lefvande  ättlingar.  Uti  inledningen  omnämnas 
äldste  kände  stamfadern,  liksom  de  möjligen  mellanliggande  slägt- 
leden,  och  genom  siffror  betecknas  de  nu  lefvande  generationernas 
afstånd  frän  äldste  stamfader.  Uti  genealogiskt  och  biografiskt  hän- 
seende ökas  därigenom  väsentligen  värdet  och  intresset  af  denna 
publikation,  hvars  betydligt  ökade  omfång  visar,  att  den  lyckats  vinns 
Infall  inom  allt  vidsträcktare  kretsar. 

-  Vår  slägthistoriska  litteratur  har  för  någon  tid  sedan  ökats 
med  »Slägten  Aschan.  (xenealogiska  anteckningar  af  Otto  BeäG- 
STRÖM»,  42  SS.  med  register  samt  slägttafla.  Arbetet,  som  i  afseende 
på  papper  och  tryck  är  ett  praktverk,  är  trj^ckt  som  manuskript  i 
ett  ringa  antal  exemplar  och  finnes  ej  i  bokhandeln. 

—  Under  titeln  »Utländska  diplomaters  Minnen  från  -Svenska 
hofvet.  Skildringar  samlade  ur  deras  anteckningar  m.  m.»  har  af 
signaturen  ScvEVOLA  utgifvits  tvänne  häften  innehållande  ännu  oaf- 
slutade  utdrag  i  öfversättning  företrädesvis  ur  engelska  ministerde- 
pescher från  Sverige  åren  1809 — 1813.  Innehållet  synes  ej  sakna 
intresse,  såsom  naturligt  är,  då  man  betänker  tid  och  personligheter 
i  fråga,  och  vi  återkomma  måhända  en  annan  gång  utförligare  till 
detsamma,  när  samlingen  blifvit  färdig;  redaktionen  röjer  dock  mera 
litteratören  än  historikern,  och  öfversättniugen,  på  de  få  ställen  man 
nr  i  tillfälle  att  kontrollera  den,  tvckes  icke  alltid  kunna  ersätta 
originalet. 

—  Af  G.  Björlin  har  utkommit  »Kriget  mot  Danmark  1675 — 
1679')  (296  SS.,  Norstedt  &  Söner,  Sthlm),  ett  sidostycke  till  samme 
författares  för  ett  par  år  sedan  utgifna  skildring  af  1808  års  Finska 
krig.  Framställningen  af  slaget  vid  Lund  den  4  december  1676  synes 
särskildt  vara  af  historiskt  värde  och  förtjenar  ett  utförligare  om- 
nämnande. 

—  ]):r  C.  Falk  har  med  anledning  af  invigningen  utaf  Ostgöta 
nations  nya  hus  uti  Uppsala  denna  höst  utgifvit  en  »Ostgöta  Nations 
historia»  (137  ss.),  som  ansluter  sig  till  den  serie  sådana  historier,  som 
för  några  år  sedan  af  annan  anledning  sågo  dagen. 

%         —  I    Helsingfors    har    nyligen    utkommit   en  broschyr  benämnd 
^•»itamia   tietoja  Juhani   Herttnan  hovista  Turussa  (»Några  upplys- 
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ningar  om  hertig  Johans  hof  i  Åbo»)  34  sid.  8:o.  Författaren,  fil. 
kand.  K.  Grotenfblt,  söker  här  komplettera,  de  uppgifter  om  hertig 
Johans  hofhållning,  som  ingå  i  Fants  år  1797  utgifna  disputation 
»De  loxu  aolae  Johannis  ducis  Finlandiae»,  men  då  han  icke  användt 
nya  källor,  ej  heller  lyckats  öfvervinna  svårighetenia  i  att  på  finska 
återgifra  namnen  på  föremål,  allehanda  tyg-sorter  o.  s.  v.,  så  torde 
den,  som  intresserar  sig  för  denna  detalj,  fortfarande  främst  böra  lita 
till  Fants  afhandling.  Trenne  bilagor  innehålla  förteckningar  öfver 
iapetmålningama  och  boksamlingen  i  hertig  Johans  boning  äfvpnsom 
en  administrativ  beskrifning  öfver  hertigdömet.  —  Moniahta  lehti 
Suomen  simstyshistoriaa  (»Ett  blad  nr  Finlands  kulturhistoria»,  öf- 
rertryck  från  Suomi,  30  sid.  8:o)  af  samme  förf.  innehåller  7  akt- 
tacken  rörande  olikartade  ämnen,  bland  dem  ett  bref  från  A.  I. 
Arvidsson  till  L.  Hammarsköld  dat.  d.  12  oktober  1819,  däri  A. 
skildrar  en  i  östra  Finland  företagen  runo-insamlings  resa  och  redan 
nu  omtalar  sin  önskan  att  erhålla  anställning  i  Sverige,  äfvensom  ett 
bref  från  Franzén  till  Keckman  dat.  d.  20  februari  1837  med  försök 
tiU  öfversättning  af  några  stycken  ur  Kalevala. 

—  Af  den  nitiske  finske  skolmannen  professor  K.  G.  Lein beros 
mångåriga  forskningar,  hufvudsakligen  uti  Svenska  arkiv,  föreligger  en 
ny  frukt  under  titeln  Bidrag  till  kännedomen  af  vårt  land  (Första 
häftet^  90  SS.,  Jyväskylä  1885).  Häftet  innehåller  ett  antal  rätt  in- 
tressanta beskrifningar  Öfver  finska  socknar,  bland  hvilka  särskildt 
'märkas  några  af  kanslikollegiet  infordrade  berättelser  ang.  församlin- 
games »antiq viteter  och  äldre  historia»  uti  Borgå  stift  (afgifna  1761) 
samt  landtmätareu  Hagströms  1775  upprättade  beskrifningar  öfver 
Helsinge  och  Esbo  socknar.  I  häftet  förekomma  dessutom  .lands- 
höfding  Carpelans  beskrifning  öfver  Cajana  län  och  dtad,  1798,  och 
bankokommissarien  Fredrik  Silfverstolpes  dagboksanteckningar  under 
en  resa  från  Stockholm  till  Finland  (ur  Vesterås  domkapitels  arkiv), 
samt  slutligen  ett  utdrag  ur  Ecklesiastik-expeditionens  protokoll  1792 
ang.  finname  i  Yermland.  —  Som  prof  på  de  kulturhistoriska  bidrag 
här  förekomma  må  anföras  följande  utdrag  ur  beskrifningen  på  Hel- 
singe socken:    g  25.  Om  bos  landmannen  inrotade  oseder. 

1  :o  Fålkets  myckna  egensinnighet  och  envisa,  hvaraf  flere  odygder 
faärflyta,  häraf  händer,  att  en  socken  här  syslosätter  en  Domare  mera 
än  ett  Härad  i  andra  orter  och  att  sällan  någon  rättegång  stadnar, 
förr  än  vid  högsta  domstolen:  hvarefter  bonden  entå  tror  sig  kunna 
fä  ändring  och  att  honom  skedt  orätt,  hvarifrån  han  ej  kan  öfvertalas 
af  andra,  än  de  härvarande  sockne-politici,  hvars  ändamål  och  föde- 
krok är,  att  ständigt  hålla  folk  i  rättegångar  och  osämja.  Denna 
envisa  förordsakar  äfven,  att  lagar,  förbud  och  förordningar  oblygt 
öfverträdes  och  hvarföre  det  laudthjelpande  bränvins  förbudet  haft 
här  alt  fÖr  inånga  öfverträdare  .... 

3:0  Räknar  man  bland  oseder  Almogens  af  begge  kjönen  out- 
»läckeligtt  bejEjjär  till  bran  vin  och  starka  drycker.  Jag  har  efter  almo- 
gens egen  upgift  funnit  att  hvarje  matlag  inan  bränvins  förbudet  minst 
till  bränvins  bränning  använt  2  tunnor  om  året,  här  finnes  554  mat- 
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laz.  som  «ilrdi?^  Ctdt  1.  !«.•>- tu  no  or  säd.  oiom  bråd  dragoner,  soldater, 
6  kr'.*jar  v-oh  3  zästzitVar^^iniar  kunnat  tillTärka. 

4:<.'  art  soäda  barn  fone-«  i  baålsto^a  ock  i  starka  bad  alla  årsens 
tiiirr.  Dä  uian  Wtnickiar  bTad  rårkan  ett  så  bastigt  ombtte  sf  kjöld 
och  hrtia  vlslHc  baiVa  hos  ett  nrfodt  barn.  lår  man  finna  oraaken 
h  rart  o  re  månv^i  dö  af  ukäcd  sjokdom  .... 

»vo  Biiira^r  talkets  enrisa.  an  fira  ej  allenast  de  sednaat  aflyste 
hell:rt*i!ajrar.  utan  alla  de  som  i  Pifredömet  funnits  ocb  som  i  alma- 
uarkau  äro  utmärkte  med  nä^n  namn.  bTamnder  något  hellgon 
l>litVit  käuJt.  ocb  det  i  sådan  belsd.  att  om  ock  bela  landtbruket 
skulle  torskarnas  i  annat  fall.  Tore  omöglist  få  bonden  till  arbete  på 
en  sådan  da£r.  äfren  som  på  andra  heigedagar  bålles  for  synd  att 
izjöra  uåtirot  nödfalls  arbete,  men  aldrig  att  fomöta  dagen  på  krogen 
i  slagsmål  ocb  STordom  .... 

—  Bland  nyare  norska  historiska  publikationer  märkas  »Norske 
Rigsreiristranter  1048,  1649»;  »Norske  Regnskabs-  og  Jordeböger  fra 
det  16  århundrede»  (hufvudsakligen  från  Beigens  knngsgård);  »En 
t«de  mod  Biskopeme,  politisk  stridsskrift  fra  K.  Srerres  tid».,  utg.  af 
professor  G.  Storm,  »den  äldsta  bevarade  i  Norge  och  på  fomspråket 
forfanade  skrift»,  enligt  utg.  från  1197:  samt  slutligen  och  f5r  oss 
utaf  största  intresset  MatrikUr  orer  yoniisk^  Studerende  ved  frem- 
mede  ['niv^rsittter,  första  häftet  (149  ss.).  Den  lärde  ntgifvaren  pro- 
fessor Ludvig  Da.ve  har  sedan  flere  år  gjon  samlingar  i  denna  rikt- 
ning och  det  är  med  tillfredsställelse  hvarje  vän  af  vår  äldre  lärdoms- 
och  personalhistoria  ser  början  ske  till  deras  offentliggörande.  Före- 
liggande häfte  omfattar  universiteten  i  Prag,  Erfurt  och  Rostock. 
Det  sistnämda  upptager,  såsom  det  var  att  förmoda,  största  utrymmet 
(sid.  31  —149).  Det  var  också  under  1500-talet  en  verklig  högskola 
for  de  nordiska  länderna  och  mottog  lärjungar  ur  alla  stånd.  För- 
teckningarna omfatta  i  öfrigt  for  Prag  åren  1372 — 1412;  för  Erfurt 
1395 — 1508  och  for  Rostock  1419 — 1758.  Listor  på  promoverade 
nordboar  vid  de  nämda  universiteten  äro  bifogade.  Fortsättningen  på 
denna  publikation,  som  antagligen  ej  skall  låta  länge  vänta  på  sig, 
skall  blifva  mvcket  välkommen. 

—  Af  den  bekanta  tvsk-svenska  kriearen  under  1600-talet  Dodo 
von  Kniphausens  bref  forberedes  en  samling  uti  Tyskland  till  utgif 
vande,  för  hvilken  äfven  bidrag  hemtats  ifrån  Sverige.  Utgifvaren  är 
den  preussiske  statsarkivarien  Sattlek  uti  Hannover. 

—  Af  den  franska  arkivpublikationen  Recueil  des  Insiructions 
données  an.r  ambassadeurs  et  ministres  de  France  från  Vestfaliska 
freden  till  franska  revolutionen  har  den  sedan  någon  tid  tillbaka  förebå- 
dade andra  delen  Suede  utkommit.  Utgifvaren  är,  som  bekant,  den 
genom  siim  arbeten  äfven  uti  svensk  historia  väl  bekanta  vetenskaps- 
mannen A.  GpEFFROY.  Vi  skola  med  det  snaraste  egna  denna  intres- 
santa publikation  en  särskild  uppmärksamhet. 


öfversigter  ooh  granskningar. 


Anteckningar  om  Sveriges  jordbrukimftring  i  sextonde  seklet 
af  Hans  Forssell.  (K.  Vitt.  Hist.  och  Ant.  Akad:8  handlingar 
29  delen).     122  +  236  sid.     Sthim   1884. 

I  denna  afhandling  har  förf.  gifvit  oss  ett  nytt  och  synnerligen 
Tigtigt  bidrag  till  kännedomen  af  den  del  af  Sveriges  inre  historia  som 
isynnerhet  utgjort  föremålet  för  hans  forskarenit  och  skarpsinne. 

De  källor  som  legat  till  g^ind  för  arbetet  äro  i  främsta  rummet 
tionderäkenskapemn,  hvilka  såsom  förf.  visar  gifva  en  ganska  god  väg- 
ledning till  bedömande  af  skördens  storlek.  För  kännedomen  om 
folkmängdens  storlek  åter  sumt  om  boskapsstocken  och  dess  fördelning 
i  olika  kreaturslag  finnes  från  denna  tid  en  annan  källa,  som  i  pålit- 
lighet väl  kan  täfla  med  våra  statistiska  uppgifter.  Detta  är  den  upp- 
teckning af  Sveriges  lösa  egendom  som  uppgjordes  med  anledning  af 
gärden  för  Elfsborgs  lösen  1571.  Slutligen  lemna  fogderäkenskapema 
från  konungens  afvelsgårdar  goda  upplysningar  is3mnerhet  rörande  det 
satt  hvarpå  åkerbruket  denna  tid  bedrefs  i  Sverige.  De  uppgifter  som 
med  mycket  arbete  hopletats  i  dessa  och  andra  källor  har  förf.  sam- 
inanställt  med  vår  tids  förhållanden  och  har  sålunda  åstadkommit  en 
mycket  intressant  jämförelse  mellan  det  sextonde  århundradets  och 
våra  dagars  åkerbruk. 

Härvid  visas  först  den  väsentliga  skilnaden  mellan  skördens  för- 
delning på  olika  sädesslag  då  och  nu.  Hvetet  som  1880  utgjorde 
3,3  %  af  rikets  hela  skörd  steg  vid  midten  af  femtonhundratalet  till 
0,6 — 0,9  ••.  Arterna  ha  under  samma  tid  ökats  från  0,2  till  2,6  %. 
Hågen  däremot  har  småningom  trängts  undan  af  andra  sädeslag:  1571 
utgjorde  den  en  tredjedel,  numera  blott  en  femtedel  af  Sveriges  skörd. 
I  ännu  högre  grad  är  detta  fallet  med  komet.  1571  steg  det  till 
<>8  %  af  spanmålsskördcn,  1880  åter  till   12,7. 

Denna  tillbakagång  har  orsakats  af  hafrens  utbredande.  På  fem- 
tonhund rat^let  förekom  den  i  någon  ])etydenhet  ])lott  i  Skaraborgs, 
Vesterås,  ()rebro  och  Värmlands  län,  ehuru  den  icke  heller  här  ut- 
gjorde mer  än  8  ä  10  *i  af  skörden.  Föröfrigt  saknas  den  vissa  år 
alldeles  i  flera  provinser,  andra  år  förekonnn(»r  den  blott  sporadiskt. 
Men  sedan  förra  seklet  har  liafren  småniiigom  ryckt  fram.  Kedan 
1805  hade  den  hunnit  förbi  kornett  och  käm])adp  med  rågen  om 
fränistii    rummet.      1888    var   hafreskörden    ♦>()  •,  af  rikets  hela  skörd. 

Jlisf.   Tuhkrift    ISS5.      (rrnnskn.  1 


i.-c-i*  1  .  T—  r      -rt_»."-*I3ir'»i 


*.-"'-!.-..     !»-«:.»»-:■:    1.1.-  -— Lill   —  uisiaii:itir".rMH-^   iiissc  "»wd- 
*-   .••       '-      ••:     Mr-ti- i' •:     -i,  »I     "r   -r-xiuiim    IT   ^^laii    ^  oMkr. 

■v       ••        .■-::.•-      •■■l     -l     :;-In::r  'l    Målii.l         "IT    111    lL     II    SlLioDrr 
•    'f-r  •■""^•'      >•'  •  »•'"     »■  *>*     :i:lr";|-    in"     •  '-:r^la-    iTiJiJdiTI:;  1:L  ir  Bico< 

•  ri^  "'•  •^'  *"  Lii-  -••1  ir!  i.i  -ri'i*i  "r^-^-Tsrr  laj"  Mfiid- 
•^  /•  .  I  1.1  Ti-  i. uti—  if  »isi^.i  -i-nii  f  O-  ~  i XI -I  >:raa.  ar  1»*3*.»- 
1.  ••     ■•./     Hbufi^    *:    "zkl.   jirr  ii  4 -i    iidiiiiiiirr  vjr   mA  !   ■>>«ui  af 

.  '•ti',.-'    *  !■  rr     *   ^     1!..    •  It--    -      ■    -izT^-LTl»- 

•      «»•-«•  iiti-     lifft        >a..i.       •Vir-Ttf     •"!     -»-fit-    ^Li    -u-T.      iVa  sräfta 

•.. ''■'.*■ -r*  ''*»  •»j -Ii.!- rr»  -kl  *iai"  >*a  I  .1  if.  IT  *i'*C">:-cE«  läa  som 
.1  1 '•  • -'^  -'  iiv— ..*  -  .  ■^.:7^-  .-1  i--_i.-i  <cir  u«in  frias»  i  drt 
.■:    \..^   M  .-I    !•••     -i-  t> -^    rr'    -T "r^    Li   I^*-       In:  r^rnållander 

'<.''>n  /,:•>,«  rr»  *.!  iiT  !•■•'  17  nr  ^':*rr:  "u  I.'«T»i  —  under 
>*    *""       v«i^   ..u.   :>•:  :""r!sT:  i-iz^Li    u^":   -;    Immik   u*:?  ia  4.»  JST.  «a 

■'»•r^.Ar.^v    *Ar:.*iV.     .-.iT     >:     i~   VLl-:-  s-_wmj    ii  T:r«^  hland 

ff*»*;  '/'.'«*AC/*-v^'i<^L  T>:£..L_airr  -.-jar  '""r.  »n  az.^1.^  jc«-nrr  för- 
:'..:.*<*?>  :i.  aa/v:.  vr-.  «*:  i:.--  5'.z..i:*T*i.i  :  ^jma  -i^  rin  (illbakH. 
■r,  .r.  ^f*»  **-.Ui  f"jf  i»-^  ritr:  i:  .jlt-.'  —  i^  .•^>rnil:j:i  <««>rrc  iu 
v*  *'••.;,  v.  .'.n.-.f./Jr»:*.^.  Ff»**uirT.-?  l'.\^  ^:  2  '  .  rvr.  ^t-ttv  in  da. 
Kr,.'r.*i  'iT.  ^r»-fi«  *;»t4:  ♦.*  tr-o.-.r-.ia  H-La  ir-ari>*a;*iri.  rwluce- 
'juit  •.*..  r,','5«''*a?.rv:rir.*rt#rr.  *  »r  ioTl  "'l'».7r>tJ  ..a  i ''T  i  !.:•**  ».W». 
i »«/'/;•  .r.;.f,  ii/f/zifv-rr.*  '/::.  V-iaiH*:..-  irL  :^rti  *£"-:u-:t*i5r..Tna,  visor 
f\*^  »ty  ;»ft  1 57 1  rnot  I*'».»  r.'"'icr>-a:::r*-Tihr>r  *vira:  l»»i*  i:or  råe- 
*kf*l*-  V:  f  j  I  **  7  J  ;;  ot  1  •>  i  » r*  ri^  rhii  i  nit  :.  '•:  krraiursr  l  hrir  r  .'i-S:?  i :  i»r  råe- 
*Är'i<-  f.'.j/:;jr.  ;;.;•_•  4  -iiörr;r:.-  ::V»-r^ijr  ■:*■:  skipä^iooken  har  mtr 
Ä/i    ♦r'-'l'i?/*/U'*.    rj*ij»:*'t  tvriliijr;.   riiAr  h^ir  Äk»-r*»rik-:.s  '»ri^^Wsr  undrr 

If;ir  nu  f\-MUii  f^roiinin:;  a:    iordriis  ;>!>idukii'ju>knk:'i  kimuut  lialla 

juiuuit    "U"/    iii*''\   <)'»    pa   zninrl  al'  •Z&ad  !*i''.kiL&iis\i  sif;rradr  knusuin- 

Utiwtif     .'*v*:rijf*r*    invånare   voro    enl.  !or!*:<  ":veräk:iiu-r:ir  i  hans  arbete 

'/.rveriff'*    \ifl\»   '»'AXfUf^J.     Jäinf^>raÄ  häriut-d  dr  ofvan  nämnda  siflfrorna 

for  \}it¥kii]tn*iV}*\i   0'-li   »ikorrJ.  liiiii*T  man  att    1 '>7l   *var;»dr  mut  \W  \\\- 

v^riare    151    iiölkreatnrHenheter.      Ar   IHmu  aier  tuunn»  tor  sannua  anUd 

invÅriarf:    endtut    02    kreatur.     Med    hänsyn   tiil  l)oska]>^<kötselu   måätf 

idll^Ä    den    iipfMtålda    träffa ii    nekande    he!^ varas.     <Joh    detta    har  sin 

natur) ifra  forklarin^r  uti  jordliriiketi^  oni))iJdnin<r  och  uti  andra  forvärf^- 

killori    opjinande.      Fordelakti^fare    ställer   sisr  jäintorelsen  i  fråga  om 

s  tlllvAit.      Kn   inirdelf^od  skörd   pä   ir>()(>-talet  <raf  för  lOi)  inv. 

ffåfpr&rde,  en  rik  åter  H20:  i  vara  dagrar  äro  de  motsvaraudi- 

350    och    \MA.     .Nfen    framdrager    man   härifrån    hafren    och 

ilkÖrden  och  Tnnivj  jiim  före  Isen  1)1  ott  vid  de  spän  målsslag  som 
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T&aentl^;en  ingå  i  befolkuiugcDs  fodoäiunen,  blir  förhållandet  iugttlundu 
si  gvDSBrat  för  vSr  tids  jordbrukaniiring.  T;  af  deass  stetniiniudu 
tideflBlag  gaf  t.  a..  1871  ära  iikörd  blott  172  tror  rfigvärde  för  10<) 
inv.  meu  157ti  åra  2öO  t;or;  ooh  äfven  om  man  1871  tillägger  rot- 
frnklenia,  blir  tuniiautalet  26  mindre  än  1876.  Detta  skenbart  ogyu- 
•amniB  forhUlande  förklaras  af  befolkningens  olika  fördelning  i  yrkeu 
DU  och  d&.  Af  Sveriges  iuv&nare  1670  kunde  blott  56  ^  rkknoa  bh- 
■om  idkare  af  fikecbruk  eller  ditbörande  binäring,  men  på  lö70-tal<-t 
anser  förf.  att  90  %  af  hela  antalet  kan  dit  hänförM. 

Förf;B  arbete  lämnar  äfven  en  miiiigd  upplyningu'  om  ikerbni- 
keta  detaljer  denna  tid,  om  buikspeni  storlek,  utfodring  och  afkast- 
ning  m.  u.,  hvilka  dock  bär  mäåte  förbigås.  Vi  O.  d^ör  nöja  oss 
med  att  hänvisa  läsaren  till  arbetet  Bjälfl.  Ingen  skall  ligga  det  ifrån 
iig  utan  att  liksom  rec.  vara  förf.  tacksam  för  den  inblick  han  gifvit 
i  en  mängd  förr  föga  käuda  frågor,  htilka  äro  af  lå  etort  intreaae 
icke  minst  därför  att  de  äro  så  olika  vår  tidi  förhållanden. 

J.  Fr.  y. 


Memoir  of  Benjamin  Lord  Bloomflold,  edit«d  by  Oeoboiaha 
Ladt  Bloxfibld,  In  2  vols.  303  +  S48  ss.  London  18B4.  (På 
omslaget:    Lord  liloomjieldn  mis»ion  to  the  eoutt  of  Brmadotte). 

(leneralen  Lord  Bloointield  var  engelsk  minister  vid  konung  Carl 
Johans  hof  under  åren  18~23-  -1833  -  iiltså  länge  uog  för  att  görn 
■ig  väI  bekant  med  vårt  regeriugssätt  och  folklynne;  han  var  tydligen 
na  vid  hofvet  och  i  de  högre  sällskapskretsa  me  särdeles  omtyckt  peraon 
och  ansågs  vara  mot  Svttrige  mycket  välvilligt  sinnad;  han  gjorde  ocksfi 
flera  vidsträckta  resor  inom  landet  ocb  dit  Noi^,  så  att  hans  iakt- 
tagelser ieke  inskränkte  sig  till  lifvet  i  hufvndstadcn.  ---  Väl  vartiden 
icke  aåduii,  utt  nSgrii  iiiulcrhiindlingur  af  spännande  iutressi^  kommu 
att  gå  genoiT]  hans  bänder,  men  liiin  förde  dock  en  och  unuun,  som 
icke  alldeles  saknar  vigt.  Den  furstji  iif  hans  underhandlingar  gåldi' 
STcriges  biträde  till  Ue  inteniatioiiolla  förbindelser,  som  ingingos  till 
slafhandelns  undertryckande,  och  hade  knappast  annan  betydelse  än 
den  att  bevisa  den  Svenska  regeringens  önskan  iktt  behag»  Kngland. 
Vigtigare  voro  de  underhandlingar,  livilku  afsågo  utt  lätta  de  inskränk- 
ningar och  bördor,  som  hamma^le  Knglauds  handel  på  Sverige,  ocb 
hvilka  möttes  al'  den  benägenhet  för  ett  friare  hände IsBj slem,  som  vid 
denna  tid  så  småninguin  vann  insteg  \  Sverige.  Utom  det  intresse, 
)K>m  dessa  nnderliniidlingar  kunde  gifva  lord  Rloomtields  mission,  hadi- 
han  ypperliga  tillfällen  att  iakttaga  den  svenska  konungens  och  hans 
omgifnings  hållning  såväl  mider  lugna  tider,  som  då  ämnena  upp- 
rördes af  vissa  kritiska  tilldragelser:  skcppshandcln,  Bodö-saken,  17:d(- 
Maj-firandet,  Juli- revolutionen  och  polska  iusurrektionen ;  och  det  kan 
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Ar  1859  var  icke  mycket  gjordt  hvarkeii  i  fråga  om  urkundspiiblika- 
tioner  eller  ))ear betningar  for  densamma.  Så  mycket  betydelsefullare 
var  hr  Styffes  företag  att  ur  utländska  arkiv  samla  bidrag  till  känne- 
domen om  en  tid,  för  hvilken  de  svenska  källorna  i  allmänhet  flyta 
så  sparsamt.  Med  forskarens  säkra  blick  för  urkundernas  »odödliga 
bevisning»,  tog  han  till  hufvuduppgift  meddelandet  af  nya  aktstycken, 
for  hvilka  han  ransakat  arkiven  i  östersjöstäderna;  men  under  den  an- 
språkslösa formen  utaf  »inledningar»  har  han  därjämte  sjelf  samman- 
fattat resultaten  af  de  meddelade  aktstyckena  med  begagnande  af  andra 
historiska  källor  utaf  olika  slag  på  ett  sätt.  som  nttnar  om  en  ovan- 
ligt fullständig  bekantskap  äfven  med  de  rent  svenska  handskriftsam- 
lingarna och  som  i  fråga  om  forskningens  noggrannhet  är  exemplariskt: 
vi  ha  alla  gått  i  skola  hos  honoui.  Det  är  ingen  utarbetad  historia 
hr  iStyfl^e  sålunda  meddelar  -  den  form  o(*h  uppställning,  som  valts. 
sHtUi  sig  däremot,  och  vigtiga  stycken  lemnas  å  sido  eller  beröras 
blott  i  förbigående,  såsom  fallet  är  med  de  rent  kyrkliga  och  kultur- 
historiska frågorna.  I  afseende  på  de  politiska  rörelserna,  de  stats- 
råttsliga  och  ekonomiska  forhållandena  meddelas  däremot  under  väx- 
lande rubriker  eu  massa  nya  uppgifter,  beriktiganden  och  belysningar 
af  källorna,  som.  äfveu  om  sista  ordet  ej  alltid  får  anses  vara  sagdt. 
äfven  om  enskilda  misstag  kunna  påvisas,  dock  en  gång  för  alla  åt 
detta  verk  bestämt  en  hedersplats  i  vår  historiska  litteratur,  där  det 
kommer  att  stå  som  ett  varaktigt  minne  utaf  samvetsgrann  forskning 
och  skarpsinnig  tolkning. 

Det  hedrar  äfven  fö rl äggarne  att  ha  fört  till  ända  ett  verk,  af 
så  rent  vetenskaplig  art  som  detta,  helst  det  svårligen  kan  påräkna 
någon  rätt  stor  publik  utom  kretsen  af  de  egentliga  forskarne. 

Det  är  ett  jämförelsevis  rikt  urkundsförråd,  som  förelegat  för  de 
17  åren  1504 — 1520,  hvilka  denna  femte  del  behandlar,  så  rikt  i 
livarje  fall,  att  det  svällt  ut  densamma  till  den  nästan  oformliga 
vidden  af  830  sidor;  också  meddelas  här  ett  större  antal  urkunder 
(519)  än  i  någon  af  de  föregående  delarne.  Måhända  har  detta  varit 
<»rsaken  till  att  vi  här  måste  sakna  den  sedvanliga  urkundsförteckningen ; 
dess  frånvaro  ersiittes  knappast  af  det  mer  än  vanligt  upplysande  regi- 
stret, hvilket  likväl,  nu  som  förut,  endast  hänför  sig  till  urkunderna, 
icke  till  inledningen. 

De  torra  äro  denna  gång  till  största  delen  hemtadc  från  Geheime- 
arkivet  i  Köpenhamn,  men  från  en  exklusivt  svensk  samling,  som  en 
gång,  ovisst  när  och  hvarifrån,  med  krigets  rätt  blifvit  förd  till  Dan- 
mark, det  är  de  yngre  Sturarnes,  ett  par  tusen  nummer  starka,  korres- 
pondens. Hr  Styffe  redogör  i  förordet  för  denna  samling  och  för  dess 
användning  i  den  historiska  litteraturen  i  sammanhang  med  en  allmän 
öfversigt  af  källorna  till  denna  tids  historia.  Delar  ur  densamma  ha 
förut  publicerats  dels  i  Danska  Cicjheimearkivets  »Arsberetniuger»  IV. 
dels  i  Grönblads  »Nya  källor  till  Finlands  medeltidshistoria»  (1857). 
Det  vigtigaste  Jif  denna  dyrbara  samling,  ehuru  visst  icke  allt,  är  så- 
lunda numera  allmänt  tillgängligt.     Kompletterad  af  några  i  Stockholm 
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rp^'^  i..pi.i-.vk.r  ^r  .i-c.  iT«l  killoma  till  h«onVi.  om  ui,io,«- 

K-    *Äwrild:    inn««^   hir   aåmda   «mliiur  srnnui  dt-  månifa  dar 
,r%.trid.  ^r»-r>r=  fri^  Her.mini:  lijd.  *f  hrilka  73  i  drnna  femtia  del 
,:..  fT.'ir.:».      IV:  •'  «l:*Tni  an  ho«  .>»  finna  bref  från  dem  tider 
...v.   *Ä  'tj!:^  a:^r>rfTA  ^r.  T,rrK!ir  indiTidualhrt.     I  de  flesta  fall  möter 
na!     <i-i^ar:i-<    <\rz^?^yv^   frwer   rllrr  otrniplisra  forrok  att  uttrvcka 
Miikrn       Här   ii.-r   är  drt   .lanorlunda.      De  äro  risd^^riijBrrn  som  Jftast 
•kritTia    i    ?*r   >t*^r   La*t   ^^r  an  vara  aåffra   mästerstrcken   vare  «ig  till 
j.ikrr    .i:.r    k.Miip -*::!  »M :    m^u   .1.-   n.ja   vu  miikhet,  en   humor,  och 
.  n  -'^tit  Unnv.  <*^m  ";  fTimrka  nz  rn«  under  de  kinkigaste  omstindig- 
Krtr-r.    p.i    *;i:ii!iia    anin:r  dr    *inna  om  oii  diurlifrhet  och  forslagenhet. 
•■Mil  ii!:*:*m!nan*  lur-d  ny^jciiÄmda  rgen<ka|>er  fo  tid  bortåt  ^orde  »herr 
.'If.tiis.    o..!not*tåndliff   på   ftt  S^ir.detinff  rller  bland   Kalmars  borgan* 
'M'h    ätvi-ii    r^nnåddr    inT«»rka    jki    dr   tTfk^ainma    i  rikets  råd.       -  Vi 
riäiiul»'    piktiiren.     Afrni    dei.    nr    i    ?in   <lae   oniriueL    men  erbjuder 
^tumloul    i  fräira  om  *kriftdni::en  lika  Mom  <vÄrigheter  att  öfverrinna 
-om    df    ^^»rupta.   illa  koi>rdim»nidf  Mtser.  i  hvilka  denna   iilliaa  natur 
L^af    form    ai    <iua   tankar,  i  afs«vnde  pA  mening  oeh  tankegång.     Det 
tonlras    l»Ädf    skarj^innr    »»rh    tÄlaiiio<i    ht^   utgifvaren  att   komma  till 
rjitta    uu*d  4le**;i  brrf:  att  det  här  har  ?krtl  mwl  framgång,   torde  den 
knniuui    att   erkänna,   som   sr«^r  ^iiir  nnHlan  an  underkasta  de  texter  hr 
^tvfff  inrddflar  en  närmare  irran^kninsr  «H*h  jämförelse  med  originalen. 

Kli  mänird  af  de  i  #a]nlin:ren  förekommande  brefren.  såväl  kon- 
•e]»t  s«»ni  original,  äro  odatenide.  1  m  mängd  fall  har  det  Ivckatit 
hr  Styffe  bestämma  tiden.  Det  har  ej  kunnat  ske  utan  en  fullständig 
kännedom  om  tidens  historia  oeh  det  fortjenar  sa  mycket  mer  att 
franihalliis.  som  den  nyss  nnmda  (irönbladska  publikationen  i  det  af- 
ieendet  jrer  giltiir  anledning  till  åtskillisrit  anmärkningar.  Det  är  stnn- 
loin  till  rätt  intressanta  n»sultat  hr  Styffe  på  d«»tta  sätt  kommer, 
flan  liar  sålunda  genom  bestämmandet  af  tiden  frir  en  F^rik  Trolles 
»ref  (n:r  öO)  gjort  det  mycket  sannolikt,  att  den  ryktbara  bondefreden 
i  lljortsbertra.  som  till  sitt  innehall  är  känd  ur  Svante  Nilssons  kopie- 
)ok  och  af  Allén  och  andni  häntores  till  1510,  redan  blifvit  ingången 
\r    ir>Or)    (jf.    SS.    XXVI    och    «»:V).  Det    märkliga   brefvet  n:r  419. 

5oni  visar  hur  inan  redan  tidigt  söktt»  »>poussera»  (lustaf  Trolle  (denna 
rang  till  biskop  i  Linköping),  utan  tvifvel  för  att  kunna  i  de  poli- 
iska  striderna  draga  nytta  af  hans  hänsynslösa  karaktär,  lores  af  utg. 
ill  våren  1513.  Det  är  dock  sannolikt  något  äldre.  Redan  den  4 
Vpril  1513  omtalas  Hans  Brask  i  en  Leo  X:s  biilla  som  »vald»  biskop 
i  Linköping^).  Det  berodde  som  bekant  pa  uppgörelse  med  den 
kpanska  'kardinalen  »Arborensis»  och  i  Rom  funnos  flcre  som  kunde 
Irifra  underhandlingen.  Ingen  af  dem  har  dock  veterligen  rest  ut  sä 
lidigt  på  våren  1513,  och  det  är  väl  icke  troligt  att  de  arbetat  for 
**^    Brask   utan  dennes  vetskap,     (iustaf  Trolle  kom  sjelf  till   Rom 
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I  Qärde  delen  äro  8  bref  från  Hemming  Gad  till  S\aiite  Xilsson  tryckta. 
Ordnblid,  a.  a.  t.  575.  raen  med  feldatering. 
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samma  Tår,  men  sannolikt  först  sedan  saken  här  rar  afgjord;  det  är 
nftmligen  knappt  troligt  att  något  val  i  kapitlet  försiggått.  En  möj- 
lighet är  jn  visserligen,  att  Hans  Brask  sökt  föra  Erik  TroUe  bakom 
ljuset  i  det  längsta.  Säkert  är  att  han  sedan  ansett  det  nästan  som 
en  hederssak  för  sig  att  göra  Gustaf  Trolle  till  sin  efterträdare  som 
domprost,  hvilket  också  lyckades*). 

Det  är  nästan  öfverflödigt  att  anmärka  att  tcxtenm  äro  med  syn- 
nerlig omsorg  återgifna.  I  några,  dock  i  det  hela  tämligen  obetydliga 
falK  äro  \i  visserligen  ej  af  alldeles  samma  mening  som  utg.  I  de 
latinska  punkterna  n:r  44  sknlle  t.  ex.  i  4:e  raden  axippositur  må- 
hända gifva  bättre  mening  än  propter.  Uti  det  lilla  brefvet  n:r  191 
torde  siffrorna  i  sjunde  raden  böra  läsas  viii  i  st.  för  r"*.  Det  är 
så  mycket  vissare,  som  i  ett  annat  bref  (af  Mattis  Jönsson;  n:r  1610 
enligt  den  gamla  beteckningen),  hvars  innehåll  just  i  det  ofvannämda 
refereras,  den  förra  läsarten  är  otvifvelaktig.  —  I  ärkebiskop  Jakobs 
bref,    n:r    509,    r.    14  torde   väl   procuraton   gifva  bättre  mening  än 

Det  stora  flertalet  af  bref  äro  på  svenska.  Vi  behöfva  icke  säga 
hvilket  intresse  äfven  för  språkforskaren  denna  publikation  har.  I 
afeeende  på  sjelfva  textredigeringen  anmärka  vi  med  tillfredsställ elst* 
att  ntg.  infört  en  interpunktion  efter  meningen  och  i  sammanhang 
därmed  normaliserat  bruket  af  stora  och  små  begynnelsebokstäfver. 
Oafeedt  sjelfva  principen,  skulle  det  ha  varit  en  verklig  skada,  om 
det  stadium,  som  han  utan  tvifvel  måst  nedlägga  på  många  af  dessa 
urkunder  och  som  till  resultat  bl.  a.  haft  en  rationell  satsindelning, 
skulle  ha  gått  förloradt  för  alla  som  kunna  komma  att  begagna  dessa 
aftryck.  1  ett  par  enstaka  fall  äro  vi  dock  af  någon  annan  tanke  i 
afseende  på  interpunkteringen.  S  219  r.  4  t.  ex.  skulle  det  väl  gifva 
bättre  mening  att  läsa  (hafver)  faufjith  brefven  fra  sigh  fru  Annes 
4ima  i  Borgholm^  sa  at  o.  s.  v. ;  d.  v.  s.  utan  punkt  mellan  sigh  och 
/Vm,  hvarvid  ama  naturligtvis  är  dativus.  Vi  kunna  ej  påminna  oss 
att  Hemming  Gad  någonsin  använder  sa  för  sadhe^  hvilket  väl  med 
hr  S:s  interpunktion  skulle  blifva  fallet.  Nr  193,  r.  16,  17  skulh* 
vi  hellre  interpimktera:  nu  varda  vi  ga  pa  fleskestumpen  utan  var 
tack^  medhan  Johan  Mansson  hafver  köth,  jiesk  o.  s.  v.  —  S.  636 
på  slutet  af  brefvet  ger  det  måhända  bättre  mening  att  läsa:  verejwir 
4fUod^  ni  si  l\  V,  cante  tractaverit  .  .  .  cum  regia  majesiate  ac  in 
tempore,  prevenietur  per  militiam,  prout  nohis  suggerittn\  in  odium 
tccleMe  etc;  det  är  nämligen  fråga  om  att  i  tid  vidtaga  åtgärder  till 
skydd  för  k^Tkans  egendom.     Detta  är  emellertid  småsaker. 

Att  hr  Styffe  äfven  i  fråga  om  de  persoualhistoriska  uppgifterna 
är  en  säker  ledare  är  bekant  och  förnekar  sig  ej  heller  här.  Han  har 
t.  ex.  skilt  mellan  de  båda  »herrarne»  Erik,  h vilka  rätt  ofta  i  dessa 
handlingar   förekomma,  hvilka  båda  varit  i  Rom,  och  också,  t.  ex.  af 


')    \    noten    s.  189  angifves  förmodligen  genom  tryckfel  S.  Agnetas  tid  till 
den  5  febr.  i  »t.  för  den  28  (eller  21)  jan. 

*)  S.  254.   r.  6  bör  det  väl  läsas  fendhin  (fan)  i  st.  för  sendhin. 


anforaf    ■■ip|/jrii>'ii    '•'H-    'fOr*.    •»ju»?" 

♦>ord.    all    tmJL   nÅiixjiijr^:.   *4.i^-:-'  laT,  *-!»  -»^    i:  fr 

i. I    aii^iutr    fci£   tLt    o**!     ->H     :i*«Qft**>«  .   oca 
krifi:;  hJtlfif-L  af  ziULitr-L   ic"    >-«ay»si«a.  iii«rL  ifi4S.   jir 
fi«]a^    fiioii    korta   !i<<u-<-;.     H^   N^i»  Kr^aif    •^ft  Niz»    htm:  «} 
tiil  rikferådetr     J   ^ii  hUKLiziur  af  1<>C  -'  «  ';A^tKfli&c4-  i  K  ^  > 

-for   ri<'iM-»<-ii*  mfrrkiijf^    »jv-wa*-?  •aiuC».».   n/*-t  r^ 
•^■rlMf<'ii  i'k«-  utMiU 


narfijiafci  foRtri^jjdr  'ir^arb^-.     Ovu*  xi'-~&  5:«rf.  fer  <M   läd  ?*.>m  éttm 

•  •jfifaibt.  til.  r:j  ev-r  'ir:  fiar:.  '/trr  iiiiijor«ri*riii>  -jötaTUctac  aari.  ^ 
(Ur*-jfio;  fräji  ry-tj  if«-^  .r'>axj>  NLte*/?j«  ijd  Aiiri:»  feiAMiii  böfjw  Uiin 
:ii<-r;»  Ufrta.jrra^i  '  cl  ^iida  tiii  ]-VJ**  fLuf«  jC^sJisffi  *iöåtT  äz  JMl  pé 
Miir^-sainjiiij;*:!!.  J**:i  har  "tris*  \£y*T\  <.::  br  ?rt^  i  öcb 
irjit-dbibift-u  ^iaiii«at  :r<la:.  \ic  Lr  .>^jbW^  é*^  i^ii  fur  cftr 
åtta  arfrij  auvfCt  •»;  kuLr^a  faai.^i*a  :iii  Li^Etåinda  %'erk.  tvm  jn  däri- 
'Z*-M*»\u    11  v  ad    u^iiOjrniriiiLet    o'h    vi;i*iäiKiieik-i   beträffar  fin  dd  birta 

•  rkanrjaridf  tjf.  Förord  «.  i:i;.  (>ik  «:  fåionda  icke  bnna  rn  «å  »coi 
aiiior*'«  utPird  </<-h  o[nfatiaDd<:  traiuiiÄiiDiuz.  !^>iii  ftärdr  drlens  •Snerigr 
i    Strit    mun-   dirii   aidnr«  xid^.  »å  '»rror  drtta  bvpi.  nicD  icktr  keller 

•  rtjjud*rr  .>taiit«-  Nij^vin*  *id.««idfrr.  d^-ima  dr-  otnikil»ar;i  mötrBa»  tid. 
»fl   iika  uiiAla«>bd**  stoff  att   r^riandla. 

Ihad  fraIlj«^tälhliDe»-:i  ni  iU-ii  p«liiti^ka  Qi«ii.>ricii  beträffar,  kunt- 
jjiKt^-rar  iiu  hr  Styff*-  AilrL«  fraiuMäiiDiui:  ifrnuiu  att  i  detalj  redo- 
'/or:i  ^a!>kijdt  ffiT  bäod^-lsit-riia  i  »j«:!fvu  >vrri^f  «N-h  forhåilaodet  till 
Fihiarjd.  L  vi  I  ket  allt  Alleu  aDtiiijfeu  turbiirär  r-Her  rudast  i  korthet 
*t*'T*3f.  .>åliuida  fioiia  \i  bär  ru  iittorii*;  skiidriue  af  underhandlinfnuna 
|>å  \år<:ii  ]r>4>l.  af  br  Svant«r%  riar^ka  rr-Aa.  af  kris^båiidelsema  15(M> 
dcli  i  allinäiibet  af  knir»ru5tiiiu<?anie  i  >%eri£e  iii.  m.  d.  Därjiiute  är 
lif  M^fffr  i  Bt^d  att  i  åtfikiJlij£a  euskildhetrr  berikttsra  «iu  danska 
kollega*»  fraiu»tällbiuir.  .>å  lir  i.  e\.  fal  Kl  uied  idWende  pa  den  be- 
kanta böfdiu^u  på  Olofsbonr  (i  Bohuslän i.  NiU  Kaj^valdseon  ock 
hans  cista  oden.  Den  käck»-  kri^reu.  &oiu  i-fter  det  ryktbara  öfver- 
fallet  på  julnatten  15C4  hos  Alltru  fbn»vinniT  uti  dansk  fångenskap, 
tvekades,  såsom  hr  Stvfft-  visar,  kom  nia  undan  och  dMsr  :>ederinera  i 
ro    nti   Veflter||;otland.  Pa  saiunia   sätt.  fitr  att  taga  ett  par  andni 

ampel,  i  fråga  om  dagen  for  Svante»  val.  i  fråga  uni  tiden  for 
Ktlmar    slott*    eröfring;   det  är   hr  Stvflfes  omfattande  kännedom  iitaf 
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a    handlinfi^r    och.  förmäla   iitt   l>egag:na  si^  ut'  dcnis  uppgifter, 
är  &  ny  o  gör  sig  gnllundo. 

led  eu  viss  nyfikenhet  mutser  inan  lir  St>'fres  omdöme  um  Svantt; 
politik  i  allmiinhet,  hvilken,  mom  bekant,  uti  Ailen,  titt  en  sä 
domare,  uch  mången  har  väl  trott  att  det  skulle  bli  svårt  för 
i  iitt  jäfva  denna  dom  eller  att  vidhålla  den  nationella  stånd- 
sD.  Häri  tord(^  man  dock  i  sådant  fall  något  ha  missräknat  sig. 
tyffe  polemiserar  egentligen  icke  mot  den  danska  historikerna 
tning  och  onekligen  framstår  äfven  hos  honom  hr  Svante  som 
iderlägsen  person  i  jämförelse  med  Sten  Sture  d.  ä..  och  detta 
och  främst  i  ledningen  af  den  inre  styrelsen,  men  äfven  i  af- 
I  på  krigföringen.  Men  han  vederlägger  icke  liesto  mindre  i 
iga  punkter,  ocli  såsom  oss  synes  lyckligt.  Allens  framställning 
[  den  noggranna  analys  af  urkunderna,  hvari  han  utan  tvifvel  är 
I  öfverlägseu.  Vi  skola  i  det  följande  påpeka  någm  vigtigare  fall. 
)et  framgår  sålunda  uppenbart  af  hr  Styffe-s  med  data  rikt  för- 
redogörelse att  uppskofvet  med  stillestÄndets  ingående  1504 
le  på  danskarnc,  och  det  förefaller  bra  ensidigt  att  UiUi  om. 
hr  Svante  genom  sina  proklanmtioner  till  Norge  uti  mars  »for- 
le»  underhandlingen,  då  å  danskames  sida  Jens  Holgersson  sa 
om  i  maj  härjade  Kalmarsunds  kuster.  -  -  Äfven  i  fråga  om  det 
fredsmötet  i  Kalmar  1505  afvika  de  båda  framställningarna.  Det 
kant  att  svenskarne  där  alldeles  uteblefvo,  och  Allén  ser  i  riks- 
indarens  intriger  en(bi  anledningen  därtill.  Svenskarne  föreburo 
motvind  som  orsak  till  sin  sena  ankomst,  och  hr  Styfle  har  gjort 
ödan  att  hos  en  kompetent  auktoritet  inhämta  uppgifter,  hvilkn 
ka.  att  under  hela  juni  månad  stiltje  eller  motvind  är  det  vanliga 
em,  Hom  norrifrån  vilja  segla  till  Kalmar.  Den  anmärkningen 
år  visserligen  att  svenskarne  för  sent  gåfvo  sig  i  väg,  num  att 
ke  ville  kf)mma  värnlösa,  då  konung  Hans  hade  gjort  sä  stora 
tigar,  är  dock  begripligt,  och  hur  litet  den  nenare  var  angelägen 
1  öfvitrenskommelse,  visar  den  hast  h varmed  han  gick  till  väga  i 
om  domen.  Danskarnes  förfarande  både  under  stilleståndstiden, 
^re  och  efter  mötet  var  väl  m  litet  som  möjligt  (^gnadt  att  in- 
förtroende. 

Vfven  i  andra  fall  torde  de  ng^nsamnia  omdömen  Allén  är  sä 
att  falla  om  riksfön^stånduren  och  hans  förtrogne,  böra  jämkas 
den  på  faktii  grundade  framställning  hr  Styl!'e  ger.  Mest  afviker 
de  båda  författarncs  uppfattning,  när  d(^t  gäller  fredstraktaten  af 
17  aug.  1509  (x^h  därmed  sammanhängande  omständigheter,  en 
t,  som  Allen  Hnner  vara  alldeles  i  sin  ordning,  men  hr  Styffr 
[nar  som  det  »till  innehållet  såväl  som  sättet  nesligaste  fördrag», 
lågonsin  från  svi^isk  sida  blifvit  ingånget  (se  s.  cxxxix).  Det 
t  starkt  uttryck,  i  synnerhet  af  en  i  allmänhet  så  försigtig  för- 
',  kanske  allt  fcir  starkt  i  betraktande  af  att  man  sä  litet  känner 
ledsagand<'  omständigheterna.  Men  att  det  icke  är  alldeles  cnno- 
dt,  därom  liirer  man  <)fv(Ttyga  sig,  om  man  följ(;r  hr  Styftes 
tällning.    huru    k<)nuiii>:    lians    i    början   af  ån*t  utfärdar  lejdebref 
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lag,  som  således  ödt  1,108  tunnor  säd,  utom  hvad  dragoner,  soldater, 
6  krogar  och  3  gästgifvaregårdar  kunnat  tillvärka. 

4:0  att  späda  barn  föres  i  badstuga  och  i  starka  bad  alla  årsens 
tider.  Då  man  betracktar  hvad  värkan  ett  så  hastigt  ombyte  af  kjöld 
och  hetta  måtte  hafva  hos  ett  nyfödt  barn,  lär  man  finna  orsaken 
h vårföre  många  dö  af  okänd  sjukdom  .... 

6:0  Bidrager  fålkets  envisa,  att  fira  ej  allenast  de  sednast  aflyste 
hellgedagar,  utan  alla  de  som  i  Påfvedömet  funnits  och  som  i  alma- 
nackan äro  utmärkte  med  något  namn,  hvarunder  något  hellgon 
blifvit  kändt,  och  det  i  sådan  helgd,  att  om  ock  hela  landtbruket 
skulle  förskämas  i  annat  fall,  vore  omögligt  få  bonden  till  arbete  på 
en  sådan  dag,  äfven  som  på  andra  helgedagar  hålles  för  synd  att 
gjöra  något  nödfalls  arbete,  men  aldrig  att  fömöta  dagen  på  krogen 
i  slagsmål  och  svordom  .... 

—  Bland  nyare  norska  historiska  publikationer  märkas  »Norske 
Rigsregistranter  1648,  1649»;  »Norske  Eegnskabs-  og  Jordeböger  fra 
det  16  århundrede»  (hufvudsakligen  från  Bergens  kungsgård);  »En 
tale  mod  Biskopeme,  politisk  stridsskrift  fra  K.  Sverres  tid»,  utg.  af 
professor  G.  Stobm,  »den  äldsta  bevarade  i  Norge  och  på  fornspråket 
författade  skrift»,  enligt  utg.  från  1197;  samt  slutligen  och  för  oss 
utaf  största  intresset  Matrikler  över  Nordiske  Studerende  ved  frem- 
mede  Universiteter,  första  häftet  (149  ss.).  Den  lärde  ntgifvaren  pro- 
fessor Ludvig  Daae  har  sedan  flere  år  gjort  samlingar  i  denna  rikt- 
ning och  det  är  med  tillfredsställelse  hvarje  vän  af  vår  äldre  lärdoms- 
och  personalhistoria  ser  början  ske  till  deras  offentliggörande.  Före- 
liggande häfte  omfattar  universiteten  i  Prag,  Erfurt  och  Eostock. 
Det  sistnämda  upptager,  såsom  det  var  att  förmoda,  största  utrymmet 
(sid.  31 — 149).  Det  var  också  under  1500-talet  en  verklig  högskola 
för  de  nordiska  länderna  och  mottog  lärjungar  ur  alla  stånd.  För- 
teckningarna omfatta  i  öfrigt  för  Prag  åren  1372 — 1412;  för  Erfurt 
1395 — 1508  och  för  Rostock  1419 — 1768.  Listor  på  promoverade 
nordboar  vid  de  nämda  universiteten  äro  bifogade.  Fortsättningen  på 
denna  publikation,  som  antagligen  ej  skall  låta  länge  vänta  på  sig, 
skall  blifva  mycket  välkommen. 

—  Af  den  bekanta  tysk-svenska  krigaren  under  1600-talet  Dodo 
von   Kniphatisens   bref  förberedes   en  samling  uti  Tyskland  till  utgif 
vande,  för  hvilken  äfven  bidrag  hemtats  ifrån  Sverige.     Utgifvaren  är 
den  preussiske  statsarkivarien  Sattler  uti  Hannover. 

—  Af  den  franska  arkivpublikationen  Recueil  des  Instructtons 
données  atut  ambassadeurs  et  ministres  de  France  från  Vestfaliska 
freden  till  franska  revolutionen  har  den  sedan  någon  tid  tillbaka  förebå- 
dade andra  delen  Suede  utkommit.  Utgifvaren  är,  som  bekant,  den 
genom  sina  arbeten  äfven  uti  svensk  historia  väl  bekanta  vetenskaps- 
mannen A.  Gmeffroy.  Vi  skola  med  det  snaraste  egna  denna  intres- 
santa publikation  en  särskild  uppmärksamhet. 
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Åkerjordens  produktion  har  sedan  feuitonhundratalet  högst  betyd- 
ligt ökats.  Reducerande  all  dess  afkastning  till  tunnor  rågvarde  be- 
räknar förf.  en  medelgod  skörd  för  trehundra  år  sedan  till  omkr. 
1,340,000  tunnor  och  en  medelgod  sådan  i  vår  tid  till  11  millioner 
t:  or  rågvärde,  hvilket  alltså  innebär  att  jordens  af  kastning  nu  är  något 
mer  än  8  ggr.  större  än  då.  Och  denna  stora  öfvervigt  har  bufvud- 
Hakligen  vunnits  under  de  sista  femtio  åren,  ty  ännu  i  början  af  1830- 
talet  steg  skörden  ej  till  mer  än  d,6  millioner  t:or  och  i  början  af 
århundradet  till  blott  3,2   millioner  t:or  rågvärde. 

Denna  tillväxt  är  högst  olika  fördelad  på  de  olika  länen.  Mest 
stillastående  hafva  Upsala,  Yesterås  och  Gefle  län  varit.  Den  största 
utvecklingen  visar  däremot  Norr-  och  Vesterbotteus,  Örebro,  Kalman, 
b]lfsborgs  och  Skaraborgs  län  samt  den  lilla  del  af  Göteborgs  län  som 
))å  1500-talet  hörde  till  Sverige  och  hvilken  står  aldra  främst  i  det 
att  dess  skörd  1880  var  29,6  ggr.  större  än  1576.  Det  förhållandet 
att  den  gamla  Vestgötabygden  kunnat  vinna  en  så  stark  utveckling  -  - 
skörden  i  Elfsborgs  län  var  1880  17  ggr.  större  än  1576  —  under 
det  att  Upsala  län  det  först  nämda  året  ej  hade  mer  än  4,9  ggr.  så 
stor  skörd  som  1576,  anser  förf.  delvis  bero  däraf  att  boskapsskötseln 
på  1500-talet  var  i  Vestergötland  mer  idkad  än  åkerbruket,  hvilket 
förhållande  ändrats,  under  det  att  Mälarprovinserna  då  voro  bland 
landets  mest  sädesproducerande  delar. 

Hvad  boskapsstocken  vidkommer  visar  förf.  att  antalet  getter  för- 
minskats till  hälften  och  att  äfven  svinafveln  i  vissa  län  gått  tillbaka, 
ehuru  deras  antal  för  hela  riket  är  något  om  än  obetydligt  större  än 
på  femtonhundrataiet.  Hästames  antal  är  2  ^j^  ggr-  större  än  då. 
Kornas  och  f&rens  antal  ha  tredubblats.  Hela  kreatursantalet,  reduce- 
radt  till  nötkreatursenheter,  var  1571  815,762  och  1871  1,980,980.  — 
Jämför  man  uppgifterna  om  boskapsstocken  med  skördesiffroma,  visar 
det  sig  att  1571  mot  100  nötkreatursenheter  svarat  109  t:or  råg- 
värde och  1871  mot  100  underhållna  nötkreatursenheter  552  t:or  råg^ 
värde,  hvadan  alltså  skördens  öfvervigt  öfver  boskapsstocken  har  mer 
än  tredubblats,  hvilket  tydligen  visar  hur  åkerbrukets  betydelse  under 
tidernas  lopp  vuxit. 

Har  nu  denna  förökning  af  jordens  produktionskraft  kunnat  hålla 
jämna  steg  med  den  på  grund  af  ökad  folkmängd  stegrade  konsum- 
tionen? Sveriges  invånare  voro  enl.  förf:s  beräkningar  i  hans  arbete 
»"Sverige  1571»  531,400.  Jämföras  härmed  de  ofvan  nämnda  siffrorna 
för  boskapsstock  och  skörd,  finner  man  att  1571  svarade  mot  100  in- 
vånare 154  nötkreatursenheter.  Ar  1880  åter  funnos  för  samma  antal 
invånare  endast  62  kreatur.  Med  hänsyn  till  boskapsskötseln  måste 
alltså  den  uppstälda  frågan  nekande  besvaras.  Och  detta  har  sin 
naturliga  förklaring  uti  jordbrukets  ombildning  och  uti  andra  förvärfs- 
källors  öppnande.  Fördelaktigare  ställer  sig  jämförelsen  i  fråga  oui 
skördens  tillväxt.  En  medelgod  skörd  på  1500-talet  gaf  för  100  inv. 
252  t: or  rågvärde,  en  rik  åter  320;  i  våra  dagar  äro  de  motsvarande 
siffrorna  350  och  374.  Men  fråndrager  man  härifrån  hafren  och 
blandsädsskörden  och  fäster  jämförelsen  blott  vid  de  spanmålsslag  som 
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Taaentligen  ingå  i  befolkniugeus  födoämnen,  blir  förhållandet  ingalunda 
flå  gynsamt  för  vår  tids  jordbruksnäring.  Ty  af  dessa  sistnämnda 
sideaslag  ga£  t.  ex.  1871  års  skörd  blott  172  t:or  rågvärde  för  10() 
inv.  men  1576  års  250  t:or;  och  äfven  om  man  1871  tillägger  rot- 
frakterna,  blir  tunnantalet  26  mindre  än  1876.  Detta  skenbart  ogyn- 
samma  förhållande  förklaras  af  befolkningens  olika  fördelning  i  yrken 
nu  och  då.  Af  Sveriges  invånare  1870  kunde  blott  56  %  räknas  sä- 
som  idkare  af  åkerbruk  eller  dithörande  binäring,  men  på  1570-talet 
anser  förf.  att  90  %  af  hela  antalet  kan  dit  hänföras. 

Förf:8  arbete  Icmnar  äfven  en  mängd  upplysningar  om  åkerbru- 
kets detaljer  denna  tid,  om  boskapens  storlek,  utfodring  och  afkast- 
ning  m.  m.,  hvilka  dock  här  måste  förbigås.  Vi  få  därför  nöja  oss 
med  att  hänvisa  läsaren  till  arbetet  själft.  Ingen  skall  lägga  det  ifrån 
sig  atan  att  liksom  rec.  vara  förf.  tacksam  för  den  inblick  han  gifvit 
i  en  mängd  förr  föga  kända  frågor,  hvilka  äro  af  så  stort  intresse 
icke  minst  därför  att  de  äro  så  olika  vår  tids  förhållanden. 

j.  rv.  N. 


MoBdoir  of  Benjamin  Lord  Bloomfleld,  edited  by  Georgiana 
Lady  Blomfibld,  in  2  vols.  303  +  348  ss.  London  1884.  (På 
omslaget:    Lord  Bloomfields  mimon  to  the  coxirt  of  Bernadotte). 

Generalen  Lord  Bloonifieid  var  engelsk  minister  vid  konung  Carl 
Johans   hof  under  åren  1823-1833   -     altså  länge  nog  för  att  göra 
sig  väl  bekant  med  vårt  regeringssätt  och  folklynne ;  han  var  tydligen 
en  vid  hofvet  och  i  de  högre  sällskapskretsarne  särdeles  omtyckt  person 
och  ansågs  vara  mot  Sverige  mycket  välvilligt  sinnad;  han  gjorde  ocksä 
flera    vidsträckta    resor   inom    landet  och  till  Norge,  så  att  hans  iakt- 
tagelser icke  inskränkte  sig  till  lifvet  i  hufvudstiulcn.        Vä!  var  tid(ui 
icke    sådan,    att   några   underhandlingar  af  spännande  intresse  koninio 
att   gå  genom   hans   bänder,  men  han  fördt^  dock  en  och  annan,  som 
icke   alldeles   saknar  vigt.     Den   första  af  hans  underhandlingar  gälde 
Sveriges    biträde   till  de  internationella  förbindelser,  som  ingingos  till 
slafhandelns    undertryckande,    och   hade   knappast  annan  betydelse  än 
den    att    bevisa  den   Svenska  regeringens  önskan  att  behaga  flngland. 
Vigtigare  voro  de  underhandlingar,  hvilka  afsågo  att  lätta  de  inskränk- 
ningar   och    bördor,   som   hämmade   Phiglands  handel  på  Sverige,  och 
hvilka  möttes  af  den  benägenhet  för  ett  friare  handelssystenii .  som  vid 
denna    tid  så  småningom   vann  insteg  i  Sverige.     UtoiP 
jtoni  dessa  underhandlingar  kunde  gifva  lord  Bioomfieldb 
han   ypperliga   tillfällen   att  iakttaga  den  svenska  kom 
omgifnings    hållning    såväl    under    lugna  tider,   soir 
rördes  af  vissa  kritiska  tilldragelser:  skeppshandeli 
Maj-firandet,  Juli-revolutionen  och  polska  v 
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därför  icke  vara  något  tvifvel,  att  hans  depecher  och  dagboksanteck- 
ningar innehålla  raånga  värdefulla^  upplysningar.  Sådana  som  de  i 
föreliggande  publikation  blifvit  begagnade,  meddela  de  också  många 
mer  eller  mindre  märkliga  samtal,  som  lorden  haft  med  konungen, 
drottningen,  kronprinsen  och  kronprinsessan,  många  iifliga  skildringar 
af  fester  vid  hofvet  och  af  umgängeslifvet  i  den  högre  societeten,  af 
hvars  medlemmar  grefvame  Wetterstedt,  Piper,  Ugglas,  öfverste  Mont- 
gomery-Cederhielm  o.  a.  dels  umgingos  förtroligt  med  honom  i  hufvud- 
staden,  dels  mottogo  honom  såsom  gäst  på  deras  landtegendomar. 
Tydligen  är  det  detta  som  för  utg.  varit  hufvudsak.  De  politiska 
angelägenheterna  äro  mera  knapphändigt  behandlade,  stundom  så  frag- 
mentariskt, att  man  hänvisas  till  depecher,  som  icke  äro  meddelade. 
Att  svenska  namn  i  utländska  skrifter  vanställas,  är  så  vanligt  att  det 
ej  väcker  någon  undran;  men  det  går  väl  långt,  när  samma  namn 
varieras  på  olika  sätt,  när  man  får  läsa  om  hvart  annat  »Brahe»  och 
»Brai»,  »Finsborg»),  »Finspong»  och  »Finsbörg»,  »Örebro»  och  »Nebro», 
»Trolketta»  och  »Trölhella»,  när  på  samma  sida  samma  stad  kallas 
»Hatensbad»  och  »Halmstad»,  när  man  med  några  blads  mellanrum 
finner  omtalad  »M.  and  Madame  Severin»  och  »Baron  Stokerin»,  ehuru 
(let  på  begge  ställena  gjorda  tillägget:  »Mad.  S.  is  the  great  blue- 
stocking  of  Sweden»,  borde  hafva  väckt  utgifvariunans  uppmärksamhet 
därpå,  att  det  här  var  fråga  om  samma  personer.  Att  »H.  Ex.  Count 
Aderström»  rätteligen  hette  Cederström  och  norska  statsrådet,  i»Cattell» 
Collett,  att  »Fliizuge»  bör  läsas  Flyinge,  »Landsnoya»  Landskrona  och 
»Legersgö»  Segersjö,  m.  m.  d.  kan  vara  lätt  nog  att  inse;  svårare  är 
att  förstå,  huru  Sigtuna  blifvit  förvandladt  till  »Sistella»;  och  endast 
med  tvekan  våga  vi  gissa,  att  »Sistuhla»  (I:  288)  står  i  stället  för 
Säfstaholm,  som  eljest  (II:  145)  kallas  för  »Sisterholm».  Då  kan  det 
vara  nästan  likaså  godt,  när,  såsom  också  förekommer,  namnet  är 
aldeles  utelemnadt,  fastän  beskrifningen  på  ställets  natur  m.  m.  qvarstår. 
Den  första  tredjedelen  af  andra  bandet  upptages  af  beskrifningen 
på  en  resa,  som  lorden  om  sommaren   1825  gjorde  till   Ryssland. 


Bidrag  till  Skandinaviens  historia  ur  utländska  arkiver  samlade 
och  utgifna  af  Carl  Gustaf  Styffe.  Femte  delen.  Sverige 
under  de  yngfre  Sturame,  särdeles  under  Svante  Nilsson 
1504—1520.  CLXViii  +  608  ss.  Stockholm  Norstcnlt  »S-  Söner 
1884. 

Vi  lyckönska  hr  Styffe  till  fullbordan  af  ett  verk,  soui,  börjadt 
25  år  förut,  med  hvarjo  del  tillväxt  uti  omfånjr  och  iniu^hållsrikedom 
och   blifvit  r^ruudläggande  för  studierna  i   vår  senare  medeltids  historia. 
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Ar  ltö9  Tar  icke  mTcket  ^ordt  hvarkcu  i  fråga  om  lurkundspablika- 
tionrr  eller  bearbetningar  (Br  deiisainiua.  Så  mycket  betydeläefullan- 
Tar  hr  Scyflr»  foretag  att  ur  iitläucbka  arkiv  samla  bidrag  till  känne- 
donrD  om  eu  tid.  for  h\ilkeu  de  svenska  källorna  i  allmänhet  flvtii 
$å  spanamt.  Med  forskarens»  säkra  blick  for  iirkundrruas  MKlödliga 
befimiiig».  t4ig  han  till  hnfvuduppgift  meddelandet  af  uya  aktstycken. 
for  hvilka  han  ransakat  arkiven  i  östersjö^tädema :  men  under  deu  au- 
språkslöaa  formen  utaf  »inledningar»  har  han  därjämte  !>jelf  !s-im man- 
fattat  resultaten  af  de  me<ldelade  aktstvckena  med  liegaguandr  af  andrti 
historiska  källor  utaf  olika  slag  pä  ett  sätt.  »om  vittnar  om  en  «)vau- 
ligt  fnllstindig  bekantskap  äfveu  med  de  rent  svmsksi  haud«krift«am- 
lingama  och  som  i  fråga  om  forskningens  nog«rranuhft  är  exi-mplariski: 
n  ha  alla  gin  i  skola  hos  honom.  IVt  är  ui<;en  utarbetad  historia 
hr  Sftyffe  sålunda  meddelar  den  form  iM-h  uppställnimr.  ^>iii  %'aits. 
salta  sig  däremot.  iK-h  ngtig»  stxckeii  lemiias  å  sido  rller  l>eröraL*^ 
blott  i  förbigående.  5itoMiiii  fallet  är  mrd  dv  rem  kyrkliga  och  kultur- 
historiska frågorna.  I  afseendt-  pä  de  |K>litiska  rorrlsemu.  dr  «taL^- 
rättsliga  oeh  ekonomiska  förhållandena  meddtrla^  däremot  under  vål- 
lande rubriker  en  maasa  nya  uppgifter.  l>f  riktisandfu  och  iM-lysuiniintr 
af  käiloma.  som.  äfven  oiii  sista  ordet  ej  alltid  far  anses  vans  sasdt. 
älVen  om  enskilda  misstasr  kunna  påvisas.  do<'k  fu  gäng  for  alla  åt 
detta  verk  l>estämt  en  hedersplats  i  var  historiska  litteratur,  där  det 
kommer  att  stå  mm  en  varaktigt  minnr  utaf  ^aIlH  et^srrann  forskniusr 
och  skarpsinnig  tolkning. 

Det  hedrar  äfven  forlägs-arn*-  att  ha  fön  till  ända  ftt  verk.  af 
så  rent  vetenskaplig  art  som  dt-na.  helst  det  svårlijRrn  kan  påräkna 
någon   rän  stor  publik   utoiu   kretr^n  af  dt-  i-tf^-ntlijra  forvkanif. 

Det  är  K  t  jämförel  »c  vi&  rikt  iirkuud«forråd.  ?m#iii  föreleirat  for  dr 
17  åren  15fi4-  1.V24».  bvilka  denna  femtr  drl  Miaudlar  så  rikt  i 
hvaije  falL  an  drt  «välh  ut  densamma  till  den  nästan  oforiuliga 
ridden  af  H3r>  t^idor:  of.*k»ä  m^^dela:!'  här  rtt  •ct^irr*-  antal  urkunder 
(519)  än  i  någon  af  dr  forrfräc ud^-  drlami-.  Måljjinda  har  detta  varit 
orsaken  till  an  vi  här  måst/'  ^akLa  deu  sedvsinii^  urkundsforti-ckningen: 
dess  frånvanj  er^fätte»  knappast  af  d*'!  mT  au  vanligt  upplysande  rt^^n- 
stret,  hvilket  likväl,  nu  M>nj  förut,  t-ndast  hänför  *^ii£  till  urkundf-rna. 
icke  till  inledningen. 

De  förra  äni  drnua  sraujf  till  <öp?la  drleu  lj«'mlad<r  frän  'irb»'iiijr- 
arkivet  i  Köpenhamij.  juen  från  rn  trkhufirt  fcvrn^k  samling,  »omi  eu 
gång,  orisst  när  orh  h^arifräu.  in#-d  kriget»?  ratt  ^>lifvit  förd  tiJl  J>an- 
inark,  det  är  de  ynsrr»-  Murame».  »-tt  par  tiibeu  uiiiijnj»-r  starka,  korrr»-- 
pondens.  Hr  r^tyfft-  r*-dojr".*'  i  Srnrdei  för  *i*'ii\\iy  ^aujling  'X'1j  fur  de»»' 
användning  i  deu  hi-^n-rjritka  Jittrrat-irr::  j  liajuitjauhaug  med  eu  ailuiäu 
öfversigt  af  källtirna  til]  «i'-r.r.;i  lifi»'  j;iM''rJa.  J^Jar  ur  dru^^aiuuja  ha 
fonit  publice^al^  d*-i»'  i  J^arji^La  'i*  fj«-j:nrar*,Jw'U  *'ArM><rr'rinJnjrrr*'  J\. 
dels  i  Grönblad*»  "^^^!  jlh.,-  r  t,  ]ru.\i,iA*  :i.«  d"jtjd^lliK^oria*'  H*»/]»?;. 
Det  vigtigaste  af  tlrhu.  fJ\rriarö  -iiU,:\uY-  •  bijf^j  ^»^1  irk<-  aJil.  ar  fci- 
lunda  numera  aJJMih?!:  :iJJsrhjiiriiir.      KojuplHtiTacl  af  uäirra  i  Mo<'kltoliti 
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forraradr  kopieböcker  ger  den.  bTad  källorna  till  hirtorien  om  tmions- 
ridens  sisu  skede  betriffar.  prioriteten  it  Sverige. 

Ett  säiskfldt  intresse  bar  ninda  sanding  genom  de  många  dir 
^»evarade  brefTen  från  Hemming  fiad.  af  hiilbi  73  i  denna  femte  del 
ii  ro  trrekta  *>.  Det  är  sällsmt  att  bos  oas  finna  bref  från  dessa  tider, 
^om  si  I  filial  itergifra  en  rerklir  indiridiialitet.  I  de  flesta  fall  möter 
man  sk  rif råmes  stereotypa  fraser  eller  otrmpliga  forsok  att  attiycka 
tanken.  Hår  iter  år  det  annorlnnda.  De  äro  Wsserligen  som  oftast 
!>krifiia  i  for  stor  hast  for  att  rara  några  mastervtreken  rare  sig  tål! 
piktur  eller  komposition:  men  de  röja  en  qTirkhet.  en  bumor,  ocb 
**tt  sodt  Irnne.  som  ej  förneka  sig  ens  onder  de  kinkigaste  omstindig- 
heter.  på  samma  gång  de  vittna  om  en  dogligbet  ocb  forslagenbet, 
!«om  tillsammans  med  nyssnåmda  egenskaper  eo  tid  bortåt  gjorde  »berr 
flertns»  oemotståndlig  på  ett  bondeting  eller  bland  Kalmars  borgare 
r»rh  åfven  förmådde  inrerka  på  de  tveksamma  i  rikets  råd.  —  Vi 
nämde  pikturen.  Afren  den  år  i  sitt  slag  origineK  men  erbjuder 
!<tundoro  i  fråga  om  skriftdragen  lika  stora  svårigheter  att  öfvenrinna. 
som  de  abrupta,  illa  koordinerade  satser,  i  hvilka  denna  lifliga  natur 
«raf  fomi  it  sina  tankar,  i  afseende  på  mening  och  tankegång.  Det 
fordras  både  skarpsinne  och  tålamod  hos  ntgifvaren  att  komma  till 
råtta  med  dessa  bref:  att  det  hår  har  skett  med  framgång,  torde  den 
kommH  att  erkånna.  som  eör  sig  mödan  att  underkasta  de  texter  hr 
7>ty{re  meddelar  en  nårmare  ^rranskning  och  jämförelse  med  originalen. 

Kri  mängd  af  de  i  samlingen  förekommande  brefven,  såvii  kon- 
<'ept  .«r>m  original,  äro  odaterade.  I  en  mängd  fall  har  det  Irckats 
hr  Stvffe  bestämma  tiden.  Det  har  ej  kunnat  ske  utan  en  fullständig 
kännedom  om  tidens  historia  och  det  fortjenar  så  mycket  mer  att 
fnim hållus.  som  den  nyss  nämda  Grönbladska  publikationen  i  det  af- 
seendet  ger  giltig  anledning  till  åtskilliga  anmärkningar.  Det  är  stun- 
dom till  rätt  intressanta  resultat  hr  StyflTe  på  detta  sätt  kommer. 
Han  har  sålunda  genom  )>estämmandet  af  tiden  for  ett  Erik  Trolles 
bref  Cnrr  50)  gjort  det  mycket  sannolikt,  att  den  ryktbara  bondefreden 
i  Hjortsberga.  som  till  sitt  innehåll  är  känd  ur  Svante  Nilssons  kopie- 
bok och  af  Allén  och  andra  hänfores  till  lolO,  redan  blifWt  ingången 
ar    1505    Tjf.    ss.    xxvi   och    68).  Det   märkliga   bn»fvet  n:r  419, 

?<oin  visar  hur  man  redan  tidigt  sökte  »poussera»  Gustaf  Trolle  (denna 
gång  till  biskop  i  Linköping),  utan  tnfvel  for  att  kunna  i  de  poli- 
tiska striderna  draga  nytta  af  hans  hänsynslösa  karaktär,  föres  af  utg. 
till  våren  1513.  Det  är  dock  sannolikt  något  äldre.  Redan  den  4 
.\pril  1513  omtalas  Hans  Rrask  i  en  I^o  X:s  bulla  som  »vald»  biskop 
i  Linköping*).  Det  berodde  som  bekant  på  uppgörelse  med  den 
spanska  'kardinalen  »Arborensis»  och  i  Rom  funnos  flere  som  kunde 
drifva  underhandlingen.  Ingen  af  dem  har  dock  veterligen  rest  ut  sa 
tidigt  på  våren  1513,  och  det  är  väl  icke  troligt  att  de  arbetat  for 
Hans    Bnisk   utan  dennes  vetskap,     (lust^if  Trolle  kom  sjelf  till   Roui 


*)  I  fjärde  delen  äro  8  bref  från  Hemming  Gad  till  Svaute  Xiltton  tnckta. 
*)  Grönbild,  a.  a.  t.  575,  men  med  feldatering. 
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samma  vår,  men  sannolikt  först  sedan  saken  här  rar  afgjord;  det  är 
nämligen  knappt  troligt  att  något  val  i  kapitlet  försiggått.  En  inöj- 
lighet  är  ja  visserligen,  att  Hans  Brask  sökt  föra  Erik  TroUe  bakom 
Ijnset  i  det  längsta.  Säkert  är  att  han  sedan  ansett  det  nästan  som 
en  hederssak  för  sig  att  göra  Gustaf  Trolle  till  sin  efterträdare  som 
domprost,  hvilket  också  lyckades^). 

Det  är  nästan  öfverflödigt  att  anmärka  att  texterna  äro  med  syn- 
nerlig omsorg  återgifna.  I  några,  dock  i  det  hela  tämligen  obetydliga 
fall,  äro  vi  visserligen  ej  af  alldeles  samma  mening  som  utg.  I  de 
latinska  pnnktema  n:r  44  sknlle  t.  ex.  i  4:e  raden  siippositur  må- 
hända gifva  bättre  mening  än  propter.  Uti  det  lilla  brefvet  n:r  191 
torde  siffrorna  i  sjunde  raden  böra  läsas  vui  i  st.  för  r»* .  Det  är 
så  mycket  vissare,  som  i  ett  annat  bref  (af  Mattis  Jönsson;  n:r  1610 
enligt  den  gamla  beteckningen),  hvars  innehåll  just  i  det  ofvannämda 
refereras,  den  förra  läsarten  är  otvifvelaktig.  —  I  ärkebiskop  Jakobs 
bref,    n:r    509,    r.    14   torde   väl   proctiraton   gifva   bättre  mening  än 

Det  stora  flertalet  af  bref  äro  på  svenska.  Vi  behöfva  icke  säga 
hvilket  intresse  äfven  för  språkforskaren  denna  publikation  har.  I 
afoeende  på  sjelfva  textredigeringen  anmärka  vi  med  tillfredsställ elst- 
att  ntg.  infört  en  interpunktion  efter  meningen  och  i  sammanhang 
därmed  normaliserat  bruket  af  stora  och  små  beg3mnelsebokstäfver. 
Oafsedt  sjelfva  principen,  skulle  det  ha  varit  en  verklig  skada,  om 
det  studium,  som  han  utan  tvifvel  måst  nedlägga  på  många  af  dessa 
urkunder  och  som  till  resultat  bl.  a.  haft  en  rationell  satsindelning, 
skulle  ha  gått  förloradt  för  alla  som  kunna  komma  att  begagna  dessa 
aftryck.  I  ett  par  enstaka  fall  äro  vi  dock  af  någon  annan  tanke  i 
afseende  på  in terpunkte ringen.  S  219  r.  4  t.  ex.  skulle  det  väl  gifva 
bättre  mening  att  läsa  (hafver)  fampth  bref  ven  fra  sigh  fru  Annes 
fana  i  Borgholm,  sa  at  o.  s.  v. ;  d.  v.  s.  utan  punkt  mellan  sigh  och 
fru,  hvarvid  ama  naturligtvis  är  dativus.  Vi  kunna  ej  påminna  oss 
att  Hemming  Oad  någonsin  använder  sa  för  sadhey  hvilket  väl  med 
hr  S:s  interpunktion  skulle  blifva  fallet.  -  Nr  193,  r.  16,  17  skulle 
vi  hellre  interpunktera:  nn  varda  vi  ga  pa  fleskestumpen  utan  var 
tacky  medhan  Johan  Mansson  hafver  köth,  flesk  o.  s.  v.  —  S.  636 
på  shitet  af  brefvet  ger  det  måhända  bättre  mening  att  läsa:  veremur 
ifuod^  ni  si  P,  V,  cante  tractaverit  .  .  .  cum  regi  a  majestate  ac  in 
tempore,  prevenietur  per  militiani,  pront  nohis  snggeritin\  in  odium 
eccleMe  etc;  det  är  nämligen  fråga  om  att  i  tid  vidtaga  åtgärder  till 
skydd  för  kyrkans  egendom.     Detta  är  emellertid  småsaker. 

Att  hr  Styffe  äfven  i  fråga  om  de  personal  historiska  uppgifterna 
är  en  säker  ledare  är  bekant  och  förnekar  sig  ej  heller  här.  Han  har 
t.  ex.  skilt  mellan  de  båda  »herranie»  Erik,  b  vilka  rätt  ofta  i  dessu 
handlingar    förekoinina,  hvilka  båda  varit  i  Rom,  och  också,  t.  ex.  af 


')    I    noten    s.  189  angifvea  förmodligen  genom  tryckfel  S.  Agnetas  tid  till 
den  5  febr.  i  »t.  för  den  28  (eller  21)  jan. 

*)  S.  2r>4.   r.  G  bör  det  väl  läsas  fendhin  (fan)  i  st.  för  sendkin. 
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(j rönblad,  forblaudas;  den  s.  k.  Erik  skrifvare  är  väl  densamme  soui 
8jelf  i  ett  bref  kallar  sig  Erik  Lareuason.  Man  kunde  anmärka,  att 
Orjau  Nilsson,  som  i  ur  371  kallas  domprost  och  i  registret  ärke- 
djekue,  visserligen  1511  var  det  senare,  men  ett  par  år  efteråt  verk- 
ligen blef  domprost  i  Strengnäs.  Registret  är  emellertid  i  fråga  om 
dylika  upplysningar  något  sparsamt.  —  Som  en  fyndig  gissning  må 
anföras  uppgiften  om  fogden  Sander  Arendssons  (eller  Anderssons) 
börd,  att  han  nämligen  skulle  vara  en  son  af  fru  Metta  och  hennes 
förstat  luan  Anders  v.  Bergen  (s.  cLXVi).  —  Rådslängden  (s.  cxLVii 
f.)  ansluter  sig  tiU  den,  som  meddelades  i  den  Qärde  delen.  Om- 
kring hälften  af  namnen  äro  desamma,  men  äfven  for  de  öfriga  med- 
delas blott  korta  notiser.  Ha  Nils  Bryms  och  Nils  Bese  ej  räknats 
till  riksrådet  h  1  en  handling  af  1507  ^V^  (pappersdok.  i  R.A.)  nämnas 
de  åtminstone  såsom  samlade  i  Stockholm  jämte  åtskilliga  andra  herrar 
»för  richesens  merklige  ärender  skuldhj»,  men  riksrådstiteln  tinnes  tib- 
serligen  icke  utsatt. 

* 

Sjelfva  inledningen  är  denna  gång  betydligt  kortare  än  i  de  båda 
närmast  föregående  delarne.  Också  gick  förf.  för  den  tid  som  dessa 
omfatta,  till  en  stor  del  fram  öfver  jämförelsevis  obearbetad  mark,  då 
däremot  från  och  med  Svante  Nilssons  tid  Allens  historia  börjar  blifva 
mera  detaljerad  och  ända  tiU  1520  hufvudsakligen  stöder  sig  just  på 
Sturesamlingen.  Det  hur  också  gjort  att  hr  Stj'fre  i  den  historisk» 
inledningen  stannat  redan  vid  hr  Svantes  död  och  för  de  återstående 
åtta  åren  ansett  sig  kunna  hänvisa  till  nyssnämda  verk,  som  ju  däri- 
genom hvad  noggrannhet  och  fullständighet  beträffar  fått  det  bästa 
erkännande  (jf.  Förord  s.  vii).  Om  vi  sålunda  icke  iinna  en  så  »cou 
amore»  utförd  och  omfattande  framställning,  som  fjärde  delens  »Sverige 
i  Sten  Sture  den  äldres  tid»,  så  beror  detta  härpå,  men  icke  heller 
erbjuder  Svante  Nilssons  tidsålder,  denna  de  ofniktbara  mötenas  tid, 
ett  lika  anslående  stoff  att  behandla. 

livad  framställningen  af  den  politiska  historien  beträffar,  kom- 
pletterar nu  hr  Styffe  Allens  framställning  genom  att  i  detalj  redo- 
göra särskildt  för  händelserna  i  sjelfva  Sverige  och  förhållandet  till 
Finland,  hvilket  allt  Allén  antingen  förbigår  eller  endast  i  korthet 
berör.  Sålunda  iinna  vi  här  en  utförlig  skildring  af  underhandlingarna 
på  våren  1504,  af  hr  Svantes  finska  resa,  af  krigshändelserna  150(> 
och  i  allmänhet  af  krigsrustningame  i  Sverige  m.  m.  d.  Därjämte  är 
)ir  Styffe  i  stånd  att  i  åtskilliga  enskildheter  beriktiga  sin  danska 
kollegas  framställning.  Så  är  t.  ex.  fallet  med  iifseende  på  den  be- 
kanta höfdingen  på  Olofsborg  (i  Bohuslän),  Nils  Ragvaldsson  och 
hans  sista  öden.  Den  käcke  krigaren,  som  efter  det  ryktbara  öfver- 
fallet  på  julnatten  1504  hos  Allén  försvinner  uti  dansk  fångenskap, 
lyckades,  såsom  hr  Styffe  visar,  komma  undan  och  dog  sedermera  i 
ro    uti   V  Östergötland.  På   samma  sätt,  för  att  taga  ett  par  andra 

exempel,  i  fråga  om  dagen  för  Svantes  val,  i  fråga  om  tiden  för 
Kalmar    slotts    eröfring;   det  är  hr  Styffes  omfattand(!  kännedom  uUif 
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iMimtida    handlingar    o(^h  förmåga   att   begagna  sig  af  deras  uppgifter, 
som  här  å  uyo  gör  sig  gällande. 

Med  en  viss  nyfikenhet  motser  man  hr  StyiTes  omdöme  om  Svante 
Stures  politik  i  allmänhet,  hvilken,  som  bekant,  uti  Allén,  fitt  en  så 
sträng  domare,  och  mången  har  väl  trott  att  det  skulle  bli  svårt  för 
honom  att  jäfva  denna  dom  eller  att  vidhålla  den  nationella  stånd- 
punkten. Häri  torde  man  dock  i  sådant  fall  något  ha  missräknat  sig. 
Hr  StyiTe  polemiserar  egentligen  icke  mot  den  danska  historikern» 
uppfattning  och  onekligen  framstår  äfven  hos  honom  hr  Svante  som  , 
en  underlägsen  person  i  jämförelse  med  äten  Sture  d.  ä.,  och  detta 
först  och  främst  i  ledningen  af  den  inre  styrelsen,  men  äfven  i  af- 
seende  på  krigföringen.  Men  han  vederlägger  icke  desto  mindre  i 
åtskilliga  punkter,  och  såsom  oss  synes  lyckligt,  Allens  framställning 
genom  den  noggranna  analys  af  urkunderna,  hvari  han  utan  tvifvel  är 
honom  öfverlägsen.     Vi  skola  i  det  följande  påpeka  några  vigtigare  fall. 

Det  framgår  sålunda  uppenbart  af  hr  StyfTes  med  data  rikt  for- 
sedda  redogörelse  att  uppskofvet  med  stilleståndets  ingående  1504 
berodde  på  danskarne,  och  det  förefaller  bra  ensidigt  att  tiila  om. 
huru  hr  Svante  genom  sina  proklamationer  till  Norge  uti  mure  »for- 
stjrrede»  underhandlingen,  då  å  danskames  sida  Jens  Holgersson  så 
sent  som  i  maj  härjade  Kalmarsunds  kuster.  -  -  Afven  i  fråga  om  det 
stora  fredsmötet  i  Kalmar  1505  af  vika  de  båda  framställningarna.  Det 
är  bekant  att  svenskame  där  alldeles  uteblefvo,  och  Allén  ser  i  riks- 
föreståndarens intriger  enda  anledningen  därtill.  Svenskann^  föreburo 
envis  motvind  som  orsak  till  sin  sena  ankomst,  och  hr  Styfie  har  gjort 
sig  mödan  att  hos  en  kompetent  auktoritet  inhämta  uppgifter,  hvilka 
iMSStyrka,  att  under  hela  juni  månad  stiltje  eller  motvind  är  det  vanliga 
för  dem,  som  norrifrån  vilja  segla  till  Kalmar.  Den  anmärkningen 
qvarstår  visserligen  att  svenskame  för  sent  gåfvo  sig  i  väg,  men  att 
(le  icke  ville  komina  värnlösa,  då  konung  Hans  hade  gjort  så  stora 
rustningar,  är  dock  begripligt,  och  hur  litet  den  senare  var  angelägen 
om  en  öfverenskouimelse,  Wsar  den  hast  h varmed  hau  gick  till  väga  i 
fråga  om  domen.  Danskarnes  förfarande  både  under  stilleståndstiden, 
samt  före  och  efter  mötet  var  väl  så  litet  soni  möjligt  egnadt  att  in- 
gifva  förtroende. 

Afven  i  andra  fall  torde  de  og^nsumma  omdömen  AUen  är  så 
snar  att  fälla  om  riksföreståndaren  och  hans  förtrogne,  böra  jämkas 
efter  den  på  fakta  grundade  framställning  hr  Styfie  ger.  Mest  afviker 
dock  de  båda  författarnes  uppfattning,  när  det  gäller  fredstraktaten  af 
den  17  aug.  1509  och  därmed  sammanhängande  omständigheter,  en 
traktat,  som  Allén  iiuner  vara  alldeles  i  sin  ordning,  men  hr  Styfie 
betecknar  som  det  »till  innehållet  såväl  som  sättet  nesligaste  fördrag», 
.som  någonsin  från  svensk  sida  blifvit  ingånget  (se  s.  cxxxix).  Det 
är  ett  starkt  uttryck,  i  synnerhet  af  en  i  allmänhet  så  försigtig  för- 
fattare, kanske  allt  för  starkt  i  betraktiindt^  af  att  man  så  litet  känner 
de  beledsagande  omständigheterna.  Men  att  det  icke  är  alldeles  onio- 
tiveradt,  därom  lärer  man  öfvertyga  sig,  om  man  följer  hr  Styfl*es 
framställning,    Imru    konung    Hans   i   början  af  året  utfärdar  lejdebref 
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för  de  svenska  underhundlarne.  som  ge  honom  rätt  att  qyarhåila  dem, 
tills  de  f^ått  in  på  hnns  vilkor;  huru  han,  när  man  ej  nöjde  ng  där- 
med, dröjer  med  utfiirdandet  af  nya,  tills  stilleståndstiden  är  ute  och 
hans  kapare  hinna  att  åter  börja  sitt  handtverk  och  bland  annat  ut- 
plundra Abo  och  hur  han  slutligen  fönnår  de  svenska  ombuden  i 
Malmö  att  i  vigtiga  punkter  gå  ifrån  sin  fullmakt  och  lofva  tribut 
både  på  obestämd  tid  och  utan  något  vederlag.  Allt  detta  har  AHeii 
antingen  icke  berört  eller  vill  han  icke  höra  talas  om.  Det  är  i 
synnerhet  senast  anförda  beskyllning,  som  Är  graverande.  Tyvärr  tUl- 
låta  ej  urkundenm  att  följa  händelserna  —  vi  säga  icke  dag  för  dag, 
utan  icke  ens  vecka  fÖr  vecka,  man  lemnas  t.  ex.  i  fullständig  okrni- 
nighet  om  hvad  de  svenska  sändebuden  haft  för  sig  under  hela  joli 
månad,  och  äfven  hvad  fullmakten  angår  råder  ej  full  tydlighet.  Att  i 
fråga  om  tiden  för  tributens  erläggande  (k.  Hans  lifsdd)  en  ändring  skett, 
är  obestridligt,  men  i  öfrigt  beror  det  på,  hvad  tilltro  man  skall 
skänka  en  uppgift  i  ett  senare  dokument,  proklamationen  af  den  2 
mars  1510,  som  utgått  från  Svante  Nilsson.  Hemming  Gad  m.  fl. 
Allen  förkastar  utan  vidare  deras  påstående  som  osannfärdigt  och 
nästan  löjligt.  Hr  Styffe  åter  finner  ej  någon  giltig  anledning  att 
l>etvifla  riktigheten  af  denna  uppgift,  allra  helst  ingen  antydan  om 
de^s  grundlöshet  förekommer  i  den  långa  lista  med  anmärkningar, 
som  de  missnöjde  i  svenska  Rådet  år  1511  tillstälde  riksföreståndaren. 
Här  som  vid  så  många  andra  frågor  från  denna  tid,  är  en  bevisning 
med  full  cvidens  ))eklagligtvis  omöjlig.  Att  det  nämda  påståendet 
göres  i  en  offentlig  proklamation,  kan  svårligen  anses  vara  absolut 
bevisande  för  dess  sanning:  större  betydelse  torde  då  böra  tillmätas 
4let  andra  beviset.  Tager  man  dem  tillsammans,  torde  man  medgifvn 
att  de  få  karaktären  af  ganska  starka  sannolikhetsskäl.  Beskyllningen 
att  ha  låtit  förmå  sig  att  öfverträda  fullmakten  synes  hr  Styffe  hnfvud- 
sakligen  rikta  mot  de  andliga  ombuden.  Bet  står  i  öfverensstämmelse 
med  den  tämligen  dåliga  uppfattning  han  i  allmänhet  hyser  om  den 
svenska  kyrkans  prelater  under  denna  tid;  han  ennnir  vid  ett  par 
tillHillcn  om  de  samtida  ryktena  att  några  bland  dem  togo  penningar 
från  Danmark.  Afren  om  detta  blott  skulle  vara  en  ogrundad  miss- 
tanke *),  tordes  det  blifva  svårt  att  bestrida  riktigheten  af  hr  StyfFes» 
totaluppfattning  i  fråga  om  den  svenska  kyrkans  hållning  under  dessa 
<le  sista  åren  för  dess  stora  verldsliga  makt,  eller  att  den  genom 
hersklystnad  och  egennvtt«i  så  småningom  undergräfde  folkets  förtro- 
ende och  tillgifvenhet. 

Har  hr  StyfTe  sålnnda  såsom  oss  synes  med  framgång  lyckats 
vederlägga  några  af  de  beskyllningar  som  gjorts  mot  Svante  Nilssons 
regering,  qvarstår  likväl  tillräckligt  mycket  som  ger  anledning  till 
klander,  och  hr  StyfTe  har  visserligen  icke  undanhållit  fakta  i  detUi 
hänseende.     Hans  inre  förvaltning  saknade  hållning  och  fasthet,  såsom 


')  .\tt  konung  lians  hade  tillfälle  att  fä  reda  pa  hvad  som  försiggick  vid 
det  svenska  rådets  öfverlaggningar  &r  bestyrkt.  Genom  hvem  det  skett,  därom 
har  man  natnrligtvis  inga  bestämda  uppgifter. 


8TTFFE,    BIDRAG   TILL   SKANDIHAVICNS   HISTORIA.  II 

sankildt  behandlingen  af  foriäningarna  och  häradshöfdingetjenstenia 
risar.  Håna  ofönnåga  att  organisera  försvaret  tyckas  händelserna  år 
1510  efter  Åke  Hanssons  död  till  fullo  ådagalägga.  8kulle  någon 
vigtigare  skrifVelse  uppsättas,  anlitades  gema  Hemming  Gad;  riks- 
föreståndarens egen  kansler  )ir  Peder  var,  såvidt  man  kan  döma,  ingen 
betydande  man.  Men  äfven  med  ullt  detta  kan  man  säga  att  hr  Stvffe 
vidhåller  sin  gamla  uppfattning  af  riksföreståndames  regering  sä^m 
nationell  och  folklig  i  motsats  till  den  andliga  och  verldsliga  aristo- 
kratiens sjelfviska  och  därföre  unionsvänliga  planer  (jämf.  s.  viii-  x). 
Hans  totalomdömc  måste  därföre,  äfven  om  det  ej  direkte  uttalas,  blifva 
väsentligen  nfvikande  från  meromnämde  danske  författares  och  bär  lik- 
som dennes  prägeln  af  en  nss  ensidighet,  med  h vilken  anmärkning 
vi  emellertid  ej  vilja  uttala  något  klander. 

Liksom  i  de  föregående  delame  egnar  hr  StyfTe  en  särskild  om- 
sorg åt  framställningen  af  den  inre  förvaltningen,  så  långt  urkunderna 
tillåta  en  inblick  i  densamma.  Sålunda  redogöres  här  (s.  XTv  ff.) 
först  för  finanserna,  skattemu  och  förläuingsväsendet.  Till  hvad  hr 
Sfyffe  s.  XY  nämner  om  de  landskap,  hvilka  omedelbart  stått  under 
riksföreståndaren,  tillägga  y\  endast  att  Ångermanland  och  Medelpad 
synas  hu  lydt  under  samma  fogde  som  Tierp,  Gestrikland  och  Hel- 
singland  (jf.  n:r  588  i  Sturesamlingen  med  ganska  egendomliga  upp- 
gifter om  skatteförhållandena  där).  —  Uppgifterna  om  förläningam» 
8,  XVIII — XXIII  äro  svnnerligt  noggranna  och  detiiljerade.  --  En 
redogörelse  för  försvå rsväs(;n det  till  lands  och  sjös  följer  därefter, 
hvarvid  särskild  uppmärksamhet  egnas  åt  Svante  Nilssons  och  Sten 
Sture  d.  y:s  åtgärder  för  att  bilda  en  svensk  flotta:  den  senare  skall 
enligt  en  uppgift  år  1«519  haft  25  skepp  i  sjön.  I  sammanhang  här- 
med gifvas  några  uppgifter  om  krigföringssättet,  hvarvid  det  helt 
säkert  för  förf.  varit  en  tillfredsställelse  att  kunna  framhålla,  huni 
enligt  Hemming  Gads  intyg  Sten  Sture  d.  ä.  icke  tillåtit  härjningar 
och  ännu  ett  par  år  efter  hans  död  svonskarne  tyckas  fört  kriget  på 
samma  sätt.  Längre  fram  öfvergåfvos  visserligen  sådana  principer, 
men  det  synes  knappast  kunna  betviflas  att  dansknrne  i  alhnänhet 
farit  värre  fram,  hvad  un  orsaken  därtill   må  hafvn  varit. 

Att  det  icke  kan  vara  mycket  att  säga  om  den  andliga  odlingen 
under  dessa  få  och  oroliga  är,  säger  sig  sjelft.  Det  är  dock  från 
denna  tid  man  har  första  kända  exemplet  på  att  regeringen  behandlat 
en  fråga  om  de  lägre  skolorna;  det  gälde  nämligen  den  nya  skola, 
som  upprättats  i  Arboga  (jf.  s.  xxxiii).  -  I  afseende  på  handeln 
framhållas  de  alltmer  framtnädande  tendenserna  att  reglementera  den- 
samma till  nssu  städers  förmån  genom  inskränkningar  i  sjöfarten  och 
undertryckande  af  landsköp.  -  Med  särskild  omsorg  f ramställes  upp- 
komsten af  Sala  grufva;  (let  intresse  som  därigenom  väcktes  visade  sig 
i  en  allmän  sträfvan  att  få  deltaga  uti  den  vinstgifvande  grufdriften ; 
for  grufvan  utfärdades  en  bergsordning  den  8  aug.  1512,  en  af  de  f^ 
lagstiftningsåtgärder  som  från  dessa  åren  äro  att  omtala. 

I  afsecnde  på  lagskipningen  påpekas  den  lirytning,  som  just  vid 
denna  tid  synes  ha   pågått   mellan  två  motsatta  system,  det  gamla  lag- 
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li^a  (^Uer  allmogens  förslagsrätt  till  häradshöfdingesysslor,  och  det 
nya,  änuu  irke  i  lag  erkända,  eller  regeringens  utnämningarätt.  Det 
nr  sällan  nian  så  tidigt  kan  se  de  båda  systemen  i  bredd  med  hvar- 
andra,  som  just  nnder  d(;ssa  år,  då  många  urkunder  vittna  såväl  om 
riksföreståndarens  ingripande  som  om  allmogens  önskan  att  sjelfVa 
i^  vara  med  vid  bestämmandet  af  livem  som  skulle  »fora  deras  lag- 
bok». Att  det  förra  irke  alltid  var  blott  och  bart  en  nsurpation, 
utjin  (*n  af  omständigheternas  tvång  framkallad  administrativ  åtgärd 
antvdtT  förf.  s.  xxxix.  Det  hela  är  betecknande  for  det  till  formen 
egentligen  olagliga  sätt,  hvarpå  dessa  tider  en  ny,  men  af  ändrade  for- 
iiålland(!n  betingad  printdp,  stundom  hade  att  göra  sig  gällande  i 
praktiken,  livad  sammanslagningen  af  fleni  härad  beträffar  må  blott 
erinras  att  sävnl  1502  som  1509  en  särskild  häradshöfding  i  Sundal 
()(!h  Vardbo  omtalas  och  att  »häradshöfding  på  Dal»,  som  samtidigt 
förekommer,  sålunda  väl  icke  far  anses  ha  åsyftat  hela  landskapet  (jf. 
n:r  250  hos  hr  Styife  från  år  1508)*).  Hur  förhållandena  for  öfrigt 
kund(^  gestaltji  sig  ogynsamt  for  rättskipningen  under  dessa  tider,  därom 
vittnar  Hemming  (lads  af  förf.  anförda  uppgift  att  i  Handbörds  härad 
ej  hållits  ting  på  två  år  och  ingen  häradshöfding  fans;  det  var  då  ej 
underligt  om  »stor  villa»  rådde  bland  allmogen. 

Det  är  en  jäsningens  och  de  obestämda  formennis  tid  herr  Styffes 
bok,  urkunder  såväl  som  text,  ställer  framfor  oss.  Det  kunde  fram- 
hållas många  karaktäristiska  drag  för  densamma.  Ktt,  och  icke  det 
minst  belysande,  må  anföras  till  slut.  »Jag  talade,  skrifver  en  af 
Svantes  tjcnare  en  gång  från  Kalmar,  med  några  af  de  yppersta  kapu- 
tejner  och  bondakunger  (i  ett  småländsk  härad);  de  bådo  jag  skulle 
gifva  (ider  tillkänna  med  bud  och  skrifvelse  i  så  måtto  att,  om  Eders 
Herredöme,  ville  hålla  dem  vid  Sveriges  lag  och  goda  gamla  sedvän- 
jor, att  dem  ej  härefter  skedde  någon  olaglig  gästning,  öfverlast  eller 
beskattning,  då  vilja  de  vara  redebogne  gå  man  af  huse  mot  edra  och 
rikets  fiender,  hvar  som  helst  behof  görs  att  det  skall  gripa  en  ända, 
och  hålla  eder  för  deres  rättti  herre  och  furste,  om  detta  föreskrifne 
dem  vederfares.»  Det  var  i  viss  mån  Sveriges  närmaste  framtid,  som 
i  dessa  ord  ligger  antydd. 

Ehd. 


Sveriges    historia    under  Carl  den  tolftes  regering  af  F.  F. 

Caulson.    Andra  delen.  624  sa.    Stockholm  Norstedt  d  Söner  1885. 

Föga  mer  än  tre  år  hafva  förflutit,  sedan  författaren  skänkte 
allmänheten  törsta  delen  af  Karl  XlLs  historia,  och  redan  hafva  vi  i 
våra   händer  dess  fortsättning  som  omfattar  händelserna  mellan  öfver- 

')  1502  var  Amund  Stake  »häradshöfdiog  pä  Dal»,  Nils  Vesgöte  härads- 
höfding i  Sandal  och  Vardbo,  liksom  inna  1509. 
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gångmi  af  Diina  och  freden  i  Alt-Ranstadt.  Dettu  skede  i  Karls  hi- 
storia är  icke  i  sina  yttre  drag  synnerligen  tilldragande,  men  dess 
betydelse  är  stor,  ty  det  är  under  fortgången  af  dessa  ofruktbara 
krigsår  som  den  graf  småningom  gräfves,  i  hvilkeu  Sveriges  stormakts- 
välde nedsjunker.  Och  därför,  så  tungt  det  än  är  att  fördjupa  sig  i 
denna  sorgliga  tid,  är  det  med  intresse  man  tager  i  sin  hand  den 
frejdade  författarens  skildring,  ty  man  önskar  ej  blott  veta  hvad  som 
skedde,  utan  än  mer  att  förstå,  h varför  så  skedde.  Och  den  förväntan 
man  hyst  blir  ej  sviken.  H vilande  på  nya  grundliga  forskningar, 
ntarbetade  af  en  man,  som  förenar  häfdatecknarens  blick  med  stats- 
mannens erfarenhet,  och  prägladt  af  en  klar  och  konstnärlig  framställ- 
ning kastar  detta  verk  i  mycket  ett  alldeles  nytt  ljus  öfver  denna  tids 
dunkla  tilldragelser  och  de  i  dem  invecklade  personemas  handlingar. 

Ett  rikt  fält  har  forskaren  här  haft  att  bearbeta.  Visserligen 
hafva  vi  redan  flera  större  arbeten  af  svenske  författares  händer,  så- 
som Adlerfeld,  Nordberg,  Fryxell,  Beskow.  Men  Nordbergs  volymer, 
så  jättelika  de  än  äro,  lemnaej  alltid  motsvarande  behållning;  Fryxells 
och  Beskows  i  motsatta  riktningar  gående  arbeten  lida  af  ensidighet 
och  ofollständighct  m.  m.:  bäst  i  sitt  slag  är  utan  tvifvel  Adlerfelds 
militära  historia.  Ett  hufvudfel  i  tecknandet  af  Karl  XII:s  person 
och  tid  har  varit  det  stora  rum  man  hittills  inrymt  åt  främmande 
ministrars  relationer,  under  det  våra  egna  källor  alltför  knapphändigt 
anlitats.  Dessa  äro  i  Carlsons  arbete  öppnade  och  hafva  gifvit  en 
rik  skörd.  Bet  är  i  första  rummet  riksarkivet  som  fått  afgifva  sina 
skatter  både  af  officiella  handlingar  och  enskild  brefväxling;  därnäst 
följa  Pipers  efterlemnade  i  Engsö  arkiv  förvarade  papper  m.  fl.  andra 
oti^ckta  och  tryckta  källor. 

Ett  af  de  starkaste  intrvckeii  af  författarens  arbete,  som  torde 
småningom  tränga  sig  ])å  h varje  läsare,  är  att  Karl  XII:s  anseende 
såsom  regent,  statsman  och  äfveii  härförare  lidit  starkare  afbräck  än 
förut,  under  det  man  med  alt  djupare  aktning  hälsar  hans  svenske 
män,  som  fastän  de  sågo  det  oundvikliga  olycksödet  nalkas,  dock  man- 
ligt höllo  ut  på  sin  post,  om  ock,  för  att  tala  med  Piper,  de  häldn* 
önskade  sig  döden  än  att  se  i  hvilket  djup  af  elände  fädemeslaudet 
skulle  falla.  Den  ödesdigra  själfrådighet  och  otillgänglighet  för  alla 
förnuftsskäl,  som  så  iiotande  framträdt  hos  Karl  redan  under  de  tva 
första  fälttågen,  utvecklades  altmera  under  polska  krigets  fortgång. 
Hans  fader,  med  i  mycket  liknande  lynne,  hade  haft  den  lyckan  att 
i  sin  tidiga  ungdom  genomgå  motgångens  bittra  skola  och  hade  däraf 
lärt  för  lifvet.  Sonen  tick  ännu  tidigare  börja  sitt  läro8|)ån,  men 
tyvärr  i  medgångens  så  farliga  skola,  och  denna  förtidiga  lycka  för- 
härdade hans  sinne.  Narvasegeru  blef  för  oss  olycksdigrare  cän  ett 
Pultawa,  ty  *  det  iiigaf  don  unge  segraren  den  tanken,  att  hans  vapen 
voro  oemotståndliga,  lliinif  förklaras,  såsom  författaren  framhåller, 
så  mycket  af  Karls  besynnerliga  sätt  att  sköta  både  politik  och  krig 
i  Polen,  ty  han  har  aldrig  ett  ögonblick  tviflat  pä.  att  lian  icke  uied 
sitt  goda  svärd  kunde,  när  han  ville,  afskära  hvarje  knut  som  annars 
svnte^    olösli";.       »la    liaii    tvckcs    ofta   rent  af  hafva  förcdrajrit  att   liita 
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sakerna  kommu  till  ytterlighet,  för  att  få  pröfva  sina  Yapens  skärpa 
på  hinder,  som  83mtes  andra  nästan  obetvingliga.  Denna  egenhet  i 
hans  karaktär  återgifver  författaren  träffande  med  dessa  ord:  »den 
vanliga  grundsatsen,  att  man  bör  smida  medan  järnet  är  varmt  var 
för  Carl  den  tolfte  en  alldeles  främmande  tanke;  i  medvetandet  om 
sin  utomordentliga  kraft  kunde  han  ej  inse,  hvarför  man  ej  lika  lätt 
skulle  komma  till  rätta  med  det  kalla».  Men  om  man  ock  för  visso 
beundrar  det  personliga  mod  som  aldrig  vetat  hvad  fraktan  var,  kan 
och  får  man  ej  glömma,  att  detta  hvarken  är  en  konungs  enda  ej 
liäller  största  egenskap.  Och  det  är  för  öfrigt  en  himmelsvid  skiliiad 
mellan  att  i  stridens  hetta  öfverdådigt  blottställa  sig  för  onödig  iara 
och  det  att  i  lugna  ögonblick  med  kallt  blod  slå  döförat  till  för  alla 
förnuftets  yrkanden,  isynnerhet  då  man  ansvarar  ej  blott  för  sin  egen 
person  utan  för  ett  helt  folks  öden.  En  osökt  jämförelse  erbjuder 
sig  här  med  hans  samtida,  Ludvig  XIV  och  Peter  den  store,  hvilka 
i  likhet  med  Karl  identifierade  sig  och  staten.  1  moraliskt  afseende 
stå  de  djupt  under  honom,  men  huru  stor  är  ej  skilnaden  i  sättet 
att  uppfatta  sina  statsintressen.  De  ville  göra  sina  stater  starka  för 
att  själfva  på  samma  gång  blifva  det;  Karl  ville  blott  tillfredställa 
rent  personliga  mål,  utan  ringaste  hänsyn  till,  att  det  kunde  kosta 
hans  stater  lifvet.  De  böjde  sig  för  det  oundvikliga,  han  ville  trotsa 
alt,  sjelfva  ödet. 

Politiken  egde  i  Karl  XII:s  ögon  knappast  någon  betydelse, 
därför  att,  som  redan  sagdt,  värjan  enligt  hans  förmenande  var  ett 
sista  och  bästa  argument  som  ej  lät  sig  vederläggas.  Detta  förklarar 
hans  för  vanliga  miUiniskor  obegripliga  hållning  gent  emot  både  vän 
som  erbjöd  sig  att  befordra  hans  bästii  eller  ovän  som  räckte  ut 
Iianden  till  fred.  Han  var  van  att  befalla,  men  älskade  ej,  att  som 
politiken  fordrade,  höra  invändningar  och  fästa  afseende  vid  andras 
önskningar.  Så  sköt  han  ifrån  sig  alla  underhandlingar  som  ej  genast 
formade  sig  efter  hans  vilja  och  trodde,  att  han  kunde  lösgöra  sig 
från  det  europeiska  statssystemet.  Men  förgäfves.  Det  skulle  i  fram- 
tiden låta  honom  känna  hela  sin  hämnande  styrka,  liksom  efter  hvad 
författaren  visar,  det  redan  nu,  fast  för  Karl  osynligt,  hämmande 
trädde  i  hans  väg. 

Om  den  gloria  som  omstrålat  konungens  hufvud  bleknar  för  hi- 
storiens klara  dager,  så  låter  denna  till  ersättning  hans  svenska  folk 
träda  fram  ur  skuggan.  Särskildt  gäller  detta  de  statsmän  som  voro 
närmast  till  att  gifva  sina  råd  om  statens  styrelse  och  däri  deltaga. 
På  Piper  såsom  konungens  förste  snart  sagdt  ende  minister  hvilade 
största  ansvaret,  och  han  har,  såsom  här  visas  oss,  ej  svikit  sin  pligt, 
utan  allvarligt  och  oförbehållsamt,  stundom  med  skärpa,  uttalat  sina 
tankar  och  gifvit  sina  råd.  Med  honom  förenade  sig  i  Karls  närhet 
Hermelin  och  C<ederhjelm,  i  Sverige  den  gamle  Bengt  Oxenstjerna 
och  Äkerhjelm,  i  Haag  Lilljeroth,  alla  ansträngande  sina  krafter  för 
att.  få  konungen  till  att  besinna,  hvad  den  politiska  ställningen,  hvad 
Sveriges    bästa    kräfde,    ehuru   alltid   förgäfves.     Den  gärd  af  rättvisa 
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föriattoren  gifver  dessa,  man  kaii  väl  sägu  olycklige»  inänB  minne  är 
en  af  arbetets  vackraste  frukter. 

Angreppet  på  Polen  eller  rättare  beslutet  att  afsätta  konung 
August  led^  Carl  in  på  den  väg,  som  sedan  utan  återvändo  ledde 
utför,  tills  ingen  räddning  mer  var  möjlig.  Det  naturliga  hade  varit, 
att,  sedan  han  skingrat  den  sachsiska  hären  och  genom  Kurlands  er- 
öfring  betryggat  sin  södra  gräns,  han  vändt  sig  mot  den  farliga  fien- 
den i  öster,  så  som  en  gång  beslutadt  var  och  så  som  ännu  en  tid  efter 
öfVergången  öfver  Diina  han  själf  har  vidhållit.  iVlla  skäl,  militära 
som  poKtiska,  tycktes  fordra  det.  Men  Karl  hade  tyvärr  lärt  att 
(orakta  Peters  styrka,  under  det  han  mot  August  hyste  en  till  hat 
gränsande  personlig  bitterhet,  åt  hvilken  han,  sannolikt  ej  utan  andras 
tilbk3rBdelse,  gaf  alt  starkare  insteg.  8å  trädde  tanken  på  ett  krig 
i  Polen  alt  närmare.  Att  ännu  en  annan  utväg  fans.  nämligen  att 
tillse,  om  ej  freden  stode  att  vinna  på  fördelaktiga  vilkor,  det  tycktes 
ej  hafva  ingått  i  hans  föreställningar.  Ty,  ehuru  både  Peter  och 
August  sökte  freden,  sannolikt  på  fullt  allvar,  vårdade  Karl  sig  ej  ens  om 
att  npptaga  anbuden.  Man  kan  verkligen  sätta  i  fråga,  om  han  ens 
ville  hafva  fred.  Det  sätt,  hvarpå  han  tillbakaTisade  tsarens  fram- 
ställning 1701,  tyckes  oss  gifva  Akerhjelm  rätt  i  hans  omdöme:  »det 
är  som  att  säga  att  man  vill  hafva  krig,  ej  fred.*» 

När  därför  Karl  af  grannskapet  till  Litthauen,  där  inbördes  kri- 
get rasade,  småningom  lät  sig  indragas  i  dess  fejder  och  när  hans 
blickar  sålunda  drogos  mot  söder  i  stället  för  öster,  var  det  mindre 
underligt,  om  han,  i  sin  bittra  stämning  mot  August,  började  alt 
starkare  hvälfva  hos  sig  den  tanken,  att  man  först  borde  göra  denna 
trolöse  fiende  oskadlig.  Men  det  oförlåtliga  var,  att  han,  ingripande 
i  forsynens  rätt,  ville  uppträda  som  en  straffande  domare  öfver  konun- 
gar och  folk,  i  det  han  fordrade,  att  först  af  alt  skulle  konung  August 
afsättas,  emedan  man  aldrig  kunde  lita  på  hans  ord  och  lofven,  och 
att  ingenting,  vare  sig  förnuftsskäl  eller  fosterlandets  nöd,  kunde  be- 
veka honom  att  därifrån  afetå.  Hans  försvarare  hafva  sagt,  att,  om 
Karl  efter  slutad  fred  med  August  vändt  sig  mot  Peter,  hade  den 
förre  genast  fallit  honom  i  ryggen,  och  att  det  därför  var  bättre  att 
törst  göra  ända  på  August,  ocli  att  det  for  öfrigt  var  en  statsklok 
tanke  att  vilja  befria  Polen  från  dess  dåliga  herrskare,  för  att  efter 
uppsättandet  af  en  ny  mot  Sverige  väl  sinnad  konung  i  förening  med 
Polens  stridskrafter  falla  öfver  tsar  Peter.  Ohållbarheten  af  detta  på- 
stående, redan  förut  tillräckligt  påpekad,  ådagalägges  på  ett  bindande 
sätt  af  föreliggande  arbete,  hvars  hela  innehåll  kan  sägas  conccntrera 
sig  i  en  fällande  doiu  öfver  Karls  polska  politik. 

Det  svnes  aldelcs  vist,  att  Karl  både  nu  och  vid  mer  än  ett 
tillfålle  längre  fram  kunnat  aftvinga  August  en  fred,  som  både  för- 
svagat dennes  inflytande  i  Polen  tillräckligt,  för  att  han  ej  längre 
skulle  vara  för  Svcirige  farlig,  och  tillika  tryggat  Sveriges  gränser,  ja 
ej  osannolikt  fört  till  en  Polens  krigsförklaring  mot  Hyssland.  Och 
då  Karl  och  hans  försvarare  ständigt  invända,  att  man  aldrig  kunde 
förlita  sig  j)å  Augusts  ord,  så  eger  man  fråga:      Hvad  värde  hade  väl 
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dk  haiit*  ord  i  furiii  nf  eu  aft^Tingen  tronafsägt^ls^' r  i>ikerligen  ett 
vida  iiiiudre.  fonitoiii  det  att.  ftåsom  Karls  statoinån  fomtudie,  man 
i  9k  fall  måste  först  i  eu  oviss,  sannolikt  långrarig  afnttningsfejd 
förslösa  de  krafter  som  annorstädes  l>attre  behöfdes.  och  direfter  knnda 
•<ina  händer  Tid  det  polsksi  väsendet,  for  att  hålla  den  nye  konungen 
c{var  på  sin  tron.  Och  hvilket  var  for  öfrigt  betänkligare,  det  att 
vända  si^  mot  tsar  Peter,  med  möjligheten  af  ett  fredsbrott  i  sin  nrgg 
från  konung  Au^rusts  sida,  eller  att  inveckla  sig  i  en  vidtutseende  fejd, 
som  fbgzi  hade  med  äveriges  intressen  att  göra,  under  det  man  viå^te, 
att  tsaren  anfolle  rikets  vigtigaste  värn.  och  for  hrarje  år  erfor,  horn 
han»  krafter  växte.  Det  borde  varit  tvdligt,  att  afsättningsplanen  inne- 
bar for  Sverige  vida  större  faror,  än  dem  som  därigenom  skalle  af- 
värju«§.  och  det  var  det  nog  for  alla,  utom  for  Karl  XII  sjilf  och 
några  fl  stridslvstnc  i  hans  omgifning. 

Att  Karl  visserligen  aldrig  tänkt  behöfva  dröja  länge  i  Polen, 
utan  trott  sig  snarligen  kunna,  efter  lyckligt  utfordt  håmdvärf,  viadii 
sina  vapen  mot  Peter,  det  visar  oss  författaren.  Men  han  visar  ock, 
huru  det  första  olyckliga  steget  drog  andra  efter  sig,  ja  bom  Karl, 
trots  sin  önskan  att  komma  lös  for  att  slåss  med  Ryssen,  dock  upp- 
repade gånger  själf  lagt  hinder  i  vägen  for  sin  frigörelse.  Så  för- 
vandlades den  förstji  marschen  på  Warschan  till  ett  femårigt  fUttåg  i 
Polen,  under  hvilket  Karls  framtågande  här  länge  ej  lemnade  efler 
)<ig  8tarkan*  :*pår  än  den  snart  jämnade  fini  det  starka  skeppet  skär 
genom   vreda  böljor. 

Ehuni  själfva  krigets  historia,  från  militärisk  synpunkt  boikiififen 
och  bedömd,  ej  kan  ingå  i  författarens  arbete,  äro  dock  de  upplys- 
ningar ej  få,  som  rörande  krigets  händelser  och  gång  kunna  or  det- 
samma hämtas.  Den  besynnerliga  .växlingen  af  långa  tiden  stilla- 
stående, äfven  då  vapnens  användning  tycktes  som  bast  påfordraa  och 
äfven  af  generalerna  förordades,  och  af  därpå  följande  blixtlika  för 
armén  nästan  upprifvande  marscher  visar  sig  hafva  stundom  berott  pa 
politiska  inverkningar.  Men  författaren  söker  ock  dess  gnmd  i  »den 
märkliga  tröghet,  som  mellan  de  oerhörda  kraftansträngningarna  tid- 
tals syntes,  likasom  till  ersättning,  beuiäktiga  sig  Karl  XII».  Man 
måste  här  ovilkorligen  beklaga,  att  denne  konungs  krig  ej  blifvit  ännu 
af  militäriska  auktoriteter  grundligt  undersökta  och  bedömda.  För  den 
icke  militäriskt  bildade  forskaren,  som  söker  bilda  sig  ett  omdöme  pA 
grund  af  tillgängliga  handlingar,  är  det  ej  möjligt  att  värja  sig  för 
den  uppfattningen,  att  beräkning  och  planmässighet  alt  för  ofta  Stfik- 
nats  i  Karls  rörelser.  Och  aldeles  tydligt  är,  att  han  ej  haft  öga  för 
(iet  Huinhand  som  måste  företinnas  mellan  en  stats  politik  och  dess 
krijrföring.  Däraf  kom  ofniktbarheteu  i  hans  långvariga  krig,  trots  dv 
iiufst  öfverraskande  bedrifter. 

Likasom  författaren  redan  i  början  gifver  en  teckning  af  Polen»^ 
statsskick,  för  att  klargöra  för  läsaren  de  följande  besynnerliga  poli- 
tiska förvecklingarne,  så  nr  hela  hans  följande  skildring  ett  nytt  bi- 
drag till  kännedomen  om  denna  författnings  och  därmed  landets  fort- 
gående  upplösning.     För  den  som  erinrar  siir  tilldragelserna  i  Karl  X:s 
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tid  förefaller  det  visserligen  underligt,  att  sonsonen  ej  tillgodogjorde 
sig  den  erfarenhet  som  då  rätt  dyrt  köptes,  så  mycket  mera  som  den 
gamla  Bengt  Oxenstjerna,  som  redan  då  var  med,  höjde  sin  varnande 
röst,  för  att  därom  erinra.  Men  Karl  XII  var  ingen  statsman  och 
^åg  i  allmänhet  ej  annat  än  hvad  han  ville  se.  Han  skulle  dock  af 
femårig  bitter  erfarenhet  få  lära  att,  om  ock  hans  svärd  var  oemot- 
ståndligt i  striden,  kunde  det  dock  ingalunda  nyskapa,  men  väl  ytter- 
ligare upplösa  »detta  på  en  gång  sega  och  lättrörliga,  vid  alla  större 
brytningar  sönderilytande  samhällsskick»,  som  förf.  så  slående  beteck- 
nar det.  I  sjelfva  verket  har  Karl  XII  slagit  det  land  —  som  han 
ville  med  en  tryggad  frihet  lyckliggöra,  fast  på  ett  något  egendom- 
ligt sätt,  i  det  han  med  våld  påtvang  det  en  ny  konung  —  så  svåra 
sår,  att  det  väl  kan  sättas  i  fråga,  huruvida  alla  Augusts  låga  ränker, 
äfven  om  de  haft  framgång,  kunnat  göra  dem  värre. 

Med  klarhet  skildrar  författaren  de  olika  skiftena  af  Karls  in- 
blandning i  Polens  inre  strider  och  huru  han  slutligen,  mera  mot  än 
med  polackarnes  vilja,  genomdrifver  sitt  oryggliga  beslut,  att  sätta 
August  af  tronen.  Men,  såsom  förf.  starkt  betonar,  det  var  så  långt 
ifrån  att  målet  därmed  var  vunnet,  att  Karl  genom  detta  steg  blott 
band  sina  vapen  för  ytterligare  tvänne  år  vid  detta  olycksaliga  land. 
Och  dock  var  det  just  under  samma  år,  som  afsättningen  genomfördes, 
som  den  alt  mäktigare  tsaren  redan  herre  öfver  Nevans  lopp,  visade 
genom  eröfringen  af  Dorpat  och  Narva,  att  han  var  en  tio  gånger 
farligare  fiende  än  August,  och  att  alt  det  polska  väsendet  och  en 
falsk  hederskänsla  för  Sverige  vägde  litet  i  jämförelse  med  den 
fara  som  hotade,  sedan  breche  skjutits  i  vårt  starkaste  utanverk.  Men 
ändock  stannar  Karl  i  Polen.  Förgäfves  hade  hans  statsmän  och  äfven 
generaler  gång  på  gång  varnat  för  den  växande  faran  från  Rysslands 
sida.  Ingenting  hjälpte,  ty  för  honom  gälde  hans  personliga  ära  mer 
än  all  hänsyn  till  fosterlandets  djupaste  intressen.  Och  ännu  var  han 
fullt  och  fast  öfvertygad,  att  ingen  fara  gafs  så  stor,  att  ej  hans  goda 
svärd  och  segervana  här  skulle  därför  snart  iinna  hjälp. 

Det  svåra  och  dystra  värf  som  de  svenske  statsmännen,  isynner- 
het Piper  och  Hermelin,  hade  att  fylla  under  dessa  år  framlyser  väl 
af  författarens  arbete.  Den  kraft  och  skärpa  med  hvilken  Piper  gång 
på  gång  trädde  upp  för  att  förmå  konungen  att  taga  skäl,  den  skick- 
lighet med  hvilken  Hermelin,  trots  inre  motvilja,  använde  sin  penna 
för  att  gifva  ett  sken  af  berättigande  och  förnuft  åt  hans  halsstarriga 
fordringar,  hafva  vunnit  fullt  erkännande.  Likaså  kan  man  ej  annat 
än  beundra  den  från  krigare  till  diplomat  förvandlade  Arvid  Horns 
framgångar  på  valriksdagen  i  Warschau.  Sättet  var  utan  tvifvel  våld- 
samt, och  framgångens  varaktighet  därför  mer  än  oviss,  men  det  var 
det  enda  sättet  för  att  nu  komina  till  det  mål,  som  Karl  tvcktes  svurit 
att  vinna.  —  De  polska  statsmännens  personligheter  och  ställning 
till  händelserna  är  väl  tecknad.  Man  kan  ej  —  låt  vara  att  deras 
skuld  är  stor  i  det  öfver  Polen  inbrytande  förderfvet  —  annat  än  be- 
klaga dera,  att  de  skulle  råka  ut  för  en  sådan  räddare  af  republiken 
som    Karl    XII    visade    sig   vara.     Och  visserligen  måste  för  de  män 
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i    deras   krets,   som   verkligen  ville  sitt  fosterlands  bästa,  denna  ödes- 
digra välvilja  hafva  känts  som  bittraste  ironi. 

Det  som  mAngen  läsare  kanske  mera  än  något  annat  söker  efter, 
dä    han    vänder    sig    till   Karl   XILs  historia,  det  är  kännedomen  ora 
hvad    som    tilldrog    sig  hemma  i  det  betiyckta  fosterlandet,  hvars  li- 
danden   ännu    nndanskymdes  af  de  yttre  segrames  glans.     Med  rätta 
ägnar  förf.  denna  vigtiga  sida  af  sitt  arbete  en  särskild  appmärksam- 
het.     Man  finner,  att  konnngen,  eftersom  krigen  fortgingo,  alt  mindre 
och   mindre  fann  tid  att  sysselsätta  sig  med  ärender  hörande  till  den 
inre  styrelsen  och  hum  stundom  under  hans  plötsligt  företagna  ilmar- 
scher  eller  spärridter  regeringsverksamheten  fBr  en  tid  aldeles  afstan- 
uade.     Man    ser,  huru  förlamad  rådsr^eringen  hemma  i  Sverige  var 
genom  de  anordningar  som  konungen  träffat,  förr  än  han  gick  i  loriget» 
och    huru  dess  svårigheter,  redan  härigenom  stora  och  dessutom  dag- 
ligen   ökade  genom   konungens  förlängda  frånvaro  i  fjärran  land  och 
faran  for  Ryssland  och  möjligen  Danmark,  onödigtvis  skärptes  genom 
den  bistra  behandling,  som  konungen,  ömtålig  om  sin  makt,  stundom 
lät    det  undergå.     Aldrig  skulle   en  Gustaf  Adolf  låtit  sitt  råd  undfå 
en    sådan    skrapa    som    den   rådet  nu  fick  mottaga,  därför  att  det  af 
försigtighet    hade    utan    konungens  hörande   concentrerat  trupper  mot 
danska  gränsen,  ej  häller  skulle  han  skymfat  en  så  trogen,  tapper  och 
förtjänt    gammal    krigare    som    Hans    Wachtmeister  med  att  beskylla 
honom    för    brist    på    manligt    uppforande.     Men   en   Karl  XII,  som 
kunde  påstå,  att  förskansningar  kring  en  armé  äro  tecken  till  hjärtat» 
räddhåga  och  feghet,  var  naturligtvis  oförhindrad  att  anse,  det  hvaije 
försvarsanstalt    var    onödig,    så    länge    ej    faran    stod   öfver  hufvudet. 
Hvad    det    egentliga    fosterlandet  angår,   skönjes  klarligen,  att,  ehuru 
det    ännu    var    forskonadt  för  att  se  kriget  inom  egna  gränser,  hem- 
söktes det  hårdt  af  de  bördor  detta  altid  medför.    Och  om  man  ännu 
ej  förtvifiade   såläuge  segrame  följde  de  svenska  vapnen  i  Qärran  och 
konungens   lif  var  sparadt,  lägrade  sig  dock  en  alt  mörkare  stämning 
öfver    sinnena.     Ty    farorna    från   öster  växte,  under  det  utsikten  till 
deras    afvärjande    blef  alt  svagare.     Och   landets  nöd  var  redan  stor. 
Utskrifningarna  bortförde  dess  bästa   krafter,   kontributionerna   började 
öfvergå    förmågan    att    utgöra   dera.     Och   den   årligen  stigande  brist, 
ined  hvilken  statsverket,  trots  den  tunga  beskattningen,  arbetade,  inne- 
bar  en   hotande   varning.     Detta  kapitel  ora  våra  finansers  historia  är 
ännu    ej    skrifvet;    författaren    har  hittills   blott  lyftat  flikar  af  slöjan, 
och   därigenora   låtit   oss  ana  hvad  som  döljes  bakora  densarama.     Vi 
lioppas   dock,   att  han  längre  fram  skall  ägna  detta  vigtiga  ämne  den 
fulla  skildring  sora  det  så  väl  förtjenar. 

De  mest  hjärtskärande  partierna  i  det  foreliggande  arbetet  äro  dock 
de  som  handla  om  kriget  i  Östersjöprovinserna.  Med  öppna  ögon  har 
Kari  XII  leninat  dessa  olyckliga  landskap  åt  sitt  öde,  låtit  dem  af 
fienden  på  det  gräsligaste  förhärjas  och  lugnt  åsett,  huru  tsaren  satte 
sig  fast  vid  Östersjön,  och  detta  ehuru  alla  hans  statsmän  långt  innan 
farorna  blefvo  så  öfveriiängande,  enträget  varnade  honom,  ehuru  han 
visste,    att    hans    generaler    delade   deras   åsigter,  ja  att  sjnlfva  hären 
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lijBte  blott  en  längtan  nämligen  att  fl  gä  mot  Kyssen.  Och  hade 
alla  dessa  tegat,  talade  dock  händelserna  själfva  ett  språk,  som  borde 
berekt  hvaije  bjärta  som  ej  var  forhärdadt  och  öfvertygat  hvarje  sinne 
som  ej  var  forstockadt. 

Öcb    bär  öfverväldigas   vi  af  den  tanke,  som  under  läsningen  af 
arbetet    småningom    trängt  sig  på  oss.     Hvad  betyder  denna  tystnad 
Törande    Karl   XII:s  känslor  för  sitt  land  och  folk  som  här  råder,  en 
tystnad  som  talar  till  oss  starkare  än  alt  annat?     Det  måste  betyda, 
att  författaren  ej  kunnat  uppspåra  något  som  vitnar  om  uttryck  af  en 
dylik  känsla.     Det  kan  vara  möjligt,  att  en  sådan  rört  sig  i  djupet  af 
håna    själ,    men    att    han   i  sin  naturliga  slutenhet  och  med  envålds- 
Wmkarens  stolthet  ej  velat  gifva  någon  människa  del  däraf.    Men  det 
förefidler  oss  ej  osannolikt,  att  denna  åt  ynglingen  gifna  envåldsmakt 
oeh    dessa    fortidiga  nästan   öfvernaturliga  framgångar  hafva  utvecklat 
hans    af   naturen  bårda   och   själfviska,  genom  ständiga  strider  altmer 
mot    vekare   intryck   förhärdade  sinne  ända  därhän,  att  han  i  öfverty- 
gelsen   om  sin  saks  rättvisa  och  med  sinnet  beherrskadt  af  den  viss- 
beten,   att  ban  »vore  ingen  på  jorden  för  sina  gerningar  responsabel, 
utan  hade  makt  ocb  våld  efter  sitt  behag  och  som  en  kristlig  konung 
itt  styra  ocb  regera  sitt  rike».  —  knappast  haft  något  sinne  för  sitt 
lands    olyckor,   än   mindre   för  sitt  eget  dryga  ansvar.     Huru  stort  är 
ej  hir  det  afstånd  som  skiljer  honom  från  Gustaf  Adolf,  som  önskade 
^  hans  folk  skulle  veta  »hvart  dess  svett  och  blod  tog  vägen»?    Det 
blir    knappast    större    om   man  härvid  också  erinrar  sig,  att  den  ene, 
mottagande    svenska  väldet  starkare   än   det  någonsin  varit,  i  aderton 
ån    strider    arbetade    att    förstöra   den   byggnad,   som  den  andre,  be- 
gynnande   i  nöd   och   svaghet,  under  tjuguårig  kamp  för  fosterlandets 
sak  l2[ckat8  uppföra. 

Ännu  mörkare  tider  än  dem,  som  vi  vid  författarens  hand  genom- 
nmdrat,  återstå  att  skildra.  Till  detta  tunga  arbete  önska  vi  den 
frejdade  bäfdatecknaren  både  krafter  och  mod,  så  att  det  må  förunnas 
bonom  att  föra  sitt  stora  verk  fram  till  dess  fulländning. 
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Nyare  historisk  öfversättnlngslitteratnn 

Historiska  arbeten  intaga  naturli^vis  alltid  ett  visst  rum  i  vår 
öfrenättningslitteratur.  Ville  man  döma  efter  dagens  tecken,  skulle 
smaken  for  historisk  lektyr  snarare  vara  i  tillväxande  än  aftagande. 
Det  ftr  åtminstone  fem  sådana  arbeten,  som  för  närvarande  äro  under 
utgifning,  enligt  öflig  sed  uti  häften,  och  åtskilliga  ha  nyss  afslutats. 
I  hvad  mån  afsättningen  bestyrker  ett  sådant  antagande  kunna  vi 
Tiuerligen  icke  uppgifva.  Säkert  torde  väl  vara,  att  Macaulays 
engelska  historia,  som  äfven  i  Sverige  genom  en  nyligen  utgifven 
tredje  upplaga  visat  sig  fortfarande  ega  sin  gamla  tjuskraft,  icke  haft 
någon  medtäflare  i  allmänhetens  ynnest.  Det  må  dock  anmärkas,  att 
af  6.  Webers  bekanta  verldshistoria  i  sammandrag  den  tredje  svenska 
upplagan  är  under  utgifning  och  att  Buckles  något  ensidiga  och  dok- 
trinåra »Civilisationens  historia  i  England»  utgått  i  en  andra  upplaga; 
det  samma  gäller  äfven  om  ett  par  kyrkohistoriska  arbeten. 

Frågar  man  efter  om  några  särskilda  hufvudriktningnr  framträda 
i  de  senare  årens  publikationer  på  öfversättningsområdet,  så  kunna 
ur  en  gruppering  efter  innehåll  och  sj-ftemål  åtminstone  några  slut- 
satser dragas.  Klart  är  i  allmänhet,  att  det  är  de  populära  arbetena. 
som  utgöra  flertalet.  Behofvet  af  allmänna  verldshistorier,  som  för 
några  årtionden  sedan  framkallade  t.  ex.  öfversättningen  af  Schlossers 
verldshistoria,  torde  väl  nu  efter  den  illustrerade  svenskas  utgifvnnde, 
hvad  allmänheten  angår,  Hl  anses  vara  fyldt.  Vi  finna  under  de 
senaste  tjugo  åren  endast  andra  och  tredje  upplagorna  utaf  Webers 
lilla  verldshistoria  och  Assmans  mera  läroboksliknande  sammandrag 
jämte  Kolbs  tämligen  värdelösa  »Kulturhistoria».  Det  mera  specielt 
kulturhistoriska  området  i  öfrigt  har  också  några  representanter. 
Utom  Buckles  nyss  omnämnda  v(^rk  ]u\  vi  jitt  hit  liäiiföra  ett  par 
smärre  skildringar  från  den  klassiska  forntiden  af  G.  Boissier  och  den 
nvss  aflidne  M.  Monni(*r  samt  ett  större  verk  af  den  amerikiniske 
fysiologen     Dräper,     »Den     europeiska    forskninirens  historia».  l^ct 

biogrnifiska   facket  saknas   naturliidvis   iek»-    hliller.     Jjinite   Rankes  Ik- 
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rom  da  teckning  af  Wallenstein  och  Lanfrejrs  i  flere  afseenden  ut- 
märkta arbete  öfver  Napoleon  I  ha  vi  äfven  ett  par  populärt  h&llna 
skildrin^r  öfver  Fredrik  den  store  af  den  produktive  Friedrich  Förster 
och  öfver  Napoleon  af  Lockhart:  båda  två  for  öfrigt  något  föråldrade.  — 
Under  de  sista  åren  ha  med  vår  litteratur  infÖrlifvats  några  special- 
historier for  olika  länder,  mer  eller  mindre  i  form  utaf  handböcker. 
Vi  ha  sålunda  till  en  början  fått  en  öfversåttning  af  Rambauds  talang- 
fulla framställning  af  Rysslands  historia.  Därpå  följde  de  la  Jonquiéres 
Turkiska  rikets  historia,  som  visserligen  icke  hvarken  i  afseende  på 
behandlingen  eller  ämnets  allmänna  intresse  går  fullt  upp  mot  den 
förra,  men  som  dock  i  sin  svenska  drägt  i  mer  än  ett  hänseende  blef 
förbättrad.  Under  utgifhing  är  for  närvarande  Greens  Engelska 
historia,  till  hvilken  vi  här  nedan  återkomma.  Utan  tvifvel  kunna 
dvlika  arbeten  fortjena  att  öfversättas,  så  snart  ett  godt  original 
foreligger.  Efter  hvad  det  uppgifves,  har  dock  ej  åtgången  varit  så 
stor,  att  den  uppmuntrar  till  fortsättning,  hvad  än  orsaken  härtill 
må  hafva  varit:  »sämre  tider»  eller  att  allmänheten  möjligen  blifvit 
alltför  bortskämd  i  fråga  om  illustrationer,  hvilka  icke  åtfölja  dessa 
arbeten.  Ar  det  senare  fallet,  vore  det  verkligen  att  beklaga. 
Pretentionerna  på  illustrationer  börja  antaga  ett  omfång,  som  hotar 
att  menligt  inverka  på  smaken  for  ett  godt  innehåll,  icke  minst  på 
det  historiska  området. 

För  att  ett  historiskt  specialverk  skall  ha  någon  utsigt  att  blifva 
öfversatt,  måste  det  i  allmänhet  antingen  i  alldeles  öfvervägande  hög 
grad  ega  stilens  förtjenster,  eller  behandla  något  synnerligen  intressant 
ämne.  Också  har  Macaulay  visserligen  blifvit  öfversatt,  men  af  sam- 
tidens nu  lefvande  störste  historiker  L.  v.  Ranke  finnes  ej  mer  än  ett 
arbete,  den  ofvan  omnämnda  lefnadsteckningen  öfver  Wallenstein,  på 
svenska.  Några  smärre  öfversättningar  från  ryskan,  Thorasens  lilla 
skrift  om  ryska  rikets  grundläggning,  de  af  Norstedt  å  Söner  utgifna 
Öfversättningama  från  Machiavelli  utgöra  nästan  de  enda  nämnvärda 
undantagen.  Af  de  nyare  öfversättningar,  som  vi  i  det  följande  ut- 
förligare skola  omnämna,  höra  Motley  och  Carlyle,  liksom  bland 
äldre  Öfversättningar  Prescotts  verk,  till  det  ofvan  antydda  slaget, 
Leckys  stora  arbete  åter  har  ansetts  som  en  fortsättning  på  Macaulays. 

Vi  kunna  tillägga  att  åtskilliga  värdefulla  kyrkohistoriska  arbeten 
under  senare  år  äfven  utkommit  i  öfversåttning,  såsom  af  Hagenbach 
och  Merle  d*Aubigné  (båda  i  ett  par  upplagor),  Kahnis,  Herzog 
och  Köstlin  (Lutherbiografien). 

Arten  af  vår  historiska  öfversättningslitteratur  framgår  af  det 
föregående.  Rent  vetenskapliga  verk  af  större  omfång  ingå  ej  gema 
i  densamma,  såvida  de  ej  genom  ämne  och  stil  äro  egnade  att  tilltala 
en  större  läsarkrets,  och  därom  kan  knappast  någonting  vara  att  säga. 
Det  kan  visserligen  hända  att  ropet  for  dagen  och  tanken  på  afsätt- 
ningen  få  vid  valet  spela  en  för  stor  roll.  Det  länder  emellertid 
våra  förläggare  till  heder,  att  med  ett  och  annat  undantag  valet  under 
senare  tider  varit  godt  och  att  de  historiska  verk  som  infÖrlifvats 
med    vår    litteratur  varit  utaf  värde.     Det  gäller  äfven  om  de  under 
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utgifning    varande    verk   af  Lecky,  Green  ra.  fl.,  till  hvilkas  närmare 
granskning  vi  här  nedan  öfvergå. 


Att  W.  E.  Leckys  Englands  historia  i  adertonde  århundradet^) 
blifvit  infbrlifvad  med  vår  litteratur,  är  att  anse  såsom  en  verklig 
vinst.  Väl  kan  man  anmärka  mot  författaren,  att  hans  framställning 
saknar  den  öfverskådlighet,  som  endast  en  kronologisk  gruppering 
kan  gifva,  samt  med  afseende  på  s.  k.  fakta  stundom  är  allt  för 
summarisk  for  att  erbjuda  tillräcklig  ledning  åt  den,  som  önskar  en 
närmare  kännedom  om  de  politiska  hcmdelsema.  Att  det  faktiska 
inom  historien  göres  till  föremål  för  en  noggrann  och  detaljerad  under- 
sökning, är  utan  tvifvel  af  största  vigt,  men  lika  berättigad  är  den 
art  af  historieskrifning,  som  går  ut  på  att  utforska  det  inre  samman- 
hanget i  folkens  lif,  framställa  institutionemas  och  samhällsklassemas 
uppkomst  och  betydelse,  tänkesättens  riktning  och  folkkaraktäremas 
utmärkande  egenskaper  samt  slutligen  uppsöka  de  verkande  orsakerna 
till  allt  detta.  Dessa  båda  arter  af  historieskrifning,  af  h vilka  den 
ena  är  mera  berättande,  den  andra  mera  resonerande,  behöfva  och  böra 
ej  stå  i  inbördes  motsats-förhållande,  och  någon  rangstrid  bör  ej 
häller  förekomma  dem  emellan.  Låt  vara  att  man  vill  betrakta  det 
senare  slaget  såsom  historieskrifningens  blomma;  blomman  fömtsätter 
dock  stammen,  och  en  historieskrifning,  som  ville  skildra  det  inre  af 
folkens  lif,  men  ej  hvilade  på  den  säkra  grundvalen  af  fakta,  skulle 
hastigt  urarta  till  det  oting,  som  kallas  —  historisk  konstruktion; 
båda  dessa  slag  af  historieskrifning  hafva  därför  sin  stora  uppgift  att 
fylla,  och  båda  förmå,  som  naturligt  är,  uppväcka  intresse,  hvarvid 
emellertid  såväl  bland  författare  som  läsare  på  grund  af  olika  skap- 
lynne  somliga  känna  sig  mera  dragna  till  det  ena  slaget  än  till  det 
andra.  Ehum  Lecky  äfven  skildrar  de  politiska  händelserna  under  den  tid 
han  behandlar,  är  dock  hans  framställning  mera  af  det  resonerande 
slaget,  i  det  hans  hufvudsakliga  syfte  är  att  karaktärisera  de  samhälls- 
förhållanden och  andliga  krafter,  som  under  18:de  århundradet  voro 
bestämmande  för  det  engelska  folkets  lif,  och  häruti  har  man  ock  att 
söka  den  väsentliga  orsaken  till  den  stundom  klandrade  form  han  gifvit 
sitt  arbete.  Sjelf  har  han  också  påpekat  detta  i  sitt  förord,  hvari 
han  anger  skilnaden  i  syfte  mellan  sitt  verk  och  Stanhopes  (lord 
Mahons)  öfver  samma  tid,  hvilket  senare  arbete  mera  tillhör  den 
berättande  arten  af  historieskrifning.  I  sammanhang  härmed  vill 
anmälaren  för  sin  del  uttala  sin  tillfredsställelse  öfver  att  förläggarens 
val,  då  han  ville  gifva  den  svenska  allmänheten  en  fortsättning  af 
Macaulays  berömda  verk,  föll  på  Lecky  och  ej  på  Stanhope.  Meningen 
härmed    är   ingalunda   att  förneka  den  sistnämndes  förtjenster,  och  af 


')  Englaudä  historia  i  adertonde  arhnndradet  af  William  Edward 
Hartpole  Lecky.  Öfversnttning  af  O.  W.  Alund.  Stockholm,  C.  E.  Fritzes 
förlag.     I,  II,  III,  IV,  88.  1 — 308. 
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det  redan  sagda  torde  framgå,  att  deuna  uppfattning  ej  heller  beror 
af  något  underskattande  af  den  historiska  skola  han  tillhör;  grunden 
därför  är  blott  öfvertygelsen,  att  det  för  den  stora  allmänheten  är  af 
både  större  vigt  och  intresse  att,  då  fråga  är  om  ett  främmande  folk, 
få  tillfälle  att  lära  känna  dess  allmänna  utveckling  och  de  krafter 
som  varit  bestämmande  därför,  än  att  erhålla  kännedom  om  detaljerna 
i  dess  politiska  lif. 

Den  som  vill  göra  Englands  historia  till  föremål  för  special- 
studier  kan  visserligen  ej  undvara  Stanhopes  arbete,  men  för  honom 
är  ej  häller  en  öfversättning  af  nöden. 

Om    vi    ej    misstaga  oss  har  Lecky  i  sin  historieforskning  varit 
i  ej  ringa  mån  påverkad  af  Buckle.     Hvilka  förtjänster  denne  än  må 
ega,    synes    oss   dock  Lecky  vida  öfverträffa  honom  i  opartiskhet  och 
fördomsfrihet.     Lecky    är  lika    litet    någon   auktoritetstrons  man  som 
Buckle;    ja    hans   lifsåskådning   gör    intryck   af  att  vara  öfvervägande 
skeptisk.     Men    om    han  sålunda  ej  hyser  någon  förkärlek  för  ålder- 
domliga   institutioner    och    häfdvunna    åsigter,    så   delar  han  å  andra 
sidan    ej   Buckles   hat  mot  vissa  dylika.     Genomträngd  af  öfvertygel- 
sen,   att    iuga    menskliga   inrättningar   vare  sig  inom  kyrka  eller  stat 
äro    allena   saliggörande   eller   fullkomliga,   är   han  fri  både  från  den 
konservativa    och    liberala   doktrinarismen  och  kan  därför  i  allmänhet 
med  vetenskaplig  lidelsefrihet  uppvisa  både  ljus-  och  skuggsidorna  hos 
de    sociala    företeelserna,    äfven   hos   sådana,   hvilkas  värde  utgöra  en 
tvistefråga   för  dagen  och  som  minst  torde  öfverensstämma  med  hans 
eget  åskådningssätt.      Vi   påpeka  i  detta  hänseende  hans  sjelfständiga 
och    träft*ande   anmärkningar  om  tillämpligheten  af  lagen  om  tillgång 
och  efterfrågan  på  litteraturen  och  den  synnerligt  opartiska  framställ- 
ning, som  han  lemnar  af  den  engelska  statskyrkans  inflytande  på  det 
intellektuella    lifvet  i   England.      Ehuru  han  skarpt  ogillar  den  skot- 
ska   presbyterianismens   trångbröstade   ofördragsamhet,  kan  han  dock, 
i  olikhet  med  Buckle,  göra  rättvisa  åt  det  goda  inflytande  som  denna 
religionsform    äfven    utöfvat    på    den   skotska  nationalkaraktären,  och 
lika    opartiskt    är   hans  omdöme  om  den  från  hans  egen  uppfattning 
så    himmelsvidt    aflägsna  ^methodismen.      På  samma   sätt  är  han  vid 
bedömandet    af  de  skotska  högländarne  lyckligare  än  Macaulay.     Då 
denne  stannar  vid  att  såsom  oförenliga  motsatser  ställa  bredvid  hvar- 
andra  äldre  engelska  skildringar  af  högländarnes  samhällstillstånd  och 
den    uppfattning,    som    genom    Walter  Scott  blifvit  så  populär,  samt 
förklararar    det   omöjligt   att  nu  mer  gifva  en  sann  teckning  af  detta 
folk,  har  Lecky  vågat  detta  försök  och,  såsom  vi  tro,  med  framgång. 
Svårast    har    Lecky    att    bibehålla    sitt    lugn    vid   skildringen  af 
engelsmännens    orättvisor    i    Irland,    men    om   också   hans   framställ- 
ning   här    ej    är   fri  från  »ira»,  så  våga  vi  dock  ej  påstå,  att  den  är 
partisk;    vi    äro    ej   i   tillfälle   att  fullständigt  kontrollera  hans  bevis- 
töriug,    men    hvad    vi    i   detta    hänseende    förmått    med    tillhjelp    af 
de     medel,     hans    citat    erbjuda,    berättigar    ej    till    en    sådan    dom. 
Få    saker    äro    i    vår   tid  mer  egnade  att  ådraga  sig  uppmärksamhet 
iin     förhållandet    mellan     engelsmän     och    irländare.       Leckys    skii- 
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dring  af  Irlands  historia  under  det  17:de  och  18:de  århundradet  lem- 
nar  onekligen  nyckeln  till  detta  förhållande;  man  skall  däraf  lära  sig 
förstå  huru  de  afskyvärda  yttringar  af  en  vilsekommen  nations  djuriska 
hat,  som  verlden  nu  nödgas  bevitna,  är  den  naturliga  frukten  af  den 
engelska  politikens  draktandssådd  på  den  iriska  ön,  och  man  skall 
här  möta  en  gripande  bekräftelse  på  denna  fruktansvärdt  eftertänkliga 
lärdom,  som  historien  så  ofta  kan  gifva:  att  efterkommande  genera- 
tioner fl  plikta  för  föregåendes  förvillelser  och  brott. 

Ehuru  Lecky  vid  skildringen  af  de  irländska  förhållandena  visar 
den  fullständigaste  frihet  från  nationella  fördomar  och  nationelt  rätt- 
hi^veri,  torde  man  dock  möjligen  från  amerikansk  sida  känna  sig 
böjd  att  i  hans  teckning  af  det  amerikanska  frihetskriget  se  en  yttring 
af  dessa  egenskaper.  De  bevis,  han  anför  till  stöd  för  den  mindre 
fordelaktiga  dom  han  fäller  om  en  del  af  det  amerikanska  sjelfstän- 
dighetspartiet,  synas  oss  emellertid  väga  tillräckligt  tungt  för  att  freda 
honom  från  denna  beskyllning,  och  det  erkännande  han  gifver  åt  de 
amerikanska  lojalisteme,  dessa  män,  hvilka  i  tysthet  lidit  så  mycket 
for  Ätt  ideal :  »vidmakthållandet  af  ett  enda,  fritt,  industrielt  och  freds- 
älskande hela  den  engelska  stammen  omfattande  välde»,  torde  få  anses 
blott  såsom  en  enkel  ehuru  sen  gärd  åt  rättvisan.  Mycket  annat 
skulle  kunna  anföras  till  bevis  på  den  frihet  från  förutfattade  meningar, 
otfh  det  sträfvande  att  på  alla  håll  skipa  rättvisa,  som  utmärker  Leckys 
framställning,  men  det  sagda  må  vara  nog.  Det  är  i  dessa  egen- 
skaper, förenade  med  en  stor  förmåga  att  genomtränga  sitt  ämne, 
som  hans  största  förtjenst  synes  oss  ligga.  Härigenom  förklaras  det 
välgörande  lugn,  som  läsningen  af  hans  verk  åstadkommer.  Det  är 
den  sunda,  praktiska,  från  alla  abstrakta  teorier  fria  engelska  uppfatt- 
ningen af  sarahällslifvet,  som  möter  oss  däri  och  som  bör  göra  studiet 
daraf  mer  an  vanligt  politiskt  bildande,  och  i  följd  häraf  torde  han 
äfven  kunna  påräkna  vänner  bland  dem,  som  ej  i  allo  dela  hans 
skeptiska  verldsåskådning. 

Såsom  redan  är  anmärkt  ger  han  afven  en  öfvcrsigt  af  de  poli- 
tiska händelserna.  Detta  är  emellertid  ej  hans  starkaste  sida.  Han 
har  härvid  oftast  nöjt  sig  med  att  taga  ur  andra  hand,  och  hans  val 
af  källor  har  ej  alltid  varit  det  bästa.  Såsom  ett  exempel  härpå 
må  blott  anföras,  att  han  vid  framställningen  af  Karl  den  XILs  för- 
menta planer  på  en  stuartsk  restauration  citerar  som  källa  samt  också 
utan  all  kritik  följt  Volt^ire!  Det  är  äfven  här  som  de  anmärkt^i 
svagheterna  i  hans  stil:  ojämnhet  och  bristande  öfverskådlighet  i 
synnerhet  framträda.  Emellertid  synas  de  minskas,  sedan  skildringen 
k&mmit  in  på  Georg  Ilirs  regering,  och  hvad  som  alltid  måste  läsas 
med  stort  intresse  äro  hans  ypperliga  karaktärsteckningar. 

Hvad  slutligen  öfversättningen  angår,  torde  den  höra  till  det 
bästa  som  står  att  erhålla:  åtminstone  synes  öfversättarens  namn 
böra  borga  härför.  Anmälarens  ertaretihct  ^på  detta  oinråd(^  är 
ej  tillräckligt  stor  för  att  han  skulle  våga  jäfva  ett  dylikt  omdöme, 
och  han  har  ej  häller  haft  tillfälle  att  företaga  en  uttönnnaude 
granskning. 
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En  flygtig  jämförelse  raed  originalet  har  dock  gifvit  vid  handen, 
att  skäl  till  anmärkningar  ej  alldeles  saknas.  Så  förekomma  stun- 
dom uteslutningar,  som  blott  synas  kunna  bero  på  en  önskan  att 
komma  ifrån  uttryck,  som  varit  mindre,  lätta  att  öfversätta;  exempel 
kunna  äfven  anföras  på  mindre  lyckade  eller  rent  af  felaktiga  öfver- 
sättningar  såsom  IV,  s.  179:  »medan  endast  Franklin  sjelf  kunde 
genom  att  ogilla  sin  ämbetsbroders  åsigter  lugna  stormen»  i  stället 
för:  »medan  Franklin  sjelf,  endast  genom  att  ogilla  (desavuera)  sin 
ämbetsbroders  åsigter,  kunde  lugna  stormen»;  eller  IV,  s.  208,  där 
»His  Majesty  "has  been  pleased»  återgifves  med  »Hans  Majestät  har 
funnit  för  godt»  (hvilket  förstör  ordleken)  i  stället  för:  »det  har  be- 
hagat H.  M.»  På  s.  184  samma  del  hafva  vi  antecknat  tvänne,  för- 
modligen på  bristande  kännedom  om  parlamentsförhållanden  beroende 
felaktigheter,  nämligen  att  öfversättaren  på  ett  ställe  tillagt:  »i  parla- 
mentet», ehuru  fråga  blott  är  om  underhuset,  och  på  ett  annat  öfver- 
satt:  »was  ultimately  stifled  in  committee»  med:  »slutligen  föll  vid 
behandlingen  inom  en  komité»,  hvilket  är  inexakt  och  måste  vara 
synnerligt  vilseledande  för  svenska  läsare,  som  ej  känna  de  engelska 
parlamentsformerna. 

Slutligen  förekomma  äfven  rena  misskrifningar  såsom  III,  s.  281 : 
»franska  revolutionen  i  stället  för  engelska. 

Stilen  är  emellertid  i  allmänhet  god  och  lättläst. 

8»  cT*  S» 


Macaulay  skildrar  i  en  framställning,  som  ej  kan  vara  bredare, 
ett  par  årtionden  af  sitt  fäderneslands  historia,  Lecky  egnar  fyra  band 
åt  det  adertonde  århundradets  inre  historia  uti  England.  Den  nu- 
mera aflidne  J.  R.  Green  stälde  for  sig  den  djärfva  uppgiften  att  i 
ett  enda  band  af  måttliga  dimensioner  gifva  en  sammanträngd,  men 
läsbar  skildring  af  Englands  utveckling  under  de  1400  åren  från 
germanernas  ankomst  till  våra  dagar  —  och  lyckades  enligt  allas 
erkännande  ovanligt  väl.  1874  utkom  »A  short  history  of  the  Eug- 
lish  people»  ^)  och  väckte  från  början  största  uppmärksamhet.  Förf. 
visade  en  ovanlig  förmåga  att  vända  deu  intressanta  sidan  till  på 
alla  saker,  att  undvika  allt  pedanteri  och  utmärkte  sig  genom  ett 
formfulländadt,  varmt  och  vältaligt  språk,  och  en  ofta  både  djup  och 
riktig  historisk  blick.  Afven  uppställning  och  plan  voro  egnade  att 
väcka  uppmärksamhet.  En  ny  periodindelning  alldeles  oberoende 
af  konungars  och  drottningars  regeringstid  var  genomförd;  de  kapitel 
som  äro  uppkallade  efter  en  konung  äro  snart  räknade  --  för  hela 
nyare  liden  icke  mer  än  fyra;  i  stället  sådana  öfverskrifter  som  »den 
stora  kartan»,  »det  puritanska  England»,  »det  moderna  England»  o.  s.  v. 


')  Engelska  folkets  historia  af  John  Richard  Green.  Öf?ersättn.  nf 
Victor  Pfeiff.  Haft.  1—5.  88.  1-480,  Upsala  Almqvist  &  Wiksell  1884. 
188n.  —  En  utvidgad  och  omarbetad  upplaga  af  den  »korta»  historien  utsafi" 
senare  utaf  förf.  i  4  delar. 
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Med  fall  afsigt  gick  förf.  såvidt  möjligt  förbi  krigshistoria,  diplomati, 
hoffester  o.  dyl.  för  att  såsom  han  sjeif  säger  egna  mera  utrymme  åt 
Chaucer  än  Crecy,  åt  Caxton  än  åt  rosomas  krig,  åt  Elisabets  fattig- 
lag än  åt  hennes  seger  vid  Cadiz,  åt  den  methodistiska  rörelsen  än 
åt  den  unge  pretendentens  flykt;  det  var  folkets,  ej  konungarues 
historia  han  ville  skildra.  I  denna  uppgift  har  förf.  onekligen  lyckats 
väl.  Några  af  dessa  skildringar  äro  förträffliga,  t.  ex.  af  universi- 
teten under  medeltiden,  tiggarmunkarne,  Caxton  och  boktryckeri- 
konstens införande,  humanismen  m.  fl.  På  samma  sätt  äro  hans 
karaktäristiker  ofta  utförda  med  en  finhet,  en  blick  för  det  väsent- 
liga, ett  användande  af  ljus  och  skugga,  som  gör  ett  lefvande  och 
varaktigt  intryck;  exempelvis  må  blott  teckningen  af  Edvard  I  anföras. 

Med  allt  detta  har  naturligtvis  Greens  arbete  sina  ensidigheter 
och  brister.  Någon  handbok  i  den  meningen,  att  den  skulle  lämpa 
sig  till  uppslagsbok  i  detaljer,  är  hans  historia  icke,  men  har  visser- 
ligen aldrig  eftersträfvat  den  förtjensten.  Tvärtom  förebar  förf.  för 
allt  »rotande»  i  arkiv  och  därpå  grundad  specialforskning  ett  något 
affekteradt  och  i  hvarje  fall  alldeles  oberättigadt  förakt.  Det  häm- 
nade sig  också,  ty  just  i  afseende  på  de  exakta  uppgifterna  påvisa- 
des genast  en  mängd,  stundom  ganska  grofva  fel,  beroende  dels  på  ren 
vårdslöshet,  dels  på  bristande  sakkunskap.  De  svåraste  lära  dock  i 
senare  omtryck  blifvit  afhjelpta.  Det  kan  ej  häller  nekas  att  förfis 
framställning  af  alla  konstitutionella  frågor  är  väl  sväfvande  och  osäker. 
Det  visar  sig  redan  i  den  skäligen  fantastiska  teckningen  af  engels- 
männens germaniska  förfäder  i  deras  urhem  på  andra  sidan  Nord- 
sjön. Icke  häller  har  förf.  undgått  de  öfverdrifter,  hvilka  vanligen 
tillhöra  dem,  som,  visserligen  ej  alldeles  utan  skäl,  trott  sig  göra  den 
upptäckten,  att  »småfolket»  i  de  vanliga  historierna  alldeles  för  mycket 
fördunklas  af  »storfolket»,  nämligen  att  alltid  taga  parti  för  de  förra 
och  gerna  i  de  senares  verk  låta  allting  vara  »af  ondo».  De  om- 
dömen han  med  sådan  säkerhet  fäller  äro  sålunda  visst  icke  alltid 
den  historiska  rättvisans  och  sanningens,  äfven  om  han  ofta  med 
snillets  blick  träflfar  det  riktiga.  Den  ringaktning  hvarmed  han  går 
förbi  diplomati,  krigföring  och  kabinettens  rådslag  kan  ej  heller  undgå 
att  menligt  inverka  på  skildringen  af  ett  stort  rikes  historia.  Äfven 
är  arbetet,  i  afseende  på  de  enskilda  afdelningarnas  omfång  något 
ojämt.  Tiden  efter  1815  aflfardas  som  en  »epilog»  på  några  få  sidor.  ^) 
Ät  1700-talet  egnas  endast  omkring  100  sidor,  åt  1600-talct  mer 
än  dubbelt  så  många.  De  litterära  förhållandena  efter  1660  beröras 
jämförelsevis  obetydligt,  medan  deras  skildring  hvad  den  föregående 
tiden  beträft*ar  hör  till  arbetets  glanspunkter. 

De  anförda  bristerna  äro  sålunda  många  nog.  Till  en  del  äro 
de  dock  oundvikliga  i  ett  arbete  som  detta  och  man  har  ju  ej  rätt 
att  sträcka  fordringarne  på  detaljriktighet  för  långt  i  ett  verk,  som 
omfattar    14    århundraden.      I    sin  helhet  för])lir  det  svnncrli^en  läs- 

')  Denna  brist  kommer  enligt  förlaggarnes  tillkiiunagifvande  att  afhjelpas 
i  den  svenska  upplagan. 
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värdt  och  kan  anbefallas  alla  dem,  som  intressera  sig  för  Englands  i 
så  många  hänseenden  märkliga  utvecklingshistoria.  Man  skall  där 
åtminstone  finna  nya  och  snillrika  synpunkter,  en  sjelfständig  upp- 
fattning och  den  varmaste  kärlek  för  ämnet. 

Öfversättningen  torde  i  det  hela  kunna  räknas  till  de  bättre. 
Visserligen  förekommer  här  och  hvar  en  missuppfattning  af  innehållet 
eller  ett  felaktigt  återgif vande.  Förnämsta  orsaken  till  de  fel,  som 
kunna  anmärkas,  är  dock  uppenbarligen  den  att  öfversättaren  icke  är 
historiker.  Han  skulle  annars  icke  ha  skrifvit  »blodsvite»  i  st.  f. 
mansbot  (s.  2),  »marskmän»  i  st.  f.  markmän  (s.  19),  S.  Brices  dag 
i  st.  f.  Briccii  dag,  som  dessutom  infaller  den  13,  ej  den  12  no- 
vember (s.  75),  ej  heller  förblandat  Dyrham  med  Durham  (s.  20). 
Lika  litet  skulle  han  förklarat  »thegnar»  med  tignarmän  (s.  16),  då 
orden  ej  ha  något  med  hvarandra  att  göra  eller  gjort  en  så  sällsam 
härledning  af  »sheriff»  som  på  s.  72.  De  anglosaxiska  namnen  äro 
icke  med  någon  konseqvens  återgifna  eller  ens  alltid  riktigrt  (Aelfhead 
t.  ex.  i  st.  f.  Aelfheah).  Andra  oegentligheter  äro  att  använda 
den  engelska  formen  Theodore  i  st.  f.  Theodorus  eller  Theodor,  att 
skrifva  Constancesjön  i  st.  f.  Bodensjön.  Uttrycken  om  den  engelska 
krönikan  (s.  64)  gifva  i  öfversättningen  naturligtvis  en  alldeles  falsk 
mening.  Dessa  och  dylika  anmärkningar  kunna  göras.  Vi  ha  dock 
icke  varit  i  tillfälle  att  utsträcka  vår  granskning  mycket  utöfver  för- 
sta häftet. 


J.  L.  MoTLEYS  skildring  af  den  Nederländska  republikens  upp- 
komst^) hör  till  de  historiska  verk,  som  redan  vid  sitt  första  fram- 
trädande väckte  liflig  beundran  och  med  ens  gjorde  sin  författare 
r)'ktbar.  Ämnet  är  utaf  största  intresse,  författarens  sympatier  lifliga 
och  varma  for  den  unga  fristaten,  i  främsta  rummet  f^r  hjelten  i  de 
första  årens  strider,  Vilhelm  af  Oranien,  stilen  bred,  glänsande,  ehuru 
stundom  något  for  bildrik.  Den  motvilja,  som  nederländska  frihetens 
fiender,  en  Filip  II  och  dennes  verktyg,  ingifva  förf.,  sjelf  medborgare 
i  ett  republikanskt  samhälle,  ger  sig  luft  i  en  med  humor  och  ironi 
rikt  kryddad  skildring  af  den  landsförderfliga  raenniskofientliga  politik, 
som  påskyndade  brytningen  och  inom  kort  utarmade  Spanien.  Med 
den  historiska  konstnärens  skarpa  blick  för  det  personliga,  täfiar  han 
med  Macaulay  i  konsten  att  med  några  betecknande  drag,  en  anekdot, 
eller  ett  citat  träffa  det  karaktäristiska  och  lemnar  en  rad  af  väl  utförda 
historiska  porträtt.  Jämte  sitt  vetenskapliga  värde  —  och  det  grundar 
sig  utom  på  den  tryckta  litteraturen  på  arkivforskningar  i  Dresden, 
Haag  och  Briissel  -  •  eger  sålunda  Motleys  arbete  alla  de  egenskaper, 
som  erfordras  för  att  göra  en  vetenskaplig  framställning  populär  och 
cgiiar    sig    därfÖre    väl    till   öfversättning.     Därtill    kommer  den  ädla 


')  Nederländernas  Frihetsstrid.  Historien  om  den  nederländska  republikens 
uppkomst  af  John  Lothrop  Motlev.  Öfvers.  fr&n  engelskan  af  £dnard  Naoh- 
man.     I.   8  +  456  sid.     Stockholm,*  Bille,  1884. 
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upphöjda  tendens  som  genomgår  det  hela  och  som  bl.  a.  i  forf:8 
mun  lägger  följande  ord:  »de  som  älska  menniskoslägtets  framsteg,  de 
•om  tro  på  nationemas  förmåga  af  sjelfstyrelse  och  utyeckling  till  det 
bättre,  och  de  som  benndra  oegennyttigt  menskligt  snille  och  dygd, 
torde  finna  uppmuntran  för  sina  åsigter  i  den  detaljerade  skildringen 
af  ett  hjeliemodigt  folk  under  den  mest  händelserika  period  och  i  den 
store  mans  lefnad  och  död,  hvars  rykte  och  namn  äro  identiska 
med  hans  fosterlands.»  Det  må  dock  icke  förtigas  att  denna  beundran 
stundom  förleder  förf.  till  en  alltför  stor  partiskhet  för  och  mot, 
liksom  att  en  senare  forskning  haft  åtskilligt  att  anmärka  mot  håna 
kritik  och  beg^agnande  af  källor  m.  m.  d. 

Föreliggande  svenska  öfversättning  är  ledig,  men  lemnar  i  öfrigt 
ett  och  annat  att  önska.  Författarens  bildrika  språk  företer  rätt  stora 
svårigheter,  men  äfven  den  som  håller  på,  att  de  bästa  öfversättningar 
icke  äro  de  trognaste,  torde  dock  blifva  något  förvånad  öfver  de 
friheter  öfvers.  tar  sig  vid  återgifvandet.  Vi  välja  på  måfl  några 
exempel  ur  olika  häften.  Författaren  säger  i  sin  inledande  geografiska 
öfversigt  att  öarne  i  Rhens  delta  lågo  spridda  bland  laguner  och 
grund  (shallows);  enligt  öfvers.  dyka  de  upp  »mellan  laguner  och 
bråddjup,»  Förf.  talar  om  ett  land  som  liknar  en  svamp  (spongy) ; 
öfvers.  om  ett  »på  en  bädd  af  giingfly  hvilande  land».  £nligt  förf.  omgafs 
Nederländerna  (was  girt)  af  skogar.  Hos  öfvers.  är  landet  »i  sin  helhet 
beklädt  med  skog».  För  en  geograf,  som  känner  Zuyder-See,  är 
det  nog  en  öfverraskning  att  höra  talas  om  den  »uttorkade»  sjön 
Flevo  (förf.  har  vanished).  Förf.  talar  längre  fram  i  samma  skildring 
om  landet  såsom  »skälfvande  under  oceanens  yta,  omgördladt  (belted 
abont)  af  täta  (hirsute)  skogar,  öfvers.  har:  »nästan  förloradt  under 
oceanens  nivå,  ofvanför  densamma  betäckt  af  ogenomträngliga  sko- 
gar». —  Vi  vända  ett  blad  och  finna  hos  öfvers.  beskrifningen  på 
den  keltiska  qvinnan,  som  låter  »knytnäfvame  hagla  likt  pilar  från  en 
båge».  Förf.  har  verkligen  ej  jämfört  en  knytnäfve  med  en  pil,  ej 
heller  talat  om  »haglande»  knytnäfvar,  utan  säger  blott  »att  hon  ut- 
delar knytnäfslag  likt  projektiler  från  en  kastmaskins  snodda  strängar» 
(bolts  from  the  twisted  strings  of  a  catapult).  Vi  läsa  längre  fram 
hos  förf.  att  de  keltiska  stammame  årligen  valde  en  furste  eller 
öfverhöfding  (prince  or  chief  govemor);  i  öfversättningen  läser  man 
med  någon  öfverraskning  »prinsen  eller  generalguvernören  valdes» 
o.  8.  v.  På  ett  annat  ställe  läses  hos  förf.  följande  reflexion:  »var 
det  att  hoppas  utt  den  religiösa  hänförelsens  stränga  allvar  i  förening 
med  det  lifliga  sinnet  för  borgerlig  frihet  skulle  gifva  provinserna 
nog  mod  att  afskudda  sig  det  spanska  oket?»  hos  öfvers.:  »eller  vågade 
man  hoppas  att  den  enskilde  entusiasmen,  om  den  sällade  sig  till 
den  häftiga  kärlek  till  frihet,  som  instinktlikt  lifvade  provinserna,  skulle» 
etc.  -  I  andra  häftet  finner  man  hos  öfvers.  följande  fras :  »en 
kedja  af  privatsamhällen  virades  om  Nederländernas  frihet»;  fJirf. 
talar  ej  om  privatsamhällen  i  allmänhet,  utan  säger  blott  att  J>en  kedja 
af  korporationer  var  lagd  kring  Nederländernas  frihet».  Något  längre 
ned    motsätter  han   ett   folks   rättigheter   mot  staters;  hos  öfvers.  blir 
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det  en  motsats  mellan  »folkliga»  och  »politiska»  rättigheter.  —  I  andra 
boken  talas  om  att  utkastet  (the  rough  draught)  till  kättarediktet 
1550  flutit  ur  Viglii  penna;  men  öfvers.  talar  (tredje  häftet  s.  222) 
om  »det  råa  konceptet».  Längre  fram  återger  förf.  något  fritt  det 
latinska  »lares  lemuresque»  med  »hearth  gods  and  tutelar  divinities», 
öfvers.  åter  med  »offerhällar  och  skyddsgudar».  --  I  ett  annat  häfte 
läser  man  hos  öfvers.  om  prinsessan  Maria  af  Portugal  att  »denna 
Portugals  Fenix  kunde  ofÖrbränd  nedstiga  på  Flanderns  bleka  skäm. 
Det  är  originalets  bleak  shores,  eller  »kulna  stränder»  som  så  åter- 
gifves.  Vi  kunde  lätt  föröka  denna  exempelsamling;  dylika  vårdslös- 
heter  äro  så  mycket  mer  att  beklaga,  som  de  förekomma  i  Öfver- 
sättningcn  af  ett  utmärkt  arbete;  de  äro  så  mycket  mer  att  undra 
öfver,  som  Öfvers.  icke  kan  sägas  sakna  förmåga  att  behandla  språket. 
Måhända  kunna  de  i  det  följande  förekommas  genom  litet  större 
uppmärksamhet  och  —  anlitande  af  ett  lexikon.  Tilläggas  må  att 
originalets  noter  äro  med  få  undantag  uteslutna. 


Carlyles  franska  revolutionens  historia*)  har  väl  snarare  öfver- 
satts  för  att  införa  en  rvktbar  författare  i  vår  litteratur  än  för  nämda 
verks  specifikt  historiska  förtjenster  särskildt  i  fråga  om  den  kritiska 
utredningen  af  ämnet  för  detsamma.  Det  hör  nämligen  till  Carlyles 
första  arbeten  och  utkom  redan  1837.  Förf.  synes  visserligen  ha 
begagnat  sig  af  den  litteratur,  som  då  var  tillgänglig,  men  sedan  dess 
har  ju  forskningen  i  revolutionshistorien  gjort  ofantliga  framsteg  genom 
mer  och  mer  uttömmande  undersökningar  i  arkiven,  publikationer  af 
urkunder  och  bearbetningar  af  materialet.  Det  vore  sålunda  lönlöst 
att  vända  sig  till  Carlyle  för  att  lära  känna  forskningens  nuvarande 
ståndpunkt  i  detta  ämne,  och  för  en  allmän  öfversigt  af  händelsernas 
gång  är  Mignets  bekanta  handbok  vida  mer  att  rekommendera,  ehuru 
äfveu  den  naturligtvis  icke  längre  står  i  jämnhöjd  med  våra  dagars 
forskning.  Afven  i  ett  annat  afseende  är  Carlyles  historia  icke  något 
populärt  verk.  Stilen,  som  författarens  landsmän  fortfarande  prisa,  är 
oftast  alltför  bizarr,  för  att  den  skulle  kunna  uppskattas  af  något 
synnerligt  stort  antid  läsare,  och  dess  effektsökeri  blir  emellanåt  olid- 
ligt; genom  anspelningar,  bilder  och  uttryck  syftande  på  eller  hemtade 
från  den  bibliska  eller  klassiska  litteraturen  ställer  förf.  i  öfrigt  stun- 
dom stora  anspråk  på  läsarens  bildning.  Har  denne  åter  härutinnau 
några  förutsättningar  och  känner  han  något  till  revolutionens  allmänna 
gång  och  förnämsta  personligheter,  skall  han  visserligen  med  intresse, 
om  ej  alltid  med  njutning  eller  gillande,  följa  förf.  i  de  scener  han 
frarastnllt^r,  ryckas  med  af  den  kraft,  med  hvilken  han  återger  dessa, 
sådana  de  te  sig  för  en  inbillningskraft,  lika  stark  i  det  sublima  som 
(let    burleska;    —    man    har,    som    bekant,    kallat   hela  verket  för  ett 


'l^Franska    revolutionen.     En  skildring  af  Thomas  Carlvle.     Öfvers.  af 
O.  W.  Al  lind.     Sthlm,  Seelij^  1884,  85. 
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revolutionens  epos;  i  hvarje  fall  skall  han  göra  bekantskap  med  en 
af  samtidens  originellaste  tänkare  äfven  i  afseende  på  mensklighetens 
utvecklingsgång  och  historia,  för  hvars  betraktelser  svårligen  ett  rikare 
fält  kunde  öppnas  än  den  franska  revolutionens.  En  mera  detaljerad 
granskning  af  detta  arbetes  innehåll  skulle  därföre  också  leda  till  en 
redogörelse  för  och  må  hända  kritik  af  Carlyles  historiska  uppfattning 
i  allmänhet.  Därtill  är  dock  en  kort  öfversigt  som  denna  icke  rättti 
platsen. 

Öfversättningen  af  den  mycket  svåröfversättliga  boken  svnes  vara 
gjord  med  skicklighet,  äfven  om  svårigheterna  någon  gång  äro  förbi- 
gångna, i  stället  för  lösta. 

Ehd. 


lK>ui8  de  Geer.    Étude  biographique  par  Pierre  de  Witt.    173  sid. 
Paris,  Didier-Perrin.      1885. 

Att  en  i  alla  afseenden  så  framstående  man  som  Louis  de  Geer, 
hvilken    dessutom    tillhör    två    lands    historia,    skall   ofta   hafva  varit 
föremål    för    biografernas    uppmärksamhet,   är  ganska  naturligt.     Det 
kan    snarare    väcka    vår    undran,    att  någon   fullständig  och  opartisk 
biografi  ej  ännu  öfver  honom  utkommit.    Inom  den  svenska  historiska 
litteraturen    ha    vi    att    märka,    utom    lexikografiska  arbeten,  följande 
biografier    öfver   de  Geer:  Äreminne  i  Svenska  Akademien,  författadt 
af  Franzén  Ar  1829;  Tankar  öfver  landtbruket,   bergsrörelsen,   manu- 
fakturerna  och  handeln  m.  m.  till  åminnelse  af  stamfadern  Louis  de 
Geer    af   Buren    (år    1789);    De   Gente   de  Geeriana,  skrifven  af  de 
Geers    ättling,    Öfverintendenten    L.    de    Geer    (t   1758),   men  först 
tryckt    1816.     Detta    arbete    utkom   1843   i  ny  upplaga  och  försed  t 
med    fransk    öf  v  ersättning    samt    upplysande    noter    af    en    annan   af 
Louis  de  Geers  ättlingar,  en  holländare  J.  L.  W.  de  Geer  v.  Jutfaas. 
Denne    sistnämnde    de    Geer    har  äfven  utgifvit  i  tre  olika  upplagor 
(2  holländska  af  åren  1834  och  1841  samt  en  fransk  af  1852,  jämte 
en    apostill    af    1857)    en   fullständig   och  förtjenstfull  biografi  öfver 
sin  store  stamfader.    Detta  arbete  är  i  afseende  på  det  rent  biografiska 
elementet   ganska  fullständig,  men  lemnar  ej  en  lika  helgjuten  fram- 
ställning   af    de    Geers    storartade    verksamhet   inom   olika  områden. 
En    värderik    specialundersökning    är    däremot  »Louis  de  Geer  et  la 
colonisation  Wallonne  en  Suéde»  af  lektor  C.  F.  Wiberg  med  förord 
af  den  belgiske  arkivarien  S.   Bormans,  tryckt  i  Liége  1876.    I  detta 
arbete    begagnas    dessutom    Herr  H.  Odelbergs  arkivundersökningar  i 
ämnet.     Afven    Cronholms    arTjeten   innehålla    åtskilligt   af  värde  an- 
gående   Louis    de    Geer,  Scärskildt  om  hans  ställning  till  kopparkom- 
paniet.    Öfriga    smärre    uppsatser    om    Louis    de  Geer,  utgitna  säväl 
i  Sverige  och  Holland  som  i  Belgien,  äro  endast  omskrifningar  af  de 
här  niimda  arbetena. 


;j  VYES^i-TF.F.      •E    >.i;.\NSKXINGAB. 


P(  isanuiia  tordr  i  buf^iidsak  kunna  säsras  om  det  arbete,  som 
li:<rnu'»i  an:r,a:i*#:  \jo\v\<  vie  firer  af  Pierre  de  Witt.  Författaren, 
t  v.  iii-:uT>«'ii  ;ili  iii«iorir<krifvriren  och  staumaanen  Guizot,  år  dock 
t- i  iita:i  ':'r  !.<(Sf>::hoi  i  drii  historiska  literaturen,  känner  till  Geijer 
i>oh  Vrokoi.hoh/  nu  d.  Ku  arbete,  »om  författaren  däremot  ej  kin- 
lUT.  :ir  ^^ilvnrs  ofTannÅronda  iutrt^santa  afhandling.  Enär  Wibetg 
1  riero  ptinkter  raitai  aldrt-  forskares  uppjrifter  blir  det  alltid  en 
brist  h  's  iion  som  iiii  skrifvrr  de  Geeis  biofrrafi  att  lemna  åsido 
(lotta  arbeto.  :>arskiKh  anmärka  vi,  att  de  Witt  har  föråldrade 
;ippcit'iir  an^ilondo  don  orsättning^.  som  svenska  regeringen  lemnade 
.il  l.vmis  de  lieer  Cöt  hans  utrustning  af  en  flotta  under  det  danska 
'\r'\i:\X  U»K't-  ^r».  Wibeiv  har  nämlisren  sökt  bevisa,  och  det  med 
^Mi)sk;t  \i):tii;a  skal.  att  de  Geer  nrdentligen  blifvit  betald  för  sina 
.»m kostnader  sA  när  som  på   UM».CHH.»  Kdr. 

V  or  ötVisrt  t  vekes  de  Witt  vara  ganska  noggrann.  På  någon 
MteiiskapHirhet  gör  han  do4*k  ej  anspråk.  Han  säger  sig  for  det 
iiiitoude  Ärliundradet  vilja  fnunställa  en  ädel  tvp  från  det  sjuttonde, 
oeli  pÄ  det  hela  taget,  om  man  ej  har  nllt  for  stora  fordringar,  torde 
han  liafva  I  v  ekats  i  sin  uppgift.  l\i  ofvan  anförda  biografier  äro 
umiliiren  sållsvnta,  och  de  (ieers  lefnad  erbjuder  många  drag,  hvilka 
jiro  e;riiade  att  intressera  en  större  allmänhet,  bör  en  dylik  fram- 
^talhiinir  ej  till  sitt  vänle  förringas,  afven  om  hon  ej  kan  tillfreds- 
st  »Ila  faekniannen  eller  lemna  nya  insatser  i  de  Geers  historia. 


Urkunden  und  AotensttLcke  sur  G^schiohte  des  KurfOxsten 
Friedrich  Wilhelm  von  Brandenburg.  Achter  Band.  Politi- 
sehe  Verhandlungen.  V.  Heransgegeben  von  D:r  B.  Erdmans- 
pöiiKFKK.      751   sidor.      Berlin,   Heimcr   1884. 

Af  urknndsamlingar,  hvilka  ntgifvas  utom  Sverigt»,  torde  få  hafva 
iVir  svenska  läsare  störrt^  intresse  än  den  som  ntgifves  i  Ikrlin  på  kron- 
prinsens af  Preussen  föranstaltande  und«'r  ofvanstående  titel.  Professor 
(i.  Proysen  d.  ä.  har  varit  den  egentlige  npphofsmannen  och  ledaren 
af  d«-tta  stora  f^iretag.  Dvw  forstii  delen  utkom  18(54 ;  den  del,  hrilken 
\i  nu  skola  i  korthet  anmäla,  är  utgifven  1884  och  är  den  tionde 
tl«'len  af  arbet4't,  ehuru  den  i  nununerfiiljdiMi  bär  numret  VIII.  Ut- 
^rifvaren  är  professorn  i  Heidelberg,  B.  Erdmansdörfter,  författare  till 
en  förtjenstfull  monografi  öfver  den  store  kurfurstens  förtrogne,  svensk- 
vännen (ircfve  Georg  Fredrik  af  Waldeek. 

Knligt  den  i  hela  samlingen  följda  plancm  äro  äfven  t  denna  del 
inindliiigarne  endast  undantagsvis  tryckta  in  extenso,  utiin  i  de  flesta 
fall  exeerperade,  och  detta  understundom,  efter  hvad  det  synes  oss, 
(ill  och  med  väl  knapphändigt  (si^  t.  ex.  kurfurstens  bref  sid.  111> 
jlimfttrdt  med  Schwerins  sid.  128,  m.  fl.).  Kmellertid  må  erkännas,  att 
MMiu  ur  svensk  synpunkt  torde  hysa  något  olika  önskningar  i  afseende 
excerperingen,    än    ur    tysk.     Oss    intresserar   främst  det  som  rör 
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vårt  land,  dem,  det  som  rör  deras.  Emellertid  innehåller  denna  del 
tillräckligt  många  värderika  handlingar  rörande  den  svenska  politiken 
under  Karl  X  Gustafs  regering,  för  att  alltid  blifva  för  svenska  historie- 
skrifvare  en  värderik  källa. 

De  svensk-brandenburgska  förbindelserna  under  den  nämnda  tiden 
hafva  ofta  framstälts  olika  af  svenske  och  tyske  historieskrifvare.  Medan 
de  ena  framhålla  kurfurstens  vacklande  och  trolösa  handlingssätt  mot 
den  svenske  konungen,  så  betona  de  andre  den  ihärdighet  och  konse- 
qvens,  med  hvilken  samme  kurfurste  fullföljde  sitt  mål  att  åt  Branden- 
burg  bibehålla  Preussen  och  göra  sig  oberoende  af  Polen.  Det  ar 
onekligt,  att  dessa  invecklade  underhandlingar  måste  te  sig  lielt  olika, 
idlt  efter  den  synpunkt  från  hvilken  man  betraktar  dem,  men  just^ill 
fbljd  häraf  samt  af  den  vigt  de  ega,  blir  hvarje  ny  källa,  hvarje  nv 
detalj  till  och  med  i  högre  grad  än  vanligt  af  värde  för  forskaren. 
Genom  de  här  offentliggjorda  utdragen  af  brefven  från  och  till  kur- 
fursten erhålla  vi  fiere  dylika  nya  upplysningar  från  och  med  aug.  1656. 

Det  i  Königsberg  (Welau)  ingångna  fördraget  mellan  Sverige  och 
Brandenburg  var  ej  bygdt  på  en  grund  af  förtroende  och  uppriktighet. 
Bägge  parterna  kände  ej  eller  låtsade  ej  känna  hvarandras  verkliga 
planer,  utan  de  ville  blott  draga  de  största  möjliga  fördelarne  af  hvar- 
andra.  Fördraget  i  Marienburg  tillknöt  visserligen  denna  förbindelse, 
men  syftets  oklarhet  qvarstod.  På  detta  följde  det  fälttåg,  som  slutade 
med  striden  vid  Warschau.  Det  är  efter  denna  strid,  som  det  tydligt 
framträder,  att  de  allierades  intressen  voro  allt  för  olika  för  att  bägge 
skulle  kunna  ha  fördel  af  en  samverkan.  Från  denna  stund  blir  det 
kurfursten,  som  drager  det  längre  strået,  och  svenskt  blod  gjutes  för 
att  grundlägga  den  preussiska  monarkien.  Karl  Gustafs  fördel  efter 
Warschauslaget  —  Droysen  erkänner  det  i  sin  monografi  öfver  detta 
slag  —  hade  varit  att  förfölja  Johan  Kasimir,  kurfurstens  fördel  var 
att  försvara  sina  egna  gränser.     Karl  Gustaf  följde  kurfursten. 

De  krigshändelser,  som  upptogo  slutet  af  år  1656,  erbjuda  ett 
föga  uppbyggligt  skådespel.  De  utdrag  ur  Waldecks  ra.  fl.  bref  till 
kurfursten  under  denna  tid,  hvilka  utgöra  andra  afdelningen  i  före- 
varande del  af  Urkunden  und  Actenstucke,  gifva  ytterligare  stöd  åt 
detta  omdöme.  De  visa  den  oreda  i  krigsrörelserna,  som  uppkom 
genom  de  bägge  liärförames  olika  syften,  liksom  äfven  de  faror  och 
ölägenheter,  för  hvilka  trupperna  utsattes  genom  stipulationen  i 
Marieiiburg-fördraget,  att  kurfur^en  skulle  vid  alla  krigsrörelser  till- 
frågas och  gifva  sitt  bifall.  För  långsamheten  och  svårigheterna  skylde 
man  på  hvarandra,  och  svenska  trupper  tyckas  ej  hafva  sparats  af  de 
brandenburgska  generalerna,  hvaremot  Karl  Gustafs  tillmötesgående 
synes  varit  obegränsadt^). 

Emellertid  dogo  icke  underhandlingarne  ut.  Vigtigast  af  dessa 
voro     under     augusti     1656     de,    hvilka    fördes    mellan    Sverige    och 


')  De  rent  railitära  handlingar,  som  meddelas,  äro  endast  ett  ringa  fatal. 
De  liirjfti  utom  arbetets  omfång.  Droysen  har  begagnat  dessa  och  andra  hur 
tryckta  handlingar  i  sin  »Gesehichte  der  Preussischcn  Pulitik*. 
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Holland.  Brandenbnrg  synes  uppriktigt  önskat  ett  närmande  mellan 
dessa  makter.  Kurfursten  sände  Mattias  von  Wesenbeck  till  Elbing 
för  att  1)iträda  vid  underhandlingen,  och  man  gladde  sig  åt  dess  lyck- 
liga slut.  I  afseende  på  den  därmed  sammanhängande  frågan  om 
Danzig,  var  dock  ej  kurfurstens  handlingssätt  uppriktigt.  Enligt 
Pufeudorff  skall  kurfursten  haf^a  godkänt  konungens  planer  på  nämnda 
stad,  men  säkert  är,  att  kntippt  hade  de  skiljts  åt,  förrän  Wåldeck 
afråder  på  det  bestämdaste  konungen  att  anfalla  Danzig,  samt  opererar 
så  att  detta  anfall  högst  väsentligt  försvårades  för  konungen. 

Om  någonting  vans  för  Sverige  genom  traktaten  med  hollän- 
dame,  så  uppvägde  det  dock  ej  den  oro  och  svaghet,  som  ryssarnes 
framträngande  i  Livland  förorsakade.  Kurfursten  insåg  detta,  och  han 
underlät  ej  att  begagna  sig  af  den  fördel,  som  ryssames  framgång 
kunde  gifva  honom.  Nya  underhandlingar  inleddes  med  Sverige, 
hWlka  förde  till  traktaten  i  Labiau. 

De  bref  från  och  till  kurfursten,  Schwerin  m.  fl.,  angående  dessa 
underhandlingar,  som  i  denna  del  offentliggöras,  torde  höra  till  det 
värderikaate  i  densamma,  enär  PufendorfT  i  denna  punkt  är  mycket 
kortfattad  och  äfven  Droysen  synes  underlåtit  att  begagna  sig  af  dessa 
brefväxlingar. 

Den  13  september  kom  Schwerin  till  Frauenburg,  sänd  af 
kurfursten  för  att  underhandla  med  Karl  Gustaf,  och  två  dagar  senare 
anlände  Schlippenbach  till  Königsberg  för  att  å  konungens  vägnar 
underhandla  med  kurfursten. 

Schwerin  fann  svenskarne  medgörligare  än  han  hade  väntat,  och 
särskildt  i  fråga  om  suveräniteten  tyckes  han  blifvit  öfverraskad  af 
derns  undfallenhet,  då  han  i  detta  hänseende  ej  hade  hyst  några  stora  för- 
hoppningar. Han  framstälde  äfven  för  Karl  Gustaf  de  anbud,  som 
till  Brandenbnrg  ingått  från  Ryssland,  enligt  hvilka  kurfursten  skulle 
emottaga  Preussen  såsom  län  af  nämnda  land.  Karl  Gustaf  frågade 
hånande,  om  verkligen  kurfursten  ville  vara  vasall  under  en  sådan 
makt.  Icke  desto  mindre  synas  Rysslands  framgångar  vid  denna  tid 
ha  gjort  honom  betänksam.  Schwerin  återvände  emellertid  inom  kort 
till  Königsberg  i  och  för  Brandenburgs  underhandlingar  med  Polen, 
hvilka  samtidigt  pågingo. 

Afven  Schlippenbach  hade  i  Königsberg  öfverraskat  kurfursten 
genom  sitt  tillmötesgående.  Han  gaf  god  förhoppning  såväl  på 
suveräniteten  öfver  Preussen  som  |å  att  Brandenbnrg  skulle  erhålla 
Stettiu.  Afven  omtaliide  han  helt  oförbehållsamt  svenske  konungens 
penningebrist.  Det  förefaller  som  om  denne  underhandlare  vid  detta 
liksom  vid  flere  efterföljande  tillfällen  ej  dragit  i  betänkande  att  Öfver- 
skrida  sin  fullmakt. 

Emellertid  förnyades  de  genom  Schwerins  afresa  afbrutna  under- 
handlingarna den  3  oktober  i  Frauenburg.  Underhandlarne  å  den 
brandenburgska  sidan  voro  Schwerin  och  Jena,  bägge  två  motståndare 
till  den  svenska  alliansen,  samt  å  den  svenska  sidan  Erik  och  Bengt 
Oxenstierna  samt  Schlippenbach.  Denne  senares  från  förra  under- 
handlingen medförda  förslag  desavuerades,  och  svenskarnes,  enkanner- 
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ligen  rikskanslerens,  hällning  var  i  början  helt  afvisande.  Penninge- 
bristen samt  möjligen  Karl  Gustafs  önskan  synes  dock  gjort  dem  något 
medgörlignre  under  ett  par  sammankomster,  men  de  sökte  i  stället 
draga  ut  på  tiden,  hvilket  ej  behagade  kurfursten.  Denne  fordrade 
for  sin  del  suveräniteten  öfver  Preussen  samt  att  svenskarne  skulle 
afstå  från  tuUame.  Svenskarne  ansågo  sig  väl  tvungna  till  några 
medgifvanden,  men  ville  gifva  så  litet  som  möjligt.  Kurfursten  skulle 
få  den  äskade  suveräniteten,  men  inskränkt  genom  diverse  bestäm- 
melser. Successionsmtten  till  Preussen  skulle  tillfalla  Sverige,  hvilket 
invånarne  skulle  edligen  bekräfta,  svenskarne  skulle  bibehålla  sina 
tullrättigheter,  Brandenburg  skulle  ej  få  ha  flere  krigsskepp  än  Sverige 
medgaf.  Dessutom  fordrade  svenskame  penningeersättningar,  men 
Schwerin  misstog  sig,  när  han  trodde,  att  medgifvanden  i  detta  sist- 
nämnda afseende  skulle  underlätta  afslutandet  af  de  öfriga  punkterna. 
Svenskarnes  hållning  blef  under  förhandlingames  fortgång  alt  fastare. 
Rikskansleren  började  att  tala  om  Preussens  >incorporering»  och  »)com- 
membrering»,  uttryck  som,  enligt  Schwerin,  skulle  medföra  ett  djupare 
underdånighetsforhållande  än  länskapet.  Flere  orsaker  bidrogo  till  att 
starka  svenskarnes  mod.  Underrättelser  hade  ingått  från  polska 
hofvet,  att  man  där  ej  var  obenägen  att  underhandla  med  Sverige 
och  utesluta  Brandenburg,  underrättelserna  från  Ryssland  voro  relativt 
lugnande  och  slutligen  gjorde  det  af  kurfurstens  general  lidna  neder- 
laget vid  Protzko  vid  Luck  kurfursten  i  hög  grad  beroende  af  svensk 
hjelp. 

För  att  motväga  denna  svenskames  öfvervigt  vid  underhand- 
lingarne sände  kurfursten  den  från  Danmark  återkomne  Kleist  till 
Frauenburg  med  uttrycklig  befallning  att  for  svenskarne  öfverdrifva 
danskarnes  fientlighet  samt  den  ryska  gesantens  i  Köpenhamn  in- 
flytande och  löften.  Kleist,  som  noga  fullgjorde  sitt  uppdrag,  tyckea 
dock  endast  kunnat  framkalla  en  hastigt  öfvergående  nedstämning. 
Motståndet  mot  kurfurstens  planer  var  kraftigt  och  hade  sin  främsta 
målsman  i  rikskansleren  Erik  Oxenstierna.  Kurfursten,  som  i  början 
funnit  svenskarne  så  raedgörliga,  kunde  ej  tro  annat  än  att  nu  några 
wmysteria»)  låge  till  grund  för  deras  handlingssätt.  Den  11  oktober 
kallades  Schwerin  tillbaka  till  Königsberg,  och  underhandlingame 
afbrötos. 

Pufendorff  upplyser  ej  närmare,  huru  de  sedan  återupptogos. 
Föreliggande  del  af  Urkunden  tind  Actenstucke  lika  litet.  Erik  Oxen- 
stiernas död  afbröt  säkerligen  för  en  tid  underhandlingame,  men  med 
hans  frånfalle  var  ock  det  förnämsta  hindret  borta  för  en  närmare 
sammanslutning  mellan  Sverige  och  Brandenburg  på  de  vilkor,  sist- 
nämnda stat  framstält. 

Detta  bevisas  bäst  af  att  ett  fördrag  verkligen  kort  efteråt  afslöts 
utan  att  några  stora  förändringar  i  den  politiska  och  militära  ställ- 
ningen inträffat,  hvarigenora  svenskames  förändrade  hållning  kunde 
rättfärdigas.  Sclilippenbach,  Bjömklou  och  Wolfsberg  ledde  å  sven- 
skarnes sida  de  förnyade  underhandlingarne,  ehirru  antagligen  Karl 
(lustaf    vid    detta   tillfälle  sjelf  var  den  egentlige  ledaren.     Angående 
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sjelfva    afslutandet    af    traktaten    i    Labiau   af  den  ^^/^q  nov.  lemua 
ej    denna   del  af  Urkunden  und  Actenstucke  några  nya  upplysningai 

Under  hela  denna  tid  hade  mellan  Brandenburg  och  Polen  foM 
underhandlingar,  &t  hviika  en  särskild  afdelning  är  anvisad,  i  hyilke 
finnas  åtskilliga  värdefulla  skrifvelser. 

Det  första  närinandet  dessa  stater  emellan  utgick  från  de  polsk 
magnaterna,  särskildt  ifrån  Gonsiewski,  och  tog  sin  början  redan 
uug.  IGof).  Äfven  genom  biskopen  af  Enneland  sökte  knrforste 
underhandla  med  Polen.  Karl  Gustaf  erhöll  slutligen  del  af  de« 
underhandlingar  genom  ett  bref  från  kurfursten  af  den  28  okl 
Ännu  den  12  okt.  hade  denne  dock  förmanat  Waldeck  att  båU 
dessa  förbindelser  hemliga.  Just  under  den  tid,  då  de  svenska  undei 
handlingame  med  Brandenburg  tyckas  hafva  hvilat,  hölls  emellti 
Gonsiewski  och  kurfursten  en  formlig  konferens,  af  hvilkens  förhand 
lingar  några  korta  utdrag  meddelas.  Enligrt  dessa  ser  man,  al 
polackarne  ej  voro  sinnade  att  upphäfva  det  gamla  länsforhållandc 
mellan  Preussen  och  Polen,  så  att  inga  bestämda  punkter  kund 
uppgöras,  ehuruväl  man  åtskiljdes  i  all  vänskap. 

Sådan  var  Brandenburgs  ställning  till  Polen,  då  det  ofvannämnd 

fördraget    med   Sverige  slöts  i  Labiau.     Schwerin  hade  i  ett  bref  tU 

j  kurfursten    af   den   5   okt.   1656  yttrat,  att  ett  närmande  till  Srerig 

under    dåvarande    omständigheter    ej    var    af   behofvet   påkalladt  oc 
skulle    ovilkorligen    hindra    kurfursten    från    att  fatta  en  resolution 
I  motsatt  riktning. 

i  Kurfursten  delade  ej,  såsom  bekant,  i  detta  fall  Schwerins  skruplei 

Han  spelade  dock  sina  kort  väl.  Under  våren  1657  upptrader  ha 
blott  såsom  fredsmedlare,  vill  förmå  Karl  Gustaf  afstå  från  flere  af  d 
fordringar,  som  han  dock  i  traktaten  i  Labiau  lofvat  understödji 
hvilket  synes  af  åtskilliga  utdrag  ur  deras  brefväxllng.  Likaledes  se  1 
samma  skådespel  upprepas  angående  krigsrörelsema  som  under  slutc 
af  året  1656.  Ingen  sammanslutning  och  ingen  enhet  i  operationenu 
En  i  detta  fall  ganska  betecknande  instruktion  är  den  som  kurfurste; 
utfärdade  den  28  juni  1657  för  Otto  Christopher  von  Spärr.  Enlig 
denna  skall  Spärr  gå  helt  och  hållet  defensivt  tillväga  och  ej  undei 
låta  något  tillfälle  att  öfvertyga  Polen  om  kurfurstens  fredliga  tlUikesatI 
hvilken  instruktion  Spärr  ock  lät  lända  sig  till  efterrättelse,  enlig 
'  livad  några  anförda  bref  från  honom  visa. 

Ifrån  Danmark  och  Wien  underlät  man  ej  häller  att  söka  vinn 
kurfursten,  liksom  äfven  Danmark  sökte  att  uppägga  kejsaren  mo 
Sverige. ') 

Polens  kraftfulla  drottning  sökte  äfven  •  att  inverka  på  kurfursten 
hållning  genom  hans  moder  efter  hvad  flere  från  henne  meddelad 
bref  intyga.  Sedan  kurfursten  bestämdt  brutit  med  Sverige,  underhö] 
han  med  denna  framstående  qvinna  en  regelbunden  brefväxling,  hvil 
ken  utgör  en  särskild  afdelning  i  ifrågavarande  del  af  Urkunden  un^ 
Artenstiicke.     Utom    åtskilliga   diplomatiska   detaljer,  som  återfinnas 

')  Se  ett  bref  fr.  Ncunmn  till  kurf.     Wien  ^  ,2  maj  1657. 
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denna    brefväxling,    är  den    egnad  att  belysa  den  polska  drottningens 
karaktär    och    det  stora  inflytande,  som  hon  utöfvade  på  händelsernas 

De  meddelade  skrifvelserna  från  kurfursten  till  Karl  Gustaf,  m.  fl. 
personer  visa  klart  den  förres  dubbelhet,  Karl  Gustafs  samtida  bref 
till  kurfursten  visa  däremot  det  stora  förtroende,  som  Sveriges  konung 
hyste  till  sin  allierade  och  som  ej  tycktes  rubbas  af  det  sätt,  hvarpå 
kurfursten  skötte  de  polska  affUrerna.  Schlippenbach  stannade  hos 
kurfursten  vid  konungens  uppbrott  till  Danmark.  De  korta  utdrag, 
som  anföras  af  hans  underhandlingar,  komplettera  endast  i  ringa  inon 
Pufendorffs  uppgifter  och  äro  ej  egnade  att  om  denne  herres  diplo- 
matiska begåfning  eller  karaktär  ingifva  höga  föreställningar. 

Under  juli  1G57  uppstod  mellan  Waldeck  och  kurfursten,  en 
brytning  till  hvilkens  belysning  åtskilliga  bidrag  lemnas.  Med  Waldeck 
föll  den  sista  svenskvännen  i  kurfurstens  omgifning.  Den  22  ang. 
1657  ingicks  vapenstilleståndet  i  Wierzbolowa  mellan  Polen  och  Bran- 
denburg  och  efter  ytterligare  några  underhandlingar,  till  hvilka  höra 
endast  några  få  bref,  afslöts  traktaten  i  Welau  19  sept.  1657.  I 
ett  några  dagar  senare  (24  sept.)  skrifvet  bref  framställer  kurfursten 
de  stora  svårigheter,  hvilka  han  har  att  bekämpa,  samt  förklarar, 
hvarföre  han  närmat  sig  Gonsiewski.  Karl  Gustaf  fortfar  dock  med 
sina  vänliga  och  uppmuntrande  skrifvelser,  (11  okt.,  6  dec.  1657)  och 
ännu  af  den  10  april  1658  finnes  från  honom  ett  vänskapsfullt  bref 
till  kurfursten,  hvilkens  trolöshet  han  då  likväl  måste  hafva  insett. 

Afven  med  Ryssland  hade  kurfursten  denna  tid  öppnat  under- 
handlingar, till  hvilkas  kännedom  bidrag  lemnas  i  första  afdelningen. 
En  instruktion  utfärdades  för  Joachim  Fredrik  von  Borrentin  9  okt.  1657 
att  afgå  såsom  sändebud  från  kurfursten  till  Moscau.  Enligt  denna 
skulle  Borrentin  göra  alt  för  att  hindra,  att  ett  förbund  mellan  Ryss- 
land och  Sverige  kom  till  stånd,  verka  till  Polens  förmån  samt  under* 
rätta  om  den  nya  ställning,  kurfursten  nu  intog  till  nämnda  makt. 
I  en  skrifvelse  till  tsaren  af  samma  dato  säger  kurfursten,  att  han 
från  första  stund  tänkt  att  vid  lämpligt  tillfälle  bryta  med  Sverige. 

Öfver  de  lifliga  underhandlingar,  som  under  året  1657  fördes 
mellan  det  brandenburgska  och  kejserliga  hofvet,  föreligga  också 
en  serie  handlingar,  instruktioner  och  relationer  samt  kurfurstens 
brefväxling  under  året  1658  med  Montecuccoli.  Såsom  bekant  var 
det  hufvudsakligen  den  österrikiske  ministern  Lisola,  som  åstadkom 
försoningen  mellan  Polen  och  Brandenburg.  Österrike  hade  lofvat 
att  aktivt  upptriula,  sedan  fred  blifvit  sluten  mellan  nämnda  stater, 
samt  äfven  gifva  sitt  undc^rstöd  till  att  Pommern  afträddes  til  Bran- 
denburg. Emellertid  dröjd(^  Österrike,  och  Brandenburg  sökte  upp- 
lifva  detsainnia  genom  ditsändande  af  von  Loben.  Det  var  dock, 
först  det  andra  djinska  kriget  som  ånyo  framkallade  ett  aktivt  upp- 
trädande;  af  Österrike. 

Det  under  dessa  år  inträffade  kejsarvab^t  gaf  åt  de  kurfurstliga 
underliandlingariK;  med  kt^sarhofvet  en  fördel,  som  ej  lemnades  å 
sido.      Upplysningar    angående    kejsarvalet  samt  det  renska  förbundets 
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{fniiidlä^^iiin^  meddelas  i  två  skilda,  rikhaltig  afdeliiingar,  hTilka 
vi  dork  frirlnjrå.  «*när  de  for  oss  hafva  ott  underordnadt  intresse. 

Afvcii  är  eii  särskild  afdelniiig  egnad  åt  Brandeiibiirgs  förhållande 
till  Danmark  under  åren  U\i}l — I6GO.  Ett  förbund  mdlan  nämnda 
riken  afslöts  den  HO  okt.  1057,  ehuni  det  ej  ratificerades  forran  efler 
fr>rnyad(^  underhandlingar  den  21  jan.  1G59.  Det  var  forgaf%'es  som 
Detlef  von  Ahlfeld  å  Danmarks  vägnar  sökte  under  året  1657  fonni 
kurfursten    att    aktivt    uppträda    till    detta   lands  formen. 

När  sedan  det  andra  danska  krifi:et  utbrutit,  sökte  kurfursten 
doek  i  bn;f  af  den  25  okt.  1G58  in^fva  danske  konungen  godt  mod, 
l)er  honom  att  ej  sluta  separatfred  samt  hänvisar  honom  till  General- 
staterna.  Kurfursten  varnar  konungen  i  ännu  ett  bref  af  den  3  maj 
l(J5iM)  för  en  separatfred,  påminnande  om  freden  i  Roeskilde.  Afven 
varnar  han  honom  allvarsamt  for  vestmakt<;rnas  konsert  i  Haag.  A 
sina  (igna  och  kejsarens  vägnar  lofvar  han  däremot  en  trogen  hjelp. 

l)(;n  åt  de  danska  underhandlingarna  egnade  afdel ningen  inne- 
håller äfven  korta  ut^irag  af  brandenburgareu  Didrik  von  Marwitz  rela- 
tioner under  åren  1(559  och  1G6()  från  Köpenhamn.  Dessa  relationer, 
hvilka  till  ett  antal  af  98  forvaras  i  Berlins  Stmitsarchiv,  innehålla 
siik(*rligen  flere  underrättelser  angående  de  nordiska  forhållandena  ån 
(l(^  som  i  dessa  kort^i  utdrag  meddelas. 

l)(^n  afdelning  i  d<;nna  del,  som  egnas  at  de  fransk-branden- 
l)urgska  f^irhindelserna,  innehålla  däremot  ej  särdeles  mycket  angående 
de  nordiska  fcirhållandena.  Rikhaltigare  upplysningar  lemnas  i  de 
lorut  utgifna  andra  och  äfven  i  någon  mon  sjunde  delarne  af  Urkun- 
(l(in  und  Actenstiicke. 

Andtligen  kom  freden  i  Oliva  och  gjorde  slut  på  alla  dessa 
mångskiftande  och  invecklade  underhandlingar. 

Diiu  sista  afdelningen  i  meromnämnda  del  är  egnad  åt  handlingar, 
som  röra  dcmna  fred,  och  skola  komplettera  redan  fornt  utgifna  vid- 
lyftiga urknndsamlingar  angående  freden  i  Oliva.  Här  finna  vi  hufvud- 
saklig(!n  brefväxlingen  mellan  kurfursten  och  hans  ombud  vid  freds- 
kongressen. Många  nya  upplysningar  lemna  de  dock  icke.  Det 
klagas  i  dessa  bref  öfver  fransmännens  partiskhet  for  Sverige  och  öfver 
sv(^nskarnes  opålitlighet,  liksom  man  äfven  af  dem  ser,  att  Österrikes 
välvilja  mot  Ikandenburg  var  ej  hvad  den  förut  hade  varit,  om  också 
(let  kt^jserliga  hofvet  ej  ännu  kunde  uppskatta  betydelsen  af  den  makt, 
som  (Ic^t  sjclft  under  (let  nordiska  kriget  l)idragit  att  skapa. 

Kurfurstens  politik  kröntes  dock  i  hufvudsak  med  framgång 
g(^nom  freden  i  Oliva.  Den  preussiska  statens  genesis  l)lef  den  verl ds- 
historiska  b(»tyd(ds<;n  af  Karl  Gustafs  krig  och  utgör  den  tilldragelse, 
som  knyt(*r  det  största  intresset  till  alla  de  underhandlingar,  hvilka  vi 
här  ofvan  öfvc^rsigtligt  behandlat. 

')  Det  bör  uninurkns,  ntt  alla  bran  den  bur^ska  skrifvelser  äro  dnterade  en- 
liirt  n\a  stilen. 

E.  F. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer. 


K.  Vitterhets-,  Historie-  ooh  Antiqvitets-Akademiens  Månadsblad 
1884,  Juli— September.  —  t  Bror  Emil  HUdcbrand.  —  Tvi\  fynd 
af  danska  mvnt  från  ll:te  århundradet. 

Kongl.  Bibliotekets  Handlingar.  7.  —  Årsberättelse  för  år  1884.  — 
Öfversip^t  af  utställningen  i  visningssalen.  —  Bilaga:  Öfversigt  öfver 
utländska  afdelningens  uppställning  1885.  * 

Afdelningen  »Historia»  är  den  som  under  förlidet  år  erhållit 
den  proportionsvis  största  tillökntngen  med  271  nytillkomna  (ut- 
ländska) verk.     Geografi  följer  därnäst  med  118. 

Svenska  Antografsällskapets  Tidskrift.  N:o  6  &  6.  April  1886.  — 

Handlingar  rörande  utvidgandet  af  Sällskapets  verksamhet.  .  — 
Otryckta  handlingar.  1.  Bref  från  hertig  Carl  (sedan  kon.  Carl  XIII) 
1788  "/-  (om  slaget  vid  Högland).  2.  Epigram  af  fru  Lenngren.  3. 
Bref  från  kardinal  Richelieu  till  konung  Gustaf  II  Adolf  1631  '^12- 
4.  Bref  från  Walter  Scott  till  lord  Bloorofield  1828  Va  (frågar  om 
Napoleons  förhållande  vid  Karl  Johans  val  till  kronprins).  —  Hand- 
lingar till  C.  M.  Bellmans  lefnadsbeskrifniug.  —  Konstnärsfamiljen 
Mijtens  i  Stockholm.  —  Om  Tor  Pytings  efterkommande.  —  Svenska 
Autograf  sällskapet  April  1885. 

Först  anförda  handlingar  utgöras  af  arkivarlen  O.  v.  Feillt- 
zens  1881  väckta  förslag  att  utvidga  sällskapets  verksamhet 
äfven  till  genealogi  och  heraldik;  Styrelsens  utlåtande  i  Mars 
1883  samt  de  därefter  d.  13  April  1883  antagna  Stadgarne  enligt 
hvilka  autografkunskap,  genealogi  och  heraldik  skola  utgöra 
föremålen  för  sällskapets  verksamhet. 

Nordisk  Revy  utgifven  af  A.  Nore  en.  Arg.  II,  11.  —  Bidrag  till 
Skandinavlens  historia  ur  utländska  arkiver  samlade  och  utgifna  af 
C.  G.  Styffe.  Femte  delen  (anm.  af  K.  H.  K.).  —  Engelska  folkets 
historia  af  J.  R.  Greeu.  Öfvers.  af  V.  Pfeiff.  H.  1 — 4  (anm.  af 
L — d).  --  n,  12.  Sveriges  medeltid.  Kulturhistorisk  skildring  af  H. 
Hildebrand.  I,  h.  1 — 5;  II.  h.  1  (anm.  af  K.).  A  short  constitutio- 
nal  history  of  England  by  H.  S:t  Clalr  Feilden  (anm.  af  J.  Fr.  N. : 
En  kortfattad,  men  instruktiv  och  på^  nyaste  forskningar  stödd  fram- 
ställning af  det  intressanta  ämnet).  —  II,  13.  Gustaf  Mauritz  Arm- 
felt.  Studier  af  K.  Tegnér.  II  (anm.  af  S.  J.  B.).  —  Vestmanlands 
Fornminnesförenings  årsskrift  utg.  af  K.  A.  Orström,  III  (anm.  af 
L  d).  -  Aegy})ten  und  aegyptisches  Leben  im  Alterthum  von  A. 
Erman.  H.  1-2  (anm.  af  K.  Piehl:  ett  grundligt  och  på  samma  gång 
populärt    skrifvet  samt  rikt  illustreradt  verk).  --  II,  14.     Geschicbte 
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meningar,  utan  ock  att  han  djupt  känt  det  ansvarsfulla  i  att  sitta  til 
doms  öfver  hädangångna  slägten  och  deras  gerningar;  men  detti 
studium  gifver  äfven  vid  handen,  att  den  man,  som  sålunda  gjort  til 
sin  uppgift  att  söka  lemna  eftcrverlden  en  sann  bild  af  den  gustavianski 
tiden,  jämväl  eger  förmåga  att  med  skicklighet  begagna  det  rika  ocl 
ofta  invecklade  källmaterial,  som  härvid  står  honom  till  buds,  någa 
som  man  för  öfrigt  på  grund  af  professor  Odhners  föregående  verk 
samhet  hade  alt  skäl  att  vänta.  Med  noggrannheten  och  skarpsinnig' 
heten  i  specialfrågornas  utredning  förenar  förf.  vidare  en  öppen  blicl 
för  händelsernas  sammanhang,  och  trots  detaljemas  rikedom  föntåi 
han  att  gifva  sin  framställning  nödig  öfverskådlighet.  Hvad  slutligeii 
stilen  angår  utmärker  den  sig  för  klarhet  och  enkelhet,  hvilket  emeller 
tid  ej  hindrar,  att  en  väl  funnen  bild  stundom  får  kasta  en  rikan 
belysning  öfver  ett  visst  parti  eller  att  framställningen,  då  ämneti 
beskaffenhet  därtill  ger  anledning,  såsom  vid  den  ypperliga  karaktirs- 
teckningen  af  Gustaf  III,  höjer  sig  till  en  vältalighet,  som  blir  si 
mvcket  mer  tilltalande  som  den  alltid  bevarar  måttfullhet  och  ei 
någonsin  offrar  innehållet  för  frasen.  Professor  Odhners  arbete  kai 
därför  anses  såsom  en  produkt  ej  blott  af  en  grundlig  forskning,  utan 
af  den  historieskrifning,  som  höjer  sig  till  konst,  och  på  gnlnd  häral 
bör  det,  ehuru  i  strängaste  mening  vetenskapligt,  dock  äfven  blifvi 
i  hög  grnd  njutbart  för  den  stora  allmänheten. 

Efter  dessa  allmänna  anmärkningar  vilja  vi  söka  att  lemni 
åtminstone  en  antydan  om  de  många  nya  resultat,  som  den  historiski 
vetenskapen  vunnit  genom  denna  första  del  af  »Sveriges  politiskf 
historia  under  konung  Gustaf  III:s  regering». 

Förf.  har  sjelf  i  sitt  förord  angifvit,  att  hans  arbete  fär  ansei 
såsom  en  omedelbar  fortsättning  af  Malmströms  verk  öfver  Frihets- 
tiden. Ett  parti  har  emellertid  måst  blifva  gemensamt  för  de  bådi 
arbetena,  nämligen  tiden  från  Gustaf  IIJ:s  tronbestigning  till  och  mec 
1772  års  statshvälfning,  hvilket  skede  naturligtvis  hvarken  kunnai 
förbigås  i  en  skildring  af  Frihetstiden  eller  vid  en  teckning  af  Gustal 
Illis  regering.  Professor  Odhner  säger  sjelf,  att  han  ej  haft  synner 
ligen  mycket  nytt  att  härom  tillägga,  och  med  kännedom  om  Malm- 
ströms arbete  kunde  man  ej  häller  vänta,  att  detta  skulle  blifva  fallet 
Emellertid  fans  det  ett  källområde,  till  hvilket  Malmström  ej  haft  till- 
gång, nämligen  de  ryska  arkiven,  hvilka  däremot  Odhner  satts  i  till- 
fälle att  begagna,  och  tuck  vare  denna  omständighet  har  han  dock  verk- 
ligen kunnat  rikt^i  äfven  ifrågvarande  del  af  sitt  arbete  med  åtskilligt 
nya  intressanta  och  värderika  upplysningar.  Så  är  t.  ex.  fallet  med 
afseende  på  den  s.  k.  kompositionen,  hvars  slutredaktion  nu  —  ui 
Östermans  depecher  —  kunnat  meddelas,  med  afseende  på  riksrådet 
Wallwijks  förräderi  mot  Hattarne,  som  Malmström  observerat^ 
hvars  vidd  —  han  yppade  regeringens  hemligheter  för  lyaka 
budet  —  och  hvars  orsak  —  löftet  om  en  rysk  pension  — 
bragts  i  dagen.  I  hufvudsak  Icmnar  emellertid  Odhners  t 
af  detta  skede  blott  en  ytterligare  bekräftelse  på  det 
framgått  redan   ur  Malmströms  undersökningar,  näm) 
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tidens  statsskick  vid  tiden  for  revolutionen  spelat  fullständigt  bankrutt. 
Såsom  bekant  har  en  berömd  historieskrifvare,  Anders  Fryxell,  varit 
af  en  annan  mening.  Oaktadt  sin  förkärlek  för  Frihetstiden,  var  han 
ej  alldeles  blind  för  de  aristokratiska  och  byråkratiska  missförhållanden, 
som  då  frodades,  men  han  antog,  att  de  ofrälse  Mössorna  som  bäst 
voro  på  väg  att  åstadkomma  en  bättre  sakemas  ordning,  då  revolu- 
tionen kom  emellan,  afbröt  deras  gagnande  verk  och  förde  vårt  land 
in  på  farliga  afvägar.  Af  både  Malmströms  och  Odhners  framställ- 
ningar framgår  också,  att  Mössdemokratien  vid  1771 — 2  års  riksdag 
tillrustade  en  våldsam  'stormlöpning  mot  aristokrati  och  byråkrati, 
men  med  lika  visshet  framgår  ock,  att  denna  demokrati  härvid  visade 
en  absolut  oförmåga  att  åstadkomma  något  annat  än  negativa  resultat. 
Den  nämda  stormlöpningen  må  hafva  varit  till  sitt  syfte  berättigad, 
det  olagliga  och  klumpiga  sätt,  hvarpå  den  företogs,  var  dock  i  högsta 
grad  förderfligt  för  all  lagbunden  frihet;  styrelsemakten  blef  i  de  nya 
ledames  händer  blott  ett  medel  att  tillfredsställa  enskilda  syften,  men 
visade  sig  fullkomligt  kraftlös,  så  snart  det  blef  fråga  om  att  hjelpa 
landet  upp  ur  det  ekonomiska  elände,  hvari  Frihetstidens  hushållning 
bragt  det  samma  och  som  nu  ytterligare  ökades  genom  svåra  miss- 
växter. Sorgligast  trädde  dock  partiets  politiska  omöjlighet  i  dagen 
med  afseende  på  förhållandet  till  utlandet,  och  trots  den  ohandterlig- 
het,  som  de  ofrälse  Mössorna  stundom  i  inre  frågor  kunde  visa  mot 
det  ryska  sändebudet,  rättfärdigas  professor  Odhners  skarpa  yttrande, 
att  den  ryske  ministern  i  Stockholm  under  de  nya  Mössornas  välde 
blott  var  »en  satrap  i  ett  ryskt  vasallrike»,  fullkomligt  af  de  framlagda 
bevisen.  Så  kan  det  nu  mera  anses  såsom  ett  ovedersägligt  factum, 
att  1772  års  revolution  ingalunda  inneburit  ett  afbrott  i  en  sund  och 
lifskraftig  politisk  utveckling,  utan  mänskligt  att  döma  varit  det  enda 
medlet  att  rädda  fäderneslandet  ur  en  fullständig  stagnation  med 
afseende  på  de  inre  förhållandena  och  med  afseende  på  de  yttre  ur 
ett  det  förderfligaste  beroende  af  vrångsinta  grannar. 

Vid  skildringen  af  den  krigsfara,  som  revolutionen  framkallade, 
har  Odhner  äfven  haft  en  föregångare,  nämligen  doktor  El.  Tegnér^), 
och  bådas  undersökningar  visa  i  hufvudsak  till  samma  mål,  ehuru 
Odhner  äfven  angående  denna  sak  haft  åtskilligt  nytt  af  intresse  att 
meddela.  Det  resultat,  hvartill  forskningen  härigenom  kommit  i 
denna  punkt,  kan  i  korthet  så  angifvas,  att  alla  de  tre  makter,  som 
1769  förbundit  sig  för  att  genom  upprätthållandet  af  1720  års  for- 
fattning göra  Sverige  politiskt  vanmäktigt  eller  t.  o.  m.  förbereda 
dess  undergång,  blefvo  häftigt  förbittrade  öfver  revolutionen,  att  af 
dem  Preussen,  trots  sitt  ytterst  häftiga  språk,  innerst  önskade  afvända 
krigsfaran,  men  att  däremot  Ryssland  och  Danmark  verkligen  voro 
betftnkta  på  att  gripa  till  vapen,  samt  att  Sverige  undgick  denna 
>^^lfttmMfhåA    bintt    genom    några  synnerligt  lyckliga  omständigheter,  af 

***  voro  Evsslands  krig  med  Turkiet  samt  att  oefter- 
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meningar,  utan  ock  att  han  djupt  känt  det  ansvarsfulla  i  att  sitta  till 
doms  öfver  hädangångna  slägten  och  deras  gerningar;  men  detta 
studium  gifver  äfven  vid  handen,  att  den  man,  som  sålunda  gjort  till 
sin  uppgift  att  söka  lemna  efterverlden  en  sann  bild  af  den  gustavianska 
tiden,  jämväl  eger  förmåga  att  med  skicklighet  begagna  det  rika  och 
ofta  invecklade  källmaterial,  som  härvid  står  honom  till  buds,  något 
som  man  för  öfrigt  på  grund  af  professor  Odhners  föregående  verk- 
samhet hade  alt  skäl  att  vänta.  Med  noggrannheten  och  skarpsinnig- 
heten i  specialfrågornas  utredning  förenar  förf.  vidare  en  öppen  blick 
för  händelsernas  sammanhang,  och  trots  detaljernas  rikedom  förstår 
han  att  gifva  sin  framställning  nödig  öfverskådlighet.  Hvad  slutligen 
stilen  angår  utmärker  den  sig  för  klarhet  och  enkelhet,  hvilket  emeller- 
tid ej  hindrar,  att  en  väl  funnen  bild  stundom  får  kasta  en  rikare 
belysning  öfver  ett  visst  parti  eller  att  framställningen,  då  ämnets 
beskaffenhet  därtill  ger  anledning,  såsom  vid  den  ypperliga  karaktärs- 
teckningen af  Gustaf  III,  höjer  sig  till  en  vältalighet,  som  blir  så 
mycket  mer  tilltalande  som  den  alltid  bevarar  måttfullhet  och  ej 
någonsin  offrar  innehållet  for  frasen.  Professor  Odhners  arbete  kan 
därför  anses  såsom  en  produkt  ej  blott  af  en  grundlig  forskning,  utan 
af  den  historieskrifning,  som  höjer  sig  till  konst,  och  på  gnind  häraf 
bör  det,  ehuru  i  strängaste  mening  vetenskapligt,  dock  äfven  blifva 
i  hög  grad  njutbart  för  den  stora  allmänheten. 

Efter  dessa  allmänna  anmärkningar  vilja  vi  söka  att  lemna 
åtminstone  en  antydan  om  de  många  nya  resultat,  som  den  historiska 
vetenskapen  vunnit  genom  denna  första  del  af  »Sveriges  politiska 
historia  under  konung  Gustaf  III:s  regering». 

Förf.  har  sjelf  i  sitt  förord  angifvit,  att  hans  arbete  får  anses 
såsom  en  omedelbar  fortsättning  af  Malmströms  verk  öfver  Frihets- 
tiden. Ett  parti  har  emellertid  måst  blifva  gemensamt  för  de  båda 
arbetena,  nämligen  tiden  från  Gustaf  IILs  tronbestigning  till  och  med 
1772  års  statshvälfning,  hvilket  skede  naturligtvis  hvarken  kunnat 
förbigås  i  en  skildring  af  Frihetstiden  eller  vid  en  teckning  af  Gustaf 
IILs  regering.  Professor  Odhner  säger  sjelf,  att  han  ej  haft  synner- 
ligen mycket  nytt  att  härom  tillägga,  och  med  kännedom  om  Malm- 
ströms arbete  kunde  man  ej  häller  vänta,  att  detta  skulle  blifva  fallet. 
Emellertid  fans  det  ett  källområde,  till  hvilket  Malmström  ej  haft  till- 
gång, nämligen  de  ryska  arkiven,  hvilka  däremot  Odhner  satts  i  till- 
fälle att  begagna,  och  tack  vare  denna  omständighet  har  han  dock  verk- 
ligen kunnat  rikta  äfven  ifrågvarande  del  af  sitt  arbete  med  åtskilliga 
nya  intressanta  och  värderika  upplysningar.  Så  är  t.  ex.  fallet  med 
afseende  på  den  s.  k.  kompositionen,  hvars  slutredaktion  nu  —  ur 
Östermans  depecher  —  kunnat  meddelas,  med  afseende  på  riksrådet 
Wallwijks  förräderi  mot  Hattarne,  som  Malmström  observerat,  men 
hvars  vidd  —  han  yppade  regeringens  hemligheter  för  ryska  sände- 
budet —  och  hvars  orsak  —  löftet  om  en  rysk  pension  —  först  nu 
bragts  i  dagen.  I  hufvudsak  lemnar  emellertid  Odhners  fraraställnini^ 
af  detta  skede  blott  en  ytterligare  bekräftelse  på  det  resultat,  som 
framgått  redan   ur  Malmströms  undersökningar,  nämligen  att  Frihets- 


tidens  statsskick  vid  tidcii  for  revolutionen  spelat  fullBtftndi^  Lanlfnitt. 
^Aboid  bekant  har  en  berömd  hiBtoriesltrifvare,  Andera  Fryxell,  vnrit 
nf  en  aiiuan  meniug.  Oakbidt  ain  förkärlek  för  Frihetstideo,  vnr  han 
ej  alldeles  liliud  för  de  aristokratiska  och  byråkratiska  miasförhäll anden, 
som  dä  frodades,  mcu  lian  antog,  att  de  ofrälse  Mössorna  som  bäat 
voro  på  vag  att  Satitdkomma  en  bättre  sakernas  ordning,  dä  revolu- 
tionen kora  emellan,  nfbröt  deras  gagnande  verk  oeh  förde  vårt  land 
in  på  farliga  afvAgar.  Af  både  Mnlmstroius  och  Odhners  framställ- 
ningar framgår  ocluä,  att  Mössdeniokratieu  vid  1771 — 2  års  riksdag 
tillrastndc  en  vSldaum  'stormlöpning  mot  aristokrati  och  byTåkrati,^ 
men  raed  lika  visshet  framgår  ock,  att  denna  demokrati  härvid  visBAf 
en  absolut  oförmåga  att  åstadkomma  n^ot  annat  äu  negativa  resultat. 
Den  ttämda  stormlöpningen  m£  hafva  varit  till  sitt  si^fte  berättigad, 
det  olagliga  och  klumpiga  aatt,  hvarpå  den  företogs,  var  dock  i  högsta 
grad  förderfligt  för  all  lagbunden  frihet;  atjre  hem  akten  lilef  i  de  nya 
ledames  händer  blott  ett  medel  att  tillfredsställa  enskilda  syflcn,  men 
visade  sig  fnllkomligt  kcaftlöa,  sH  snart  det  blef  fräga  om  utt  hjelps 
landet  iipp  ur  det  ekonomiaka  elände,  hvuri  Frihetstidens  hushållning 
bragt  det  samma  och  som  nu  ytterligare  ökades  genom  svära  rais»-. 
vSxter.  Sorgligast  trädde  dock  partiets  politiska  omöjlighet  i  dagen 
med  afseende  pä  förhållandet  till  utlandet,  och  trots  den  ohandterlig- 
het,  som  de  ofrälso  Mössorna  stundom  »  inre  frågor  kunde  vian  mot 
det  ryska  aändebudet,  rättfärdigos  profeaaor  Odhnera  skarpa  yttrande,, 
att  den  ryske  miuistem  i  Stockholm  under  de  nya  Mossornas  välde 
blott  var  »en  eatrup  i  ett  ryskt  vasallrike».  fullkomligt  nf  de  framlagda 
bevisen.  Så  kan  det  nu  mera  anses  såsom  ett  ovedersägligt  factura, 
ntt  1772  års  revolution  ingalunda  inneburit  ett  afbrott  i  en  snnd  oolt< 
ti&kraftig  politisk  utveckling,  utan  mänskligt  att  döma  varit  det  ends. 
medlet  att  rädda  (äderncBlandet  ur  en  fitllatandig  atagnation  med 
afseendc  pä  de  inre  förhällandena  och  med  afaeende  på  de  yttre  ar 
ett  det  fördcrfligaste  beroende  af  vrSngsinta  grannar. 

Vid  skildringen  af  den  krigsfara,  som  revolutionen  framkallade, 
har  Odhner  äfven  huft  en  föregängare,  nämligen  doktor  El.  Tegnér'), 
och  bidas  undersökningar  visa  t  hufvudsak  till  samma  raål,  chuni 
Odhner  äfven  angående  dcnmi  sak  bnft  ätskilligt  nytt  af  intresse  att 
meddela.  Det  resultat,  hvurtill  forakniagen  härigenom  kommit  i 
denna  punkt,  kan  i  korthet  sä  angtfvaa,  att  alla  de  tre  makter,  som 
1769  förbundit  sig  för  att  genom  upprätthällandet  af  1720  års  för- 
fattning göra  Sverige  politiskt  vanmäktigt  eller  t.  o.  m.  forbereda 
den  nnde^äng,  blefvo  häftigt  förbittrade  öfver  revolutionen,  att  af 
dem  Preussen,  trots  sitt  ytterst  häftiga  sprAk,  innerst  önskade  afvänds 
krigsfaran,  men  att  däremot  Ryssland  och  Danmark  verkligen  voro- 
betänkta  pä  att  gripa  till  vapen,  samt  att  Sverige  undgick  dennft' 
ytterlighet  blott  genom  n&gra  synnerligt  lyckliga  omständigheter,  af 
hvilka  de  vigtigastc  voro  Rysslands  krig  med  Turkiet  samt  att  oeÄer- 
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Baltisohe  Monatssohrift  Heraus^egeb.  ▼.  Fricdr.  Bienemann.  ~ 
TCkTClJj  5.  A.  W.  Fe ch ner,  Kin  nenentdeckter  livländiscber  dich- 
terling  (hofjunkaren  Chr.  KrauM,  förf.  till  en  dikt  öfyer  den  svenska 
legationens  f&ngenskap  i  Moskwa  1655 — 1668). 

Förf.  anmärker  att  på  gjord  förfrågan  öfyerbibliotekarien 
Elemmlng  i  Stockholm  icke  haft  några  upplysningar  att  med- 
dela om  den  okånda  förf.,  hvars  initialer  blott  äro  utsatta.  I 
k.  Bibliotekets  exemplar  af  skriften  finnas  emellertid  aedan 
gammalt  samma  anteckningar  med  bibi.  Elemmings  hand  in- 
förda om  förf.  som  hr  F.  här  lemnar. 

Revue  Historiqne,  1886,  Mara— Avril.  —  G.  Fagniee,  La  mission  da 
P.  Joscph  å  Ratisbonne  en  1630;  2.  —  H.  Reynald,  Le  baron  de 
Lisola  1613 — 1645  (teckning  af  den  berömda  österrikiske  statsman- 
nens och  svenskfiendens  nngdom  och  första  diplomatiska  verksamhet). 

—  A.  C  o  vi  I  le,    Observations  sar  deux  sources  da  régne  de  Louis  VIL 

—  Balletin  Historique:  France  (Bémont);  Allemagne  et  Aatriche, 
pablications   relatives   å  lliistoire  romaine  en  1882  et  1883  (Haapt). 

—  Comptes-rendus  critiqaes.  —  Pablications  périodiqnes,  Chroniqae 
etc.  —  Mal— Joln.  —  H.  Forneron,  Louise  de  Kéroualle,  duchesse 
de  Portsroouth  1649 — 1734;  1  (monografi  öfver  Karl  ILs  ryktbara 
älskarinna,    »»som  skaffade  Frankrike  Flandern  och  Franche  Comté»). 

—  G.  Fagniez,  La  misslon  du  P.  Joseph  å  Ratisbonne  1630;  3.  — 
Ph.  v.  d.  Haeghen,  Examen  des  droits  de  Charles  VIII  zur  le 
royaume   de  Naples.    —    Balletin  Historiqne:  France  (Monod);  Alle- 

'  magne  et  Autriche,  pablications  relät,  å  Thistolre  romaine  1882,  1888 
(Haupt).  —  Comptes-rendas  critiqaes.  -^  Pablications  périodlques, 
Chroniqae  eto. 

Herr  Fagniez'  nu  afslutade  uppsats  om  P.  Josephs  beskick- 
ning till  Regensburg  1630  lemnar  med  begagnande  af  franska 
och  tyska  aktstycken  en  redogörelse  för  den  ryktbara  kapuciner- 
munkens  verksamhet  pä  denna  märkliga  riksdag  samt  hans  för- 
sök att  draga  de  katolska  kurfurstarne  på  Frankrikes  sida  och 
hindra  freden  mellan  Kejsaren  och  Sverige.  I  afseende  pä  vid- 
den af  det  inflytande  han  utöfvade  synes  han  emellertid  icke 
vilja  gå  sä  långt  som  Ranke,  medan  han  däremot  anser  att  O. 
Heyne  i  sin  monografi  underskattat  detsammma. 

Aoadémie  des  Soienoes  morales  et  politiques.  Comptes-rendus  des 
séances  et  travaux.  1885,  Janvier.  —  Chöruel,  La  liguc  ou  Talli- 
ance  du  Rhin  (sklldri-»/  af  det  s.  k.  Rbenförbundot  1658  - 1668,  i 
hvilket  Sverige  äfven  uade  del,  efter  aktstycken  nr  franska  utrikes- 
arkivet). 

Revne  des  denx  Mondes.  1  April  1886.  —  A.  Geffroy,  Nos  Diplo- 
mates sous  Louis  XIV.    Suéde  et  France. 

En  intressant  redogörelse  af  den  i  Sverige  välbekanta  för- 
fattaren dels  I  allmänhet  för  de  arbeten,  som  äro  under  iitgif- 
vande  under  ledning  af  »kommissionen  för  de  diplomatiska  ar- 
kiven", dels  särsklldt  för  den  af  honom  sjelf  redigerade  samlingen 
af  Instruktioner  för  Frankrikes  sändebud  till  Sverige,  hvllkcn 
snart  väntas  i  bokhandeln,  samt  i  sammanhang  därmed  för  arten 
af  de  förbindelser,  hvllka  så  länge  förenade  Sverige  och  Frank- 
rike i  en  gemensam  politik. 


Öfversigter  ocli  granskningar. 


SverigeB  politiska  historia  under  konung  Gustaf  111:8 
regering  af  C.  T.  Odhneb.  Första  delen:  1771 — 1778.  607 
sid.     StocklTolm,  Norstedt  &  Söners  förlag,  1885. 

För  den  fosterländska  häfdaforskningen  ar  framträdandet  af  ofvan 
angifha  arbete  en  tilldragelse  af  mer  än  vanlig  betydelse.  Mycket 
har  visserligen  förut  varit  skrifvet  om  Gustaf  111:8  regering,  men  till 
största  delen  har  denna  litteratur  ntgjorts  af  memoarartade  framställ- 
ningar, ofta  af  stort  intresse,  men  alltid  mer  eller  mindre  uttryck 
for  de  partilidelser,  som  drefvo  sitt  spel  under  denna  upprörda  tid, 
och  således  föga  egnade  att  gifva  efterverlden  en  sann  odi  opartisk 
bild  däraf.  Under  senare  tider  hafva  dock  vissa  delar  af  Gustaf  IILs 
regering  blifvit  föremål  för  en  verklig  historisk  forskning,  och  i 
tryckta  urkundssamlingar  af  mera  offentligt  innehåll  haf^a  värderika 
upplysningar  länge  stått  att  erhålla  för  den,  som  haft  •<»  tillräckligt 
historiskt  intresse  och  bildning  att  kunna  knäcka  det  hårda  skal,  i 
hvilket  de  bjudits.  Före  professor  Odhner  har  emellertid  ingen  varit 
i  tillfälle  att  företaga  forskningar  af  så  uttömmande  och  omfattande 
beskaffenhet,  som  erfordras  för  att  det  må  kunna  sägas,  att  historien 
i  någon  mån  fällt  sitt  omdöme  angående  en  tid,  om  hvilken  ryktet 
haft  så  mycket  att  förtälja.  Så  länge  dyningame  af  partistridema 
fortforo,  och  de  hafva  röjt  sig  ännu  i  arbeten  af  ganska  sen  datum, 
hvilka  dock  gjort  anspråk  på  att  räknas  såsom  verklig  historia,  har 
väl  ej  heller  tiden  varit  inne  att  söka  fälla  en  dylik  dom;  att  den 
nu  är  det,  torde  man  däremot  kunna  hoppas,  och  detta  ej  blott  så, 
att  sjelfva  forskame  nu  besitta  den  nödiga  opartiskheten,  utan  ock  så, 
att  den  historiskt  intresserade  allmänheten  står  tillräckligt  utom 
meniugsbrytningarne  från  den  gustavianska  tiden,  för  att  hon  må 
kunna  beftnuas  tillgänglig  för  de  skäl  och  bevis,  som  bjudas  henne. 
Men  om  de  yttre  omständigheter,  som  äro  nödiga  förutsättningar  för 
att  den  historiska  rättvisan  skall  kunna  bryta  sig  fram,  sålunda  i 
detta  fall  äro  för  hnuden,  så  hafva  lyckligtvis  äfven  de  personliga 
varit  det.  Vid  studiet  af  professor  Odhners  nu  utkomna  arbete  finner 
man  snart,  ej  blott  att  förf.  gått  till  sin  uppgift  utan  alla  förut  fattade 
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meningar,  utan  ock  att  han  djupt  känt  det  ansTarsfulla  i  att  sitta  till 
doms  öfver  hädangångna  slägten  och  deras  gerniDgar;  men  detta 
studium  gifver  äfven  vid  handen,  att  den  man,  som  sålunda  gjort  till 
sin  uppgift  att  söka  lemna  efter  ve  riden  en  sann  bild  af  den  guataTianaka 
tiden,  jämväl  eger  förmåga  att  med  skicklighet  begagpia  det  rika  och 
ofta  invecklade  källmaterial,  som  härvid  står  honom  till  buda,  något 
som  man  for  öfrigt  på  grund  af  professor  Odhners  föregående  verk- 
samhet hade  alt  skäl  att  vänta.  Med  noggrannheten  och  akarpainnig- 
heten  i  specialfrågomas  utredning  forenar  förf.  vidare  en  öppen  bliä 
för  händelsernas  sammanhang,  och  trots  detaljernas  rikedom  foratår 
han  att  gifva  sin  framställning  nödig  öfverskådlighet.  Hvad  alntligen 
stilen  angår  utmärker  den  sig  for  klarhet  och  enkelhet,  hvilket  emeller- 
tid ej  hindrar,  att  en  väl  funnen  bild  stundom  får  kasta  en  rikare 
1)ely8ning  öfver  ett  visst  parti  eller  att  framställningen,  då  ämnets 
beskaffenhet  därtill  ger  anledning,  såsom  vid  den  ypperliga  karaktärs- 
teckningen af  Gustaf  III,  höjer  sig  till  en  vältalighet,  som  blir  så 
mycket  mer  tilltalande  som  den  alltid  bevarar  måttfullhet  och  ej 
någonsin  offrar  innehållet  för  frasen.  Professor  Odhners  arbete  kan 
därför  anses  såsom  en  produkt  ej  blott  af  en  grundlig  forskning,  ntan 
af  den  historieskrifning,  som  höjer  sig  till  konst,  och  på  grand  h&raf 
bör  det,  ehuru  i  strängaste  mening  vetenskapligt,  dock  äfven  blifra 
i  hög  grad  njutbart  för  den  stora  allmänheten. 

Eft^r  dessa  allmänna  anmärkningar  vilja  vi  söka  att  lemna 
åtminstone  en  antydan  om  de  många  nya  resultat,  som  den  historiska 
vetenskapen  vunnit  genom  denna  första  del  af  »Sveriges  politiska 
historia  under  konung  Gustaf  IIl:s  regering». 

Förf.  har  sjelf  i  sitt  förord  angifvit,  att  hans  arbete  får  anses 
såsom  en  omedelbar  fortsättning  af  Malmströms  verk  öfver  Friheta- 
tiden. Ett  parti  har  emellertid  måst  blifva  gemensamt  för  de  båda 
arbetena,  nämligen  tiden  från  Gustaf  III:s  tronbestigning  till  och  med 
1772  års  statshvälfning,  hvilket  skede  naturligtvis  hvarken  kimnat 
förbigås  i  en  skildring  af  Frihetstiden  eller  vid  en  teckning  af  Gustaf 
111:8  regering.  Professor  Odhner  säger  sjelf,  att  han  ej  haft  synner- 
ligen mycket  nytt  att  härom  tillägga,  och  med  kännedom  om  Malm- 
ströms arbete  kunde  man  ej  häller  vän  tu,  att  detta  skulle  blifva  fallet. 
Emellertid  fans  det  ett  källområde,  till  hvilket  Malmström  ej  haft  till- 
gång, nämligen  de  ryska  arkiven,  hvilka  däremot  Odhner  satts  i  till- 
fälle att  begagna,  och  tack  vare  denna  omständighet  har  han  dock  verk- 
ligen kunnat  rikta  äfven  ifrågvarandc  del  af  sitt  arbete  med  åtskilliga 
nya  intressanta  och  värderika  upplysningar.  Så  är  t.  ex.  fallet  med 
afscende  på  den  s.  k.  kompositionen,  hvars  slutredaktion  nu  —  ur 
Östermans  depecher  —  kunnat  meddelas,  med  afseeude  på  riksrådet 
Wallwijks  förräderi  mot  Hattarnc,  som  Malmström  observerat,  men 
hvars  vidd  —  han  yppade  regeringens  hemligheter  for  ryska  sände- 
budet —  och  hvars  orsak  —  löftet  om  en  rysk  pension  —  först  nu 
bragts  i  dagen.  I  hufvudsak  Icmnar  emellertid  Odhners  framställning 
af  detta  skede  blott  en  ytterligare  bekräftelse  på  det  resultat,  som 
framgått  redan  ur  Malmströms  undersökningar,  nämligen  att  Frihets- 
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tidens  statsskick  vid  tiden  för  revolutionen  spelat  fullständigt  bankrutt. 
Såsom  bekant  har  en  berömd  historieskrifvare,  Anders  Fryxell,  varit 
af  en  annan  mening.  Oaktadt  sin  förkarlek  för  Frihetstiden,  var  han 
ej  alldeles  blind  för  de  aristokratiska  och  byråkratiska  missförhållanden, 
som  då  frodades,^  men  han  antog,  att  de  ofrälse  Mössorna  som  bäst 
voro  på  väg  att  åstadkomma  en  bättre  sakemas  ordning,  då  revolu- 
tionen kom  emellan,  afbröt  deras  gagnande  verk  och  förde  vårt  land 
in  på  farliga  afvägar.  Af  både  Malmströms  och  Odhners  framställ- 
ningar framgår  också,  att  Mössdemokratien  vid  1771 — 2  års  riksdag 
tillrustade  en  våldsam  stormlöpning  mot  aristokrati  och  byråkrati, 
men  med  lika  visshet  framgår  ock,  att  denna  demokrati  härvid  visade 
en  absolut  oförmåga  att  åstadkomma  något  annat  än  negativa  resultat. 
Den  nämda  stormlöpningen  må  hafva  varit  till  sitt  syfte  berättigad, 
det  olagliga  och  klumpiga  sätt,  hvarpå  den  företogs,  var  dock  i  högsta 
grad  förderfligt  för  all  lagbunden  frihet;  styrelsemakten  blef  i  de  nya 
ledarnes  händer  blott  ett  medel  att  tillfredsställa  enskilda  syften,  men 
visade  sig  fullkomligt  kraftlös,  så  snart  det  blef  fråga  om  att  hjelpa 
landet  upp  ur  det  ekonomiska  elände,  hvari  Frihetstidens  hushållning 
bragt  det  samma  och  som  nu  ytterligare  Ökades  genom  svåra  miss- 
växter. Sorgligast  trädde  dock  partiets  politiska  omöjlighet  i  dagen 
med  afseende  på  förhållandet  till  utlandet,  och  trots  den  ohandterlig- 
het,  som  de  ofrälse  Mössorna  stundom  i  inre  frågor  kunde  visa  mot 
det  ryska  sändebudet,  rättfärdigas  professor  Odhners  skarpa  yttrande, 
att  den  ryske  ministern  i  Stockholm  under  de  nya  Mössomas  välde 
blott  var  »en  satrap  i  ett  ryskt  vasallrike»,  fullkomligt  af  de  framlagda 
bevisen.  Så  kan  det  nu  mera  anses  såsom  ett  ovedersägligt  factum, 
att  1772  års  revolution  ingalunda  inneburit  ett  afbrott  i  en  sund  och 
lifskraftig  politisk  utveckling,  utan  mänskligt  att  döma  varit  det  enda 
medlet  att  rädda  fäderneslandet  ur  en  fullständig  stagnation  med 
afseende  på  de  inre  förhållandena  och  med  afseende  på  de  yttre  ur 
ett  det  förderfligaste  beroende  af  vrångsinta  grannar. 

Vid  skildringen  af  den  krigsfara,  som  revolutionen  framkallade, 
har  Odhner  äfven  haft  en  föregångare,  nämligen  doktor  El.  Tegnér^), 
och  bådas  undersökningar  visa  i  hufvudsak  till  samma  mål,  ehum 
Odhner  äfven  angående  denna  sak  haft  åtskilligt  nytt  af  intresse  att 
meddela.  Det  resultat,  hvartill  forskningen  härigenom  kommit  i 
denna  punkt,  kan  i  korthet  så  angifvas,  att  alla  de  tre  makter,  som 
1769  förbundit  sig  för  att  genom  upprätthållandet  af  1720  års  för- 
fattning göra  Sverige  politiskt  vanmäktigt  eller  t.  o.  m.  förbereda 
dess  undergång,  blefvo  häftigt  förbittrade  öfver  revolutionen,  att  af 
dem  Preussen,  trots  sitt  ytterst  häftiga  språk,  innerst  önskade  afvända 
krigsfaran,  men  att  däremot  Eyssland  och  Danmark  verkligen  voro 
betänkta  på  att  gripa  till  vapen,  samt  att  Sverige  undgick  denna 
ytterlighet  blott  genom  några  synnerligt  lyckliga  omständigheter,  af 
hvilka  de  vigtigaste  voro  Eysslands  krig  med  Turkiet  samt  att  oefter- 
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meningar,  utan  ock  att  han  djupt  känt  det  ansvarsfulla  i  att  sitU  till 
doms  öfver  hädangångna  slägten  och  deras  gerningar;  men  detta 
studium  gifver  äfven  vid  handen,  att  den  man,  som  sålunda  gjort  till 
sin  uppgift  att  söka  lemna  efterverlden  en  sann  bild  af  den  gustaTiaiuka 
tiden,  jämväl  eger  förmåga  att  med  skicklighet  begagna  det  rika  och 
ofta  invecklade  källmaterial,  som  härvid  står  honom  till  buds,  något 
som  man  för  öfrigt  på  grund  af  professor  Odhners  föregående  reric- 
samhet  hade  alt  skäl  att  vänta.  Med  noggrannheten  och  skarpsinnig- 
heten i  specialfrågomas  utredning  förenar  förf.  vidare  en  öppen  blick 
för  händelsernas  sammanhang,  och  trots  detaljemas  rikedom  fontår 
han  att  gifva  sin  framställning  nödig  öfverskådlighet.  Hvad  slntligen 
stilen  angår  utmärker  den  sig  för  klarhet  och  enkelhet,  hvilket  emeller- 
tid ej  hindrar,  att  en  väl  funnen  bild  stundom  får  kasta  en  rikare 
belysning  öfver  ett  visst  parti  eller  att  framställningen,  då  ämnets 
beskaffenhet  därtill  ger  anledning,  såsom  vid  den  ypperliga  karaktin- 
teckningen  af  Gustaf  III,  höjer  sig  till  en  vältalighet,  som  blir  så 
mycket  mer  tilltalande  som  den  alltid  bevarar  måttfullhet  och  ej 
någonsin  offrar  innehållet  för  frasen.  Professor  Odhners  arbete  kan 
därför  anses  såsom  en  produkt  ej  blott  af  en  grundlig  forskning,  ntan 
af  den  historieskrifning,  som  höjer  sig  till  konst,  och  på  gntnd  hinf 
bör  det,  ehuru  i  strängaste  mening  vetenskapligt,  dock  äfven  blifra 
i  hög  grad  njutbart  för  den  stora  allmänheten. 

Efter  dessa  allmänna  anmärkningar  vilja  vi  söka  att  lemna 
åtminstone  en  antydan  om  de  många  nya  resultat,  som  den  hiBtoriska 
vetenskapen  vunnit  genom  denna  första  del  af  »Sveriges  politiika 
historia  under  konung  Gustaf  IIl:s  regering». 

Förf.  har  sjelf  i  sitt  förord  angifrit,  att  hans  arbete  får  anses 
såsom  en  omedelbar  fortsättning  af  Malmströms  verk  öfver  FrihetB- 
tiden.  Ett  parti  har  emellertid  måst  blifva  gemensamt  för  de  båda 
arbetena,  nämligen  tiden  från  Gustaf  IIl:s  tronbestigning  till  och  med 
1772  års  statshvälfning,  hvilket  skede  naturligtvis  hvarken  kunnat 
förbigås  i  en  skildring  af  Frihetstiden  eller  vid  en  teckning  af  Gnstaf 
III:s  regering.  Professor  Odhner  säger  sjelf,  att  han  ej  haft  synner- 
ligen mycket  nytt  att  härom  tillägga,  och  med  kännedom  om  Malm- 
ströms arbete  kunde  man  ej  häller  vänta,  att  detta  skulle  blifva  fallet. 
Emellertid  fans  det  ett  källområde,  till  hvilket  Malmström  ej  haft  till- 
gång, nämligen  de  ryska  arkiven,  hvilka  däremot  Odhner  satts  i  till- 
fälle att  begagna,  och  tack  vare  denna  omständighet  har  han  dock  verk- 
ligen kunnat  rikta  äfven  ifrågvarande  del  af  sitt  arbete  med  åtskilliga 
uya  intressanta  och  värderika  upplysningar.  Så  är  t.  ex.  fallet  med 
afseende  på  den  s.  k.  kompositionen,  hvars  slutredaktion  nu  —  ur 
Östermans  depccher  —  kunnat  meddelas,  med  afseende  på  riksrådet 
Wallwijks  förräderi  mot  Hattarne,  som  Malmström  observerat,  men 
hvars  \iåå  —  han  yppade  regeringens  hemligheter  för  ryska  sände- 
budet —  och  hvars  orsak  —  löftet  om  en  rysk  pension  —  först  nu 
bragts  i  dagen.  I  hufvudsak  lemnar  emellertid  Odhners  framställning 
af  detta  skede  blott  en  ytterligare  bekräftelse  på  det  resultat,  som 
framgått  redan   ur  Malmströms  undersökningar,  nämligen  att  Frihets- 
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tidens  statsskick  vid  tiden  for  revolutionen  spelat  fullständigt  banknitt. 
Såsom  bekant  har  en  berömd  historieskrifvare,  Anders  Fryxell,  varit 
af  en  annan  mening.  Oaktadt  sin  forkärlek  for  Frihetstiden,  var  han 
ej  alldeles  blind  for  de  aristokratiska  och  byråkratiska  missförhållanden, 
som  då  frodades,  men  han  antog,  att  de  ofrälse  Mössorna  som  bäst 
voro  på  väg  att  åstadkomma  en  bättre  sakemas  ordning,  då  revolu- 
tionen kom  emellan,  afbröt  deras  gagnande  verk  och  förde  vårt  land 
in  på  farliga  afvägar.  Af  både  liialmströms  och  Odhners  framställ- 
ningar framgår  också,  att  Mössdemokratien  vid  1771 — 2  års  riksdag 
tillrustade  en  våldsam  stormlöpning  mot  aristokrati  och  byråkrati, 
men  med  lika  visshet  framgår  ock,  att  denna  demokrati  härvid  visade 
en  absolut  oförmåga  att  åstadkomma  något  annat  än  negativa  resultat. 
Den  nämda  stormlöpningen  må  hafva  varit  till  sitt  syfte  berättigad, 
det  olagliga  och  klumpiga  sätt,  h varpå  den  företogs,  var  dock  i  högsta 
grad  förderfligt  för  all  lagbunden  frihet;  styrelsemakten  blef  i  de  nya 
ledames  händer  blott  ett  medel  att  tillfredsställa  enskilda  syften,  men 
visade  sig  fullkomligt  kraftlös,  så  snart  det  blef  fråga  om  att  hjelpa 
landet  upp  ur  det  ekonomiska  elände,  hvari  Frihetstidens  hushållning 
bragt  det  samma  och  som  nu  ytterligare  ökades  genom  svåra  miss- 
växter. Sorgligast  trädde  dock  partiets  politiska  omöjlighet  i  dagen 
med  afseende  på  förhållandet  till  utlandet,  och  trots  den  ohandterlig- 
het,  som  de  ofräise  Mössorna  stundom  i  inre  frågor  kunde  visa  mot 
det  ryska  sändebudet,  rättfärdigas  professor  Odhners  skarpa  yttrande, 
att  den  ryske  ministern  i  Stockholm  under  de  nya  Mössomas  välde 
blott  var  »en  satrap  i  ett  ryskt  vasallrike»,  fullkomligt  af  de  framlagda 
bevisen.  Så  kan  det  nu  mera  anses  såsom  ett  ovedersägligt  factum, 
att  1772  års  revolution  ingalunda  inneburit  ett  afbrott  i  en  sund  och 
lifskraftig  politisk  utveckling,  utan  mänskligt  att  döma  varit  det  enda 
medlet  att  rädda  fäderneslandet  ur  en  fullständig  stagnation  med 
afseende  på  de  inre  förhållandena  och  med  afseende  på  de  yttre  ur 
ett  det  förderfligaste  beroende  af  vrångsinta  grannar. 

Vid  skildringen  af  den  krigsfara,  som  revolutionen  framkallade, 
har  Odhner  äfven  haft  en  föregångare,  nämligen  doktor  El.  Tegnér^), 
och  bådas  undersökningar  visa  i  hufvudsak  till  samma  mål,  ehum 
Odhner  äfven  angående  denna  sak  haft  åtskilligt  nytt  af  intresse  att 
meddela.  Det  resultat,  hvartill  forskningen  härigenom  kommit  i 
denna  punkt,  kan  i  korthet  så  angifvas,  att  alla  de  tre  makter,  som 
1769  förbundit  sig  för  att  genom  upprätthållandet  af  1720  års  för- 
fattning göra  Sverige  politiskt  vanmäktigt  eller  t.  o.  m.  förbereda 
dess  undergång,  blefvo  häftigt  förbittrade  öfver  revolutionen,  att  af 
dem  Preussen,  trots  sitt  ytterst  häftiga  språk,  innerst  önskade  afvända 
krigsfaran,  men  att  däremot  Ryssland  och  Danmark  verkligen  voro 
betänkta  på  att  gripa  till  vapen,  samt  att  Sverige  undgick  denna 
ytterlighet  blott  genom  några  synnerligt  lyckliga  omständigheter,  af 
hvilka  de  vigtigaste  voro  Kysslands  krig  med  Turkiet  samt  att  oefter- 
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rftttlighctstillståndet  inom  Sverige  dock  ännu  ej  nått  den  »polska»  höjd, 
att  de  missnöjde  »patriotcrne»  offentligt  begärde  Rysslands  handräck- 
ning  till  »frihetens»  bevarande. 

Vid  redogörelsen  för  det  nya  statsskicket  har  förf.  varit  tämligen 
knapphändig,  antagligen  därför  att  han  ansett  denna  sak  tillräckligrt 
känd.  Det  kan  dock  ifrågasättas,  ora  ej  här  en  något  större  utför- 
lighet kunnat  vara  Önsklig.  Så  skulle  en  närmare  jämförelse  mellan  ko- 
nungens utkast  till  regeringsformen  och  dennas  slutliga  redaktion  ej  sak- 
nat intresse;  en  så  vigtig  fråga  som  den,  huruvida  riksråden  kunde  af 
konungen  entledigas,  synes  hafva  förtjenat  att  upptagas;  det  satt, 
hvarpå  vilkoren  för  åstadkommandet  af  ett  ständernas  beslut  omnämnes, 
torde  i  följd  af  sin  korthet  möjligen  kunna  leda  till  det  missförståndet 
att  regeringsformen  verkligen  såsom  den  allmänna  regeln  uttryckligt 
stadgade,  att  tre  stånds  samtycke  var  bestämmande,  och  vid  sidan  af 
författarens  träffande  anmärkningar  om  det  nya  statsskickets  brister 
synas  några  antydningar  om  de  framsteg  i  konstitutionelt  hänseende» 
som  det  onekligen  innebar,  t.  ex.  med  afseende  på  rättskipningen, 
kunnat  försvara  sin  plats.  Alt  detta  är  emellertid  blott  smakfrågor, 
hvarom  meningarna  kunna  vara  delade;  obestridligt  är  däremot,  att 
den  karaktäristik,  som  förf.  nu  gifvit  oss  af  1772  års  statsskick,  är  af 
största  intresse  och  framhåller  åtskilliga  synpunkter,  som  förut  ej 
torde  varit  beaktade.  Exempelvis  påpeka  vi  härvid  den  träffande 
anmärkningen,  att  den  nya  regeringsformen  var  ett  försök  att  samman- 
jämka  de  två  stridiga  strömningarna  inom  det  18:de  århundradets 
upplysning:  den  som  då  redan  satt  frukt  i  den  upplysta  despotismen, 
och  den  hvars  frukt  skulle  blifva  den  franska  revolutionen.  Den 
största  uppmärksamheten  har  förf.  eguat  åt  rådets  ställning,  sådan 
den  tedde  sig  både  på  grund  af  regeringsformen,  reglementet  af  den 
8  Sept.  och  26  Okt.  1772  och  —  i  praxis,  och  denna  fråga  har 
också  onekligen  den  största  betydelsen  för  den  tid,  hvarom  i  denna 
del  är  fråga.  Det  framgår  af  förf:s  utredning,  att  här  låg  det  nya 
regeringssättets  kanske  svagaste  punkt,  liksom  också  att  konungen 
med  afseende  härpå  ej  träffat  sin  angifna  förebild:  Gustaf  II  Adolfs 
regeringssätt,  utan  i  stället  närmat  sig  det  af  honom  sjelf  så  bittert 
klandrade  karolinska  enväldet. 

De  partier  af  Gustaf  lll:s  regering,  med  hvilka  vi  hittills  syssel- 
satt oss,  hafva  som  vi  sett  äfven  varit  föremål  för  omfattande  käll- 
studier  och  därpå  grundade  utredningar  af  andra  forskare.  Vid  skil- 
dringen af  tiden  från  revolutionen  och  den  första  krigsfarans  upp- 
hörande intill  1778  års  riksdag  har  däremot  prof.  Odhner  befunnit 
sig  så  godt  som  på  obruten  mark,  eller  kanske  nättare:  han  har  här 
haft  till  uppgift  att  med  de  verkligt  vitnesgilla  urkundernas  tillhjelj) 
sofra  den  historiska  sanninirens  malm  från  det  myckna  värdelösa 
kram,  hvarmed  den  i  parliförfattarnes  skrifter  varit  bortblandad.  Pä 
grund  häraf  är  det  onekligen  till  detta  parti  af  förfrs  arbete,  som 
man  går  med  det  största  intresset  och  de  största  fnrviiiitinngarna.  och 
man  behöfver  härvid  ej  befara  att  blitva  sviken.  Dt-n,  som  efter 
studier  i  memoarliteraturen    fÄr   göra   bekantskap   med  förf:s  skildring 
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af  (len  nu  nämda  tiden,  känner  sig  såsom  en  vandrare,  hvilken  lemnat 
en    gungande    fly    och    omsider    åter  fär  fast  mark  under  sina  fötter. 
Att  påpeka  alla  de  detaljer,  som  här  erhållit  den  länge  saknade  veten- 
skapliga   utredningen,    skulle   föra  oss  för  långt,  och  vi  måste  därför 
inskränka    oss    till   framhållandet  af  några  allmänna  synpunkter.     Vi 
hafva    förut    anmärkt,    att    ett  af  Frihetstidens  förnämsta  fel  var  dess 
byråkratiska  sjelfsvåld,  att  det  parti,  som  verkligen  insåg  detta,  visade 
en  absolut  oförmåga  att  sjelf  öfvertaga  ledningen  af  rikets  öden,  samt 
att   häri   en  af  de  väsentligaste  grunderna  till  detta  statsskicks  under- 
gång   är    att    söka.     Det   är  häraf  klart,  att,  om  revolutionen  skall  i 
historien  kunna  framstå  såsom  i  högre  mening  berättigad,  den  i  båda 
dessa   hänseenden  måste  hafva  inneburit  uppslaget  till  ett  bättre.     Af 
förf:s    skildring    framgår    nu    med    ovedersäglig   visshet,  att  detta  var 
förhållandet.     Det    har    ofta    blifvit    sagdt,    att  Gustaf  III:s  politik  i 
mycket    blott  var  en  fortsättning  af  Hattarnes;  prof.  Odhner  har  här 
ådagalagt,  att  Gustaf  III  från  Mössorna  upptog  vissa  sträfvanden,  som 
kanske    voro    de    mest  berättigade   på  dessas   program,  och  däribland 
just  det  byråkratiska  sjelfsvåldets  stäfjande;  den  räfst  han  efter  revolu- 
tionen   företog    med    embetsverken   visar  sig  i  förening  med  den  nya 
löneregleringen    hafva    varit    rent    af  epokgörande  i  den  svenska  för- 
valtningens  historia.     Men   på  samma  gång  ingöt  han  både  utåt  och 
inåt  i  regeringen  en  ny  kraft,  som  visade  sig  märkbar  på  nästan  alla 
områden,    men    hvaraf    det   förnämsta   resultatet  dock  kanske  blef  in- 
förandet   af    ett    ordnadt    myntväsende,   denna  fråga  som  för  frihets- 
tidens regeringar  och  ständer  varit  en  så  ödesdiger  stötesten.    Naturligt- 
vis utförde   konungen   sjelf  ej  allt  detta;  äran  och  äfven  ansvaret  för 
den  högsta  ledningen  dela  med  honom  bröderna  Scheffer,  och  planernas 
utförande  möjliggjordes  genom  biträdet  af  flere  personer  med  mer  än 
vanlig  administrativ  kapacitet;  men  det  är  just  def,  som  är  utmärkande 
för  en  regering,  som  förtjenar  detta  namn,  att  de  dugande  förmågorna 
ställas  på  sin  rätta  plats  och  att  tillfälle  beredes  dem  att  där  ostördt  verka. 
Af    dessa    personer,  hvilkas   duglighet   Gustaf  III  sålunda  förstått  att 
göra  fruktbringande  för  fäderneslandet,  framträder  Liljencrantz  mest  i 
förfrs    skildring,    och    detta   med   rätta.     At  hans  stora  administrativa 
egenskaper  och  det  sätt,  hvarpå  han  använde  dem  till  fäderneslandets 
bästa,  har  härigenom  omsider  full  rättvisa  gjorts.     Med  ovedersägliga 
bevis    har    prof.    Odhner    sålunda    ådagalagt,    att    dessa   första   år   af 
Gustaf  lll:s  regering,  hvilka  mången  blott  trott  hafva  egnats  åt  nöjet 
och    flärden,    i   sjelfva    verket    utmärkts  af  en   rastlös   verksamhet  på 
nästan    alla    områden,    ja    vid   läsningen  af  denna  skildring  kan  man 
stundom    nästan    tro    sig    försatt  tillbaka  till  den  store  riksarbetaren 
Karl    XI:s   regering.     Men  därför  innehåller  taflan  af  dessa  »de  lyck- 
ligaste åren  af  Gustaf  III:s  regering»  ingalunda  blott  ljusbilder.    Förf. 
visar    äfven,    att    många    misstag   begingos,    att  flärden  och  lättsinnet 
hös    konungen    i    förening  med  Karl  Scheff'ers  ytlighet  ofta  gåfvo  färg 
dt  regeringsäreiulcrnas  behandling,  satnt  att  stundom  sjelfva  de  "nyttiga 
reformerna,    såsom   t.  ex.  med  afseende  på  krigstuktens  reformerande, 
motverkades  genom  svagheterna  i  konungens  karaktär.    I  dessa  Gustaf 
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IILs  redan  nu  framträdande  brister  och  misstag  anar  den  appmiifc- 
samme  läsaren  förklaringen  till  hans  och  fäderneslandets  blifVaiide 
olyckor,  men  äfven  en  annan  nyckel  därtill  lemnar  oss  förf:8  sldJdring, 
nämligen  de  upplysningar,  han  har  att  meddela  om  det  sorgligaste 
arfvet  från  Frihetstiden:  den  offentliga  moralens  djupa  förfall.  ¥1 
finna  däraf,  att  konungen  var  omgifven  af  falska  vänner  och  talrika 
fiender,  som  mot  r\skt  guld  sålde  rikets  hemligheter  eller  intet  bittre 
önskade  än  att  mot  samma  lön  få  i  frihetens  namn  gä  Byaalands 
ärender. 

I  den  nu  utkomna  delen  har  förf.  fört  sin  berättelse  fram  till 
slutet  af  1778  års  riksdag.  Dennas  förlopp  var,  tack  rare  £.  T. 
Montana  undersökningar,  O  tämligen  kändt  redan  före  framtrådandet 
af  prof.  Odhners  arbete,  men  detta  innehåller  dock  åtskilligt  nytt 
äfven  härom,  framför  allt  värderika  upplysningar  angående  oppositio- 
nens förbindelser  med  de  främmande  ministrarne.  Med  afseende  på 
de  åtgärder,  som  vid  denna  riksdag  föranleddes  af  återupplifvandet  af 
162G  års  riddarhusordning,  kan  anmälaren  i  ett  par  punkter  ej  fall- 
ständigt  dela  förf:s  uppfattning.  I  sin  proposition  till  adeln  den  3 
November  uppgaf  konungen,  att  den  andra  klassen  på  riddarhoset  nu 
utgjordes  af  16  ätter,  men  förf.  angifver  (i  likhet  med  Montan)  de 
qvariefvande  riddareätternas  antal  till  15,  utan  att  anföra  några  skäl  för 
den  senare  siffran,  som  åtminstone  kan  synas  stå  i  strid  med  konungens 
uppgift.  Af  riksdagstidningarne  kan  ses,  att  härmed  förhöll  sig  så,  att  af 
de  ätter,  som  vid  klassindelningens  upphäfvande  1719  tillhörde  andra 
klassen,  visserligen  blott  15  nu  qvarlefde,  men  att  härtill  kom  ätten 
Sjöstjernu,  hvilkeu  under  Frihetstiden  haft  att  uppvisa  ett  riksråd  och 
således  enligt  riddarhusordningen  borde  räknas  till  andra  klassen.  På 
grund  häraf  synes  det  anmälaren  hafva  varit  riktigare  eller  åtminstone 
eguadt  att  undvika  missförstånd,  om  förf.  i  likhet  med  konungen  upp- 
gifvit  ätternas  antal  i  den  andra  klassen  till  16.  Vidare  synes  förf. 
i  sin  framställning  af  frågan  om  ätternas  representation  blott  hafva 
hållit  sig  till  förhandlingarna  den  3  November,  då  konungen  föreslog 
att,  om  hufvudniannen  var  förhindrad  att  deltaga  i  riksdagen,  ätten 
egde  att  välja  en  annan  reprcsensant,  samt  äfven  (liksom  riddarhuset) 
godkände  det  af  Fcrsen  föreslagna  tillägget,  att  hufvudman,  som  vore 
ensam  af  sin  ätt  och  egde  laga  förfall,  borde  få  gifva  fullmakt  åt 
annan  adelsman.  Det  förefaller  anmälaren,  som  om  man  vid  redo- 
görelsen för  det  slutliga  resultatet  af  dessa  förhandlingar,  snarare  bort 
följa  det  protokoll,  som  Justerades  den  9  Nov.,  och  detta  stadgade 
enligt  riksdagstidningarna,  att  närmaste  närvarande  ätteman,  när 
liufvudmannen  var  hindrad,  skulle  ega  att  utan  val  intaga  hans  plats, 
och  att  val  endast  då  skulle  förekomma,  när  ingen  af  ätten  kunde 
infinna  sig,  samt  upptager  ej  det  af  Fcrsen  föreslagna  tillägget.  Ar 
åter  riksdagstidningar  nes  redogörelse,  som  onekligen  synes  innehålla 
vissa  motsägelser,  oriktig,  skulle  det  varit  af  intresse,  om  detta 
uppvisate. 

^)    »Bidrog    till   Gustaf  ITI:8  historia  särskildt  i  konstitntioDelt  hänseende». 
I.  Akad.  afhandl.,  samt  »De  äldsta  statsutskotten»  i  denna  Tidskr.  I,  s.  85  f. 


ODHMEB,    SYERIQES   POLITISKA   HI8T.    UNDER  K.    GUSTAF   111:8   REGEBINQ.      49 

Ehuru  professor  Odhner  begränsat  sin  egentliga  uppgift  till  den 
politiska  historien,  har  dock  den  andliga  kulturen  naturligtvis  ej  helt 
och  hållet  kunnat  lemnas  å  sido  vid  skildringen  af  en  hel  period  af 
Gustaf  IILs  regering,  och  förf.  har  därför  egnat  delens  sista  kapitel 
däråt  och  berör  också  där  inånga  synpunkter  som  äro  af  intresse  för  be- 
dömandet af  tidens  andliga  företeelser.  Så  har  förf.  upptagit  den  ofta 
framkastade  frågan  om  orsakerna  till  den  starka  vetenskapliga  blom- 
'  atringen  under  Frihetstiden,  och  det  resultat,  hvartill  han  härvid  kommit, 
är  i  åtskilligt  afvikande  från  de  vanliga  framställningarna.  Han  söker 
nämligen  påvisa  att  Frihetstiden  i  literärt  hänseende  sönderfaller  i 
två  perioder,  af  hvilka  den  förra  karaktäriseras  af  sina  strängt  veten- 
skapliga sträfvanden,  den  senare  åter  af  den  nu  i  Sverige  inträngande 
franska  upplysningen,  hvars  karaktär  var  öfvervägande  vitter.  Endast 
denna  senare  anser  han  vara  ett  verkligt  uttryck  för  Frihetstidens 
andliga  lif ;  de  män,  som  bestämde  den  förra,  hade  däremot  sina 
andliga  forutsättningar  i  storhetstiden,  och  den  vetenskapliga  blom- 
stringen  skulle  sålunda  blifva  ett  arf  efter  denna,  men  den  mera 
vittra  riktning,  som  utmärkte  Gustaf  III:b  tid,  hafva  sina  rötter  i 
Frihetstiden. 

Med  dessa  antydningar  måste  vi  stanna,  öfverlemnande  åt  den 
intresserade  allmänbeten  att  i  arbetet  sjelft  skaffa  sig  en  närmare 
kännedom  om  dess  rikhaltiga  och  värderika  innehåll.  Vi  vilja  blott 
till  sist  tillägga,  att  den  glädje,  vännerna  af  den  fosterländska  häfda- 
teckningen  känna  öfver  framträdandet  af  professor  Odhners  arbete, 
ännu  mer  måste  Ökas  genom  det  hopp  om  en  snar  fortsättning  däraf, 
8om  han  gifvit  i  sitt  forord.  Den  tid  skulle  således  ej  vara  alt  for 
aflägsen,  då  Gustaf  III:s  historia  i  sin  helhet  verkligen  skall  kunna 
sägas  vara  skrifven. 

8*  nf*  S» 


Venedig,  Gustav  Adolf  und  Bohan.  Ein  Beitrag  zur  allgemei- 
nen  politischen  Geschichte  im  Zeitalter  des  dreissigjährigen 
Krieges  aus  venezianischen  Quellen  von  D:r  Johannes  BCuring. 
(Hallesche  Abhandlungen  zur  neuren  Geschichte  Heft.  XX}^  382 
SS.     Halle,  Niemeyer  1885. 

Under  ledning  af  den  yngre  Droysen,  f.  n.  professor  i  Halle 
och  författare  till  en  bekant  historia  öfver  Gustaf  Adolf,  har  under 
ofvan  anförda  hufvudtitel  ett  antal  mindre  historiska  arbeten  utgifvits 
allt  sedan  1878,  hvilka  hittills  med  få  undantag  behandlat  smärre 
partier  af  det  trettioåriga  krigets  historia  under  dess  senare  hälft  och 
sålunda  ega  ett  mer  eller  mindre  direkt  intresse  äfven  för  Sverige. 
Till  denna  serie  hör  äfven  ofvan  anförda  skrift  af  en  yngre  författare, 
som  med  densamma,  så  vidt  vi  veta,  gör  sitt  inträde  i  den  historiska 
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litterataren.  Hvad  som  åt  densamma  ger  dess  särskilda  betydelse, 
är  att  den  nästan  uteslutande  stöder  sig  på  urkunder  i  de  yenetianska 
arkiven.  Man  känner  hvilket  värde  de  venetianska  sändebudens  de- 
pecher  ega  för  Europas  politiska  historia  under  15-  och  1600-talen 
och  med  hvilket  intresse  den  fordom  så  mäktiga  senaten  en  lång  tid 
följde  verldshändelsemas  gång,  äfven  när  den  ej  längre  sjelf  förmådde 
ingripa  i  desamma.  För  det  trettioåriga  kriget  särskildt  har  man  hittills 
ej  närmare  undersökt  arkiven  i  Venedig;  republiken  spelade  ju  på  det 
hela  därunder  en  passiv  roll.  Nu  har  man  emellertid  äfven  för 
detta  tidsskede  där  börjat  anställa  forskningar.  En  österrikare,  v. 
Zwiedineck-Siidenhorst  har  redan  utgifvit  två  band  af  en  historia 
öfver  Venedigs  politik  under  detta  krig,  och  förf.  till  ofvannämnda 
arbete,  h vilken  egentligen  ämnat  behandla  Venedigs  medlarskap  på 
den  stora  fredskongressen  i  Miinster,  har  dessförinnan  i  denna  skrift 
om  »Venedig,  Gustaf  Adolf  och  Rohan»,  upptagit  ett  tidigare  mo- 
ment af  krigets  historia,  då  republiken,  invecklad  i  det  mantuanska 
arfföljdskriget,  var  nära  att  få  en  mera  aktiv  del  än  den  önskade  i 
detsamma,  och  dess  förbund  ifrigt  söktes  af  Gustaf  Adolf.  Därmed 
stod  likväl  i  nära  sammanhang  såväl  republikens  som  Sveriges  för- 
hållande till  Frankrike  och  det  var  egentligen  i  den  senare  maktens 
kölvatten  som  Venedig  skulle  styra  öfver  till  förbindelsen  med  den 
förra.  Detta  har  gjort  det  för  förf.  nödigt  att  utförligt  skildra  för- 
handlingarna mellan  Frankrike  och  Venedig  sådana  de  fortgingo  före, 
under  och  efter  freden  i  Regensburg  1630.  Härmed  sammanhänger 
ock  nära  förhållandet  till  Rohan,  som  åter  ett  ögonblick  var  i  be- 
grepp att  anknyta  en  närmare  förbindelse  med  svenskarne.  På  detta 
sätt  har  en,  hvad  den  inre  enheten  vidkommer,  något  lösligt  hopfogad 
skrift  uppstått,  som  dock  innehåller  åtskilliga  upplysningar  både  nya 
och  utaf  värde. 

Hvad  som  närmast  intresserar  oss  är  naturligtvis  framställningen 
af  de  beröringar  som  under  ifrågavarande  tid  1629 — 1632  egde  rum 
mellan  Sverige  och  Venedig,  beröringar  utaf  hvilka  Odhner  redan 
gifvit  en  mera  kortfattad  öfversigt  uti  »Nordisk  tidskrift  för  politik, 
ekonomi  och  litteratur»  1867.  Liksom  Odhner  går  förf.  äfven  till- 
baka till  de  äldsta  spåren  af  förbindelser  mellan  Venedig  och  Sverige 
och  har  i  sitt  verk  inflickat  ett  kapitel  därom,  som  står  i  föga  sam- 
manhang med  det  öfriga  och  väl  endast  har  sin  »raison  d'étre»  uti 
önskan  att  tillgodogöra  sig  ett  samladt  material.  Något  inre  sam- 
manhang torde  nämligen  svårligen  kunna  uppvisas  mellan  Johan  III:s 
och  Gustaf  Adolfs  venetianska  politik.  Odhner  berörde  likväl  denna 
fråga  endast  i  förbigående,  en  italienare  C.  Bullo  mera  utförligt, 
men  såsom  det  synes  något  okritiskt,^)  och  Biihrings  på  original- 
handlingar stödda  framställning  utaf  förbindelser,  för  hvilka  vi  vis- 
serligen icke  alldeles  sakna  källor,  men  endast  epra  dem  fragmen- 
tariskt, torde  sålunda  vara  den  tillförlitligaste.  Att  någon  gång  hans 
kunskaper    i    äldre    svensk    geografi  ej  äro  tillräckliga  bör  kanske  ej 

')  .Tämf.  Hist.  Tidskr.  1881,  8.  CIX. 
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väcka  någon  större  undran  (jämf.  s.  19  om  Lödese  och  Stintinborg). 
Bland  dera  som  äfven  leranade  regeringen  i  Venedig  underrättelser 
om  Sverige  var  Antonio  Possevino.  Förf.  synes  emellertid  ej  känna 
till  att  dennes  relation,  den  s.  k.  »andra»  är  densamma  som  upp- 
sattes på  påfven  Gregorii  XIIIis  befallning  och  finnes,  med  ett  par 
uteslutningar  i  början  och  slutet,  tryckt  på  latin  hos  Theiner  i  hans 
verk  om  Sveriges  förhållande  till  den  heliga  stolen,  där  man  äfven 
torde  återfinna  en  hans  »första  relation»,  förmodligen  densamma  som 
förf.  SS.  22,  23  noten  likaledes  anser  vara  förlorad*). 

Förf.  öfvergår  därefter  till  Gustaf  Adolfs  tid  och  kommer  så- 
lunda in  på  sitt  egentliga  ämne.  Han  visar  till  en  början,  huru 
redan  tidigt  de  venetianska  gesanterna  i  England  och  Holland  stodo 
i  ganska  förtroliga  förbindelser  med  de  svenska  sändebuden  och 
stundom  kunde  lerana  sin  regering  rätt  goda  upplysningar  om  den 
svenska  konungens  planer.  Fruktan  for  det  habsburgska  universalväldet 
var  ju  det  hemliga  föreningsbandet  mellan  de  båda  aflägsna  staterna, 
och  man  sökte  ömsesidigt  visa  hvarandra  uppmärksamhet  och  artighet. 

Af  verkligt  värde  och  delvis  nya  äro  de  upplysningar  förf.  med- 
delar om  den  på  sin  tid  ryktbara  traktat  (i  S:t  Jean  de  Maurienne), 
genom  hvilken  Venedig  förband  sig  att  för  år  1630  lemna  en  tredje- 
del af  de  subsidier  intill  ett  belopp  af  1,200,000  francs,  som  Frank- 
rike ville  utfdsta  åt  Sverige.  Tills  nyligen  hade  man  om  detta 
fördrag  endast  obestämda  och  sväfvande  uppgifter  —  år  såväl  som 
dag  voro  osäkra.  Odhner  lyckades  på  grund  af  forskningar  i  Vene- 
dig lemna  några  bestämdare  upplysningar,  utan  att  dock  ha  sett 
sjelfva  traktaten.  Biihring  ger  nu  en  öfversigt  af  de  forhandlingar 
som  ledde  till  densaramas  afslntande,  meddelar  sjelfva  ordalydelsen 
och  kan  bestämma  datum  till  d.  11  Juli  1630.  Fördraget  ledde 
ej  till  några  praktiska  följder,  närmast  därföre  att  något  förbund 
loellan  Frankrike  och  Sverige  ej  blef  af  1630,  men  det  gaf  snart 
anledning  till  lifliga  förhandlingar  mellan  dessa  båda  makter,  i 
synnerhet  den  förstnämnda,  å  ena  sidan  och  republiken  å  den  andra, 
under  närmast  följande  år. 

Vid  samma  tid  som  denna  traktat  ingicks,  ankom  till  franska 
hofvet  som  sändebud  från  Gustaf  Adolf,  sekreteraren  Lars  Nilsson 
(Tungel).  Om  hans  fruktlösa  mission  lemnar  förf.  en  del  upplys- 
ningar heratade  ur  den  venetianske  gesanten  Contarinis  depecher, 
hvilka  i  det  stora  hela  öfverensstämma  med  hvad  den  förres  egna 
ännu  bevarade  relationer  innehålla.  Det  är  egentligen  blott  i  fråga 
om  några  faktiska  uppgifter  förf.  misstager  sig,  t.  ex.  sättet  för  Tun- 
gels resa  till  Frankrike  m.  m.  dyl.  Icke  heller  framgår  ur  hans 
skildring,  att  Tungel  verkligen  hade  fått  nys  om  innehållet  i  den 
under  hans  därvaro  ingångna  hemliga  traktaten  specielt  i  fråga  om 
storleken  af  Venedigs  anpart  i  subsidierna,  liksom  också  samtalet 
mellan  de  båda  gesanterna  något  olika  af  hvardera  framställes. 

')  Jämf.  bil.  xxxviii  och  xli  till  andra  delen  af  Theiners  anf.  arb.  — 
En  annan  italiensk  reseberättelse  från  Johan  IIIis  tid  —  af  Giustiniani  —  om- 
nämnefl  af  förf.  i  en  not. 
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Samtidigt  med  Tungel  vistades  ehuru  på  annat  håll,  en  annan 
svensk  gesant  uti  Frankrike,  legaten  C.  L.  Hasch,  stadd  på  resa  till 
Schweitz  och  Venedig,  dit  han  också  omsider  ankom  1631,  efter  att 
redan  ha  en  gång  varit  återkallad.  Om  anledningen  till  hans  andra 
definitiva  beskickning,  som  stod  it  sammanhang  med  fördraget  i  Bär- 
walde  och  de  upplysningar,  som  idär  gåfvos  Gustaf  Adolf  om  Vene- 
digs löfte  i  fråga  om  subsidierna,  har  förf.  i  de  venetianska  källorna 
funnit  riktiga  uppgifter  (lemnade  utaf  Easch  sjelQ;  om  sammanhan- 
get med  hans  föregående  resa  behöfver  däremot  hans  framställning 
beriktigande  eller  komplettering.  Redan  den  15  maj  1630  var  ko- 
nungens första  befallning  till  Rasch  att  återvända  daterad;  den  kunde 
sålunda  ej  ha  något  sammanhang  med  misslyckandet  af  Tungels  mis- 
sion. Rasch  var  redan  på  hemvägen,  då  privata  underrättelser  af 
politisk  natur,  som  han  mottog  dels  från  Paris  dels  från  Schweitz 
gjorde  att  han  på  eget  bevåg  qvarstannade  i  Frankrike,  där  han 
slutligen  mottog  den  förnyade  befallningen  af  den  12  jan.  1631  att 
resa  till  Venedig  och  därifrån  till  Schweitz.  För  utgången  af  lians 
beskickning  till  Venedig  har  redan  Odhner  redogjort,  och  förloppet 
framställes  ännu  utförligare  af  Biihring^). 

Ett  par  af  de  sista  kapitlen  slutligen  äro  egnade  åt  den  rykt- 
bare hugenottchefeu  Henri  hertig  af  Rohan  och  dennes  plan  att 
öfvertaga  ledningen  af  Graub lindens  försvar  mot  alla  spanska  inva- 
sions- eller  genomtågsförsök.  Han  knöt  härunder  förbindelser  med 
Gustaf  Adolf  af  så  intim  art,  att  de  snart  föranledde  hans  återkal- 
lande. De  sammanhängde  med  den  svenske  konungens  afsigt  att 
med  en  del  af  sina  trupper  företaga  en  diversion  till  Italien  för  att 
där  angripa  den  habsburgska  makten  i  ett  af  dess  fästen.  Af  ven  om 
dessa  planer  har  förf.  ur  sina  italienska  källor  en  del  nya  uppgifter 
att  meddela.  Gustaf  Adolf  skulle  slutligen  ha  lofvat  Rohan  att  låta 
sina  trupper  vid  Bodensjön  förena  sig  med  honom  och  Oxenstierna 
rycka  med  12,000  man  och  4,000  hästar  genom  Tyrolen.  Så  be- 
rättar en  venetiansk  gesant  i  Wien,  som  sett  ett  uppsnappadt  bref 
från  konungen  till  hertigen.  Om  verkligheten  af  dessa  planer  i  sin 
helhet  kan  ej  tvifvel  råda;  tyvärr  saknas  hos  oss  närmare  upplys- 
ningar om  desamma.  På  de  farhågor  som  väcktes  i  Italien  för  ett 
nyit  infall  af  goter  och  vandaler  och  på  den  oro  som  härigenom 
framkallades  hos  Richelieu  anför  förf.  flera  exempel  ur  de  venetianska 
sändebudens  depecher,  på  samma  gång  han  påminner  om  hur  i  sjelfva 
Bärwaldefördraget  äfven  Graubundens  befrielse  fanns  omnämnd  och 
således  en  dylik  rörelse  åt  södern  antydd. 

Af  de  36  bilagorna,  de  flesta  på  italienska,  är  det  flere  som 
angå  Sverige;  så  t.  ex.  utdrag  ur  venetianska  depecher  1G29 — 1630, 
depecher  frän  Contarini  och  andra  gesanter  1631,  bref  af  venetian- 
ska utskickade  från  lägret  vid  Nurnberg  1632  o.  s.  v. 

')  Vid  flin  afresa  lemnade  Rasch  vissa  politiska  uppdrag  ät  en  i  Venedig 
bosatt  person,  hvars  namn  förf.  beriiwtigar  (från  Hicks  till  Nys). 

Ehd. 
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WallensteixiB  Verhandlungen  mit  den  Sohweden  ond  Saoh- 

sen  1681 — 1634.     Mit  Akten  und  Urkunden  ans  dem  K.  Sftoh- 

sischen    Hauptstaatsarchiv    zn    Dreaden.     Von  D:r  A.  Gakdrkx. 

xn  +  346  88.     Frankfart  a.  M.     Literariaohe  Anstalt  1886. 
Wallenstein   und  seine  Verbindongen  mit  den  Sohweden. 

Aktenst&oke  ana  dem  Sohwedischen   Reiohearchiv  an  Stockholm. 

Herausgegeben  von  D:r  E.  Hildkbband.     xi  +  80  88.     Frankfurt 

a.  M.     Literariscbe  Anstalt  1886. 

Den  senare  of  ofvan  närada  skrifter  innek&ller  en  samling  af 
de  yigtigaste  aktstycken  uti  Svenska  Biksarkivet  som  angå  Wallen- 
steins  underhandlingar  med  Sverige  under  åren  1631 — 1634  (65  till 
antalet),  meddelade  uti  utdrag  eller  in  extenso  och  hemtade  till  större 
delen  ur  Oxenstiemska  samlingen.  Några  af  dem,  tillsammans  18, 
ha  fornt  varit  publicerade  i  denna  tidskrift  såsom  bilagor  till  en 
uppsats  öfver  Wallenstein  och  hans  förbindelser  med  svenskame  (1883 
Il  4).  Äfven  de  nytillkomna  akterna  äro,  med  ett  par  undantag, 
fSrut  otryckta.  Det  är  naturligtvis  möjligt,  ehuru  foga  sannolikt,  att 
innu  ett  eller  annat  aktstycke  utaf  betydelse  for  denna  fråga  här 
konde  påträffas;  åtminstone  för  åren  1633  och  1634  synes  dock 
•amlingen  redan  nu  vara  i  det  närmaste  fullständig  ^).  Funnes  nå- 
gra papper  efter  den  gamle  Thum  någonstädes  forvarade,  borde  man 
visserligen  där  kunna  vänta  ytterligare  upplysningar,  men  det  är  all- 
deles obekant  om  sådana  äro  bevarade  och  det  finnes  intet  skäl  att 
antaga  att  de  skulle  i  någon  nämnvärd  mån  inverka  på  resultatet. 
I  den  approximativa  fullständigheten  utaf  de  bidrag  de  svenska  ar- 
kiven kunna  lemna  till  lösningen  af  denna  omtvistade  fråga,  i  hvilken 
de  så  länge  tegat,  torde  sålunda  betydelsen  af  nämda  samling  vara 
att  söka.  I  fr^a  om  resultaten,  såidana  de  äro  framlagda  i  ofvan 
antydda  afhandliug,  har  jag  ej  haft  skäl  att  göra  någon  nämnvärd 
förändring. 

Med  denna  publikation  står  prof.  Gaedbkbs  bok  i  tämligen 
nära  sammanhang,  liksom  det  också  är  genom  hans  välvilliga  be- 
medling  det  lyckats  finna  en  förläggare  i  Tyskland  for  densamma. 
Gaedeke  är  redan  förut  känd  som  historisk  författare  genom  arbeten 
dfver  spanska  tronföljdskriget  och  Maria  Stuart.  Numera  bosatt  i 
Dresden  såsom  professor  vid  Polytechnicum  därstädes  med  tillträde 
till  det  rika  sachsiska  statsarkivet  har  han  naturligt  nog  kommit  på 
den  tanken  att  fullständiga  de  undersökningar  andra  forskare  före 
honom  gjort  i  dess  samlingar  angående  denna  fråga  och  att  publi- 
cera en  så  vidt  möjligt  fullständig  samling  af  aktstycken  rörande  den- 
samma ur  detta  arkiv.  Han  kom  härunder  i  tillfälle  att  göra  be- 
kantskap med  den  i  Historisk  Tidskrift  publicerade  afhandlingen,  lik- 
som han  haft  tillfälle  att  taga  del  af  den  ofvan  anförda  fullständigare 
samlingen  af  urkunder  från  Sverige  innan  den  publicerades,  och  på 
detta    sätt    har  hans  bok  uppstått:  en  historisk  öfversigt  om  104  ss. 

')  Oxenstiernas  bref  till  residenten  i  Dresden  saknas  emellertid.    Jämf.  äfveu 
här  nedan  i  slutet  af  denna  anmälan. 
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åtföljd  af  icke  mindre  än  165  bilagor.  Prof.  Gaedekes  talangfullt 
skrifna  afhandling  har  sålunda  förtjensten  af  att  yara  den  första  som 
stöder  sig  på  ett  i  det  närmaste  fullständigt  urkundsmaterial  från 
arkiven  i  Stockholm  och  Dresden,  de  två,  från  hvilka  man  egentligen 
haft  att  vänta  upplysningar  i  ämnet.  Till  några  synnerligt  afvikande 
resultat  från  den  svenska  uppsatsen  har  förf.  icke  kommit.  Hufmd- 
sakliga  differensen  skulle  väl  ligga  däri,  att  han  skarpare  betonar 
förräderiet  uti  Wallensteins  handlingssätt.  V'ärderikast  är  enligt  rec:n8 
mening  framställningen  af  de  händelser  och  den  korrespondens,  som 
fÖregingo  sachsarnes  ryktbara  infall  i  Böhmen  1631,  for  så  vidt  näm- 
ligen förf.  här  bättre  än  förut  skett  lyckats  belysa  ett  hittills  ganska 
dunkelt  parti  i  kapitlet  om  dessa  Wallensteins  förbindelser,  till  hyars 
utredande  det  svenska  arkivet  endast  erbjöd  ofullständigt  material. 
Den  detaljerade  framställningen  af  den  kursachsiska  politiken,  hvars 
lumpenhet  förf.  icke  skonar,  fortjenar  också  uppmärksamhet.  Han 
följer  i  öfrigt,  liksom  rec.  gjort,  Easchins  relation,  bekräftande  den- 
samma genom  urkundernas  bevisning.  Några  nya  moment  har  han 
väl  icke  framdragit,  men  har  däremot  stält  det  hela  i  en  i  många 
afseenden  fullständigare  belysning  genom  det  rika  urkundsmaterial, 
som  stÅtt  honom  till  buds,  hvaraf  en  ej  obetydlig  del  fått  sin  rätta 
förklaring  och  betydelse  först  nu,  då  den  kunnat  sammanställas  med 
de  nya  bidragen  från  Sverige  och  sålunda  komplettera  desamma. 
Förf.  framhåller  i  öfrigt  fullkomligt  oförbehållsamt,  att  det  var  ge- 
nom dessa  som  man  i  några  mera  dunkla  eller  åtminstone  omtvistade 
punkter  kommit  till  någonting,  som  kan  kallas  visshet  och  klarhet, 
så  t.  ex.  i  fråga  om  underhandlingen  med  Gustaf  Adolf  1631  och 
dess  afbrott,  beskickningen  till  Oxenstierna  1638  och  hjelpsökandet 
hos  Sverige  1634,  liksom  äfven  det  böhmiska  nationalpartiets  verk- 
samhet genom  dem  kommit  i  en  skarpare  dager  iin  förut.  I  ett  och 
annat,  dock  jämförelsevis  obetydligt  fall,  har  prof.  Gaedekc  missuppfattat 
den  svenska  uppsatsen  eller  förbisett  dess  uppgifter,  förklarligt  nog, 
då  han  sjelf  ej  beherskar  vårt  språk.  Han  citerar  en  svensk  militar- 
historisk  tidskrift  i  st.  f.  svenskt  krigshistoriskt  arkiv.  Rättelsen  af 
uppgiften  att  Steinnecker  skulle  varit  sachsisk  officer  har  undgått  ho- 
nom, liksom  han  äfven  talar  om  »de  till  det  niest^  oordnade  och 
foga  begagimde  Oxenstiernska  papperen»,  hvilket  är  en  icke  obetydlig 
öfverdrift  och  missuppfattning  af  hvad  rec.  har  yttrat.  Ett  litet 
misstag  begår  han  också  s.  49,  då  han  låter  generalvaktmästaren 
Hubna,  hvilken  för  öfrigt,  så  vidt  jag  vet,  icke  var  i  svensk  tjenst, 
resa  »im  Auftrage  Oxenstiernas»  till  hertigen  af  Friedland  vid  det 
nattliga  besöket  på  våren  1633.  Det  framgår  åtminstone  icke 
af  handlingarna,  och  den  instruktion  af  Thurn,  som  han  citerar,  är 
(laterad  d.  11  maj,  sålunda  senare,  och  gäller  resan  till  Oxenstierna 
för  att  underrätta  om  förloppet. 

Bilagorna  utgöras  till  omkring  hälften  utaf  bref  (instruktioner, 
memorial),  till  och  frän  Arnini,  en  af  den  tidens  outtröttligaste  bref- 
skrifvare,  och  tillägga  vi  brefven  till  och  från  hans  medbroder  vid 
(len    schlesiska    armén    hertig   Frans    Albrekt    af    Sachsen-Lauenburg, 
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uppgår  antalet  till  122.  Bland  återstoden  märkas  9  bref  från  Axel 
Oxenstierna,  de  flesta  i  original  och  stälda  till  kurfursten  af  Sachsen. 
En  stor  del  af  dessa,  ofta  mycket  intressanta  handlingar,  ha  varit 
kända  och  mer  eller  mindre  fullständigt  publicerade  eller  begagnade 
förut  utaf  Helbig,  Hanke,  Hallwich  m.  fl.  Det  har  dock  lyckats  förf. 
att  äfven  påträffa  ej  så  få  nya,  som  hittills  icKe  varit  begagnade; 
ett  par  af  dem  äro  hemtade  från  ett  privatarkiv  uti  Sachsen.  Bi- 
lagorna gälla  för  öfrigt  icke  endast  de  hemliga  underhandlingarna, 
utan  äfven  åtskilliga  andra  förhållanden  vid  den  schlesiska  arméen, 
t.  ex.  tvisten  mellan  Thurn  och  Arnim  på  våren  1633,  äfvensom 
den  senares  beskickning  till  Brandenburg  på  nyåret  1634.  Med  af- 
seende  på  det  af  Helbig  först  meddelade  vigtiga  brefvet  af  Thurn 
till  Gustaf  Adolf  i  okt.  1631  har  det  lyckats  förf.  att  lemna  både 
en  bättre  text  och  upplysningar  i  öfrigt,  som  höja  dess  äkthet  öfver 
hvarje  tvifvel.  Han  har  vidare  här  aftryckt  Raschins  beryktade  rela- 
tion efter  en  af  böhmaren  F.  Dvorsky  för  några  år  sedan  publicerad 
text,  och  denna  berättelse  är  sålunda  numera  lätt  tillgänglig  för  alla. 
Under  n.  158  har  förf.  meddelat  en  ny  odaterad  redaktion  utaf  freds- 
punkter uppsatta  af  Wallenstein  och  de  båda  kurfurstarne,  affattad  i 
Amims  omgifning.  Han  lemnar  frågan  om  tiden  öppen,  men  synes 
böjd  för  år  1631.  Egendomligt  nog  har  jag,  för  sent  för  att  däraf 
kunna  begagna  mig,  påträffat  samma  fredspunkter  ibland  en  bundt  oda- 
terade handlingar  i  Oxenstiernska  samlingen.  Endast  några  smärre 
afvikelser  förekomma.  Men  en  slutanteckning  om  att  båda  härame 
stått  emot  h  varan  dra  vid  Strehlen  hänvisar  aktstycket  till  sommaren 
1633. 


Bidrag  till  svenska  gref-  och  frihorreskapens  historia  1561 
— 1655.  I.  Erik  XIVis  och  Johan  111:8  tid.  Akademisk  afhand- 
ling  af  Gustaf  Forsgrén.    217-l-xxxix  ss.     Stockholm  1885. 

Den  fevenska  aristokratiens  makt  hade  genom  Gustaf  Vasa  betyd- 
ligt inskränkts.  Likväl  var  hennes  plats  i  samhället  äfven  vid  hans 
död  vigtig  nog,  ty  hon  egde  ännu  qvar  sin  stora  allodiala  egendom, 
och  därigenom  sitt  inflytande  i  landsorterna,  och  åt  hennes  medlem- 
mar voro  statens  förnämsta  ämbeten  lemnade.  Härigenom  sattes  hon 
i  stånd  att  väl  bevaka  sina  intressen  och  att  begagna  sig  af  ändrade 
förhållanden  till  att  söka  återtaga  hvad  hon  förlorat.  Brödratvisterna 
inom  Gustafs  ätt  <rafvo  h(inne  ett  godt  tillfälle  härtill.  Af  konuuga- 
makten  öfverhopades  ilnyo  aristokratiens  främsta  män  med  nya  privi- 
legier och  stora  förläningar,  hvilka  viil  ej  gingo  upp  emot  deras  för- 
fäders,   men    som   dock  gåfvo  dem  en  ställning,  farlig  för  det  öfriga 
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folket  och  ej  utan  vådor  för  tronen  sjelf.  Grunden  härtill  lades,  då 
Erik  XIV  1561  inrättade  gref-  och  friherrevärdighetema,  hvilkas  inne- 
hafvare  med  tiden  erhöllo  så  stora  förläningar  och  rättigheter,  att 
de  gema  ville  anse  sig  såsom  en  öfver  det  öfriga  folket  stående  klass. 
—  £n  på  grundlig  källforskning  stödd  framställning  af  dessa  för- 
måner och  deras  oetydelse  för  rikets  utveckling  måste  natorligtvis 
vara  af  den  största  vigt  för  en  klar  inblick  i  Sveriges  inre  historia. 
En  sådan  har  dock  hittills  saknats,  men  denna  brist  skall,  när  det 
arbete,  hvars  första  del  vi  här  vilja  påpeka,  fnllständigt  utkommit, 
vara  på  ett  utmärkt  sätt  afhjelpt. 

Då  Erik  XIV  vid  sin  kröning  inrättade  de  nya  värdighetema 
lofvade  han  äfven  att  gifva  grefvar  och  friherrar  medel  att  under- 
hålla dem.  Emellertid  synes,  han  hafva  tvekat  att  uppfylla  detta 
löfte,  ty  först  den  20  Mars  1562  fick  Per  Brahe  Visingsö  och  den 
11  Juni  erhöll  Svante  Sture  Vestervik,  Stegeholm  m.  m.,  hvarjämte 
Gustaf  Johansson  ungefär  samtidigt  kom  i  besittning  af  Bogesund. 
Om  förläningsvilkoren  nämna  dock  gåfvobrefven  intet,  men  en  mängd 
bestämmelser  härom  finnas  i  de  »konstitutioner»,  som  konungen  lät 
uppgöra,  och  hvilka  innehålla  grefvames  förpliktelser  mot  kronan. 
Det  visar  sig  af  dessa,  att  det  var  högst  obetydliga  förmåner  Erik 
beviljade,  men  rätt  mycket  som  han  fordrade.  Russtjenst  skulle  göras 
enligt  russtjenstordningen ;  försummades  den,  hemföll  länet  till  kronan. 
Dessutom  borde  grefvarne  vara  redo  att,  när  konungen  det  befalde, 
»våga  och  uppsätta  välfärd,  lif,  gods  och  egodelar».  De  fingo  icke 
hålla  allmänna  möten  med  folket  i  grefskapen  eller  inlåta  sig  i  för- 
bindelser med  utländska  makter,  icke  försälja  eller  förpanta  något  af 
hvad  de  fått,  icke  heller  lägga  några  skatte-,  krono-  eller  kyrkogods 
under  sitt  arf  och  ego,  icke  gifva  privilegier  eller  i  någon  måtto  be- 
fatta sig  med  de  städer  de  fått  annat  än  hvad  deras  skatt  vidkom, 
icke  höja  eller  minska  skatterna  eller  tillegna  sig  domsrätt  eller  slå 
mynt,  bygga  städer  eller  fästen  eller  slå  under  sig  bergverk,  ty  så- 
dana skulle  tillhöra  kronan.  Dessa  och  andra  bud  åtföljas  af  en 
mängd  straffbestämmelser  såsom  om  konungen  ansett  sig  hafva  att 
göra  med  fiender  och  icke  med  undersåtar.  Rörande  arfsrätten  stad- 
gas att  grefskapet  skulle  odeladt  öfvergå  till  den  äldste  sonen,  »så 
ock  efter  hans  död  komma  då  till  hans  äldste  son,  sedan  till  den 
andre,  tredje  och  fjärde,  e  och  e  så  länge  någon  mansperson  uti 
så  måtto,  som  föreskrifvet  står,  af  den  äldstes  stam  och  linie  öfver 
är».  Sedan  skulle  det  återfalla  till  kronan.  —  Sedan  dessa  förbin- 
delser undertecknats  af  läntagame,  gaf  konungen  dem  ett  konfirma- 
tionsbref  som  än  ytterligare  inskärpte  deras  undersåtliga  pligter. 

Bestämmelserna  om  arfsrätten  tolkar  förf.  så  att  endast  den 
äldste  sonen  och  hans  ätt  hade  arfsrätt,  men  om  t.  ex.  den  äldste 
sonen  dött  före  fadren,  skulle  länet  icke  ärfvas  af  den  äldste  öfver- 
lefvande,  utan  hemfalla.  Denna  tolkning  synes  oss  föga  sannolik, 
utan  torde  meningen  vara  att  den  äldste  öfverlefvande  skulle  ärfva 
grefskapet,  men  att  s.  k.  bak-  och  sidoarf  ej  skulle  vara  tillåtna.  Ty 
ur    förf:s    tolkning    skulle   kunna  dragas  så  osannolika  slutsatser  som 


FORSORÉN,    GRBF-   OCH   FRIHERRE6KAPBNS   HI8T0RU.  $/ 

att,  om  en  grefve  haft  en  äldste  son  som  afiidit  strax  efter  födelsen, 
så  skalle  därmed  arfsrätten  till  länet  upphöra,  äfren  om  fadren  doge 
många  år  därefter  och  då  efterlemnade  andra  söner.  Förf.  andrar 
väl  som  skäl  för  sin  åsigt  att  Svante  Stures  grefskap  1570  gafs  åt 
hans  enka  Märta  Lejonhufvud  och  icke  åt  hennes  son  Mauritz,  men 
detta  län  har  dock  tydligen  icke  behandlats  efter  den  af  förf.  fram- 
stälda  arfregeln,  ty  i  sådant  fall  skulle  det  hafva  hemfallit  till  kronan 
vid  herr  Svantes  död  1567.  Emellertid  stannade  det  qvar  i  slägtens 
ego  tre  år,  innan  Johan  lemnade  det  åt  grefvinnan  Märta.  Orsaken 
hvarfbr  enkan  och  icke  Mauritz  då  fick  länet  är  visserligen  svår  att 
afgöra,  så  vida  man  ej  fir  antaga  att  anledningen  just  var  hennes 
mans  dödssätt.  Herr  Svante  hade  nämligen  mördats,  och  det  låter 
tänka  sig  att  han  därför  icke  ansetts  rättsligen  död,  hvarför  också 
enkan  ansetts  böra  öfvertaga  sin  mans  rättigheter. 

De  ekonomiska  fördelarne  som  grefvame  fingo  af  Erik  inskränkte 
sig  till  att  uppbära  den  »årliga  skatten».  Detta  säges  ej  direkt,  utan 
på  det  sätt  att  grefskapets  invånare  förpliktas  att  till  grefven  betala 
den.  Med  den  »årliga  skatten»  menades  endast  den  årliga  räntan 
och  troligen  de  under  grefskapen  lydande  kronohemmannens  städja 
och  fodernötsskatt.  Per  Brahe  har  dock  vissa  år  uppburit  äfven 
kronotionden  och  en  del  af  gärderna.  Beloppet  af  hela  afkastningen 
från  Visingsö  anslår  förf.  till  440  å  465  tnr  spanmål  pr  år,  däri 
inräknade  de  förbättringar  som  grefve  Per  fått  i  slutet  af  1560- 
talet.  Vesterviks  årliga  ränta  och  städja  beräknas  till  180  tnr  och 
Bogesunds  till  omkring  150  tnr.  Dessa  siffror  angifva  alltså  aUa  de 
förmåner  som  grefvame  hade  af  sina  grefskap,  och  för  dem  skulle 
russtjenst  göras.  Om  denna  åter  skulle  utgå  enligt  bestämmelserna 
for  allodialgods  eller  for  förlänningar  kan  ej  afgÖras. 

Vesterviks  grefskap  omfattade  utom  staden  och  Stegeholms  slott, 
54  gårdar.  Till  Visingsö  hörde  56  hela  och  5  halfva  hemman  och 
till  Bogesund  utom  staden  31  gårdar.  Huru  obetydliga  dessa  nya 
län  voro  framgår  icke  blott  af  grefvames  ofvan  nämda  inkomster  af 
dem,  utan  ännu  bättre  vid  en  jämförelse  med  de  nämnda  herrarnes 
allodiala  besittningar.  Enligt  uppgifter  hos  Forssell  egde  Svante 
Sture  660  gårdar  och  torp,  Gustaf  Johansson  519  och  Per  Brahe 
294.  —  De  voro  äfven  af  ringa  betydelse  i  förhållande  till  deras 
andra  förläningar.  För  Vestervik  skulle  t.  ex,  Svante  Sture  hafva 
rustat  högst  två  häst^ir,  men  för  sina  öfriga  förläningar  är  han  i 
1566  års  rustlängd  uppförd  till  109  hästar. 

An  mindre  var  det  som  friherrarne  fingo.  Förutom  den  större 
säterifrihet  de  och  grefvame  erhållit  i  adelsprivilegierna  fingo  de  en- 
dast rätt  att  uppbära  konungens  andel  i  böter  af  sina  landbönder, 
h vilken  rätt  de  Heste  af  dem  egde  redan  förut  såsom  riksråd.  Det 
vill  dock  synas  som  om  Erik  mot  slutet  af  sin  regering  tänkt  gifva 
dem  friherrskap,  ehuru  han  aldrig  realiserade  denna  tanke. 

Fastän  sålunda  de  nya  värdigheterna  icke  af  Erik  försågos  med 
sådana  tillbehör,  att  deras  innehafvares  makt  i  någon  näravärd  mån 
ökades,    håller    dock    förf.    troligt,    att   konungens   plan  varit  att  uti 
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grefvarue  och  friherrarne  bilda  en  motvigt  mot  hertigarae.  Tj  dessa 
herrar  voro  redan  förut  så  mäktiga,  att  det  väl  kunde  synas  tänkbart, 
att  de,  sedan  de  erhållit  dessa  höga  titlar,  äfven  utan  stora  län  skulle 
framstå  såsom  i  viss  mån  jämbördiga  med  hertigame  och  således  i 
folkets  ögon  öka  afståndet  mellan  dessa  och  konungen. 

Snart  blef  dock  deras  ställning  förändrad.  Johan  uppsteg  med 
aristokratiens  hjelp  på  en  hotad  och  vacklande  tron,  och  han  tvangs 
af  omständigheterna  att  belöna  sina  anhängare,  hvilkas  kraftiga  hjelp 
han  fortfarande  behöfde.  I  främsta  rummet  blefvo  grefvar  och  fri- 
herrar af  honom  omhuldade.  Sålunda  ökade  han  Stures  och  Brahes 
grefskap  samt  skapade  ett  nytt  för  Ebba  Lejonhufvud,  Sten  Erikssons 
enka,  och  dessutom  gaf  han  friherrskap  åt  sex  af  friherrarne.  Bådas 
rättigheter  ökades  äfven.  Länen  blefvo  ärftliga  enligt  förstfödslorätt, 
utan  inskränkningar.  Innehafvame  fingo  uppbära  den  årliga  räntan 
och  de  kungliga  sakörena,  hvarjämte  grefvame  äfven  fingo  krono- 
tionden.  Båda  fingo  utöfva  domsrätt  i  första  instans  på  landet  eller 
åtminstone  tillsätta  häradshöfding  och  uppbära  dennes  ränta  samt  ut- 
öfva lagmans  makt  och  myndighet,  dock  utan  att  erhålla  lagmansräntan. 
Per  Brahe,  som  förut  icke  hade  någon  stad  i  sitt  län,  ^fick  rätt  att 
anlägga  en  sådan  på  Yisingsö.  Russtjensten  skulle  utgöras  med  en 
häst  och  karl  för  hvarje  400  marks  afkastning  under  krigstid  och 
hälften  så  mycket  under  fred. 

Så  stora  förmåner  har  Johan  dock  ej  från  början  ämnat  med- 
gifva,  men  har  på  grefvames  anhållan  förmåtts  därtill.  De  samman- 
fattades icke  i  någon  gemensam  privilegieurkund,  utan  bestämmelserna 
infördes  i  hvarje  särskildt  privilegiebref.  En  del  af  dem  insattes  dock 
i  adelsprivilegierna,  men  icke  alla,  h varför  äfven  dessas  bestämmelser 
om  friherrarnes  rätt  till  konungssakerna  icke  öfverensstämroa  med 
hvad  härom  säges  i  donationsbrefven. 

Genom  dessa  privilegier  blef  länsinnehafvarens  ställning  en  helt 
annan  än  under  Erik.  Han  blef  nu  länets  verklige  styresman.  Vis- 
serligen funnos  fortfarande  kungliga  ämbetsmän  inom  detsamma, 
hvilka  hade  att  uppbära  de  till  konungen  utgående  skatterna,  men  i 
de  båda  förnämsta  grefskapen  åtminstone  ha  grefvarne  snart  nog  fått 
rätt  att  för  kronans  räkning  verkställa  uppbörden.  Inom  städerna 
hade  ic?e  heller  länsinnehafvaren  samma  makt  som  öfver  landsbyg- 
den, ty  städerna  voro  i  förläningsbrefven  tillförsäkrade  samma  vilkor 
och  friheter  som  de  förut  haft,  hvaraf  enligt  förfis  åsigt  följer  att 
länsherren  hvarken  haft  domsrätt  eller  administrativ  rätt  inom  staden, 
utan  endast  myndighet  att  uppbära  skatten.  Men  med  dessa  in- 
skränkningar voro  grefvar  och  friherrar  redan  nu  ganska  sjelfständiga 
och  mäktiga  småfurstar. 

Eör  länens  omfång  och  afkastning  lemnar  förf.  i  senare  delen  af 
sitt  arbete  en  mycket  fullständig  redogörelse,  hvilken  utan  tvifvel 
kostat  honom  mycken  möda  att  åstadkomma.  Ty  de  många  upp- 
gifterna ha  måst  hemtats  ur  en  mängd  olika  källor,  mest  ur  mer 
eller  mindre  orediga  fogderäkenskaper,  och  det  arbete,  som  dettii 
kraft,    torde    endast  den  kunna  till  fullo  uppskatta,  som  sjelf  sysslat 
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mtå  driiki  focäaiKEU'.  UizTKBtft  dUåtn-  c;  an 
sön  ^  åt  åtoÅjtr  »<£.  fmmlå^jBfr.  Vi  viipi  tmåaR  BÉMsa  åt 
siffror,  k^Ai  rön  soKres  <Kk  Br^es  freéåap.  ock  kviik:i.  om  dr 
jämloras  bc4  dr  ii<niij»de  sppeifterBa  fitåa  Eiiks  tid,  bisc  af  aih 
visar  kvad  deaa  liaMiffcafcare  wmbo  jFraon  Jokas.  Föil  upp- 
skattar Li  I  fii  ip  1 1  stc^koim  cck  Vestenik  i 
rii^  tiD  499 'f  kfSBaa  mast  tn  stad  ock 
onCtftade  vid  såsaa  tid  Gamia  Lodöar  stad^  AlfkcMs  kancseård  med 
qtmarkrr  ock  46é  hemmam.  Ih  iakoBster  deaaa  kAda  srrfrar  jiaite 
Lc^Qokafnd  kadr  af  éam,  cre£»ap  berakaar  kaa  till  40.00i>  mark 
penuwar  dkr  lO.wO  txr  fpa»»?^'-^  nrdr.  ock  in  alks  voro  onkr. 
14,00i>  tar  ipamwéfri  viide  aailacma  it  gnfrar  ock  firikerFar. 

Ea  kvar  soai  smatar  deana  afkandHag,  krars  xigtigane  pank- 
ter  Ti  kar  Tidröcf.  torde  i»«i»ina  i  det  omdönet  axt  förf.  IrckatB  i 

m 

detta  mt  footiiassHMte  åssadkoKma  ect  rerk  af  beståeBCe  riide. 
Vi  koppas  an  fb-raättai3S<cv  d  skall  lita  laaze  Täcta  pi  ng,  kelst 
forL  ledaz  lär  kafin  de  iesta  fonrbetena  fardisa. 

A  JV.  X. 


Sreaaka  lUidenriniiBCSYlseiulets  historia  i  sin  sammanhapg 
R>ei  c«ilis^c:§  allniirr,*  ctTe<^kIicg  af  A.  G.  Hvli  AXi'Er.  L 
Ti<sen  fTr*  I7i4.  ä7-roT2ndor.  Stockkolau  Saznson  ^  Wallin, 
léÄ4. 

Hr  Hollanders  foretissraiide  arbete  år,  sisom  redaa  en  irktiar 
gran5iraiiig  zifT^r  vid  banden,  i  köe  frrad  innekåUsrikt.  Läser  man 
det  forord.  kvan  kr  H.  redo^ion  for  de  srnponkter.  nr  hvilka  kan 
ansen  9?  b»>ra  fkärtkada  fin  ämne.  énner  man.  an  kaa  fCTttrådems 
af<ett  en  iu5tori*'£  framställning  af  det  »förberedande  vetenskapliga 
imdiervi^irLZ^Ti^^^^cdet'*.  h varvid  han  likväl  tagit  »bekörig  käcsvn  äfven 
till  acdra  colizzriiiitoriska  moment  än  de  allmänna  stadgame.  till 
h varje  iid«kin^  vetenskapliga  ock  iiterän  odling,  de  i  dess  lienst 
verkande  personer,  anstalter,  bildningsmedel  ock  skrifter  af  oedago- 
zisk  betvdel<e.  de  ak^emi«ka  stndiemas  tillstind  med  ditkörande 
lärdo!&«i>rof.  de  iärfkilda  läroannahemas  inre  anordning  oeb  kistoriska 
:itrer^kiinz  m.  sn^  I»å  forf:§  pian  silonda  varit  synnerligen  omfat- 
tande,   iiaes   iän.  an  dess  införande  varit  forenadt  med  mvcket  ston 

« 

?Tårigheti?r.  helst  de:  raaterial.  hviiket  behöfre*  for  hofvndfrågans  lös- 
ning, änn::  ir  Ikr.zz  ifrio  samladt  och  fcr  vigtiga  dd*kif:en  nära  Eog 
'''r>!rar>rta/it.  Dif-k  tro  vi.  an  förf.  väl  omild;  oedöm:  de  forarbeten 
i  vår:  •mdervisniLr^^äffeLdes  historia,  hvilka  statt  honom  n*!  bads. 
dk  ha::  Lhr^£'f:Tv^zzT  dem  råsom  »ta  och  dessa  lili  omfaticin^  obe- 
:vdii2a-  till  iriLehill  "jch  kritik  cfnilnändiga.  hvarandras  missta?  efter- 
•Ägandea.      Blar.d  å*-5*3  förarbeten  triffar  man  dock  sådana  fr-rfanar 

Stå*.    T.-^tir^.''   .'rf 5.     '^'— «fc-. 
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namn  «om  Grijer.  Reat^rdahl.  Rietz.  Wieielsren.  Anjon.  Xoiii] 
An!ierfT^<it  m.  il.  —  an  fortiza  de  minza  upplvsande  UroTerfa- 
mori02Tacema.  Ar  re  virdrfulla  bidra?  till  sjelfva  skollafrstiftningeiu 
historia  och  de  ofta  inzalucda  foraktiiza  utredninear.  som  ar  större 
hisu^riska  arbeten  och  hrrdaminnen  kunna  hemtas.  Med  foreniimnda 
•omdöme  passar  ej  heller  riktisrt  väl  i  strcke,  krad  förf.  i  slutet  af 
sitt  fbrvjrd  yttrar  ozd  de  källor,  hiilka  af  honom  bezacnats,  nämligen 
att  deras  uppräknande  skulle  blifra  »alltför  vidlrftist*.  I  följd  hiraf 
inskränker  sig  emellertid  förf.  till  att  helt  snmmariskt  an^va  de 
samma  på  5  a  6  rader,  utan  att  sedermera  i  sin  framstÄllning-  anoat 
än  undantezsTis  omnämna  dem,  en  knapphändizhet,  som  kvarken  har- 
monierar med  bokens  betyd liira  volym  eller  de  utredningar  i  detalj 
förf.  så  irema  lemnar.  Till  och  med  vid  tlere  polemiska  ntfall  möt 
fina  förezånzare  underlåter  förf.  att  antvda.  hvem  som  närmast  åsvf- 
tas,  till  olägenhet  för  alla  dem.  som.  i  likhet  med  anmälaren,  icke 
vilja  -jurare  in  verba  mazistri^.  utan  äfren  önska  pröfva  de  skäl,  på 
h vilka  den  angripne  stödde  sin  meninz.  Härigenom  minskas  också 
tydligen  arl>etets  vetenskaplisra  värde,  och  till  dtrn  populära  litteraturen 
kan  det  ju  icke  räkniu>,  redan  på  grund  af  dess  ofta  i  hÖg  grad 
sammanträngda,  af  parentetiska  satser  och  uttryck  uppfylda  stil.  £n 
annan  anniärkninsr.  som  träffar  förf:s  arbete,  särskildt  om  det  bedömes 
med  hänsyn  till  de  fonlrinsrar,  som  ställas  på  ett  vtrtenskapligt  verk, 
är  dess  brist  på  symmetrisk  behandling  af  de  särskilda  perioder, 
h  vilka  lo  rf.  här  skildrar,  enär  medeltiden  erhållit  ett  oproportionerligt 
stort  utrymme  i  förhållande  till  den  för  oss  vida  vigtignre  nyare  tiden, 
h varmed  äfven  sammanhänger,  att  förf.  visat  sig  alltför  litet  kunna 
skilja  mellan  hufvndsak  och  bisak.  På  samma  gång  vi  anse  oss  plig- 
tiga  att  påpeka  dessa  sva^a  sidor  hos  förf.,  äro  vi  emellertid  lika 
villiga  att  skänka  hans  grundliga  forskning  och  öfverraskande  beläsen- 
het, liksom  hans  lydliga  kärlek  till  sitt  ämne,  vårt  fulla  erkännande, 
liksom  vi  äfven  villigt  medgifva,  att  arbetet  genom  sin  rikedom  på 
detaljer  och  genom  de  utdra)?,  som  lemnats  ur  de  särskilda  skolord- 
ningarna, bör  blifva  en  god  uppslagsbok  och  en  lämplig  utgångs- 
punkt för  forskare  i  vår  skolhistoria. 

»Alltför  länge»,  yttrar  hr  H.  vidare  i  sitt  förord,  »synas  åtmin- 
stone vissa  bevis  på  bristande  uppmärksamhet  och  forskningsnit  i 
fråga  om  denna  gren  af  svensk  odlingshistoria  hafva  fått  stå  qvar 
inom  literaturen.  Vi  nämna  exempelvis  de  äfven  hos  våra  stora  hi- 
■torifka  författare  förekommande  förväxlingamc  af  grammatikem  Aie- 
umder  (de  Villa  Dei)  med  Curtii  hjelte,  kon.  Alexander  den  store,  af 
det  danska  Viborg  såsom  platsen  för  det  första  irymuasiet  (1618) 
med  den  Bvenak-finska  staden  af  samma  namn  (och  med  gymnasium 
af  år  1641),  förväxlingen  af  munkordnarnes  enskilda  klosterskolor 
Mcd  medeltidens  enda  allmänna  och  offentliga,  af  prester  ledda  läro- 
MMtelter,  domskolor  och  stadsskolor,  och  därpå  grundade  niissför- 
«låwl»  som  endast  genom  en  anakronism  från  kyrkans  äldre  tider  och 
Uky  srcnuka  förhållanden  hemta  ett  skenbart  siöd  för  ännu  vanliga 
i^^Hjga    uppgifter,    att    den   offentliga  undervisningen  under  Sveriges 
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medeltid    i  allmänhet  meddelades  i  klostren  och  att  munkar  voro  de 
vanliga  lärarne  i  den  tidens  skolor  o.  s.  v.» 

Om  vi  rätt  uppfattat  de  ofvan  citerade  orden,  är  det  hr  H:s 
åsigt,  att  han  i  dessa  punkter  kommit  till  nya,  förut  okända  resultat. 
Då  vi  emellertid  gerna  se,  att  hvar  och  en  författare  gör  rättvisa  åt 
sina  föregångares  »uppmärksamhet  och  forskningsnit»,  kunna  vi  ej 
underlåta  att  något  närmare  skärskåda  nyssnämnda  uppgifter,  så  myc- 
ket mer,  som  vi  icke  i  allo  kunna  godkänna  de  samma. 

Som  bekant,  meddelar  såväl  Geijer  som  Strinnholm,  vid  skil- 
dringen af  Gustaf  Vasas  ungdom,  att  han  under  sin  vistelse  i  Upsala 
skola  underkastades  kroppslig  aga  af  en  dansk  skolmästare,  mäster 
Ivar,  men  efter  utståndet  straff  drog  ut  sin  lilla  dart  och  »högg  den 
igenom  (Curtii)  Alexandrum»,  utropande:  ^Hej,  jag  tör  gifva  dig 
och  din  skola  tusan».  Vi  vilja  naturligtvis  icke  bestrida,  att  här  ett 
förbiseende  egt  rum  i  afseende  på  nämnda  »Alexandrum»,  hvilken  af 
Jir  H.  s.  182  not.  1  tvifvelsutan  riktigt  uppgifves  hafva  varit  fran- 
ciskanermunken  Alexanders  de  Villa  Dei  sid.  66  närmare  omtalade 
latinska  grammatik,  »Doctrinale  puerorum»,  men  då  hr  H.  ingalunda 
är  den  förste,  som  lemnat  denna  rättelse,  hade  det  varit  lämpligt 
att  på  något  sätt  antyda  detta.  Redan  år  1876  påpekade  nämligen 
£.  Löfstedt  i  en  afhandling  om  »Sveriges  skolor  före  år  1571»  (s.  xiv 
not.  3),  att  med  »Alexandrum»  i  det  anförda  sanamanhanget  antagligen 
icke  kunde  menas  Curtius,  »enär  denne  lika  litet  som  någon  annan 
klassisk  författare  synes  hafva  blifvit  läst  i  Sveriges  skolor»  under 
medeltiden,  utan  Alexandri  doctrinale,  Samma  åaigt  återfinnes  jämväl 
i  Alins  teckning  af  reformationstidehvarfvets  historia  s.  21. 

Lika  litet  kan  hr  His  uppgift  om  tiden  för  inrättandet  af  gym- 
nasiet i  den  finsk-svenska  staden  Viborg  betraktas  såsom  en  nyhet, 
enär  både  finska  och  svenska  forskare  långt  före  detta  uppgifvit  det 
rätta  årtalet,  1641.  Så  t.  ex.  ALOPi£US  i  »Borgå  gymnasii  historia» 
(1801)  och  Akiander  i  »Skolverket  inom  fordna  Viborgs  och  nu- 
varande Borgå  stift»  (1866);  så  äfven  Odhner  i  »Sveriges  inre  historia 
under  drottning  Christinas  förmyndare»  (1865)  och  Lundstedt  i  »Bi- 
drag till  kännedom  om  grekiska  språkets  studium  vid  de  svenska 
läroverken»  (1875).  Det  felaktiga  årtalet,  1618,  träffas  däremot  före- 
trädesvis i  äldre  historiska  arbeten,  såsom  Hallenbergs  »Svea  rikes 
historia  under  konung  Gustaf  Adolf  den  stores  regering»  (del.  V  s. 
172)  och  Geijers  »^Svenska  folkets  historia»  (del.  III  s.  88  i  1853 
års  uppl.),  ehuru  visserligen,  märkvärdigt  nog,  äfven  i  ett  nyare  arbete 
af  en  så  grundlig  forskare  som  M.  Weibull  (Illustr.  Sveriges  hist., 
del.  IV  p.  89;  utg.  1881).  Att  denna  felaktiga  uppgift  inkommit 
i  ett  så  omsorgsfullt  utarbetadt  verk  som  Hallenbergs,  är  så  mycket 
egendomligare,  som  det  genast  bort  väcka  hans  misstankar,  att  ett 
gymnasium  skulle  hafva  blifvit  inrättadt  i  en  så  aflägsen  landsända 
som  Viborg,  innan  detta  skett  på  något  ställe  i  det  egentliga  Sverige. 
Huru  förklara  möjligheten  af  detta  misstag?  Hr  H.  yttrar  s.  311,  att 
det  »synes  hafva  sin  grund  i  en  förvexling  med  det  danska  Wiborg, 
där,    enligt    beslut    nämnda   år  (1618),  gymnasium  skulle  upprättas». 
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Förklaringeu  synes  vid  första  påseendet  ganska  lyckad,  men  månne 
den  äfven  är  riktig?  Hr  H.  nämner,  trogen  sin  vana,  icke  häller 
här,  hvarifrån  han  hemtat  sin  uppgift  om  gymnasii-inrättningen  i  det 
danska  Yiborg.  Antagligen  stöder  han  dock  den  samma  på  Rietz, 
hvilken  i  sin  »Skånska  skolväsendets  historia»  s.  100  meddelar,  att 
»år  1618  beslöt  kon.  Kristian  IV  att  vid  8  stiftskolor  gymnasier 
skulle  upprättas».  De  källor,  Bietz  härför  åberopar,  äro  Winding, 
»Academia  Hafniensis»  och  Thura,  »Jdea  historias  literariae».  Af 
dessa  källor  upplyser  den  senare,  att  Kristian  IV  »in ter  plurima,  quse 
per  diuturni  imperii  spatia  prudentissimo  et  saluberrimo  consilio 
sanxit,    A.    1618,  teste  Vindingio  Acad.  Hafn.  p.  13,  diploma  edidit 

de  gymnasiis  apud  scholas  cathedrales  erigendis Ille  quatuor 

gymnasia  seu,  uti  in  diplom,  regiis  vocari  solent,  coUegia  cathedralia 
instituit,  duo  se.  in  Dauia,  unum  in  Norvegia  et  unum  in  Scania, 
ob  intervenientia  bella  plura  erigere  prohibitus.»  De  båda  danska 
gymnasierna  upprättades,  enl.  Thura,  i  Odense  1621  och  Roeskilde 
1636.  ^)  Visserligen  var  Viborg  då  såsom  nu  en  stiftsstad,  men  då 
det  samma  icke  uttryckligen  omtalas,  hvarken  hos  Winding  eller 
Thura,  och  dessutom  något  gymnasium  därstädes  aldrig  kom  till  stånd, 
är  det  föga  sannolikt,  att  hr  H:s  förklaring  är  riktig.  Vida  troligare 
synes  oss,  att  Hallenberg  —  som  a.  st.  yttrar:  »När  biskopsämbetet 
upprättades  i  Viborg  år  1618,  anlades  där  ock  ett  gymnasium»  — 
låtit  förleda  sig  af  Rhyzelii  mindre  pålitliga  »Episcoposcopia  svio- 
gothica»)  (1752),  hvarest  del.  II,  bok.  9,  kap.  3  §  2  läses  följande: 
»När  k.  Gustaf  Adolf  åter  upprättade  biskopsämbetet  i  Wiborg  år 
1618,  funderade  han  ock  här  ett  gymnasium  med  underhåll  for  åt- 
skilliga lektorer.  Hvilket  åter  förföll,  men  år  1632  sattes  det  åter 
i  stånd.  M.  Henricus  Carstenius,  som  blef  omsider  biskop,  sattes 
hit  till  att  vara  physices  lector;  dock  vnrdt  detta  gymnasium  icke  in- 
vigdt  föran  år  1641.»  Att  denna  Rhyzelii  berättelse,  hvars  tillkomst 
det  icke  är  svårt  att  genomskåda,  icke  är  trovärdig,  har  redan  Alopaeus 
a.  st.  s.  27  uppvisat.  Däremot  är  likheten  mellan  llhyzelii  och  Hal- 
lenbergs uppgifter  påtaglig.  Huru  Hallenbergs  misstag  sedermera  via 
Geijer  öfvergått  till  läroböcker  och  andra  skrifter,  torde  lätt  inses. 
För  de  författare,  som  i  likhet  med  WeibuU  haft  tillgång  till  Thyselii 
på  1840-talet  utgifna  »Handlingar»  och  »Bidrag»  till  svenska  kyrkans 
och  läroverkens  historia,  med  däri  upptagna  underhandlingar  mellan 
regeringen  och  presterskapet  på  Gustaf  II  Adolfs  och  drottn.  Kristinas 


^)  Paladan,  Det  höiere  skoleviesen  i  Danmark,  Norge  og  Sverig,  1885,  upp- 
gifver,  i  likhet  med  AUen,  Danmarks  historia,  att  sex  gymnasier  af  Kristian  IV 
inrättades,  nämligen  i  Odense,  Roeakilde,  Ribe,  Aarhns,  Lund  och  Christiania. 
Samma  förf.  yttrar  likväl  strax  därefter,  att  ngymnasierna  Avnes  kun  at  viere 
komne  i  gäng  i  Odense,  Lund  (1621 — 66)  og  Christiania  (1635  —  59).  I  alt  fald 
forfaldt  de  meget  snart  och  endte  hist  og  her  i  et  blott  paalaeg  til  rector  og 
conrector  om  at  give  de  videre  komne  en  noget  ntvidet  og  friere  undervisning.» 
—  Viborgs  katedralskola  med  rektor,  en  teologie  lektor  och  några  hörare  (kol- 
leger) erhöll  först  1642  en  konrektor.  Nåera  gymnasii-professorer  omtalas  där- 
emot icke  i  Viborg.  Jfr.  förteckningen  på  dess  lärare  från  äldre  tider  i  läro- 
verkets årsredogörelse  1875. 
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tid,  borde  det  emellertid  hafya  varit  lätt  att  konstatera  orimligrheten 
i  Hallenbergs  och  Geijers  uppgift,  äfyen  om  icke  det  oriktiga  årtalet, 
såsom  ofvan  nämnts,  af  flere  senare  författare  förut  blifvit  rättadt.  ^.) 
Öfvergå  vi  till  det  tredje  af  de  utaf  hr  H.  särskildt  anförda 
misstagen,  nämligen  att  »den  offentliga  undervisningen  under  Sve- 
riges medeltid  i  allmänhet  meddelades  i  klostren  och  att  munkar 
Toro  de  vanliga  lärame  i  den  tidens  skolor»,  så  medgifva  vi  gema, 
att  bär  verkligen  ett  misstag  —  om  än  icke  ett  «ännu  vanligt»  — 
föreligger.  Dock  tro  vi,  att  hr  H.,  på  samma  gång  han  med  fog 
anmärkt  detta,  sjelf  gått  till  en  motsatt  öfverdrift,  då  han  påstår,  att 
domskoloma  och  stadsskolorna  varit  medeltidens  »enda  allmänna  och 
offentliga»  skolor  gentemot  »munkordnames  enskilda  klosterskolor». 
I  motsats  härtill  yttrar  nämligen  Reuterdahl,  Svenska  kyrkans  hi- 
storia, band  II,  haft.  2,  s.  571:  »I  klosterskoloma  gjordes  sanno- 
likt, liksom  i  domskolorna,  skilnad  mellan  de  ynglingar,  som  skulle 
blifva  klerker,  och  dem,  som  ville  förblifva  lekmän.  I  systersko- 
loma  mottogos  flickor  af  de  högre  stånden  för  emottagandc  af  den 
tidens  bättre  fruntimmersodling.»  £n  likartad,  om  än  något  modi- 
fierad, uppfattning  af  klosterskolomas  uppgift  möter  oss  hos  den 
framstående  norske  författaren,  Christian  Lange,  De  norske  klostres 
historie  i  middelalderen,  hvilken,  s.  144,  yttrar  om  klosterskoloma 
vid  dominikanerklostreu  i  Nidaros,  Bergen  och  Oslo  äfvensom  mino- 
riterklostret  i  Bergen:  »Oprindelig  vare  de  nemlig  kun  bestemte  for 
novisens  underviisning,  da  domkapitlerne  havde  deres  egne  skoler 
for  geistligheden.  Men  naar  et  kloster  var  saa  heldig  at  have  en 
dygtig  og  nidkjeer  laerer,  udvidedes  naturligviis  underviisningen,  lige- 
som  den  vel  og  stundom  aabnedes  for  andre  end  noviseme».  Afven 
den  finske  skolhistorikern  Alcenius  kan  sägas  luta  åt  samma  håll,  då 
han  i  sin  1848  utgifna  af  handling,  »De  scholis  Fenniae  post  reforraa- 
tam  ecclesiam  usque  nd  motus  liturgicosu,  omfattat  den  åsigten,  att 
jämväl  i  norden  funnits  två  slag  af  klosterskolor  under  medeltiden, 
nämligen  scholcp  claustri,  afsedda  för  dem,  som  skidle  egna  sig  åt 
klosterlifvet,  samt  scholce  canoniccB,  med  syfte  att  undervisa  andliga 
och  lekmän.  Men  dessa  auktoriteter  hafva  kanske  icke  någon  be- 
tydelse för  vår  författare.  I  sådant  fall  vilja  vi  ytterligare  stödja 
vår  mening  genom  att  erinra  hr  H.  om  åtminstone  tvänne  exempel 
på  att  lekmän  bevisligen  uppfostrats  i  svenska  klosterskolor.  Det 
ena  af  dessa  lemnar  den  i  Historiskt  Bibliotek,  1878,  h.  II.  sid. 
xxxviii  intagna  berättelsen  om  Nanno  Kärlings  förhållande  till 
Värnhems  kloster.  Ett  annat  exempel  lemnar  ett  i  Svenskt  diplo- 
matarium  från  och  med  år  1401,  utg.  af  C.  Silfverstolpe,  del  I. 
(1401 — 1407)  under  n:r  825  upptaget  gåfvobref,  hvari  Olof  Lang 
och    Gyrid    Gjurdsdotter    till    Nvdala    kloster   skänka  »Kära»  qvarn  i 


M  Odhners  uppzift,  anf.  stället  sid.  333,  att  Gustaf  Adolf  redan  1618 
beslutat  det  år  1641  inrättade  gymnasiet  i  Viborg,  torde  fa  betraktas  såsom  ett 
försök  att  förlika  de  stridiga  årtalen  med  hvarandra.  Någon  grnnd  för  nämnda 
uppgift  ha  vi  icke  knnuat  upptäcka. 
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Ujelmsrydfl  socken,  »meth  swa  forskel,  thet  herra  abote  skal  taka 
i  sina  waerio  Haquon,  värn  son,  ok  Ineta  kenna  hanom  book  ok 
hielpa  hanom  til  skola,  alt  til  thes  han  vardhir  moghande  man,  for 
thy  wi  kunnom  hanom  ekke  baetre  boosloth  giwa». 

»Och  huru  förbisedda»,  fortsätter  hr  H.,  »äro  icke  Wdare  Bir- 
gittinismen  såsom  antiskolastisk  och  reformatorisk  riktning,  den  vig^ 
tiga  öfvergången  från  skolasticismen  till  humanismen  och  de  därvid 
verksamma  personenia,  den  kulturhistoriska  betydelse,  som  bör  till- 
erkännas Gustaf  II  Adolf  såsom  målsman  for  en  inhemsk  veten- 
skaplig literatur  och  främste  förkämpen  inom  europeiska  odlings- 
historien för  den  pedagogiska  realismen  gent  emot  den  teologiska 
och  klassiska  verbalism,  som  under  Sveriges  företrädesvis  'lärda  tid* 
uppspirade  på  grundvalen  af  den  likaledes  förbisedda  skolordninfren 
af  1611.» 

Afven  vid  det  senast  anförda  känna  vi  oss  uppfordrade  att  göra 
en  och  annan  erinran.  Så  till  exempel  kunna  vi  ej  finna,  att  för- 
fattaren i  bedömandet  af  Birgittinismen  framhållit  några  synpunkter, 
som  kunna  sägas  vara  förbisedda  af  särskildt  Fr.  Hammerich  i  den- 
nes arbeten  öfver  den  heliga  Birgitta.  En  småsak  är  naturligtvis 
frågan  om  hennes  födelseår:  emellertid  uppgifver  författaren,  i  likhet 
med  åtskilliga  äldre  arbeten,  att  Birgitta  var  född  år  1304,  under 
det  att  Hammerich  och  Hans  Hildebrand  sätta  tiden  härför  till  »om- 
kring 1303')  och  Carl  Silfverstolpe  (i  Nordisk  familjebok)  till  »1302 
eller  1303».  —  Hvad  vidare  beträffar  Gustaf  Adolfs  verksamhet  för 
åvägabringandet  af  en  vetenskaplig  literatur  på  modersmålet,  anse 
vi  denna  redan  förut  af  AVieselgren  och  andra  behörigeu  uppvisad. 
Mest  auroärkningsvärdt  synes  oss  dock  författarens  omdöme  om 
Gustaf  II  Adolfs  pedagogiska  betydelse.  Icke  nöjd  med  att,  såsom 
ofvan  är  nämndt,  framhålla  honom  såsom  »den  främste  förkämpen 
inom  den  europeiska  odlingshistorien  för  den  pedagogiska  realismen», 
tillägger  författaren  sid.  3 IG,  att  Gustaf  Adolfs  »realism  i  fråga  om 
undervisningen  —  —  —  på  hans  tid  (1620-talet)  var  öfverhufvud 
ensam  stående  och  omkring  ett  århundrade  före  sin  tid».  »Den 
upptog»,  fortsätter  författaren,  »inom  elementarundervisningen  såsom 
fullständig  icke  blott  de  matematiska  och  fysiska  vetenskaperna, 
däribland  astronomi,  geografi,  botanik  och  medicin,  utan  äfven  de 
moralisk-politiska  med  historia  och  lagkunskap».  Men  ej  nog  här- 
med: till  yttermera  visso  säger  författaren  i  en  not  till  det  förut 
anförda:  »Likasom  den  svenske  konungen  i  fråga  om  'real  realism* 
icke  behöfver  afstå  prioriteten  åt  någon  annan  inom  pedagogikens 
historia,  träfi*as  icke  häller  inom  Sverige  någon  med  honom  häri 
jämförlig  inom  hans  århundrade».  Huru  förhåller  det  sig  nu  med 
allt  detta? 

Vi  tro  oss  på  samma  ^h\^  kort  och  tydligt  kunna  angifva 
detta  genom  att  erinra  om  hvad  författaren  sjelf  sid.  278  yttrar  om 
Johannes  Rudbeckius  och  det  af  honom  i  Upsala  Ar  16 10  inrät- 
tade privat^i  kollegiet:  »Om  ock  akademien  denna  tid  endast  var  ett 
medelting    mellan  skola  och  universitet,  förblifvor  det  dock  en  märk- 
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lig  företeelse,  att  en  enskild  svensk  man  tilltrodde  sig  att  upprätta 
ett  collegium  privatum,  åren  1610 — 13  täflande  med  den  offentliga 
institutionen  och  i  flere  afseenden  gående  utöfver  dennas  läro- 
omfång, för  första  gången  inom  undervisningen  i  Sven  ge  upptagande 
historia  med  kronologi  och  antiqviteter,  geografi,  botanik,  medicin 
m.  m.  Denne  man  var  ock  Sveriges  i  egentlig  mening  förste  och 
för  sin  tid  störste  pedagog.»  Ihågkomraer  man  därjämte,  att  det 
var  samme  man  som  sedermera  i  början  af  1620-talet,  i  egenskap 
af  biskop  öfver  Vesterås  stift,  organiserade  Sveriges  första  gymna- 
sium —  icke  så  mycket  i  öfverensstämmelse  med  konungens  all- 
bekanta  och  äfven  af  hr  H.  sid.  309  meddelade  resolution  af  den 
13  April  1620,  bvilken  torde  få  anses  för  dennes  verkliga  pedago- 
giska program,  som  snarare  efter  mönstret  af  collegium  Kudbecki- 
anum  i  Upsala  —  så  torde  redan  det  mesta  af  Gustaf  Adolfs  om- 
fattande realism  kunna  förklaras.  Lägger  man  sedan  härtill,  att 
icke  blott  Laur.  Paulinus  i  Strängnäs,  utan  äfven  de  öfriga  bisko- 
pame,  hvar  och  en  i  sitt  stift,  sökte  täfla  med  Rudbeckii  skapelse, 
så  förstås  lätt  att  realismen  äfven  vid  de  närmast  därefter  upprättade 
gymnasierna  vann  ett  icke  obetydligt  utrymme,  kanske  snarare  mot 
au  med  konungens  vilja. 

Hvad  det  sistnämnda  beträffar,  är  det  åtminstone  obestridligt, 
att  Axel  Oxenstierna  och  de  öfriga  förmyndarne  för  drottning  Kri- 
stina gjorde  till  sin  hufvuduppgift  i  afseende  på  skolorna  att  in- 
skränka det  på  detta  sätt  uppkomna  reala  mångläseriet  vid  gymna- 
sierna inom  naturliga  gränser.  Man  borde  hålla  gymnasierna  såsom 
ett  medel  ting  emellan  små  skolor  och  akademier  och  icke  låta 
blanda  dem  tillhopa,  än  mindre  tillstädja,  »att  i  gymnasiis  neglige- 
res  exercitia  linguarum  et  disciplinarum  instrumentalium  och  i  den 
staden  föreställes  ungdomen  de  saker  utur  de  högre  fakulteterna, 
som  mera  kunde  lända  docentem  sjelf  än  discentem  till  förkofring» 
—  yttrar  förmyndarereringen  i  sin  bekanta  skrifvelse  till  professor 
Lars  Stigzelius  den  21  December  1640.  Gustaf  Adolfs  förtjenster 
om  elementarundervisningen  äro  för  visso  oförgätliga,  men  icke  så 
mycket  därför,  att  det  var  sina  egna  pedagogiska  funderingar,  som 
han  sökte  göra  gällande,  utan  fastmer  därför,  att  han  i  denna,  så 
väl  som  alla  andra  af  förvaltningens  grenar,  tog  sin  tids  bästa  kraf- 
ter i  styrelsens  tjenst  och  gaf  dem  det  materiela  understöd,  som 
kräfdes  för  utförandet  af  deras  planer. 

T  sin  ifver  att  ådagalägga  Gustaf  II  Adolfs  »reala  realism»  till- 
lägger hr  H.  honom  jämväl  hedern  af  att  hafva  upprättat  »apologist- 
klasser  vid  de  lärda  skalorna»  (sid.  312).  Något  kungligt  beslut 
i  sådan  riktning  är  dock,  för  oss  åtminstone,  icke  bekant  från 
denna  tid.  Det  vill  synas,  som  om  denna  uppgift  tillkommit  med 
anledning  af  en  af  hr  K.  sid.  331 — 333  omtalad  handskrift,  »inne- 
hållande ett  till  Axel  Oxenstiernas  bedömande  hänskjutet  förslag  till 
'paedagogium'  i  Linköping,  sannolikt  af  dåvarande  biskopen  Jonas 
Kylander  (f  1G30)  till  rikskansleren  ingifvet  under  konungens 
bortavaro    i    2:dra    preussiska   fälttåget   1627».      Enligt  detta  förslag 


66  örmsiGTCB  och  GtLÅsmaaoåM. 

•kulle  *for  dem,  som  Toro  behåftade  med  —  —  —  ingenii  tarditas, 
finnas  en  skrif-  och  råkneklasM.  »Denna  for  sreiiska  ondernsning»- 
vasendet  nya  clattis  fcribamm*  —  foittätter  hr  H.  —  »aom  fore> 
stods  af  arithmedeos  L  apologista  och  ilVen  lemnade  undervisning  i 
katekesen  på  svenska  samt  svenska  lagen  m.  m.,  fatuu  såUdes  här 
redan  ftfrt  1649^  en  frukt  af  Guttaf  Adolfs  pedagogiska  åsigter». 
Konklusionen  ir  sann,  tj  en  claasis  s.  schola  scribamm,  under  led- 
ning af  arithmeticns  eller  skrifmistaren,  omtalas  uttryckligen  i  biskop 
Johannes  Bothndi  skolordning  for  Linköpings  grmnasium  af  den 
17  November  1633  och  liijungeantalet  i  den  samma  uppgick 
1639 — 40  till  icke  mindre  än  120;  men  premissen  är  icke  blott  ett 
tvifvelaktigt  stod  for  slutsatsen  i  fråga,  utan  ännu  mer  for  up^ften 
om  tiden  for  apologistklaasemas  tillkomst.  Dessa  torde  väl  därför 
tills  vidare  fl  nöja  sig  med  att  leda  sina  anor  tillbaka  till  drottning 
Kristinas  förmyndares  regering  och  mera  allmänt  till  1649  års  skol- 
ordning och  stat  for  skolorna. 

I  slutet  af  det  förut  lemnade  citatet  ur  författarens  forord  talar' 
denne  af  ven  om  »den  förbisedda  skolordningen  af  1611».  Aibyckt 
af  Thyselius  i  dennes  »Handlingar»,  bar  denna  skolordning  emeller- 
tid varit  föremål  for  särskild  uppmärksamhet  af  flere  af  vår  skol- 
historias bearbetare,  såsom  af  Anjou  i  dennes  kyrkohistoria  (or  17:e 
århundradet,  Karlson  i  Örebro  skolas  historia  m.  fl.  Ja,  den  har 
till  och  med  for  ej  så  många  år  sedan  —  1878  —  behandlats  i  en 
särskild  uppsats  i  »Pedagogisk  tidskrift».  Svårligen  kan  den  således 
sägas  hafva  blifvit  förbisedd.  Däremot  har  visserligen  icke  någon 
föregående  forskare  tUIerkänt  denna  skolordning  en  så  stor  betydelse, 
som  hr  U.  sid.  284,  då  han  säger,  att  »dess  bestämmelser  såsom 
'publice  sancitie'  efter  utfärdandet  noggrant  följdes  vid  trivialsko- 
lorna». De  exempel,  som  författaren  åberopar  till  stöd  härför, 
nämligen  skolorna  i  Örebro  och  Nyköping,  ådagalägga  väl,  att 
denna  skolordning  på  ett  eller  annat  ställe  blifvit  tillämpad,  men 
ingalunda  allmänt.  Då  dess  författare,  enligt  hvad  mera  allmänt 
antages,  var  biskopen  i  Strengnäs,  Laur.  Paulinus,  låter  det  lätt 
förklara  sig,  att  den  just  inom  detta  stifts  skolor  tillämpats.  Hvad 
den  »publika  sanktion"  beträffar,  hvilken  hr  H.  uppgifver,  att  denna 
skolordning  erhållit,  torde  den  bero  på  ett  misstag  af  vederbörande, 
enär  regeringen  aldrig  stadfäst  den  samma,  sannolikt  af  det  skäl, 
att  statens  finanser  under  de  pågående  vidtutseende  krigen  vid  denna 
tid  icke  kunde  tåla  den  högst  betydliga  tillökning  å  läroverkens 
stat,  hvilken  skulle  varit  en  oundviklig  följd  af  dess  fastställande. 

Vi  hafva  i  det  föregående  särskildt  fäst  oss  vid  sådana  frågor, 
som  författaren  i  förordet  framhållit  såsom  antingen  missuppfattade 
eller  förbisedda.  Vi  ha  ansett  oss  företrädesvis  böra  stanna  vid 
dessa,  emedan  författaren  sjelf  synes  hafva  tillagt  dera  en  större  be- 
tydelse. Ännu  några  flere  af  dessa  frågor  kunde  väl  förtjena  att 
upptagas  till  granskning,  men  då  vi  redan  icke  så  litet  öfverskridit 
det  vanliga  utrymmet  fÖr  en  recension,  torde  vi  få  afstå  därifrån. 
Vi    vilja    i    stället    dröja    något  vid  författarens  jämväl  i  förtalet  på- 
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pekade  försök  till  periodindelning  i  vår  skolhistoria.  Hufvndperio- 
derna  äro  naturligtvis  två,  nämligen  den  svensk-katolska  samt  den 
protestantiska  odlingens  tidehvarf,  det  f5rra  omfattande  tiden  1014 — 
1527,  det  senare  tiden  från  och  med  sist  nämnda  år.  Den  svensk- 
katolska  odlingens  tidskifte  indelas  sedermera  i  trenne  perioder  med 
åren  1220  och  1370  såsom  gränspunkter.  Hvad  åter  det  protestan- 
tiska tidehvarfvet  beträffar,  nämner  ej  författaren  i  föreliggande  del 
af  arbetet,  i  huru  många  nnderafdelningar  det  samma  kommer  att 
uppdelas,  men  att  döma  af  författarens  böjelse  för  tre-talet,  synes 
man  kunna  antaga,  att  de  blifva  trenne.  Det  »första»  tidskiftet  om- 
fattar åren  1527 — 1724,  sjelf  underindeladt  i  trenne  särskilda  pe- 
rioder, med  åren  1649  och  1693  såsom  mellanpunkter.  Egendomligt 
nog  har  författaren  vid  den  slutliga  indelningen  af  tidskiftet  1527 — 
1649  öfvergifvit  tre-talet  och  fördelat  det  samma  i  fyra  mindre  af- 
delningar,  tiden  före  1593,  tiden  1593—1611,  tiden  1611—1632 
samt  tiden  1632—1649;  perioderna  1649—1693  samt  1693—1724 
äro  däremot  icke  ytterligare  indelade.  Såsom  grund  för  ofvan- 
nämnda  indelning  anför  författaren,  att  enligt  hans  åsigt  »icke  min- 
dre den  allmänna  menniskoanden  och  den  särskilda  folkanden  än 
den  enskilda  personliga  anden  har  att  i  och  för  klarare  och  sannare 
uppfattning  och  förverkligande  af  en  praktisk  idé,  sådan  som  upp- 
fostrans och  undervisningens,  i  allmänhet  genomgå  vissa  af  tids-  och 
kulturförhållanden  betingade  psykologiska  utvecklingsstadier  eller  tid 
skiften,  nämligen  ett  empiriskt,  grundläggande  och  nybildande  i  en 
viss  elementär  uppfattningsform,  ett  dogmatiskt  och  utbildande  i 
samma  gifna  riktning  samt  slutligen  ett  kritiskt  och  ombildandc 
stadium,  för  att  därpå  med  mer  eller  mindre  ombildadt  ideal  ånyo 
inom  längre  eller  kortare  tids  förlopp  genomgå  likartade  trefaldiga 
utvecklingsskeden,  tillsammans  utgörande  ett  fullständigt  kretslopp 
eller  tidehvarf».  Denna  »historisk-psykologiska  lag,  i  allmänhet  gäl- 
lande för  mänsklig  idéutveckling  och  fortgång  till  mera  fullkomnad 
andlig  odling»,  har  författaren  äfven  sökt  uppvisa  »i  den  svenska  folk- 
andens skiljaktiga  uppfattning  af  undervisningens  och  bildningens 
mål  och  ideal  under  särskilda  tidehvarf  och  tidskiften  med  vissa 
kulturhistoriska  vändpunkter».  Vi  vilja  medgifva,  att  denna  indelning 
med  någorlunda  skäl  kan  användas  för  det  katolska  tidehvarfvet, 
men  rörande  det  af  författaren  skildrade  första  protestantiska  tid- 
skiftet dela  vi  till  fullo  den  åsigt,  en  granskare  i  Finsk  tidskrift 
1884,  II  sid.  402  uttalar,  nämligen  att  författaren  »uppställer  skilje- 
gränser, där  inga  sådana  hade  varit  af  nöden».  Såsom  exempel 
härpå  framhåller  nämde  granskare  med  rätta,  att  det  är  »svårt  att 
förstå,  hvarför  en  ny  kritisk  period  bör  anses  begynna  år  1693,  dä 
ju  den  samma  år  utgifna  skolordningen  snarare  återgick  till  det 
gamla,  äu  grundlade  något  nytt».  Denna  anmärkning  är  äfven  obe- 
stridligen riktig.  Författaren  har,  synes  det  oss,  här  låtit  systemati- 
seringen alltför  mycket  göra  våld  på  det  historiska  saksaninianlian- 
^ct,  hvilket  senare,  ehuru  det  icke  torde  hafva  varit  författaren  obe- 
kant,   nästan    alldeles    icke  omnämnes.     Det  måste  ovilkorligcn  förc- 
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falla  en  läsare  underligt,  att  författaren  i  fråga  om  1649  års  skol- 
ordning nästan  i  de  minsta  detaljer  skildrar  gången  vid  dess  ut- 
arbetande, men  rid  1693  års  skolordning,  som  dock  af  författaren 
betraktas  såsom  epokgörande,  nöjer  sig  med  att  omtala,  att  den 
samma  »anses  vara  i  sin  slutliga  form  ett  verk,  hufvudsakligen  af 
dåvarande  biskopen  i  Linköping  H.  Spegel»  (sid.  407),  hvilket  om- 
döme sid.  434  kompletteras  därmed,  att  denna  skolordning  »synes 
afsedd  att  efter  enväldets  införande,  oberoende  af  presteståndet  vid 
riksdagar  eller  möten,  gifva  en  på  modersmålet  affattad  kortare  och 
bestämdare  reglering  af  undervisningsväsendet,  särdeles  i  dess  for- 
hållande till  staten».  Emellertid  är  det  faktiskt^  att  frågan  om  for- 
ändringar i  1649  års  skolordning  icke  utgick  från  envåldsregenten 
Carl  XI  eller  hans  rådgifvare,  utan  allt  sedan  1664,  då  den  väcktes 
af  riks-  och  universitetskanslern  Magnus  Gabriel  de  la  Gardie,  stått 
på  dagordningen.  Det  är  vidare  faktiskt,  att  icke  blott  Carl  XI:s 
förmyndareregering,  utan  äfven  Carl  XI  sjelf,  sedan  han  blifvit  myn- 
dig, tog  presteståndet  till  råds  angående  skolornas  organisation.  Vid 
den  sista  riksdagen  före  utfärdandet  af  denna  skolordning,  år  1689, 
meddelade  konungen  till  och  med  det  då  uppsatta  forslaget  till  skol- 
stadga  åt  presteståndet.  ^)  Låt  vara  att  den  granskning,  som  nu  kom 
till  stånd,  icke  var  synnerligen  omfattande,  så  visar  den  dock,  att 
författarens  ofvan  anförda  omdöme  i  denna  sak  icke  är  riktigt.  För- 
fattarens karakteristik  af  denna  skolordning  sid.  434  hvilar  tydligen 
på  osäkra  förutsättningar,  och  måste  därför  äfven  blifva  behäftad 
med  oklarhet  och  motsägelser,  hvilket  äfven  återverkar  på  författarens 
tyvärr  alltför  kortfattade  redogörelse  för  de  i  början  af  Frihetstiden 
framträdande  nya  idéerna. 

Vi  måste  härmed  afbryta  vår  granskning.  Vi  tro  oss  genom 
det  ofvan  anförda  hafva  tillräckligt  ådagalagt,  att  många  af  de  re- 
sultat, till  hvilka  herr  H.  kommit,  icke  äro  nya  samt  att  bland  de 
nya  flere  åtminstone  äro  långt  ifrån  oomtvistliga.  Men  hvad  vi  här 
hunnit  skärskåda  är  blott  en  högst  obetydlig  del  af  det  rika  material, 
som  här  föreligger.  Värdet  af  att  äga  detta  saniladt  är  icke  ringn, 
och  vännerna  till  vårt  lands  kulturhistoria,  och  särskildt  dess  skol- 
historia, böra  vara  herr  H.  uppriktigt  tacksamma  för  de  mångåriga 
mödor,  han  nedlagt  på  detta  arbete.  Låt  vara,  att,  såsom  herr  II. 
sjelf  medgifver,  däri  »mycket  kan  vara  att  beriktiga,  fullständiga  och 
ifylla»,  så  innebär  det  onekligen  en  god  »anvisning  till  en  från  vid- 
gad synpunkt  företagen  kulturhistorisk  behandling  af  ämnetj>.  På 
samma  gång  vi  därför  lifligt  anbefalla  den  föreliggande  delen  och 
särskildt  de  vid  slutet  af  de  större  perioderna  intagna,  synnerligen 
innehållsrika  öfversigterna  åt  vännerna  af  vår  kulturhistoria,  tillönska 
vi  den  ärade  författaren  år  och  krafter  att  kunna  fullfölja  teckningen 
af  vårt  undervisningsväsendes  historia  ända  fram  till  våra  dagar. 


')  Jfr  härom  Hernlund,  Bidrag  till  den  svenska  skoUagstiftoingeDs  bisturia 
1718-17G0,  sid.  13  ff. 

Ho  Ud. 
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och  andra  periodiska  pnblikationer. 


K.  Vitterhets-,  Historle-  ooh  Antlqvitets-Akademiens  Månadsblad 

1884,  Oktober— December.  —  Hällkista  frän  bronsåldern.  —  Nya 
anordningar    i    Statens    historiska   museam.    —  Två  tillämnade  verk. 

—  Två  bronsåldersfynd  från  Skåne.  —  Berättelse  om  de  under  inne- 
varande år  vid  Visby  kyrkoruiner  utförda  underhålls-  och  förbätt- 
ringsåtgärder. —  Från  akademiens  sammankomster.  —  Besökande  i 
statssaml  ingarna. 

Meddelanden  frän  svenska  RiksarohlYet  utg.  af  C.  G.  Malmström, 
IX.  —  Årsberättelse  för  år  1884.  —  Bidrag  till  Riksarchivets  äldre 
historia.  —  Ordning  om  Registraturerne  i  K.  Kansliet.  —  E.  W. 
Bergman,  Register  öfver  Rådslag  i  konung  Gustaf  II  Adolfs  tid. 

Af  tillökningen  i  Riksarkivets  samlingar  1884,  uppgående 
till  mellan  fem-  och  sexhundra  volymer,  märkes  ett  band  bref 
till  och  om  viceamiralen  Henrik  Fleming  (f  1650),  k.  Siglsmunds 
försäkran  den  19  febr.  1594,  afskrifter  ur  engelska  statsarkivet 
ang.  »Skottertoget  i  Norge  1612»,  arkivarieu  Kullbergs  efter- 
lemnade  anteckningar  och  afskrifter  ang.  Sveriges  diplomatiska 
historia  under  Gustaf  II  Adolf  m.  m.  —  Bidragen  till  Riksarki- 
vets äldre  historia  röra  denna  gång  hufvudsakligen  deras  skyl- 
dighet, som  »varit  brukade  uti  commissioner  och  beskickningar» 
att  till  arkivet  inlemna  instruktioner  och  akter  rörande  dessa. 
—  Med  detta  häfte  afslutas  >Meddelandenas>  andra  band. 

K.  Krigsvetenskaps- Akademiens  Handlingar  och  Tidskrift  1885, 
Angnsti.  —  P.,  Några  ord  om  vargeringsinrättningens  uppkomst  och 
utveckling. 

Samlaren.  Tidskrift  utg.  af  Svenska  Literatursäll skåpets  arbetsutskott. 
B^emte  årgången,  1884.  —  Redogörelse  för  svenska  Literatursällska- 
pets  årsmöte.  —  G.  E.  Kl  em  m ing,  Anteckningar  af  Johan.  Thomae 
Agriv.  Bureus  (slut  på  dessa  kurlösa  anteckningar,  med  tillägg  af 
utgifvaren  om  Burei  slägtförhållanden,  om  hans  runstensundersök- 
uingar  och  om  hans  literära  verksamhet).  —  G.  E.  Klemming, 
Nyckel  till  J.  G.  Rothmans  tidskrift  Pbilolalus  Parrheslastes  eller 
den  Pratsjuke  Fritalaren  (denna  1768  utglfna  tidskrift  innehöll  un- 
der   fingerade    namn    en    mängd   anspelningar  på  verkliga  personer). 

—  G.  E.  Klemming,  Dialogus  Creaturarum  Moralizatns  (bibliogra- 
lisk  undersökning  af  denna  från  H:de  århundradet  härstammande 
på  en  mängd  europeiska  språk  utglfna  fabelsamling,  som  tryck- 
tes i  Stockholm  1483  och  är  det  äldsta  med  årtal  försedda  tryck 
uti  Sverige).  —  H.  Sch  ii  c  k,  Författareskapet  till  legendariet  I  Co- 
dcx  Dildsteniauus,  I.  (Efter  en  intressant  och  lärd  litteraturhistorisk 
undersökning  kommer  författaren  till  det  resultat,  att  detta  legeuda- 
rium  författats  af  en  dominikanermunk  i  Skenniuge  mellan  1265  och 
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1273.  I  cn  följande  uppsats  skall  nndersökningen  fortoättas).  —  E. 
Mcyer,  Om  drottning  Kristinas  literära  verksamhet  i  Italien  (detal- 
jerad undersökning  stödd  pä  forskningar  i  italienska  bibliotek).  — 
En  biljett  från  Thorild  till  Armfelt  (en  af  de  originellaste  ansök- 
ningar att  fä  låna  25  rdr,  som  torde  förekomma). 

Som  bilagor  till  denna  årgång  medfölja:  G.  Benzelstjemas 

Censorslonrnal  n,  m,  med  företal  af  L.  Bygden,  samt  1600- 

ooh  1600-talens  VisbOoker,  I. 

Svenska  FomminnesfOrexilngens  Tidskrift.  VI,  1  (n.  16).  —  F.  Nor- 
din, Fornlemningar  i  Yestkinde  socken  pä  Gotland.  —  O.  Monte- 
11  US,  Den  förhistoriska  fornforsknlngen  i  Sverige  1882—1884.  —  H. 
Hildebrand,  Om  välgörenhet  änder  Medeltiden  I:  Den  äldre  tiden. 
De  andliga  riddarordnarne.  —  Årsberättelse  för  1884. 

Nordisk  Revy  utgifven  af  A.  Nore  en.  Arg.  II,  lö.  —  Vår  styrelae 
och  våra  landtdagar.  Återblick  på  Finlands  konstitutionella  ut- 
veckling under  de  senaste  tjugu  åren.  I  af  Bergh  (anm.  af  B.).  — 
II,  16.  —  Die  Politik  der  Republik  Venedig  während  des  drelssig- 
jähr.  Krieges  von  H.  v.  Zwiedineck-SUdenhorst  I,  II  och  Venedig, 
Gustav  Adolf  und  Bohan  von  J.  BUhring  (anm.  af  H — e). 

Ny  Svensk  Tidskrift,  utgifven  af  B.  Geijer.  1886,  Augusti.  —  Efil, 
Framtidens  lagstiftare  (författaren  förordar  allmän  rösträtt,  men 
borttagande  af  riksdagsmannaarvode).  —  O.  A  lin,  En  psykologisk 
studie. 

Professor  Alin  vänder  sig  mot  den  i  >Dagens  Krönika»  ny- 
ligen intagna  uppsatsen  om  Hans  Järta  af  — ek,  särskildt  i 
den  punkt  som  rör  Järtas  andel  i  1809  års  regeringsform  och 
visar  hur  författaren  dels  begått  åtskilliga  misstag,  dels  alldeles 
ignorerat  ett  vigtigt  uttalande  af  B.  v.  Plåten  på  Riddarhuset 
vid  1823  års  Riksdag,  ehuru  han  begagnat  sig  af  samma  proto- 
koll för  att  styrka  sin  uppfattning,  att  man  vida  öfverdrifvlt 
Järtas  andel  i  detta  lagstiftningsverk. 

Finsk  Tidskrift  för  vitterhet,  vetenskap,  konst  och  politik,  utgifven  af 
C.  G.  Estlander  m.  fl.  188Ö,  Maj.  —  På  Sveaborg  1808.  Dag- 
boksanteckningar af  en  belägrad  (öfverstlöjtuanten  B.  J.  Aminoff.  1 
början  befälhafvare  på  Längörn,  sedermera  uti  sjelfva  fästningen). 
—  Juli.  —  I  bokhandeln:  Minne  af  generallöjtnanten  friherre  Georg 
Carl  v.  Döbeln  af  W.  E.  Svedelius  (anm.  af  S.  Nordenstreng).  — 
Augusti.  —  F.  Gustafsson,  Literära  föredrag  och  literärt  lif  under 
romerska  kejsartiden. 

Historisk  Tidskrift  udg.  af  den  Danske  Historiskc  Förening.  Redi- 
gerad af  C.  F.  Bricka.  Femte  Rsekke  V,  2.  —  E.  Holm,  Om 
danske  og  norske  infödte  soldater  som  hjielpetroppcr  i  fremmed 
krigstjencste  under  Christian  V  og  Frederik  IV  (författaren  visar 
det  oberättigade  i  J.  E.  Särs*  påstående  att  de  danska  konungarnc 
>såldc  sina  undersåtar  till  främmande  makter,  deribland  många 
norrmän»,  genom  att  ådagalägga  att  det  endast  var  värfvadc  rege- 
menten med  jämförelsevis  få  norska  och  danska  element,  som  på 
detta  sätt  användes).  —  A.  Helse,  Bidrag  til  Famillen  Rosen- 
krautz'8  Uistorie  i  det  16:de  aarhundredes  sidste  halvdel.  —  Thiset, 
Til  hvilken  aet  hörde  Niels  Ebbesön?  En  genealogisk  undersögelse. 
(han  var  af  slägten  Strangeson,  befryndad  med  flere  af  de  förnäm- 
ste slägterna  i  Danmark  på  den  tiden).  —  W.  Mollerup,  Forteg- 
nelse  över  dansk  historisk  litteratur  vedrörende  Danmarks  historie 
for  aaret  1884. 
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Danske  Magazin,  udg.  af  det  K.  Danske  Selskab  for  faedrclandets 
historie  og  sprog.  FJerde  RsBkke  VI,  1.  —  A.  Heise,  Bidrag  til 
den  Kjöbenhavnake  herredags  historie  1630.  —  P.  W.  Beck  er, 
Brevvexling  mellem  konung  Frederik  III  og  det  danske  Rigsråd  om 
hans  sön  prins  Christians  valg  til  faderens  efterfölger.  —  C.  F. 
Bricka,  To  viser  fra  svenskekrigcn  1657 — 58.  —  J.  A.  Fridericia, 
Uddrag  af  relationer  fra  brandenborgske  afsendlnge  i  Danmark  i 
aarene  1670 — 71.  —  C.  F.  Bricka,  Et  kongebrev  fra  1574  om  nogle 
vlldttyves  afstraffelse.  —  VI,  2.  —  H.  F.  Rördam.  Minder  fra 
Assens  og  omegn  i  det  16:de  aarhundrede.  —  F.  Fries,  Nogle  breve 
til  Kongens  kansler  Christian  Fries  angående  krigen  m.  m.  1625  — 
1628.  —  K.  Erslev,  Elavs  Biides  Rulle.  —  Tegnelser  över  alle 
lande.  —  W.  Mollerup,  Nogle  breve  til  opljsning  om  grevefejdens 
historie. 

Aarböger  for  nordisk  oldkyndighed  og  historie  udg.  af  det  E. 
nord.  Oldskriftselskab  1885,  n.  1.  —  G.  Stephcns,  Det  seldste 
hidtil  kjendte  dokument  paa  dansk  (en  1883  i  Odense  funnen  bly- 
platta, på  hvilken  med  runor  ristats  en  bön,  af  hvilken  dock  de  fle- 
sta orden  äro  på  latin,  af  författaren  hänförd  till  förra  hälften  af 
ll:te  århundradet;  en  afbildning  medföljer).  —  H.  Petersen,  Knut 
Lavards   helgentilbedelse;    kilden    og   kapellet   ved  Haraldsted.  —  J. 

B.  Löffler,  Indskrifterne  på  kirkerne  i  Haraldsted  og  Allinde- 
roagle. 

Theologisk  Tidskrift  for  den  evangelisk-lutherske  kirke  i  Norge  udg. 
af  C.    P.    Caspari    og   G.    Johnson.    Ny  R»kke.    X,  h.  2.  —  A. 

C.  Bång,  Gjengangere  fra  hedenskabet  og  katholicismen  bland  vört 
folk  efter  reformationen.  —  X,  h.  3.  —  G.  P.  Caspari,  Nogle  be- 
mserkninger  om  brugen  af  >8ortes  sanotorum>  i  den  gamle  kirke  og 
den  tldligere  Middelalder. 

Historisohe  Zeitsohrift.   Herausgegeben  von  H.  v.  Sybel.   1886,  h.  4. 

—  M.  Ritter,  Studien  tlber  die  Entwickelung  der  Geschichtswissen- 
schaft.  I  (den  grekiska  och  romerska  historieskrif ningen).  —  G. 
Ulm  ann,  tlber  wissenschaftliche  Geschichtsdarstellung  (författaren 
yrkar  att  historieskrifningen,  liksom  andra  vetenskaper,  i  första 
rummet  är  en  vetenskap,  och  att  den  »konstnärliga  framställningen» 
endast  bar  att  spela  en  underordnad  roll).  —  G.  Eaufmann,  Dlc 
Karolingi schen  Annalen.  —  Literaturbericht  (bland  annat  Bnrsian, 
Gesch.  der  klassischen  Philologie;  Nitssch,  Gesch.  d.  röm.  Republik; 
Mommsen,  Res  gestae  d.  Augusti;  Jaffé,  Regesta  pontif.  roman.;  Lu- 
therlitteratur). —  1886,  h.  6.  -—  E.  Blasendorf,  Ftinfzig  Briefe 
Blucher'8.  —  E.   Nöldechen,  TertuUian  als  Mensch  und  als  Biirger. 

—  Literaturbericht  (bland  annat  Essenweins  och  Hirths  kulturhi- 
storiska bildverk;  Wellhausen,  Geschichte  Israels;  Matzat,  röm. 
Chronologie,  Centerwall,  Julianns  affällingen,  MUllenhoff,  Deutsche 
Alterthumskunde ;  Bianchi,  Lettere  och  Politica  d^Aeeglio). 

Hiatorisohes  Taschenbnch.  Herausgegeben  von  W.  Maurenbrecher. 
Sechste  Folge.  Vierter  Jahrgang.  1886.  W.  Oncken,  Lord  Castle- 
reagh  und  die  Ministerconferenz  zu  Långres  am  29  Januar  1814.  — 
K.  Panzer,  Papstwahl  und  Laienlnvestitur  zur  Zelt  Pabst  Nicolaus' 
II.  —  G.  Weber,  Kaiser  Heinrich  VII  in  Italien.  —  L.  Keller, 
Johann  v.  Staupitz  und  das  Waldenserthum  (öfver  Staupitz'  religiösa' 
ståndpunkt  och  förhållande  till  Luther).  —  K.  Bcnrath,  Mario  Qa- 
leota.  Zur  Geschichte  der  Reformation  in  Neapel.  —  H.  Brcsslau, 
Joseph  August  Du  Cros.  Kin  diplomatlscher  Abenteurer  aus  dem 
Zeitalter  Ludwigs  XIV.  —  H.  Prutz,  Brandenburg  und  Frankrcich 
1688.  —  W.  Stricker,  Die  Besetzung  der  Reichsstadt  Frankfurt 
durch  die  Franzoscn  (under  sjuåriga  kriget  1759).  —  W.  Stieda, 
Zunfthändel  in  16  Jahrbundert. 
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Professor  OnckeDS  uppsats  innehåller  bland  annat  intres- 
santa meddelanden  ur  hittills  ontgifna  depescher  af  Lurd  Castle- 
rcagh  år  1814  angående  kejsar  Alexanders  länge  fasthållna  plan 
att  göra  den  svenska  kronprinsen  Earl  Johan  till  Frankrikes 
konung,  mot  hvilken  plan  England  och  Österrike  på  det  kraf- 
tigaste uppträdde.  Enligt  författarens  mening  >vet  hvar  och 
en>  att  kronprinsen  deltog  i  kriget  mot  Napoleon  blott  för  att 
skaffa  Sverige  Norge  och  sig  sjelf  Frankrikes  krona.  —  Professor 
H.  Bresslau  meddelar  en  intressant  och  underhållande  skildring 
af  en  diplomatisk  äfventyrare,  fransmannen  Josef  August  Du 
Cros,  under  1600-talet,  hvilken  äfven  stod  i  fierfaldiga  berörin- 
gar med  Sverige.  Ursprungligen  katolik  och  ämnad  till  munk, 
rymde  han  ur  klostret,  blef  sedan  reformert  och  slutligen  lu- 
teran. Efter  hvart  annat  hade  han  anställning  eller  beskydd  i 
Holstein,  Danmark  och  slutligen  hos  den  ene  tyska  fursten  efter 
den  andra,  öfver  allt  bragte  honom  hans  af ventyrarkar aktar 
och  tvetydiga  antecedentia  i  misskredit;  öfver  allt  förstod  han 
dock  att  reda  sig  ur  förlägenheten.  Sina  sista  år  tillbragte  han 
i  Gottorp,  i  tämligen  goda  omständigheter,  men  glömd  af  verl- 
den,  och  dog  där  vid  hög  ålder  1728.  Hans  roll  under  freds- 
underhandlingarna i  Nimwegen  synes  ha  varit  af  intresse  och 
betydelse  särskildt  för  Sverige,  men  har  veterligen  ej  af  sven- 
ska forskare  uppmärksammats.  Afven  med  Nils  Bielke  under 
dennes  äfventyrliga  tyska  planer  stod  han  i  förbindelse. 

Zeitschrlft    des  Westpreussisohen  Geschichtsvereins.     Heft.    14. 

—  Leidig,  Die  Beziehungen  Gustav  Adolfs  zu  Danzig  I. 

Ungarlsohe    Revue.      1886,    h.    6.    —    v.    Szadersky,  Der  polnische 
Könie:    Stefan    Bathory  und  der  Moskoviter  Zar  Ivan  Wassiijewitsch. 

—  Heft.  6.  —  Szilazgi,  Furst  Gabriel  Bethlen   I. 

Revue   Hlstoriqne,    1885,  Joillet— AotHt.   —   G.    Monod,  Études  sur 
rhistoire    de  Hugues  Capet,  I  (behandlar  källorna  till  hans  historia). 

—  H.  Forneron,  Louise  de  Kéroualle,  duchesse  de  Portsmouth 
1649—1734,  2  (Fornerons  skildring  af  det  skandalösa  lifvet  vid  Karl 
II:s  hof,  hemtad  ur  franska  ministerdepescber,  läses  nästan  som  en 
roman).  —  Gira^d,  Le  Campus  Mauriacus.  Etude  sur  le  champ  de 
bataille  d*Attila  (enligt  författaren  betecknar  uttrycket  Catalauniska 
fälten  så  mycket  som  Champagne  och  är  det  den  andra  namnformen 
för  valplatsen  'campus  Mauriacus',  som  leder  till  den  rätta  lokalen 
'Maurica'  eller  'les  Maures'  en  ort  i  närheten  af  Troyes).  —  Bulletin 
bistorique:  Victor  Hugo  (Monod);  France  (Bémont);  Italie,  époquc 
möderne  (Falletti-Fossati) ;  Roumanie  (Xénopol).  —  Comptes  rendus 
critiques  (bland  annat  Lefévre-Pontalis,  Jean  de  Witt).  —  Publica- 
tions    périodiques    et    Sociétés  savantes;  Chronique  et  Bibliographie. 

—  Septembre— Ootobre.  —  H.  d'0rléan8,  duc  d'Aumale,  Les 
combats  devant  Fribourg  1644  (ur  fjerde  delen  af  Histoire  des  prin- 
ccs  de  Condé).  —  H.  Forneron,  Louise  de  Kéroualle,  duchesse  de 
Portsmouth  1649 — 1734,  3  (slut).  ~  A.  Hellot,  Étude  critique  sur 
les  sources  du  Rosier  des  guerres.  —  A.  St  em,  Deux  lettres  inédites 
de  Mirabeau.  —  Bulletin  Historique:  France  (Monod);  Angleterre, 
XVII— XIX  siécles  (Firth);  États-unis  (Allén);  Pays-Bas  (Blok).  — 
Comptes-rendus  critiques.  —  Publications  périodiques  et  Sociétés  sa- 
vantes; Chronique  et  Bibliographie. 

Revue   critiqne   d*hlstoire  et  de  litteratnre  188Ö,  N.  33  innohjillcr 

bland  annat:  De   Witt,  Un  patricien  au  XVIIrc  siécle,  Louis  de  Oeor. 
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GmndBkatte-historiBkt   arkiv,  utg.  af  J.  £.  Hultgbbn.  390  bb. 
Stockholm  1885. 

Detta  8.  k.  grundskatte-historiska  arkiv  utgöres  af  615  n:r  »ur^ 
kunder  och  handlingar»,  hvilka  enligt  utg:8  utsago  äro  hämtade  ur 
framl.  kamrer  Sandbergs  i  kammararldvet  forvarade  samlingar  rörande 
det  svenska  beskattningsväsendet.  Härtill  har  utg.  fogat  ett  par 
mindre  polemiska  uppsatser,  den  ena  »ett  ord  om  den  s.  k.  rust- 
tjenstbevillningen»  och  den  andra  »slutord»,  båda  hufvudsakligen  rik- 
tade mot  en  stockholmstidning,  som  kraftigt  uttalade  sig  mot  inne- 
varande års  riksdags  beslut  i  fråga  om  afskrifning  af  en  del  af 
grundskatterna. 

I  verkligheten  inskränker  sig  den  höga  siffran  af  »urkunder  och 
handlingar»  till  ett  jämförelsevis  obetydligt  antal.  Det  hufvudsak- 
ligaste  af  »arkivets»  innehåll  utgöres  nämligen  af  ett  föga  lyckadt 
urval  af  mer  eller  mindre  pikanta  kameral-  och  kulturhistoriska  no- 
tiser, utan  den  ringaste  betydelse  för  historien  om  grundskattemas 
tillkomst  och  utveckling.  Af  dessa  notiser  äro  för  öfrigt  det  stora 
flertalet  fast  obegripliga  för  alla  dem,  som  icke  gjort  kameralveten- 
skap till  sitt  speciela  studium.  Beträffande  åter  de  s.  k.  urkunderna 
äro  dessa  behandlade  på  ett  sätt,  som  icke  är  oblandadt  tillfreds- 
ställande; och  man  lemnas  öfrerallt  i  okunnighet  om  de  meddelas 
efter  original  eller  efter  fogdeskrifvames  kopior,  som  just  icke  alltid 
utmärka  sig  för  någon  förtjenstfull  trohet.  Det  betänkligaste  är  dock 
att  utg.  sällan  meddelat  en  urkund  fullkomligt  ostympad,  utan  nästan 
alltid  gjort  längre  eller  kortare  uteslutningar,  någonting  som  väl  icke 
borde  förekomma  i  ett  »arkiv».  Stafningssättet  är  icke  heller  den 
meddelade  handlingens  ursprungliga,  utan  detsamma  är  mer  eller 
mindre  modemiseradt,  ett  förfarande  som  kan  passa  och  vara  tillåt- 
ligt  i  en  historisk  afhandling,  men  icke  i  ett  arkiv,  der  man  åtmin- 
stone borde  meddela  fullt  autentika  och  trogna  urkunder. 

Hela  den  afdelning  i  »arkivet»,  som  upptages  af  »diverse  hand- 
lingar», synes  oss  saklöst  kunnat  vara  borta.  Ty  det  kan  sannerligen 
icke  med  fog  påstås,  att  de  däribland  meddelade  notiser  äro  af  det 
ringaste  gagn  för  kännedomen  af  grundskatternas  historia.  Det  virr- 
varr,    som    i    forna  dagar  rådde  i  fråga  om  måtty  mål  och  vigt^  kan 
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vara  af  intresse  för  en  historia  om  landets  ekonomiska  förhållanden^ 
i  allmänhet,  men  deremot  föga  i  afseende  på  grundskatterna.  Ännu 
mera  gäller  detta  de  meddelade  uppgifterna  om  riksprofossembetet, 
om  hvilka  personer  som  varit  hedrade  med  detta  uppdrag,  och  om 
den  afiöning  de  åtnjutit.  Icke  heller  kan  man  väl  säga  att  grund- 
skatterna och  deras  utveckling  varit  berörda  af  trolldomaväsendet  eller 
af  de  utgifter  som  erfordrats  för  att  bränna  eller  »justifiera»  troll- 
käringar ra.  m.  Lika  litet  kunna  vi  begripa  att  sakören,  Pofvel  i 
Helvete,  bistockar,  byrderettsoxar,  krogar,  firkfackerij,  hufvudlös  spik, 
kiörtsler  och  materdaliery  hästeståndet,  skumposkatt,  potates  m.  fl. 
arkiv-rubriker  hafva  något  gemensamt  med  grundskatternas  historia, 
eller  att  en  uppgift,  sådan  som  »handlingen»  n:r  615  ordagrant  inne- 
håller, att  »Nondalenses  munkar  och  nunnor  lofvade  att  blifva  Evan- 
geliske personer  med  lärdom  och  lefveme»,  kan  bidraga  till  utred- 
ning af  grundskatternas  rättsliga  betydelse.  Allt  detta  och  mycket 
annat,  som  här  skulle  blifva  alltför  vidlyftigt  att  vidröra,  synes  oss 
närmast  likna  det  »firkfackerij»,  hvarom  talas  i  n:r  588  och  som  in- 
bragte  den  skrifvaren  en  välförtjent  skrapa  från  kammarråden  af  det 
innehåll,  att  man  kunde  hafva  nyttigare  saker  att  »bemöda»  sig  med 
än  att  skrifva  sådant,  »lika  som  intet  annat  vore  till  att  beställa». 

Utg.  hyser  emellertid  en  helt  annan  föreställning  om  värdet  af 
sitt  »grundskatte-historiska  arkiv».  Han  säger  nämligen  sjelf  derom 
(sid.  379),  att  häruti  befintliga,  ej  förut  offentliggjorda,  handlingar 
och  urkunder,  innehålla,  »som  man  måste  finna,  högst  intressanta 
och  värdefulla  upplysningar  om  beskattningsförhållandena  i  landet  på 
samma  gång  som  deruti  ock  innefattas  en  oförfalskad  historia  om 
det  förnedrings-  och  träldomstillstånd,  hvaruti  allmogen  i  forna  tider 
befann  sig».  Att  åtskilliga  af  de  verkliga  handlingarna  blifvit  i  andra 
samlingar,  såsom  i  Stiemmans  m.  fl.,  mera  korrekt  offentliggjorda, 
derom  lefver  utg.  i  fullkomlig  okunnighet.  Det  vore  tvifvelsutan 
gagnlöst  att  här  angifva  dessa  ställen,  ty  då  utg.  icke  öfvat  bättre 
kritik  än  att  han  såsom  den  främsta  »handlingen»  (n:r  1)  meddelar 
Sandbergs  privata  anteckningar  om  skattläggning  i  äldsta  tider,  så 
skulle  en  mera  grundlig  granskning  med  nödiga  hänvisningar  vara 
alldeles  förspild  möda.  Hvad  för  öfrigt  angår  de  »högst  intressanta 
och  värdefulla  upplysningar»  som  arkivet,  enligt  utgis  förmenande, 
skall  innehålla,  ha  vi  redan  uttalat  vår  mening,  och  en  närmare 
motivering  deraf  vore  otvifvelaktigt  utan  ändamål.  Vi  skola  i  stället 
fortsätta  utg:s  eget  omdöme  öfver  sitt  verk.  »Som  arbetet  med  allt 
skäl»,  säger  han,  »kan  kallas  svenska  allmogens  bok  och  måhända 
torde  kunna  tillerkännas  rang,  heder  och  värdighet  af  ett  national- 
verk (sic!)^)  samt  borde  vara  allmänt  spridt  bland  befolkningen  å 
landet,  torde  kanske  riksdagen,  om  sådant  ifrågasattes,  visa  sig  be- 
redvillig att  bidraga  till  förverkligandet  af  ett  i  nationelt  hänseende 
så  vigtigt  förslag  som  det  nu  antydda.»  Man  vet  verkligen  icke  om 
man  skall  harmas  eller  le  åt  det  obegränsade  sjelfförtroende  hos  utg.,. 


*)  KnrsiTeringama  äro  ntg:8  egna. 
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hvarom  de  anförda  raderna  bära  vittne.  Visserligen  har  det  funnits 
en  tid,  då  man  kunde  narra  en  riksdagsbonde  att  frambära  motioner 
om  t.  ex.  förkortande  af  tiden  mellan  påsk  och  pingst  till  förekom- 
mande af  foderbrist,  men  vi  ha  svårt  att  tro,  att  utg.  nu  för  tiden 
skall  lyckas  finna  någon  riksdagsman,  som  är  nog  okritisk  att  begära 
anslag  till  utgifning  af  ett  arbete  sådant  som  det  föreliggande,  om 
hvilket  vi  med  trygghet  kunna  fälla  det  omdöme,  att  det  för  den 
sakkunnige  är  svårt  att  förstå  och  för  allmogen  i  allmänhet  omöjligt 
att  begripa. 

Mycket  skulle  ännu  kunna  vara  att  tillägga,  men  då  vi  slut- 
ligen förklara  att  de  5  kronor,  som  detta  så  kallade  arkiv  kostar  i 
bokhandeln,  är  öfvermåttan  dyrt,  ha  vi  tillika  uppriktigt  sagt  vår 
mening  äfven  i  det  hänseendet. 

J. 


Die  Entwiokelung  der  ständigen  Diplomatie  vom  fönf zehnten 
Jabrhundert  bis  zu  den  Beschliissen  von  1815  und  1818.  Von 
Qtto  Krauske.  (Staats-  und  SocialwissenBchaftlicbe  Forschungen. 
Herausgegeben  von  G.  SchmoUer.  Band  V,  heft.  3.)  245  ss. 
Leipzig  1885. 

Hur  rik  litteraturen  är  om  diplomatema,  denna  »blomma  af  fol- 
kettt,  som  en  gammal  författare  uttrycker  sig,  och  deras  verksamhet, 
därom  upplyser  en  blick  i  hr  Krauskes  bok  med  dess  ymniga  citat. 
Det  är  likväl  ej  närmast  om  diplomatiens  konst  och  uppgift  den 
handlar,  utan  om  ursprunget  till  den  ständiga  diplomatien  och  den- 
nas ålder.  Asigterna  därom  ha  växlat  betydligt.  Några  gifva,  be- 
tecknande nog,  den  trolöse  Ludvig  XI  i  Frankrike  äran  däraf,  andra 
den  pålliga  curian  eller  Venedig.  Enligt  somliga  är  det  ränksmidaren 
Ferdinand  den  katolske,  enligt  andra  Richelieu,  äfven  han  en  mä- 
stare i  intriger,  som  infört  densamma.  Äfven  i  fråga  om  dess  före- 
bilder och  historiska  anknytningspunkter  ha  olika  teorier  uppstälts. 
Man  har  gått  tillbaka  ända  till  den  romerska  republikens  dagar 
och  de  romerska  bundsförvanternas  legater  eller  till  de  äldsta  påf- 
varnes  »apokrisiarier»  hos  den  byzantiska  kejsaren.  Man  har  sökt 
förebilden  i  de  italienska  handelsstädernas  konsulat  eller  låtit  de  till- 
fälliga beskickningarna  öfvergå  mer  eller  mindre  omedvetet  till  stän- 
diga. —  I  stället  för  att  i  den  folkrättsliga  litteraturen  söka  lösnin- 
gen på  frågan  har  förf.  gått  en  annan  och  säkerligen  genare  väg 
eller  uti  senare  tiders  allt  talrikare  urkunds-  och  arkivpublikationer 
uppletat  de  tidigast  förekommande  faktiska  exemplen  på  ständiga 
beskickningar.  Bland  de  källor  han  därvid  särskildt  anför  äro  de 
engelska  »Calendars  of  statc  papers»  samt  förteckningarna  på  det 
svenska  Riksarkivets  diplomatiska  samlingar  uti  detta  verks  »Med- 
delanden»), hvilka  han  egnar  en  särskild  »meution»).  Utaf  svenska 
arbeten  har  han  för  öfrigt  känt  och  begagnat  Sprinchorns  afhandling 
i  »Historiskt  Bibliotek»  om  Sveriges  äldsta  förbindelser  med  Frankrike. 
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Efvr  as  fåiTiniJA  ka  b^stänuic  s^  for  metoden,  aöker  förf.  veder- 
lå^!n>  •if^  hizillj  appsiålda  ismerna  om  i^eifrm  dt  kktoriska  anknjtr 
ci!L29pii!ii3ema  for  den  itåadisa  dipIomaoeA  ock  beljser  sedan  med 
tojrf.iga  exempel  de  srizieiieter  som  rezennzuiKs  misstro  allt  ae- 
Cäil  Lidriz  XI:s  daear  Ude  i  Täeen  for  appratsaadec  af  ständiga  be- 
soekninrar.  Man  betrakxade  noe  allmänt  diplomater  som  af  folk- 
rätten skrddade  spioner  ock  ännn  på  l6'XMalet  rådde  de  fblkrätte- 
liza  a:iki«jri:etema  att  behandla  dem  som  ^idana.  om  ieke  rent  Btaf 
som  éender.  Sjelfra  Grotios  ansae  ständiza  sändebad  som  förHatr 
lij^a  ock  öfrerflödisa:  kvad  Svense  angär.  är  det  bekant  kTilken  Te- 
derruja  Karl  XI  ock  Karl  XII  kTste  för  allt  kvad  diplomater  kette, 
men  äfren  Gnataf  Adolf  sjnea  i  tiss  grad  ba  delai  samma  åägi. 
Ock  Tiserligen  så  länge  det  endast  gällde  aa  tillämpa  Lodrig  XTm 
rid:  »^lIs  Tons  mentent,  mentez  encore  plns^.  ^ar  ej  åsigten  så  obe- 
rätti^rad. 

Förf.  öf^ergår  därefier  till  sjelfra  firamställ ningen  af  de  ständiga 
beskickiiingamea  faktiska  begynnelser  i  de  olika  eoropeiska  län- 
derna ock  börjar  forklarlizt  nog  med  Italien.  Visserligen  blir  Tärdei 
ock  säkerketen  af  kans  uppgifter  mjcket  räxlande  allt  efker  arten  af 
de  källor,  som  stan  till  kans  förfogande.  Hrad  Srerige  angår  knr 
kan,  såsom  ri  redan  nämndt.  i  afseende  på  dem  attalat  sin  belåten- 
ket.  Drrt  är  då  skada  att  kan  endast  käft  an  tillgå  trå  käften  af 
Rik«arkiTet5  »Meddelanden*.  De  där  forekommande  förteckningarna 
ansrående  Polen.  Brandenbnnr  ock  öfriea  trska  stater,  som  redan 
Toro  offentliggjorda,  när  kans  skrift  kom  ut,  skulle  gifrit  konom  ett 
mTcket  rikare  material.  Lika  litet  kar  kan  känt  den  i  Hist.  Tid- 
ikrift  1884  införda  uppsatsen  om  Srenska  diplomatiens  organisation 
i  Tyskland.  Hans  uppgifter  i  afseende  på  Srerige  blifva  ftålnnda 
ganska  knappkändiga.  Om  de  äldsta  förbindelserna,  äfren  de  stän- 
diga, kunna  for  öfrigt  de  nämnda  förteckningarna  icke  alltid  lemna 
upplysningar. 

På  grund  af  dessa  undersökningar  kommer  nu  förf.  till  följande 
leaultat:  att  de  ständiga  beskickningarna  »kärstamma»  från  de  italien- 
ska staterna,  i  synnerket  Venedig,  där  systemet  under  femtonde  år- 
knndradet  fullständigt  utbildat  sig;  an  seden  i  Ferdinand  den  katol- 
skes tid  från  Italien  öfrerforts  till  de  större  maktema  i  vestra  ock 
södra  Enropa;  an  den  mot  slutet  af  sextonde  årkundradet  framträngde 
till  norra  Europa,  ock  slutligen  an  den  nya  institutionen,  med  kfil- 
ken  man  »medvetet  införde  något  nytt»,  sedermera  i  princip  aldrig 
öfTergiffits.  —  Att  ständiga  beskickningar  först  förekommit  i  Italien, 
därom  synes  numera  de  fleste  rara  ense.  Vid  sjelfra  införandet  af 
sådana  i  de  olika  länderna  torde  åter,  utom  föredömet  af  andra,  åt- 
skilliga omständigketer  ka  medrerkat,  olika  for  olika  orter  ock  tider; 
på  denna  fråga  inlåter  sig  emellertid  förf.  ej  egentligen,  så  mycket 
mindre    som    i  det  afseendet    ej   tillräckligt  material  torde  föreligga. 

I  tredje  kapitlet  ger  förf.  en  ganska  uttömmande  framställning 
af  de  diplomatiska  rangklassemas  utveckling  under  sextonde  ock  sjut- 
tonde  årkondradet  ock  de  olika  mer  ock  mindre  srundlisa  srstemen 
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för  deras  klassifikation,  som  man  under  äldre  tider  roade  sig  med  att 
uppställa.  Han  får  därvid  bl.  a.  tillfälle  att  ingå  på  det  pennkrig 
som  den  på  1700-talet  rådande  tredelningens  inträngande  i  praxis 
framkallade  till  förmån  för  residenteme,  som  nu  kommo  först  i  tredje 
rummet.  I  ett  bihang  till  detta  kapitel  redogöres  i  alfabetisk  ord- 
ning för  betydelsen  af  åtskilliga  mindre  vanliga  titlar  på  diplomater. 

Till  sist  lemnar  förf.  en  historisk  öfversigt  af  de  fordringar  som 
i  teori  och  praxis  ställdes  på  diplomater  med  afseende  på  stånd  och 
—  kön,  fädernesland,  bildning,  verksamhet  o.  s.  v. 

I  enskildheter  torde  Krauskes  verk  kunna  beriktigas  och  i  syn- 
nerhet kompletteras.  Genom  mängden  af  faktiska  uppgifter  och  rike- 
domen på  citat  ur  författare  från  vidt  skilda  tider  och  länder  läm- 
par det  sig  åter  ganska  väl  som  en  handbok  för  historikern  så- 
väl som  juristen;  det  berör  de  flesta  vigtiga  punkter,  som  stå  i 
sammanhang  med  diplomatiens  historiska  utveckling  och  ger  om  icke 
annat  åtminstone  en  vägledning  till  deras  närmare  utredande.  Äfven 
till  sedernas  och  odlingens  historia  ger  förf.  bidrag  genom  talrika 
utdrag  af  mer  eller  mindre  originellt  slag  ur  litteraturen,  som  stå 
uti  sammanhang  med  föremålet  för  hans  undersökningar,  och  det  i 
sig  sjelf  något  torra  ämnet  saknar  sålunda  icke  heller  sin  krydda. 


Bernhard  von  Weiniar,  von  G.  Droysen.  I,  II,  444,  575  ss.  Leip- 
zig, Duncker  et  Hurablot,    1885. 

Det  ämne,  som  prof.  Droysen  i  föreliggande  arbete  behandlat,  är 
icke  nytt.  Redan  Goethe  har  umgåtts  med  tanken  att  skrifva  Hertig 
Bernhards  historia  och  hade  därtill  samlat  material.  Han  fann  det 
emellertid  omöjligt  att  gifva  sin  hjelte  en  »bestämd  anständig  fysio- 
nomi» och  afstod  därföre  ifrån  arbetet.  Det  blef  någon  tid  därefter 
upptaget  af  Professor  Luden  i  Jena,  men  lemnades  äfven  af  honom 
ofullbordadt  och  det  var  först  Arkivarien  i  Weimar  Dr  B.  Röse  som 
1828  och  1829  utgaf  biografien  öfver  »Herzog  Bernhard  der  Grosse» 
i  två  delar,  försedda  med  anmärkningar  och  bilagor.  Den  sistnämde 
förf.  gör  prof.  Droysen  den  förebråelsen,  att  han  med  all  erkännans- 
värd  flit  i  det  lilla  har  »durchaus»  eaknat  blick  för  det  stora,  saknat 
behof  och  skicklighet  att  »dyka  ned  från  ytan  af  fakta  i  de  djup,  där 
de  hafva  sitt  ursprung  och  finna  sin  förklaring».  Det  är  denna  dju- 
pare inblick  i  tingens  sammanhang  som  prof.  D.  nu  i  sin  bok  lofvar 
att  gifva  oss,  det  är  det  nya  som  han  sjelf  mest  afser  att  meddela.  — 
Däruti  ligger  också  måhända  en  förklaring,  att  vi  ej  finna  så  många 
nva  arkivaliska  källor,  som  man  kanske  skulle  kunna  hafva  väntat. 
Hufvudkällan  med  afseende  på  otryckt  material  är  för  prof.  D.,  och 
måste  naturligtvis  blifva,  likasom  för  Röse,  Hertig  Bernhards  i  Gotha 
befintliga  »Nachlass»  jämte  de,  särskildt  för  kännedomen  om  brödernas 
förhållande    till    hvarandra,    mycket    gifvande   samlingarne  i  Weimar. 
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På  det  senare  stället  har  emellertid  sedan  Röses  tid  tillkommit  en 
skatt,  som  for  en  forskare  rörande  Hert.  Bernhards  historia  är  orär 
derlig,  nämligen  den  af  n.  v.  professor  Karl  v.  Menzel  1873  for 
anstaltade  afskrifU-  och  fotografisamling  af  Hert.  Bernhards  i  härvarande 
riksarkiv  befintliga  brefväxling  med  Axel  Oxenstierna.  Att  det  är 
denna  copiesamling  som  åsyftas,  då  förf.  citerar  Stockholms-arkivet, 
torde  framgå  däraf  att  inga  andra  otryckta  handlingar  från  vårt  riks- 
arkiv åberopats  än  som  befinnas  i  denna  samling,  oaktadt  åtskilliga 
upplysningar  särskildt  beträffande  förhållandet  till  Axel  Oxenstierna, 
Gustaf  Horn  m.  fl.  ännu  här  torde  vara  att  finna,  och  ej  torde  saknat 
betydelse  vid  forf:s  framställning.  —  Några  handlingar  anföras  dess 
utom  från  Bresnerarkivet,  men  inga  nya  från  Paris;  måhända  har 
Röse  uttömt  där  befintliga  förråd.  Röses  antydningar  angående  möj- 
liga upptäckter  af  handlingar  upplysande  för  Hert.  Bernhards  dan- 
ska fälttåg  i  Köpenhamn  eller  för  den  senare  tiden  bland  de 
Erlachska  papperen  i  Spiez  vid  Bern  o.  s.  v.  synes  förf.  ej  hafva  följt. 

Det  tryckta  materialet  har  däremot  på  de  senaste  femtio  åren 
betydligt  ökats  och  professor  D.  har  äfven  begagnat  sig  af  de  rika 
tillgångar  som  erbjuda  sig  åt  historieforskaren  i  sådana  publikationer 
som  t.  ex.  korrespondensen  mellan  svenska  regeringen  och  Axel  Oxen- 
stierna i  Handl.  rör.  Skandinaviens  Hist.  samt  dessutom  i  arbetena  af 
Hallwich,  Soden,  Scharold,  Mankell,  Gonzenbach  m.  fl. 

Att  förf.  under  sådana  förhållanden  varit  i  tillfälle  att  gifva  en 
rikare  framställning  än  Röse,  är  naturligt.  Och  med  det  lif  och  den 
raskhet  i  teckning,  som  man  känner  från  prof.  D:s  föregående  arbeten, 
skrider  han  ock  till  verket.  Det  lider  intet  tvifvel,  att  prof  Drs 
arbete  är  vida  mer  *^gnadt  för  spridning  inom  en  större  läsekrets  än 
hans  föregångares.  Och  den  fosterländska  anda,  som  genomgår  det- 
samma, bör  särskildt  tillvinna  boken  vänner  bland  den  tyska  allmän- 
heten. Denna  fosterländska  anda  synes  oss  emellertid  hafva  förledt 
förf.  att  understundom  se  väl  mycket  genom  Hertig  Bernhards  glas- 
ögon. Han  upptager  såsom  sina  hertigens  anklagelser  emot  alla  dem 
hvaraf  denne  var  beroende,  mot  Sverige  som  mot  Frankrike,  mot 
Oxenstierna  och  Horn  som  mot  Richelieu,  men  han  undersöker  ej, 
såsom  man  skulle  önskat,  motpartens  möjliga  skäl  och  stundom  gör 
han  sig  skyldig  rent  af  till  hånande  utfall  mot  dem,  hvilka  han  be- 
traktar som  sin  hjeltes  motståndare,  så  t.  ex.  mot  Horn  och  mot 
Frankrike.     Vi  skola  nedan  återkomma  härtill. 

Göthe  hade  klagat  att  han  ej  var  i  stånd  att  gifva  sin  hjelte  »en 
bestämd,  anständig  fysionomi».  Den  anklagelsen  kan  man  icke  göra 
prof  Droysen.  Han  ger  oss  (sid.  100 — 110)  en  särskild  karaktärs- 
teckning af  hertigen,  i  hvilken  icke  sparas  på  vältaliga  ord.  Den 
bild,  som  träder  oss  till  mötes  ur  den  nästan  bländande  ljusglansen 
däraf,  är  en  eldig  lefnadsfrisk  sangviniker,  rask  (ja,  stundom  kanske 
för  rask)  i  beslut  och  handling,  lätt  vredgad,  men  lätt  blidkad,  brin- 
nande af  arbetslust,  men  ock  med  en  däremot  svarande  äregirighet, 
utmärkt  för  sedlig  renhet  och  gudsfruktan  o.  s.  v.  Det  mesta  af  detta 
belyses    ock    genom    förf:s   följande  framställning.     Mindre  synes  oss 
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denna  ådagalägga  sanningen  af  förf:8  ofta  upprepade  påståenden,  att 
hertigen  var  »ein  gliihender  Patriot  auch  da,  wo  er  scheinbar  aufhörte 
es  zu  sein  und  nar  auf  sich  und  sein  eigenen  vortheil  bedacht  schien». 
Det  är  intrycket  af  detta  sken  att  Bernhard  nog  mycket  tänkte  på 
sin  egen  ära  och  fördel,*  t  ex.  då  han  svor  sin  vasalled  åt  Sverige 
för  hertigdömet  Franken  eller  öfirerlät  sitt  segrande  svärd  åt  Frank- 
rike för  besittningen  af  Elsass  —  det  är  detta  intryck,  synes  oss,  som 
förf.  icke  fullt  lyckats  skingra.  Till  de  af  förf.  särskildt  uppräknade 
egenskaperna  skulle  vi  vilja  lägga  ännu  ett  par,  som  äf^en  vinner 
sin  belysning  af  förf:s  framställning.  Det  ena,  måhända  ett  syskondrag, 
betecknar  förf.  hos  brodern  hert.  Wilhelm  med  uttrycket:  »projecten- 
reich».  Liksom  hert.  Wilhelms  bref  till  Oxenstierna,  så  öfverflöda 
äfven  hert.  Bernhards  af  förslag,  med  den  skilnaden  dock  att  den 
aenares  ofta  voro  vida  klokare  än  den  förres.  Det  andra  draget  är 
oförmågan  att  underordna  sig  hvem  det  vara  månde  och  begäret  att 
ständigt  vilja  drifva  sin  åsigt  igenom.  Däraf  uppstodo  ständiga  tvister 
med  öfverordnade,  tvister  som  började  redan  under  Gustaf  Adolf  och 
räckte  genom  hela  hert:s  lif,  och  skulle,  om  han  lefvat  längre,  ha 
räckt  tills  han  fått  sätta  kejsarkronan  på  sitt  hufvud.  Förfms  skickliga 
pensel  ger  gärna,  hvad  som  här  är  en  skugga,  en  så  ljus  färgton 
som  möjligt.  Så  t.  ex.  vid  brytningen  mellan  hert.  B.  och  Gustaf 
Adolf  i  oktober  1632  (sid.  62).  Bernhard  var  efter  aftåget  från 
Numberg  beordrad  att  skydda  »Kongl.  Maj:t«  Frankiska  stat»,  medan 
konungen  tågade  söderut.  Då  emellertid  med  anledning  af  Wallen- 
steins  tåg  till  Sachsen  konungen  ändrat  sin  plan,  gälde  det  för  honom 
att  ånyo  samla  alla  armékårerna  för  att  följa  den  kejserliga  gene- 
ralen. Han  förbjöd  därför  Bernhard  att  lemna  sin  post  i  Franken 
förr  än  han  sjelf  kommit  med  den  öfriga  armén.  Bernhard  såg  i 
Gustaf  Adolfs  ordre  att  icke  uppbryta  endast  missunsamhet,  oaktadt 
såsom  Geijer  påpekar  allt  för  konungen  nu  stod  spel,  och  han  beslöt 
att  icke  akta  dennes  förbad.  Om  Gufstaf  Adolfs  svar,  såsgm  förf. 
synes  anse  troligt,  på  en  så  öppen  insubordination  af  en  generalmajor 
blifvit  ett  afsked,  synes  det  icke  underligt,  men  förf.  tyckes  anse,  att 
hert.  Bernhard  efter  detta  intog  en  nästan  värdigare  ställning  än  förut 
som  »alliirter  und  reichsfiirst  bei  der  armé».  Huru  det  förhållit  sig 
med  detta  afsked  är  emellertid  en  dunkel  punkt,  och  förf.  har  icke 
lyckats  göra  den  klarare.  Egendomligt  blir  det  alltid,  om  hert 
Bernhard  verkligen  innehaft  en  sådan  oberoende  ställning,  att  han  deb 
i  slaget  vid  Liitzen  kunde  taga  något  befäl  och  taga  det  öfver  rent 
svenska  trupper,  dels  i  sitt  af  Geijer  anförda  memorial  till  kurfursten 
af  Sachsen  af  d.  11  November  1632  kallar  sig  »einer  in  diensten 
von  Ihro  Konigl.  May:t  zu  Schweden».  Prof.  Droysen  anser  (sid.  63) 
emellertid  den  vanliga  uppgiften,  att  hert.  B.  i  slaget  förde  befälet 
öfver  högra  flygeln,  osäker.  Vid  den  relation  som  bär  titeln:  »Be- 
richt  zweier  officiere  die  auf  hcrzog  Bernhardts  flugel  gewesen  waren» 
fäster  han  alltså  atom  vid  många  andra  ingen  synnerlig  vigt.  Situa- 
tionen synes  oss  emellertid  vida  förklarligare,  om  man  antar  att  med 
det  ifrågasatta  afskedet  ingenting  blifvit  utaf,  att  sålunda  hert.  Bern- 
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härd  afstått  från  den  stolta  ställningen  af  »alliirter  and  reichsfant» 
och  helt  enkelt  såsom  den  främsta  svenske  generalspersonen  tagit 
befälet  efter  konungens  fall.  —  Visst  är  att  hertigen  efter  Gustaf 
Adolfs  död  åter  formligen  beklädt  den  svenska  generalsvärdigheten. 
Men  det  kan  ej  förundra,  att  den,  som  knappast  ville  underkasta  sig 
Gustaf  Adolfs  bud,  med  svårighet  fördrog  att  mottaga  ordre  af  en 
svensk  adelsman.  Det  synes  oss  såsom  ett  af  de  största  bevisen  på 
Axel  Oxenstiernas  utomordentliga  förmåga,  att  han  verkligen  tvang 
dessa  oroliga  småfurstar,  som  stolt  började  sina  bref  till  honom :  »von 
Gottes  gnaden»  etc.,  att  lyda.  Prof.  Droysen  finner  (sid.  88)  det 
öfverraskande,  att  man  efter  slaget  vid  Lutzen  dels  delade  armén  dels 
ej  anförtrodde  befälet  hvarken  åt  hert.  Wilhelm  af  Weimar,  som  var 
svensk  generallöjtnant,  eller  till  landgrefve  Wilhelm  af  Hessen,  Sveriges 
äldste  bundsförvandt,  utan  åt  två  icke  regerande  furstar,  Bernhard  af 
Weimar  och  Georg  af  Liineburg.  Hvad  det  första  beträffar,  så  torde 
den  gjorda  delningen  ej  vara  så  förvånande.  Andamålet  med  tåget 
till  Sachsen  hade  varit  Wallensteins  drifvande  ur  landet.  Det  målet 
var  vunnet,  och  nu  önskade  Sachsen  sjelft  intet  bättre  än  att  blifva 
af  med  de  svenska  arméerna.  At  de  båda  armékårerna  gafs  då  samma 
uppgift  som  de  haft  före  tåget  till  Sachsen  af  Gustaf  Adolf,  den  ena 
att  operera  i  nordvestra  Tyskland  och  den  andra  att  operera  i  Frän- 
ken.  —  För  befälets  öfverlemnande  åt  andra  än  hertig  Wilhelm  och 
landgrefve  Wilhelm  har  förf.  sjelf  angifvit  skäl  i  Oxenstiernas  fraktan 
för  regerande  furstars  sjelfrådighet.  £n  annan  orsak  var  väl  äfven 
rikskanslerens  kännedom  om  hert.  Wilhelms  person,  om  hvilken  rege- 
ringen sedermera  skref  till  Baner,  att  »han  ingen  respect  hos  fienden 
hade,  af  hvilken  han  kan  låta  bruka  sig  till  allehanda  fäfängligheter». 
Landgrefven  åter  hade  sin  egen  armé  och  kände  sig  ej  af  de  gjorda 
dispositionerna  sårad.  »Als  schwedischer  officier»,  säger  förf.,  gafs 
åt  hertig  Georg  Dodo  von  Kniphausen  och  åt  hert.  Bernhard,  general- 
major Lohausen.  Det  är  svårt  att  förstå  hvad  förf.  menar  med  detta 
schwedischer.  Den  anförda  källan  är  Chemnitz,  men  han  begagnar 
icke  detta  uttryck.  Såväl  Georg  af  Liineburg  som  hertig  Bernhard 
▼oro  i  svensk  tjenst  och  till  börden  voro  Kniphausen  och  Lohausen 
lika  litet  svenska  som  deras  respective  chefer.  Hert.  Bernhards  sjclf- 
ständighet  torde  lika  litet  här  som  annorstädes  kunna  vindiceras 
under  den  tid  då  han  både  af  sig  sjelf  och  andra  skrefs  som  svensk 
general. 

Vid  skildringen  af  vårens  fälttåg  1633  tyckes  förf  lägga  en  viss 
vigt  därpå,  att  Bernhard,  då  han  i  mars  sökte  förbindelse  med  Horn 
för  anfallet  mot  Regensburg,  »ans  eigener  initiative,  unbeeinflusst  von 
Oxenstiem»  beslöt  att  taga  vägen  utmed  Regnitz  och  Altmiihl  i  stället 
för  att  gå  genom  Oberpfalz  (sid.  125).  Därvid  må  erinras  att  Horn 
redan  i  februari  anhållit  att  Oxenstierna  ville  beordra  hertigen  att  så 
hastigt  som  möjligt  närma  sig  Donau.  Han  kunde  göra  sig  tämligen 
säker  om  Oxenstiernas  bifall.  Någon  tid  efter  härarnes  förening  ut- 
bröt det  bekanta  myteriet,  vid  hvilket  hertig  Bernhard  misstänkts  att 
håivtL   spelat    en    mer  än  tvetydig  roll.     Det  är  bekant  att  en  sådan 


DROYSBN,    BERNHARD    VON   WBIHAR.  8 1 

anklagerska  som  drottning  Kristina  utslungat  beskyllningen,  att  her- 
tigen tillstält  alltsamman.  Professor  Droysen  afspisar  detta  med 
den  förklaringen,  att  allt  sådant  beror  på  »apokrypher  iiberlieferung 
und  anekdoten».  Att  bevisa  Kristinas  anklagelse  torde  också  vara 
svårt,  men  författaren  finner  sjelf  (sid.  168)  att  hertig  Bernhards  för- 
hållande står  i  en  »egendomlig  dager».  Han  vill  dock  visa,  att  de 
båda  generalernas  ställning  till  upproret  ej  var  så  olika  som  Chem- 
nitz  påstår  (sid.  155).  För  att  ådagalägga  detta  har  han  dock  ej 
framdragit  några  nya  aktstycken;  han  måste  alltjämt  stödja  sig  på 
Chemnitz.  Trots  denna  försäkran  få  vi  ej  blott  af  Chemnitz  utan  af 
författarens  egen  framställning  iMrycket  af,  att  Horns  och  Bernhards 
förhållande  till  myteriet  åpck  vore  väsentligen  skiljaktigt.  Redan  det 
att  de  svenska  och  skottska  trupperna  ej  deltogo  synes  oss  antyda 
detta.  Horn  såg  dessutom  i  tillställningen  och  fordringarne  »en 
obefogad  confederation»,  mot  Horn  vände  sig  också  de  upproriskes 
förbittring  och,  framför  allt,  Horn  skördade  härvid  ingen  fördel  för 
sig  sjelf.  —  Hertig  Bernhard  åter  gillade  visserligen  ej  offentligen 
upproret,  men  han  gillade  fordringame;  de  tyska  trupperna  ansågo 
honom  som  sin  naturlige  målsman;  han  afvisade  dem  ej.  Och  såsom 
slutresultat  af  hans  och  Horns  underhandlingar  med  Oxenstierna 
framgick  att  trupperna  tillfredsstäldes  —  och  Bernhard  blef  hertig 
af  Franken.  —  Bland  de  personer,  berättar  von  Soden,  som  voro 
närvarande  vid  den  högtidliga  hyllningsfesten  den  17  juli  i  Wiirz- 
borg,  var  en  man,  hvars  deltagande  i  denna  högtid  ej  var  alldeles 
ntan  betydelse.  Det  var  öfverste  Mitzlafif,  upprorets  synlige  ledare, 
och  det  ser  ut  som  mer  än  en  tillfällighet  att  just  han,  ehuru  visst 
ej  den  förnämste  i  hären,  lyckönskade  hertigen  »im  namen  der  sol- 
datesca». 

Vid  talet  om  hertig  Bernhards  nya  värdighet  blir  författaren 
helt  varm.  Vi  anföra  hans  ord.  »Hur  litet»,  säger  han,  (sid.  168) 
»motsvarade  rollen  af  en  yngre  broder  hertig  Bernhards  starka  sjelf- 
känsla,  hans  glödande  ärelystnad,  hans  höga  mål.  Han  lefde  i 
medvetandet  af  sin  kraft  och  storhet,  af  sin  framtid.  En  man  som 
han,  herre  öfver  ett  om  också  begränsadt  Inné— rjrlr  tillhörande 
kretsen  af  rikets  suveräna  furstar  (sic!),  hvilken  roll  skulle  han  ej 
kunnat  spela  i  dessa  tider  af  förvirring!  Med  honom  skulle  den 
nationala  tanken,  så  länge  skamligen  undertryckt,  ånyo  kunnat  stå 
upp!  Han  skulle  Öfvertagit  den  roll  som  genom  tronombytet  1640 
tillföll  Brandenburg!» 

Att  vägen  till  denna  storhet  måste  gå  öfver  bruten  tro  och 
lofven,  det  tyckes  icke  göra  så  mycket  bekymmer.  »En  gång  i  be- 
sittning», fortsätter  författaren,  »tviflade  han  icke,  att  det  skulle  lyc- 
kas honom  att  afskudda  sig  det  främmande  inflytandet»  (det  vill 
säga  vasallskapet  under  Sverige).  »Man  ser,  detta  var  dock  något 
annat  än  soldatens  vanliga  vinningsbegär:  es  war  der  dräng  nach 
den  nothwendi^en  mitteln  zu  kiinftiger  grösse».  —  Om  författaren, 
såsom  vi  också  tro,  tolkat  de  hägrande  bilderna  rätt,  så  blir  dock 
den    unge    fursten    en    representant    för    en   storslagenhet,  som  vi  ej 
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ännu  lärt  oss  att  beundra.  —  Att  den  skarpsynte  rikskansleren  nu 
lika  litet  som  sedermera,  då  begäran  därom  framstäldes,  ville  satta 
ett  ännu  kraftigare  »medel  till  framtida  storhet»  i  hertigens  händer 
genom  att  uppfylla  hans  fordran  på  generalissimusvärdigheten  i  Syd- 
tyskland —  torde  efter  detta  for  ingen  synas  underligt* 

Den  10  Juni  undertecknades  gåfvobrefvet  å  Franken.  På  det 
uttryckligaste  framhölls  däri  det  nya  hertigdömets  egenskap  af  svensk 
vasallstat.  Vid  genomgåendet  af  forläningsbrefvets  olika  punkter 
framhåller  författaren,  huru  »tung  Sveriges  hand  hvilade  öfver  sin 
nya  skapelse.  £j  nog  med  att  vissa  landsdelar  undantogos  for  Sve* 
riges  egen  disposition,  hertigens  militära  myndighet  inskränktes  ge- 
nom förbehåll  af  svenska  besättningar  i  Wiirzburg  och  Königshofen 
till  fredslutet,  allt  vin  och  sädesförråd  togs  för  Sveriges  egen  del  i 
anspråk,  krigskontributioner  måste  hertigen  erlägga  i  likhet  med  de 
öfriga  förbundna  ständerna,  och  till  all  denna  tunga  räknas  äfven 
att  jesuiterskolan  och  det  katolska  universitetet  i  Wiirzburg  upp- 
häfdes  och  en  skola  för  unga  adelsmän  i  stället  inrättades.  »Öm 
hans  (hertigens)  stolthet  skulle  på  längden  låtit  sig  nöja  härmed»? 
frågar  författaren.  »Månne  han,  i  det  han  böjde  sig  så  djupt,  icke 
räknade  på  ödets  gunst,  som  »uber  kurz  öder  läng»  skulle  göra  det 
möjligt  för  honom  att  räta  ut  sig  i  sin  fulla  längd,  att  resa  sig  på 
egna  fötter  och,  afskakande  det  svenska  oket,  stå  där  såsom  en  fri 
och  mäktig  tysk  landesfiirst» ! 

Efter  det  s.  k.  andra  Schlesiska  stilleståndets  afslutande  i  slutet 
af  Augusti  detta  år  mellan  Wallenstein  och  Kursachsen,  ett  fördrag 
som  till  en  början  med  yttersta  misstroende  betraktades  af  så  väl 
rikskansleren  som  hertigen,  hade  den  senare  gjort  upp  en  plan  till 
ett  infall  i  Böhmen  och  begärde  att  Horn  skulle  få  ordre  att  sam- 
tidigt göra  ett  angrepp  mot  Baiern  för  att  hindra  Altringer  att  bi- 
springa Holk.  Kanslern  gaf  först  sitt  bifall  men  ändrade  inom  24 
timmar  mening,  förmodligen  på  grund  af  underrättelser  från  Horn. 
Oss  synes  detta  omslag  i  kanslerns  åsigter  fullt  motiveradt  dels  ge- 
nom underrättelsen  om  den  verkliga  fara  som  genom  Fenas  antå- 
gande hotade  Schwaben,  hvilket  gjorde  att  Horn  icke  kunde  lemna 
detta  land,  dels  uti  det  något  större  förtroende  som  Oxenstierna  vid 
denna  tid  fick  till  underhandlingen  med  Wallenstein  (se  Gaedeke, 
Wallensteins  Verhandlungen  mit  Schweden  und  Sachsen  sid.  72). 
Att  i  detta  ögonblick  angripa  Wallenstein  i  enlighet  med  hertigens 
plan  tyckes  oss  hafva  varit  i  hög  grad  oklokt.  Obefogad  synes  oss 
därföre  bland  annat  författarens  antydan  (sid.  252)  att  fälttågsplanens 
förändring  skulle  berott  på  en  Önskan  att  lemna  »utförandet  af  den 
afgö rande  actionen»  icke  i  hertig  Bernhards  hand  utan  »in  der  hand 
des  Oxenstiernischen  schwiegersohnes,  des  schwedischen  generals 
Horn». 

Medan  Horn  väntade  Fenas  ankomst,  företog  han  den  misslyc- 
kade belägringen  af  Constanz.  »Horns  ungliickliche  improvisation» 
kallar  författaren  denna.  Att  det,  om  också  i  sjelfva  verket  ett 
misstag,  icke   var  en  blott  nyck  utan  verkligen  ett  moment  i  planen 
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for  Schwabens  försvar,  angifyer  Chemnitz,  då  han  underrättar  oss, 
att  meningen  var  att  gifva  de  evangeliska  schweitzame  en  anledning 
att  aluta  sig  till  protestanternas  sak.  —  Vi  kunna  ej  följa  författa- 
ren i  alla  momenter  af  årets  fälttåg  —  alltnog  han  är  öfvertygad, 
att  Horns  »neigung  zu  marschmanövem  und  seine  abneigung  gegen 
rasche  actionen»  är  skuld  till  alla  olyckorna,  men  däremot  Bernhards 
ädelmod  och  klokhet  till  härens  räddning.  »Man  måste  i  sanning 
beundra»,  heter  det  (sid.  278),  »den  8Jelffömekelse(!)  och  den  hän- 
gifvenhet  åt  den  gemensamma  saken  som  förmått  honom  att  bringa 
ett  sådant  offer»  (som  att  förena  sig  med  Horn).  Vi  lemna  därhän 
huru  vida  läsaren  känner  sig  lika  öfvertygad  af  bevisföringen. 

Efter  skilsmessan  följde  den  4  november  Regensburgs  eröfring 
efter  något  mer  än  åtta  dagars  belägring.  »Ein  ereigniss  ohne 
gleichen,  ein  meisterstiick»,  utropar  författaren  och  det  var  också 
utan  tvifvel  årets  vigtigaste  händelse.  Det  är  icke  vår  mening  att 
förringa  hertig  Bernhards  förtjenster;  hans  var  ju  tenken  att  på 
detta  sätt  lösa  sin  uppgift  att  göra  en  diversion  mot  den  nu  åter 
fiendtlige  och  segerrike  Wallenstein;  men  månne  nu,  då  Altringer 
och  Feria  voro  aflägsnade,  ställningen  icke  var  ojämförligt  mera  gyn- 
nande för  utförandet  af  hertigens  plan  än  då  han  förut  yrkat  därpå. 
I  sjelfva  verket  kunde  intet  allvarsamt  hinder  möta.  En  så  vigtig 
ort  som  Neuburg  hade  25  mans  besättning.  Den  enda  armékår 
som  var  i  närheten  var  Jan  de  Werths,  men  ett  enda  regemente 
jämte  en  trupp  dragoner  var  nog  att  hålla  honom  på  afstånd.  En 
stad,  i  hvilken  så  godt  som  öppet  myteri  råder,  med  otillräcklig 
besättning  och  otillräckliga  lifsmedel,  torde  ej  vara  något  svåråtkom- 
ligt byte. 

1634  års  fälttåg  återkallar  samma  strider  som  under  föregående 
år  mellan  Horn  och  Bernhard,  å  den  förres  sida  möter  allt  jämt 
yrkande  på  ett  klokt  bevarande  af  vunna  fördelar,  å  den  senares 
framkastande  af  aggressiva  planer  än  hit  och  än  dit,  om  hvilka  han 
•  dock  stundom  måste  sjelf  bekänna  »das  sie  noch  zur  zeit  so  reif 
nicht,  das  ein  bestendiger  stat  darauf  zu  machen».  I  Horns  håll- 
ning ser  författeren  fortfarande  endast  »abneigung  den  herzog  bey 
der  ausfiihrung  kriegerischen  thaten  zu  unterstiitzen,  deren  ruhm  an 
erster  stelle  diesem  zugefallen  wäre». .  I  april  gjorde  Bernhard  sitt 
andra  försök  att  förskaffa  sig  värdigheten  af  svensk  generalissimus. 
Han  hade  funnit  sin  beroende  ställning  allt  mer  outhärdlig  och  var 
blefven  allt  mer  svår  att  styra.  Godtyckligt  hade  han  låtit  sina 
trupper  intaga  de  Hornska  qvarteren  i  Schwaben  och  ville  person- 
ligen försvara  denna  åtgärd  i  Frankfurt.  På  tel  härom  framkaster 
författaren  mot  rikskansleren  den  förebråelsen  (sid.  385)  att  hafva 
tagit  i  anspråk  och  »mit  peinlichkeit»  utöfvat  ett  stort  inflytende  på 
den  svensk-evangeMaka  arméns  militära  dispositioner  »obschon  er 
durchaus  nicht  wie  sein  königl.  vorbild  ein  grosser  strateg  war  und 
seine  vorschläge  und  entschei dungen  —  —  —  erst  eintrafen,  wenn 
die  situation  sich  bereits  völlig  verwandelt  hatte».  För  denna  an- 
klagelse   emot    Oxenstierna    anför    författaren   inga  bevis,  och  vi  tro 
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den  vara  fullkomligt  oberättigad.  Att  direktoriet  måste  förbehålla 
sig  ett  afgörande  i  sista  hand,  måste  väl,  om  det  skulle  något  be- 
tyda, ligga  i  sakens  natur. 

Att  Oxenstierna  som  strateg  visat  sig  mindre  skicklig  är  oss 
icke  obekant;  strategin  var  ju  ej  hans  egentliga  verksamhetsfält,  men 
att  han  »mit  peinlicbkeit»  utöfvade  sitt  inflytande,  våga  vi  bestrida, 
för  så  vidt  det  gälde  arméernas  rörelser.  Huru  ofta  framgår  det  ej 
af  författarens  egen  framställning  att  han  efteråt  skänkte  sitt  bifall 
åt  rörelser  som  hertig  Bernhard  på  egen  hand  företagit  och  i  flera 
af  hans  bref  till  Bernhard  (de  äro  ej  så  många)  ger  han  uttryckligen 
ordre  att  handla  »e  re  nata»,  »ex  occasione»  o.  s.  v.  Skälen  för  att 
icke  förläna  hertigen  generalissimus värdigheten  voro  som  vi  redan 
sett  goda  nog. 

Vi  skola  ej  uppehålla  oss  vid  författarens  framställning  rörande 
de  krigshändelser  som  medförde  Regensburgs  fall  och  ledde  till  sla- 
get vid  Nördlingen.  Horns  långsamhet  och  »starrköpfigkeit»  skonas 
ej.  I  skildringen  af  förberedelserna  till  slaget  ställes  ock  vederbör- 
ligen Horns  »försigtiga  art*>  gent  emot  hertigens  »ridderliga  beslut- 
samhet». —  Med  redogörelsen  för  sjelfva  slaget  afslutar  författaren 
sin  första  del.  Att  granska  denna  redogörelse  hvad  sjelfva  krigs- 
operationerna angår  lemna  vi  åsido;  vi  vilja  blott  fästa  oss  vid  för- 
fattarens framställning  angående  Horn  och  hertig  Bernhard.  Rö- 
rande slagtningens  gång  finner  professor  D.  uppgifterna  så  mot- 
sägande att  man  af  de  samma  blott  kan  få  en  allmän  bild.  »Die 
ganze  schwere  der  verantwortung»  faller  emellertid  på  Horn  »Es 
kam  auf  ihn  an,  ob  er  das  werk  mit  derselbcn  kiihnen  und  unge- 
stiimen  entschlossenheit,  mit  welcher  der  herzog  es  tags  zuvor  be- 
gonnen  hatte,  hinausfiihren  öder,  seiner  vorsichtiger  natur  folgend, 
behutsam  gehen,  zaudern,  abwarten  —  —  —  —  wiirde»  (s.  437). 
Beträffande  ansvarigheten,  så  bör  den  väl  åtminstone  delas  af  den, 
som  framdref  beslutet  om  ett  fältslag.  Bernhard  hade  sjelfrådigt, 
genom  att  skjuta  fram  sina  positioner  längre  än  ursprungligen  var 
bestämdt,  öfverskridit  den  första  planen,  och  det  var  han  som  sedan 
bragte  beslutet  om  slag  trots  Horns  motvilja  till  stånd.  Några  be- 
vis för  bristande  djerfhet  och  beslutsamhet  hos  Horn  har  författaren 
ej  anfört.  Han  följer  sjelf  i  hufvudsak  dennes  egen  relation  och  att 
han  utelemnar  de  olyckliga  omständigheterna  som  sammanstötte  och 
mildra  Horns  ansvarighet  kan  bero  på  bristande  utrymme. 

Men  författarens  uppfattning  af  denna  relations  anda  är  där- 
emot öfverrasknnde.  Han  finner  (sid.  442)  den  allt  i  genom  stämp- 
lad af  en  sträfvan  att  vältra  skulden  från  sig  på  hertigen.  En  så 
skarpsynt  både  historiker  och  psykolog  som  Geijer  yttrar  om  samma 
berättelse:  »Horns  egen  rapport  —  —  är  skrifven  utan  all  bitterhet 
och  inger  vördnad  för  hans  karakter.»  Vi  hafva  sett  tre  editioner 
af  nämda  relation  (hos  Chemnitz,  i  Lettres  et  raéraoires  de  Gustave 
Adolphe,  Paris  1790,  och  i  Mémoires  de  mr  de  Montrésor,  Cologne 
1723)  som  alla  nära  öfverensstämma.  Vi  bedja  den  intresserade 
läsaren    sjelf   skaffa    sig    en    öfvertygelse.      För  vår  del  instämma  vi 
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till  fullo  med  Geijer,  liksom  den  allmänna  uppfattningen  af  Horn 
hittills  alltid  torde  varit  den  af  en  ärlig,  klok,  allyarlig  och  vördnads- 
bjudande man. 

Från  och  med  Horns  afträdande  från  krigsskådeplatsen  fick 
hertig  Bernhard  att  läkna  med  nya  faktorer  och  detta  nya  skede 
bildar  föremål  för  författarens  skildring  i  den  andra  delen  af  hans 
arbete. 

Nu  ändtligen,  säger  författaren  (sid.  29),  hoppades  han  att 
vinna  »die  präponderirende  stellung  im  bunde».  Hittills  hade  han 
nöjt  sig  med  att  beherrska  krigshärens  rörelser,  nn  sträckte  sig 
vuema  längre.  Han  fordrade  af  ständerna  i  Worms  nov.  1634  att 
ntses  till  generalissimus  med  nästan  oinskränkt  makt.  »Damit  erst», 
säger  författaren  (sid.  59),  »hatte  er  den  einflnss  im  bunde  erlangen 
können,  der  bisher  Oxenstiem  zngestanden  war».  Alltså  detta  var 
målet!  Fordringame  voro  också  ständerna  för  starka  och  de  måste 
äfven  sättas  ned,  då  ändtligen  Bernhard  utnämndes  till  förbundets 
general.  Men  då  var  det  också  slut  med  förbundets  makt,  och 
hertig  Bernhard  måste,  trots  att  han  såsom  författaren  säger  hittills 
»hatte  alle  die  wälschen  kunste  an  sich  abgleiten  lassen»,  lita  till 
Frankrikes  hjelp.  Vi  skola  ej  uppehålla  läsaren  med  att  bedja  ho- 
nom följa  oss  vid  granskningen  af  detta  nya  skede.  Såsom  man 
kan  vänta  är  hertig  Bernhard  och  med  honom  författaren  ej  mera 
nöjd  med  Frankrikes  statsmän  och  generaler  än  med  Oxenstierna 
och  Horn.  Tvärt  om  torde  man  kunna  säga  att  de  senare  vinna  på 
jämförelsen.  —  Samma  förtjenster  och  samma  fel  återfinna  vi  allt- 
jämt  i  slrildringen.  De  senare  kunna  sammanfattaB  såsom  en  nog 
stark  böjelse  för  idealisering,  en  böjelse  som  kommer  författaren  att 
till  exempel  om  Wallenstein  utropa:  »Bakom  ryggen  på  sin  kejsare 
något  att  underhandla  med  fienden  låg  honom  fullkomligt  Qerran»! 
Det  torde  också  mera  vara  en  gärd  åt  tidsandan  än  ett  ogillande  af 
fljelfva  benämningen,  som  förmått  författaren  att  för  hertig  Bernhard 
stryka  namnet  »der  Grosse». 

Den  dramatiska  åskådligheten  och  lifligheten  i  framställningen, 
hvilande  på  en  vidsträckt  forskning,  skall  dock  gifva  läsaren  en  bild 
af  den  snillrike  hertigen,  som  han  icke  lätteligen  glömmer,  och  som 
han  af  författaren  lärt  sig  att  i  månget  fall  beundra  och  älska. 


Svenska    Akademiens    Handlingar   ifrån    år  1796.     Sextionde- 
första  delen.     400  sa.     Stockholm,  Norstedt  &  Söner,   1885. 

Senaste  band  af  Svenska  Akademiens  Handlingar  har  ett  omväx- 
lande och  intressant  innehåll,  af  hvilket  historien  kan  tillegna  sig  en 
god    del,  helst  den  här  införda  vackra  dikten  »Hvita  frun»,  hvilken  i 
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öfrigt  ej  faller  under  vår  domvärjo,  äfven  den  är  inspirerad  af  den 
varma  kärlek  till  våra  minnen,  som  på  senare  tiden  gifvit  en  så 
fosterländsk  prägel  åt  grefve  Snoilskys  sångmö.  —  Delens  egentliga 
»Minne»,  forfattadt  af  akademiens  sekreterare  D:r  C.  af  Wirsén,  är 
egnadt  åt  skalden  grefve  Johan  Gabriel  Oxenstierna.  Oxenstierna 
räknas  äfven  han  med  skäl  till  dem,  som  bidrogo  att  öfver  Gustaf 
IILs  dagar  kasta  detta  »skimmer»,  som  vi  hört  omtalas  och  som 
här  i  det  kul  na  norden  var  ett  i  flere  afseenden  glänsande  återsken 
af  den  esprit  och  det  fina  vett,  som  vid  Seinens  stränder  under  tiden 
före  den  franska  revolutionen  gaf  åt  sällskapslifvet  ett  så  oefterhärm- 
ligt och  sedan  dess  oupphunnet  behag.  Oxenstierna  förenade  med 
hofmannens  belefvenhet  en  uddig,  men  på  samma  gång  för  det  mesta 
älskvärd  qvickhet  och  en  ovanlig  lätthet  för  rim  och  meter,  som 
gjorde  honom  oumbärlig  vid  Gustaf  IILs  hof;  han  synes  dessutom 
ha  varit  en  enkel  och  god  menniska,  som  under  rådspurpurn  och 
ordenskedjan  bevarade  kärleken  till  naturens  skönhet  och  barnasinnets 
oskuld.  Det  är  sådana  egenskaper,  som  röjas  redan  i  hans  numera 
utgifna  dagböcker  från  ungdomen,  och  som  hans  senare  utveckling 
ej  har  jäfvat.  Bilden  af  den  älskvärde  skalden  och  den  qvicke 
gustavianen  är  det  också  som  Oxenstiernas  namn  hos  efterverlden 
framkallar.  Författaren  till  detta  »minne»  har  ock  gjort  dera  full 
rättvisa,  ehuru  vi  befara  att  hans  omsorgsfulla  och  fina  analys  af 
»Skördarne»  knappast  åt  denna  Oxenstiernas  största  dikt  torde  för- 
värfva  många  nya  läsare. 

Men  yttre  omständigheter,  börden  och  det  lysande  namn  han 
bar,  drefvo  skalden  fram  på  en  skådeplats,  för  hvilken  han  icke  var 
danad,  —  den  högre  politikens.  Det  är  karaktäristiskt  för  Gustaf 
III  att  han  icke  försmådde  att  på  detta  sätt  begagna  sig  af  sin 
vän  —  till  en  utrikes  minister,  som  ej  invigdes  i  den  utrikes  politi- 
kens hemligheter,  och  det  är  betecknande  för  Oxenstiernas  godmo- 
dighet och  svaghet,  att  han  så  pass  länge  lät  bruka  sig  till  den 
biroll  han  fick  spela.  Vid  sidan  af  sådana  ärelystnader  och  politiska 
förmågor  som  ToU,  Armfelt  m.  fl.,  kunde  skalden  med  den  idylliska 
grundtonen  ej  gerna  känna  sig  annat  än  illa  till  mods  och  på  orätt 
plats.  Hans  omdöme  var  ofta  riktigt,  men  hans  råd  ej  alltid  prak- 
tiska, och  han  saknade  framfor  allt  energien  och  viljekraften  att 
drifva  något  igenom.  På  sin  politiska  hålluingslöshet  gaf  han  under 
förmyndarregeringen  ett  nytt  prof,  som  man  helst  hade  saknat  i  hans 
lefnadslopp.  Någon  nämnvärd  inverkan  på  vårt  fäderneslands  öden 
kan  han  sålunda  svårligen  sägas  hafva  utöfvat. 

Från  någon  del  af  den  korta  tid  »då  det  ingick  i  konungens 
vy,  att  han  skulle  brukas  i  de  publika  afTärerna»,  såsom  en  annan 
gustavian  om  sin  egen  ställning  yttrade,  har  Oxenstierna  emellertid 
under  titeln  »Mitt  minne»  lemnat  efter  sig  dagboksanteckningar,  som 
icke  sakna  intresse  och  värde.  Han  var  en  alltför  begåfvad  iakt- 
tagare och  stod  hufvudpersonerna  för  nära  för  att  icke  hafva  saker 
af  vigt  att  berätta  jämte  sina  egna  reflexioner.  Det  är  möjligen 
denna  omständighet  som  kommit  författaren  att  åt  den  politiska  ställ- 
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ningen  i  allmänhet,  ej  endast  åt  Oxenstiernas  ingripande  däri,  egna 
en  jämförelsevis  betydlig  del  utaf  »Minnet».  Efter  vårt  förmenande 
är  det  en  relativt  något  för  stor,  helst  Oxenstiernas  anteckningar 
meddela  åtskilliga  intressanta  interiörer,  men,  redan  af  flere  för- 
fattare använda,  ej  längre  torde  kunna  sägas  inverka  på  totalupp- 
fattningen. Författaren  sjelf  har  dessutom  i  en  vidlyftig  not  lemnat 
en  redogörelse  för  den  politiska  ställningen,  om  hvars  nödvändighet 
kanske  icke  alla  äro  lika  öfvertygade,  helst  han  till  sist  sjelf  reserve- 
rar sitt  eget  omdöme  och  hänvisar  till  framtidens  historieskrifvare. 
Af  de  sju  bilagor,  alla  af  politiskt  innehåll,  som  meddelas,  äro  de 
tre  första  redan  förut  tryckta,  men  här  onekligen  lättare^  tillgängliga 
än  förut.  Vi  ämna  emellertid  icke  längre  dröja  vid  hvad  författaren 
möjligen  kan  ha  gjort  till  öfverlopps.  Hans  framställning  erbjuder 
i  öfrigt  mycket  af  intresse  åt  h varje  vän  af  Sveriges  historia  och 
vitterhet. 


Statsrådet  Carlson  har  i  denna  del  af  Akademiens  Handlingar 
lemnat  allmänheten  en  försmak  på  fortsättningen  af  sitt  stora  verk 
öfver  Karl  XII  med  en  liten  uppsats  Carl  den  tolftes  tåg  mot 
Byssland.  Hösten  1707  lemnade  de  svenska  trupperna  Sachsen, 
hösten  1708  stodo  de  ännu  en  half  mil  från  den  ryska  gränsen  i 
begrepp  att  företaga  den  olycksdigra  rörelsen  till  Ukraine.  Det  är 
händelserna  under  detta  ödesdigra  år  författaren  skildrar,  sökande  på 
samma  gång  finna  ledtråden  till  desamma.  Utom  de  uppgifter  man 
fornt  egt  om  dessa  har  författaren  varit  i  tillfälle  att  tillgodogöra 
sig  resultaten  af  ryska  forskningar.  Han  lemnar  ej  om  dessa  några 
detaljerade  upplysningar,  det  framgår  emellertid  att  bland  andra 
Solovievs  ryska  historia  och  Kostomarovs  teckning  af  Mazepa  blifvit 
tillgodogjorda.  En  tredje  främmande  källa  ha  varit  bref  från  den  preus- 
siske öfversten  Siiltmann,  som  efter  slaget  vid  Holovczin  anlände 
till  svenska  lägret  och  märkvärdigt  nog  fick  åtfölja  den  svenska 
hären.  Det  är  vid  den  tiden  de  svenska  korrespondenserna  från 
lägret  börja  förstummas;  sistnämnda  bref  blifva  därigenom  så  mycket 
vigtigare. 

På  grund  af  dessa  och  andra  källor  skildrar  författaren  klart 
och  intrycksfullt  den  oerhörda  situation,  hvari  Sverige  under  detta 
år  befann  sig  och  som  skulle  ändras,  blott  för  att  aflösas  af  en 
ännu  oerhördare.  Rådet  hemma  i  landet  kände  ingenting  om  konun- 
gens afsigter.  Detsamma  var  förhållandet  vid  krigshären,  och  när 
omsider  det  afgörande  beslutet  skulle  fattas,  befanns  det  att  konun- 
gen sjelf  ej  hade  någon  uppgjord  plan  och  stod  famlande  vid  denna 
länge  sökta  ryska  gräns,  fast  blott  däri  att  ej  följa  den  väg  som 
sundt  förnuft  och  hofsamhet  foreskrefvo.  Vid  denna  krigsh' 
fästad  väl  icke  Sveriges  existens,  men  dess  storhet  och  i 
de    som    hade    någon    förmåga   af  eftertanke  kände  med  f&^ 
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följde  densamma  till  undergången.  Så  mycket  tyngre  faller  skulden 
på  dem,  som  understödde  konungen  i  hans  till  vanvett  gränsande 
egensinnighet,  uti  främsta  rummet  Behnschöld.  Och  Karl  XII, 
denne  sjelfherrskare  utan  like,  var  tillgänglig  för  personliga  inflytel- 
ser utaf  olika  slag,  när  det  gällde  omdömet  om  enskilde.  Behand- 
lingen utaf  Lewenhaupt,  för  hvilket  författaren  redogör,  är  därpå  ej 
enda  beviset. 

I  skildringen  ingår  för  öfrigt  äfven  en  beskrifning  på  slaget  vid 
Holovczin,  den  sista  större  framgång  svenskame  vunno  under  detta 
krig,  till  hvilken  de  ryska  källorna  lemnat  nya  bidrag. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer. 


K.  Vitterhets-,  Historie-  ooh  Antiqvitets-Akadeiniens  Handlingar. 
30:de  delen.  —  O.  Montelins,  Om  tidsbestämning  inom  brons- 
jlldern  med  särskildt  afseende  på  Skandinavinn. 

Antiqvarisk  Tidskrift  för  Sverige  utg.  af  K.  Vitterhets-,  Historie-  och 
Antiqvitets-Akadcmien  genom  H.  Hildebrand,  VH,  4.  —  H.  Hilde- 
brand.  Hr  Stens  Sankt  Jöran.  —  Resumé  succinct  des  mémoires  et 
des  artides  du  volume. 

Med  detta  häfte  afslutas  sjunde  delen.  —  Hr  H.  Hildebrands 
afhandling  innehåller  en  utförlig  med  vackra  illustrationer 'för- 
sedd beskrifning.  på  den  praktfulla  bild  af  S.  Jöran  och  draken, 
som  Sten  Sture  d.  ä.  lät  uppsätta  i  Stockholms  storkyrka,  men 
<ion)  nu  befinner  sig  i  Statens  Historiska  Museum.  Enligt  förf. 
tinnes  ej  i  hela  Norden  >ett  så  förträffligt  exempel  på  den  rid- 
derliga drägten  under  Medeltiden>.  Konstnärens  namn  och  här- 
komst aro  obekanta.  Förf.  är  på  anförda  skäl  böjd  för  att  söka 
honom  i  nAgon  af  de  tjska  städerna,  ej  såsom  man  förut  gjort  i 
Nederländerna. 

K.  Vitterhets-,  Historie-  ooh  Antiqvitets-Akademiens  Månadsblad 
1885,  Januari— Mars  —  Matordningen  i  biskop  Hans  Brasks  hus 
(ur  en  fordom  biskop  Brask,  numera  Linköpings  stifts  bibliotek  till- 
hörig pappershandskrift  med  af  utg.  tillagd  ordlista  öfver  förekom- 
mande mat-  och  kökstermer).  —  Bergerska  donationen  (antiqvariska 
och  historiska  nämndernas  berättelser  för  1884).  —  Från  Akademiens 
sammankomster.  —  K.  Vitterhets-,  Historie-  och  Antiqvitets-Akade- 
miens tällingsämuen  för  1886.  —  Jernåldern  på  Gotland  (forts.).  — 
Förteckning  på  utländska  bytcssällskap  (145  lärda  samfund  i  Eu- 
ropa, Asien  och  Amerika).  —  Lärda  sällskaps  handlingar  och  tid- 
skrifter. —  April — Juni.  Germanerna  och  åkerbruket  (redogörelse 
för  Fustel  de  Coulangcs  nyligen  uttalade  åsigt  om  germanerna,  att 
de  nämligen,  ända  från  Taciti  tid  voro  jordbrukare)  —  Falkenbergs 
hus,  1  (redogörelse  för  de  förberedafide  åtgärderna  och  skriftväxlin- 
gen i  och  för  undersökningen  af  detta  fäste).  Från  Akademiens 
sammankomster  Ett  bronssvärd  funnet  i  hafvet.         Ett  fynd  från 

vår  jernålders  första  dagar.  —  Samlingen  på  Finnhult  af  kust-  och 
verkstadsfynd  från  Ringsjön.  —  Ur  .Akademiens  arkiv.  Lärda  säll- 
skaps handlingar  och  tidskrifter.    —  Genmäle. 

Under  rubriken  »Ur  akademiens  arkiv»  meddelas  dels  några 
brefextrakt.  dels  andra  upplysningar  om  den  på  IfiOO-talet  på  en 
tornnnir  i  Tavastehns  funna  föregifna  bilden  af  Birger  Jarl,  som 
för    Dahlbergs    räkning    afkopierades    och    sedan    intogs    i    hans 
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'Svecia  antiqiui  et  faodieraa>.  I  sjelfT»  Terket  år  det  en 
bIM.  —  Vid&re  meddelar  några  brefextnkt  om  atdelmndet  af 
(Toldkedjor  med  knngliga  ^konteTfejj  att  baras  såsom  ett  slags 
ordensdekoratioD  under  löOO-talet. 

Svenska  Akademiens  Handlingar.  61  delen.  —  C.  D.  af  Wirsén, 
Minne  af  skalden  riksmarskalken  grefve  Johan  Gabriel  Oxenstierna. 
—  V.  F.  Carlson,  Carl  den  tolftes  tåg  mot  Rrssland. 

Nordisk  Tidskrift  för  Tetenskap.  konst  orfa  industri  ntg.  af  Letterstedt- 
ska  Fören.  änder  red.  af  O.  Hontelias.  1885,  h.  7  inneh.  bl.  a.: 
Literatnröfversigt:  Visingsö  jemte  anteckningar  om  Visingsborgs  gref- 
skåp  af  W.  Berg  (anm.  af  O.  Hontelios). 

Ny  Svensk  Tidskrift,  ntgifveu  af  R.  Geijer.  1885,  Okto1>er— No- 
vember. —  O.  A  lin.  Konungamakten,  Bondeståndet  och  Regerings- 
formen 1809. 

Prof.  Alin  redogör  efter  riksdagsprotokollen  för  de  märkliga 
försök  bondeståndet  gjorde  Tid  1809  års  riksdag  att  låta  sitt 
samtycke  till  regeringsformen  blifra  beroende  af  ståndspriTilegi- 
ernas  >afskrifYande>  eller  jämkande  till  deras  belåtenhet,  samt 
bara  dessa  försök  genom  konnngamakten  tillbakavisades.  Det 
är  ett  historiskt  inlägg,  som  icke  saknar  sin  hänsyftning  på 
dagens  händelser. 

Ur  Dagens  Krönika.  Månadsskrift  för  skönliteratur.  teater  och  politik. 
Utgifven  af  A.  Ahnfelt.  1886,  Januari.  —  Spionminnen  från 
Xorge.  (Bref  skrifna  1813  af  d.  v.  majoren  Lefrén  till  general- 
majoren J.  L.  Belfrage  jämte  bilagor,  hemlig  chifferskrift  m.  m.; 
rätt  intressanta).  —  K.  Winter-Hjelm,  Norges  så  kallade  »eröfrlng» 
år  1814  (några  betraktelser  på  grund  af  den  danske  krigshistorikern 
Sörensens  för  ett  tiotal  år  sedan  utgifna  arbete  >Kampen  om  Norge 
1813  — U>,  som  för  öfrigt  ej  ge  något  nytt  uppslag).  —  F.  Krook, 
Vår  konstitationela  utveckling  efter  1865. 

Finsk  Tidskrift  för  vitterhet,  vetenskap,  konst  och  politik,  utgifven  af 
C.  G.  Estlander  m.  fl.  1885,  Oktober.  —  M.  G.  Schybergson, 
Wallensteins  förbindelse  med  Sverige  åren  1631-1634  (på  grund  af 
E.  Ilildebrands  och  A.  Gaedekes  publikationer).  -  Ett  aktstycke 
rörande  förräderiet  vid  Sveaborg  (ett  bref  af  kejsar  Alexander  till 
bofrådet  Hagelström  1808  '^.4  med  riddareutnämning  med  anledning  af 
de  tjenster  han  gjort  vid  den  hemliga  brefväxlingen  med  svenske 
officerare  äfven  vid  underhandlingen  med  Sveaborg  och  dess  kapitu- 
lation). —  I  bokhandeln:  Cavour  Italiens  befriare  af  H.  Wieselgren 
(anm,  af  E.  Öhmberg). 

AarbOger  for  nordisk  oldkyndighed  og  historie  udg.  af  det  K. 
nord.  Oldskriftselskab  1885,  h.  2.  —  E.  Vedel,  Yderllgere  under- 
flögelser  ang.  Bornholms  oldtld.  —  H.  3.  —  H.  Rink,  Om  de  eski- 
molske  dialekter.  —  F.  Dyr  lund,  Kettelser  og  optegnelser  (ctymo- 
loglska  förklaringar  af  en  del  ord  1  det  danska  fornspråket). 

Historische  Zeitschrift.  Herausgegeben  von  H.  v.  Sy  hel.  1885,  h.  6. 
—  C.  Blasendorff,  Funfzlg  Briefe  Bluchers.  —  W.  Lang,  Karl  Frie- 
drich licinhard  in  Florenz  (den  bekanta  diplomaten  under  direk- 
torlet  och  kejsardömet  vistades  i  Florens  1798  och  1799  i  början 
som  franskt  sändebud  hos  storhertigen,  sedermera  efter  dennes  för- 
drifvande  som  landets  regent).  —  Llteraturberlcht  (äldre  tysk  histo- 
ria, Lutherliteratur,  bidrag  till  30-åriga  krigets  historin,  m.  m.).  — 
1886,  h.  1,  —  A.  Beer,  Zur  Geschlchte  der  Politik  Karls  VI  (i  afs.  på 
freden  i  Utrecht  och  den  europeiska  politiken  till  1730).  -  J.  v. 
^ngk-Harttnng,  Papstpolltik  in  Urkunden  (om  politikens  lu- 
kåk  på  de  påfliga  urkundsformerna  hufvudsakligen  under  10— Ti 
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årbandradet).  —  Literatarbericht  (bl.  a.  Galitsin,  Allg.  Kriegsge- 
achicbte;  Scbäfer,  Die  Hansestädte  nod  König  Valdemar  Ton  Dane- 
mark; Holländsk  bistoria;  Boason,  Christine  von  Scb vreden  in  Tlrol 
m.  m.). 

Gk)ttinglsohe  gelehrte  Anzeigen.  Nr  18  Inneb.  bl.  a.:  Lenz.  H.  M. 
Thnrn  als  Zenge  Im  Process  Wallenstein  von  H.  Hallwicb  (uppskattar 
de  nyböbmiska  hypoteserna  till  deras  fulla  värde). 

Dentsohe  Litteratnrzeitnng  1885,  n.  40.  —  E.  Fiscber,  Bernbard 
v.  Weimar  von  Q.  Droysen  (berömmande).  —  XL  47.  —  G.  Droysen, 
Wallenstein  och  hans  förbindelse  med  svenskarne  afE.  Hildebrand 
(Hist.  Tidskrift  1883,  4);  Wallenstein  nnd  seine  Verbindungen  mit 
den  8cbwedeu  von  E.  Hildebrand;  Wallensteins  Verbandlnngen  mit 
den  Scbweden  und  Sachsen  1631 — 1634  von  A.  Oaedecke  (rec.  vid- 
häller  den  gamla  äsigt^n,  att  först  frän  dec.  1633  det  kan  vara  nå- 
got tal  om  förräderi  ä  Wallensteins  sida). 

Beilage  zor  Allgemeinen  Zeitnng  (Frtiher  in  Angsburg)  MUnchen  22 
OOh  23  Sept.  1886.  —  A.  Gindely,  Neue  Schriften  fUr  nnd  gegen 
Waldstein  (utförlig  anm.  och  referat  af  A.  Gaedeckes  och  B.  Hilde- 
brands  nyligen  utkomna  arbeten  samt  af  T.  Bileks  Beiträge  zur  Ge- 
schichte  Waldsteins:  sistnämda  verk  behandlar  hufvudsakllgcn  bil- 
dandet af  Wallensteins  stora  rikedomar  och  deras  fördelning  efter 
hans  död;  Bllek  tillhör  i  öfrigt  den  Hnllwich— Schcbekska  rikt- 
ningen). 

Jabrbnoh  fdr  sohweizerisohe  QeBOhiohte  IX,  X  (1884,  1885)  inneh. 
bl.  a.  v.  Gonzcnbach',  Kiickblicke  auf  die  Lostrennung  der  Schwei- 
zeriscben  Eldgenossenscbaft  vom  Reichsverbande  durch  den  Friedens- 
congresB  in  Osnabriick  und  Miinstcr  1643— 1648  (berör  äfven  utför- 
ligt de  svenska  ombudens  verksamhet  vid  denna  kongress). 

Revne  Historiqne,  1885,  Novembre— Déoembre.  —  F.  Puaux,  Lo 
responsabllité  de  la  revocation  de  Tédlt  de  Nantes  (förf.  visar  huru 
det  katolska  presterskapet  i  Frankrike  genom  mäng&rig  systematisk 
verksamhet  i  denna  riktning  ådragit  sig  det  moraliska  ansvaret  för 
denna  dåraktiga  och  orättfärdiga  åtgärd).  —  A.  Sorel,  La  mission 
do  Poterat  å  Vienne  1796—96  (P.  var  en  politisk  äfven tyrare,  som  af 
Direktorict  användes  uti  hemliga  uppdrag  till  den  kejserlige  mini- 
stern Thugut).  —  Sej  US,  L'originc  de  Chrlstophe  Colomb  (anmärk- 
ningar mot  ett  1884  utgifvet  italienskt  arbete,  som  söker  upprätt- 
hålla den  gamla  Columbuslegenden).  Girard,  Passerat  et  la  8a- 
tire  Ménippée.  —  Bulletin  Historique:  Francc  (antiqnité  grecque, 
Girard:  moyen-äge  et  temps  modemes,  Béniont).  Angletcrre  (moyen 
åge,  Black).  —  Comptes-rendus  critiques  (bl.  a.:  Madvig,  L'état 
romain,  IV;  P.  de  Witt,  Un  patrlcien  au  XVIIie  siécle,  Louis  de 
•  Geer).  -  Publications  pérlodiques  et  Sociétés  savantes.  —  Chronique 
et  Bibliographie. 

RtlSSisohe  Revne.  Vicrteljahrsschrift  fUr  die  Kunde  Russlands.  Hc- 
rausgegeben  von  R.  Hammerschmidt.  XIV  Jahrgang,  4  Heft. 
—  A.  Brlickner,  Neue  Beiträge  zur  Geschichte 'der  Kaiserin  Ka- 
tharlna  II  (redogörelse  för  42  bandet  af  Ryska  historiska  sällskapets 
»Magasin»,  som  meddelar  fortsättningen  af  kejsarinnans  brefväxllng 
med  många  uttalanden  i  afseende  på  Sverige,  särsklldt  Gustaf  III 
och  1788  års  krig). 

Sbomik    ixnperatorskago    msskago    istoritjeskago    Obsjtsjestva. 

(>Ry8ka  historiska  sällskapets  Magasin»).  XXXVIU.  —  Handlingar 
ang.  llysslftnds  förhållande  till  England  1581—1601  (ur  utrikesarkivet 
i  Moskva).  —  XXXIX.  —  Encrelska  sändebuds  vid  ryska  hofvet 
korrespondens  1704-1708  (hufviidsakligen  Wbitworths  korrespondens 
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från  Grodno  m.  fl.  orter,  ur  engelska  arkiven).  —  XL.  —  Mémoire 
sur  Ics  négociations  entré  la  France  et  le  Czar  de  la  Grande  Russie 
fait  en  1726  par  M.  le  Dran,  premier  commis  des  alTaires  étrangéres. 
1719 — 1722  (förra  hälften  af  denna  berättelse  är  tryckt  i  34  delen  af 
Magasinet).  —  Franska  konsuln  La  Vies  och  ministern  Campredons 
depescher  1719 — 1722  (beröra  naturllgtyis  utförligt  gängen  af  freds- 
undcrhandlingaroa  mellan  Sverige  och  Ryssland). 

Rasskaja  Starina.  November  1885.  —  Gustaf  IV  och  storfurstinnan 
Alexandra  Pavlovna  år  1797.  Handlingar  ang.  konung  Gustaf  IV:s 
frieri  ur  svenska  källor  meddelade  af  A.  A.  Tjumikov  (en  skrifvelse, 
januari  1797,  och  en  promemoria  den  3  maj  1797,  båda  af  rikskan- 
sleren  Sparre). 


Rättelser. 

Sid.     19  rad  27  står  Kammarkollegii  * /ä^f  Kuiinnerslvollegii 
"     173     »       4  nedifr.  låa:  Hofrådti  S.  Bark 
»»     241     M       2        »        atiir  guvernör     läs  lärare 
»     256    .»      8       »         ..     1497  .«    1397 

"     272     »»    21  uppifr.     »     tennbössor  »    bössor 

»         3  (Granskn.)  rad  f)  uppifr.  står  1876    läs  1576 


Svenska  Historiska  Föreningens  årssammankomst 
i  Stookliolm  den  28  Februari  1886. 

Sedau  styrelsens  ordförande  hr  C.  G.  Malmström  öppnat  sam- 
manträdet upplästes  af  sekreteraren  följande 

irsberittelse  f»r  1884. 

För  år  1884  har  1394  personer,  dels  under  året,  dels  förut 
eller  efteråt  erlagt  till  föreningen  full  årsafgift,  häri  dock  ej  inbe- 
räknad H.  K.  H.  Kronprinsens  afp:ift.  I  Norge  och  Danmark  har 
Föreningen  haft  135  medlemmar,  bland  dem  inräknade  ett  par  i 
Tyskland  och  Frankrike  bosatta,  som  begagnat  sig  af  den  med  danska 
och  norska  historiska  föreningarne  träffade  öfverenskommelsen  om 
nedsatta  afgifter.  Som  ständiga  medlemmar  ha  inträdt  grefve  C.  G. 
v.  Rosen  i  Stockholm  och  hr  Sven  Palm  i  Texas.  25  nya  medlem- 
mar ha  under  året  anmält  sig  till  inträde. 

Styrelsen  har  under  året  haft  två  sammanträden  för  att  bestämma 
öfver  föreningens  verksamhet  under  året  samt  välja  funktionärer. 
Desse  ha  varit  desamme  som  förut,  nämligen  hr  C.  G.  Malmström 
ordförande,  hr  E.  Hildebrand  sekreterare  och  hr  C.  Silfverstolpe 
skattmästare. 

Föreningens  stipendiat  doktor  J.  A.^^agermark  har  under  året 
inlemnat  förteckning  på  den  af  honom  sommaren  1883  undersökta 
rikhaltiga  handskriftsamlingen  på  den  Sackska  egendomen  Bergsham- 
mar i  Södermanland. 

Föreningen  har  under  året  utgifvit  fjärde  årgången  af  Historisk 
Tidskrift,  utgörande  en  volym  af  omkring  30  ark.  Bidrag  till  den- 
samma ha  lemnats  af  17  författare  inom  och  utom  Sverige  och  utgör 
den  för  närvarande  den  till  omfånget  största  af  de  i  de  nordiska 
länderna  utkommande  historiska  tidskrifterna.  Liksom  de  föregående 
årgångarne,  åtföljes  äfven  denna  af  en  bibliografi  öfver  in-  och  ut- 
ländsk historisk  litteratur  under  1883  berörande  Sverige,  upprättad  af 
hr  C.  Silfverstolpe.  Den  upptager  78  större  och  mindre  arbeten, 
under  nämda  år  utgifna,  förutom  de  periodiska  publikationerna. 

Ora  föreningens  ekonomiska  ställning  vid  1884  års  slut  lemnar 
den  af  utsedda  revisorer  afgifna  berättelsen  upplysning. 


Därefter  upplästes  revisiousberättelse  för  1884  af  följande  innehåll: 

Af  Svenska  Historiska  Föreningen  utsedde  att  granska  de  af 
Föreningens  skattmästare  förda  räkenskaper  för  år  1884,  få  under- 
tecknade,   efter  verkstäldt   uppdrag,  härom  afgifva  följande  berättelse. 

Inkomsterna  hafva  varit  följande- 

Saldo  från  år  1883 kronor  8,162:  66. 

1390  årsafgifter  för  år  1884  å  5  kr »  6,950:  — 

H.  K.  II.  Kronprinsens  årsafgift »  50:  — 

2  ständiga  ledamotsafgifter  k  75  kr »  150:  — 

2  årsafgSler  för  1883  å  5  kr »  10:  — 

5         »           »    1885  »  5    »   »  25:  — 

80        »  från   Norge  å  3  kr.  (med  10  %  af- 

drag) »  216:  — 

48  årsafgifter  från  Danmark  ä  3  kr.  (med  15  ^ 

afdrag) »  122:  40. 

Enligt    redovisning    från    bokhandl.    Samson    A 

Wallin »  51:  20. 

Enligt  redovisning  från  bokhandl.  Fritze »  197:  4  o. 

Liqvid  för  25  separatafdrag »  5:  60. 

Räntor,  upplupna  den  31  December  1884 »  479:  — 

Summa  inkomster  kronor  16,419:   26. 

Utgifterna : 

å  Redaktionsconto kronor  2,720:  — 

»  Boktryckarcconto »  3,156:  — 

»  Distributionsconto »  453:  44. 

»  Diverscconto »  672:  94. 

Summa  utgifter  kronor     7,002:   38. 
Behållning  till  år  1885 9,416:  88. 

Kronor  16,419:  26. 

Af  ofvanstående  behållning  äro  insatta  i  Stockholms  Handels- 
bank: 

å  depositionsräkning kronor  6,500:  -- 

»   sparkasseräkning »  1,420:  94. 

»  folioräkning »  1,211:  84. 

Kontant  i  kassan w  284:  10. 

Kronor  9,416:   8  8. 

Då  räkenskaperna  äro  förda  med  noggranhet  och  omsorg  smnt 
försedda  med  fullständiga  verifikationer,  få  vi  tillstyrka  full  ansvars- 
frihet för  Styrelsens  förvaltning  under  år  1884. 

Stockholm  den  24  Januari  1885. 

Bernu.  Taube.  E.  W.  Dahlgren. 


Med  anledning  af  denna  revisionsberättelse  beviljade  Föreningen 
styrelsen  den  tillstyrkta  ansvarsfriheten. 


Vid  därefter  företaget  val  af  styrelse  återvaldes  de  förutvarande 
medlemmarne,  herrar  C.  Annbrstedt,  R.  M.  Bowallius,  F.  F.  Carl- 
son, frih.  L.  DE  Geer,  E.  IIildebrand,  C.  G.  Malmström,  C.  T. 
Oduner,  c.  Silfverstolpe,  c.  G.  Stykfe  och  C.  F.  VV.ern.  Till 
revisorer  valdes  herrar  E.  Dahlgren  och  frih.  B.  Taube  och  till 
deras  suppleanter  herrar  L.  B.  Bagge  och  E.  W.  Montan. 


Professor  O.  Alin  höll  till  sist  ett  föredrag  om  »Partigrupperingen 
under  de  första  veckorna  af  1840  års  riksdag.» 


5. 

Bibliografi  1884. 

(Upprättad  af  Carl  Silfveretolpe.) 


TiUägg  tm  1883. 

517.  Rikshufvudbokeu  för  1578  jämte  saiuiuandrag  af  riktihuf^ud- 
boken  för  1582.  Utgifim  af  Kougl.  Samfundet  för  utgifvande  af 
bandskrifter  rörande  Skandinaviens  historia.  162  4  2  opag.  sid.  »Stblni^ 
Centraltryckeriet.     Pr.  2,50. 

Utg.  af  U.  Foritstll,     Utgör  12  delens  1  af  delning  af  nämnda  sam- 
funds handlingar.     Distribuerades  först  1884. 

&18.  Négociations  de  monsieur  le  comte  D'ÅYaux  ambassadeur  extra- 
ordinaire  ä  la  cour  de  8u6de  pendant  les  années  1693,  1697,  1698, 
pabliées  pour  la  premiére  fois  d^aprés  le  manuscrit,  couservé  å  la  biblio- 
théque  de  VAi-senal  ä  Paris  par  J.  A.  W\j/éne.  (8e  N.  400  och  431.) 
Torne  troisiéme.  Sccondc  partie.  CXI  -h  194  i?id.  Utrecht,  Kemink. 
Se  nedan:  >KecenEioner«  628. 


1884. 

519.  Historisk  Tidskrift,  utgifven  af  Scenéka  HUtorixka  Förenlnijen  genuni 
E.  midehrdntl.  Fjerrle  årgången,  1884.  .^54  +  CVI  sid.  (jemt«  Biblio- 
grafi för  1883  och  genmäle  af  N.  Höjer.)  Pr.  för  medlemmar  5  kr.  för 
årgång,  för  köpare  2  kr.  häftet.     Stblm,  8v.  Hist.  Föreningen. 

Innehåll : 
yågra  vrd  »m  rikMtyreUtn  under  dv  io  fömta  åren  af  Karl  X1I:«  frän- 

rara.     Af  C,  G.  Mahuatrittn. 
Htrtig    Karh  och   »ceiuka  rikårådetsf  mmriujvring  iMi4 — löUö.     Af  S.  J. 

Boethiuif. 
Den    »,    k.   striden   itwllan  Scear  oeh   Götar,  de»*  karaktär  ock  re  r  k  liga 

arsake^r.     Af  P.  Fahlheck. 
Den  seeiuika  diploviatien»  oryanmation  i   Tyskland  nndrr  ItiOO-talet.     Af 

E.  Hildebrand. 
Hy  »ka    kinistitvtimuiprajekt    är    ilAO    efter    svtnska    fvrebilder.      Al"    H. 

BJärtie. 
Strödtla  Bidrag  till  tsvennka  fttatiOfkirk/^tif  ki*toria.     Af   (hear  Aliit. 
Olau»  Magni  och  han»  hi/ftoria.     Af  Hon»  Hildebrand. 
Strödda   Meddelanden  och  Akt»tyrken. 
Ofceruyter  och  granskningar, 

520,  Historisk  Tidsskrift  utgivet  af  Don  AV//>7.v  Hi»tori*ke  Förening. 
Anden  Uiekke.  Fjenle  Biiidn  Fjerde  Hcftc.  Sid.  30Ö  492  -  XXVI 
sid.  (register)  -  titelblad  till  bandet.     Kista. 
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Innch.  bl.  a. 
Fra  Krlggtiden  I7l6—t71ti.     Af  Daniel  Thrap. 

yittrdm/Ptuf.  og  Daruthf  i  Fnitland.  i  det  attenåe  Aarkundrede.  Af  hud- 
viff  Daae. 

Med  detta  häfte  följde:  »Bidraf;  til  Norges  Historic  i  1814.'*     Al- 
handlinger  og  Aktstykker.     Af   Y.  Nielwn.     II.  1. 

521.  Historisk  Tldsskrift,  Femte  R«kke,  udgivct  af  den  dantth^  kUtanåke 
Förening,  ved  dcns  Bestyrelsc.  Redigerct  af  C.  F.  Brieka,  Föreningens 
Sekrctaer.  Fjerdc  Binds  tredje  Hefte.  Sid.  529—794  +  1  opag.  4  titel 
og  »Indhold>  till  bandet.     Kbhvn. 

522.  Forskningrar  rörande   STeri^es  äldsta  historia  af  J\fntuå  IkU- 

hick.  I.  88  sid.  Utg.  N.  2  i  8:de  delen  af  Antiqvarisk  Tidskrift  för 
Sverige-'. 

Om  »Bcovnlfsqvädet  såsom  källa  för  nordisk  fornhistoria.n 

528.  Den  s.  k.  striden  mellan  STear  och  Götao  dess  Terkliga  karak- 
tär  och   orsaker.     Af  P.  Fahlbecit.     Utg.  sid.  105     154  af  HUtori$h 

Tid*ltr\ft  18S4, 

524.  STcnskt  Dlplomatarlam  trkn  och  med  år  1401  utgifvet  af  Riki- 

Archivet  genom  Carl  Si Ifeer stolpe*  Första  delen.  Fjerdc  Hftftet.  (8e 
N.  407.)  Sid  701—806  (register)  jemte  titel  till  delen:  4:o.  Sthlm,  K: 
Boktryckeriet.  Pr.  3,7  5:  Andra  Delen.  Fjcrde  Häftet.  Sid.  677—748. 
4:o.     Ibid.     Pr.  3,60. 

Se  nedan:  •'Recensioner'»  617. 

o2o.  Diplomatarinm   NorTe^lcnm.    Oldbreve   til    Kundskab  om   Norget 

indre  og  ydre  Forhold,  Sprog,  Sltegter,  Sawler,  Lovgivning  og  Rettergang 

i   Middelaldcren.     Samlcde  og  udgivne  af  C.  JR.   Un^ee  og  FT.  J.  Srit- 

feldt-Kaa».     Ellcfte    Samling.     Anden   Halvdel.     Sid.  417—912  och  t?å 

titlar.     Chrsta,  Mailing.     Pr.  6  kr. 

526.  Permbref  frän  Westmanland.    Utg.  af  A'.  H.  Kar\*»on.    Utg.  sid. 

87-94  i    Westmanlandit  Fornminnesföreningi  Ärsttltrift.     III. 

527.  De  senaste  åsikterna  om  Unionstraktaten  i  Kalmar.    Af  AT.  H. 

Karhmn.  (Egentl.  recension  af  N.  408).  Utg.  sid.  265—274  af  Letter- 
stedtska  Tidskriften  1884. 

528.  Die  Pönitentialleu  in  den  Bibliotheken  Dänemarks  und  Schwe- 

dens.  Von  Herm.  Jo».  Sehmitz^  Doctor  der  Thcologie  und  des  Kirchen- 
rcchts.     Utg.  sid.  377-418  i  »Arcbiv  fUr  Kircbenrecht».     LI. 

529.  Skattelängd  f5r  östra  Westmanland  af  är  1371.  Utg.  af  A.  R, 
KarUwn.  Utg.  sid.  47—86  af  Westmanland*  Fprnminnesfdrenings  An- 
fkrift.     III. 

530.  Libri  Memoriales  capitnll  Lnndensis.  Lunde  Domkapitels  gave- 
l>öger  og  nekrologinm  paa  ny  udgivne  ved  C.  Weeke  af  Selskabet  for 
udgivclse  af  Kilder  til  Dansk  Historie.  Paa  Carlsbergfondets  bekoat- 
ning.     Förste  Heft€.     160  sid.     Kbhvn.  Klein. 

531.  Bidrag  till  Skandlnaylens  Historia  ur  Utländska  Arkiver  samlade 
och  utgifna  af  Carl  Gustaf  Styffe.  Femte  Delen.  Sverige  under  de 
yngre  Sturarne,  särdeles  under  Svante  Nilsson,  1504 — 1620.  CLXVlll 
"^  668  sid.  +  Innehåll.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  11  kr. 

532.  Om  Kristian  II:s  karakter.   Af  E.  (i.  Palme».   I  ti.lskriftcn  Valrflfa 

I8S4,  haft.  6  och  7. 

533.  Stndler  i  Hanseatisk-STcnsk  Historia.  I.  Tiden  till  1332.  Aka- 
demisk Afhandling  af  Åarl  Gustaf  Gran/iinson.  99  sid.  Sthlm.  Sune- 
son.     Pr.  1,50. 

534.  De  äldsta  STcnsk-ryska  legationsakterna.  Efter  originalen  i  Stock- 
holm och  Moskva,  utgifna  af  Harald  Hjärne.  IV  i-  119  sid.  +  rättel- 
ser.    Ups.,  Almqvist.     Pr.  3  kr. 

535.  Om  Förhällandet  mellan  Landslagens  bada  redaktioner.    Några 

kritiska  anmärkningar  af  Harald  Hjärne.  Föronl  -  19  sid.  Upa.. 
Ak  ad,  Bokh,     Pr.  50  öre. 

Separat-tryck  ur  »Upsala  Universitots  Årsskrift»  1884. 
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586.  Förhållandet  mellan  landslagens  båda  redaktioner.    Af  ä'.  U. 

KarlawH.     (Egentl.    recension    af  N.  635).     Utg.  sid.  273—278  i  Histo- 
i-i^k  ndékri/t  1884. 

537.  Olans  Magni  oeli  lians  liistoria.    Af  Hatu  Uildebrand.    Utg.  sid. 

307—342  af  Historuk  T%d%krift  1884. 

588.  Konnng  Erili  XlVrs  Nämnds  Domboli.  Af  Kongl.  samfundet  för 
utgifvande  af  handskrifter  rörande  Skandinaviens  historia  ntgifven 
genom  Carl  Silfcenftolpc.     Förord  ^  332  sid.     Sthlm,  Central  tryckeriet. 

Utgör  13  delens  I  af  del  ning  af  nämnda  samfunds  handlingar.  Ej 
distribuerad  1884. 

10  ex.  trycktes  pä  bättre  papper  med  röd  titel,  försedd  med  af  bild- 
ning af  nämndens  sigill. 

589.  Monnmeuta  Historife  Danien^  Historiske  Kildeskrifter  og  Bearbej- 
delser  af  Dansk  Historie  isser  i  det  16  Aarhundrede.  Udgivne  med 
understöttelse  af  Carlsberg — Fondet  af  Dr.  Holger  Bördam,  2  Raikke. 
1  Binds  3  og  4  Hefte.  Sid.  385—796  jemte  titel  tiU  bandet.  Förord 
og    Indhold.     (Se   N.   298,   373,  416  och  488).     Kbhvn,  Gad.     Pr.  5,50. 

540.  Till  Belysningr  af  Polens  Nordisl^a  Politik  nftrmast  före  Kon- 
gressen i  Stettin  1570.  Af  Harald  Hjäme.  14  sid.  Ups.,  Alm- 
qvist.    Pris  40  öre. 

Ml.  Hertig  Karls  ocli  svenslia  riltsrådets  samregering  1594—1596. 

Af  S.  J.  Boéthivi.     Utg    sid.  15—90  af  HutorUk  Tidikrift  1884. 
542.  Sij^ismnuds  svenska  resor.    Bidrag  ur  polska  och  italienska  källor  af 
Harald  Hjäme.    VII  +96+63  sid.  +  rättelser.  Ups.,  Almqvist.  Pr.  3  kr. 
Variant:    I   några  få  (4)  exemplar  äro  notenia  i  textens  sista  ark 
satta  med  annan  stil  än  i  upplagan. 
.Se  nedan:  " Recensioner '>  625. 
548.  History    of  GustaTUS  AdolpllUS  by  John  L.  Stenen*  recently  united 
States  minister  at  Stockholm.     VII  f  427  sid.  jemte  ett  porträtt.  New- 
Tork  and  London,  Putnam's  sons.     Pr.  12,50. 

544.  TenedigTj  Gusta?  Adolf  nnd  Bohan.  Ein  Beitrag  znr  allgemeinen 
politischen  Geschichte  im  Zeitalter  des  dreissigjähiigen  Kriegs  aus  vene- 
zianischen  Quellen  von  Dr.  Johannes  BUhring.  XII  -f  382  sid.  Halle, 
Nieraeyer.     Pr.  10  mark. 

545.  Katfaiarina  von  Brandenbnrg- Preussen  als  Fiirstin  Siebenbttr- 

gens  1620-1681.     Von  F.  H.  v.  Kroncs.    I  »Zeitschrift  fUr  allgemeine 
Geschichte,  Kultur,  Litteratur-  und  Kunstgeschichte»,  1884.     Heft.  4. 
Efter  svenska  källor. 

546.  Des  Don  Diegro  de  Aedo  y  Gallart  Scliildernn^  der  Sclilacht 
Ton  Nördlingren  (i.  J.  1634).*  Aus  dessen  Viaje  del  lufante  Oardenal 
Don  Fernando  de  Austria  Ubersetzt  und  mit  Anmerkungcn  versehen  /on 
Dr,  Franz  Wcmitz.  Mit  einem  Anhang  und  einer  Karte.  IV  -  105 
sid.  -|-  Inhalt.     Strassburg,  TrUbner.     Pr.  2,50. 

Förf.  8ynes  hafva  besökt  valplatsen  omedelbart  efter  striden. 

547.  Lennart  Torstensson.  Von  Kaltenhom.  I  Jahrbiicher  fur  div  deut- 
sche  Armee  nnd  Marine  1S84,  jan. — maj.     1 — 6. 

548.  Bidragr  till  Kexholms  läns  historia  under  drottuingr  Kristinas 

regrering  af   A'.  K.  7\iger»tedt).     6.     (Se  N.  40 'g.     Sid.  99  —  112  och 
XXXI,  XXXII.     Äbo,  Wilén. 

Af  tryck  ur  A  bo  lycei  program. 

549.  Christine  von  Schwedeu  in  Tirol.  Von  Arnold  Busson.  80  ^  31 
sid.     Inspruck. 

8e  nedan:  »Recensioner»  626 

550.  Ta^ebnch  des  feindtl.  Einfalls  der  Sehwedeu  in  das  Markgrra* 
fenthum   Mähren    wtthrend    ihres    Aufcnthnltes   in   der   Stadt 

Olmiitz  1042     50.     Von  /'.  Fladr.     Herausgegebeu  von  B.  Uudik. 

551.  Urkunden  uud  Acieustiicke  zur  Geschichte  des  Kurfiirsten  Frie- 
derich  Wilhelm  von  Brandenburgr.  8  Band.  Herausgcgcben  von 
Dr.  B.  Krdmann»dörjf'cr.  Professor.  VIII  f  751  sid.  Berlin,  Reimer.  Pr. 
14  m. 
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Dettn  hand.  utpifvet  efter  det  nionde  och  tionde,  inneh.  bl.  a.  af- 
d4'lninfrarna:  »»Brandenhurp  und  Schweden  im  Bunde  1661 — 1657»; 
»AusKöhnimg  mit  Polen  und  Rruch  mit  Schweden  1657 — 1668»:  »Der 
KrictU?  von  Olira  1659— 1660«. 

Se  nedan:  »RccenKioner»»  627. 

002.  KrigrHhftndelBema  i  Bohnslftn  Aren  1070— 1678.  (Med  Vårta.)  Före- 
drag: hållet  i  H:e  militftrdistriktctH  niilitårföreninp  den  14  ang.  1888  af 
knptenen  H'.  Bmtget  de  S:t  Herm  i  ne.  Utp.  sid.  125 — 141  af  K.  Kri^å- 
rrfmnkapx-Ahidi^mienit  Tidfhriff  1S84. 

558.  Den  KTengka  diplomatlens  orgrftniBatlon  1  Tyskland  wider  16M* 

talet.    Af/?.   Hildrbrand.    Vty:.  nå.  IbB—lJi  af  Hi*ton4ik  Tidskrift  1SS4. 

554.  Minnen  från  flydda  tider.  Af  (Wi  Arrid  Klin^^por,  60  »id.  +  In- 
nehåll.    Sthlm,  Dag))ladet.     (Scparat-tryclc  ur  8thlmB  Dagblad). 

Inneh.  skildringar  och  aktstycken  från  1600-talet. 

555.  Yingt    années   de   repnbllqne   parlementaire   an   dlxseptiéaie 

siéeie.    Jean  de  Witt,  grand-i)enKionnaire  de  Holland.    Par  A.  Ijtf^rrt 
PonfaJi».     Torne  1,  2.     544,  572  sid.     Paris. 
Se  nedan:  >Recen8ioner>  631. 

556.  Någrra  ord  om  riksstyrelsen  nnder  de  tio  första  Aren  af  Karl 

Xil:s  frånTaro.  Af  Carl  Hvstnf  MalnuttrUm.  Utg.  sid.  1-14  af  H»- 
sfnrhk  Tidgkrift  1>*H4. 

557.  Bref  från  A.  Aistrin  till  professor  J.  Upmarck.    i-tg.  sid.  178— 

185  af  HiKfnrhk  Tiditkrift  Wfi4. 

Skiifna  från  Leipzig  1707.  meil  skildringar  från  Karl  XIl:sfåltHf. 

55S.  Fra  Krigrstiden  1710-1718.  Af  Danief  Tftrap.  rtg.  sid.  387-4<.>6 
af  Sor*k  HiKtorink  Tidf»krifi.     Anden  R«pkke.  TV. 

559.  Sverlsres  Ridderskaps  ocli  Adels  Riksdag>s-Protokoll  f^An  ock 
med  ar  171».  sjunde  delen.  Första  Häftet.  1734.  «l«»  sid.  Sthlm, 
Norstedt.     Pr.  7  kr.     (Se  N.   185). 

Utg.  af  K.    V,  Montan. 

5<>0.  Om  orsakerna   till   Gnstaf  IIT:s  krigr  med  Ryssland.    Af  N.  ./. 

Jioethinit.     20  sid.     IJps..  Berling.     Pr.  25  öre. 
Utgjorde  förf:s  prof- föreläsning. 

5H1.  (iröran  Magrnns  Sprengrtporten.    XV:  Porrassalmi.  2:  XVI:  Sprengt- 

]K)rten  1789-1808.  1.  Af  K.  K.  Tigfrftedt,  (Se  N.  58.  171.  S12  och 
443).  rtg.  sid.  15-37  i  Sextonde  bandet  och  sid.  241  263  i  Sjuttonde 
l)an<iet  af  J^ifUfk  Ttdnkriff  JHS4. 

502.  (vnstaf  Manritz  Armfelt.  studier  ur  Armfel t^s  cfterlemnade  (tapper 
samt  andra  handskrifna  och  tryckta  källor.  Af  JShf  Tegnér.  II.  Arm- 
felt i  landsflykt.  IV  -i-  437  sid.  •  rättelser.  Sthlm.  Bever.  Pr.  6  kr. 
(8e  N.  442).  ' 

508.  Finska  Krii^et  1S08  oeii  IHO».  Läsning  för  ung  <>eh  gammal.  Af 
(rv*taf  Björlin.  Andra  tillökadi'  upplagan.  (Jfr  X.  320).  M«m1  16 
porträtt  och   18  kartor.     362  sid.     Sthlm.  Norstedt.     Pr.  3.Ro. 

504.  Fftltmnrsknlken  T.  M.  Klingspors  bref  till  generaladjutanten 
C.  J.  Adlercrontz  nnder  finska  krlgret  1808.    rtg.  sid.  53—77  af 

y/rddtiti liden  frvn.  Kong!.   Krigstarftiret.     ].' 

5<»5.  A.  F.  Skjiildebrands  depéclier  nnder  resan  till  Tyskland  med 
f.  d.  konnngren  Gnstaf  IV  Adolf  och  dennes  fnniilj' 1809— 1810. 

Utg.  sid.  »»5—103  af  Wtifon^tt  Tidgltrift  1SH4.     (Forts    fr.  N.  448). 

500.  Minnen  från  Carl  XIV:s,  Oskar  l:s  och  Carl  XVts  dagrar  af  Cfirf 

Ahrell  nch  S.  Ii.  r.   Teoil.     Första  delen    178  sid.     Sthlm.  Lamm,  (Tr.  i 
Xorrk.)     Pr.  2,50. 

Inneh.  Akrells  >MintHMi>. 
507.  Memoirs  of  ^Benjamin    Lord   Blaomfleld  odite^l  hv  Oeorgina  tadg 

lihmmjield.     (A  omslaget:  Ijord  Wloomfields  mission  to  the  «v>urt  of  Ber- 
nadotte).    1.   II.     303.  348  sid.      I^)ndon 
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oHS.  Sreri^es  Stat8f0rfattnlii§rH-r%tt.    Af  Ckriittinn  yavwanH.    Nt  upp- 

laifa,  öfvereedd  och  tillökad.  IV,  2  och  3  (8lut-)häft.  (Se  X.  469).  Sid. 
141—499  +  XIII  Rid.     Sthlm.  Norstedt.     Pr.  4,5o. 

569.  Strödda  bidrag  till  Svenska  Statsskickets  Historia  af  (hrar  AVm.. 

I.  Om  beräkningen  af  Riksståndens  röster  enligt  1786  års  KikNdags  be- 
slut.    Utg.  sid.  283—306  af  Hixtorhk  Tidskrift  1884. 

570.  LiberalismeDS  atYeckllng  i  STeripe  1880—1865.    I— VIII.   Af  A. 

L.  Sundholm.  Utg.  sid.  114—127,  204—216  och  444-458  i  Sextonde 
bandet  samt  sid.  24—32  i  Sjuttonde  bandet  af  Finth  Tidskrift  1884. 

571.  Sferiges  Medeltid.  Kulturhistorisk  skildring  af  Hanx  HUdehrand. 
Första  delen  IV  och  V  sid.  401—704;  Andra  delen  I,  160  sid.  (S(>  N. 
7  V«,  133  och  222).     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  3,5o  häftet. 

572.  Biaragr  till  Svenska  Handelns  och  Nftrlngrarnas  historia  nnder 

senare  delen  af  1700-talet.  Första  Delen.  Från  början  af  merkan- 
tilsysteraets  förfall  till  myntrealisationen  1776.  Akademisk  afhan<lling 
af  »hk.  Fr.  yytfrom  filosofie  licentiat  af  Non'lauds  nation.  144  -f-  Till- 
egnan  och  Innehåll.     Ups.,  Almqvist. 

573.  Svensk   Boktryckeri-Historia^  1483—1883.    Med  inledande  allmän 

öfvereigt  af  G.  E.  Klrmminff  och  J.  G.  Nordin.     Senare  delen.     (Se  N. 
479).     Sid.  241—664  +  1  opag.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  7  kr. 
8e  nedan:  »Recensioner-  689. 

574.  Meddelanden  flrän  Svenska  Blks-Archivet  utgifna  af  Car/  Gustaf 

Malm^röm.     VIII.     (Se    N.    79,    192.    323   och  404).     Sid.   103—218    i 
2  opag.     Sthlm.     Pr.  1  kr. 

8e  nedan:  »Recensioner i  638. 

575.  Meddelanden    fjrån  Kongl.  Krigr^arkivet  utgifna  af  GenrraUtahem 

Krigskij(tpriska  tifdchiiffff.    I.   77  sid.  +  Förord.   Sthlm.  Norstedt.    Pr.  2  kr. 
Innch.  bl.  a.: 
Fältmarskafken     V.    M.    Klijy/ifjwrx   hrvf  till  (jenrralndjvtnnten   C.  J. 
Adlrrrmitz  under  finska  kriget  1808. 
Se  nedan:  >Recen8ioner>  646. 

576.  Udsigt  över  de  danske  rigrsarkivers  historie.    Af  A.  D.  Jortfcnscn. 

Udgivct  af  de  under  kirke-  og  undervisningsministeriet  samlede  arkiver. 
Kbhvn.  Lnno.     329  -f  2  opag.  sid.  -f  3  planscher.     Pr.  4  kr. 

577.  Kongrl.  Bibliotekets  Handlingar.  6.  10  4-  99  sid.    sthlm.    IV.  2..'>o. 

578.  T'\'estmanland8   Fornminnesförenings   Årsskrift.     Utgifven  af  A. 

A.  Örström.  III.  103  sid.  -  rättelser,  jemte  I  karta  och  1  plansch. 
Vesterås.  Bergh.     Pr.  2  kr. 

Inneh.   bl.  a.:  »Skattelängd  för  östra  Westmanland  af  år  1371»  och 
»tPermbref  från  Westmanland  •. 

579.  Svenska  Undervisningsväsendets  Historia,  i  sitt  sammanhang  med 
odlingens  allmänna  utveckling  framstäUl  af  Dr.  A.  G.  Hollandcr,  f.  d. 
Rektor,  i.  Tiden  före  1724.  XXVIIl  \-  572  sid.  Ups.  (Sthlm,  Sam- 
son k  Walin\     Pr.  5  kr. 

580.  Handlingar  och  skrifter  rörande  undervisningsväsendet.  Ut- 
gifna af  P.  A.  Siljesfröm.    XVIII  -t-  963  sid.    Sthlm,  Norstedt.    Pr.  8  kr. 

581«  Consistorii   acadeniicl   vid  A  bo  nuiversitet  äldre  protokoller, 

utgifna  af  finska  histitrisk^  xamfinuJtt.  I.  Senare  häftet.  (Se  N.  459). 
Sid.    319— "ear.    ^    rättelser,  titel  och  förord  (IX  sid.)  af  A.  G.   Fontell. 

Tryckt  med  anslag  ur  Längmanska  statsfonden. 

Se  nedan:  »•Recensioner*»   645. 

582.  Handlingar  rörande  Finska  skolväsendets  historia  nnder  16:de, 

17:de  och  18:dP  seklcn.  Mrd  hidni^.'  af  nllmänna  medel  i  tryck  ut- 
gifna af  A'.  </.  Lfinbertf.  profcssoj-.  XVIII  -  427  sid.  .lyväskylå.  ITtp. 
Pr.  5  f.  m. 

58.t.  Öfversigt  af  Finlands  ofientliga  elementarläroverk  f^ån  äldsta 
till  närvarande  tid.     Af  A'.   (>'.  Jjvnthcnj.     särtryck  ur  .'Tidskrift,  ut- 
gifven af  Pedagogiska   Föreningen  i    Finland".     Hfors. 
Vé\   i   hokhandoln. 
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684.  Bidrag  tlU  Nyköpingg  ElemeDtarlftroYerks  historia.    III.    G.  K. 

éSrhottr.     III.     Drag  ur  läroverketB  inre  lif.    40  sid.    Nyköping. 
Ijärovcrksprogram. 

585.  Om    Haitfeldtska   stipendii-inrättiiiiigeii    i    BohasUn.    1.     Om 

Huitfeldt«ka   testamentet   och   Carl  XI:8  reduktion,  af  A.  Hörlin,     62 
sid.     Sthlm.     Pr.  76  öre. 

o86«  Olof  Dalin.  Hans  lif  och  gerning.  Litteraturhistorink  Afhandling  af 
Kari  Johan  Warhurg,  fil.  dr.,  bibliotekarie  vid  Göteborgs  museam.  Skrift 
som  vunnit  stora  priset  1882.     6  opag.  +  482  sid. 

Utg.  o9:de  delen  af  "Svenska  Akademiens  Handlingar*.  Sthlm, 
Kongl.  Boktryckeriet. 

Se  nedan:  »Recensioner-'  643. 

587.  Ur  Carl  Magnas  BydqTists  sjelfbiograH.    (Aftryck  ur  Kya  Dagligt 

Allehanda).     I,  1-32.  II.  1—70.     Sthlm. 
Tryckt  i  60  ex. 

o88«  Min  Historias  Historia.  Autobiografisk  uppsats  af  Anders  IVyxeU, 
Försedd  med  upplysningar  och  utgifvcn  af  E.  A.  Frvxell.  Med  portiitt 
och  bild  af  Fryxells  grafvård.  192  sid.  +  Företal.  Sthlm,  Seligmann. 
Pr.  2,60. 

589.  Slägtcn  Cronstrand.    Uenealogiska^anteckningar  af  Otto  BerfgtrSm. 
33  sid.     Sthlm,  Centraltryckeriet.     Pr.  2  kr. 

Upplagan  200  ex. 

590.  Munthe-Sligten  frän  medlet  af  1000-talet  till  nftrvarande  Ud. 

Historiska  och  gencalogiska  anteckningar,  under  medverkan  af  premier- 
löjtn.inten  vid  norska  ing.  brigaden  Hartwig  Munthe  och  phil.  kandi- 
daten  Åke  W:son  Munthe  samlade  och  utgifne  af  Ludvig  W:9on  Mun' 
thc,  kapten  vid  Eongl.  Fortifikationen.  312  sid.  jemte  en  vapenplanach. 
Hborg.     Pr.  6  kr. 

591.  Några  Anteckningar  om  Adliga  Ätten  Silfrerstolpe.  Förord, 
innehåll,  stamtafla,  472  +16  littererade  +23  +  3  opag.  sid.  (Tillägg 
och  rättelser).    Sthlm,  Ccntraltryckeriet.    (Klemmings  Antiqv.)    Pr.  SO  \i. 

Litograficrad  titel  i  guld-  silfver-  och  färgtryck.    Upplagan  160  ex. 

592.  Göteborgs  Stifts  Herdaminne  nr  kyrkan  och  skolan.  Efter 
mestadels  otryckta  källor  sammanfördt  af  C.  H'.  Skarttedt.  Femt-e 
Häftet:    (Se  N.  78,  191  och  344).    Sid.  791— 982.    Lund.  Ohlsson.    Pr.  2  kr. 

598.  Anteckningar  om  Sveriges  Jordbrnksnttring  i  16  seklet.    (Med 

Bilagor),  Af  H.  FarMell.  Utg.  sid.  1— IV  +  1—122  ^  1—236  i  29  delen 
af  «K.  Vitterhcts-.  Historie-  och  Antikvitets-Akademiens  Handlingar.» 
Se  nedan  NKecensioncr  •  622. 

594.  Alingsås  manufakturverk.  Ett  bidrag  till  den  svenska  industriens 
historia  under  frihetstiden.  Af  H.  H.  Stråle.  l'X  +  340  sid.  jemte  2 
porträtt  (Jon.  Alström  och  Patrik  Alströmer).  Sthlm.  Haeggström.  Pr. 
8  kronor. 

o95«  Om  Mått  och  Vigt  i  Sverige ;  Historisk  Finmställning  af  Ludvig  B. 
Falkman,  f.  cl.  generaldirektör  och  chef  för  landtmätcriet  och  Juste- 
ringsväsendet i  riket.  Första  Delen  :  Den  äldsta  tiden  till  och  med  är 
1606.     XXT  T  466  sid.     Sthlm.     Förf.     l*r.  H  kr. 

596.  Jemtlands  kyrkliga  stiillning  fOre  föreningen  med  Sverige  1645. 

Af  Ma^nm  y ord  »t  rom.     83  sid.     Hernösand. 
Se  nedan:  »Recensioner»  641. 

597.  Bidrag  till  Södermanlands  äldre  knlturhistoria.  På  up))drag  af 
Södermanlands  fornminnesförening  utgifna  af  H.  Äminson.  V.  (Se  N. 
207.  334  och  472).  112  sid.  +  Förord  samt  Titel  och  Innehåll  till  För- 
sta Bandet.  (Häftena  I— IVV  Sthlm.  Samson  a:  Wallin.  (Tr.  i  Streng- 
näs).     Pr.  2  kr. 

598.  Samlingar  till   Oöteborg^  historia.    Af   WVhrlm  lierq.    Andra— 

Åttonde    (8hit-)häftet.     (Se   N.   471).     Sid.  r»5— 412    +    48  (Itegistcr)    ^ 
Innehåll  och  Förteckning  öfver  figurerna.     Sthlm,  Beijer.     Pr.  10  kr. 
Häftena  2  och  3  trvckla   1883. 
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W9m  Noraskog*  Anteckningar  och  bidrag  till  Örebro  Lftns  Historia  och 
Topografi  af  Joh,  Johanåatm,  III.  Första  H&ftet.  (8e  N.  209  och  3S5). 
Förord  +  160  sid.    Sthim,  Norstedt.    Pr.  2  kr. 

MO.  Utdrag  ar  Åbo  DomkTrkaR  riikenskaper  1&5S— 1684.  Utgifna  af 
il.    HaMsen,    210  +  6  opng.   sid.  +  4   planscher.     Hfors,   Himelii   arfv. 

Utg.  N.  1  af :  »BidrasT  till  Åbo  Stads  Historia.  Utgifna  på  föran- 
staltande af  Bestyrclsen  för  Åbo  stads  historiska  Huseam». 

Till  håftet  höra  8  sidor  »Rättelser  och  upplysningar,»  efteråt  offent- 
liggjorda af  ut gif våren. 

601.  Tår  Styrelse  och  T&ra  landtdagar.  Återblick  på  Finlands  konsti- 
tationella  utveckling  under  de  sednaste  tjugu  åren.  Af  Edc.  Bergh. 
FörsU  Bandet.  1865—1867.  6  opag.  +  714  sid.  jemte  porträtt  af  K. 
Alexander  II.    Hfors,  Edlund.     Pc.  18  kr. 

M2.  Om  Flnlaiids  ständer^  deras  fSrhållaade  till  monarken   och 

ttll  folket.     Af  Hermanåon.     Hforn. 
Se  nedan:  MReoensionerM  644. 

008.  Englands  historia  i  adertonde  Århundradet.   Af  William  Edvard 

HaHpoll  Lechey.  öfvers.  af  O.  W,  Älnnd.  (8e  N.  tfS,  213.  866  och 
475).  Haft.  20—22.  Sid.  561  -  565  +  VIII  af  Tredje,  och  272  sid.  af 
Fjerde  bandet.    Sthlm.  Fritse.     Pr.  1  kr.  häftet. 

004«  Enir^Iska  Folkets  Historia.  Af  John  Richard  Green,  Öfversätt- 
ning  af  Victor  Pfeiff.  1—8  haft.  288  sid.  Upo.,  Almqvist.  Pr.  90 
öre  häftet. 

OOi.  Nieeolb  MachiaYellis  Florentinska  Historia,    öfversätt  af  Rud. 

Afaelitié.    414  sid.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  5  kr. 
Se  nedan:  »Recensioner-  658. 

006.  Lettres  de  M.  de  Kageneck^  brigadier  des  gardes  du  oorps  an  baron 
AUtrÖmer,  conseiller  de  commerce  et  directenr  de  la  compagnie  des 
Indes  å  Gothcmbourg,  ntr  la  périodt  du  régne  de  Louis  XVI  de  1770  ä 
i784.  Affaires  Politiques  —  La  Cour  et  la  Ville  —  Moeurs  du  Temps. 
Pnbliées  avcc  une  Préface  par  L.  Léonzon  Le  f)ur.  XIII  -f  528  sid. 
Paris,  Oharpentier. 

607.  Franska  BeYolntlonen.  En  skildring  af  Tkoma*  Carlyle.  Öfversätt 
af  O,  W.  Alund.  I  Delen  317  sid..  II:  sid.  1-192  (=  6  Häften).  Sthlm. 
Seelig.    Pr.  1  kr.  häftet. 

608.  Nederlftndernas  frihetsstrid.  Historien  om  nederländska  republikens 
uppkomst.  Af  John  Lothrop  MotUy.  öfversättning  frän  engelskan  af 
Muard  Naehman.     456  +  VIII  sid.     Sthlm,  Bille.     Pr.  5  kr. 

609.  Om  verkställandet  af  Polens  andra  delning.  Af  Jordan  Änder»- 
mm.    96  sid.  4:o.    Linköping. 

Läroverksprogram. 
•10.  Ryska  konstitutions-projekt  år  1780  efter  svenska  fSrebilder. 

Af  U.  Bjarne.     Ute.  sid.  189-272  i  HiåtorUk  Tidskrift  1884. 

611.  Flavii  Josephi  historia  om  Jndames  krig  mot  romarne.  Redi- 
gerad af  3;  J.  Tkunhlad.  1  och  2  haft.  192  sid.  Sthlm.  Litteratur- 
föreningen.   (Tr.  i  Köping).    Pr.  1  kr.  häftet. 

618.  Jnlianns    Affftllini^eny    en  bild  från  den  döende  antiken.     Af  Jylius 
Centencall.     234  sid.     Sthlm,  Fritze.     Pr.  3.60. 
Se  nedan:  »Recensioner»  658. 

618.  Från  Europas  Hof,  dess  Furstehns  oeh  Aristokrati,  skildringar 
hemtadc  i  nya  specialverk  samt  svenska  och  utländska  arkiv  af  Arrid 
Ahnfelt.  Treilje  Bandet:  Karolina  af  Braunschwcig  och  Georg  IV,  Ett 
äktenskapsdrama  frnn  Britiska  hofvct.  jemte  memoarer  af  Ch.  Qreville  och 
H.  Grenlie  samt  lady  Bloomfield.  (Se  N.  466  och  506).  506  sid.  +  Innehåll. 
Se  nedan:  »Recensioner-  652. 

614.  Srenska  Flottans  historia.  Af  P.  O.  Bäckström.  X  +  513  sid. 
Sthlm,  Norstedt.     Pr.  6,50. 

Se  nedan:  >Reoen8ioner>  048. 
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015.  Allmän  Yerldghistorla  af  d:r  (J,  Webtr.  Tredje  svenska  upplagan 
af  d:r  O.  Sjögren.  Haft.  7-12.  II.  sid.  81—352,  III,  1—208.  Stblm. 
Bonuier.     Pr.  50  öre  häftet. 

Oltt.  Allmäu  Krigrshistoria.  Af  furst  y.  S.  Oalltzln.  Första  Afdelningen. 
Forntiden.  Femte  Delen.  Från  Augustus  till  det  Vestromerska  rikets 
undergång.  1.  Från  Streccius'  tyska  öf  versätt  ning  till  svenska  öfver- 
flyttatl  af  B.  U.  Wijkundcr.  (Se  N.  2()0).  Med  1  karta  och  6  plan- 
scher.    204  sid.     Sthlra.  M  il  itärlitteraturf ören  ingen.     Pr.  3  kr. 


Reoensioner. ' ) 

617.  8veu8kt  Diplomatarlum  från  och  med  är  1401.    Utg genom 

Carl    Silfcer»tolpe.     I,    4.     (Se    N.  624).     Recens.  i  Xardhl'  llery   tts84. 
N.  22,  sid.  178—180  af  K.  H.  K. 
018.  Sverges  Traktater  med  främmande  magter ....  utgifna  af  O.  S.  Il*jd' 
herij.     Andra  delen,  II.     (8e  N.  408).     Kecen.s.  i  W*tori»k  Tidskrift  1884, 
sid.  XXV-  XXVIII  af  Kiui. 

ttl9.  Drottning:  Margrrethe  og  Kalmarunionens  GrundliegrgrelKe.    Af 

Kr.  Erder.  (Se  N.  268  och  485).  Recens.  i  Litcrarisches  Centralblatf 
1884,  sid.  715—716  af  y.  o. 

620.  Sten  Sturen  strid  med^  konung  Hans.    Af  K  G.  Palmen.    (Se  N. 

412).  Recens.  i  Nordisk  Rvry  i&84,  N.  13.  sid.  402  406,  af  O.  A.  uch 
i  Hist4>rU(k  ndnkrift  1884,  sid.  LXIII     LXVIII  af  Ekd. 

621.  8cliwedl8clie  Gescliiclite  im  Zeitalter  der  Reformation.    Von  D:r 

Jul'nM  Wvidllng.  (Se  N.  137,  372  och  487).  Recens.  i  Reriu-  HhtariqHt 
1884f  Noc. — Béc.  af  Beanroi». 

622.  Sverige  1571.     Försök  till  en  administrativ-statistisk  beskrifning 

Af  Hans  Forssell,  (Se  N.  415).  Recens.  (jemte  samme  förf:s  »Anteck- 
ningar om  Sveriges  Jordbruksnäring  i  sextonde  seklet-)  i  Lrttcrstedtska 
Tidskriften  1884,  sid.  306—319  af  P.  E.  Bergfalk,  och  i  Hhtorisk  Tid- 
skrift 1884,  sid.  I— IV  af  J. 

628.  Hertig  Karls  oeli  svenska  riksrådets  samregering  I5t>4-1&96. 

Af   S.   J.    Boethivs.     (I    Historisk    Tidskrift    1884).     Recens.   i  Nordisk 

It^vg  ld84,  N.  17,  sid.  3—6  af  J.  Fr.  X. 
624.  Fältt&get  i  Östergötland   år  1598.    Af  L.  G.  Tidamlvr.    (Se  N. 

419).     Recens.  i  Ui^orisk  Tidskrift  18s4,  sid.   XVII— XVIII  af  S.J,B. 
626.  Sigismnnds    svenska    resor.     Af    Harald    Hjämr..     (Se  N.   642). 

Recens.  i  Nordisk  Revy  1884.  N.  15.  sid.  456—457  af  ./.  Fr.  N.,  i  Hi- 
storisk Tidskrift  1884,  sid.  XLIX— LII  af  S~gli,  och  i  Fifisk  Tidskrift 
18tf4,  sjuttonde  bandet  sid.  234-236  af  M.  G.  Se  hg  bergson. 


^)  Utom  här  särskildt  upptagna  receD»ioDer  tinnnä  BÖdatm.  bvilka  omfatta  flera 
ftammanförda  arbeten,  såsom :  Teenne  Gustavianer  (Ehrenstrbm  «jch  Armfelt)  af  åf.  G. 
Schpbergson  i  Finsk  Tid$krift  4884,  sextonde  bandHt,  sid.  3ö7— 87«;  Samma  arbeten  (Ehreu- 
ström  och  Armfelt)  I  Lettmstfätska  Tidskriften  188i,  sid.  52—60  af  T.  Siirf  och  i  A>  Svensk 
Tithkfifl  4884,  sid.  397 — 41»J  af  Edvard  JAdfoist;  Svenska  Akademit^ns  tutndliiKjar.  åc\  bH — CO 
I  .Vy  Sreusk  Tidskrift  4884  af  Kdrard  Lid  fors»;  Meddelanden  från  Rik.Hirkitft,  K.  Jiiblio- 
tekets  Handlingar,  Å/eddeianden  från  National-MuseHm,  K.  V itterhHs- Akademien»  månadsblad 
i  Letlerstedtska  Tidskriften  4884,  sid.  «(J<i— «71  af  AV«/  Teqnir;  Öfversigt  af  yurtfes  historiska 
litteratur  aren  488^—1883  af  rnt/car  MeUen,  i  Historisk  Tidskrift  4884,  .^id'.  XXXV— XLVlll ; 
Urkunds-  och  textpnblikationer,  i  Historisk  Tidskrift  1884,  sid.  Cl— riV  af  //.  och  lleala 
riktningar  i  ilen  aamla  skolan  (om  skolväseudet)  i  Finsk  Tidskrift  4884,  bjuttoudi*  bandet, 
sid.  401  —  421  ui   M.  C.  Sefipberyson. 
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626.  Christine  von  Schweden  in  Tirol.  Von  Arnold  Buston,  (Se  N.  549). 
Becens.  i  NordUk  Becy  1884,  N.  18,  sid.  42—43  af  £.  M.  och  i  Lite- 
rariåche»  Centralblntt  1884,  sid.  1417  af  D.  Sch. 

§S3,  Urkunden  und  Aetenstiicke  zur  Geschichte  des  Kurfdrsten  Frie- 
derieh  Wilhelm  von  Branden bnrgr.  8  Band.  Herausgegeben  von 
Dr.  B.  Erdmannsdörffer.  (Se  N.  561).  Becens.  i  Literaritoheå  Cen- 
trablatt  1884,  sid.  1741  af  K.  L, 

628.  Néirociations  de  monsienr  le  oomte  D^Araux publiées  par  J. 

A.  Wijnne,  III,  2.  (Se  N.  400,  431  och  618).  ISL^o^nB.  i  Hi^oritk  Tiditknft 
1884,  sid.  XXXI— XXXII,  och  i  Sybels  Historische  Zeittchift  1884,  62 
Band.  sid.  162—165  af  Heigel. 

629.  Nils  Bielfce  och  det  svenska  kaTalleriet  1674—1679.  Af  Per 
Sondén,  (Se  N.  430).  Becens.  i  A'.  Krigt- Vetenskap»- Akademient  Tid- 
åkrift  1834,  sid.  26-32  af  G.  B. 

680.  Försrarskriget  i  LifAand  1701  och  1702.    Af  Otto  ftfögren.  (Se  N. 

436).  Becens.  i  K.  Krigs- VetenskajtH- Akademiens  Tidskrift  1884,  sid. 
173—179    af    O.    B,  och  i  Ny  Svensk  Tidskrift  1884,  sid.  372—873  af 

681.  Yin^t  années  de  republique  parlementaire  au  dixseptlénie  siéele. 

Jean  de  Witt Par  A.  Leférre  Pontalis.     (Se  N.  666).    Becens.  i 

Historisk  Tu/skrift  1884,  sid.  LXXXVII— C  af  Claes  Annerstedt  och  i 
Literarisches  Centralblatt  1884,  sid.  1823—1824. 

682.  Minne  af  erkebiskopen  Erik  Benzelius  den  yn^re.    Af  Hans 

Forssell  (Se  N.  462  och  602).  Becens.  i  Historuk  Tidskrift  1884,  sid. 
XVIII— XXIV  af  C.  Annerstedt, 

688.  Ven  »Idre  GreT  BernstorlTs  ministerium  af  P.  Vedel (8e  N. 

308  a,  b,  och  498).  Becens.  i  Lite  rar  iscJies  Centralblatt  1884,  sid.  716 
—717  af  ;'.  o.  och  iSjhels  Historische  Zeitschrift  1884.  61  Band,  sid.  186 
187  af  B.  K. 
684.  Gustaf  Mauritz  Armfelt.  Af  £lt>f  Tegnér.  I.  (Se  N.  442).  Becens. 
i  Historisk  Tidskrift  1884,  sid.  VI— XIII  af  Th.  Wtstnn,  i  gordisk 
Revy  1884,  N.  16,  sid.  i9H  i^  496  &i  S.  J.  Boethius  och  i  Valeoja  1884,hiktt. 
5  och  12  af  G.  Gretenfelt. 

885.  Correspondence  oiBcielle  de  Sprengrtporten,    Par  Koskinen.  I  N. 

46  k.  46  af  Berue  Critique  1884. 
•86.  Yalda  Skrifter  af  Hans  Järta.     Utgifna  af  H.  Forssell.     (Se  N.  349 
och    478).     Becens.   i  Letterstedtska  Tidskriften  1884,  sid.  43—62  af  C. 
F.  B. 

887.  Statsrådet  Johan  Albert  Ehrenströms  efterlemnade  historiska 

anteekningar,  utgifna  af  S.  J.  Boéthins.  (Se  N.  316  och  460).  liecens. 
i  Historisk  Tidskrift  1884,  sid.  LII— LXI  af  Elof  Tegnér 

888.  Meddelanden  från  Svenska  Riksarchivet  utgifna  af  Carl  Gvstaf 

Malmström.     VIII,     (Se    N.    674).     Becens.    i    Historisk  lidskrift  1884, 
sid.  LXII— LXIII. 
888.  Svensk  Boktryckeri-Historia  1483-1883 ....  af  O.  E.  KUmming 

och  J,  G.  Aordin.  I.  (Se  N.  479).  Becens.  i  Finsk  Tidskrift  1884, 
Sextonde  bandet,  »id.  149—150  af  W.  C,  och  i  Letterstedtska  Tid»^ 
skriften  1884.  sid.  67  —70  af  Hans  Uildebrand. 

840.  F8rs9k  till  svenska  Tidningspressens  Historia.  I.  Af  Emil  Key. 

(Se  N.  480  och  603).  Becens.  i  Finsk  Tidskrift  1884.  Sextonde  bandet, 
sid.  228—229  af   U'.  C. 

841.  Jemtlands  kyrkliga  ställningr  före  föreningen  med  Sverige  1648. 

Af  Magnus  Nordström.  (Se  N.  596).  Be<-ens.  i  Nordisk  Rery  1884, 
N.  23,  sid.  197—198.  af  ./.  Fr.  N.  och  i  Hiftorisk  Tidskrift  1884,  sid. 
LXXI— LXXIX  af  /..  Bygden. 
843.  Dånemarks  Beziehunsren  zn  Livland  vom  Terkauf  Estlands  bis 
zur  AuflfMung  des  Ordensstaats  (1346-1561).  Von  W.  Mollemp. 
Cbersetzt  von  W.  Kub*»!?.  171  sid.  Berlin.  Becens.  i  Nordisk  Beim 
1884,  y.  22,  sid.  176— 17«  af  J.  Fr.  N.  och  i  Literarisches  CentnUh' 
1884,  sid.  1447  af  D.  S//. 
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645.  Olof  Dalin.  Af  Karl  Johan  Warhnrff.  (Se  N.  686).  ReoenB.  i  JVbr- 
dijtk  Kevy  18S4,  N.  19  sid.  71—73  af  låak  Fehr,  och  i  LettertiedtsU 
ruhkriften  Wt^4.  md.  668—676  af  O.  Fntnck. 

644.  Om   FinUnds  ständer,  deras  fSrkållande  till  monarfceB  oeh 

till    folket.     Af    HermaMttm.    (8e   N.    6()2).     Recens.  i  Nvrdiåk  Bety 

1H84,  N.  19.  Bid.  66  -68  af  K.   H.  B. 

646.  ConsiHtorii  academici  Tid  Åbo  unirersitet  äldre  protokoller. 

(Sc  N.  469  och  1681).  Recens.  i  Xorditk  Rery  1884,  V,  9,  sid.  881— 
282  af  E.  Lpt,  och  i  3>  Stenek  TiéUkrift  1884,  sid.  564—677  af  Emgéne 
Jjewenhaupt. 

646.  Meddelanden  från  Kongl.  Krigsarkiret.  I.  (8e  N.  676).  Reoens 
i  A'.  KrigS'Veten»knp$- Akademien»  Ttdikrlft  1884,  sid.  897  - 402  af  (7.  ^ 

647.  öfversif^  af  Finlands  StatsarklTS  uppkomst,  tillräxt  oeh  nir- 
varande  organisation.  Af  Ji.  Haiuen.  (Se  N.  467).  Recens.  i  liUi$k 
Tidskrift  1884,  sextonde  bandet,  sid.  469—460  af  C.  G-,  K, 

648.  Svenska  Flottans  historia.    Af  P.    O.  Bäckström.    (Ke  N.  614). 

Recens.   i   Xy  tSrenMk  Tidfkrift  1884,  sid.  609—612  ^t  Carl  Sprinckom, 

649.  Of  versiirt  af  de  Enropeiska  statemas  politiska  Historia  iimder 
de  sista  tjngn  åren.  Af  P.  o.  Bäekxtrim,  (Se  N.  864).  Recens.  i 
Ny  Sranåk  Tidskrift  1884,  sid.  376  af  —/.—». 

650.  Nordmend  og  llanske  i   Bnsland  i  det  attende  Aarhnndredc. 

Af  L.  Daa€.  (I  norsk  Hist.  Tidskr.  1884).  (Se  N.  620).  Receni  t 
Nordisk  Rery  1884,  N.  20,  sid.  101—108  af  7/—*. 

651.  Ur  Syenska  Hofrets  och  Aristokratiens  lif.  Skildringar,  samlade 
af  Arvid  Ahnfrlt,  VII.  (Se  N.  346  och  606).  Recens.  i  Finsk  Tidskrift 
18H4,  Sjuttonde  bandet,  sid.  228— 2.S0  af  ?. 

652.  Från  Europas  Hof,  dess  Fnrstehus  oeh  Aristokrati.  Skildringar 
hemtade  i  nya  siHicittlverk  ....  af  Årrid  Ähnfelt.  III.  (Se  N.  618). 
IteccuH.  i  Finxk  Tidskri/t  1884.  Sjuttonde  bandet,  sid,  469—460  af  W. 
C.  Samma  verk.  I.  Recens.  i  Ny  Svensk  Tidskrift  1884,  sid.  873 — 876 
af      /. — n. 

653.  Niecolb  MaehiaTellls  Florentinska  Historia.  Öfversatt  af  R^. 
AfzcVnu.  (Se  N.  606).  Keccns.  i  Finsk  Tidskrift  1884.  Sjuttonde 
})andet,  sid.  462-40.3  af  U'.  B. 

654.  Sliegrtskabsforbindelser   mellem  dansk  og  srensk  adel  i  tiden 

fSr  Kalmarnnionen  af  Kr.  Enler.  (Ur  dansk  Personalhist.  Tidskrift 
III,  sid.  18—39).  Recens.  i  Historisk  Tidskrift  1884.  sid.  XXIX— XXXI 
af  A'.  //.  K. 

655.  Hanserecesse  von  1481—1476.  III.  Hearbeitet  von  Gastein  frkr  tm 
der  Ropp.     (Se  N.  130,  220  och  .H66):  samt 

656.  Hanserecesse  von  1477-1580.  Bcarbeitet  von  Dietrieh  Sehåfer,  (8e  N. 
131,  221,  307  och  486).  Recens.  i  Literarisches  Ccntralblatt  1884,  sid. 
813     816  af  F.   W. 

657.  Baltisches  Wnppenbnch.  Hcrnus^cgebcn  von  Carl  Arrid  ron  Kliny- 
spor.  Hthlm,  Beyer,  1882.  Recens.  i  Historisk  Tidskrift  1884,  sid.  IV— 
VI  af  ^rst— 

658.  Jnlianns  Affällingren  ....  Af  jHliim  Centern-all.  (Se  N.  612). 
Recens.  i  Historisk  Tidskrift  1884.  sid.  LXXX— LXXXV  af  Ä  F.  D.,  i 
Nordisk  Itecy  1884,  N.  22,  sid.  168-170  af  A.  M.  .4.  och  i  r^nsk  Tid- 
skrift 1884,  Sjuttonde  bandet,  sid.  382—383  af  M.  G.  Srhyhrn/noH. 
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Handskriftsamlingen  på  Bergshammar,  f.  n.  tillhörig  ryttmästa- 
ren  frih.  «/.  Q,  Säck,  utgöres  till  sin  kärna  af  slägten  Säcks  familje- 
och  gårds-arkiv,  men  har  genom  samma  slägts  förbindelser  med  andra 
adliga  ätter  äfven  kommit  att  omfatta  ett  betydligt  antal  bref  och 
andra  handlingar  ang.  vissa  stundom  mycket  framstående  medlemmar 
af  slägterna  Lillje,  Sparre,  Stenbock,  Bjelke,  Bååt  m.  fl.  Till  sam- 
lingen hör  äfven  ett  större  antal  pergamentsurkunder,  på  h vilka  en 
förteckning  särskildt  torde  komma  att  publiceras,  samt  åtskilliga  hand- 
skrifna  böcker,  litteraria  o.  dyl.  hvilka  endast  delvis  i  denna  förteck- 
ning upptagas.  En  kortfattad  katalog  har  förut  varit  tryckt  i  Handl. 
till  Skandinaviens  Historia,  del.   7. 

Föreliggande  förteckning  uppgjordes  sommaren  1883  af  numera 
docenten  doktor  J.  A.  Lager  mar  k,  hvilken  såsom  Hist.  Föreningens 
stipendiat  erhållit  benäget  tillträde  till  Bergshammars  arkiv,  och  offentlig- 
göres  i  öfrigt  blott  med  några  smärre  förkortningar  och  uteslutningar. 
Den  handskrifna  förteckningen  förvaras  på  Riksarkivet  och  tinnes  där 
tillgänglig.  I  afs.  på  arkivet  i  sin  helhet  hänvisas  till  Företalet  till 
-Darius,  Sorgespel  af  Isaac  A.  Börki^,  utg.  af  K.  F.  Karlsson.    Sthlm  1874. 


Handlingar  ordnade  efter  familjer. 


A.    Bref  och  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätten 

Säck. 

1)  Bref  och  handl.  ang.  Henrik  och  Wolter  von  Säck  samt  med- 
lemmar af  slägterna  Boldeck,  Blanckfeld,  v.  Wale  m.  fl.  på  15- 
och  1600-talet. 

2)  Bref  och  handlingar  ang.  öfverste  Otto  von  Säck. 

a)  Kongl.  bref,  pass,  fullmakter,  instruktioner  och  förlänings- 
bref  1615 — 1648  jämte  ett  bref  från  pfalzgrefven  Karl 
Gustaf,  dat.  den  28  aug.   1652. 

b)  Ambetsbref  och  enskilda  bref,  mest  ang.  gods  och  för! anin- 
gar i  Estland  och  Lifland. 

c)  Otto  von  Säcks  »titulatur-,  formulär-  och  kopiebok».  Defekt. 
Därjämte  finnas  flera  kopior  af  bref  och  handlingar  samt 
brefkoncept,  synnerligast  från  den  tid  han  var  ståthållare  i 
Eiga. 

d)  Bref  till  Karin  Mecks  och  Kristina  Warenstedt. 

e)  Åtskilliga  bref  och  handlingar  ang.  medlemmar  af  slägterna 
Mecks  och  Gyllenhorn  på  15-  och  1600-talet. 

3)  Bref  och  handlingar  ang.  Johan  Säck.     Innehållet  obetydligt. 

4)  Bref  •  och  handlingar  ang.  landshöfding  Karl  Filip  Säck.  Där- 
ibland märkas: 

a)  14  bref  och  fullmakter  från  Kari  X  1650—59. 

b)  Bref  och  handl.  ang.  Karl  Filip  Säcks  husfru,  Kristina  Posse, 
hennes  föräldrar  (Krister  Posse  och  Kristina  Sparre),  vice 
presidenten  H.  G.  Falkenberg  (förmyndare  för  Karl  Filip 
Säcks  barn)  samt  presidenten  Ernst  Johan  Creutz,  gift  med 
Kristina  Posse  i  hennes  andra  gifte. 

o)  Bref  och  handlingar  ang.  öfverstelöjtnant  Karl  Filip  Säck. 
Däribland  märkas: ♦». 

a)  Kongl.  fullmakter. 

b)  Åtskilliga  bref  och  andra  handlingar  ang.  lifregementet  till 
häst  1695—98. 

c)  »Testamentsskriftcr  af  öfverstelöjtnant  Karl  Filip  Säck  och 
Kristina    Beata    Lillje  samt  hennes  senare  nian  Erik  Sparre.» 

(i)      Bref  och  handlingar  ang.   kanslirådet  Johan   Gabriel  Säck. 
a)  Kongl.  fullmakter  och  pass. 
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b)  En  konceptbok  af  J.  G.  Säck  från  och  med  den  10  febr. — 
6  okt.   1725. 

c)  Journal  vid  riksdagen  1726—27,  OOVo  W.  fol.  Utan  tvifvel 
författad  af  J.  G.  Säck. 

d)  J.  G.  Säcks  »brefregistratur»  år  1729. 

e)  wKopiebok  af  kanslirådet  baron  Säcks  korrespondens  åren  1730 
och  1731.» 

/)  »Inbundne    konceptbref   af   baron    Säck    och    grefvinnan   (Eva 

Bjelke)  för  åren   1732—1734.» 
g)  Avanceraentslistor  från  och  med  1726  till  1741  års  början  af 

J.  G.  Säck. 
h)  Flera    bundtar    bref  och   räkningar  ang.  grefvinnan  Eva  Säck, 

f.    Bjelke.     Däribland    finnas    många    bref   från    J.    G.    Säck 

1723—1749. 

7)  Bref  och  handlingar  ang.  Hedvig  Elisabeth  Säck. 

Bland  dessa  märkas  brefven  från  hennes  man,  senatom  i  Rom 
grefve  Nils  Bjelke  (1736—58),  svärfadern  Karl  Gustaf  Bjelke 
och  Eva  Bjelke. 

8)  Bref  till  hofmarskalken  Karl  Filip  Säck. 

a)  Kongl.  fullmakter. 

b)  36  bref  från  sonen,  öfveradj  utan  ten  Johan  Gabriel  Säck,  under 
riksdagen  1789.     Ej  utan  intresse. 

c)  Bref  från  densamme  till  hofmarskalken  Säck  och  till  grefve 
Tage  Thott  1788  (28  maj-  -9  sept.).  De  flesta  daterade  i 
Helsingfors  och  Lovisa. 

9)  Åtskilliga  fullmakter  för  öfveradjutanten  Johan  Gabriel  Saek. 
10)  Diverse    egendoms-,    reduktions-    och   slägthandlingar.     Häraf  må 
anföras: 

a)  Sackisk  kopiebok  1544 — 1713,  214  s.  fol.  utom  registret. 

b)  Reduktionshandlingar  ang.  medlemmar  af  ätten  Säck,  såsom 
uträkning  på  fjärdeparten  af  donerade  gods,  bref  från  reduk- 
tionskommissionen, jordeböcker. 

c)  En  mängd  gårdsräkningar  och  inventarieförteckningar  vid 
Hackstad,  Penningby,  Bergshammar,  Lindholm,  Gäddeholm, 
Norsholm,  Bystad,  Skälby  m.  fl.  gårdar  under  16-  och  1700- 
talen. 

d)  Arfskiften,  bouppteckningar,  kassaräkningar  m.  m. 

B.  Bref  ooh  handlingar  ang.  medlemmar  af  ätten  LiUJe. 

1)  Bref  från  Karl  IX  till  skeppskaptenen  Gustaf  Lillje  att  med 
skeppet  »Scipion»  begifva  sig  till  det  rigiska  farvattnet  för  att 
hindra    all    tillförsel   till   Riga.     Väsby  gård  den  28  mars  1602. 

2)  Bref  och  handlingar  angående  riksrådet  m.  m.  grefve  Å.vel  Lilljr. 
Däribland  märkas: 

a)  Kongl.  bref,  fullmakter  och  instruktioner  1652 — 1662. 

b)  3  bref  från  krigskoll.   1654  och   1662. 

c)  Bref  från  Lennart  Torstensson.    »Lossweigk»  den  27  nov.  1643. 
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d)  3  bref  från  Karl  Gustaf  Wrangel,  dat.  Wolgast  1649  och  1652. 

e)  Flera  bref  från  fältmarskalken  Robert  Douglas  för  åtskilliga 
år,  de  flesta  från  1650-talet.  Angå  hufvudsakligeu  enskilda 
affärer. 

.  /)  Diverse    bref    och    handlingar  angående  tillståndet  i  Pommern 
under    den    tid    Axel   Lillje   var  guvernör  och  generalguvernör 
därstädes. 
g)  Bref  till  Kristina  Mörner  (Axel  Lilljes  hustru). 

3)  Bref  till  landshöfding  Axel  Lillje,  ryttmästare  Leonard  Lillje  m. 
fl.  af  Lillje-slägten.  Däribland  märkas  kongl.  fullmakter  för 
Leonard  Lillje  den  10  mars  och  30  aug.  1655  samt  Karl  XLs 
svar,  dat.  den  27  juni  1695,  på  en  supplik  af  Märta  Sparre. 

4)  d)  Halmstads,    Varbergs    och    Laholms   »Archlie-Inventariem   den 

19  juli  1655. 
h)  Förslag    på   10  kompanier  af  den  extra  ordinarie  garnisonen  i 
Kalmar  den  27  juni  1657. 

c)  Rulla  på  öfverste  Håkan  Nilsson  Skyttes  regemente.  Kalmar 
den  3  juli  1657. 

d)  Handl.  ang.  Gustaf  Cruus  regemente  (=  Kalmar  läns  knektar) 
samt  rullor  på  åtskilliga  kompanier  däraf  1657 — 59. 

5)  Egendomshandlingar,  räkningar  m.  m. 

a)  En  kopiebok,  som  tillhört  Lillje-slägten.     Defekt. 
h)  Förslag   på  riksrådet  Axel  Lilljes  ränta  och  andra  inkomster  i 
Sverige  1644  och  1645. 

c)  Räkenskaper  ang.  grefskapet  Lilljenborg  samt  friherreskapet 
Kydes  och  godset  Blumenhof. 

d)  Räkning  på  uppbörd  och  leverering  af  grefve  Königsmarks 
grefskap  Vestervik,  Tjust  och  Stegeholm  1651,  förteckning  på 
därvarande  ödeshemman,  förslag  på  lilla  tullen  i  Vestervik  1651 
m.  m. 

e)  Flera  handl.  ang.  gods  i  Pommern:  Loitz,  Leuchwitz,  Zabel- 
storflf  (1640  och  'l650-talen). 

f)  Leonard  Lilljes  och  Märta  Sparres  jordeböcker  1677. 

g)  Åtskilliga  reduktionshandlingar:  uträkning  på  fjärdeparten  af 
donerade  gods  etc. 

h)  »Åtskilliga    bref,   attester   och   reverser,  angå  grefl.  Lilljeska  fa- 
miljen».    Däribland    finnes:    »Här    wiliom    wi    sighia    aflf    S:ta 
Birgitta   släkt  swaa  mykit  som  wi  witom  —  —  —  —  —  — 

—  —  —  widh  graff"  henna». 
Gammal  handskrift. 

C.    Bref  ooh  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätten 

Sparre. 

1 )  Bref  och  liandlingar  angående  riksrådet  och  öfverståthållaren  m.  m. 
Axel  Sparre. 

a)  En  mängd  kongl.  bref,  fullmakter,  memorial  och  instruk- 
tioner   jämte    bref    från    åtskilliga    myndigheter    1645 — 1679. 
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Flera  bref  äro  från  pfalzgrefven  Karl  Gustaf  1650—1663  och 
angå  gotländska  förhållanden. 

b)  Pass  af  kurfursten  af  Brandenburg  for  kammarherren  Axel 
Sparre.     Königsberg  den  20  mars  1645. 

c)  Karl  XLs  öppna  bref  för  Axel  Sparres  enka  Beata  Stenbock, 
dat.  hufvudqvarteret  Ljungby  den  30  juni  1679. 

d)  Karl  XLs  resolutioner  för  Beata  Stenbock,  dat.  den  18  juni 
1689  (egenh.)  och  den  15  dec.  1692. 

e)  Enkedrottning  Hedvig  Eleonoras  bref  på  frihet  från  dagsverken 
och  utlagor  å  hemmanet  Kungsö  i  Vestermo  socken  för  Beata 
Stenbock.     Stockholm  den  5  dec.   1703  och  12  febr.  1709. 

f)  Han  dl.  rörande  Gotland  under  landshöfding  Axel  Sparres  tjenste- 
tid.  Däraf  märkas:  1)  memorialer  och  instruktioner  af  pfalz- 
grefven  Karl  Gustaf  ang.  Gotlands  styrelse,  2)  stater  för  Got- 
land 1651 — 1653,  3)  räkningar  ang.  ordinarie  och  extra  ordi- 
narie räntorna,  lilla  tullen  och  accisen  m.  m. 

g)  1)  Riksjägeristater  1658,  1661 — 1663,  2)  lista  på  parker  och 
allmänna  skogar  i  Vestergötland  1658  jämte  afskrifter  af  dylika 
för  1624  och  1643,  3)  räkningar  med  landtjägaren  Henrik 
Zemell  på  »all  fallen  saköre»  i  Östergötland  1652,  1657—1665. 
Bland  dessa  handl.  finnes  äfven  ett  bref  från  Kristian  IV  i 
Danmark  till  Berent  Henrichson,  att  han  skulle  noga  vaka 
öfver,  att  ej  något  villebråd  skötes  på  Bornholm.  Fredriksborg 
den  15  sept.  1647. 

h)  Handl.  ang.  Axel  Sparre  såsom  öfverståthållare : 

1)  Stockholms  stads  kämnarekammars  resolution  den  23  aug. 
1667  ang.  jungfru  Katarina  Isabella  Gillies,  som  blifvit 
anklagad  för  »excess  i  klädedrägt». 

2)  1667  års  äm betstaxor  (för  skräddare,  sadelmakare,  skinnare 
etc). 

3)  Uppgift  på  styrkan  af  16  komp.  af  Stockholms  borgerskap, 
mönstrade  den  23  och  25  juni  1668  (2,380  man,  däraf 
135  beridne). 

4)  Förslag  på  staden  Stockholms  inkomster  1668  och  1669. 
(86,202  och  85,507  d:r  s:mt  respektive). 

5)  Suppliker  af  borgmästare  och  råd,  handl.  ang.  pråmq varnar 
i  Norrström  m.  m. 

t)  Redogörelse  för  Hjälmare  slussverks  kostnad  från  första  be- 
gynnelsen, dat.  den  27  juni  1667  och  upprättad  af  särskilda 
af  kammarkoll.  därtill  förordnade  personer. 

k)  Liqvidationer  och  räkningar  med  kronan. 

/)  Axel  Sparres  och  Beata  Stenbocks  konceptbok  1679. 
m)  Axel  Sparres  testamente. 

n)  Memorial  af  Beata  Stenbock  för  sonen  Erik  Sparre.  Sundby 
den   14  maj  1681. 

2)  Handlingar  och  bref  rörande  kanslipresidenten  och  fältmarskalken 
m.  m.  Erik  /Sparre. 
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a)  Kongl.  bref,  fullmakter,  instruktioner,  kreditiv  m.  m.  Dessutom 
finnas  många  afskrifter  af  kongl.  bref  och  fullmakter  m.  m. 

d)  Bref  från  Ulrika  Eleonora  till  grefvinnan  Kristina  Beata  Lillje 
(Sparres  husfru)  den  11  april  1713,  21  januari  1714  och  21 
januari  1717.    De   båda  första  äro  helt  och  hållet  egenhändiga. 

c)  Ulrika  Eleonoras  öppna  order  for  öfverste  Grubb  att  vara  riks- 
rådet Erik  Sparre  följaktig  på  hans  resor.  Dat.  den  29  sept. 
1719. 

d)  2  bref  från  arfprinsen  Fredrik  af  Hessen-Kassel,  det  ena  odat., 
det  andra  dat.  den  18  januari  1718. 

e)  Bref  från  kon.  Stanislaus.     Strassburg  den  3  sept.  1725. 

/)  Bref   från   Carolus  Fredericus.     Petersburg  den  16  aug.  1725. 

g)  Pass  for  Sparre  och  hans  familj,  utfårdadt  af  Georg  I  i  Eng- 
land den  17  juni  1717. 

h)  Sparres  fullmakter  i  fransk  tjenst  jämte  hans  korrespondens 
med  åtskilliga  fransmän. 

O  Bref  från  rådet  den  26  mars,  11  och  25  april  1712. 

k)  Rådets  resolutioner  den  30  juli  och  12  sept.  1713  på  Kri- 
stina Beata  Lilljes  suppliker. 

/)  Bref  från  Kari  Piper  den  4  febr.  1705. 

m)  Bref  från  öfverstelöjtnaut  O.  V.  Lydinghjelm  den  26  sept.,  6 
och  27  okt.  1718. 

n)  12  bref  från  lagman  Th.  Fehman  den  21  maj— 23  dec.  1718. 

o)  Bref  från  högste  ombudsmannen  A.  Leyonstedt  den  14  aug. 
1716  och  19  nov.  1718. 

p)  Bref  från  generalmajor  von  Essen  den  25  okt.  och  1  nov. 
1718. 

q)  Riksrådet  m.  m.  grefve  Mauritz  Vellingks  bref,  dat.  Stockholm 
den  5  april  1725,  samt  koncept  till  svar. 

r)  »Papper  angående  gref  Erik  Sparres  ambassade».  Innehåller: 
»Instructions  du  Roy  pour  mon  amb.e  en  France  en  1714, 
signez  a  Stralsund,  et  ma  soumise  relation  a  S.  M:té  en  1717, 
remise  en  ses  mains  a  Lund  en  Schonen  en  Decemb.»  (Sparres 
egenh.  anteckning),  samt  åtskilliga  afskrifter. 

s)  »Handlingar  rörande  riksrådet  gref  Erik  Sparres  fordran  för 
dess  utrikes  beställningar*)  1715 — 1720. 

t)  Diverse  koncept  till  memorial  och  bref  1719. 

u)  Räkningar  angående  franska  subsidiemedel  samt  qvittenser  å 
penningar,  som  Sparre  däraf  lämnat  landtgrefven  af  Hessen- 
Kassel,  general  Karl  Gustaf  Diicher  och  riksrådet  m.  m.  Mau- 
ritz Vellingk. 

v)  Kammarrevisionens  observationer  uti  Sparres  räkningar  ang.  de 
franska  subsidierna  1715,  1716  och  1717  (dat.  Stockholm  den 
6  dec.  1720),  Sparres  förklaring  däröfver  och  kammarrevisio- 
nens slutliga  resolution  den   18  okt.   1721. 

x)  Kopia  af  Sparres  bref  till  Karl  XII,  dat.  Karlstad  den  21  okt. 
1718. 
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tj)  Sparres  brefväxling  med  sin  fru,  Kristina  Beata  Lillje,  1710 
(några  från  1709),   1714—1720,  ej  utan  historiskt  intresse. 

z)  Sparres  koncept  till  ansökan  om  afsked  från  kanslipresident- 
ämbetet,  dat.  den  19  maj   1719. 

å)  »Korta  påminnelser  vid  min  k.  sons,  grefve  Axel  Wred-Sparre 
resa  till  utrikes  orter  att  fortsättja  sina  studier.»  Af  Erik 
Sparre. 

(i)  Handl.  ang.  Sundby  skola,  upprättad  af  Erik  Sparre  och  Kri- 
stina Beata  Lillje. 

3)  En    skämtsam   räkning   å   1650  dukater,  framlemnad  af  öfversten, 
sedermera  fältmarskalken  Axel  Sparre  till  Karl  XII. 

4)  Egendomshandlingar,  räkningar,  reduktionshandl.  m.  m. 

a)  Amund  Pederssons  räkenskaper  för  Margareta  och  Klara  Axels- 
döttrar (Natt  och  Dag)  1616—1624,  för  Karl  Erikssons 
Sparres  gods  i  Vestergötland  och  Östergötland  1619 — 1622. 

b)  Jordebok  på  Karl  Sparres  gods,  som  han  fått  med  sin  husfru. 
Stockholm  den  21  sept.  1630. 

e)  Jordeskifte  mellan  Karl  Sparres  barn  (den  30  juni  1637)  och 
Erik  Sparres  (den  20  nov.  1635). 

d)  Förteckning  på  årlig  ränta  i  Holmedal  m.  fl.  socknar  i  Värm- 
land.    Dat.  den  10  juli  1652. 

e)  Jordebok  och  räkningar  ang.  Sundby  gård  och  underliggande 
gods  från  början  af  1700-talet. 

/)  Flera  bref  från  reduktionskommissionen  till  Axel  Sparres  arf- 
vingar  jämte  andra  reduktionshandlingar. 

g)  Rusttjenstlängder. 

//)  Erik  Sparres  brefväxling  och  räkningar  med  köpmän  och  ban- 
kirer i  utlandet. 

D.    Bref  ooh  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätten 

Bjelke. 

1)  Handlingar  rörande  fältmarskalken  Alls  Bjelke. 

a)  Relatio  historica  ang.  kongl.  mrts  till  Bjelke  afgångna  befall- 
ningar att  assistera  hertigen  af  Giistrow  och  dess  hus  samt  for- 
hjälpa  dess  svärson,  hertigen  af  Strelitz,  till  succession  af  samma 
hertigdöme  —  —  —  16  bl.  fol. 

b)  Handlingar  rörande  processen  mot  Bjelke  samt  Bjelkes  försvars- 
skrift, stäld  till  kongl.  hofrätten.     Kopia. 

t')  Handl.  ang.  en  fordran  af  100,000  riksdaler  af  hertigen  i 
Kurland,  ang.  fordringar  i  Frankrike  och  annorstädes. 

d)  Nils    Bjelkes    testamenten    och   disposition   af  sin  förmögenhet. 

e)  Karl  Gnstaf  Bjelkes  räkningar  öfver  faderns  seqvestrerade  egen- 
dom. 

o 

f)  Åtskilliga  dokument  och  ansökningar  ang.  skolan  vid  Tenstads 
kyrka. 

g)  Handlingar  ang.  Bjelke-grafven  vid  Tenstads  kyrka. 
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2)  Bref  och  handlingar  ang.  presidenten  m.  m.  Karl  Gustaf  Bjelke, 

a)  Flera  kongl.  bref,  fullmakter  och  pass  1705 — 1747. 

b)  Ett  bref  af  markgrefven  Karl  Filip  af  Brandenburg,  hvarigenom 
han  på  generalguvernören  i  Pommern  Nils  Bjelkes  anhållan 
upptager  i  sin  orden  sonen  Karl  Gustaf  Bjelke.  Sonnenburg 
den  24  febr.  1693.  —  Om  denna  sak  finnas  tvänne  bref  af 
raarkgrefvame  Albrekt  Fredrik  och  Karl  år  1722  jämte  åt- 
skilliga andra  bref  och  handlingar. 

c)  Kongl.  m:ts  riddarebref  för  Bjelke  såsom  serafimerriddare,  dat. 
den  14  april  1758.     Därjämte  tinnes  meritförteckning. 

d)  Flera  bref  från  konung  Stanislaus  1711 — 1725  jämte  åtskilliga 
koncept  af  Bjelke  till  svar  därå  samt  diverse  räknin8:ar  af  Bjelke 
för  konung  Stanislaus  räkning.     Af  obetydl.  innehåll. 

e)  »Åtskilliga  bref,  dokumenter  och  annotationer  m.  m.  ang.  polska 
hofvet    och    grefve   Karl   Gustaf  Bjelkes  generaladjutantsbeställ 
ning  hos  konung  Stanislaus»  (1711 — 1712). 

/)  Flera  bref  från  general  Tarlo,  dat.  Weisenbourg  1720.     Obet. 

y)  Lyckönskningsbref  till  Bjelkes  husfru  Brita  Horn  från  Ulrika 
Eleonora  (Vi  1715,  ^/^  1721),  drottning  Katarina  i  Polen 
(«  o  1712,  »%i  1714,  '--/j  1719)  och  konung  Stanislaus  moder 
(♦/,'  1715  och  Vt  1725;.     Egenhänd. 

h)  Bref  från  Ulrika  Eleonora  till  Ludvig  XV  i  Frankrike  och  till 
hertig  Filip  af  Orleans  (»ad  ducem  Aureliensem  Philippum»); 
båda  dat.  den   19  okt.   1719. 

?)  Bref  från  Kardinal  Dubois,  dat.  den  20  nov.  1720  och  23 
januari  1721.     Obet. 

k)  »Grefve  Karl  Gustaf  Bjelkes  korrespondens  med  åtskilliga  af 
herrar  riksens  råd.»  Att  märka:  17  bref  från  Arvid  Horn 
1720 — 1721  under  Bjelkes  beskickning  till  Frankrike  samt 
koncept  till  svar. 

/)  »Grefve  Erik  Sparres  bref.»  Bundten  innehåller  utom  flera 
bref  från  Sparre  till  Bjelke  (1719—1721)  bref  till  Bjelke  från 
De  Campredon  (1719 — 1721),  Gedda  och  Klinckowström 
(1709-1721),  J.  C.  von  Bahr  (1720),  De  Trautvetter  (1720;, 
Karl  Posse  (1720),  von  Höpken  (1720),  von  Kochen  (1720), 
P.  Adlerfelt  (1712,  1720  m.  fl.  år),  Preis  (1721),  Bassewitz 
(1724—1726)  m.  fl. 

m)  »Handlingar  rörande  Bjelkes  beskickning  till  Ludvig  XV»,  huf- 
vudsakligen  koncept  till  bref  till  Ulrika  Eleonora,  Fredrik  I 
ra.  fl.  (1719 — 1721),  jämte  diverse  afskriftcr  af  bref  från  dessa 
till  Bjelke. 

n)  »Atskillige  afkopierade  bref,  fredskonventioner  ra.  fl.  handlingar.» 
(Extrakter  och  kopior  af  bref  och  instruktioner  för  T.  G.  Bjelke, 
J.  Lilljenstedt,  Erik  Sparre,  Axel  Reenstjerna,  Peter  Adlerfelt, 
Anders  Skutenhjelm   m.  m.). 

o)  Bref  till  Bjelkes  fru,  Brita  Sofia  Horn.  Bland  dessa  märkas 
brefven  från  hennes  man  K.  G.  Bjelke  (1711)  1715  och  1716 
(ej    utan   intresse    för  fälttåget  i  Norge   1716),  bref  från   K.   G. 
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Ulfsparre,  dat.  Reval  den  29  okt.  1700  samt  från  Karl  Gustaf 
Creutz,  dat.  Moskwa  den  31  juli  1712. 

p)  Riksrådet  Ture  Gabriel  Bjelkes  bref  till  sin  broder  Karl  Gustaf 
Bjelke  åren  1706—1726,  1728—1739,  1745.     Af  intresse. 

q)  Bref  från  fältmarskalken  Nils  Bjelke  (1706—1716),  från  sonen, 
senatom  i  Rom,  Nils  Bjelke  (1722 — 1746),  sonhustrun  Hed- 
vig Elisabeth  Säck  (1726 — 1738),  systern  Anna  Kristina  Bjelke 
m.  fi.  af  Bjelkeslägten,  från  K.  G.  Sperling  och  Karin  Horn 
(1720—1721),  K.  G.  Mörner  (1706—1616)  m.  fl.,  mest  af 
privat  natur. 

r)  Bref  från  landssekreteraren  Johan  Melchior  Hyphoff  och  lands- 
kamreraren  Karl  Johan  Buschert.  De  flesta  från  1734,  1738 
och  1739,  med  koncept  till  svar. 

8)  UppbÖrdsskrifvaren  Johan  Bergmarcks  klagomål  och  process  mot 
landsh.  Bjelke  (Kammarrevissionens  dom  i  målet  är  dat.  den 
6  dec.   1736). 

t)  Handl.  ang.  kansli-  och  arrestbyggnadema  i  Gefle  m.  m.  ang. 
Bjelkes  landshöfdingeämbete. 

«)  »Bref bok»  (=  kopiebok)  januari  1708 — maj  1709. 

v)  Kopior,  koncept  och  anteckningar  1709,  1710,  1720,  1727. 

x)  Kopiebok  den  8  januari — 16  okt.  1720  samt  icke  inbundne 
kopior  den  18  okt.   1720—16  juni  1721. 

y)  Handl.  ang.  Karl  Gustaf  och  Ture  Gabriel  Bjelkes  »pretention 
och  fordran»  hos  hertigen  af  Mecklenburg — Schwerin. 

z)  »Atskillige  köpmäns  bref  för  diverse  år  samt  räkningar  och 
växlar.» 

å)  Grafskrift  öfver  riksrådet  Karl  Gustaf  Tessin,  författad  af  ho- 
nom själf. 

ä)  »Angående  kommissionen  öfver  1719  års  campagne.*» 

1)  Bref  och  order  från  Fredrik  I  ('V^  1724,  "/^  1725  samt 
ett  odateradt,  men  framkommet  till  Bjelke  den  18  juli  1719), 
K.  G.  Ducher  0^|^  1719),  M.  Palraqvist  (>%  1719),  M. 
Törnflycht  ('»/?  1719),  J.  Hjerta  m.  fl. 

2)  Kopia  af  kongl.  m:t8  instruktion  för  den  förordnade  kom- 
missionen till  undersökning  på  de  orter,  hvarest  fienden 
förlidit    år   landstigit Stockholm  den  18  ang.  1720. 

3)  Kongl.  kommissionens  resol.  på  fältskären  Igelhard  Perts- 
sens  och  hans  hustru  Bethelins  gjorda  ansökan  om  betal- 
ning för  några  leranade  persedlar.  Södertälje  den  30  okt. 
1725. 

4)  Extrakt    af  kongl.   koramissionens   prot.  den  30  okt.   1725. 

5)  Kongl.  kommissionens  resol.  på  de  besvär,  som  Södertälje 
stads  invånare  anfört  mot  det  af  Bjelke  anförda  Uplands  tre- 
och  femmänningsregemente  till  häst.    Dat.  den  16  maj  1727. 

6)  Koncept  af  Bjelke  till  svaromål  på  de  mot  honom  gjorda 
anklagelserna. 

7)  Berättelser  af  Öfverstarne  Bjelke  och  Diiring  om  hvad  som 
tilldragit  sig  under  1719  års  fälttåg. 
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8)  »Förslag  till  explikation  af  juni  månads  förslag  pro  anno 
1719»    (för    Uplands  tre-   och  femmänningsreg.  till  häst). 

9)  »Rapport  af  Uplands  treraänningsregemente  till  häst  hvad 
som  passerat  ifrån  den  20  juni  till  den  31  juli  a: o  1719», 
af  J.  H.  Hamilton,  med  anteckning:  »Upvist  uti  kongl. 
kommissionen  in  septemb.  1725.» 

10)  Relation  af  borgmästare  och  råd  i  Norrköping.  Insin.  i 
kongl.  kommissionen  den  14  sept.  1725.     Kopia. 

11)  >Relation    om     ryssarnes    landstigning    vid    Södertälje    a: o 

1719    den    21  juli» af  Bjelke.     Dat.  den  18  okt. 

1725. 

12)  Förslag  på  Uplands  tre-  och  femmänningsregemente,  då 
fienden  landsteg. 

13)  »Extrakt  utur  den  angående  försvarsverket  till  land  år 
1719  förordnade  kommissionens  protokoll,  hållit  på  föl- 
jande orter  och  dagar  år  1725  —  —  —  Uppå  kongl. 
kommissionens  befallning,  Jakob  Röök.»     Stor  bundt. 

ö)  Handlingar  rörande  Smålands  kavalleriregemente. 

1)  Bjelkes  korrespondens  med  cheferne  för  Smålands  kavalleri- 
regemente, V.  Dahldorff  och  J.  Silfverhjelm  1713—1715 
(bref,   memorialer,  förslager  m.  m.). 

2)  Specifikation  af  F.  Häger  på  underofficerare  och  gemena  af 
Smålands  kav.,  som  »varit  på  Zeroda  fångne  och  därsamma- 
städes  blifvit  döde». 

3)  Flera  bundtar  bref,  kontrakt,  beklädnadsräkningar  m.  m. 
1712—1718. 

4)  Kopior  af  bref,  som  Bjelke  afsändt  år  1715,  jämte  några 
från  slutet  af  år  1712. 

5)  Mönsterrullor  1712  (blott  på  4  komp.)  och  1717. 

6)  Journaler  för  1713—1716. 

ad)  Handlingar    rörande    Uplands    tre-   och  femmänningsregemente 
till  häst. 

1)  Bref  från  Karl  XII,  arfprinsen  Fredrik  af  Hessen-Kassel, 
Kasten  Feif,  G.  A.  Taube,  krigskollegium  ra.  fl.,  hufvud- 
sakligen  för    1714 — 1716,  jämte  mönsterrulla  för  år  1715. 

2)  Dito  från  den  10  dec.  1716  till  och  med  slutet  af  år  1717 
(415  st.). 

3)  Dito  »bref  med  mera»   1718—1719. 

4)  Officerarnes  bref  1717—1719. 

5)  Bjelkes  koncept  till  bref.     För  år  1717  finnes  kopiebok. 

6)  Meritförteckningar,  krigsrättsdokumenter,  memorial,  rappor- 
ter 1714—1719. 

7)  Rullor  och  förslag  1717—1719. 

8)  Räkningar  1716-1719. 

3)  a)  Koncept  till  eii  berättelse  om  fredsunderhandlingarna  efter 
Karl  XII:s  död.  Af  innehållet  visar  det  sig,  att  den  är  för- 
fattad af  T.   G.   Bjelke.     2OV2  bl.  fol. 
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b)  T.     G.    Bjelkes    annotationer    om    framstående    samtida    män 
(födelse-  och  dödsår,  befordringar  etc). 
4)  Handlingar  rörande  senatom  i  Rom,  grefve  NiU  Bjelke. 

E.    Bref  ooh  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätten 

Stenbock. 

1)  »Steenbocke-Familjens  Uhrgambla  Extraction  och  Attartahl 

aff  Johan  Pering.» 

Kopior  af  27  handlingar,  hvUkas  sigill  äfven  äro  aftecknade. 

2)  Johan    Ilirs   förläningsbref  för  riksrådet  och  ståthållaren  på  Elfe- 
borg,  Erik   Gustafsson   Stenbock.     Linköping  den  22  mars  1580. 

3)  Bref  och  handlingar  ang.  riksrådet  och  presidenten  m.  m.  Fredrik 
Stenbock 

a)  Diverse  kongl.  fullmakter  och  förläningsbref. 

b)  Rikskansleren  Axel  Oxenstjernas  öppna  bref  till  vederbörande  att 
låta  Fredrik  Stenbock  fritt  passera  till  Sverige  med  de  hos  sig 
hafvande  sårade  officerare  och  ryttare.    Halle  den  25  jan.  1633. 

c')  Ett  odat.  bref  från  drottning  Kristinas  förmyndare,  utgörande 
svar  på  ett  bref  från  Stenbock,  dat.  den  1  okt.  1644. 

d)  Kompliinentsbref  från  pfalzgrefven  Karl  Gustaf.  Gripsholm 
den  24  maj  1651. 

e)  Kongl.  senatens  bref  den  14  april  1677  till  Stenbocks  anka, 
Katarina  De  la  Gardie. 

/)  Fredrik  Stenbocks  »beställningsräkning  med  kongl.  m:t  och 
kronan  1643—1649». 

4)  Bref   till    rikstygmästaren   och   guvernören  i  Halland  m.  m.  Erik 
Stenbock. 

a)  Bref  från  Karl  X  ang.  »en  rencontre»,  som  Stenbock  haft  med 
fienderna,  samt  om  defensionsverket  mot  Norge.  Wismar  den 
17  nov.  1657. 

b)  Karl  X:s  »memorial  för  rikstygmästaren  grefve  Erik  Stenbock 
och  generalmajoren  h.  Harald  Stake  —  —  vid  tillträdandet  af 
Bohus  län  och  fästningen  Bohus  i  Norge.»  Roeskilde  den  3 
mars  1658. 

c)  Bref  från  Karl  X  till  Stenbock  med  befallning  att  sända  krut 
till  Fredriksodde.     Landskrona  den  7  januari  1659. 

5)  Bref  och  handlingar  ang.  kongl.  rådet  och  öfverstemarskalken  m.  m. 
Johan  Gabriel  Stenbock. 

a)  Kongl.  bref  (1658 — 1705)  jämte  några  bref  från  officiela  myn- 
digheter samt  brefkoncept  af  Stenbock.  De  kongl.  brefven 
(omkring  300)^  äro  nästan  allesammans  original  eller  vidime- 
rade kopior.  Aren  1675 — 1688  finnas  11  egenhändiga  bref 
från  Karl  XI,  af  hvilka  några  äro  af  stort  intresse.    4  bundtar. 

b)  J.  G.  Stenbocks  brefböcker  1665 — 1701,  innehållande  original- 
bref  till  Stenbock,  dennes  egenhändiga  koncept  till  svar  samt 
några  kopior. 

Dessa  bref  angå  mest  enskilda  aflTärer.     33  band. 
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c)  »Inventarium  iiber  die  Jubelen,  Kleinodien  wie  auch  andere 
Sachen,  welche  Ihre  Königl.  Hoheit,  der  Reiche  Schweden 
werlobter  Princessin,  Fräulein  Hedwig  Eleonoren  etc.  zu  dero 
Printzl.  Auss-steuer  mit  gegeben  worden.»  Stockholm  den  17 
noY.  1654.  Jämte  tvänne  andra  undertecknadt  af  »Claus 
Christtoff  Liitzow». 

d)  Extrakt  af  marskalken  Liitzows  »oppbördsposter,  som  han  uti 
sina  kassaräkningar  ifrån  år  1656  intill  år  1665  sig  till  opp- 
börd  tagit  hafver.» 

e)  Riksenkedrottningens  lifgedingsstat  anno  1665. 

/)  Åtskilliga  bref  till  och  memorialer  af  J.  G.  Stenbock  i  egen- 
skap af  guvernör  i  lifgedinget,  hof mästare  och  kammarherre. 

g)  »Deras  kongl.  majestäters  hofstatsräkningar  1684 — 1702.»  3  band. 

//)  »Underdånigt  betänkjande  angående  myntet  och  dess  valvation 
efter  hans  kongl.  m:ts  allernådigste  sista  ankomne  bref  af  den 
95».     4'/.,  bl.  fol. 

i)  Koncept  till  ett  betänkande  om  rikets  tillstånd.  Odat.,  men 
Nöteborg  hade  fallit  och  Neumiinde  var  hårdt  ansatt. 

6)  Bref  från  Axel  Magmis  Königsmark  Posse  till  »Madame  la  Duchesse 
de  Stenbock».  »De  Louvin  en  Flandre  chez  les  moines  Laiques 
ou  Colittes  ce  12:me  Xrbre  1747.» 

7)  Egendomshandlingar y  räkningar  m.   m. 

a)  3  kopieböcker,  den  första  för  åren  1651 — 1682  (486  s.  fol.), 
den  andra  för  åren  1624—1713,  (778  s.  fol.),  den  tredje 
upptager  blott  en  del  af  hvad  som  innehålles  i  den  första 
(263  s.  fol.). 

b)  Grefve-  och  friherreskapet  Orestens  borgrättsprotokoU  1659 — 
1669,  1671,  1672  och  1674  (samt  dubletter  för  1661—1669, 
1671  och  1672). 

c)  (Kongs-)Lena  borgrättsprotokoU  1660—1668,  1670,  1673 
och  1674  (samt  dubletter  för  1661,  1664,  1667,  1668,  1670 
och  1671).  Dessutom  finnas  några  utdrag  ur  Orestens  och 
Kongslena   borgrättsprotokoU  liksom  ur  åtskilliga  häradsrätters. 

d)  Arfskiften  ("förlikningar»)  mellan  Gustaf,  Svante  och  Steii 
Stenbock  1617  och  1620  samt  emellan  Gustaf  och  Svante 
Stenbock  1627. 

e)  »Ärlig  ränta  oppå  alla  mina  gods  i  Vestergötland  pro  anno 
1630»  (å  Öresten,  Torpa  etc). 

/)  Gustaf  Stenbocks  och  Margareta  Brahes  jordeböcker.  De  flesta 
äro  från   1640-talet. 

g)  Uträkning  på  årliga  räntan  å  riksamiralen  Gustaf  Otto  Sten- 
bocks frälsegods  i  Marks  härad  1646  jämte  flera  jordeböcker, 
som  tillhört  honom. 

h)  Jordebok  för  Fredrik  Stenbocks  och  Katarina  De  la  Gardies 
gods   1648. 

O  Uträkning  på  årliga  räntan  å  Fredrik  Stenbocks  frälsehemman, 
förläningsräutan,  häradshöfdingeräntan  och  Ve  *^  ^^^ö''®^^  ^^^^ 
—1650. 
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k)  Förteckning  på  Fredrik  Stenbocks  förlftningar. 

1)  Fredrik  Stenbocks  förpantning  i  Gestrikland  1650. 

m)  Jordebok  öfver  Fredrik  Stenbocks  grefskap  1653. 

n)  »Ärliga  räntan  uppå  Fredrik  Stenbocks  grefskap  uti  Vestergöt- 
land  samt  friherreskapet,  arfve-,  köpte  och  donerade  gods  år 
1654»>  (samt  för  1659  och  1660). 

o)  Johan  De  la  Gardies  jordebok  på  de  gods,  som  hans  fru,  Karin 
Oxenstjema,  ärft  1625. 

/))  Arfskifte  mellan  Sofia,  Beata  och  Katarina  De  la  Gardie 
1641. 

(/)  Räkning  på  uppbörd  och  utgift  for  »Rasichs,  Alafer  och  Aro- 
hof»  1638—1640. 

r)  Handlingar  ang.  amptet  Torgelow  med  beskrifning  däröfver 
1654. 

s)  Inventarium  och  Wackbok  på  godset  Taibel  1676 — 1680. 

t)  Kontrakt,  uträkningar,  inventarier,  »Wacken»-  och  jordeböcker 
öfver  J.  G.  Stenbocks  beställningsgods  i  Estland.  Dat.  1691. 
571  8.  fol. 

h)  Uträkning  på  de  hemman  och  räntor,  som  Louis  de  Geer  köpt 
ifrån  kronan,  men  sedermera  den  8  nov.  1671  pantsatts  af 
dennes  arfvingar  till  baron  Baltzar  Marschalk.  Stockholm  den 
28  febr.  1687. 

v)  Diverse  handlingar  ang.  grefve  Fredrik  Stenbocks  enka  och 
pfalzgrefven  Adolf  Johan. 

•r)  Processhandlingar  emellan  pfalzgrefven  Adolf  Johans  arfvingar 
och  Katarina  De  la  Gardies  ang.  en  af  pfalzgrefven  till  henne 
år  1660  utfärdad  obligation  å  20,000  riksdaler  in  specie. 

y)  J.  G.  Stenbocks  kassaräkningar  1648 — 1686  (32  vol.),  en 
mängd  fastebref,  arrendekontrakt,  m.  m. 

Bland  Stenbocks  talrika  räkningar  må  nämnas  10  st.  »Dagz- 
Sedel»-böcker  (ungefär  =  matsedlar)  1677—1680, 1702  och  1710 
med  noggrant  angifvande  för  hvarje  dag  af  rättemas  antal  vid 
middagen  och  aftonmåltiden,  pris  o.  s.  v. 

c)  En  mängd  gårdsräkningar  å  de  talrika  gods  och  gårdar,  som 
tillhörde  Fredrik  Stenbock,  hans  fru  Katarina  De  la  Gardie 
och  sonen  J.  G.  Stenbock. 

å)  En  mängd  reduktionshandlingar  ang.  ätten  Stenbock  och  där- 
med befryndade  familjer  (såsom  De  la  Gardie,  Oxenstjema 
Sparre,  Lillje):  förteckning  på  fjärdepartsgodsen,  uträkning  på 
räntorna,  afskrifter  af  donationsbref,  reduktionskommissionens 
brefvHxling  med  landshöfdingarne,  vederbörandes  förklaringar, 
koniniissionens  observationer  på  dessa  förklaringar,  utslag  m.  m. 

P.    Bref  och  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätten 

Bååt. 

a)  De  flesta  brefven  äro  till  Karin  Bååt,  Bland  brefskrifvarne 
märkas  drottning  Kristina  (*  jj  1642),  Johan,  Jakob  och  Anders 
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Lilljehöök,    Ebba  De  la  Gardie,  Karin  Oxenstjerna,  flera  med- 
leramar af  ätten  Sparre. 

b)  »Kopiebok  öfver  —  —  fru  Karin  Bååts  jordebref.»  281  s.  fol. 
utom  registret. 

c)  Jordeböcker,  köpebref,  qvittenser,  processhandl.  m.  m. 

O.  Bref  ooh  Jiandlingar  rörande  fini  Brita  Cruus. 

a)  Bref  till  Brita  Cruus  från  medlemmar  af  ätterna  Bååt,  Baner, 
Cruus,  Gyllenstjerna,  Horn  m.  fl.     Af  privat  natur. 

b)  Brita  Cruus'  kopiebok. 

c)  Reduktionshandlingar  ang.  arfvingar  efter  medlemmar  af  ätten 
Cruus,  efter  rikskanslärerua  Axel  och  Erik  Oxenstjerna,  kongl. 
rådet  Gustaf  Oxenstjerna,  Karin  Oxenstjerna,  Brita  och  Pontus 
De  la  Gardie. 

d)  Arfskiften,  gårdshandlingar  m.  m. 

H.   Bref  ooh  handlingar  rörande  medlemmar  af  ätterna 

LiHJehöök  ooh  Horn. 

a)  Johan  III:s  href  till  kyrkoherden  Nils  Johannis  i  Löth  (»Lööi»?). 
Stegeborg  den  29  juli  1580. 

b)  Johan  den  III:s  jordaskifte  med  Måns  Persson.  Stockholm 
den  18  febr.  1583. 

c)  Bref  från  hertig  Johan  af  Östergötland  till  fru  Ingeborg  Tott 
till  Händelö  ora  ett  laxfiske  m.  m.  Vadstena  den  16  sept. 
1608. 

il)  Arifursten  Gustaf  Adolfs  bref  för  befallningsmannen  på  »Hegen- 
torf»  Lars  Jonsson,  att  han  skulle  få  köpa  några  skattegods  i 
Valla  härad.     »Hegentorf»  den   13  maj   1611. 

e)  Enkedrottningen  Kristinas  konfirmation  därpå.  Örebro  den  28 
febr.   1613. 

/)  Gustaf  II  Adolfs  donationsbref  å  byn  Packhausen  i  Preussen 
till    kapten-major   Nils  Larsson.     Falkenön  den  14  okt.   1626. 

g)  Rikskanslären  Axel  Oxenstjernas  bref  för  major  Nils  Larsson 
på  byn  Hagendorft*  i  Preussen.     Elbingen  dec.   1627. 

h)  Presterskapets  i  Upsalfi  stift  bevillning  till  att  försörja  Witten- 
sten.  Denna  bevillning  åtogs  på  ett  möte  i  Upsala  den  18 
aug.   1607.     Handlingen  är  undertecknad  af  Olaus  Martini. 

O  Rikstygmästaren  Johan  Lilljehööks  kopiebok.  160  tätt  skrifna 
foliosidor,  registret  oberäknadt. 

k)  En  kopiebok,  upprättad  1688,  innehåller  bland  annat  presi- 
denten Anders  lilljehööks  testamente,  inventariiförteokningar 
på  hans  efterlämnade  ei^endom,  amiralen  Gustaf  Horns  morgon- 
gåfva  till   sin  fru  och  specifikationer  på  hans  egendom. 

/)  Många  handlingar  ang.  fru  Jacobiana  Lilljehööks  enskilda  ange- 
lä2:enhcter. 
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m)  »Acta    Nyhusiana»,   handl.  ang.  en  major  Kristian  Zimmerman, 
som  af  krigsrätten  blef  dömd  till  döden. 

7O  Lagmans    dombok  öfver  friherreskapet  Nerpis  pro  anno  1665. 
Blott  7  »2  bl.  foI. 

o)  Reduktionshandl.  ang.  Jakob  och  Anders  Lilljehöök. 

p)  Många  reduktionshandlingar  ang.  ätten  Horn. 

q)  Handl.  rörande  en  process  mellan  riksråden  Bengt  och  Krister 
Horn. 

Därjämte  finnes  en  mängd  köpe-,  bytes-,  fäste-  och  skuldebref 
m.  m.  mellan  medlemmar  af  ätterna  Lilljehöök,  Bonde,  Posse 
m.  fl.,  dock  mest  rörande  medlemmar  af  ätten  Lilljehöök  från 
senare    hälften   af  1500-talet  samt  första  hälften  af  1600-talet. 


Handlingar  ordnade  efter  tidsföljd. 

A.    Pergamentsurkunder. 

B,    Handlingar  rörande  Sveriges  historia  under 

sextonde  århundradet. 

1)  «Act:    Med   åtskillige   documenter,   som   angå   de   i   Linköping  af- 
rättade  rådsherrarno». 

a)  Copia  af  teth  bref  var  stelt  till  F.  N.  Hertigh  Carl,  men  blef 
enteth  åstadh  sänth  för  misstankar  skull.  (Skrifvet  i  Reval 
1589).     Odat.  och  utan  underskrift. 

A  tergo:  Copie  af  riksens  rådhs  bref  till  försten. 

b)  Viss  copie  af  thenn  skrift,  såm  rytter  och  knechter  ifrån  Narfven 
sende  till  K:  M:  i  Reflfle  medh  Ax:  Kurk,  Mor.  Boie,  Ar.  Er. 
och  Ar.  Hen.,  ofver  antvardades  kongen  i  Reflfle  thenn  1  oct. 
a:o  d.  89. 

c)  Viss  copia  af  teth  bref  vi  vår  n:ste  dråtning  seden  vi  vore 
kombne  hit  i  skeregorden,  ödmiukelige  tillskrefve.  Dat.  Gröne- 
borg d.   15  okt.   1589. 

Undertecknadt   af  Erich   Gustafsonn,    Erich   Sparre,    Christer 
Gabrielsonn,  Turo  Bielcke,  Mauritz  Griph,  Erich  Abrahamsonn. 

d)  A  tergo:  Copia  af  vår  nådige  drotnings  svar  och  bref  till  åss 
sambtligh  råd  på  for: te  vare  Ödmiuke  sohrifuelse.  Dat.  Stoc- 
holm  21  oct.  anno  89. 

e)  A  tergo:  Copia  af  teth  bref  vi  sambtligh  skrefve  Olaf  Sverkei-s- 
son  till,  same  tid  vi  vore  kombne  hit  i  skergordcn.  Dat.  Gröne- 
borg d.  16  okt.  1589. 
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f)  Viss  copia  af  then  förplichtelse,  såra  K.  M.  medh  skarpe  ordh 
leth  anmoda  sett  riksrådh,  såm  kombne  to  re  ifrån  Reffle,  att 
underskrifve  och  försegle.     Stokholm  d.  1  no  v. 

g)  Viss  copia  af  then  förskrifningh,  som  riksens  rådh  the  ther 
vore  kombne  ifrån  Lifflandh  måste  utgifve.     Stockholm  d.  6  nov. 

Undertecknad  af  Erich  Giöstafsonn,  Erich  Sparre,  Steen  Baner, 
Christian  Gabrielson,  Thuro  Bielcke,  Mauritz  Griph,  Erich 
Abrahamson. 

K)  A  tergo:  Allés  vår  supplication  till  vår  n:ste  dråtning,  öfverant- 
vardat  thenn  13  novembris  anno  d.  89.  Dat.  Stockholm  d. 
11  nov.  1589.     Koncept. 

i)  a  tergo:  Allés  vare  supplication  till  vår  n:ste  herre  och  konungh, 
öfverantvardat  thenn  13  Novemb.  a:o  d.  89.  Dat.  Stockholm 
d.  12  nov.  1589.     Koncept. 

k)  A  tergo:  Thenne  seneste  förschrifning  thenn  23  nåvembris  a:o 
89  i  Stocholm  förferdigadt  och  samtycht  och  thenn  25  igenom 
H.  Axell  Bielcke,  Erich  Matzsonn  och  Oluf  Suerchilsonn  cum 
solenni  protestatione  öfverantvardadt.  Stockholm  d.  22  nov. 
1589. 

Undertecknadt  af  Erich  Sparre,  Steen  Baneer,  Christer  Ga- 
brielsson, Thuro  Bielcke,  Mauritz  Griph,  Erich  Abrahamson. 
Koncept. 

O  »Christiern  Klaesson»  till  Aminne  öppna  bref,  hvari  han  gör 
kunnigt,  att  konungen  tillåtit  honom  att  begifva  sig  till  »Sahl- 
stadh»,  hvarför  han  ock  med  ed  förbundit  sig  att  förhålla  sig 
stilla. 

Upsala  d.  21  okt.  1590.     Orig. 

m)  »Thuro  Bielcke  till  Nyenes»  öppna  bref,  af  likartadt  innehåll 
ang.  sin  vistelse  på  Åkerö.     Odat.  Koncept 

n)  A  tergo:  Concept  af  dhen  supplicatz  til  hertig  Carl.  Dat.  d. 
15  juni  1591.     Många  rättelser. 

o)  A  tergo :  Concepteth  af  thenn  andra  vår  supplicatz,  såm  vi  efter 
som   ås   rådt   blef  förändrade,   medh   hvilcken   teth   doch  inteth 
blefue   måtte,    utan   måste   tridie   gongen  schrifve  och  corrigere 
the  förre  både,  efter  såm  copien  therutaf  nogsambt  utvisar. 
Dat.  Stockholm  d.  23  juni  1591.     Många  rättelser. 

p)  A  tergo:  Copia  af  thenn  supplicatz  såm  dråt.  genom  O.  S.  leth 
författa,  på  hvad  sätt  vi  schrifve  skulle,  hvilket  till  att  efter- 
fölie  H.  M.  rådde.  Doch  efter  vi  hos  råd  förmerkte  någoth 
liteth  orådh,  så  skedde  deth  inteth,  utan  sielfve  så  möcketh  åss 
stodh  till  görendes  förändrade  vår  egen  och  thenn  seden  åps- 
sände  then  25  junij  A  d.  91.     Odat. 

q)  A  tergo:  Copia  af  vår  supplicatz  till  fursten  och  ofverauth- 
vardedis  H.  F.  N.  den  25  junij  med  Claus  Bielke. 

Undertecknad  af  H.  Bielke,  Gustaf  Banner,  Erich  Sparre, 
Sten  Banner,  Tur.  Bielke.  Till  denna  supplik  finnes  äfveu 
koncept. 

2 
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/')  £n  supplik  från  rådsherrarne  till  Johan  III.  Dat.  d.  25  juli 
1592.     Koncept. 

s)  A  tergo:  Copia  af  vårth  bref  till  H.  M:tt efter  drått- 

ningens  rådh  och  vår  broder  Claes  Bielkes  skrifveUe.  (Denna 
hade  dock  icke  alldeles  kunnat  efterföljas).  Dat  Åkerö  d.  2 
aug.  1592. 

Undertecknad  af  »H.  B,  T.  B.». 

O  Bref  från  Gustaf  Baner  till  Sten  Baner.  Dat.  d.  22  dec.  1592. 
Orig. 

h)  a  tergo:  Copia  af  vår  försekring,  vi  II.  F.  N.  hertigh  Carl 
åpsende  med  Michel  Olsson  thenn  3  januurij  Anno  d.  93. 
llättelser  finnas  i  marginalen. 

v)  A  tergo:  Copia  af  thenn  förändring,  som  hertigen  hade  giort 
på  vår  försäckring,  och  blef  åss  ofverantvardat  af  Michel  Olsson 
thenn  5  janaarij  Anno  d.  93,  then  oss  likvist  icke  var  lagliget 
heller  mögligh  till  att  ingå,  blef  för  thenn  skull  af  ås  på  nytt 
förandrath,   efter  såm   thenn  andra  copian  teht  vidare  uthviser. 

x)  Bref  från  Jac.  Typotius  till  Ture  Bjelke.  »Ex  carc.  Tauastiensi 
1593  Mar.  13».     Orig. 

y)  A   tergo:    Copia  af  furstlichs  hertig  Carls  schrifvellse  till  hcr 
Niells  Gyllenstieme.     Dat.  Gripsholm  d.  21  april  1593. 
Ankommit  denn  23  april  åhr  93. 

z)  2  bref  från  »affinis  et  servitör  Abraham»  till  rikskansleren  Erik 
Sparre.     Dat.  Danzig  d.  22  maj  och  15  juni  1593.     Orig. 

fi)  Peder  Hansons  tillkäunagifvande,  att  Ilogenskild  Bjelke,  Gustaf 
Baner,  Klas  Bjelke,  Sten  Baner,  Ture  Bjelke  och  Erik  Bjelke 
på  sina  och  syskonens  vägnar  hafva  förordnat  honom  att  hafva 
befallning  öfver  deras  gods  och  landtbönder  på  Fyen,  Seland, 
Jutlnnd  och  Langcland.     Stockholm   d.    16  no  v.  1593.     Kopia. 

fl)  Bref  från  Sten  Baner  till  Ture  Bjelke  ang.  ett  från  hertig 
Karl  till  honom  och  andrn  medbröder  ankommet  bref.  »Raptim 
ex  Brodie»  11  februarij  Anno  90.     Orig. 

O)  Copie  af  r.  rådz,  som  nu  i  Ostergiötland  stadde  are,  förklaring 
till  F.  N.  hertig  Carl  etc.  på  Arboga  bosluth,  hvilken  blef  för- 
färdigat och  ostadsendt  inuen  the  3  veckers  tidh,  hvilke  Moritz 
Jörensson  dhem  på  F.  N.  vegne  hade  förestellt  udhe  vore. 
Datum  Ekenäs  2  junij  a:o  97. 

aa)  Bref  från  hertig  Karl  till  Gustaf  Baner,  Klas  och  Ture  Bjelke 
(.  .  .  »att  I  medh  thenne  vår  tienere  sendc  hitt  en  af  idre  söner 
hvar,  som  hos  oss  till  gisslen  för  idcr  vare  skole  i  then  acht, 
att    I    icke    något    otillbörligitt    her   i   riket   uthi  vår   frånvare 

företage  velc» ) 

Stockholm  d.  15  augusti  1597.     Orig. 

'i^)  A  tergo:   Förstens  puncter  tell  ständcrne  i  Ståkhålm  anno  99. 

(lo)  3  odat.  koncepter  till  suppliker,  af  livilka  2  äro  stälda  till 
konungen  (Johan  111)  och  den  andra  till  både  konungen  och 
drottningen. 
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ad)  Bref  från  wS.  B.»  till  Ture  Bjelke  och  Mauritz  Grip.  Odat. 
Handlar  om  deras  förhållande  till  konungen;  önskan,  att  allt 
måtte  aflöpa  väl.     Orig. 

ae)  Jacob  Olausson  till  Hogenskild  Bjelke,  att  Klas  Bjelke  låter 
hälsa  honom,  att  suppliken  måtte  komma  upp  före  middagen, 
att  den  borde  blifva  kort  och  så  foglig  som  möjligt.    Odat.  Orig. 

af)  A  tergo:  Copia  af  den  sedel,  som  Claes  Flemming  hafver  in- 
lagt uthi  brefvett  till  riksenns  rådh.  Odat.  Fleming  ville  ej 
låta  sig  afsättas  af  någon  annan  än  konungen  (  .  .  »Och  för 
än  thedt  skall  ske,  för  vele  vi  täfle  derom,  annten  iagh  schall 
settia  mitt  lif  och  lefverne  derom,  eller  han  (hertig  Karl)  schall 
aldrig  med  lifvedt  komme  derifrån,  det  schall  honom  vara 
vist  nogh.») 

ag)  A  tergo:  H.  Christer  Claessonns  zedell  til  her  Sten  Baneer. 
Orig.,  men  defekt. 

ah)  A  tergo:  Den  förste  ricksenz  rådhs  supplicatz  till  stenderne  (i 
Linköping).     Odat. 

ai)  Någre  af  the  förnemligl:e  articler,  som  kon.  Ma:tt  vår  all. 
nådigste  herre  hafver  emott  her  Hogennschilldt  Bielche,  ther  på 
hann  må  sigh  förklara,  hvad  hell.  hann  vill  försvare  sigh  der- 
före  för  rätte,  ell.  bekenne  sigh  och  falle  till  ödmiuka  och 
bönenn. 

Samtliga    anteckningarna    a   tergo   synas    vara  af  Hogenskild 
Bjelke,  likaså  de  underskrifna  namnen. 

2)  Dödsdom  öfver  Carolus  de  Mornaj.  Stockholm  d.  21  aug.  1574. 
Afskrift.     Warmholtz  3185. 

3)  Johan  IILs  bref  till  hertiginnan  Elisabeth  ang.  hans  giftermål  med 
Gunilla  Bjelke.  Kalmar  d.  18  dec.  1585.  Afskrift  från  1700- 
talet.     Warmholtz  3196. 

4)  På  desse  efterskrefne  artiklar  skall  Erik  Sparre  förklara  sig,  hvad 
häller  han  vill  stå  k.  m:t  till  rätta  om  eller  falle  till  ödmjukhet 
och  bön  och  bekännc  sig  därutinnan  vara  brottslig  och  skyldig. 
Odat.     Afskrift. 

5)  Herr  Erik  Sparres  svar  uppå  de  artiklar,  som  sekreteraren  Henrik 
Mattsson  efter  kongl.  majrts  befallning  hade  öfverantvardat  uti 
Stockholm  den   1  junii  anno   1590.     Afskrift. 

6)  Domini  Erici  Sparre,  senatoris  regni  Suecire,  literoe  ad  secretarios 
resrios  Ericum  Matthiae  et  Nicol.  Bräsch.  Ex  Sundby  d.  8  octob. 
1590.  •  Afskrift. 

7)  Erik  Sparres  protestation  mot  hertig  Karl.  Nyköping  d.  4  juli 
1599.     2  afskrifter. 

Med  den  ena  afskriften  äro  hopbundna:  1)  Den  sista  protestian, 
som  skedde  af  herr  Erik  Sparre  den  20  inartii  anno  IGOO  på 
LinköpinfTS  torg  uti  ringen,  när  han  dö  skulle,  hvilken  han  själf 
sönderref  i  stycken  på  platsen;  2)  Anno  IGOO  den  20  martii 
blefvo   de   viilborno  etc.    .    .    .   (jfr   Warmholtz  VI,   s.    172.) 
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C.    Handlingar  rörande  Sveriges  historia  under  1600- 

talet. 

a)  Bref  från  P.  Ribbiug,  Hans  Eriksson  och  Olof  Hård  till  Arvid 
Drake  till  Hagelsrum  och  Gösta  Axelsson  till  Strömsås  med 
berättelse,  att  hertig  Karl  kommit  till  Finland  och  att  han  snart 
vore  att  vänta  hetn,  hvarfore  de  med  herrar  kammarråd  beslutat 
att  uppskjuta  den  beramade  riksdagen  i  Örebro,  tills  hertigen 
komme.  Adeln  i  Småland  borde  tillhållas  att  vara  så  rastad, 
att  den  genast  kunde  rvcka  i  falt,  om  så  skalle  fordras.  Ryss- 
vik d.  14  jan.  1602. 

b)  Karl  IX:s  bref,  att  Hogenskild  och  Klas  Bjelkes  söner  skalle  få 
behålla  sina  möderne  gods.  Stockholm  d.  6  aug.  1602.  Vidim. 
kopia. 

c)  Karl  IX:  s  bref,  att  Klas  Bjelkes  son  Nils  skalle  få  behålla  sina 
möderne  gods.     Stockholm  d.  14  Sept.  1602.     Vidim.  kopia. 

d)  Dalekarlarnes  handlingar,  som  skedde  och  afhandlade  blefve  åren 
efter  Kristi  börd  1613  och  1614  per  Elaum  Terserum;  inne- 
hållande: dalkarlames  besvärsskrift,  dat.  1613  »die  Thomas  in 
Mora»,  Terseri  »replication  för  adelsskapet»,  dat.  Leksand  d.  26 
jan.  1613,  bref  af  Axel  Oxenstjema,  dat.  d.  18  dec.  1613, 
Terseri  svar  därpå  samt  tal  till  dalkarlame  i  Leksand  annan  dag 
jul   1613,  Leksands  sockens  vittnesbörd  om  Johan  Skytte  m.  m. 

»N.  B.  Detta  föregående  är  afskrifvit  efter  de  cartequer 
och  koncepter,  som  funnits  hos  auctoris  sonesons,  sal.  professor 
Unonis  Joh.  Terseri  papper  och  för  tiden  forvaras  hos  biskopen 
i   Linköping  h:r  doktor  Erik  Bcnzelius».     Jfr  Warmholtz  3462. 

e)  Dom  af  den  furstlige  hofrätten  på  Nyköpings  slott  ang.  mordet 
på  en  drabant.     Dat.  d.  12  febr.  I6l8.     21  underskrifter. 

/)  Cecilia  Gustafsdotters  skrifvelse  till  drottning  Katarina.  Haga 
d.  22  sept.  1622.     Afskrift. 

g)  Bref  från  Andreas  Klingcn  (dat.  Rom  *"  ,  1620),  Georgius 
Elphinstouus  (dat.  Kora  ^  j|  1623  och  Yq  1625),  Joannes  Leslaeus 
(dat.  ''5  1624)  och  Jam.  Lindsay  (skrifvet  från  Skotland,  odat.) 
till  »David  Kinardus  societatis  Jesu»,  presbyter  i  Braunsberg. 

h)  En  inbunden  handskrift,  innehållande  myntordningar,  uppgifter 
om  vigter  och  myntsorter.     Skrifven  omkring  år  1626. 

O  Gustaf  II  Adolfs  bref  till  Axel  Oxenstjerna.  Goldnow  d.  4 
»dec.   1630.     Afskrift. 

k)  Gustaf  II  Adolfs  tal  till  ständerna  1630,  då  hans  kongl.  m:t 
reste  ut  till  Tvskland. 

1)  1)  Flera  fullmakter,  instruktioner  och  memorial  för  mönstrings- 
komraissarierna  (förnämligast  för  Axel  Lillje)  i  Östergötland  och 
Södermanland  1650 — 1660,  2)  rulla  på  nyligen  utskrifne  soldater, 
som  mönstrades  i  Nyköping  d.  8  nov.  1658,  3)  restlista  på  hästar 
1657,  4)  lista  på  officerare,  som  stadigt  skola  förblifva  vid  sina 
regementen,  odat.,  men  ungefär  samtidig  med  föregående,  5) 
rullor  på   Nils  Jonssons   och  Henrik  Floreutz  kompanier  lOGU, 
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6)  rulla  på  Ostgöta  regemente  till  häst,  dat.  faltlägret  för  Köpen- 
hamn d.  30  mars  1660,  7)  rulla  på  ryttmästare  Peder  Larsson 
Korffs  kompani  af  Södermanlands  kav.,  dat.  Nyköping  d.  23 
okt.  1661,  m.  ra. 

m)  Hofkansl.  Nils  Tungels  relation  om  det  svar,  som  rikskansleren 
gr.  Axel  Oxenstjerna  gaf  vid  underskrifningen  af  successions- 
instrumentet för  hertig  Karl  Gustaf  d.  11  mars  1650.  Afskrift. 
Warraholtz  4479. 

n)  1)  Privilegium  för  grefvarne,  dat.  d.  26  jan.  1651  (Kopia.,  vidim. 
af  Nils  Tungel,  Johan  Silfverstjerna  och  Johan  Stjemhöök)  samt 
2)  Öppet  bref  och  förklaring  öfver  priv.,  dat.  d.  2  juni  1651 
(Kopia,  vidim.  af  Nils  Tungel). 

o)  Öppna  bref  af  guvernören  i  Bremen  och  Verden,  Hans  Kristoffer 
Königsraark,  dat.  d.  20  mars  1654  och  13  mars  1655. 

p)  Hennes  m:ts  drottning  Kristinas  abiurationsprocess  eller  religions 
affall,  som  skedde  i  Insbruck  anno  1655.  (Afskrifter  af  bref 
från  påfven,  Lucee  Hollstenii  tal  till  folket,  som  var  tillstädes, 
själfva  abiurationen,  drottning  Kristinas  bref  till  Karl  X  dagen 
därefter  och  Kristinas  intåg  i  Rom  d.  25  dec.  1655).  Jfr 
Warmholtz  4393. 

q)  Underrättelser  om  kriget  från  hufvudqvarteret  den  17  okt.  1657 
samt  från  Elfsborgs  slott  d.  23  okt.  samma  år. 

r)  Kongl.  mits  nådiga  resolution  och  förklaring  uppå  allmänna 
borgerskapets,  som  till  riksdagen  hafva  varit  församlade,  under- 
dånigst  desideria.     Göteborg  d.  8  mars  1660. 

s)  Drottning  Kristinas  bref  till  pfalzgrefven  Adolf  Johan.  Rom  d. 
'2/22  juni  1660.     Afskrift. 

t)  L'ordre  de  chevallerie  du  nom  de  Jesus.     Warmholtz  6908. 

u)  Bref  från  kammarkoll.  till  »inspector  Öfver  kopparinväg-  och  till- 
rayntuingen  vid  Afvestad,  Lorentz  Rothoff».    Dat.  d.  2  aug.  1665. 

v)  3  kongl.  resolutioner  ang.  reduktionen,  dat.  d.  8  sept.  1668. 
Samtida  kopior. 

x)  Betänkande  af  kammarkoll.  till  Karl  XI  ang.  lilla  tullen.  Stock- 
holm d.  14  dec.  1668.  14  bl.  fol.  De  åberopade  bilagorna 
saknas. 

f/)  Biskop  Johannis  Terseri  bref  till  öfverste  Arvid  Ribbing.  Lin- 
köping 1G77.     Afskrift. 

z)  Historia  om  ambassadören  Lilljehööks  affär  med  kurfursten  af 
Brandenburg,  Fredrik  Vilhelm.      14  bl.  qv. 

d)  »Ad  cneremoniale  Sueco-Gallicum :  Herr  extraordire  envoyé 
Gyldenstolpe  råkar  i  dispute  med  franske  ambass.  C.  d'Avaux  i 
Haag  Öfver  det  han  intet  ville  gifva  amb:n  handen  i  ambassadis 
hus   1680».     2  bl.  fol. 

ä)  Hans  kongl.  m:ts  lifregemente  till  häst,  huniledes  det  af  glor- 
vyrdiirst  konung  Karl  XI  år  1682  och  år  1683  är  upprättadt 
och  iiidelt   blifvet.     Liten  inb.  bok. 

())  Koni^l.  rådt^t  irrefve  Bengt  Oxcnstjcrnas  tal  till  riksens  ständer 
vid   riksdaL^nis   slut   1683. 
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aa)  Process  af  den  soleune  edsakt,   soin  med  de  store  n*8ke  gesand- 
ternc  uti  Stockholms  stora  kyrkju  hållas  skall  a:o  1683. 

Därjämte  finnas  beskrifningar,  huru  de  skulle  foras  upp  till 
audiens  och  konferens  m.  m.  samt  berättelser  om  de  ceremonier, 
som  brukats  icke  allenast  1683  utan  äfven  1G46,  1649  och 
1G62.     llättelser  och  tillä*?!;?  finnas  (af  J.  G.  Stenbock?). 

ab)  Oration,    hållen    på    riksdap^eu   år    1686   in   novembri  af  ...  . 
Erik  Lindsköld. 

ac)  Karl  XI:s  hofartiklar,  dat.  d.   16  dec.   1687.     Afskrift. 

ad)  Peter    Henriksson    äch.xfers   konfession,   inlämnad  till   Åbo  aka- 
demis konsistorium  d.  20  nov.   1689.     Afskrift. 

ae)  Kxercisreglemcnte  för  kavalleriregementen.    Dat.  d.  23  sept.  1691. 
Afskrift. 

af)  Lista  uppå  de  personer,   som  voro  uti  värdskapet,  som  hölts  på 
Stockholms  slott  den  3  febr.  a:o  1692.     (200  personer). 

ag)  llullor    på    lifkompaniet    af  lifregementet  till   häst    1693,   1697 
och   1698  jämte  några  bref  (orig.  och  kopior). 

(///)  Extrakt  af  kongl.  mrts  hofstatsböcker  1667 — 1697. 

ai)  ('onite  crAvaux  oration  d.  3  maj  1693. 

ak)  Extrakt    utur    kongl.   m:ts   sckrete  proposition  till  ständerne  a:o 

1693.     Jfr  Warmholtz  5161. 
al)  Kongl.   mrts   resolution   på  borgerskapets  besvär.     Stockholm  d. 

13  dec.   1693.     Afskrift. 
am)  Kongl.    m:ts   förordning   ang.    främmande   ministrars   bemötande. 

Stockholm  d.   18  mars  1694.     Afskrift. 
an)  Instruktioner   för    kammarherren   och   st^ill mästaren   Gustaf  Hård 

och  för  hofmarskalken  baron  Bengt  liosenhane,  båda  dat.  Kungsör 

d.   24  febr.   1697.     Afskrifter. 
ao)  Berättelse  om  Karl  XLs  obduktion.     Jfr  "VVarmholtz  5174. 
ap)  Undervisning   uppå   alle   ärlige   ovisse-   och  extraordinarie  räntor 

i    underb:te    landskaper    (sanitlige   i   det   nuvarande   Sverige   och 

Finland),  huru  do  i  begynnelsen  äro  pålagde  och  värderade  samt 

nu  för  tiden  utgå  och  betalcs.      190  s.  fol.     Skrifven  efter  1685. 


D.  Handlingar  rörande  Sveriges  historia  1700 — 1718.  *) 

a)  Kongl.  m:ts  förordning,  huru  såväl  revisions-  och  justitiesaker  som 
de  utrikes  ärendena  med  annat  mera  skola  afgöras.  Stockholm 
d.   13  april   1700. 

b)  Kongl.  mrts  bref  om  skallerättighelens  försäljning  af  kronogods. 
Lais  d.   20  mars   1701. 

Härmed    följa    några    kopior   af  bref   från  kammarkollegium 
ang.  denna  sak. 

c)  Karl  XII:s  bref  (på  latin)  till  de  polska  ständerna,  l^autske  d. 
30  juli  1701. 


')  Afnkrifter,   dur  ej  annat  nnuifves. 
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d)  Memorial  af  Karl  Piper  ang.  konung  Augusts  i  Polen  afsättning. 
Krakau  d.  29  aug.  1702.  (Tryckt  hos  Nordberg,  Karl  XII:s 
historia.     Del.  1:  282.) 

€)  Instruktioner  för  öfverdirektören  och  kamreraren  vid  postväsendet, 
laroslaw  d.   19  aug.  1704. 

/)  Afskrift  af  Jacob  Boéthius  bref  till  Karl  XII,  dat.  Viborg  d.  11 
nov.  1704,  m.  m. 

g)  Bref  från  A.  D.  Paykull  till  konung  August  i  Polen,  dat.  »ira 
feindl.  Lager  bey  AVarschau»  d.  2  aug.  1705. 

K)  Bedencken  iiber  den  Chur-Sächsichen  Zustand  bey  hervorscheinender 
Invasion  des  Königs  von  Schweden  .  .  . '  von  Johan  Reinhold 
Patkul.     Dat.  d.  8  mars  1705. 

t)  1)  Peter  Henriksson  Schaefers  samvetsmål  och  bekännelse,  uppläst 
d.  20  jan.  1707  (93  ^/j  bl.  fol.),  2)  relation  om  Schäfers  dom 
(24  bl.  fol.). 

k)  Laga  ransakning  om  rätta  gränsskilnaden  mellan  Upland,  Vest- 
manland  och  Gästrikland.     Dat.  d.  1  sept.  1709.  26  bl.  fol.  Orig. 

/)  Kommissionssekreteraren  Johan  Gabriel  AVerwings  brefvexling  (jfr 
Amanuensen  grefve  Lewenhaupts  arbete  om  Johan  Gabriel  Wen\ing 
uti  »Samlaren»):  1)  Flera  originalbref  till  Werwing  1701 — 1713. 
(Bland  brefskrifvarne  märkas  J.  A.  Meyerfeldt,  K.  Gyllenborg,  M. 
Vellingk,  M.  Schoultz,  Erik  Spare,  Ludvig  Fahlström),  2)  Werwings 
koncept  och  registratur  för  åtskilliga  år,  förnämligast  för  1711 — 
1714.  (Särskildt  märkas  AVerH'ings  koncept  till  och  kopior  af 
bref  till  kongl.  m:t,  kanslikoll.,  Arvid  Horn  m.  fl.) 

Dessutom  finnas  förteckningar  på  Werwings  efterlemnade 
egendom,  upprättade  i  Paris  1715,  jämte  åtskilliga  räkningar  och 
qvittenser. 

m)  »15  st.  rara  manuscripter  uti  allmänna  hushållningen  och  finans- 
verket» ; 

1)  Oförgripcliga  tankar  om  landets  kultur  i  gemen  i  Sverige 
och  Finland,  2)  Om  Finlands  kultur  in  specie  (Abo  *%  1709), 
3)  Om  städernas  konservation  i  Finland,  4)  Oförgripeligit  pro- 
jekt till  Finlands  skyndsamme  opprättelse  efter  fredens  sltft  och 
ryssens  ändtelige  aftågande,  5)  Om  Sveriges  och  Finlands  allra 
nödvändigaste  genomgraf vande  (mellan  Örebro  och  Göteborg  samt 
mellan  Björneborg  och  Tavastehus),  Abo  ^%  1710,  6)  Promemoria 
till  fästningarnas  förbättrande  (Abo  Ys  1^10),  7)^  Om  salpeter- 
sjuderiet  i  Sverige  samt  om  artolleri  och  bomber  (Abo  ^/g  1709), 
8)  Metod,  huru  Stockholm  kan  bringas  till  en  mäktig  stad  (Abo 
^2/5  1708^,  9)  Metod,  huru  akademiska  staten  i  Sverige  borde 
inrättas  (Abo  V9  1709),  10)  Projekt,  huni  Sverige  genom  finesse 
med  handel  och  vandel  kan  uppkomma  (Åbo  "^Vg  1709),  11) 
OfÖrgripeliga  tankar,  huru  Sverige  kan  komma  att  öfverflöda  af 
penningar  (Stockholm  -^  ^  1709),  12)  Om  Finlands  hufvudstad 
och  hufvudkommercie  (Abo  ^**  3  1710),  13)  Påminnelser  af  en 
person,  hvilken  handeln  i  Östersjön  går  mycket  när  (skrifvet  år 
1717),    14)    Ett   arcanum    eller   hemlig  metod  att  bringa  folket  i 
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riket  till  en  öfTerflödig  myckenhet,    15)  Projekt  på  huru  mycket 
viktualier  kunde  bli  i  Sverige. 
n)  Smältningsprocess  vid  Stora  Kopparberget  bmkelig,   uppsatt  anno 

1704  af  ...  .  Nathanael  Ekman.     57  bl.  fol. 
o)  £n  kort  berättelse  om  Afvesta  kronobruk,   ....  sammanakrifven 
för  år  1723  af  A.  S.     67  V  ^  bl.  fol. 

Dessutom   finnas  åtskilliga   odaterade  och  defekta  handlingar 
ang.  bergverken. 
p)  Processen  om  silfrets  formyntning  vid  det  kongl.  myntet  i  Stock- 
holm.    Odat.  C  bl.  fol. 
f])  Lettrc  du  marechal  Stenbock  au  roy. 

Dat.  Börringe  den  20  dec.  1711.    Skrifvet  delvis  med  chiffer. 
Därmed    följer  äfven   förteckning  på  truppemas  styrka  i  Sverige, 
r)  Berättelse   om   en  undersökning,  som  hölls  i  AVittau  posthus  den 
20  sept.  om  hvad  som  förelupit  med  transportflottan,  enligt  order 
af  fältmarskalken   Stenbock   den  19  i  samma  månad  till  general- 
adjutanten grefve  AVachtmeister  och  krigsiiskalen  Lang. 
s)  Acta    angående    nya    skattläggningen    a:o    1713,   innehållande   1) 
Kongl.    m:ts    bref   om   jämlikhet    i    kontributionemas    utgörande 
(Bender  d.  4  juni  1712),  2)  Kongl.  m:ts  förordning  på  hvad  satt 
kontributionerna  skola  utgöras  (Bender  d.  4  juni  1712),    3)   På- 
minnelser ang.   »skattningen»  i  Stockholm  (Stockholms  rådhus  d. 
3  nov.  1712),  4)  Notifikation  ang.  skattningen  af  det  traflquerande 
borgerskapets  lösa  egendom   i   Stockholm   (Stockholms   rådhus  d. 
15    nov.    1712),    5)   Rådets  resolution  på  kontributionsränteriets 
ingifna    memorial    ang.   kontributionemas    erläggaude   (Stockholm 
d.  7  nov.  1712). 
t)  Kopia  af  ett  bref  från  De  Murries(?)  ang.  striden  vid  Gadebusch 

m.  ra.     Stralsund  d.  28  dec.  1712. 
ti)  Öfverläggning  mellan  G.  A.  Taube,  M.  Palmquist,  H.  Hamilton, 
H.  H.  von  Lieven,  Klas  Ekeblad,  och  J.  B.  Schomer  d.  11  dec. 
1713  om  försvarsverkets  tillstånd.     12  bl.  fol. 

Därmed  följer  såsom  bilaga:  Förslag  öfver  hela  miliceu  till 
häst  och  fot.  17  bl.  fol.  Synas  vara  samtida  Kopior. 
v)  Mitt  tal  till  ständerna  vid  riksdagens  begynnelse  (»Hennes  kongl. 
höghet  ....  (och  rådet)  hafva,  innan  de  till  kongl.  m:ts  trogne 
ständers  sammankallande  skridit,  behörigt  hos  sig  öfverlagt»  .  .  .). 
Öfverskriften  är  af  annan  hand  än  sjelfva  talet. 
x)  Kongl.  rarts  utbetalningsordning  för  värfvade  kavalleri-  och  dftigon- 

regementen.     Dcmotika  d.  25  aug.   1714. 
t/)  Grefve  M.  Vellingks  bref  till  sin  son.    Bremen   d.    17  juni  1716. 

E.    Handlingar  rörande  Sveriges  historia  1719—1738.  *) 

a)  Ett    odat.   och   namnlöst   betänkande   (på  tyska)  om  regeringens 
ordnande    efter  Karl  XII:s  död.     2  bl.  qv.     (Regeringen  skulle 


')  Afskriftcr,  där  ej  annat  angifves. 
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enligt  detta  betänkande  föras  genom  en  öfver-  och  en  under- 
konselj. Lika  många  medlemmar  skulle  tagas  från  hvar  särskild 
provins). 

b)  Krigskollegiets  memorial  till  kongl.  m:t  angående  fredsverket. 
Stockholm  d.  24  mars  1719. 

Därmed   följer:    generalitetets  betänkande    d.    12  febr.  1719, 
1719  års  fältstat  m.  m. 

c)  Arvid  Horns  afskedsansökan  d.  9  april  1719. 

Kopia,  vidim.  af  H.  v.  Fersen  och  E.  J.  Creutz. 

d)  Ulrika  Eleonoras  bref  till  riksrådet  grefve  Vellingk  d.  9  dec 
1718  och  6  april  1719  samt  Vellingks  svar  därpå  d.  24  apri 
och  23  maj  1719. 

e)  Öfverste  Rutger  Euchs  berättelse  om  striden  vid  Staket  d.  13 
Aug.   1719.     Dat.  Skarpnäck  d.   16  aug.  1719.     Orig. 

/)  Uppsats  på  de  i  Sverige  varande  generalspersoner  och  regements- 
officerare.     Odat.,  men  sannolikt  från  år  1719. 

g)  Bref  från  grefve  George  Crispin  till  Ulrika  Eleonora  med  anhållan 
att    få   den    pension,   som  Karl  XII  lofvat  honom.     Odat.  Orig. 

h)  »För  Marstrans  uppgifvande  sitta  följande  i  arrest».     (22  offic). 

i)  Flottans  »linie  de  bataille».     Karlskrona  d.  3  aug.  1719. 

k)  En  försvarsskrift  af  landshöfding  Germund  Cederhjelm  mot  de 
anklagelser,  som  borgerskapet  i  Nyköping  och  allmogen  i  Ny- 
köpings län  framstält  mot  honom,  därför  att  han  ej  sökt  hindra 
ryssarnes  sköfiande  och  brännande.     Odat.     3  bl.  fol. 

O  Bref  från  kommissionssekreteraren  J.  Preis  till  »Monseigneur». 
Haag  d.  ^^  aug.  1720.  Orig.  Därmed  följer  afskrift  af  ett  mem., 
som  hertigen  af  Holsteiu  vid  en  audiens  framlämnat  till  Kejsaren. 

m)  Riksens  ständers  kommissions  dom  öfver  prosten  Brenner.  Stock- 
holm d.   1  juni  1720. 

n)  Diverse  kopior  rör.  fredsunderhandlingarna  efter  Karl  XILs  död. 

o)  Presterskapets  begäran  hos  kongl.  m:t,  att  någon  ordning  måtte 
göras,  »hvarefter  de  af  presterskapet  till  rum  och  säte  med  andra 
ståndspersoner  kunna  hafva  sig  att  rätta».  Stockholm  d.  16  maj  1720. 

p)  »Ar  det  kristeligit  och  med  vår  evangeliska  lära  enigt,  att  hög- 
vördiga  presterskapet  söker  rum  och  säte  på  det  verldsliga  stån- 
dets rangordning  under  påstående  riksdag  1720  ?« 

q)  Instruktioner  för  åtskilliga  ämbetsverk  såsom  kammarkoll.,  krigs- 
koll, etc.  1720,  1721,  1723  och  1727. 

rj  Landshöfding  O.  R.  Strömfelts  berättelse  till  kommerskoll.  om 
Kopparbergs  läns  beskaffenhet.    Falun  d.  16  febr.  1721.    32  bl.  fol. 

s)  Förteckning  på  ridderskapet  och  adeln  vid  riksdagen  1723. 

t)  Bondeståndets  memorial  till  borgerskapet  ang.  förändring  uti 
regeringsformen,  dat.  d.  6  febr.  1723,  jämte  de  öfriga  ståndens 
utlåtanden  och  svar. 

n)  Kontrl.  m:ts  svar  till  riksens  ständer  ang.  regalierna  d.  9  mars  1723. 

v)  Biskopen  i  Skara,  .  .  .  Svedbergs  bref  till  alla,  som  frukta  Gud, 
etc.  ang.  en  svn  i  Skara  domkyrka  om  nattetid  d.  1  april  år 
172:3.     Brunsbo'  d.   18  aug.   1723, 


L^na^  föiji^r:  klo^rkaren  Haas  DaueLMOBs  hcxixceker  Undt- 
uit^r^a  Vfiiutini  Knu^^  betånkaiLde.  [wwgnillBia  KjiBsiaaiui  m.  m. 
a  Ti  sr.  *U^tA  tak. 

«;  FonU/  på  arme^iu  smka  1724  (4^61^5  hua)  nmt  förteckning 
pi  ijfiTJOzorzmi^  sreneraläpenoner  ock  på  mecflcHBur  i  Srea 
hofrittt  %amma  ir. 

^;  Kornmenkoll.  b^ratteljc  till  konirl.  m:t  om  knd  som  dQ  rikets 
appkoRiiit  ock  forbåttrandc  blifvit  fdirittads  af  detta  koUegiiun 
sfr^Un    ftita    relationen   till    1723   års   riksdag.     Sfockkolm  d.  9 

z)  Vxi  defekt  memorial  om  kandeln  på  Leranten  (»om  det  står  fast, 
nom  intren  triflar  på*  ....).     Odat. 

å)  Förteckning  på  riksda^män  rid  1726  års  riksda|r  samt  på  med- 
lem mame  i  utskotten  (deputationema). 

4;  Memorial  af  kammarkoll.  till  riksens  ständer  den  1  sept.  1726. 

O)  f^klesiastik-deoutationens  relation  till  riksens  ständer  d.  3  sept. 
1720. 

aa)  Hertig   Karl   Fredriks  af  Holstein-Gottorp  skrifvelse  till  Sveriges 

ständer.      Pet^;rsburg  d.   ^    °f '   1726. 

af/)  Flera  memorial  af  grefve  M.  Vellingk  till  riksens  ständer  åren 
1720  r/eh  1727  jämte  en  (odat.)  »Libellos»  till  riksens  ständers 
kommission  ang.  Vellingk  af  Th.  Fehman. 

ftc)  .Memorial  af  Karl  Gustaf  Tessin  till  riksens  ständer  d.  14jan.l727. 

ad)  1)  Theodor  Anckarkronas  foreställningar,  huru  vida  k.  amirali- 
UrtskolL  borde  hafva  sitt  säte  i  Stockholm,  dat.  Stockholm  d. 
5  jan.  1727,  samt  2)  Oförgripelig  foreställning  af  ogorlig- 
hrten,  att  k.  amiral itetskoll.  från  Karlskrona  till  Stockholm 
skulle  ktinna  transporteras.     Odat. 

ae)  i'rotokoll,  hållet  i  konferensen  emellan  kongl.  ra:t8  i  nåder 
därtill  förordnade  kommissarier  —  —  och  Knes  Dolgorucki, 
(lat.  den  11  jan.  1727  (jämte  ett  odat.  protokoll);  2)  Prome- 
moria af  Dolgorucki,  dat.  d.  2  febr.  1727,  framvisadt  i  konferensen 
(1.  11  februari,  3)  Heponse  de  sa  majesté  au  memoire  presenté 
par  —  —  prince  Dolgorucki  (dat.  d.  21  mars  1727). 

af)  Underdånig  föreställning  till  hans  kongl.  maj:t  ifrån  alla  fyra 
riksens  stånd  ang.  den  s.  k.  konspirationslistan  —  —  den  21 
januari  1727  samt  konungens  muntliga  och  skriftliga  svar,  E. 
J.  ('reutz  muntliga  tacksägelse  till  konungen  samt  dennes  svar  dera. 

ag)  Kopia  af  kanslipresidenten  Arvid  Horns  skriftliga  deklaration 
till  kc^jserliga  sändc^budet  grefve  Fridag  (Stockholm  d.  20  nov. 
172H);  kopia  af  grefve  Fridags  memorial  (dat.  d.  23  nov.  1728) 
samt    extrakt    af    ett   kejserligt  reskript  d.   12  juni  1728  m.   m. 

ah)  Flera  reglementen  ang.  ceremonielct  vid  uppvaktningar  på  hof- 
vet,  vid  riksdagens  öppnande  m.  m.  åren  1727,  1728,  1729, 
1735  och  1737. 

ai)  Land8hjelj)8deputationens  anordningar  till  några  manufakturverk 
för    åren    1731    och  1732  (till   Vedvägs  och  Uvarnbacka,  Bnrn- 
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ängens.   Rörstrands,  Flors  samt  till  »Kattuns tryckeriet».  —  i  allt 

145,000  d:r  s:mt). 
ak)  Memorial  af  D.  Frölich  till  kongl.  m:t  d.  31  aug.  1732. 
al)  Preussiska  manifestet  vid  inmarschen  i  Mecklenburg.    Hufvudqv. 

Stenbeck    d.   21  okt.   1733.     Extrakt  af  N.  N.  bref  om  samma 

sak,     Danzig  den  H  okt.  1733. 
am)  Kammarrevisionens   dom  emellan  advokatfiskaleu  Henrik  Löfgren 

å  ämbetets  vägnar  och  räntinästaren  Daniel  Lagersparre.     Stock- 
holm d.  15  dec.  1733. 
an)  1)    Ett  odat.  memorial  af  Karl  Mikael  Strochirck  samt  prester- 

skapets    svar  derpå,   2)  Ett  annat  utan  underskrift,  men  dat.  d. 

3   aug.    1734    samt   3)  ett  memorial  af  G.  Thauvonius,  dat.  d. 

5  okt.  samma  år. 
ao)  Memorial    af   And.    Gab.   Duhre   till  riksens  ständer  d.  14  maj 

1734. 
ap)  Förslag  öfver  hvad  ett  infanteriregementes  beklädnad,  gevär  och 

tross,  bestående  af  1,000  man  gemena,  samt  14  man  trumslagare 

etc.  (kostar)  enligt  1734  års  utredningsplan. 
aq)  Kopia  af  konventionen  mellan  Sverige  och  Frankrike  d.  ii  juni 

1735. 
ar)  Copie    de    la    lettre    de   M:r  le  Garde  des  Sceaux.     Dat.  d.  21 

juli  1735. 
as)  Copie.     Treshumble  rapport  ayant  été  fait  au  roi  du  contenu  de 

la  lettre  de  M:r  le  Garde  des  Sceaux  du  21    du   mois    passé   au 

sujet  du  renouvellement  du  traitté  da  1734  —  — 

Afven  finnes  en  kopia  af  Fredrik  I:s  bref,  hvari  han  uttrycker 

sitt    missnöje    öfver,    att    afskrift    af    dokument   rörande   franska 

underhandlingen  blifvit  kringspridd. 
at)  Memoire    du    Comte   de   Casteja.      Dat.    Stockholm    d.    18  jan. 

1736.  —  Konungens  svar  dera  d.  8  mars  samma  år. 
au)  Memorial    af    den    engelske    envoyén    E.    Finch   till   Fredrik  I. 

Stockholm  d.  20  maj  1736. 
ar)  Landtmarskalken  grefve  Tessins  tal  till  sekreta  utskottet  d.  27  maj 

1738. 
ax)  Be rgsdeputa tionens    berättelse    till    riksens   ständer.     Dat.  d.   20 

nov.   1738. 
ay)  Manufaktur-     och     handelsdeputationens    berättelse    till     riksens 

ständer.     Dat.  d.   19  dec.   1738. 

P.  Handlingar  rörande  Sveriges  historia  1739—1772  0« 

a)  Extrakt  af  sekreta  utskottets  protokoll  d.  27  febr.   1739. 

b)  General  förslag  öfver  de  trupper,  som  blifvit  kommenderade  till 
Finland  under  generalmajor  II.  M.  von  Buddcnbrock  samt  mön- 
strade   på  enibarkeringsplatsen.     Rådsmansö  d.  7 — 18  okt.   1739. 

c)  Förteckning    på     de    mal    och  ärenden,  som  utaf  riksens  ständers 


')  Afskrifter,  där  ej  annat  angifves. 
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expeditionsdeputation    äro    öfversedda    och    expedierade    vid  riks- 
dagen år  1740. 
d)  Journal  öfver  hvad  som  förelupit  vid  främmande  ministrars  recep- 
tion och  audienser  från  d.  8  april  anno  1732  till  slutet  af  anno 
1741. 
e)  Memorial  af  H.  J.  Wrede.     Stockholm  d.  27  sept.  1740.     Upp- 
läst hos  ridderskapet  och  adeln  samma  dag. 
/)  Fredrik    I  till    riksrådet    grefve    Tessin.      Stockholm    d.  29  jan. 

1742. 
(/)  Förteckning    på    adelsmän    och  medlemmar  i  utskotten  vid  1742 

års  riksdag. 
h)  Vilkoren   vid   kapitulationen  i  Helsingfors  1742  samt  forteckning 

på  därvarande  svenska  trupper. 
i)  Ett    förslag    att    uppsätta    ett  regemente   dragoner  af  2,000  man 
utan    värfningspenningar,    kalladt    »De  tappre  redeliga  göters  fri- 
villiga offert». 
k)  Bref   från    presidenten    grefve    Gyllenborg  till  generalen  en  chef 

Lewenhaupt.     Odat. 
1)  Extrakt  af  protokollet  i  rådkammaren  d.   10  maj.   1743. 
m)  »Till  underdånigst  följe  af  kongl.  ra:ts  till  kollegium  ankomne  be- 
fallning   af   d.    G    sistl.    juli    är  detta  mina  oförgripeliga  tankar: 
Ryssen    tyckes   preferablement  för  alla  makter  böra  flatteras.  — » 
Likaså    finnes    ett    betänkande    (af   »vi  undertecknade»),    dat. 
Stockholm  d.  11  aug.  1743. 
n)  Fördelning  af  de  svenska  trupperna  i  särskilda  armékårer.  Stock- 
holm d.  13  aug.  1743. 
o)  Tal   till  allmogen  i  Leksands,  Mora  och  Elfdals  församlingar  d. 

18  och  30  okt.   1743. 
p)  Extrakt    af   prosten    Serenii    predikan,   hållen   vid  ryssames  an- 
komst och  inqvartering  uti  Nyköping  i  dec.  1743. 
f/)  Karl  Gustaf  Tessins  tal  vid  preussiska  hofvet. 

r)  Riksens  ständers  statsdeputations  protokoll,  hållet  d.  17  dec. 
1747,  när  grefve  Karl  Gustaf  Bjelke  af  riksens  ständer  erhöll 
till  present  en  gulddosa. 

s)  Utdrag  af  utrikes  brefven  till  kongl.  m:t  under  juni,  juli  och 
augusti  1748. 

t)  Transsumpt  af  e.  o.  env.  grefve  Barks  bref  till  statssekreteraren 

Skutenhjelm.     Wien  d.  ?^  1749. 

u)  Kanslipresidenten  Karl  Gustaf  Tessins  afskedsansökan,  dat.  Stock- 
holm d.  28  sept.   1751. 
v)  Extrakt  af  rådsprot.  d.   12  febr.   1755. 
.r)  Memorial  af  M.  A.  Ungern  Sternberg  d.  22  okt.  1755. 
f/)  Rådets  yttrande  till  riksens  ständer  d.  3  nov.  1755. 
c)  Memorial  af  Klas  Vilhelm  Grönhagen  d.  3  nov.   1755. 
(i)  Ax.  Reuterholms  dictamen  till  prot.  d.  21  febr.   1756. 
a)  Utdrag  af  sekreta  utskottets  prot.  d.   17  och  22  febr.    1756. 
o)  Memorial  af  C.  W.  Cederhjelm  d.   1  mars  1756. 
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4ia)  Hennes  kongl.  m:ts  yttrande  till  sckreta  utskottet  om  riksju- 
Telernas  öfverseende. 

ah)  Memorial  af  A.  Fersen,  Henrik  Benzelius,  G.  Kierman  och  01. 
Hansson  om  namnstämpeln. 

ac)  Riksens  råds  vota  och  tillstyrkande  till  pommerska  kriget  1757. 
^id)  Extrakt    af   löjtnant    Lostjeruas    bref,    dat.  Greifswald  d.  2  de  c. 
1758,   jämte    major  Strömschölds   rapport  uti  avisan  d.  2.  dec. 
for  året  1758,  dat.  Loitz  d.  15  okt.  1758. 

aé)  Flera  afskrifter  af  memorial  och  dictamina  till  prot.  vid  riks- 
dagarne 1760—1762,  1765—1766,  1769. 

af)  Några  enfaldiga  bondetankar  augående  det  som  tyckes  böra  vara 
rätta  grunden  till  egors  delande —  uti  Sverige,  besyn- 
nerliga Småland.     Uppsatt  år  1764. 

O.    Handlingar  rörande  Sveriges  liistoria  1772—1818. 

a)  Gustaf  III:s  förordning  om  riksrådens  ämbetsgöromål,  om  före- 
dragningssättet i  rådkammaren  samt  hos  honom  särskildt.  Stock- 
holm d.  8  sept.  1772. 

b)  Flera  bref  från  kanslirådet  Bengt  Ferner  till  prof.  Emanuel 
Ekman  1778—1786.  Dessa  bref  angå  mest  enskilda  angelägen- 
heter, men  ock  befordringarna  vid  Upsaln  universitet  och  nöden 
i  landet  på  1780-talet. 

c)  Nota  på  döde  och  blesserade  (officerare)  vid  affären  vid  Karna- 
kofsld. 

d)  Finska  arméns  förbindelse. 

e)  »Svenska  flottans  attack  på  lie  val  d.  13  maj  emellan  kl.  10 
och  1  middagen  med  angifvande  genom  ritning  ryska  skeppens 
och  svenskames  vid  olika  tillfallen.» 

/)  Äfskrift  af  Gustaf  IlLs  tal  i  Tuna,  Gustafs  och  Gagnefs  socknar 
d.  16  sept.  1788. 

g)  Åtskilliga  afskrifter  af  memorial  och  dictamina  vid  1789  krs 
riksdag. 

h)  Historisk  berättelse  af  general  Lars  Kaulbars  om  hans  förhål- 
lande under  kriget  i  Finland.     2  ex. 

O  Förteckning  på  förlorade  skepp  under  finska  kriget. 

k)  Gustaf  IV  Adolfs  qvittens  å  3,153  riksdaler  till  hans  förre  guver- 
nör, baron  Mörner.     Stockdolm  d.   11  no  v.  1795. 

O  Äfskrift  af  åtskilliga  anföranden  till  prot.  uti  kongl.  GöUi  liof- 
rätt  af  de  därstädes  för  förbrytelser  d.  20  maj  IHOO  anklagade 
höglofl.  ridderskapets  och  adelns  ledamöter. 

m)  Proklamation  af  befälet  öfver  de  i  Värmland  förlagda  trupperna. 
Karlstad  d.  7  mars  1809. 

n)  15  st.  koncept  till  bref  från  gtMieralhefälhafvaren  i  Pommern, 
grefve  Karl  Mörner,  till  kronprinsen  Karl  Johan  år  1811  (11 
maj — 26  juli). 

o)  2  bref  från  kronprinsen  Karl  Johan  till  ^^refvc  Karl  Mörner, 
båda  dat.  i  Lieire  d.  2'2  mars   1?!<1-1. 
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/>)  »Soixaiite  et  Six  lettres  de  S.  A.  R.  M:gr  le  prince  Boyale 
Charles  Jean  au  Rijrs  Statholder  de  Norvege,  Comte  Charles  de 
Möriier,  de  1817.» 

Dessa  in  tressanta  bref  omfatta  tiden  den  1  jan. — 23  nov. 
1817.  Endast  underskriften  (»Votre  bien  affledonné  Conaui 
Charles  Jean»)  är  egenhändig. 

v)  Bref  från  (J.  M.)  Stjernstolpe  till  G.  Bennet  1818  (20  jan. 
— 17  sept.),  innehållande  underrättelser  om  Karl  XIV  Johans 
uppstigande  på  tronen,  riksdagsförhandlingar  m.  m. 

Politiska  brosclijrrer,  sxnädeskrifter.  ^) 

a)  Arkiebiskopen  Laurentii  Petri  utgifna  skrifvelse  om  syskona- 
barus  giftermål. 

b)  £n  lärd  mans  skrift  emot  arkiebiskopen  Laur.  Petri  skrifteliga 
förbod  emot  syskonabarnas  äktenskap. 

c)  Remarquer  öfver  Sveriges  väsende  ifrån  a:o  1696  till  den  28 
sept.  1713.     4  bl.  fol. 

d)  Resepass  för  baron  Görtz  (»Fånen  må  nu  vara  Görtz»  .  .). 

e)  Samtal  emellan  en  adelsman  från  Småland  och  en  biskop,  hvilka 
voro  uppkomna  till  riksdagen  .  .  .  1719. 

/)  »Af  efterföljande  relation  behagade  den  förnäme  och  opartiske 
läsaren  döma,  om  jag  har  förtjänt  att  mista  någon  del  af  min 
reputation  eller  vidrigt  omdöme  af  redelige  patrioter».  Stock- 
holm april  1719.     2V2  bl.  fol. 

Handlar  om  Ulrika  Eleonoras  arfsrätt  till  tronen. 

v)  »Pieces  concernans  la  reconciliation  entré  les  alliés  de  Vienne 
et  les  alliés  d*Hannovcr».     Åtskilliga  kopior. 

h)  Engelauds  begärte  alliances  utsigt.     Kopia. 

O  Svar  ifrån  Stockholm  uppå  en  god  väns  bref  från  landet  öfvér 
närvarande  skiljaktighet  om  Sveriges  accession  till  den  hanno- 
verska  traktaten.     Kopia. 

L')  En  landtmans  anmärkningar  vid  svaret  ifrån  Stockholm  öfver 
närvarande  skiljaktighet  om  Sveriges  accession  till  den  hanno- 
vers  k  a  traktaten.     Kopia. 

/)  Parallele    mellan    engelska    och    fransöska    samt    den    romerska 
kejserliga   och   ryska   alliansen  som  ock  neutraliteten  med  några 
anmärkningar  både  emot  och  med  af  Axel  Löwen. 
m)  En    holländares    bref    till    en    preussisk   vän   angående   det  till- 
stundande  konungavalet  i  Polen. 
Hörsamme  tjänare  Anonymus. 

7)  Välförtjänte  minnesrunor  p«^  Malcum  Sinclairs  grafsten,  ristade 
af  A.   I).    L.      (»Min    vandringsman   blif  intet   skrämd,   För  det 

du    hörer    ropas  hämnd Hvem   sörjer?    Hela   Sveriges 

rike»). 


•)  Ifteslutna  äro  de  vnnliirnst  förekommande. 
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r)  Lettre  d'uu  Suedois  ä  son  arais  en  1739  (»Il  ny  a  que  trop 
long  terops  M:r  que  le  monde  surpris»  .  .  .). 

s)  Extrait  dune  lettre  dun  officier  au  service  de  Ilussie  au  sujet 
de  la  conspiration. 

Skrifvet    efter    1738,    men    före   kejsarinnan    Elisabeths    upp- 
stigande på  tronen. 

O  Bref  till  en  god  vän  S.  T.  (Om  kapitulationen  i  Helsingfors, 
samt  »relation  correcte  de  ce  qui  c'est  passé  d'entre  le  comte 
Tessin  et  le  roy  le  30  janv.»). 


v)  »Berättelse  om  den  förtretl.  handel  jag  råkat  uti  med  h.  Dalin» 
af   Karl    Gustaf  Cederhjelm.     Paris  d.  15  april  1740.    Afskrift. 

j?)  Oförgripeligit  betänkande  öfver  den  i  Stockholm  vistande  franska 
ambassadörens  pretentioner  angående  ceremonielet  emellan  hans 
kongl.  höghet  Sveriges  utkorade  arffurste  och  bemälte  ambassadör 
1743. 

Dresden    d.    24   dec.  1743.     Johau  Ulrik  von  König,   kongl. 
polsk  ceremonimästare. 

ab)  Historisk  berättelse  öfver  Gustaf  IILs  regering  och  de  sig  där- 
under tilldragande  revolutioner  m.  m.     7OY2  bl.  qv. 

Synnerligen  bitter  mot  Gustaf  III. 

ac)  Reflektioner  (»Med  politiken  är  det  verkeligen  som  med  fysiken» 
.  .  .).     Mot  Gustaf  III.     103  s.  qv. 

ad)  Fragment  af  en  krigshistoria  1788. 

ae)  Anekdoter  rörande  innevarande  års  campagne  uti  Finland,  upp- 
tecknade och  skickade  till  en  vän  i  Stockholm  af  en  öfver  30 
år  gammal  subalternofficerare,  som  nästan  under  högqvarterets 
ögon  gjort  hela  kriget  1788. 

af)  Oväldigt  omdöme  om  svenska  arméens  förening  i  Finland  i 
augusti  månad  1788  (»De  vidriga  omdömen»  .  .  .). 

ag)  En  svensk  patriots  försvar  öfver  det  af  arméen  i  Finland  vid- 
tagna steg  uti  kriget  1788  (»Det  kan  icke  bestridas»  .  .  .). 

<ih)  Collyriura  (»Det  olika  begrepp,  som  svenska  folket  sig  om  dess 
krigshärs    uppförande  i   Finland   under   det  i  julii  månad  1788 

utbrutne  krig Actum  est  de  republica,  si  libido  est 

pro  legibus.     Civis  M.  E.»). 
ai)  En    finsk    officerares   försvar   för   arméen   emot  utkomne  smäde- 
skrifter  och  i  synnerhet  ett  så  kalladt  bref  af  den  14  september 
1788  angående  vissa  stäraplingar  etc. 
€4k)  Utdrag  af  ett  bref  fråu  en  officer  i  Finland  till  en  officer  i  C.  C. 
af  d.   1  sept.   1789. 

Därmed  är  hopfåstadt;  Tacksägelsetal  öfver  segern  d.  21  julii 
1789,    hullit    för    Öfversien    Tersmedens   fricorps   af  kongl.  hof- 
predikantcn  Gustaf  Engzell. 
(d)  Äreminne  öfver  amiral  Lilljchorn.     Smädevisa. 
(ini)  Bref  från  M.   von  Dyke,  diit.    Lovisa   et  Gcypota  d.  3  ang.  1790. 
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or)  I>rn  konzl-  prfxiuk^rIl.     Flera  ex. 

o^}  Fort^ttninz  af  fSreulet  till  17^^  an  riksdag  (»Skapelieiift  iniitt- 
ninz  har  forordnat*  .  .  .>. 

<iO  y^i^  zammal  romersk  rb eters  forklarande  emot  Augusti  inkiih- 
ninz.  (»Detta  är  1755  in  originali  på  grekislui  fiuiiiit  i  den 
irivcket  namn  kan  niza  Schöflins  bibliotek,  hrilken  limnade  mig 
tillstånd  att  afskrifva  det.     T.  B.     OfversittningB). 

au)  Riksrådet  Hermanssons  testamente. 

av)  Ttur  Frenks  Proserpina  (»In  crben  den  Aosrenblicke  trät  Sdiwe- 
dens  (iustav  Tor  das  (litter  des  Höllischen  Thrones  ond  bat»  . . .). 

ax)  Flera  polit.  fisor:  1)  öfver  fsreneraladjutanten  AnkarsTirds  ane- 
sterinz  i  januari  1789  (»I  dessa  mulna  dar»  ....);  2)  Sigi 
(«Det  rar  en  gåncr  en  kung,  som  med  eu  tömmer  pung»  .  .  .); 
3;  »Tillåt  mig,  nya  verld,  att  i  ditt  ljus  framdraga  en  gammal 
multnad  saga,  Filippus  Wda  känd  af  våld  ocb  dålska  rån»  .  .  .; 
4)  »Jämförelse  mellan  trenne  Gustavar,  lysande  en  uti  hvartdera 
af  tre  på  hvarannan  följande  sekler;  5)  Ode  (»Sjung  slaf  regen- 
tcrs  lof,  som  oket  på  dig  lagt»  .  .);  G)  £n  ärlig  man.  Skalde- 
dikt («Jag  sjunger  om  ett  sällsamt  ämne»  .  .  .);  '^)  L — ns  tack- 
sägelse för  erhållen  pension  år  1800  (»Omsider  är  jag  också 
rik»  .  .  .);  8)  »Så  stiger  du  samling  af  konster  och  strek  från 
riddiirhussalen  nu  nedcr»  .... 

Afskrifter  af  böcker,  öfVersättningar  m.  m. 

Däribland  märkes 

(i)  Turkiska  Spejaren  vid  de  kristna  furstarnes  hof  eller  efte^ 
rättelser,  som  kunna  tjäna  till  upplysning  af  historien  år  1637 
till  1082  (1077  +  480  s.  fol.). 

/)  En  defekt  handskrift,   handlande  företrädesvis  om  slägten  Bjelke, 

striderna    vid    Halmstad    (1676),    Landskrona    m.    m.     Börjar: 

»JVfétant  proposé   d'ecrire   la  vie   dunc   partie  de  plus  illustres 

honinie»  de  la  Suede»  ....     60  bl.  qv. 
//)   VéU   kort  anledning  till  svenska  historiens  förbättrande.  —  Rud- 

IxTkianska    åsigter    (troligen    författad    af   öfverstelöjtnant  Peter 

SchÖnströni). 

1  samma  häfte  finnes  en  »Journal  på  de  officerares  resa,  som 

l(\irat  i  Wologda  ett  år  och  sedan  1711  blefvo  förda  till  Warga- 

turia  i  Sibirien». 


<t)  Anteckningar  efter  prof.  Joh.  Keflelii  enskilda  föreläsningar  öfver 
landslagen  (jämte  diverse  andra  handskrifter  i  juridik). 

b)  loannis  Sehefferi  Arn;i'ntorat«'nsis  in  1.  A.  Conienii  lanuam  lingua- 
runi.  ut  voeat,  animadversjiones.      Ktt  större  häfte  in  qvarto. 
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c)  Eximen  ratiociniorum  Daniconim  super  haufragio  militum  Sueci- 
corum  ad  Bornholmiam  eorumque  detentione.  2  häften  in  qvarto. 
Börjar:  »Apud  eos  queis  prreteriti  temporis»  .  .  . 


Diverse  poesier.     Däribland: 
g)  Handlingar  rör.  Avazu  och  Vallasis. 


Personalier  öfver  Åke  (född  1615)  och  Axel  Sparre,  Anders 
Lilljehöök,  Jacobina  Lilljehöök,  riksskattmästaren  Seved  Bååt,  amirali- 
tetsrådet Gustaf  Horn,  generallöjtnanten  i  Holsteinsk  tjänst,  baron 
Johan  Baner  ra.  fl. 


Staxntaflor  öfver  ätterna  Säck  (en  upprättad  1638  af  Otto  von 
Säck),  Gyllenstjerna,  Bjelke,  Lilljehöök,  Sparre,  Posse,  Bonde,  Oxen- 
stjerna,  Schwerin,  Bennet. 

Kartor.     Bland  dem  märkas: 

1)  »Geometrisch  ahrbete  och  calculation  öffwer  Marek  härads  frij- 
herreståndh    och    frälse,   arfif-   och  egne  hemman  under  Öresteen 

säthes  gårdh  raedh  desz  tilliggende  egor  — pro  anno 

1649.     Nilsz  Erichson.»     167  s.  fol. 

2)  »Geometrisch  arbete  och  calculation  öffwer  Eedwägh,  Åhs,  War- 
toffte,  Gudhems,  Kåkindz  häradher  then  hÖgwälbårne  herrez  H. 
Fredrick  Stenbockz  etc.  arfftelige  sampt  donerade  heman  till 
cwärdclighet  frälse  och  egendom,  hwilka  under  Löndarph  och 
Kongz-Lehna  förswaras  efter  frälsis  privilegier  medh  dess  till 
liggende  egor  —  —  —  Afmätit  och  calculerat  pro  annis  1650 
och   1651.»     71   s.  fol.     Något  skadadt. 

3)  »Geometrisch  ahrbete  och  calculation  öffwer  Marek  och  Kindz 
härader  then  högwälborne  herres  saligh  her  greffwe  Fredrick 
Stenbockz  etc.  greffweskaaph  —  —  —  pro  annis  1652,  1653 
och  1654.»     142  s.  fol.    Något  skadadt. 

4)  Vidare  finnas  kartor  öfver  Stäflö  (1652),  Yrsta  i  Rasbo  socken 
(1647),  Henrik  Horns  sätesgård  »Rijståmpta»  (1652),  Sundby 
sätesgård  (1673)  m.  fl. 


I  biblioteket  å  Bergshamraar  förvaras  följande  (inbundna  eller 
häftade)  liandskrifter: 

A.    Lagar. 

1)  Vestgötalagen.      På    pergament.       120    bl.      Jämf.    Collins    och 
Schlyters  uppl.  föret.  s.  XXVIII. 
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Efter  Ingen  följa  senare  tillagg:  a)  »Hampnne  Scråån»  af  år 
1457  samt  b)  ett  bref  af  ärkebiskop  Jokob  och  några  andra 
angående  ett  arf  mellan  Peder  Bengtsson  och  Lindorm  Bengtsson, 
dnt.  Stockholm  »profesto  Martini  anno  1507j».    Tillsammana  7  bl. 

Därefter  följer  ytterligare  ett  pappersblad  med  förklaring  öfver 
åtskilliga  ord  i  lageu. 

2)  Uplandslagen  och  Landslagen.  På  papper.  Jämf.  Schlyters  uppL  af 
Upl.-L.,  föret.  s.  XLIII  samt  till  Kristoffers  landslag,  föret.  s.  LX. 

A  första  permen  linnes  bland  andra  anteckningar  äfven  föl- 
jande:     »C  p^„,..  P  anno  1620». 

(▼»pnel/ 

Efter  lagen  följer :  »Några  almenneliga  regler  ther  domare 
och  the  för  lag  oc  rätt  sittia  böör  att  wetta  och  rätta  sig  efter*. 
Tillsammans  med  lagen  230  A  bl. 

3)  Kristoffers  landslag.  Jämf.  Schlyters  uppl.,  föret.  s.  XXX  och  XXXL 

B.    Krönikor. 

1)  »Swerichz  rikes  crönika,  som  är  wtdragen  af  gamble  M.  Olwf.» 
207  A  bl.  fol. 

A  permarne  finnes  bland  annat  antecknadt:  »Liber  Broderi 
Rhålarab  dono  datus  a  Domino  Abrahamo  Brynolphj.  Hmia  604. 
Die  20  maij»  samt  »Non  Broderi  sed  Caroli  Ochsensterni». 

Därpå  följer  i  samma  band: 

2)  »En  kort  crönika  aff  gamall  heden  hosz,  stelt  påå  rim,  wtdragen 
aff  gamble  Sweriges  crönika.» 

Begynner:    »Tå  hadde  inge  i  Skåne  eller  wittelahedh» 

7  i  bl.  fol. 

3)  Konung  Gustafs  crönika,  huru  underliga  och  med  stor  möda 
H.  konung.  m:t  hafver  kommit  till  regementet. 

Begynner:  »När  man  schreff  anno  d.  1496  på  Härrens  Christi 
hemmelfårdz  dag»>  —  —  —  89  bl.  fol. 

I  samma  band  finnas  också  register  på  konungar  i  Sverige, 
riksföreståndare  (och  höfvitsmän),  höfvitsmän  på  slott  och  fästen, 
på  biskopar  och  ärkebiskopar  i  Upsala  m.  m. 

4)  »Konung  Gustafz  crönica.» 

Begynner:  »Effter  then  stormechtige  och  högloflige  furstess 
och  heres  här  GustaflT  Sweriges,  Götes  och  Wendess  etc.  konunghz 
dådh,  bedriffter  och  höghprisselige  gerninger  witt  Öffwergår  dhe 
andre  Sweries»  —  —  —  73  bl.  fol.     Nitid  handskrift. 

5)  »Historia  om  konung  Ericks  den  fiortonde handlingar 

och  bedrifter»  af  Erik  Jöransson  Tegel. 

Det  finnes  antecknadt,  att  den  är  afskrifven  (1690)  »efter  en 
bok  borgmest.  Gamen  tilhörig,  som  förmenes  af  authoris  egen 
person  skrifven».     526  s.  fol. 

6)  Relatio  historica  de  regno  Sueciae  et  bellis  civilibus  atque  ex- 
ternis  —  —  —  auctore  Jacobo  Tvpotio  —  —  —  Warmholtz 
3343. 
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O.    Litterära  alster. 

Darius,  Sorgespel  af  Isaac  A.  Börk  1688,  utgifvet  af  K.  F. 
Karlsson.     Stockholm  1874.     Qvart,  ntan  titelblad. 

D.    Journaler  ooh  liist.  berättelser. 

1)  Kanslirådet  J.  G.  Säcks  egenhändigt  förda  journal  for  åren  1725 
och  1732.     Qvart. 

2)  Densammes  journal  ifrån  1743  års  början  till  den  13  juni  1751. 
Qv.     Nitid  handskrift  med  synnerligen  noggrannt  register. 

Dessa  journaler  innehålla  både  inrikes  och  utrikes  nyheter: 
utnämningar,  rykten,  festliga  samqväm,  underrättelser  om  riks- 
dagsförhållanden (dock  utan  resonnementer)  m.  m. 

3)  Journal,  hållen  öfver  k.  m:ts  vistande  uti  Finland  vid  exercis- 
lägret Lill  Luolais  Malm  år  1787.     15  bl.  utom  en  medfölj.  karta. 

4)  J.  Lilljenstedts  relation  om  fredsunderhandlingarna  med  Ryssland 
efter  Karl  XILs  död. 

5)  Berättelse  om  »grefve  Erik  Brahes  beredelse  till  döden»,  för- 
fattad af  Magnus  Troilius  och  daterad  Stockholm  den  31  okt. 
1757.     Qv. 

I  denna  bok  har  Eva  Bjelke  med  egen  hand  skrifvit  en  be- 
rättelse om  sitt  besök  hos  och  samtal  med  Erik  Brahe,  dagen 
innan  han  afrättades  (blott  7  \  bl.). 

6)  Kanslirådet  Karl  Fredrik  von  Höpkens  och  Edvard  Carlssons 
omständeliga  relation  om  deras  resa  från  Cypern  till  Jerusalem.    Qv. 

E.  Juridloa. 

Däribland  märkes: 

3)  »Des  Herzogtuhms  Ehsten  Ritter  und  Land  Rechte».  236  s. 
fol.,   registret  oberäknadt. 

Af  företalet  synes,  att  handskriften  är  från  drottning  Kristinas 
regeriug. 

F.  Diverse. 

Däribland   märkes: 
1 — 4  åtsk.  läkareböcker  från   1600-talet. 
5)  Flera  volymer  förteckningar  på  riksråd,   officerare,  civila  ämbets- 
män  m.   m. 

14)  2  album.  I  det  ena,  som  tillhört  öfverste  Otto  von  Säck,  finnas 
anteckningar  af  honom  om  hims  slägt  jämte  åtskilliga  tyska  ver- 
ser, namntitulatur  m.  m.  I  det  andra,  som  tillhört  Kristina 
Posso,  finnas  namn  med  verser  och  tänkespråk,  skrifua  af  drott- 
ning Kristina,  pfalzprrefvcn  Karl  Gustaf,  Axel  Oxenstjerna  m.  fl. 
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G.    Samlingsband  af  a&krifter. 

1)  [Vol.  58]  Misccllaiiea  på  svenska.  444  s.  fol.  innehåller  diTeise 
afskrifter  för  åren  1499 — 1693,  utaf  foga  betydande  iuneh&ll. 

Från  början  af  1700-talet. 

2)  [Vol.  61]  Afskrifter  af  hertig  Karls  slagtarebänk,  Axel  Lejon- 
hufvuds  relation  om  Sveriges  rikes  tillstånd  under  Karls  rege- 
ring, bref  af  hertig  Karl  och  Axel  Stensson  Lejonhufvud. 

Afskrift  från  början  af  1700-talet. 

3)  En  vol.  i  4:0  innehållande  berättelser  och  handlingar  angående 
Sturemorden,  Linköpings  blodbad  m.  m.  till  större  delen  af 
grefvinnan  Eva  Bielke  afskrifvet  ur  en  grefvinnan  Agneta  Wredes 
kopiebok. 

4)  [Vol.  64]  Afskrifter  af  k.  bref  och  instruktioner  angående  Axel 
Sparre,  såsom  riksjägmästare. 

ö)  Afskrifter  af  diverse  kungl.  förordningar  ang.  landsköp,  Karl  IXa 
husesynsordning  m.  m. 

6)  [Vol.  73]  Diverse  afskrifter  angående  handeln. 

Från  1600-t^let. 

7)  [Vol.  117]  Sannfärdigt  svar  och  berättelse  på  —  —  —  Sigis- 
uiunds  vägnar  —  —  —  emot  de  ogrundade  forevitelser,  som 
hertig  Karl  -—  —  —  uti  Sveriges  rikes  ständers  namn  —  — 
—  Warmholtz  3302 

8)  [Vol.   120]  Innehåller  diverse  juridica. 

9)  [Vol.  128]  En  kort  undervisning  om  Gustaf  Eriksons  —  —  — 
aflidande.  Warmh.  3028. 

Karl  Knutssons  testamente  1470. 
10)  [Vol.  130]  Kopia  af  det  nya  tullarrendekontraktet.    Stockholm  2 

mars  1734  med  dithörande  handlingar, 
11—15)  [Vol.  62,  66,  122,  123,  130]' Innehålla  afskrifter  af  diverse 

poesier,  grafskrifter  m.  m.  d. 


Medföljer  I/isL   Tidskrift  1885, 


Genmäle 

med  anledning  af  en  recension  af  A.  G.  HoUandert  Svenska  undervisnings- 

väsendets  historia.    I.    1884. 

Uti  Historisk  Tidskrift  1885,  haft.  3,  har  en  recensent  under 
märket  Ho  Hd  egnat  ofvannärada  arbete  en  granskning,  som  inne- 
håller, jemte  ett  i  allmänhet  välvilligt  omdöme  derom,  åtskilliga  an- 
märkningar, hvilka,  då  de  beröra  och  till  en  del  bestrida  vissa  af  förf. 
framhållna  sakförhållanden,  torde  förtjena  att  bemötas. 

I  formelt  hänseende  klandrar  rec.  knapphändigheten  i  angifvandet 
af  källskrifter  samt  vidlyftigheten  af  medeltidens  behandling.  Det 
förra  klandret  skulle  visserligen  haft  större  skäl  för  sig,  om  icke  ar- 
betet, som  till  följd  af  ämnets  art  icke  kan  vara  egentligen  populärt 
och  icke  heller  åsyftar  en  källskrifts  stränga  vetenskaplighet,  just 
afsåge  att  vara  en  af  rec.  sjelf  med  ordet  uppslagsbok  betecknad  mel- 
lanart,  en  hand-  och  läsebok  för  personer,  som  i  egenskap  af  lärare, 
lärarekandidater,  vänner  af  kulturhistoriskt  studium  ra.  fl.  önska  taga 
närmare  kännedom  om  det  fosterländska  undervisningsväsendets  histo- 
riska utveckling.  För  dessa  skulle  ett  genomfÖrdt  citerande  af  käl- 
lorna till  en  mängd  från  spridda  håll  hemtade  detalj  uppgifter  hafva 
varit  föga  gagnande,  och  dessutom  ökat  bokens  ändock  nog  stora 
volym  af  omkr.  600  sidor;  för  egentliga  historiska  fackmän  och  for- 
skare torde  de  i  text  (;ller  not  förekommande  antydningar  af  källan, 
jemte  den  egna  kännedomen  om  dylika,  innebära  tillräcklig  ledning. 
Beträffande  utförligheten  af  medeltidens  behandling,  har  förf.  ansett 
denna  rättfärdigas  dels  af  den  stora  tidrymd  af  omkr.  500  år,  som 
den  omfattar,  dels  af  sjelfva  torftigheten  uti  dess  hittills  varande  be- 
handling från  pedagogisk  och  litterär  synpunkt;  och  gör  fattigdomen 
pä  dithörande  historiska  uppgifter,  att  äfven  bisaker  i  fråga  om  denna 
tids  bildningsväsen  få  en  hufvudsaklig  vigt..  —  I  fråga  om  anmärknin- 
gar i  sak  slår  rec.  sig  ned  förträdesvis  på  sjelfva  förordet,  hvari  förf., 
såsom  bevis  på  den  ringa  uppmärksamhet,  som  pedagogisk-historiska 
studier  i  vårt  land  rönt,  erinrar  om  vissa  misstag  och  förbiseenden, 
hvilkas  bevisningskraft  i  historiskt  afseende  icke  kan  försvagas  genom 
inblandande  af  (hjn  dit  icke  hörande  frågan,  huruvida  de  äro  förut 
kända  eller  icke.  Hvarje  misstag  vittnar  om  sin  tid,  och  ett  mera 
slåcMide  bevis  på  det  skolhistoriska  studiets  ståndpunkt  i  Sverige  ännu 
på  183()-talet  torde  icke  kunna  påvisas,  än  att  de  obestridt  store 
häfdatecknarnc  Geijer  och  Strinnholm  då  icke  tagit  kännedom  om  hvad 
(len  öfriga  icke-svciiska  litterära  verlden  väl  kände,  nämligen  att,  då 
bland  medeltidens  liiroböcker  nämdes  Alexand(;r,  dermed  icke  afsags 
macedoniske  konungen,  ntan  franske  munken  med  detta  namn.  Miss- 
taget,  ofta   uppre])adt  af  digras   efterfViljare.   är  genuint   svenskt,   äran  af 
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(less  påvisande  icke  stor;  men,  i  stället  för  utt  nämna  ett  så  färskt 
datum,  som  1876,  hade  ree.  med  mera  skäl  kunnat  hänvisa  på  RieV 
arbete  af  är  1848,  som  åter  åberopar  Nyerups  afhandling  1784  om 
medeltidens  läroböcker.  -  -  Förvexlingeu  af  åren  1G18  och  1641  ifråga 
om  upprättandet  af  gymnasium  i  linska  Wiborg  anföres  af  förf.  såsom 
bevis  på  fortfarande  ouppmärksamhet,  icke  såsom  nyhet;  men  nyheten 
af  misstagets  upprepande  och  befogenheten  af  dess  påvisande  styrkes 
af  rrc.  sjelf  med  det  färska  exemplet  af  M.  Weibull  1881,  och  kan 
ytterligare  styrkas  med  ex.  af  J.  O.  iialJgren,  som  1877  utgifvit  den 
senaste  till  våra  dagar  fortgående  special  afhandling  i  svenska  elem.- 
undervisningens  historia.  iiec:s  antagande,  att  anledningen  till  miss- 
taget vore  att  söka  i  en  obestyrkt  och  oriktig  uppgift  af  Rhyzeliiis 
må  gerna  ega  företräde  framför  förfrs  förmodan,  att  den  låge  i  den 
bestyrktii  uppgiften  om  det  IG  18  fattade  beslutet,  att  i  danska  Wiborg 
och  öfriga  stiftsstäder  upprätta  gymnasier;  men  upplysningen,  att  saken 
i  fråga  om  Wiborg  icke  kom  till  stånd,  upphäfver  icke  det  faktiska 
och  Wlseledande  i  sjelfva  beslutet. 

Att  äfven  det  3:dje  af  förf.  påvisade  misstaget,  om  klosterskolor- 
nas förhållande  till  den  allmänna  och  offentliga  undervisningen,  ännu 
emot  rec:s  förmodan  är  vanligt,  derom  vittnar  Hallgrens  nyssnämnda 
skrift,  som,  utgifven  för  8  år  sedan,  i  enlighet  med  den  sannolikt 
ännu  mera  allmänt  rådande  meningen  på  förttta  sidan  innehåller  föl- 
jande samling  af  missförstånd:  watt  den  offentliga  undervisning,  som 
under  medeltiden  i  Sverige  stod  till  buds,  var  förbunden  med  kloster- 
väsendet» (som  dock  icke  före  1220  fanns  i  svenska  städer),  att  såsom  . 
äldsta  skolinrättning  i  Skandinavien  anses  S.  Laurcntii  kloster  i  Lund 
af  1048,  (som  dock  var  yngre,  än  skolorna  i  både  llusaby,  Nidaros 
och  Dalby),  att  klostren  voro  skolor  och  betecknades  med  samma 
namn,  monasterium,  (som  dock  var  en  oegentlig  folkbenämning  på 
kapitelhuset,  domen),  att  undervisnings  meddelande  i  klostren  var 
ålagdt  genom  flera  åberopade  påfvebref,  (som  dock  alla  afse  dom- 
kapitel och  domskolor,  icke  munkordnar  och  kloster,  hvilka  stodo 
under  tgen  öfverstyrelse),  att  först  från  Skeninge  möte  1248  förskrifva 
sig  både  domkapitel,  kaniker  med  scholasticus  och  ett  slags  högre 
undervisningsanstalter,  (hvilket  allt  dock  då  funnits  i  öfver  200  år, 
såsom  nödvändiga  tillbehör  till  «;tt  biskopssäte),  att  undervisningen  då 
till  en  del  togs  från  munkarne,  (hvarmed  förmodligen  menas  de  förrn 
kauikerna),  men  att  domikaner  och  franciskaner  ändock  ända  till  re- 
fornmtionen  voro  de  vanliga  lärarne  i  skolorna,  (livari  munkar  dock 
på  grund  af  sed,  stadgar  och  alltjenit  rådande  rivalitet  mellan  kloster- 
andlige och  verldsancllige  lika  litet  tingo  anställning,  som  prester  i 
klosterskolor). 

Då  rec.  vill  delvis  försvara  den  vanliga  uppfattningen  genom  an- 
förde exempel  från  Warnhem  och  Nydala,  råka  dessa  synnerligen  väl 
öfverensstämma  med  förfis  åsigt,  att  undervisning  kunde  erhållas  och 
ofta  erhölls  i  klostren  äfven  af  lekmän,  dock  tillfälligt  och  efter  aftal 
och  ersättning  (såsom,  i  ex.  från  Nydala,  gåfvobref);  men  motsvarar 
väl    detta    begrepi>et    om   allmänt  och  oftentligt  läroverk,  der  inträde 
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altid  och  på  blott  anmälan  står  öppet  for  lärjunge  af  hvarje  stånd 
och  lefnadsbestämmelse  ?  Lika  litet  bevisas  kl  öster  skolornas  egenskap 
af  allmänna  och  offentliga  genom  de  åberopade  auktoriteterna  lieuter- 
dahl,  Lange  och  Alcenius.  Af  dessa  står  Lange  närmast  förfrs  mening, 
då  han  anser  att  klosterskolorna  väl  ursprungligen  voro  bestämda  for 
novisernas  undervisning,  men  att  ett  kloster  med  en  duglig  och  nitisk 
lärare  väl  ock  kunde  göra  den  tillgänglig  för  andra.,  än  noviser,  — 
alltså  tillfälligt.  Alcenii  mening,  att  jemväl  i  norden  funnits  2  slag 
af  klosterskolor,  schola;  claustri  och  scholae  canonic8e,  erinrar  dels  om 
endast  vid  större  utländska  kloster  i  den  äldre  medeltiden  befintliga 
inre  och  yttre  klosterskolor,  dels  om  den  gamla  förvexlingen  af  dom- 
kyrkornas kanikskolor  och  klosterskolor.  Längst  från  sanna  förhål- 
landet står  det  åberopade  yttrandet  af  Reuterdahl,  som  i  allmänhet  i 
skolhistoriska  frågor  visar  brist  på  specialstudium  och  kritik.  Då  han 
säger,  att  i  klosterskolorna  gjordes  sannolikt,  likasom  i  domskolorna, 
skilnad  mellan  de  ynglingar,  som  skulle  blifva  klerker  och  dem,  som 
ville  förblifva  lekmän,  ligga  i  dessa  rader  flera  misstag,  nämligen  att 
blifvande  klosterandlige  både  emot  språkbruket  och  seden  sammanslås 
med  blifvande  klerker  (prester),  men  deremot  skiljes  på  klerker  (verlds- 
andlige)  och  lekmän,  hvilka  dock  i  klosterskolorna  hänfördes  till  samma 
klass,  hvarjemte  alldeles  ur  luften  gripits  det  antagandet,  att  äfven 
vid  domskolorna  gjorts  en  i  gosseåren  för  öfrigt  omöjlig  skilnad  mel- 
lan blifvande  lekmän  och  blifvande  klerker,  hvilka  senare  först  efter 
skolkursens  slut  och  efter  eget  val  öfvergingo  till  den  rent  presterliga 
kursen  »in  choro»). 

Rec.  går  derefter  öfver  till  några  af  förf.  antydda  förbiseenden, 
och  anser  först  beträffande  Birgittinismen,  att  derom  icke  framhållits 
några  synpunkter,  som  kunna  sägas  vara  förbisedda  särskildt  af  F. 
Haramerich;  hvilket  dock  endast  under  den  förutsättning  kunde  vara 
sant,  att  Hammerich  skrifvit  svenska  medeltidens  bildningshistoria,  och 
vid  dess  periodindelning  framhållit  Birgittinismen  såsom  epokgörande 
och  inledande  medeltidens  3:dje,  kritiska  tidskifte  med  dithörande 
företeelser,  samt  såsom  tillika  typisk  för  svenska  nationalandans  antisko- 
lastiska  karakter  och  för  dess  riktning  åt  det  konkreta  såväl  i  lifvet, 
som  i  öfversinlig  form. 

Då  förf.  vidare  såsom  förbisedd  framhållit  Gustaf  II  Adolfs  ställ- 
ning till  pedagogisk  realism,  såsom  dess  främste  förkämpe  m.  m., 
tror  sig  rec.  helt  lätt  kunna  vederlägga  detta  genom  att  hänvisa  på 
hvad  hans  undersåte  Rudbeckius  verkat  på  ett  helt  annat  studieom- 
råde genom  sitt  med  akademien  täflande  collegium,  den  flera  real- 
ämnen upptogos,  dels  såsom  ordnare  af  det  första  svenska  gymnasiet; 
men  häri  tinnes  ingenting,  som  motstrider  det  förhållandet,  att  konun- 
gen, som  icke  var  pedagog,  ändock  i  jemförelsc  med  »Sveriges  förste 
och  för  sin  tid  störste  pedagog»  var  främste  förkämpen  för  den  rea- 
listiska riktningen,  särskildt  genom  att  i  sin  läroplan  afse  realämnenas 
införande  redan  i  nederskolan,  hvilket  Kudbeckius  deremot  undandrog 
sig  genom  det  honom  tillhörande  påfundet,  att  upprätta  en  högre 
halfakademisk,    för    Sverige    egendomlig  afdelning,  hvari  samma  real- 
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amrj*-!!  först  upptoiro*.  Och  dä  r^c.  fniui^a&lar  drn  iL*ii;ii:i->aeQ,  att 
ck-ijiie  sjelfätändufie  kontiDZ  -kanske  moi  sin  nija*  rari:  !*«  af  söia 
undersåtar,  fortjcnar  det  att  skärekådas,  huru  dri  Tcrklljict  <tod  täl 
med  den  hiskopli^a  r^alLsmen.  cK^h  hTrio  suiu  ^f  icdikia^^n  i  deoaa 
riktnin;?.  Ilet  var  näml^ren  samma  bbkopar.  Kenieius.  PauiinB»  och 
Hud)>trckius.  som  upp^iort  deo  a nti realistiska  skoionicinsei:  af  161I. 
mot  hvilken  konunsren  162M  polemisrrar.  sainiiia  biskopar,  som  äfTen 
lO*2o  voro  ledame  i  prestestÅodet.  i  h\ars  forsla?  tiii  dt  fänoplaii 
uK^lötos  realämnena  medelst  nedsättandet  af  lärart-aciaiet  i  katMhal- 
skolorna  till  5,  bvilket  föranledde  koonnsren  att  i  sin  sluiiifia  nssohi- 
tion  bifstämma  det  till  O  r>ch  foreskrifva  undenrisninsr  i  matematik 
redan  i  3:dje  klassen  samt  i  naturvetenskaperna  i  n^-ktorsklasseo.  Det 
var  slutligen  biskopame  och  den  srenom  sin  Aristott^lisk-formalistiska 
orh  teologiska  studieriktninsr  med  dem  befrvndade  Axei  Oxcnsfjenia, 
<soni  efter  konungens  död  ville  inskränka  dennes  i  Ramisk-praktbk 
och  realistisk  an^la  uppgjorda  under^isniuirsplan.  ett  nvit  bevis  for 
verklisrheten  af  dennes  realism.  Om  flera  bevis  behöfdes  for  att  af- 
<röra,  hvilken  som  stod  främst  och  toi;  initiativet  i  namda  riktning. 
träffas  tvdlijra  sådana  i  in>truklionen  for  biskopen  i  Linköpius  1631. 
i  uttalandet  10*20  mot  ensidi<rt  språLstudium  till  forfåii?  for  veten- 
skaperna samt  i  tillväjrabrinjrandet  af  de  första  apolo^nst^kolorna.  ty 
att  denna  art  af  skolor  leda  sitt  första  npphc»f  frän  <iustaf  Adolfs  tid. 
fom  deras  utbredniiit;  derefter  är  här  icke  fråira).  detta  bevisas  oveder- 
säsrliiren.  mot  recrs  bestridande,  denif  att  dvlika  skolor.  ft»rutom  räkBe- 
skolor  i  vissa  städer,  på  konunjrens  befallniuir  upprattades  i  Kalmar 
före  Rothovii  död   1025  och  i  Linköpinjr  1027. 

Om  det  är  af  ömhet  för  CJustaf  Adolfs  ara  siisom  humanist,  som 
man  mot  hans  tydliga  ord  och  ireniinfrar  söker  f^'>rneka  hans  pedago- 
giska realisuj,  är  sådant  desto  öfverflpdigare.  som  denna'  icke  kan  for- 
vexlas  med  en  senare  tids  radikalism,  och  hans  läroplan  obetingadt 
jraf  första  rummet  åt  de  humanistiska  ämnena  hela  läroverket  isrenom. 
För  öfriyt  förblifver  äran  ])å  (lens  sida,  som  fcirmaddi*  inse  realstu- 
diernas  stora  vigt  och  framtida  betydelse  187  år  torrån  svenska  natio- 
nal medvetandet  kommit  till  denna  insisrt.  tv  först  18U7  torverklifirades 
konungens  läroplan  i  hufvudsaken  ireiiom  att  delvis  redan  i  lärover- 
kets nedre  afdelning  upptogos  de  matematiska  och  uaturvetenskaplijfii 
ämnena  till   förtjent  afseende. 

r  fråga  om  skolordninjren  af  Itlll  anser  rec.  att  densamma, 
såsom  aftryckt  af  Thyselius,  nämd  af -\njou  m.  ti.,  svårligen  kan  sägas 
vara  förbisedd.  Härvid  får  förf  erinra,  att  äfven  det  mest  bekanta 
kan  till  sin  betvdels<;  förbises,  och  att  d(.*tta  i  förevarande  fall  verk- 
liiren  skett  af.  bland  andra,  fieijer,  Ri(4z,  Hallgren,  och  hvilkas  jintal 
rec.  nu  tinner  sig  af  sin  historiska  kuuf*kap  oförhindrad  att  föröka. 
Skolordningen  af  1011  utgör  dock  »-n  naturlig  och  nödvändig 
länk  i  svenska  undervisninjrens  och  bildningens  kedja,  mellan  den 
elementära  skolordningen  af  1571  och  den  till  systematisk  fullstän- 
dighet utbildade  af  10-411.  fienom  sin  öfvervägande  högklassiska  rikt- 
ning   igenkännes   den  lätt  såsom  läroplanen  för  denna  bildningsforms 
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heroer,  såsom  Stjeruhjelm,  Coluiubus,  Fornelius,  Lindsköld,  Gripen- 
hjelm med  flera,  hvilkas  skoltid  inföll  mellan  åren  1611  och  1640. 
Att  densamma  i  stället  för  den  aldeles  otillräckliga  läroplanen  af 
1571  varit  allmänt  gällande  under  omkr.  40  år,  med  de  jemkningar 
som  fordrades  af  särskilda  omständigheter,  såsom  de  på  1620-talet 
tillkomna  4  gymuasiiafdelningame,  sådant  styrkes  af  mångfaldiga  fak- 
tiska bevis,  s^om  att  den  enligt  presteståndets  protokoll  blifvit  1611 
uppgjord  och  stadfästad  af  presterskapet,  hvilket  skedde  med  stöd  af 
Upsala  mötesbeslut,  åberopadt  vid  offentligt  möte  1636  af  Rudbeckius, 
som  yttrade  att  »det  var  i  Upsala  concilio  stadgadt,  det  skulle  episcopi 
och  clerus,  om  desamme  funno  något  fel  i  kyrko-  och  skolordningen, 
derom  sinsemellan  öfverenskomma,  såsom  tiden  kräfde»,  vidare  att 
den  blifvit  2  gånger  dels  i  handskrift,  dels  i  tryck  (1613)  ofifentligen 
utfärdad  af  crkebiskopen  såsom  ståndets  ordförande  och  tillika  ordf. 
i  det  collegium,  som  med  stöd  af  Upsala  akademis  privilegier  hade 
inspektionen  öfver  rikets  läroverk,  till  följd  hvaraf  densamma  utan 
regeringens  särskilda  publikation  egde  all  den  lagliga  kraft,  som  äfveu 
i  senare  tid  tillkommit  öfverstyrelses  förordningar  på  grund  af  öfver- 
låten  nmkt,  samt  slutligen  att  hon  såsom  gällande  åberopas  ännu 
under  drottning  Christinas  tid  icke  blott  från  Strengnäs  och  Åbo  stift, 
utan  ock  af  Vesterås  stifts  biskop  Rudbeckius,  söm  1637  vid  allmänt 
möte  hänvisar  till  »hvad  som  i  Örebro  1611  är  förordnadt  om  lec- 
tiones  et  auctores»;  och  finnes  ingen  anledning  till  det  antagandet, 
att  densamma  icke  under  åren  1611-1649  äfven  varit  gällande  icke 
blott  i  Upsala  stift  (med  Stockholm  och  Norrland),  hvars  eforus  ut- 
färdat henne,  utan  ock  i  öfriga  stift  och  superintendcntier,  hvilkas 
samtlige  skolor  hon  blifvit  tillstäld,  såsom  en  uppgift  från  Nyköping 
1618  bestyrker. 

« 

Mot  sådana  samtida  intyg  är  vigten  af  argumenter,  som  några 
hundra  år  derefter  produceras,  tjäderlätt,  helst  då  de  hafva  följande 
halt:  att  ifrågavarande  skolordning  icke  erhållit  regeringens  (bevis- 
ligen öfvei-flödiga)  stadfästelse,  att  den  af  samtiden  åberopade  publika 
sanktionen  torde  bero  på  ett  misstag  af  vederbörande,  och  att  rege- 
ringens (säkerligen  aldrig  ifrågasatta)  stadfästelse  sannolikt  uteblifvit 
med  hänsyn  till  statens  finanser  och  den  högst  betydliga  tillökning 
i  läroverkens  stat.  som  deraf  skulle  blifva  en  oundviklig  följd;  hvarvid 
endast  må  anmärkas,  att  då  fråga  icke  var  eller  behöfde  vara  om 
annat,  än  ny  läroplan  för  redan  befintliga  skolor,  således  icke  om 
dessas  eller  statens  förökande,  tillökningen  i  statens  utgifter  reducerar 
sig  till  noll,  enär  rektorer,  teol.  lektorer  och  konrektorer  redan  hade 
sin  faststälda  indelning,  och  för  kollegerna,  då  såsom  ock  länge  der- 
efter,  icke  beräknades  någon   kronolön. 

Beträflande  författanclet,  tord(^  det  som  rec.  säger  vara  mera  all- 
mänt antaget,  eller  Laur.  Paulini  författa  res  kap,  befinnas  moraliskt 
omöjligt,  enjir  denne  både  före  och  efter  1611  ogillade  och  sökte  nr 
undervisningen  utrota  hednisk-klassiska  auktorer,  hvilka  deremot  ensamt 
godkännas  af  denna  skolordning,  .som  aldeles  förkastar  bruket  i  skolan 
af    de    ntaf   Paulinus   förordade   ooli   i  Strentrnäs  stifts  läroverk  införde 
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nylatinarne.  Sanuolikt  synes  att  bisk.  Paulinus  jemte  erkebiskop  Keni- 
cius  och  dåv.  professor  Rudbeckius  varit  de  3:ne  af  presterskapet  till 
uppgörande  af  ny  skolordning  utsedde,  samt  att  den  unge  Upsala- 
professorn  fått  sig  pålagdt  att  på  latin  uppsätta  och  utskrifva  den- 
samma, men  tydligen  utan  något  afgö rande  inflytande  på  innehåll  och 
anda  uti  en  läroplan,  som  hyllar  Ramismen,  hvars  förklarade  mot- 
ståndare han  var,  och  i  hvilken  ingen  plats  förunnades  åt  hans  älsklings- 
vetenskaper, Aristotelisk  logik  och  matematik.  Tämligen  synbart  är, 
att  den  tredje  mäktigare  viljan  och  myndigheten,  som  fanns  på  erke- 
biskopens  sida,  afgjort  plan  och  innehåll,  stödd  på  presterskapets 
pluralitet,  helst  denna  läroplan  fullkomligt  öfverensstämmer  med  de 
kända  åsigterna  hos  dess  officiele  utfärdare,  bekant  för  sitt  stora  in- 
flytande på  sin  tids  undervisningsväsen,  och  som  förut  varit  professor 
i  Ramisk  logik,  »artes  dicendi»  och  teologi,  de  ämnen,  som  i  denna 
skolordning  voro  afgjordt  herskande.  Densamma  må  derföre  med  alt 
skäl  nämnas  erkebiskop  Kenicii  skolordning. 

Rec.  klandrar  att  förf.  haft  så  litet  att  säga  om  förberedelserna 
till  1693  års  skolordning,  i  jemförelse  med  förhållandet  vid  1649  års, 
hvilket  ju  kan  bero  på  att  dessa  förberedelser  varit  både  få  och  af 
ringa  betydelse.  Förf.  har  dock  (sid.  403)  anfört  den  stora  förän- 
dringen i  kulturriktning,  som  inverkade  på  skolordningen.  Dela  Gardies 
inflytande  på  samma  riktning  m.  m.,  äfvensom  de  i  detta  afseende 
upplysande  läroplanerna  för  adelig  ungdom.  Af  de  äfven  omnämda 
reformförslagen  inom  kyrkolagskomitén,  Laurelii,  Emporagrii  och 
Gezelii,  synes  endast  den  sistnämdes  vara  förtjent  att  refereras.  Att 
för  öfrigt  på  skollagstiftningens  och  adm.nistrationens  fält,  der  peda- 
gogiska idéer  just  icke  pläga  blomstra,  föga  varit  att  för  denna  tid 
upphemta,  visar  den  magra  skörd,  som  en  bekant  forskare^)  på  samma 
område  funnit,  nämligen  några  föga  betydande  utlåtanden  af  consisto- 
rium  acad.  i  Upsala  1664  om  lärares  befordran,  lärjungars  flyttning 
m.  m.,  samt  för  den  följande  skolordningen  likaledes  resultatlösa  ut- 
skottsbetänkanden  i  presteståndet  1668,  72,  86  och  1689.  Att  Carl  XI 
sistnämde  år,  såsom  äfven  förf.  i  kap.  om  skollagstiftningen  anfört, 
fann  för  godt  att  till  presteståndets  utlåtande  frivilligt  hänskjuta  för- 
slag till  ny  skolordning,  förmår  ingalunda  bevisa  hvad  rec.  \\\\;  ty 
både  juridiskt  och  faktiskt  var  skollagstiftningen  1693  endast  beroende 
af  den  suveräne  konungen,  helst  denne  redan  1686  förklarat  ståndet 
oberättigadt  »att  Öfverlägga  om  annat,  än  hvad  som  förelades,  eller 
öfva  någon  jurisdiktion». 

Hvad  i  öfrigt  angår  karakteristiken  af  1693  års  skolordning,  be- 
friar denna  sjelf  från  missuppfattning  och  tvist  derom,  då  hon  såsom 
undervisningens  mål  angifver  »förnämligast  de  stycken,  som  i  gemena 
lefvernet  och  ...  i  de  lärjungarne  med  tiden  tillfallande  tjenster 
kunna  vara  gagnelige  och  anständige».  Till  sAdane  stycken  räknar 
densjiuima  icke  blott  latin  och  grekiska,  utan  ock  »loflige  vetenskaper», 
och    på  det  »ju  förr,  ju  hellre  en  god  grund  deri  må  med  all  facili- 

')  Bidrag  till  svcnskn  Bkollngstiftningenfl  historia  1718 — 1809  af  H.  Hern- 
und,    1882,    nf    hvilket  arbete  iir  att  hoppas  en  i  företalet  antydd  fortsättning. 


tet  lät^KflS",  frångSr  hon  lt)49  års  princip  att  vid  språkstudiet  eudast 
be^gnn  kltiBsiska  auktorer  med  ftitigu  imitatioiisöfiiiDgar,  och  med- 
gifrer  iuhcratandet  af  det  ftfven  för  tjenstemftn  nödiga  latinet  ur  snmre 
källor,  icke-klaaaiska  täaeböcker.  Det  var  nu  icke,  afisoin  1649,  huf- 
vadsak,  att  bilda  en  eller  annan  svensk  »Tullius,  Maro  eller  FlaccuB», 
klassiska  vältalare,  vetenskaps-  och  vittcrlietsidkare,  som  voro  »sibt 
(loctin,  och  rned  ringa  sakkunskaper,  utnu  deremot  att  neddraga  un- 
dervisningen ifrän  sin  ideala  höjd  till  det  praktiska,  medborgerliga 
och  tjenstemnnnalifvet.  Spegel  hade  sjelf  affnllit  frän  det  klassiskit 
bildningsidealet,  skref  icke,  såsom  hans  föregångare,  i  vetenskaperna 
på  latin  och  öfvergaf  i  vitterheten  Stjernhjelmska  skolans  klassikimitO' 
tion  for  den  moderna  (»Kumanska»)  riktningen.  En  af  tiden  ända 
frän  lG60-talet  fordrad  öfvergång  till  en  ny  bildningsform  förmedla- 
des sålunda  af  1693  ära  skolordning,  som  inledde  klassiska  humanis- 
mens 3:djc,  kritiska  och  upplösande  skede,  och  var  första  stationen 
p&  dens^iinmas  sedan  altjeint  fortsatta  färd  utför,  men  tillika  äfven 
positivt  främjade  inträdet  uf  det  följande  realistiska  tidehvarfvet  genom 
utvidgad  undervisning  i  historiska  oeh  praktiska  kunskapsämnen,  tilläm- 
pad matematik  ra.  ra. 

Härmed  torde  äfven  vara  besvaradt  hvnd  som  af  förfis  svenske 
rec.  oeh  en  af  honom  äberopad  granskare  i  Finsk  Tidskrift,  1884,  II 
blifvit  anmärkt  om  »återgång  till  det  gamla,  utan  att  grundlägga  något 
nytt»  och  om  »skiljegränser,  der  inga  sådana  varit  af  nödenn,  hvilket 
endast  kan  anses  uttrycka  frän  enskild  synpunkt  uttalade  subjektiva 
raeningsr,  som  i  kulturhistorien  icke  ega  någon  betydelse,  enär  dcu 
fortgående  kulturutvecklingen  alltid  grundlägger  nya  former,  dervid 
dels  orabildande  det  gamla,  dels  förkastande  Bfven  det  från  särskild 
s^pnnkt  bästa,  om  dettA  står  i  vägen  för  det  nyas  idé  och  syftemål. 
Att  uppdraga  skiljegränser  är  att  urskilja  en  viss  knltiirriktnings  sär- 
skilda utvecklingsskeden,  och  en  sådan  uschcinatiscring»  är  i  fråga  om 
idéutvecklingen  just  (or  insigten  i  det  historiska  saksammanhanget 
likaså  nödvändig,  som  att  i  hvnrje  annan  organisk  utveckling  urskilja 
de  3:ne  utvecklingsmomenterna ;  uppväxande,  mognad  och  förvandling. 
Att  se  likheter  är  vida  lättare,  än  att  urskilja  olikheter;  i  en  oordnad 
och  odelad  massa  af  företeelser  förefaller  atlt  likartadt,  på  samma 
sätt,  som  i  mörkret  allting  synes  svart. 

Då  frågan  om  den  af  förf.  följda  periodindelningen  på  psykolo- 
gisk grund  skulle  fordra  en  utförligare  förklaring,  än  som  här  vore 
pä  sin  plnts,  må  nu  derom  endast  så  mycket  anföras,  som  kan  i  huf- 
vudsaklig  mån  undanröja  miaEuppfnttniugcn  ji  rre^s  sida  af  lir^^ri-|i[H-n 
tidskifte,  tidehvnrf  m.  ni.  s.iint  bäfva  iiaus  ovushet  om  huru  druua 
periodindelning  skulle  taga  sig  ut  vid  äunda  CldHI|kM|^nt  '°^ 
[lä  nämnas,  att  de  mindre  tidrjmdenia,  sSeoiB ?^^^^^^^^^^~ 
mellan  1593  och  1611,  ingalunda  i' 
blott  en  tillätlig  koncentrering  af  företeelBert»  J 
hållpunkter,  (ej  derföre  viiiidpuiiktiT),  vidare  ij 
tidskiftena  äro  att  fatta  såsum  epokbildAiW 
tidehvarf,  utan  endast  så«om  orfjaniftka  I     " 
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och  samma  tidelivarf,  samt  att  tidehvarfven  naturliven  bestämmas  af 
(l(;  2:nK  Imfvudriktningarue  i  menskli^  kunskapsodling,  antingen  åt 
den  öfvcrsinliga  eller  den  sinliga  kunskapssferen,  så  att  ett  tidehvarf  ar 
antingen  mer  eller  mindre  ensidigt  idealistiskt  eller  realistiskt,  eller 
ock,  för  det  tredje,  förenar  idealism  och  realism  i  ett  visst  j  eran  mått. 

Tredelningen  beror  således  icke  på  författaren,  utan  på  rent 
psykologiska  sakförhållanden,  dels  att  menniskonaturen  har  2:ne  rela- 
tivt motsatta  sidor,  hvilkas  harmoniska  förening  i  en  3:dje  form  är 
menniskans  bestämmelse,  dels  att  en  ny  bildningsform  har  att  i  natio- 
nalmedvetandet  genomgå  en  triad  af  utvecklingsskeden:  1)  dess  empi- 
riska uppfattning  genom  föreställningsförmågan,  2)  de  inhemtade  före- 
ställningarnes tydliggörande  och  ordnande  genom  förståndsverksam- 
heteu  samt  utbildande  till  ett  dogmatiskt  helt  och  en  bestämd  kun- 
skapsform, samt  3)  ett  af  fortgående  andlig  odling  föranledt  kritiskt 
skärskådande  och  ombildande  af  samma  kunskapsform  genom  det  re- 
flekterande förnuftet. 

Med  tillämpning  häraf  finnes  svenska  bildningens  hufvudriktuing 
hafva  före  1700-talet  varit  ensidigt  idealistisk,  under  medeltiden  abstrakt 
idealism,  begreppsformalism,  under  tidehvarfvct  1527-1724  mera 
konkret  klassisk  idealism  eller  humanism,  samt  under  2:dra  protestan- 
tiska tidehvarfv(;t  1724 — 1807  öfvervägaude  vetenskaplig  realism,  inom 
skolan  begränsad,  men  utom  densamma  redan  i  sitt  först^i  skede  ut- 
bildad till  radikal  ytterlighet  i  17(50  års  »projekt»  till  ny  skolordning, 
genom  hvars  förkastande  dess  tillämpnings-  och  utbildningsskede  ute- 
blef.  Men  genom  kritiken  inskränkt  inom  måttliga  gränsor  upptogs 
realismen  i  1807  års  skolordning  för  första  gången  till  »;tt  allmänna 
läroverket  genomgående  bildningsmoment,  hvilken  förening  af  huma- 
nism och  realism  förtjenar  att  anses  såsom  epokbildande  i  ett  3:dje 
protestantiskt  tidehvarf,  1807—1849,  med  nybildningsskede  1807 — 
1820,  utbildningsskede  1820 — 1849,  h varmed  inträdde,  som  bekant, 
ett  kritiskt  och  ombildande  skede,  som  genom  utgifne  och  jemkade 
skolstadgar  ännu   icke  kommit  till   beståndande  positivt  resultat. 

När  och  i  hvad  form  detta  kommer  att  ske,  kan  vara  ovisst, 
men  såsom  visst  bör  på  kulturhistoriska  grunder  kunna  antagas,  att 
den  nationalbildning,  som  redan  1807  och  1809  på  alla  kulturom- 
råden höjt  sig  öfver  1700-talet3  på  det  sinliga  lifvet  ensidigt  riktade 
förståndsrealism  och  uppnått  den  motsatsen  mellan  sinligt  och  öfver- 
sinligt  försonande  psykologiska  ståndpunkt,  som  utmärker  förnuftet  i 
högre  mening,  icke  skall  falla  tillbaka  till  realistisk  ensidighet,  om 
ock  det  å  andra  sidan  på  samma  grunder  måste  antagas,  att  den 
äldre  ensidiga  humanismens  herravälde  är  en  passerad  ståndpunkt 
inom  svenska  läroverket  såsom  statsinstitution,  och  numera  tillhör 
de  kulturriktningar,  som  redan  fullbordat  sin  mission  och  sitt  lopp 
genom  tiden  samt  gått  till  hvila  i  historien. 

A.    O.    Hc)|^L.\NI)EK. 
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flotta  och  sjömän  samt  dylika  förnödenheter.  Den  svenske  konun- 
gen, på  detta  sätt  uppfordrad,  trodde  ej,  att  en  så  mäktig  furstes 
vänskap  borde  försmås,  och  rådgjorde  länge  och  mycket  med  sitt 
råd,  huru  man  skulle  tillfredsställa  den  nye  vännens  önskningar. 
Men  under  tiden  började  sändebudet  frukta  att  han  skulle  straffas 
for  en  af  honom  i  Sverige  begången  förbrytelse  och  sökte  sin 
räddning  i  flykten  med  oförrättadt  ärende  och  utan  att  saken 
senare  blef  fullbordad».  Flere  ord  egnades  icke  åt  en  förbin- 
delse, hvars  anknytande  på  sin  tid  inom  den  katolska  verlden 
väckte  lifligt  intresse.  Den  var  äfven  den  en  maska  i  det  nät, 
med  hvilket  man  sökte  draga  konung  Johan  öfver  i  den  katolska 
reaktionens  tjenst.  Lifligt  af  konungen  önskad  ifrån  början  och 
till  och  jned  framkallad,  blef  emellertid  denna  beskickning,  fullt  ut 
lika    mycket    som    Antonio  Possevinos  mera  ryktbara  besök,  en 
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käiia  tili  bitter  missräkning  for  den  vankeimodige  försten,  och 
det  onaturliga  forbandsforsiag,  som  skalle  kommit  svenska  fartyg 
att  kämpa  icke  blott  mot  Holländare  i  Eoropa,  utan  äfVen  mot 
Morema  i  Afrika,  fick  den  utgång  det  fortjenade  eller  ledde  Ull 
intet.  Dessa  förhandlingar  ha  också  foga  beaktats  af  svenska 
histonesknfvare,  liksom  ytterst  fa  spår  af  desamma  träffas  i 
våra  akter.  Dalin  känner  om  desamma  foga  mer  än  Messenius. 
Först  genom  Theiners  bekanta  publikationer  fick  man  några  mer 
detaljerade  uppgifter,  af  hvilka  Anjou  begagnade  sig  i  »Svenska 
Kyrkoreformationens  historia».  Den  tidigt  bortgångne  varmt  in- 
tresserade forskaren  och  begåfvade  historieskrifvaren  lektor  Ahl- 
qvist  i  Vexiö,  som  under  de  sista  åren  af  sitt  lif  forberedde  ett 
arbete  öf^er  den  katolska  reaktionen  i  Sverige,  lyckades  genom 
bemedling  af  den  dåvarande  svenska  legationssekreteraren  H. 
Åkerman  i  Madrid  att  år  1879  ur  det  spanska  statsarkivet  i 
Simancas  fa  afskrifter  af  den  till  Sverige  skickade  legatens  de- 
pescher*). Han  lät  öfversätta  dessa  från  spanskan  —  blott  till 
några  få  depescher  saknas  öfversättningar  —  och  jämte  hans 
Öfriga  historiska  samlingar  lemnades  såväl  de  spanska  texterna 
som  öfversättningen  efter  hans  död  till  Riksarkivet^). 

Francisco  de  Eraso  —  så  hette  sändebudet  —  ankom  till 
Sverige  i  början  af  Juni  1578,  strax  efter  Possevinos  första  resa 
därifrån.  Hans  första  depesch  från  Stockholm  är  daterad  den 
23  Juni.  Här  stannade  han  sedan^  öf^er  ett  år  och  brefväxlade 
därunder  såväl  med  konung  Filip  som  med  dennes  statssekre- 
terare Gabriel  de  ^ayas,  med  don  Juan  d'Austria  och  Alexander 
af  Parma.  Den  sista  depeschen,  som  här  finnes  i  afskrifl,  är  af 
den  16  Juli  1579.  Såväl  förstnämda  depesch,  den  utförligaste 
af  dem  alla,  som  flera  af  de  öfriga  innehålla  ganska  märkliga 
och  intressanta  upplysningar  om  Johan  III,  hans  hof  och  omgif- 

')  De  finnaa  i  vol.  686  afd.  »Statssekretariatet»  i  Simancas  arkiv.  En  af 
legationssekreteraren  Åkerman  medsänd  forteckning  på  denna  volym  visar  emel- 
lertid att  den  ej  blifvit  hel  och  hällen  afskrifven.  Följande  aktstycken  saknas: 
1)  Bref  från  Filip  II  till  Ant.  Possevino  att  framlemnas  vid  Erasos  ankomst 
^/,  1578;  2)  introdnktioDsbref  till  svenska  drottningen;  odat.  3,  4)  bref  till  Cavas 
Paris  »%  och  Stralsund  »%  1578;  5)  bref  från  Johan  III  till  Filip  inVe  l578; 
6)  insignier  till  den  af  Johan  III  upprättade  orden;  7)  depesch  till  Filip  II  "  ^ 
1578;  8,  9)  bref  till  Cayas  *%  och  7,^  1578;  10)  bref  från  drottningen  af  Sverige 
till  Filip  II  "/lo  1578;  11)  bref  från  Filip  lim.  fl.  till  Eraso  1578;  12)  bref  från 
Eraso  till  hert.  af  Parma  «/„  %  och  '»/,,  1579;  18)  d:o  d:o  till  ^ayas  "/,; 
1579;  14)  anklagelsepunkter  mot  Eraso  framförda  tili  konung  Johan.  Flertalet 
af  dessa  nummer  synes  dock  vara  af  mindre  intresse,  enligt  de  korta  notiser 
om  innehållet,  som  meddelas. 

')  Öfversättningarne  voro  granskade  af  prof.  Lidforss  i  Lund. 


JOHAN    m   OCH   FILIP   II. 


ning,  och  om  det  ej  var  några  gynnsamma  intryck  som  den 
spanske  officeren^  —  han  var  kapten  —  på  papperet  nedskref, 
så  torde  det  tyvärr  delvis  haft  sina  ganska  giltiga  skäl. 

Om  den  närmaste  anledningen  till  hans  affärdande  och  om 
de  nppdrag,  som  gåfvos  honom,  upplysa  här  nedan  meddelade 
kreditiv  och  instruktion. 


Till  Konungen  af  Sverige. 

Då  jag  af  de  b  ref  som  Ers  Majestäts  ambassadör,  Pontus  de  la 
Gardie,  skrifvit  till  mig  frän  Rom  och  Neapel  ^}  och  på  grund  af  hvad 
han  där  meddelade  mina  ministrar,  insett  den  benägenhet  och  väl- 
vilja som  Ers  Majestät  hyser  för  mina  angelägenheter,  jämte  andra 
forhållanden,  som  varit  mig  till  stor  tillfredsställelse,  skickar  jag  nu 
min  undersåte,  kapten  Francisco  de  Erasso,  for  att  i  mitt  namn  till- 
kännagifva  och  framställa  det  för  Ers  Majestät  med  hvad  öfrigt  Ni  af 
honom  skall  få  höra.  Mycket  kärligt  ber  jag  Ers  Majestät  att  sätta 
fullständig  tro  och  tillit  till  honom  i  allt  hvad  han  kan  komma  att 
säga  och  föreslå  Eder  å  mina  vägnar  angående  i  fråga  varande  ämnen, 
samt  hålla  för  säkert  att  jag  vid  alla  tillfällen  skall  gengälda  Eder  med 
den  tacksamhet  och  välvilja,  som  tillkommer  den  som  mig  erbjuden 
och  visad  är  af  Ers  Majestät,  quam  Deus  de. 


Till  Pontus  de  la  Gardie. 

Af  de  bref  som  Ni  skrifvit  till  mig  från  Rom  och  Neapel  och 
af  underrättelser  som  jag  fått  från  markis  de  Mondejar,  min  vice- 
konung  därstädes,  och  från  don  Juan  de  Cuöiga,  min  ambassadör 
hos  Hans  Helighet,  har  jag  erfarit  det  uppdrag  Ni  hade  från  Hans 
Maj:t  Konungen  af  Sverige,  min  gode  broder,  att  resa  hit  för  att 
meddela  mig  åtskilliga  enskildheter,  som  innehållas  i  den  promemoria 
som  åtföljde  edert  sista  bref;  och  ehuru  jag  gladde  mig  att  där  och 
på  så  vis  få  se  dem,  skulle  det  likväl  fröjdat  mig  ännu  mer  att  fä 
höra  dem  af  Er  sjelf  och  lära  känna  Er,  efter  hvad  jag  erfar  om 
eder  förtjenst;  men  då  nu  Hans  Majestät  Konungen  behagat  kalla 
Er  tillbaka,  har  jag  beslutit  att  sända  min  tjenare,  kapten  Francisco 
de  Erasso,  som  öfverbringar  detta  bref  och  som  skall  säga  Er  det 
öfriga,  som  jag  befalt  honom.  Jag  ber  Er  mycket  att  sätta  tro  till 
honom  och  underrätta  honom  om  hvad  han  bör  göra,  på  det  han  på 
bästa  sätt  må  fullgöra  sitt  ärende.  Ty,  utom  att  det  alltsamman 
afser  Hans  Majestät  Konungens  och  min  egen  gemensamma  fördel, 
skall  jag  därför  hafva  den  tacksamhet  som  närade  Erasso  skall  säga 
Er,  till  hvilken  jag  hänvisar. 

')  Under  dennes  beskickning  till  Italien  1577. 
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Till  Paulo  Ferrato.  *) 

Af  en  underrättelse  frän  don  Juan  de  QuAiga,  min  ambassadör 
i  Rom,  har  jag  förnummit  detsamma  som  några  dagar  förut  markis 
del  AlmaQuij,  som  då  var  min  ambassadör  hos  Kejsaren,  har  skrifvit 
till  mig,  näml.  den  benägenhet  Ni  har  för  mina  angelägenheter, 
äfvensom  hvad  Ni  meddelat  båda  om  den  önskan  konungen  af  Sve- 
rige hyser  för  en  underhandling  om  några  saker,  ländande  till  bådas 
vår  gemensamma  fördel,  hvilka  båda  saker  varit  oss  angenäma,  såsom 
Ni  skall  få  höra  af  kapten  Francisco  de  Erasso,  min  tjenare,  som  öf- 
verlemnar  Er  detta  bref.  —  Jag  ber  Er  mycket  att  underrätta  honom 
om  det  som  synes  Er  vara  lämpligt  för  en  god  ledning  af  det  han 
har  sig  uppdraget,  hvilket  skall  vara  oss  synnerligen  angenämt. 


Instruktion. 

Konungen. 

Hvad  Ni,  Kapten  Francisco  de  Erasso,  vår  tjenare,  har  att  ut- 
rätta hos  Hans  Maj:t  Konungen  af  Sverige,  till  hvilken  Ni  sändes 
af  oss.  Då  anledning  förekommit  att  underhandla  med  nämde  Ko- 
nung af  Sverige  i  de  ärenden,  som  omnämnas  i  denna  instruktion, 
hafva  vi  utvalt  Eder  till  denna  beskickning,  förvissade  som  vi  äro, 
att  Ni,  med  er  klokhet  och  klara  förstånd  och  med  den  kännedom 
Ni  eger  om  tyska  språket  och  förhållandena  i  de  där  länderna,  skall 
lyckas  att  härutinnan  betjena  oss  på  lämpligt  sätt.  Ni  bör  alltså  veta: 

Att  nämde  Konung  af  Sverige  sedan  flere  år  tillbaka  genom 
åtskilliga  personer  och  på  flere  sätt  gifvit  till  känna  att  han  önskar 
med  mig  ingå  ett  vänskapsförbund  och  komma  i  större  förtrolighet 
och  samband  än  vi  hittils  hafva  haft:  och  särskildt  har  han  nu  ny- 
ligen  skickat  en  sin  ambassadör,  Pontus  de  la  Gardie,  till  Rom  för 
att  med  vår  helige  Fader  underhandla  om  saker,  ländande  till  Guds 
tjenst  och  vår  heliga  katolska  religions  fördel  med  afseende  på  honom 
sjelf  och  hans  rike  (förutom  hvad  han  där  sade  till  min  ambassadör 
don  Juan  de  Quiliga),  och  då  denne  sedermera  rest  till  Neapel,  så 
skref  min  vicekung  därstädes,  markisen  af  Mondejar,  till  mig  i  bref 
af  den  14:de  Juni  förlidet  år,  att  ändamålet  med  nämde  Pontus  de 
la  Gardies  ditresa  var  att  framlemna  ett  sändebref  från  Hans  Helighet 
till  honom  [vice-kungen]  och  bref  från  min  syster  kejsarinnan  och  min 
nevö  kejsaren  och  från  konungen  och  drottningen  af  Sverige  angående 
den  underhandling  han  där  skall  företaga  i  anledning  af  den  tvist 
som    uppstått    mellan    hans    herskarinna    drottningen   af  Sverige  och 

')  En  italienare,  som  en  tid  vistades  hos  Johan  III  i  Sverige  och  förut 
för  drottningens  rakning  varit  använd  i  Italien.  Jfr  om  honom  här  liiugrc 
ned  i  instruktionen. 
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drottningen  af  Polen  i  fråga  om  arfvet  efter  bådaderas  broder,  den 
aflidne  konung  Sigismund,  ^)  och  vidare  att,  efter  det  han,  vicekonungen, 
svarat  att  han  skulle  bestyra  om  sakens  afgörande,  förmälde  han, 
näml.  Pontus  de  la  6.]  bland  annat  att  han  skulle  resa  hit,  pä 
)efallning  af  sin  herre  Konungen,  för  att  erbjuda  mig  dennes  bro- 
derliga vänskap  och  föreslå  ett  anfalls-  och  försvarsförbund  mellan 
Hans  Helighet,  mig,  Kejsaren  och  sin  konung  emot  hvilka  som  helst 
våra  fiender  och  att  denne  hans  konung  skulle  i  sådant  fall  lemna 
understöd  af  folk,  skepp  och  annat  behöiligt,  både  till  lands  och  sjös; 
hvarvid  han  [näml.  vice-kungen]  tillade  att  nämde  ambassadör  måtte 
vara  en  hos  sin  konung  aktad  och  ansedd  man,  emedan  denne  ämnade 
gifva  honom  sin  naturliga  dotter  till  hustru  och  emedan  han  varit 
hans  general  både  för  land-  och  sjötrupper. 

I  sak  detsamma  skref  nämde  ambassadör  till  mig  i  ett  samma 
dag  daterad  t  bref,  hvaruti,  utom  det  att  han  gaf  tillkänna  sin  stora 
tillfredsställelse  däröfver  att  vicekonungen  befordrat  till  afgörande  det 
ärende  han  haft  sig  uppdraget,  han  säger  sig  hafva  meddelat  honom 
de  särskilda  saker,  som  han  tänkte  komma  och  å  sin  konungs  vägnar 
afhandla  med  mig,  och  hvilket  i  sjelfva  verket  var  att  erbjuda  mig 
dennes  vänskap  och  krigsmakt;  men  att  han  tänkte  inom  kort  munt- 
ligen  framställa  det  fullständigare. 

Men  han  kunde,  enligt  hvad  det  tyckes,  ej  komma  hit,  emedan 
han  skyndsamt  måste  återvända  till  Sverige,  enl.  hvad  don  Juan  de 
Qutliga  skref  till  mig  i  bref  af  den  12:te  September;  honom  hade 
han  synnerligt  lagt  på  hjertat  allt  det  som  konungen  hans  herre  ön- 
skar göra  till  förmån  för  mina  angelägenheter,  i  synnerhet  dem  i 
mina  Nederländer,  både  på  grund  af  sitt  nit  för  religionen  och  där- 
för att  det  för  alla  furstar  är  en  gemensam  sak  att  understödja 
hvarandra  emot  upprorsraakare,  hvarjämte  han  fruktar  att  hans  egne 
vasaller  töra  taga  exempel  från  Skottland,  Flandern  och  Frankrike 
och  handla  på  samma  sätt,  framhållande  äfvenledes  för  honom  af 
hvilken  betydelse  den  hjelp  och  det  bistånd  skulle  vara,  som  han 
kunde  lemna  till  sjös  för  att  användas  i  nämda  mina  Nederländer; 
och  efter  det  don  Juan  svarat  härpå  med  lämpliga  tacksamhetsbe- 
tygelser  och  meddelat  saken  åt  kardinal  de  Granvela,  skrifver  han, 
att  det  synts  dem  båda  vara  mycket  vigtigt  och  beaktansvärdt,  i  syn- 
nerhet om  man  återigen  blefve  nödgad  att  gripa  till  vapen  för  att 
tukta  rebellerna  i  nämda  mina  Nederländer,  emedan  det,  som  väl 
bekant,  är  nödigt  att  föröka  krigsmakten  till  sjös  och  alldeles  tydligt 
att  man  ej  hade  skäl  till  misstankar,  då  konungen  af  Sverige  lemnade 
skepp,  artilleri,  lifsmedél,  besättning,  men  soldaterne  som  skulle  finnas 
på  en  sådan  flotta  vore  mine  egne.  Och  ett  godt  tecken  till  att 
man  kan  hoppas,  det  bemälde  konung  skall  gå  in  härpå,  är  hvad 
nämde  hans  ambassadör  ånyo  tillskref  mig  från  Rom  i  bref  af  den 
20:de    September   nämligen,    att,  enär  han   ej  sjelf  kunde  komma  och 


')  Tvisten    rörde    särskildt    två    små    områden    i    södra    Italien,    Bari  och 
Hoff9ano. 
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muntligen  framställa  sin  kommission  för  mig,  han  lemnat  markis  de 
Sancta  Cruz  en  depesch  till  mig,  hvilken  ock  ankom  pä  samma  gång 
som  brefvet.     Dess  innehåll  är  hufvudsakligen  följande: 

Att  konungen,  hans  herre,  erbjuder  mig,  till  Nederländernas  för- 
svar, 30  eller  40  stora  skepp,  väl  utrustade  och  försedde  med  allt 
tillbehör  och  att  de,  om  jag  så  önskade,  kunde  få  en  fulltalig  be- 
sättning af  svenska  soldater. 

Att  på  grund  af  det  öfyerflöd  som  finnes  i  Sverige  på  skepps- 
byggmästare och  materialier  skulle  han  kunna  med  ringa  kostnad 
utrusta  så  många  skepp  och  galerer  jag  önskade. 

Att  äfvenså  därsammastädes  kunde  tillverkas  allt  artilleri  som 
jag  behöfde  af  hvilken  som  helst  metall  och  kulor  af  alla  slag  i  önsk- 
1ig  mängd. 

Att  han  skall  ingå  förbund  med  mig  så  väl  för  att  hjelpa  och 
understödja  mig  i  hvad  som  länder  till  min  tjenst  med  afseende  på 
Nederländerna,  som  för  att  på  de  [nordiska]  hafven  trygga  de  under- 
handlandes handel  och  sjöfart. 

Att  han  hade  äfven  andra  mycket  vigtiga  uppdrag  att  fram- 
ställa och  underhandla  med  mig  om ;  att  om  jag  pröfvade  skäligt  att 
sända  en  person  till  konungen  hans  herre,  skulle  jag  af  honom  få 
höra  saker,  som  skulle  bereda  mig  stor  tillfredsställelse;  och  jag 
skulle  snart  inse  hvilken  fördel  jag  kunde  få  af  detta  till  Nederlän- 
derna så  närbelägna  land. 

Dessutom  skrifver  don  Juan  de  Qufiiga  till  mig,  att  Hans  Helig- 
het af  några  jesuiter  fått  underrättelse  om  att  nämde  konung  af 
Sverige  i  sitt  handlingssätt  visar  en  välvillig  stämning  beträffande 
den  romersk-katolska  religionen,  ehuru  han  ännu  i  början  förfar  med 
all  den  försigtighet  och  varsamhet  som  saken  kräfver;  och  att  Hans 
Helighet  under  denna  förutsättning  beslutit  att  dit  sända  Antonio 
Possevino  från  Mantua,  ledamot  af  och  storligen  ansedd  i  Jesu  säll- 
skap, samt  att  han  altså  vidtalat  denne  och  uppdragit  åt  honom  att, 
utom  den  kommission  han  fått  af  Hans  Helighet,  äfven  söka  komma 
till  insigt  om  hvad  för  hvarje  fall  i  fråga  om  affärerna  i  Nederlän- 
derna jag  kunde  göra  mig  räkning  på  och  hoppas  faktiskt  af  nämde 
konung  af  Sverige,  och  han  erbjöd  sig  att  gerna  härutinnan  göra  allt, 
som  kunde  vara  af  nöden. 

Med  afseende  på  allt  detta  har  jag  beslutit  att  sända  Er  såsom 
sändebud  till  nämde  konung  af  Sverige,  och  när  Ni  kommer  fram 
till  hans  hufvudstad,  bör  Ni,  innan  Ni  talar  med  honom  sjelf,  träffa 
nämde  hans  ambassadör  Pontus  de  la  Gardie  och  lerana  ett  till  honom 
adresseradt  bref  från  mig  som  Ni  skall  ha  med  Er  till  honom, 
därvid  sägande  honom  att  jag  funnit  mig  mycket  tillfredsställd  och 
belåten  med  hvad  han  skrifvit  och  gifvit  mig  tillkänna  genom  bemälde 
markiser  af  Mondejar  och  don  Juan  de  Qufiiga  angående  hans  hem* 
konungens  goda  vilja  och  andra  saker  som  stå  omnärada,  samt  att 
Ni  har  befallning  af  mig  att  låta  allt  hvad  Ni  har  att  underhandla 
gå  genom  honom  som  mellanhand  och  med  hans  råd  och  goda  led- 
ning,  så  att  han  i  öfverensstämmelse  härmed  underrättar  Er  om  hvad 
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Ni  bör  göra  och  den  hållning  Ni  bör  iakttaga  mot  konungen,  pä  det 
att  Ni  må  lyckaa  tillfredsställa  honom  på  bästa  vis.  Därtill  bör  Ni 
bedja  honom  anmäla  för  honom  [kungen]  Er  ankomst. 

Det  är  äfvenså  tillbörligt  att,  innan  Ni  talar  med  konungen, 
Ni  hör  efter  hos  nämde  Possevino  på  hvad  punkt  religionssaken  står 
och  hvad  han  fått  sig  bekant  om  andra  dänrarande  förhållanden. 
Detta  kan  Ni  fråga  hopom  om,  på  grund  af  det  kreditivbref  fÖr 
Eder,  som  jag  skrifver  till  honom  och  hvaruti  jag  äfven  yttrar  mig 
om  hvad,  sibom  nämdt  är,  don  Juan  de  Quiliga  aftalade  med  honom 
vid  hans  afresa  från  Rom. 

Samme  don  Juan  de  Quiiiga  har  underrättat  om,  att  hos  nämde 
konung  vistas  äfven  en  annan  välsinnad  herre,  vid  namn  Paulo  Ferrato, 
hvilken  var  i  Rom  för  tre  eller  fyra  år  sedan,  sänd  af  nämde  drott- 
ning, och  nu  [d.  v.  s.  sista  gången]  tillsammans  med  Pontus  och 
som  alltid  visat  sig  vara  välsinnad  och  benägen  för  min  tjenst.  Det 
är  nyttigt  att  Ni  besöker  honom,  innan  Ni  talar  med  hans  herre, 
hvarvid  Ni,  på  det  Ni  må  kunna  hafva  nytta  af  honom  vid  före- 
fallande behof,  låter  honom  förstå  att  han  är  mig  bekant  och  att  jag 
är  nöjd  med  honom. 

Sedan  Ni  underrättat  Eder  om  de  tre  ofvannämde  personerna 
och  eder  audiens  blifvit  utsatt,  skall  Ni  lemna  konungen  det  bref 
som  jag  skrifver  till  honom  och  i  kraft  af  dess  egenskap  att  vara 
ett  kreditiv  för  Er  skall  Ni  å  mina  vägnar  till  honom  framföra  ut- 
tryck af  min  välvilja  och  vänskap,  därvid  sägande  honom  att  jag 
högeligen  uppskattat  det,  som  hans  ambassadör,  bemälde  Pontus  de 
la  Gardie  å  hans  vägnar  tillskrifvit  och  meddelat  mig  angående  denna 
angelägenhet,  försäkrande  honom  äfven  att  det  å  min  sida  alltid  skall 
gengäldas  med  tacksamhet  och  handlingar,  som  höfvas  en  god  vän 
och  granne. 

Om  Ni  af  nämde  Possevino  skulle  erfara  att  konungen  handlar 
i  fråga  om  religionen  så  uppriktigt  som  det  säges,  så  skall  Ni  å 
mina  vägnar  uttrycka  min  glädje  däröfver  och  berömma  hans  beslut 
med  allt  det  pris  och  bifall  som  saken  förtjenar  och  därvid  låta  ho- 
nom förstå  att  vidare  fullföljandet  däraf  skall  anses  som  den  största 
säkerhet  och  pant,  som  från  hans  sida  kan  lemnas  för  att  jag  skall 
blifva  hans  verklige  vän  och  broder,  och  hvad  mer  är,  för  att  Gud 
skall  gifva  honom  framgång  och  uppfylla  hans  önskningar  i  andlig 
och  timlig  måtto;  utbredande  Eder  öfver  detta  ämne,  allt  efter  den 
sinnesstämning  Ni  finner  honom  i,  och  i  enlighet  med  hvad  Possevino 
underrättat  Er  om  att  Ni  bör  säga  honom. 

Sedan  skall  Ni  inlåta  Er  med  konungen  i  samtal  om  förbundet 
och  om  de  saker  som  nämde  Pontus,  hans  ambassadör,  å  hans  väg- 
nar erbjudit  mig  och  skall  då  af  honom  mycket  grundligt  inhemta 
hans  afsigt  och  hv«d  läglighet  han  i  verkligheten  kan  hafva  att  upp- 
fylla hvad  han  lofvar,  och  hvad  det  är  för  nå^ot  annat,  som  nämde 
hans  ambassadör  skrifvit  skola  tillkäuna^fvas  för  den  person  som 
jag  sände  till  honom,  om  hvilket  Ni  skall  fråga  honom  och  erbjuda 
Er    att    genast   underrätta    mig   därom,  hvarefter,  sedan  jag  fått  reda 
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därpå,  jag  skall  syara  och  afgöra  dessa  saker  så  till  hans  tillfredsställelse 
och  belåtenhet  som  möjligt  är,  men  nnder  tiden  stannar  Ni  qyar  där 
for  att  uppvakta  honom  och  vara  honom  till  nöjes  i  allt  hvad  Ni  kan. 

Under  den  tid  Ni  stannar  där,  skall  Ni  försigtigt  och  hemligt 
skaffa  Er  kännedom  om  den  krigsmakt  som  konungen  eger  både  till 
lands  och  sjös,  om  hurudan  sjövägen  är  till  Nederländerna,  om  far 
tygen  därvid  inlöpa  i  hans  fienders  hamn^,  hvilka  hinder  eller  svå- 
righeter som  skeppen  kunna  ha  under  vägen  dit,  om  hvad  slags 
soldater  de  äro  som  han  säger  han  har  att  besätta  sina  fartyg  med, 
och  äfvenså  om  hvad  vapen,  såväl  anfalls-  som  försvarsvapen,  de 
bruka  ombord,  om  hurudiuit  artilleri  de  äro  bestyckade  med  och  af 
hvad  slag,  om  det  finnes  dugliga  styckgjutare  och  en  sådan  rikedom 
på  metaller  som  det  påstås,  hvad  lifsmedel,  ammunition  och  andra 
saker  och  goda  ting  kunna  fås  därifrån  för  mitt  behof,  och  i  hvilken 
mängd  och  till  hvad  pris  för  hvar  och  en;  om  dessa  och  alla  andra 
omständigheter  som  kunna  tyckas  Eder  tjenliga  att  veta,  skall  Ni 
söka  fä  noggrann  och  sanningsenlig  uppgift. 

Afven  skall  Ni  å  mina  vägnar  begära  audiens  hos  Hennes  Maj: t 
drottningen  af  Sverige,  därvid  lemnande  mitt  bref  med  sådana  höfliga 
ord  som  edert  förstånd  säger  Eder  böra  användas  till  henne,  på  det 
hon  må  förstå  att  man  för  henne  har  den  uppmärksamhet,  som  till- 
kommer henne  på  grund  af  hennes  ställning  och  för  hennes  mans 
skuld;  samma  tjenste-  och  höflighetsbetygelse  kan  Ni  äfven  framföra 
från  min  mycket  kära  och  älskade  hustru,  drottningen. 

Om  man  talar  med  Er  om  de  Neapolitanska  angelägenheterna 
och  arfssaken,  så  skall  Ni  svara  att  man  kan  vara  fullt  öfvertygad 
att  däri  skall  ske  rättvisa,  så  att  dem  ej  skall  vederfaras  någon  orätt, 
utan  skola  de  röna  alt  det  uppfyllande  af  deras  önskningar,  hvartill 
anledning  kan  finnas;  men  om  de  ej  bringa  saken  på  tal,  så  skall 
äfven  Ni  tiga  därmed. 

Och  emedan  dessa  angelägenheter  synnerligast  angå  Nederlän- 
derna, hvilkas  guvernör  är  min  bror,  don  Juan  de  Austria,  och  det 
altså  är  lämpligt  och  nödigt  att  han  känner  till  orsaken  till  er  ambassad, 
skall  Ni  genast  hegifva  Er  dit  där  han  uppehåller  sig,  visa  honom 
denna  instruktion  och  meddela  honom  allt  hvad  Ni  i  fråga  därom 
har  Er  bekant,  på  det  han  må  underrätta  £r  om  hvad  han  anser 
och  tycker  vara  af  nöden  och  äfven  på  det  han  jämväl  må  skrifva 
med  Eder  till  nämde  konung.  Och  Ni  har  att  noga  taga  i  akt  de 
befallningar  han  lemnar  Er  såväl  nu  som  framdeles,  så  länge  Ni 
uppehåller  Er  i  Sverige,  och  lemna  honom  samma  underrättelser  som 
mig  om  allt  hvad  Ni  gör  och  hvad  som  händer,  på  det  han  må 
kunna  svara  Er  och  anbefalla  det  som  han  ser  vara  till  min  nytta. 
Han  skall  ock  ge  befallning  om  att  förse  Er  med  behöfliga  pennin- 
gar såväl  för  edert  vanliga  underhåll  för  den  tid  denna  er  beskick- 
ning räcker,  som  ock  för  andra  utgifter  som  Ni  behöfver  göra;  hvarom 
jag  skrifvit  till  honom  i  det  bref,  som  Ni  har  med  Er  till  honom. 
Om  Ni  ser  att  de  ärenden  Ni  har  att  afhandla  med  bemälde 
konung  arta  sig  väl  och  att,  på  det  de  båda  ofvannämde  personerna. 
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Pontus  de  la  Gardie  och  Panlo  Ferrato,  så  mycket  ifrigare  må  be- 
fordra och  gynna  dem,  det  vore  lämpligt  att  gifva  dem  några  pen- 
ningar eller  juveler,  så  skall  Ni  därom  underrätta  min  bror  for  att 
han  må  laga,  att  det  blir  besörjdt;  det  samma  gäller  om  hvilka 
som  helst  af  de  andre  ministrame,  som  det  kan  synas  Eder  nödigt 
att  vinna  för  samma  ändamål.  Jag  underrättar  honom  härom,  jämte 
det  öfriga. 

Härmed  följer  en  chifferskrift  af  hvilken  Ni  lemnar  en  afskrift 
åt  min  bror,  på  det  Ni  må  skrifva  till  oss,  honom  och  mig,  med 
sådan  chiffer  hvad  Ni  anser  erfordra  det  [nämligen  att  så  skrifvas]. 

Gifvet  i  Madrid  den  28:de  dagen  i  månaden  Januari,  år  fem- 
tonhun  drasjutioåtta. 


JAG  KONUNGEN. 


På  hans  Majestäts  befallning 
Gabriel  de  Qayas. 


Enligt  en  depesch  till  sekreteraren  ^ayas,  daterad  Vintz 
(möjligen  den  lilla  staden  Binche  i  nordöstra  Hennegau)  den 
18  mars  1578,  hvilken  i  sin  helhet  ej  behöfver  meddelas,  hade 
Eraso  öfver  Paris  rest  till  Belgien  och  där  uppsökt  den  span- 
ske ståthållaren  don  Juan  d'Austria,  af  hvilken  han  skulle  er^ 
hålla  penningar.  Denne  var  emellertid  så  utblottad  på  mynt 
att  han  ej  kunde  lemna  honom  den  summa  han  begärde  i  af- 
räkning  på  sin  sold,  och  endast  hjelpte  honom  med  500 
scudi.  Han  såg  sig  därfore  nödsakad  att  begära  förhöjning  i 
solden  och  formlig  anordning  på  densamma,  helst  han  i  Sve- 
rige måste  göra  många  och  stora  omkostnader.  Dessutom 
hade  don  Juan  ålagt  .honom  att  resa  med  större  ståt,  och 
hade  han  därföre  utom  fyra  lakejer  han  medförde  från 
Spanien,  lejt  fem  andra  i  Belgien,  hvilka  han  måste  kläda 
upp;  i  Trier  eller  Köln  måste  han  för  öfrigt  för  att  kunna 
fortsätta  resan  skaffa  sig  tio  hästar.  Han  anbefaller  till  sist 
sin  hustru  dofla  Juana  i  statssekreterarens  hägn  och  be- 
skydd. 

Af   nästA  depesch,   daterad  ))Trassunt>5  (Stralf 
Maj   och  stäld  till   Filip  II,  föreligger  endast  ett 
ter    att   ha  nämt  något  om  de  värfningar,  som  p 
len     egde    rum     i  Tyskland,    hade  han   meddelat  f 
i    Sverige    ansågs  ))mycket  mäktig  till  sjös  och  till 


10  JOHAN    111    OCH    FILIP   II. 


dock  för  närvarande  något  betryckt  på  grund  af  krig  med 
moskoviten»,  men  att  enligt  hvad  han  här  inhemtat,  skulle 
konungens  af  Danmark  hjelp  vara  af  större  vigt  för  Hans 
Maj: t  än  konungens  af  Sverige  på  grund  af  de  många  ham- 
nar, som  den  förre  hade,  och  emedan  konungen  af  Sverige 
måste  passera  Öresund,  där  konungen  af  Danmark  höll  krigs- 
folk och  vaktskepp,  på  det  ingen  må  passera,  utan  att  betala 
honom  tull  och  afgifter,  som  voro  till  ytterlighet  stora,  hvar- 
före  han  vore  mycket  rik  och  mäktig.  Han  beklagade  till 
sist,  att  utgifterna  voro  så  stora  att  13  »tallares»  (daler) 
om  dagen  ej  räckte  till  och  att  ej  mer  än  100  återstode  af 
de  3,000,  som  han   mottagit. 

Omsider  försiggick  hans  öfverresa  till  Sverige  och  där- 
efter följer  hans  stora  depesch  från  Stockholm  den  23  Juni. 

»Ers  Katolska  Majestät.  Efter  att  hafva  skrifvit  till  Ers  Maj:t 
från  Stralsund  erobarkerade  jag  den  13  Maj,  emedan  det  då  tycktes 
blifva  vackert  väder,  hvilket  jag  väntat  på  för  att  bege  mig  till  må 
let  för  min  resa,  gående  omkring  och  drifvande  sysslolös^),  men 
det  gick  sä  att  jag  nödgades  vända  om  i  land  till  den  20:de,  då 
jag  ånyo  inskeppade  mig.  Det  dröjde  fyra  dagar  innan  jag  kom 
till  ön  Bomholm,  som  tillhör  konungen  af  Danmark  och  är  tjugo- 
tre leguas  (mil)  aflägsen  från  Stralsund,  hvaraf  sju  komma  på  kana- 
len och  sexton  på  det  stora  bafvet.  Vid  denna  ö  träffade  jag  ader- 
ton  stora  krigsskepp  och  fyra  galerer,  alla  örlogsfartyg,  hvilka 
konungen  af  Danmark  skickat  for  att  hjelpa  sin  bror  Hertig  Magnus, 
hvilken  Storfursten  af  Moskouia  skadat  därigenom  att  han  fråntagit 
honom  med  våld  tre  fasta  slott  som  denne  där  haft  i  förläning  af 
sin .  broder  konungen,  och  ett  hertig  Magnus'  hertigdöme  i  provinsen 
Liffland.  Under  det  jag  där  väntade  för  vädrets  skull,  kora  i  sol- 
nedgången en  god  vind,  som  allt  mer  friskade  upp,  så  att  jag  på 
22  timmar  kom  fram  till  Kalmar,  dit  det  är  28  leguas,  ännu  större 
än  de  som  nyss  nämts;  navigeringen  var  synnerligen  farlig  och  för- 
orsakade stor  förskräckelse  hos  de  sjömän  jag  hade  och  ännu  större 
hos  mig  sjelf,  emedan  vi  seglade  utan  sjökort  på  ett  haf  uppfyldt 
af  många  öar  och  skär.  De  infödde  betjena  sig  aldrig  af  annat  sjö- 
kort än  en  liten  skrifven  bok,  hvilken  dock  endast  upptager  hafvet 
vid  Tyskland  och  kusten  därstädes;  äfven  kompass  skulle  ej  hafva 
funnits,  om  jag  icke  fört  en  dylik  med  mig;  de  företaga  sina  sjö- 
resor utan  att  föra  vatten  med  sig,  emedan  de  ej  dricka  sådant  och 
ej    laga    någon    mat;    de  nyttja   till   dryck  endast  öl,  som  tages  från 

')  »Det  tipanska  ordet  »barlnboDteandoM  eller  motsvarande  inliuitiv  tiuiies 
ej  ens  i  de  fullständigaste  spanska  lexika,  men  det  lider  knnpt  uågot  tvifvel. 
att  det  har  den  här  angifna  betydelsen».  Anm.  af  prof.  Lidforss. 
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Tyskland  till  försäljning  öfverallt;  deras  föda  består  af  salt,  mycket 
torr  fisk,  rökt  fläsk  och  spicket  kött,  men  häraf  ganska  litet,  samt 
mjukt  bröd,  så  gammalt  att  det  inuti  och  utanpå  är  alldeles  mögligt; 
på  detta  sätt  utgifva  de  högst  litet  på  sina  resor,  men  vinna  ej  hel- 
ler mycket  på  handeln. 

Jag  anlände,  som  jag  sade,  lördagen  den  24:de  Maj  till  Kal- 
mar, som  är  den  första  lilla  staden  i  Sverige  och  gränsstad  till 
Danmark.  Alla  husen  i  staden  äro,  med  undantag  af  ett  enda. 
bygda  af  trä  samt  mycket  små  och  låga.  Konungen  har  här  ett 
godt  kastell,  eller  lustslott,  sådant  som  dem  Ers  Maj:t  har  sett  i 
Tyskland.  Läget  är  mycket  starkt  och  man  har  börjat  befästa  det 
på  modernt  vis  med  terrasseringar  och  faskiner  under  ledning  af  en 
mycket  obetydlig  italiensk  ingeniör').  Kastellet  är  ganska  väl  för- 
sedt  med  de  lifsmedel,  som  här  nyttjas,  och  väl  bestyckadt,  med  rikt 
förråd  af  allt  slags  kulor  och  'krut,  dock  finnes  endast  få  soldater, 
h vartill  orsaken  väl  är,  att  platsen  är  liten.  Här  tog  jag  ett  annat 
skepp  för  att  fortsätta  resan  hit,  och  en  sådan  resa  kallar  man  »inom- 
skärsD,  hvilket  vill  säga  att  segla  längs  efter  kusten  med  stora  haf- 
vet  till  höger ^).  Där  finnas  tusentals  öar  och  klippor,  hvilka  öar 
bebos  af  bönder,  som,  hvar  och  en,  kunna  hafva  18  öar,  ja  som- 
lige  30  till  40;  konungens  bönder  erlägga  arrende  till  honom  hvart 
sjette  år  dels  i  smör,  dels  i  torr  fisk,  dels  i  en  sorts  saltad  fisk  som 
de  kalla  dergen  och  dels  i  villebråd  eller  förträffliga  änder,  och  äf- 
ven  med  något  penningar;  i  allo  torde  det  uppgå  till  16  å  20 
tallares  [=  daler]  för  hvart  år,  häri  dock  ej  inberäknade  de  skatter 
och  onera,  som  betalas,  men  som  uppgå  endast  till  högst  obe- 
tydligt mera,  efter  konungens  behag.  Och  för  rätt  handhafvande 
af  dessa  inkomster  finnas  tillförordnade  personer,  som  hålla  under 
sin  appsigt  5 — 600  bönder,  stundom  flere,  till  hvilka  förmän 
konungen  sänder  till  utförande  sådant  som  han  önskar  och  vill;  nä- 
stan på  alla  dessa  öar  och  holmar  skördas  ingen  säd  och  jorden 
kan  ej  plöjas,  utan  de  tjena  endast  till  bete  för  deras  hjordar  och 
till  fiske;  de,  där  det  skördas  säd  och  där  jorden  kan  plöjas,  dem  hafva 
enskilda  personer  sig  upplåtna  af  konungen  eller  hans  företrädare; 
äfven  egas  sådana  af  enkedrottningen,  konungens  styfmoder,  som 
varit  gift  med  dennes  fader  Gustavus,  men  med  hvilken  hon  ej  hade 
några  barn,  och  likaså  af  hans  syster  prinsessan  doi^a  Elisabet,  och 
hans  bror  hertig  Karl  af  Sudermanie  och  äfven  af  andra  rikets  her- 
rar samt  af  hertig  Magnus  af  Ostrogotia,  bror  till  nämde  konung; 
hvilken  på  grund  af  vansinne  bor  i  Vaestein  [Vadstena],  där  han  be- 
handlas efter  sin  furstliga  rang. 

Allt  hvad  jag  befarit  af  landet  är  kusten  på  70  mil  af  den 
sagda    storleken;    den    är   låg,  bevuxen   med  en  otalig  mängd  skogar 


')  1575  hade  Doininicus  Par,  utan  tvifvel  en  italienare,  blifvit  byggmä- 
stare på  Kalmar  och  Horgholm.     Jfr  Granlund  i  Ilist.  Bibi.  II,  sid.   104. 

^)  Prof.  Ii.  antager  att  det  spanska  ordet  •  gera»,  som  här  användes,  möj- 
ligen skulle  afse  att  återgifva  det  svenska  ordet  skär,  enär  spanskt  g  i  15  år- 
hundradet bevisligen  uttalades  sch. 
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af  tall,  aspar  [=  bjöiiuu'?]  och  ndtboskar,  men  Täderleken  ar  så 
kjlig  att  den  3  Joni  fryser  det  och  innu  kan  man  ej  säga,  nar 
kölden  skall  apphönu 

Natten  är  ej  längre  än  halfaiinan  timme  och  så  Ijns  att  man 
onder  hela  tiden  kan  läsa  och  skrifra  utan  ljus.  Landet  är  ej  syn- 
nerligen folkrikt  och  inneTåname  hafra  öfrerflöd  på  hjordar  af  horn- 
boskap och  småkräk  [får,  getter,  sTin]  och  något  hästar;  de  gå 
klädde  som  matroser  i  en  foga  dyr  kostym,  emedan  de  fleste  hemma 
spinna  och  Täfra  tyget;  deras  f5da  består  af  ost,  smör,  spicket  kött 
och  fläsk,  äfrensom  något  färskt  kött  samt  fåglar  som  de  jaga,  grön- 
saker; deras  ranliga  diyck  är  mjölkrassle,  men  den  som  har  råd 
att  förskaffa  sig  öl  dricker  det  hällre.  De  äro  storätare  af  alla 
dessa  saker.  De  arbeta  ogema  i  synnerhet  Tid  årorna,  hvarfor  jag, 
i  den  tron  att  jag  hastigare  sknlle  framkomma  med  en  fregatt  som 
man  här  kallar  dem  och  som  jag  fick  i  Kalmar  (dessa  fartyg  äro 
dock  endast  detsamma  som  ett  af  Ers  Majestäts  största  barkskepp 
med  tillägg  af  en  kajota),  måste  segla,  hvarje  natt  läggande  i  land 
och  öfvertänkande  denna  rapport,  som  jag  nu  afgifver  till  Ers  Maje- 
stät, ända  till  Hans  Jacobs  berg(?),  en  ö,  två  mil  från  Stockholm, 
hyarifrån  jag  skref  till  Pontus  de  la  Gardie  och  Antonio  Pasevino 
om  min  ankomst  och  bvarest  jag  inväntade  deras  svar.  Jag  fick  då 
veta  att  Pasevino  redan  afrest  härifrån  for  några  dagar  sedan  till 
Polen,  Wien  och  därifrån  till  Rom  med  det  uppdrag  som  Ers  Maj: t 
kan  se  af  bilagda  kopior;  Pontus  skickade  genast  en  sin  slägting, 
kapten  och  högt  aktad  här,  samt  två  eller  tre  andra  kungliga  ka- 
valjerer, med  muntlig  hälsning  till  mig  att  där  afvakta  hvad  hans 
herre  konungen  kunde  befalla,  hvilken  skickade  att  mottaga  mig 
grefve  Eric  Braa  [Brahe]  och  nämde  Pontus,  de  där  helsade  mig  väl- 
kommen å  sin  konungs  vägnar,  och  äfvenledes  uttryckte  hans  stora 
glädje  däröfver  att  en  Ers  Majestät  tillhörig  person  funnes  i  hans 
rike,  såsoro  han  utförligare  skulle  säga  mig,  när  vi  träffades;  han 
skickade  också  på  samma  gäng  till  min  tjenst  ett  skepp  som  här 
kallas  galer,  hvars  ena  hälft  akterut  är  mycket  högt  öfver  vattnet 
liggande  på  grund  af  en  stor  kajuta  och  förrådskammare,  som  där 
finnes,  men  hvars  andra  hälft  till  utseendet  liknar  en  stor  bark: 
den  ros  af  sju  personer,  sittande  i  rad  efter  hvarandra  pä  hvar 
sida,  med  mycket  grofva  äror;  konungen  brukar  ofta  företaga  lust- 
färder på  detta  skepp,  som  fördenskull  är  mycket  utraäladt  i  ljus- 
gult  och  blått  och  med  flaggor  och  vimplar  af  taft  i  lika  färger: 
på  detta  skepp  kom  jag  hit  till  staden  tillsammans  med  dem  som 
kommit  att  möta  mig;  vid  urstigandet  funnos  tre  kungliga  hästar 
för  oss  tre  som  kommo  och  med  mig  i  midten  åtföljde  de  mig  till 
min  bostad.  '  Folket  stod  öfverallt  for  att  fä  se  något  Ers  Majestät 
tillhörigt  och  detta  enligt  befallning  af  konungen  för  att  visa  den 
stora  glädje  och  förnöjelse  han  kände.  Följande  dag,  den  6  Juni, 
skickade  han  till  mig  två  af  sina  rädsherrar  att  välkomna  mig  och 
erbjuda  mig  audiens  påföljande  söndag,  hvilken  var  den  8: de 
nämda    månad;    den    dagen   sände  han  tvä  rädsherrar,  af  hvilka  den 
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ene  var  hans  vice  kansler,  och  sålunda  begaf  jag  mig  åstad  emellan 
dem,  hvarvid  vi  redo  på  tre  hästar,  som  de  haft  med  sig  från 
konungen,  men  ingen  annan  var  till  häst.  Då  vi  inträdde  i  borgen, 
funnos  där  i  mycket  god  ordning  soldater,  alla  mosketerare,  som 
stodo  vid  portarne  och  på  forgården  och  likaså,  när  vi  började  gå 
uppför  trappan,  stodo  där  hillebardierer,  i  hela  trappan,  i  alla  hörn 
och  i  salen  ända  fram  till  midten  däraf,  under  sin  mayordomo 
mayor  [hofmarskalk  ?]  hvilken  höll  i  handen  en  kort  kommandostaf 
af  marmoreradt  träd,  inlagd  med  guld  i  alla  fördjupningar  och  af 
samma  storlek  som  Ers  Maj:t8  generalkaptener  bruka  hafva  och  icke 
så  stor  som  de  som  Ers  Majestäts  may ordomos  nyttja;  och  han 
följde  mig  upp.  Vi  inträdde  i  en  stor  sal,  där  vid  ingången  stod 
inuti  salen  ett  korporalskap  hillebardierer,  anförde  af  en  med  bar- 
disan försedd  fänrik.  I  denna  sal  hör  jag  att  konungen  brukade 
spisa  ofifentligt,  emedan  den  är  väl  tapetserad  med  flandriska  tapeter 
af  guld,  silfver  och  siden  och  har  en  tronhimmel  af  brokat,  och 
kredenzbordet  är  likaså  betäckt  med  en  brokadduk.  Längre  in  är 
en  annan  sal  med  samma  slags  tapisseri  och  en  tronhimmel  af 
brokat,  med  det  kungliga  vapnet,  och  under  densamma  en  bänk  på 
en  liten  upphöjning,  betäckt  med  köttfärgad  atlas,  och  därofvanpå 
en  kudde  af  brokat  och  nedanför  bänken  en  matta,  som  räckte  öfver 
mer  än  hälften  af  salen.  Här  stod  Hans  Maj:t  konungen,  klädd  i 
guldbroderadt  svart  atlas,  nämligen  vidbyxor  och  kort  rock,  samt  i 
en  på  samma  sätt  som  drägten  broderad  kort  mantel  af  svart  sam- 
met med  guldbord  och  afstickande  afvigsida;  mössan  var  prydd  med 
diamanter  och  rubiner  och  med  en  stor  plaque  af  samma  slags  ste- 
nar samt  med  några  alldeles  hvita  stora  plymer;  kring  halsen  ett 
svart  sidenband  med  insignierna  till  en  orden  han  håller  på  att 
stifta,  och  af  hvilken  jag  med  detta  bref  sänder  en  afbildning  i  na- 
turlig storlek  och  färg.  Han  gick  mig  till  mötes  öfver  halfva  salen, 
dit  jag  gick  fram  och  bugade  mig  och  helsade  honom  från  Ers  Maje- 
stät och  från  min  herskarinna.  Hennes  Majestät  drottningen,  hvil- 
ken helsning  han  mottog  med  stor  vänskap  och  benägenhet;  han 
svarade  mig  på  allt  mycket  vänligt  och  nådigt,  spörjande  mig  om 
Eders  Majestäters,  furstens  och  prinsarnes  befinnande  och  ålder,  med 
mycken  glädje,  hvilken  han  ock  visade  öfver  de  svar  jag  därpå  gaf 
honom;  allt  detta  tilldrog  sig  offentligt  inför  alla  de  mera  förnämliga 
af  hans  hof. 

Härefter  drog  han  sig  tillbaka  i  en  mindre  kammare,  tapetserad 
på  samma  sätt,  men  utan  tronhimmel;  utan  endast  med  en  brokat- 
duk  bredd  öfver  en  bänk  och  några  kuddar  af  samma  tyg.  Vid  in- 
trädandet krusade  han  för  mig  att  jag  skulle  gå  in  först,  och  då  vi 
voro  ensamme  därinne  gjorde  han  likaså,  när  vi  skulle  sätta  oss, 
och  sedan  började  jag  att  afhandla  hvad  här  följer. 

Sedan  Hans  Maj: t  koniuigen  dragit  sig  tillbaka,  såsom  jag 
sagt;  till  sin  kammare,  var  det  första  jag  framstälde,  frågan  om  den 
romersk-katolska  religionen,  sågande  de  bästa  skäl  som  jag  visste 
och    huhi    mvcket    kraftiorare  än  allt  annat  i  verlden  detta  skulle  bi- 
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draga  till  att  Ers  Majestät  nu  och  alltid  skulle  blifva  hans  gode 
vän  och  broder;  härför  tackade  han  mig  mycket  och  yiaade  för- 
nöjelse däröfyer,  hvarpå  han  tillstod  att  Gud  bevisat  honom  så  stor 
nåd  att  han  kommit  tUl  kunskap  om  honom  [eller,  om  henne,  näm- 
ligen religionen]  och  att  det  bedröfvade  honom  att  ej  kanna  rim 
det  eller  lå^  den  iakttagas  i  alla  sina  stater,  af  fruktan  att  den 
goda  grundval  han  höll  på  att  lägga  skulle  gå  förlorad,  tj  om 
konungen  af  Danmark  finge  veta  det,  skulle  han  ej  dröja  åtta  dagiir 
med  att  förklara  honom  krig.  Äfven  är  drottningen  mycket  sträng 
katolik  (hon  är  mesta  tiden  lam  af  podager,  hvarför  jag  ännu  ej 
uppvaktat  henne).  Han  låter  uppfostra  två  sina  barn  i  vår  heliga 
romersk-katolska  lära  och  det  går  så  långt,  att,  så  ofta  prinaeesan, 
som  heter  Anna,  får  tag  i  någon  katte rsk  bok,  tillhörig  hennes  mo- 
ders damer  eller  tjenarinnor,  gömmer  hon  den,  tills  hon  kan  A 
bränna  upp  den.  Prinsen,  som  heter  Sigismundo,  och  som  tor  vara 
mellan  14  och  15  år,  går  med  fadern  till  luthersk  gudstjenst  och 
predikan,  men  detta  smärtar  honom  och  äfven  fadern  i  högsta  grad, 
ehuru  de  af  ofvan  nämda  anledning  ej  kunna  göra  annorlunda, 
(jrefve  Pedro  Braa,  [Peder  Brahe],  konungens  kusin  och  Erik  Sparre, 
hvilken  är  något  slägt  till  honom,  hans  vicekansler,  äro  mycket  för^ 
bundna  med  vår  religion  och  veta  allt  det,  som  konungen  hyser 
inom  sig  sjelf,  ty  de  äro  personer  med  mera  gunst  hos  honom  än 
någon  annan. 

Då  jag  framstälde  för  Hans  Kongl.  Maj:t  det,  som  jag  fått  i 
uppdrag  att  framföra,  och  förde  honom  till  minnes  hvad  hans  am- 
bassadör Pontus  De  la  Gardie  å  hans  vägnar  erbjöd  Ers  Majestät, 
och  han  väl  uppfattat  detta,  sade  han  mig  slutligen  att  jag  skulle 
lemna  honom  det  alltsamman  skriftligt,  såsom  jag  då  sagt  det  munt- 
ligen,  och  därmed  tog  jag  afsked  af  honom  för  den  gången. 

{Ifter  att  hafva  gifvit  Hans  Majestät  konungen  af  Sverige  den 
promemoria  som  han  bedt  mig  om  angående  det  som  jag  å  Ers 
Majestäts  vägnar  här  tänkte  underhandla  om,  och  då  det  syntes  mig 
ej  vara  skäl  att  begära  mera  än  det  som  han  genom  sin  ambassadör 
Pontus  de  la  Gardie  erbjudit,  samt  att,  ora  Hans  Majestät  händelse- 
vis önskade  något  nytt,  han  måtte  säga  mig  det  muntligen  eller 
skriftligen,  på  det  jag  måtte  kunna  lemna  Ers  Majestät  underrättelse 
därom  och  Ers  Majestät  bestämde  efter  sitt  behag;  så  sände  han 
mig  efter  förloppet  af  fyra  eller  fem  dagar  svar  med  sin  sekreterare 
Tipotius,  hvari  han  hänvisade  till  de  artiklar  som  han  säger  don 
Juan  de  Qufiiga  hafva  skickat  från  Rom  och  det  som  han  här  vil- 
korade  med  Antonio  Pasevino  och  hvilka  han  för  detta  ändamål  lät 
öfverlemna  till  mig;  jag  sänder  dem  nu  till  Ers  Majestät  och  till 
Hans  Höghet  kopia  däraf,  på  samma  sätt  som  man  gifvit  mig  dem. 
Hvad  beträffar  de  två  hundra  tusen  scudi,  som  han  säger  böra  leve- 
reras, har  det  synts  mig  vara  en  allt  för  högt  tilltagen  pant,  då 
man  ej  vet  när  eller  huru  stor  flotta  Ers  Majrt  har  behof  af,  ej  häller 
omkostnaden  därför,  synnerligast  om,  Ers  Maj:t  skall  bemanna  dem 
med    egna    soldater.      Hvarför    jag    svarat  att  den  person  som  Ers 
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Majestät  kan  komma  att  hålla  här,  skall  hafva  så  mycket  pengar  att, 
nar  flottan  är  segelfärdig,  en  soldbetalning  lemnas  i  förskott;  och 
för  god  reda  och  räkenskap  skola  Ers  Majestäts  tjenstemän  gå  om- 
bord på  henne  för  att,  om  flottan  användes  tre  månader  mer  än 
den  månad,  för  hvilken  sold  bekommits,  kunna  understödja  den  med 
hvad  som  anses  behöfligt,  och  att  vid  återkomsten  den  person  som 
har  finnes  för  Ers  Majestäts  räkning  skall  låta  utbetala  åt  honom 
genast  efter  återkomsten  till  konungariket  Sverige  allt  hvad  de  hafva 
att  fordra  enligt  den  räkning,  som  Ers  Majestäts  .för  nämde  ändamål 
förordnade  tjenstemän  uppvisa. 

Och  hvad  angår  ett  annat  aftaladt  stycke,  nämligen  att  flottan 
ej  skall  medföra  mer  än  fem  månaders  lifsmedel  och  ammunition, 
tycker  jag  mig  i  alla  afseenden  böra  fordra  sju,  emedan  man  ej  har 
att  betala  mer  än  Ers  Majestäts  tjenstemän  uppgifva  enligt  räk- 
ning. 

I  en  annan  sak,  som  tycktes  mig  af  stor  betydelse,  nämligen 
att  konungen  begäi:t  och  Antonio  Pasevino  medgifvit  honom,  titt  Ers 
Majestät  uppläte  åt  honom  en  hamn  i  Eders  Majestäts  besittningar  i 
Nederländerna  och  i  landet  Frisland,  hvaresi  hans  flotta  kunde  varu 
^g^;  detta  i  betalning  och  afräkning  på  det  anspråk  han  har  på 
Bari  och  ytterligare  arf  efter  konung  Sigismund;  hvarvid  han  sade  mig 
att  allt  skulle  tillfalla  hans  söner,  emedan  drottning  Anna  af  Polen 
hvarken  hade  eller  kunde  få  några  barn  isynnerhet  med  den  man,  hon 
nu  har  och  hvilken  nu  underhandlar  om  att  öfverlemna  berörda  arf 
till  sjelfva  riket  Polen;  hvilket  han  yttrade  med  någon  förtrytelse 
mot  sin  hustru,  till  och  med  förklarande  det  hafva  blifvit  honom 
sagdt,  att  Ers  Majestät  hjelpte  till  med  detta;  stälde  jag  honom  till- 
freds, så  att  han  lugnades  och  blef  nöjd,  sättande  tro  till  mig,  och 
hvad  beträfi'ar  hamnen  svarade  jag  hvad  som  tycktes  mig  lända  till 
Ers  Majestäts  bästa. 

Jag  sökte  och  erhöll  audiens  den  15:de  och  efter  att  hafva 
framställt  för  honom  det  ofvan  nämda  och  annat  som  ej  är  af  så 
stor  vigt,  visade  han  sig  så  villig  och  benägen  att  tjena  Ers  Maj:t 
att  han  ej  är  långt  ifrån  att  göra  hvad  jag  har  begärt  af  honom, 
oaktadt  han  hänskjutit  det  till  någre  af  sitt  råd,  genom  hvilka  jag 
tänker  bättre  kunna  bringa  det  till  slut,  isynnerhet  genom  att  följa 
Pontus'  och  Paulo  Ferratos  mening;  de  äro  alla  riddersmän,  men 
ingen  af  dem  är  vetenskapligen  bildad.  Jag  skickar  bud  till  Hans 
Höghet  med  anhållan,  det  ville  han  genast  sända  mig  åtta  eller  tio- 
tusen scudi,  med  hvilka  jag  skall  tillfredsställa  de  personer,  som  i 
detta  mål  böra  understödja  Ers  Majestäts  planer;  och  jag  har  låtit 
dem  förstå  icke  allenast  att  jag  sjelf  ämnar  snart  begåfva  dem,  utan 
äfven  att  jag  skall  göra  Ers  Majestät  underkunnig  om  det  sätt 
hvarpå  de  tjena  Ers  Maj:t,  så  att  Ers  Maj:t  i  så  mycket  rikare  mått 
må  i  nåder  belöna  dem;  och  härmed  håller  jag  dem  något  benägna, 
ehuru  de  skulle  bättre  tycka  om  att  först  få  skänkerna.  De,  som 
skola  få  dem,  äro  alla  förnämt  folk,  synnerligen  grefve  Peder  och 
Vicekanslern,    hans    svärson,  hvilken  här  hålles  i  stort  anseende,  och 
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därför  vågar  jag  ej  annat  än  gifva  dem  goda  förhoppningar;  och 
Ers  Maj: t  kan  tänka  sig,  om  de  önska  att  blifva  väl  betalade,  ty 
jag  har  med  säkerhet  fktt  veta,  att  det  förhandlats  särskildt  därom 
mellan  Pontus  de  la  Gardye  och  dem,  enligt  hvad  jag  erfor  af  honom 
en  eftermiddag,  då  han  enkom  kom  till  mig  på  besök  och  nästan  icke 
talade  om  något  annat.  Af  ven  beder  jag  Hans  Höghet  sända  mig 
några  porträtt  af  Ers  Maj:ts,  för  att  sätta  dem  vid  de  kedjor  eller 
smycken,  som  jag  efter  bruket  i  detta  land  får  lof  att  gifva  dem. 

Hvad  beträffar  byggandet  af  fartyg  med  högt  bord  eller  galerer, 
måste  Ers  Maj: t  i  tid  låta  säga  till  därom,  på  det  virket  må  vara 
upphugget,  och  skicka  för  förfärdigandet  af  galerema  goda  byggmästare 
[<(maestres  daxa»]  och  några  kalfatrare,  ty  af  öfrige  arbetare  finnes  här 
fullt  upp.  Hvad  beträffar  fartyg  med  högt  bord  eller  skepp,  så 
behöfver  Ers  Maj:t,  ifaU  Ni  önskar  dem  efter  bruket  i  detta  land, 
ej  sända  någon,  ty  här  finnes  goda  handtverkare ;  skulle  Ers  Maj:t 
däremot  vilja  låta  bygga  dem  efter  i  ert  eget  land  bruklig  konstruktion, 
så  är  det  nödvändigt  att  sända  mästare,  i  förhållande  till  det  antal 
skepp  Ers  Maj: t  vill  ha  bygda.  Med  stor  skyndsamhet  skall  allt, 
som  Ers  Maj:t  kan  befalla,  uträttas,  såvida  mynt  sändes;  ty  dy  medels 
skall  äfven  om  förbundet  ej  kommer  till  stånd.  Ers  Maj:t  likväl  blifva 
betjenad  med  allt  det  nämda  och  äfven  med  artilleri  och  munitiou. 
hvarpå  finnas  tillräcklig  tillgång  i  detta  rike,  med  undantag  för  tennet 
som  får  tagas  från  England,  Flandern  eller  Tyskland;  de  flesta  ma- 
terialierna  äro  konungens  tillhörighet  och  han  låter  tillverka  artilleriet 
och  betalar  därmed  eller  med  metallerna  några  af  de  skulder  han 
har  eller  gör,  och  likaså  betalar  han  därmed  krigsbefälet,  såsom  rytt- 
mästare  och  Öfverstar,  och  de  försälja  det,  hvarefter  de  betala  sina 
soldater;  och  emedan  konungen  rår  om  det,  kan  ej  med  säkerhet  vetas, 
huru  mycket  centern  gäller,  mer  än  att  för  närvarande  betalas  35 
scudi  för  hvarje  färdig  pjes  och  är  centnern  här  två  och  en  half  gång 
drygare  den  Flandriske,  hvilket  gör  250  ^. 

Äfven  skref  jag  från  Stralsund  till  Ers  Maj: t,  efter  hvad  man 
där  meddelade  mig,  att  Hans  Maj: t  Konungen  af  Sverige  ej  egde 
någon  hamn  vesterut  i  sitt  land;  men  detta  var  ett  misstag,  ty  åt  det 
håll  Ers  Maj:ts  besittningar  i  Nederländerna  ligga,  eger  han  ungefar 
5  mil  kustland  och  där  en  synnerligen  god  hamn  och  fort  vid  namn 
Elsburc  [Elfsborg]  och  en  något  längre  upp  belägen  med  namnet 
Nilos  [Ny-Lödöse],  hvilka  gå  ned  till?*)  en  stor  sjö  med  sött  vatten 
benämnd  Yenern,  hvarest  med  största  lätthet  kunde  byggas  så  många 
skepp  och  galerer  Ers  Maj: t  behagar,  ehuru  man  i  år  kan  göra  högst 
obetydligt;  jag  menar  med  afseende  på  sjöfarten  härstädes,  eftersom 
sjöarne  frysa  i  Oktober;  och  ehuru  ej  så  mycket  vid  de  nämda 
hamnarna,  Elfsborg  och  Nilos,  så  måste  man  dock  för  hand  sönder- 
bryta isen  ett  godt  stycke  till  sjös;  isen  orsakar  emellertid  sjöfartens 
stängning.  För  ett  följande  år  är  det  altså  nödigt,  om  Ers  Maj: t 
skall   hafva   en   flotta  härifrån,  att  i  tid  underrätta  därom,  på  det  att 

')  »Los  quales  baxan  a  un  lago  grande  de  agua  duice»?  Möjligen  är  uågot 
öfverhoppadt. 
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genast  vid  sjöfartens  öppnande,  hvilket  vanl.  sker  i  Mars  alt  må 
vara  i  ordning;  och  detta  äfven  därför  att  fartygen  härifrån  raåste 
passera  Sundet,  som  är  konungens  af  Danmark  förr  omnämda  hamn, 
for  att  komma  till  bemälda  hamnar  Elsburc  och  Nilos,  från  hvilka 
det  ej  &r  längre  till  Nederländerna  än  två  dagsresor  med  gynnsarät 
väder;  och  skeppens  förd  måste  ske  mycket  hemligt,  två  och  två  eller 
tre  och  tre,  ty,  ehuru  enligt  de  öfverenskommelser  som  konungarne 
af  Danmark  och  Sverige  ingått  alla  den  seuares,  såväl  som  nlla  Sven- 
skars och  hans  öfriga  undersåtars  skepp  passera  Sundet  utan  att  betala 
den  tull  eller  pålägg,  hvarom  jag  skrifvit  till  Ers  Maj:t,  att  sådant 
i  denna  hamn  bör  erläggas.  ^)  De  vapen  som  soldaterna  härstädes 
nyttja  äro  musköter  med  fangpanna  (arcabuses  de  rastrillo),  emedan 
man  icke  gör  flintlåsen  så  bra  som  i  Tyskland,  vidare  lätta  harnesk 
«nligt  tyskt  bruk,  men  gröfre,  och  förfärdiga  de  dem  sjelfva  vid  järn- 
verken; vidare  föra  de  äfven  pikar  och  hillebarder.  Jag  säger  att 
Ers  Maj:t  för  kommande  året  bör  saga  till  i  tid,  emedan  konungen 
af  Sverige  skall  utrusta  en  stor  flotta  mot  Moskoviten  för  att  fiill- 
föija  det  krig  som  han  i  flere  år  fört  med  honom,  oaktadt  man  skall 
underhandla  om  fred,  som  han  tror  sig  kunna  utverka  mera  till  sin 
fordel,  om  han  står  rustad  med  svärd  i  handen;  men  om  detta  krig 
fortfar,  så  måste  nödvändigt  skepp  och  galerér  byggas  för  Ers  Maj:ts  räk- 
ning och  detta  skall  ske  i  de  redan  namda  hamname  Elsburc  och  Nilos. 

Jag  framlemnade  Ers  Maj:ts  bref  till  Pontus  de  la  Gardie,  som 
mottog  det  med  stor  vördnad  och  uppriktigt  stälde  sig  till  Ers  Maj:ts 
tjenst;  men  redan  efter  några  ords  samtal  fann  jag  riktigheten  af 
hvad  Ers  Maj:t  sade  till  mig,  näml.  att  man  måste  muta  några  män 
af  rådet,  förnämligast  grefve  Pedro  Brahe  och  vicekanslem  Eric  Espar 
[Sparre]  och  tre  eller  fyra  andra,  genom  hvilkas  händer  ollt  går,  och 
han  sjelf  lär  väl  ej  häller  vilja  bli  lottlös;  med  alla  dessa  börjar  jag 
nu  blifva  så  god  vän  att  jtig  väner  mig  vid  deras  skick,  och  de  komma 
och  äta  middag  och  qvällsmat  hos  mig. 

•  Det  bref  som  jag  hade  med  mig  från  Ers  Maj: t  till  Paulo  Ferrato 
har  jag  qvarhållit  hos  mig,  emedan  han  ej  är  af  sådan  börd  eller  står 
i  så  stor  ganst  hos  konungen,  som  man  underrättat  Ers  Maj:t.  Jag 
har  tillfredsstält  honom  därmed  att  Ers  Maj:t  väl  känner  hans  goda 
sinnesstämning,  och  jag  skall  hålla  honom  förbunden  med  mycket 
mindre  än  jag  tänkte.  Han  är  dessutom  Ers  Maj:t8  undersåte  såsom 
bördig  från  Carmona  i  Milano. 

Af  nämde  Pontus  de  la  Gardie  och  andra  hofkavaljerer  har  jag 
fått  höra  att  konungens  bror,  hertig  Karl  uf  Södermanland,  är  benä- 
gen mot  en  årlig  pension  tjena  Ers  Maj:t  och  att  han  för  detta  ända- 
mål har  några  fartyg,  h varmed  han  kan  göra  det;  de  hafva  lagt 
mycken  vigt  härvid,  och  Ers  Maj:t  må  se  till  hvad  Ni  hälst  behagar 
och  underrätta  mig  om  hvad  jag  därvid  bör  göra;  jag  tror  att  han 
redan  är  här  i  detta  rike,  ty  han  kommer  med  hertigen  af  Mechelenburc, 
hvilken   skall   gifta   sig   med  j)rin.sessan  Elisabet,  syster  till   koniingeii 


')  Eftersatsen  fattfaéi. 
Ilist.   Tidskrift  IStifK 
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och  hertig  Karl;  man  säger  att  förhållandet  ej  är  godt  mellan  brö- 
derna och  därför  vistas  han  föga  vid  hofvet.  Detta  äktenskap  skall 
försiggå  i  vinter,  liksom  äfven  Pontus  de  la  Gardie  skall  gifta  sig  då 
med  konungens  naturliga  dotter,  såsom  markis  de  Mondejar  skref  till  Ers 
Maj:t;  de  äro  redan  förlofvade  och  han  är  konungens  hofmarskalk. 

Konungen  bad  mig  skrifva  till  setior  don  Jhoan  och  bedja  ho- 
nom respektera  furstendömet  Frisland  som  tillhör  grefve  Exsardo,  gift 
med  hans  syster,  låtande  mig  förstå  att  han  skall  anse  som  en  ynnest, 
om  Ers  Maj.t  anstälde  honom  i  sin  tjenst,  antingen  det  nu  vore 
genom  att  gifva  honom  understöd  eller  genom  att  lemna  honom  2 
eller  3  tusen  ryttare  till  Ers  Maj:ts  tjenst.  Denne  grefve  eger  en 
mycket  god  hamn  i  nämda  Frisland,  vid  namn  Emden,  dit  man,  om 
grefven  vore  i  Ers  Maj:t8  tjenst,  skulle  kunna  föra  från  hamnarne 
Elsburc  och  Nilos  huru  mycket  artilleri,  munition  och  lifsmedel  som 
helst,  ty  de  ligga  mycket  nära  bemälda  Emden.  —  Bland  annat,  som 
konungen  talat  med  mig,  beklagade  han  sig  en  gång  sägande  att 
kejsaren  underhandlade  om  att  bortgifta  sin  syster  med  storfursten  af 
Moscovia.  och  för  att  kunna  verkställa  det,  hade  nämde  furste  insatt 
i  kloster  den  hustru  som  han  hade,  liksom  han  förut  gjort  med  två 
stycken,  och  föregifvit  att  hon  vore  hedning  och  äfven  annat,  som 
jag  för  anständighets  skull  ej  skrifver  till  Ers  Maj: t. 

När  jag  reste  från  Hans  Höghets  läger  emottog  jag  1,500  scudi 
för  att  bestrida  utgifter  och  i  afräkning  på  min  sold;  men  dyrheten 
är  i  detta  land  så  stor,  att,  oaktadt  lifsmedcln  äro  mycket  billiga 
(en  oxe  gäller  t.  ex.  endast  7 — 8  »tallares»  och  en  höna  V2  J"®*0» 
ätes  så  mycket  och  så  ofta  att  det  blir  ganska  dyrt  att  lefva;  en 
azumbre  (ett  mått)  ^)  franskt  eller  rhenskt  vin  kosta  en  »tallar»;  ölet 
är  ganska  dyrt,  emedan  det  till  största  delen  hemtas  från  Tyskland; 
och  jag  måste  alltid  hålla  dukadt  bord  efter  bruket  härstädes,  ty  om 
man  ej  gör  det,  skulle  man  ej  fl  något  anseende  hos  dem;  af  dessa 
skäl  ber  jag  Ers  Maj:t  vara  nådig  öka  den  sold,  som  Ni  befalde 
anvisas  åt  mig,  eller  också  bevilja  mig  ett  understöd  såsom  kostnads- 
bidrag; ty  jag  har  ej  n%on  annan  inkorost  än  den  anställning  jag 
haft  och  har  i  Ers  Maj:ts  tjenst,  och  jag  har  användt  större  delen  af 
den  hemgift  jag  erhöll  med  min  hustru,  dofla  Jhoana  de  Figueroa, 
och  lemnat  henne  i  behöfvande  ställning;  på  grund  häraf  anhåller 
jag  ödmjukligast  det  Ers  Maj:t  må  hafva  henne  i  åtanke  såväl  som  mig. 

Denne  Tipotius  som  jag  ofvan  omtalat  är  Ers  Maj:ts  vasall, 
bördig  från  Diste;  ^)  han  är  konungens  sekreterare  för  hvad  som  skall 
vara  på  latin,  står  väl  hos  honom,  är  en  skicklig  man ;  han  har  med 
stor  trohet  erbjudit  sig  tjena  Ers  Maj:t,  och  om  han  sätter  i  verket 
hvad  han  erbjudit  bör  Ers  Maj: t,  om  Ni  så  behagar,  visa  honom 
någon  nåd  utöfver  hvad  jag  kan  belöna  honom. 

')  En  aznmbre  (for  våtvaror)  =  Va  tf  (^a  iirroba,  som  egentl.  är  25  ^  för 
torrvaror  (den  f^amla  spanska  arroban  hade  dock  endast  18  %),  För  väta  varor 
ar  arroban  olika;  na  för  tiden  håller  en  anroba  vin  i  Madrid  dryga  16  litrea, 
och  en  aznmbre  skalle  sfiledes  vara  omkring  i  det  närmaste  =  3  af  våra  vanliga 
helbnteljer.  Anm.  af  prof.  L. 

^)  Diest,  stad  i  Brabant. 
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ÅfVen  finnes  här  Jhoanes  Harbertus,  [Herbestns]  till  börden 
polack,  Hennes  Maj:t  Drottningens  kapellan,  biktfader  och  predikant, 
hvilken  här  uppehåller  den  kristendom  som  finnes,  och  om  Ers  Maj:t 
behagar,  skall  jag  med  ringa  förnöja  honom ;  han  har  låtit  mig  veta, 
att  här  finnes  ett  nunnekloster,  vid  namn  Yascesten,  anlagdt  af  den 
hel.  Brigitta,  beläget  i  Östergötland  trettio  mil  härifrån;  där  finnes 
två  kapellaner,  och  den  ene  är  här  for  att  tigga  för  dem;  jag  har 
gifyit  dem  mycket  litet,  tills  jag  får  veta  Ers  Maj:ts  Tilja;  de  lida 
mycken  brist;  och  jag  tror  för  visso  att  den  almosa  som  gåfves  dem 
vore  synnerligen  behaglig  för  vår  Herre,  och  pater  Antonio  Paseuino 
gaf  dem,  i  betraktande  af  dessa  omständigheter,  å  Hans  Helighets  ^ 
vägnar,  500  scudi.  Här  stannade  två  teatinermunkar,  den  ene  prest- 
vigd,  ehuru  han  ej  läser  messan  utom  sitt  hus;  han  heter  Guillermo 
[Vilhelm]  och  genom  honom  har  jag  fått  veta  att  markgrefvinnan  af 
Baden,  konungens  af  Sverige  syster  och  som  bor  14  mil  från  denna 
hnfvudstad,  har  en  hjertlig  önskan  att  vara  Ers  Maj: t  till  tjenst,  hvar- 
till  hon  äfven  erbjudit  sig  och  för  detta  ändamål  skickat  hit  en  tjenare 
att  taga  reda  på  om  det  vore  sanning  att  här  vistades  någon  å 
spanska  konungens  vägnar  och  denne  teatinermunk  har  sagt  mig  icke 
allenast  detta,  utan  ock  att  hon  är  riktigt  katolsk.  Dessa  båda  tea- 
tinermunkar uppehålla  sig  här  ytterst  hemligt,  emedan  konungen  ej 
vill  att  folket  skall  få  reda  därpå;  två  andra  finnas  vid  en  läroan- 
stalt som  konungen  grundar  här;  den  ene  är  en  förträfflig  predikant, 
men  till  följd  af  det  nyss  nämda  predikar  han  så  hemligt  som  möj- 
ligt, verkar  dock  något  godt;  båda  två  hoppas  att  med  Guds  hjelp 
inom  kort  tid  kunna  afslöja  sig  och  verka  goda  frukter. 

Den  20  dennes  lät  konungen  genom  Pontus  de  la  Gardie  mig 
Tota  att  han  anser  det  såsom  fullt  säkert,  att  kejsaren  och  hertig 
August  af  Sachsen,  konungen  af  Danmark  och  Drottningen  af  Eng- 
land göra  eller  hafva  gjort  ett  förbund  för  att  understödja  ärkehertig 
Mathias  ^)  och  fursten  af  Oranien,  till  förmån  för  upprorsmännen  i 
Nederländerna. 

För  närvarande  finnes  ej  mer  att  inberätta  till  Ers  Maj:t  mer 
än  att  jag  sänder  en  afskrift  häraf  till  Hans  Höghet  med  egen  kurir, 
på  det  han  må  skicka  mig  befallning  om,  huru  eller  på  hvad  sätt  jag 
skall  afhandla  förbundet  och  på  hvad  vilkor,  ty  det  som  angår  den 
stora  eller  lilla  flottan  och  allt  annat  jag  skrifvit  om,  skall  bedrifvas 
med  penningar,  ehuruväl  konungen  af  Sverige  önskar  förbundet. 

Vår  Herre  bevare  och  gifve  tillväxt  åt  Ers  Katolska  Majestäts 
kungliga  person  i  många  år,  såsom  kristenheten  det  behöfver  och  vi 
Ers  Maj:ts  undersåtar  och  trogne  tjenare  det  önska. 

Estocholm  23  Juni  1578. 

Ers  Kungliga  Katolska  Majestäts  undersåte  och  tjenare 

Frän: CO  de  Erasso, 


1)  Ärkehertig  Mathias   kallades   1577  af  ett  parti   till 
sjorde  en  tid  geTneusam  sak  med  Oranien. 
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I  ett  annat  bref  till  konang  Filip  af  samma  dag  redogfir 
Eraso  fÖr  en  förbindelse,  som  sjelfinant  erbjöd  sig  åt  honom  io^ 
vande  mycket,  men  som  längre  fram  höll  på  att  bidraga  till 
hans  ofärd.  Det  var  den  en  gång  så  sköna  markgrefvinnan  af 
Baden,  den  svenska  prinsessan  Cecilia,  hvars  make  nu  var  död 
och  hvars  äf^entyrliga  bana  åter  fört  henne  för  en  tid  tillbaka 
till  fäderneslandet.  Namera  katolik,  sökte  hon  draga  mesta  möj- 
liga nytta  af  religionsförändringen  och  verkade  för  ätt  intressera 
såväl  påfven  som  den  »katolske  konungen»  för  hennes  och  hennes 
fyra  barns  framtid.  Antonio  Possevino  skref  längre  fram  för 
hennes  räkning  till  hertigen  af  Parma;  kardinalen  af  Como  lade 
sig  ut  för  henne  i  Flandern  och  Tyskland,  och  hon  vardt  på 
detta  sätt  för  katolicismen  under  de  ifriga  försöken  att  återvinna 
Sverige  en  intressant  personlighet.  Hon  vistades  nu  mest  i  Ar- 
boga, som  var  anslaget  till  hennes  underhåll,  och  synes  ha  spelat 
en  ganska  tvetydig  roll  i  sitt  förhållande  till  den  spanska  legaten, 
hvilken  fick  upprepade  anledningar  att  nämna  om  henne  i  sin 
korrespondens.     Det  ofvan  nämda  brefvet  är  af  följande  lydelse: 

Konungens  syster,  Markgrefvinnan  af  Baden,  har  skickat  till  mig 
hit  en  af  sina  sekreterare  for  att  för  mig  tillkaanagifva  den  lust  hon 
hyser  att  tjena  Ers  Maj:t,  och  till  följd  hvaraf  hon  under  Stor  Kom- 
thurens  tid  (?)  skickade  ett  fartyg  med  något  artilleri,  gevärs-  och 
styckekulor;  men  emedan  konungen  af  Danmark  genom  markgrefvinnaos 
bror,  hertig  Karl,  fick  veta  detta,  tillfångatog  han  det  nämda  farty- 
gets kapten  och  skaffade  honom  undan,  så  att  man  ej  vet  om  han 
är  lefvande  eller  död,  och  därför  kom  detta  skepp  aldrig  ut  från 
Empden,  utan  där  är  det.  Nu  har  denne  sekreterare  gifvit  mig  till- 
känna, att  markgrefvinnan  med  stor  ifver  håller  på  att  utrusta  två 
andra  fartyg,  och  till  ballast  det  mesta  hon  förmår  af  artilleri,  kulor 
och  krut  för  att  sända  dem  med  pålitlig  person  till  Hans  Höghet; 
och  likaså  har  hon  skickat  bud  med  anhållan  att  jag  under  alla  om- 
ständigheter måtte  komma  till  henne,  på  det  hon  må  kunna  under- 
rätta mig  om  några  sfiker  som  röra  Ers  Maj:ts  tjenst;  men  att  detta 
borde  ske  så  hemligt  att  ingen  finge  reda  därpå. 

Med  afseende  på  hennes  goda  önskan,  skref  jag  en  biljett  till 
konungen,  hvari  jag  sade  att,  utom  de  besök  jag  skulle  göra  hos 
Hans  Maj:t  och  H.  M.  Drottningen,  jag  äfven  fått  Ers  Maj:ts  befall- 
ning att  besöka  nämde  markgrefvinna  och  å  YjTs  Maj:ts  vägnar  säga 
henne  åtskilligt.  Och  emedan  drottningens  opasslighet  ej  gifvit  mig 
tillfälle  att  få  besöka  henne  under  den  tid  jag  varit  där,  fördenskull 
anhölle  jag  att  Hans  Maj:t  funne  för  godt  att  tillåta  mig  besöka 
markgrefvinnan  och  afbörda  min  höflighetsskyldighet  mot  henne  och 
göra  det  som   Ers   Maj:t  mig   befallt;    hvilket  besök  jag  tänkte  göra 
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med  det  minsta  möjliga  uppseende,  och  härtill  anhöll  jag  om  till- 
låtelse.  Han  har  hänskjutit  det  till  Pontus,  sägande  att  han  skulle 
gifva  mig  svar  därpå,  och  jag  har  i  öfverensstäraroelse  härmed  skrifvit 
till  nämda  markgrefvinna  ett  bref  pä  tyska,  pä  det  att,  om  det  skulle 
komma  bort  eller  uppsnappas,  man  ej  må  komma  underfund  med  att 
detta  besök  har  kommit  från  henne.  Och  hvad  annat  som  kan  före- 
komma, därom  skall  jag  underrätta  Ers  Maj:t,  liksom  jag  äfven  gör 
med  herr  don  Juan,  såväl  i  detta  som  i  annat.  Vår  Herre  bevare 
Eders  Maj:t  i  många  år. 

Stockholm  den  23  Juni  1578. 

Uti  ännu  en  skrifvreUe  af  samma  dag,  till  statssekreteraren 
^ayas,  *)  ursäktar  sig  Eraso  för  långsamheten  i  sin  resa;  han 
säger  sig  ha  funnit  många  benägna  att  tjena  hans  herre,  men 
han  behöfde  för  att  bearbeta  dem  först  och  främst  penningar; 
ritningarna  af  den  orden  han  talat  om  i  skrifvelsen  till  konungen 
hade  han  ännu  icke  kunnat  skicka,  ty  målaren  hade  narrat 
honom.  ^)  Han  ger  vidare  upplysning  om  de  olika  slags  pels- 
verk,  mård,  »sobel»,  varg,  bäfver,  .som  kunde  fas  i  Sverige  och 
frågar  om  han  skulle  göra  några  uppköp.  Han  återkommer  ännu 
en  gång  till  penningefrågan.  Det  var  honom  ej  möjligt  att  iakt- 
taga den  föreskrift  han  fått,  att  icke  göra  af  med  mera  penningar, 
än  han  borde,  så  framt  han  skulle  kunna  främja  konungens  in- 
tresse, allra  minst  nu,  då  bröllop  förestode  såväl  mellan  prinses- 
san Elisabet  och  hertigen  af  Mecklenburg  som  mellan  Pontus 
de  la  Gardie  och  konung  Johans  naturliga  dotter  Sofia.  Han 
hade  med  anledning  däraf  måst  göra  åtskilliga  uppköp  af  smycken 
och  högtidskläder. 

Under  sin  vistelse  i  Stockholm  utvecklade  Eraso  uppenbar- 
ligen en  liflig  verksamhet.  Theiner  berllttar  ')  att  han  i  sin  bo- 
«tad  lät  inrätta  ett  »präktigt»  kapell  för  egen  räkning,  dit  likväl 
de  få  katolikerna  i  Stockholm  plägade  komma.  Gudstjensten 
förrättades  där  af  en  spansk  verldsprest,  »dygdig,  upplyst  och 
väl  bevandrad  i  de  lefvande  språken».  De  mest  framstående 
i  landet  och  flere  riksråd,  uppgifver  Theiner  vidare,  såsom 
Erik  Sparre,  Hogenskild  Bielke,  Nils  Gyllenstierna,  sekreterarne 
Erik  Matthaei  och  Nils  Brask  samt  flere  andra  plägade  i  hem- 
lighet samlas  hos  Eraso,  där  åhöra  undervisning  i  religiösa  äm- 
nen, mottaga  religionens  tröst  och  befästas  i  gudsfruktan.   Härom 

^)  Den  linneg  ej  uti  öfversättning. 

^)  Den  blef  emellertid  verkligen  inskickad  till  Spanika  hofvet  enligt  för- 
teckningen p&  £ra808  korrespondens. 

')  La  Suéde  et  le  Saint  Siége  IlT,  s.  27. 
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innehålla  emellertid  Erasos  depescher,  så  långt  afskrifterna  sträcka 
sig,  ingenting. 

Närmast  följande  skrifvelse,  till  ^ayas,  af  den  15  augusti 
innehåller  föga  af  vigt,  utom  antydan  om  de  förbindelser  han 
underhöll  med  markgrefvinnan  Cecilia.  Från  dagen  därpå  äro 
tvänne  depescher  till  konungen.  *)  I  den  första  omtalas  hur  frkn 
en  baron  Polweijler  på  grund  af  kontrakt  med  don  Juan  d*Austria 
tre  adelsmän  ankommit  med  uppdrag  att  i  Sverige  söka  få  trettio 
fartyg  utrustade.  Konung  Johan  lät  emellertid  gifva  till  svar 
att  i  en  fråga,  där  så  stor  hemlighet  vore  af  nöden,  han  ej  kunde 
underhandla  med  så  många  personer,  och  att  då  konungen  af  Spa- 
nien här  hade  ett  särskildt  sändebud,  ville  han  ej  ha  att  göra 
med  någon  annan  än  honom.  Eraso  försäkrade  for  öfrigt  att 
med  anledning  af  det  ryska  kriget  det  nu  vore  för  sent  att  göra 
någon  flottutrustning  detta  år  och  tillägger  att  de  utskickade 
erbjudit  sig  att  ställa  tre  nederländska  städer  som  underpant, 
under  det  att  han  afslagit  den  framställning  konungen  gjort  om 
en  hamn  såsom  säkerhet  för  sin  flotta. 

Han  ger  i  öfrigt  i  brefvet  en  skildring  såväl  af  sina  för- 
handlingar med  rådet,  som  af  hertig  Karl  och  dennes  ställning. 
Anstäld  hos  honom  denna  tid  såsom  hofråd  eller  kansler  var  en 
tysk,  d:r  Zacharias  Vheling,  synbarligen  en  af  dessa  äfventyrare, 
hvarpå  detta  tidehvarf  var  så  rikt,  hvilka  hade  diplomatien  till 
yrke  och  ställde  sina  kunskaper  och  sin  erfarenhet  till  den  mest- 
bjudandes  förfogande.  Eraso  berättar  såväl  här  som  annorstädes 
om  honom  att  han  ej  var  rätt  väl  tåld  vid  hofvet,  ansågs  f^r 
högmodig  vida  mer  än  hans  uppdrag  och  syssla  berättigade, 
ehuru  han  på  samma  gång  syntes  Eraso  vara  en  praktisk  man. 
»Han  bekänner»,  skrifver  han,  »att  den  som  bäst  betalar  honom, 
den  är  hans  bäste  herre».  »Äfven  bidrager  till  att  göra  honom 
illa  tåld»,  fortsätter  han,  »den  omständigheten  att  han  är  hertig 
Karls  tjenare,  hvilken  man  här  högeligen  misstänker,  isynnerhet 
på  grund  af  hans  giftermål  med  pfalzgrefvens  dotter». 

Vid  samma  tid  ankom  hertig  Karl  till  Stockholm  åtföljd  laf 
tre  pfalziska  sändebud.  ^)  Eraso  besökte  honom  en  dag  och 
»gjorde  af  röfvaren  en  trogen»,  antydande  att  spanske  konun- 
gen   skulle    finna    nöje    uti    om  han  tjenade  honom,   såsom  han 

*)  Ingendera  fans  öfversatt.  Följande  referat  torde  ätergifva  det  vigtigaste 
af  den  förras  inneh&ll. 

^)  Hertig  Karl  hade  återkommit  till  Sverige  den  30  juni  1578,  åtföljd  af 
de  pfalziska  sändebuden  t.  Helmstedt,  v.  Schönberg  och  r.  Gemmingen. 
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vidare  utvecklade,  med  sina  skepp,  artilleri  och  hvad  han  för- 
mådde af  sitt  land.  Hertigen  svarade  att  han  försökt  det,  innan 
han  förlofeade  sig,  men  att  han  nu  ej  kunde  göra  det  ^)  och 
yttrade  sig  för  öfrigt  i  allmänna  ordalag,  »så  att  jag  märkte  att 
han  lutar  åt  rebellernas  parti». 

Vid  underrättelsen  om  hertigens  förestående  resa  Ull  Stock- 
holm hade  markgrefvinnan  Cecilia  skrifvit  till  Eraso  och  bedt 
honom  besöka  henne,  »ty  hon  hade  många  saker  af  vigt^för  Ers 
Maj:ts  tjenst  att  meddela  mig,  och  emedan  jag  fann  henne  så 
uppriktig  häri,  bad  jag  konungen  att  han  skulle  tillåta  mig  be- 
söka henne  å  Ers  Maj:ts  vägnar.»  Konungen  svarade  emellertid 
genom  Pontus  de  la  Gardie  att  han  skulle  vänta  lyra  eller  fem 
dagar,  emedan  konungen  ville  tala  med  honom.  Under  tiden 
skulle  han  fa  tillfälle  att  uppvakta  drottningen  och  äfven  hertig 
Karl  skulle  komma,  hvilken  skulle  fagna  sig  att  finna  honom 
här  och  höra  talas  om  de  sista  underhandlingarna.  Eraso  måste 
stanna,  besökte  drottningen,  som  lofvade  att  hjelpa  honom  i  allt 
hvad  på  henne  berodde,  sammanträffade,  såsom  nyss  nämdes,  med 
hertig  Karl,  och  underrättade  för  öfrigt  markgrefvinnan  om  det 
förhinder  han  fatt. 

När  hon  fick  veta  genom  hanä  bref,  skrifver  han  vidare,  att 
mail  lät  honom  vänta  till  hertig  Karls  ankomst,  skickade  hon 
en  sekreterare  för  att  varna  honom  att  väl  se  sig  för,  huru  han 
umgicks  med  hertigen,  hennes  bror,  och  doktor  Zacharias,  sägande 
den  senare  vara  ett  verktyg  för  alla  hertigens  nedrigheter  och 
föiTäderier  (»vellaquerias  y  trayciones»)  och  att  han  för  att  göra 
sådant  mot  Ers  Maj: t  trädt  i  hertigens  tjenst,  oaktadt,  fortsätter 
Eraso,  han  har  varit  här  hos  mig  många  gånger  och  underhållit 
mig  om  den  tjenst  som  kansler  som  han  åtagit  sig  hos  hertigen, 
önskande  bryta  sitt  kontrakt  infor  mig,  sägande  att  det  ej  hade 
uppfyllts  som  hade  lofvats  honom.  Äfven  har  han  sagt  mig 
att  han  har  800  »taliares»  hvarje  år  af  hertigen  med  vilkor  att 
han  aldrig  kan  taga  dem  från  honom,  och  entledigande,  när  dem 
synes.  ^) 


')  Originnlet  lyder:  »al  qnal  visite  luego  otra  dia  y  hize  del  ladron  fiel 
significnndole  que  V.  M.  recibiria  conteDtamiento  en  que  le  serviesse.  Dixome 
quc    lo    havia   proeurado,  antes    que  se  desposnsse  y  que  ya  no  lo  podia  hazer». 

^)  «Y  me  ha  tratndo  del  asiento  que  tenia  hecho  de  chanciller  con  el  dnque 
Ciirlos,  queriendo  le  roinper  delante  de  mi,  diziendo  no  se  hauer  cumplido 
lo  que  se  le  bnvia  prometido.  Tambien  me  ha  dieho,  qiie  tiene  800  taliares  cada 
anno  del  duqne  con  condicion  que  nunca  se  los  pueda  qnitar  y  el  dexar  quando 
paresciere.»» 
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Han  berör  i  samsa  bref  den  pagiende  ond«rhandlinsen  em 
fördraget  mellan  Spanien  och  Srmge.  Det  heter  dirora:  »Dok- 
tor Zacharias  försäkrar  mig,  att  han  (hertig  Karl)  skall  tj«ia 
Ers  Majestat  med  de  skepp  han  har  och  åfren  konungen  har 
oga  på  att  förskaffa  sig  dem  (»tiene  ojo  a  comprarselos»),  så 
att  följaktligen  skall  man  för  penningar  konna  fa  hrad  som 
hålst  i  dessa  prorinser,  såsom  jag  har  skrifTit  till  Ers  Majrt, 
i  synnerhet  med  den  flit  jag  har  användt  och  anTinder  med 
rådsherrame  och  med  de  anbnd  som  jag  har  gjort  dem,  så  att  i 
de  pnnkter,  som  syntes  mig  vara  af  största  Tigt  f^  Ers  Maje- 
stät, har  jag  fatt  dem  att  ntelemna  (åtskilligt?),  såsom  kan  ses 
af  den  afskrift,  som  jag  skickar  med  detta  bref,  ehnra  de  til- 
lade fem  månaders  avis^  innan  flottan  atlöper,  för  hvilket  efter 
mitt  förmenande  30  eller  40  dagar  räckte  till.  Ers  Majestät 
må  låta  se  till  om  det  är  nödvändigt  att  förbättra  något^  ty 
jag  tror,  att  som  jag  fått  dem  att  borttaga  dessa,  skall  jag  få 
dem  att  borttaga,  hvad  Ers  Majestät  finner  lämpligt,  ehom  de 
se  mig  no  mera  på  händerna  än  på  tungan,  i  det  att  det  synes 
dem,  att  jag  har  att  begagna  medel  såsom  de  ha  gjort  (»nsar 
de  obras,  como  ellos  han  hecho»),  och  som  jag  ej  för  närvarande 
kan,  söker  jag  att  förhala  tiden  efter  deras  vana^),  till  dess 
Hans  Höghet  låter  förse  mig,  ty  oro  jag  får  besked  i  fråga  om 
de  fem  månaderna,  och  förr  än  de  blifva  sex,  och  om  penningar 
ej  tryta,  hoppas  jag  att  Ers  Majestät  skall  göras  till  nöje  i  allt 
jag  härifrån  bar  skrifvit*). 

Legaten  berör  här,  liksom  i  den  redan  förut  meddelade  de- 
peschen af  den  23  Juni,  själfva  hufvuduppgiften  för  sin  mission. 
Bland  hans  papper  finnas,  ehuru  utan  datum,  åtminstone  tre 
redaktioner  af  fördragspunktema,  två  kortare,  med  hvarandra  i 
flere  delar  öfverensstämmande,  och  en  något  längre,  mera  utarbetad 
och  från  de  förstnämda  i  vissa  delar  afvikande.  Den  senare 
är  gjord  på  italienska,  men  föreligger  äfven  i  spansk  öfversätt- 
ning.  Af  de  förra  är  den  ena  på  spanska,,  den  andra  på  ita- 
lienska. Att  döma  af  Erasos  framställning  i  ofvannamda  de- 
pesch   af  den  23  Juni  torde  man  i  den  italienska  texten   ha  att 


')  Originalets  ord:  »los  entretengo  a  sa  nsanza»  synas  böra  ha  denna 
mening. 

^)  Originalets  ord  lyda:  »qne  avisandome  con  el  tiempo  de  los  cinco 
meses  y  antes  qne  sean  seis,  y  dinero  sin  falta  espero  qne  V.  Maj:d  sera  ser- 
vido  en  todo  j  por  todo  de  lo  qne  de  aqni  t^ngo  escripto 
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se  de  artiklar,  som  redan  från  Rom  öfversändto  till  Spanien 
eller  som  meddelats  Possevino*).  I  den  spanska  texten  äro 
de  båda  punkter  ändrade  som  väckt  legatens  anstöt,  nämligen 
tiden  för  provianteringen,  som  ändrats  från  5  till  7  månader, 
och  yrkandet  på  de  200,000  scudi,  hvarom  ingenting  i  den 
spanska  texten  nämdes.  Dessa  båda  punkter  återkomma  emel- 
lertid i  den  tredje  redaktionen,  som  däremot  i  öfrigt  synes  vara 
mera  till  Spaniens  förmån  än  de  båda  andra.  Vi  meddela  först 
de  båda  kortare  redaktionerna  bredvid  hvarandra  för  att  tyd- 
ligare visa  deras  likheter  och  olikheter'). 

Fördragspunkter  med  kon-    Copia  af  de  punkter  konun- 
ungen   af  Sverige.  gen  af  Sverige  föreslår. 

(Spansk  teit).  (Italiensk  text). 

Hans    Majestät    Konungen    ber  1.     =  med  inledningsorden. 

Gud    att    hvod    som    föreslagits  i  2.     =  punkten  1. 

H.    Maj:t  Kon.   af  Spanien  namn  3.     De    punkter,  som  följa  här 

må  blifva  till  lycka  för  enhvar  af  nedan,    äro    sä    att    förstå,  att  de 

dera  och  deras  riken  nämligen :  kunna  ändras  och  skola  ej  ha  gäl- 

1.  Att  förbundet  galler  for  20  ^^^  ^^,^  bekräftats  af  båda  kon- 
år  och  om  därunder  Vår  Herre  ^j,  Hvarföre  konungen  af 
behagade  hädankalla  någon  af  de-    g       .^^  ^..^^^^  ^^.^^^  ^^^  ^„j^. 

ras    Majestäter    dennes  laglige  ef-  ^^^^  ^^^  fullmakt,  men  i  hemlig- 

terträdare    förblefve  förbunden  att  ^^^^    ^^    ^^^    ^^^    -^^^  ^^ll^^  ^^. 

fullborda    och    upprätthålla    detta  ^assadör,    utan    köpman,    till  den 

"^''*^""^'  ort,  där  det  är  lägligast  för  Hans 

2.  Att  om,  sedan  förbundet  Katolska  Majestät  att  underhandla 
stadfästats,  någonting  så  vigtigt  med  konungen  äf  Sverige  eller 
kunde  inträff»,  att  sändebuden  ej  dennes  ministrar.  Om  han  korn- 
kunde  enas,  Hans  Helighet  Gre-  mer  till  Sverige,  skall  saken  for- 
gorius  XIII  må  bli  domare  döri,  tare  ha  framgång,  emedan  flottan 
och  efter  tagen  kännedom  om  sa-  skall  utlöpa  härifrån. 

ken  afgöra  den  samma,  efter  hvil-  4.  Öfverensstämmer  med  punk- 
ken  dom  de  nämda  konungame  ten  2,  ehuru  affattad  i  något  olika 
skola  foga  sig.  ordalag. 

')  Possevino  medförde  enligt  egen  utsago,  då  han  lemnade  Sverige  1578, 
»rapitoli  dell'  unione  fra  il  re  cattolico  e  il  re  di  Snezia,  nei  quali  si  opero, 
che  qnesto  re  di  Suezia  si  remettegge  affatto  nel  petto  di  S.  S.»»  Theiner,  II, 
.sid.  3(X).     Jfr.  ofvan  s.  14.  15. 

^)  De  förekomma  fol.  47 — 49  och  51  i  den  volym  som  innehåller  Erasos 
korrespondens.  Fol.  58  förekomma  enligt  förteckningen  likaledes  »stipnlationcr»», 
men  någon  afskrift  af  dem  finnes  icke. 

')  Ingendera  fanns  bland  Ahlqvists  papper  i  öfversättning. 
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3.  Att  kejsaren,  konungarne  af  5.     =   punkten  3. 
Frankrike  och  Portugal  och  andra  6.     Ofverensstämmer  med  punk- 
fii ratar  kunna  inträda  i  nämdn  fÖr-  ten  4   med  följande  undantag:  1) 
bund.  ftm   månader  i  stallet  för  8ju\  2) 

4.  Att  konungen  af  Sverige  ordet  penningar  är  öfverhoppadt; 
skall  lemna  den  flotta  konungen  af  3)  i  stället  för  40  skepp  Står  här: 
Spanien  begär,  försedd  med  artil-  skall  vara  så  stor  som  behöfves 
leri    och   lifsraedel  för  7  månader  för  Hans  Katolska  Majestät, 

och    af   allt  annat  nödvändigt  för  7.     Ofverensstämmer  med  punk- 

krig,  soldater,  kaptener,  sjömän,  i  ten    5,  men  har  följande  formole- 

proportion   till  de  penningar  kon-  ring  af  slutet:  Konungen  af  Sve- 

ungen  af  Spanien  skickar  till  kon-  rige  skall  återbära  så  mycket  pen- 

ungen    af    Sverige.       Och    denna  ningar,    som    dömes  rättvist,  men 

flotta  skall  bestå  af  40  skepp  för  med    ersättning  för  skada  och  an- 

att    föra    krig    mot    Flamliiudare,  dra  intressen. 

Afrikaner    och    andra    flender  till  8 — 12     öfverensstämma     med 

den  kristna  tron.  punkterna    6 — 10,    ehuru   de  icke 

5.  Om  någon  gång  Hans  Ka-  ^Ija  i  samma  ordning. 

tolska  Majestät  låter  flottan  vända  13.  Deras  Majestäter  skola 
om  till  Sverige,  hel  och  hållen  dela  bytet  i  proportion  till  skep- 
eller  till  en  del,  då  skall  den  pen.  Fångarne  och  det  andra 
katolske  konungens  sändebud  be-  tillfalla  soldaterna,  konungen  skep- 
tala  konungen  af  Sverige  hvad  pen  och  artilleriet, 
förlusten  uppskattats  till  och  hela  1^-  =  punkten  12,  men  sak- 
intresset (eller  vinsten?).  ^^\  tillägget  om  dem  som  fly  för 

6.  Att  när  Hans  Majestät  kon-  reli^onen. 

ungen    af  Sverige  besvärades  med  ,    ^^     ^«"  emedan  konungen  af 

krig,    skall    konungen    af  Spanien  ^v^nge    har    beständigt    kng  med 

skicka  till  hans  hjelp  en  stor  och  Moskoviten  och  emedan  af  grann- 

vill    provianterad  flotta  på  samma  ^?^f?^"^  >"f "«    åstadkommas  åt- 

vilkör    i  Sverige  eller  där  konun-  '^^^^T./^^^t^ .'      TL''}^^  T 

gen  af  Sverige  för  krig.  f ^"  ,«,^^*«"  ^^^"^^'^'^  f.^^^^  ^^}^  ^^^ 

^                         j  katolske  konungens  hjelp  och  med 

7.  Att    soldatema    betalas  en-  ^^^^     ^^^^^     ^^^^^     ^^^3     3^^,^^^ 

hgt  kngsbruk.  g^^^^g    försvagas,    skall    Hans 'Ka- 

8.  Att  soldaterna  ej  skola  be-  tolska  Majestät  de  2  första  åren 
sväras  för  deras  religion.  af  förbundet  deponera  hos  konun- 

9.  Att  konungens  af  Sverige  gen  af  Sverige  en  summa  pennin- 
kaptener  och  soldater  skola  lyda  gar  tillräcklig  att  lega  och  betala 
konungens  af  Spanien  kaptener,  utländska  soldater  och  kaptener 
när  konungens  af  Sverige  flotta  till  dessa  rikens  hjelp. 
användes  i  konungens  af  Spanien  16.  Denna  summa  bör  ej  vara 
tjenst  och  till  hans  hjelp.  mindre    än    200,000    scudi,    men 

10.  Att  följaktligen  den  ka-  väl  mer,  om  så  synes  Hans  He- 
tolske  konungens  flotta  eller  här,  lighet  för  bevarande  af  delta  rike. 
som  komma  till  konungens  af  17.  Dessa  första  2  år,  om 
Sverige  hjelp,  skola  lyda  dennes  Hans  Majestät  konungen  af  Sve- 
kaptener.  rige    skulle    behöfva    ryttare   eller 


JOHAN    III    OCH   FII4f   II.  27 


11.  Att  konungarne  inbördes  fotfolk  från  Tyskland  eller  Italien 
dela  bytet  i  proportion  till  skep-  eller  andra  nationer  i  händelse 
pen  och  artilleriet;  fängame  och  af  ett  plötsligt  krig  i  Sveria:e, 
resten  skola  vara  för  soldatema.  skall    Hans    Katolska  Majestät  af- 

12.  Att  den  ene  skall  öfver-  sända  sådana  i  det  antal,  som  be- 
lemna  åt  den  andre  dennes  flyk-  höfs,  och  det  vare  i  stället  för 
tingar,  noga  aktgifvande,  att  de  flotta,  om  det  ej  på  samma  gång 
icke  komma  undan,  hvarvid  dock  kan  skickas  hjelp  till  lands  och 
icke  forstås  att  de  äro  flyktingar,  sjös.  Och  detta  är  att  förstå  i 
som  fly  för  religionens  skulP).  ofvansagda  mening,  att  ömsesidigt 

13.  Att  innan  fartyg,  galerer  hjelpa  hvarandra  och  att  det  kan 
artilleri,  kulor,  krut  och  andra  tolkas  och  förklaras  fullständigare 
förnödenheter  för  flottan  anskaffas,  af  den,  som  Hans  Katolska  Maje- 
den  katolske  konungens  sändebud  stat  sänder  hit. 

betalar    alla    lifsmedel    och  andra  jg      ^^^     j  j^^  ^^^  ^^^^^  jg^. 

saker  i  penningar  i  konungens  af  ^und  må  l&nda  till  Guds  ära  och 

Spanien  namn,  som  om  det  yant  ^y,^^^    j^^^^    beskärm,  och  den 

för  konungen  af  Sverige.  .^^^^^     A^^^^g    jj.^^    ^Uj    jj^^^ 

14.  Att  sedan  flottan  utrustats  katolska  Majestäto  hjelp  må  kunna 
och  mönstnng  hållits,  skall  åt  ^^^  ^^4  „^,,  ^^^  ^.^j,^  ^i,,. 
hvar  och  en  gifvas  en  afloning,  ^^j^^^  g^^,  ,jo„„„ge„  ^f  g  „i^„ 
d.  T.  s.  åt  skeppen,  kaptener,  sjo-  ^^^  ^  yjl,  om  han  vUl  gifva 
män,  soldater,  om  det  finnes  nä-  honungen  af  Sreri^e  någon  hamn 
gra,  och  åt  nämda  flottas  kapte-  ^^^  j^^j  •  Vestfrisland  efter  Hans 
ner  skola  gifvas  före  afresan  pen-  Helighets  dom  eller  deras,  som 
ningar,  som  räcka  till  att  förse  flöt-  jj^^^  Helighet  med  de  båda  kon- 
tan  utom  nket  Sverige  under  4  „es  saratycke  anser  trognast 
månader,    1    uamda    summa  inbe-  „^^  erfarnast. 

gnpen  förut  mottagen  betalning. 

16.  Att  när  flottan  återvänder  19.  Men  denna  hamn  och 
till  Sverige,  skall  den  katolska  ^etta  land  skola  ges  konungen  af 
konungens  sändebud  hålla  mön-  Sverige  i  stället  för  den  penning- 
string  och  besöka  den  och  betala .  summa,  hertigdömet  Bari,  fursten- 
den  sold  de  ha  att  fordra  och  ^ömet  Rossano,  som  i  arf  till- 
liden  skada,  förbindande  sig  att  l^omma  drottningen  af  Sverige  och 
ha  så  mycket  penningar  till  sitt  bennes  söner, 
förfogande,  som  erfordras  för  att  20.  Hans  Majestät  konungen 
betala  det  ofvan  nämda.  af    Sverige,    på  det  att  utan  lång 

16.  Att  den  katolske  konun-  tidsutdrägt  denna  tvist  må  slutas 
gens  sändebud  skall  ge  underrät-  med  Polska  konungen  och  drott- 
telse  fem  månader,  innan  nämda  ningen,  hänskjuter  sig  till  Hans 
flotta  behöfves^).  Helighet,  såsom  han  tror,  att  äf- 
ven  konungen  af  Polen  skall  göra, 

*)    »»No    se    entendiendo    en  pero  ser  så     att,    sedan   allt  uppskof  genom 

fugitivos   los   qne   huven  por  razon  de  blods-    och    vänskapsbandet    mel- 

1  a  religion»».                                      ^  lan    de    kunffliffa   husen  i  Sverisre 

^)  Oneinalet  har:  »»cinco  ineses  antes  .      -„   ,        ri-r  -^         j        •••i^        o 

para    qne    dia  aura    menester   la   dicha  ^ch     Polen   bllfvit   undanrojdt,    nå- 

armada»».  got  fast  må  göras  till  den  kristna 
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religionens    forökelse    och  konnngarnes  och  drottniAgames  ömsesidiga 
vänskap. 

#  # 

# 


Den   utförligare  redaktionen  har  följande  lydelse: 

1.  Då  fråga  är  väckt  om  förening  och  förbund  mellan  de- 
ras Majestäter  konungame  af  Spanieti  och  Sverige,  synes  det  var» 
godt,  att  deras  Majestäter  först  och  främst  förklarade  fÖr  gemen- 
samma fiender  alla  dera  som  börja  krig  med  någondera  af  dem 
eller  som  stämpla  mot  deras  lif  eller  ställning,  förbindande  de  sig 
i  dylikt  fall  till  ömsesidig  hjelp  på  här  nedan  skrifna  sätt. 

2.  Först  och  främst  skulle  då  bestämmas,  att  konungen  af 
Sverige  vore  förpligtad  att,  i  händelse  Hnns  Katolska  Majestät  finge 
krig  i  Flandern  eller  Nederländerna  mot  Hugenotter  eller  upprors- 
män, tillhandahålla  Hans  Majestät  20  stora  och  20  medelstora  och 
små  skepp,  armerade  med  tungt  och  lätt  artilleri  och  andra  slags 
kanoner  enligt  nämda  skepps  behof,  och  borde  skeppen  vara  i  öfver- 
flödande  mängd  försedde  med  krut,  kulor  och  annat  tillbehör. 

3.  Att  skeppen  försåges  med  lifsmedel  for  fem  månader. 

4.  Att  på  nämda  skepp  funnes  infanteri  i  tillräcklig  ro&ngd 
för  nämda  flottas  trygga  öfverfart,  och  med  rättighet  för  Hans  Ka- 
tolska Majestät  att  besätta  nämda  skepp  med  det  ytterligare  antal 
af  hans  soldater,  som  hans  ofiicerare  bestämde  för  det  foretag,  som 
kunde  anses  lämpligt,  och  skulle  större  delen  af  detta  infanteri  vara 
försedd  med  bröstharnesk,  enligt  bniket  i  landet,  och  alla  hafva 
muskedundrar. 

5.  Att  Konungen  af  Sverige  skulle  aflöna  nämda  soldater 
under  kriget,  såsom  han  plägar,  när  de  äro  i  hans  egen  tjenst. 

6.  Att  flottan  i  år  hölle  sig  i  ordning  att  gå  till  segels  vid 
första  befallning  från  Hans  Katolska  Majestät,  och  följande  år  från 
Maj  månads  början  med  förbindelse  att  tjenstgöra  till  September 
månads  slut, 

7.  Att  konungen  af  Spanien  skulle  kunna  på  sin  egen  be- 
kostnad låta  nämda  flotta  öfvervintra  i  sådana  hamnar  som  han  be- 
stämde, därvid  han  bör  förse  henne  med  allt  behöfligt. 

8.  Att  från  dessa  skepp  tungt  och  lätt  artilleri,  kulor,  krut 
och  lifsmedel  kunde  flyttas  och  förläggas  på  de  platser,  städer  och 
fästen,  som  Hans  Katolska  Majestäts  ministrar  önskade,  dock  med 
qvarlemnande  af  så  mycket  artilleri,  krut,  kulor,  soldater  och  lifs- 
medel att  flottan  i  trygghet  må  kunna  återvända  till  sitt  land  igen. 

9.  Att  de  soldater,  som  beordras  till  nämda  flotta,  vore  för- 
pligtade  att  landstiga  och  strida,  hvarhelst  Hans  Katolska  Majestäts 
officerare  det  befallde. 
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•  10.  Att  när  Hans  Katolska  Majestät  hade  krig  med  andre 
sine  fiender  eller  npprorsmän,  såväl  med  de  spanske  som  med  de 
afrikanske  Morerne,  konungen  af  Sverige  vore  förpligtad  lemna  un- 
derstöd i  enlighet  med  ofvanstående,  dock,  i  betraktande  af  dessa 
ställens  aflägsenhet,  endast  med  ett  i  förhållande  därtill  proportioner- 
ligt  antal  skepp  och  soldater;  hvilket  antal  lämpligast  synes  kunna 
bestämmas  till  20  stora  skepp,  men  med  lifsmedel  och  artilleri  i 
rikligaste  mängd. 

11.  Att  rebeller  och  förrädare  som  befunne  sig  i  det  ena  Ma- 
jestätets våld,  på  säkert  vis  öfversändes  till  den  af  I)D.  MM.,  mot 
hvilken  de  stämplat. 

12.  Att  för  detta  första  år  gifves  en  säkerhet  på  200,000 
scudi  enligt  den  härhos  följande  skrifvelse,  och  mer  eller  mindre, 
allt  efter  Hans  Helighets  godtfinnande,  för  att  godtgöra  de  omkost- 
nader som  konungen  af  Sverige  kan  komma  att  göra  för  flottan 
detta  år;  men  för  följande  år  äro  båda  DB.  MM.  förbundna  att  öm- 
sesidigt hjelpa  hvarandra. 

13.  Att    Hans    Katolska    Majestät    vore    förpligtad    att  betala 

krutet    med ^)    scudi    pr    1,000    skalp.,   kulor  med 

scudi    pr    1,000  stycken  och  artilleriet  med scudi  efter  pje- 

seraas  beskaffenhet,  om  de  ginge  förlorade  eller  Hans  Majestät  ville 
göra  bruk  af  dem  i  sina  egna  länder. 

14.  Att    hvarje    rustning    tillhörig    Hans    Maj:t    Konungens  af 

Sverige   infanteri    ersattes    med scudi    pr    styck,  i  händelse 

de  ginge  förlorade  eller  Hans  Katolska  Majestät  ville  göra  bruk 
af  dem. 

15.  Att  den  sold  som  gifves  soldaterna  ersattes  enligt  svenskt 
bruk,  efter scudi  pr  månad  och  person. 

16.  Att  lifsmedel  taxerades  enligt  svenskt  pris;  dock  endast 
för  detta  första  år. 

17.  Att  då  Konungen  af  Sverige  förde  krig  med  någon  af  sina 
sydliga  eller  vestliga  grannar,  Hans  Katolska  Majestät,  så  vida  fred 
rådde    i    Flandern    och    Nederländerna,    vore  förpligtad  att  sända  20 

skepp,    väl    utrustade   och  försedde  med besoldade  infanteri- 

ster,  till  det  ställe  där  krig  fördes,  under  liknande  vilkor,  som  ofvan 
skrifne,  i  allting,  och  synnerligast  hvad  beträffade  tiden  för  .flottans 
afsändande,  soldaters  inskeppande,  lydnad  mot  den  svenske  befål- 
hafvaren,  rättighet  för  denne  att  låta  soldatema  landstiga,  artilleriet 
och  lifsmedel  lundsättas  och  föras  till  fästningar,  samt  att  låta  flottan 
öfvervintru  i  .  hans  hamnar;  skolande  så  stor  betalning  erläggas  för 
hvart  skepp  som  han  fordrade  för  egen  del,  för  infanteriets  rust- 
ning, för  lifsmedel  och  kulor;  och  borde  detta  allt  förstås  till  båda 
DD.  MM.  förmån. 

18.  Att  hvar  och  en  af  DD.  MM.  skulle  ega  att  lemna  un- 
derrättelse om  livad  hau  önskade  få  bestäradt,  med  den  fulla  och 
synnerliga  myndighet,  som  fordrades  till  förbundet. 


')  Tomrum  i  originalet,  liksom  vid  de  följande    lakunerna. 
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19,  Att  da  af  iottoram  fiwfiifiwlc  bnet  fonkladcs  i  fimn 
prop<mioii  med  tkeppeo,  såsom  lorUllaiidet  Tmr  i  senaste  l%ui  tmt^ 
lan  Hans  Hel^Wt,  Haas  Katolska  Majestit  oek  Venedig. 

'20.     Att  föiimndet  anses  ingåi^rei  for  en  tid  af  sex  år. 

21.  Att  k?ar  oeh  en  af  DD.  MM.  kar  att  skieka  till  den  an- 
dre afskrift  af  mandat  oeb  fullmakt  for  f5rlmndets  ingående  ock  lor- 
pligtelfers  åtagande  ete.  oek  sinda  den  till  Bom,  på  det  att  kvar 
minister  må  kafVa  den  i  samma  form. 

22.  .itt  tillfälle  lemnades  Konnngen  af  Portngal  ock  åt  andra 
DD.  MM.  bekagliga  furstar,  att  ingå  i  nåmda  fSrbnnd. 

23.  Att  kraije  tfist,  som  kan  appstå  angående  ofVanstående 
paragrafer  eller  derM  ntforande,  lemnas  att  nnderstillas  Hans  Heliga 
kets  afgörande,  forpHgtigande  sig  dirrid  båda  DD.  MM.  att  gilla 
ock  atfora  Hans  Heligkets  atslag». 


Anna  ett  bref,  äfven  det  till  konnngen,  aflät  Era£0  den  16 
Angusti  ^).  Efter  att  ha  omtalat  ryktet  om  tataremas  infall  i  Po- 
len berättar  han,  har  under  ett  besök  hos  markgrefvinnan  i 
Arboga,  han  fick  höra  att  det  franska  sändebudet  i  Danmark 
underhandlade  med  ifver  att  konungen  i  Sverige  skulle  under- 
stödja hertigen  af  Ålenen  och  prinsen  af  Oranien').  Han  hade 
genast  skyndat  till  Stockholm  för  att  få  höra  sanningen  och 
erhållit  audiens  hos  konungen,  som  tillstått  att  så  förhölle  sig, 
men  att  det  franska  sändebudet  endast  satt  sig  i  förbindelse 
med  hans  råd,  hvarjämte  han  försäkrade  att  underhandlingen  ej 
skulle  röna  någon  framgång,  utan  snarare  motsatsen.  Konungen 
hade  därjämte  å  nyo  bedt  honom  att  rekommendera  hos  konung 
Filip  markgrefvinnan  af  Baden  och  hennes  söner  samt  låta 
henne  erhålla  något  ståthål larskap  uti  Nederländerna,  i  Luxem- 
burg eller  annorstädes,  och  understödde  Eraso  denna  anhållan  på 
goda  grunder. 

Under  sin  vistelse  i  Sverige  lyckades  Eraso  i  öfverensstäm- 
melse  med  föreskriften  i  sin  instruktion  förskaffa  sig  åtskilliga 
underrättelser  af  värde  om  de  nordiska  rikenas  styrka  och  ställ- 
ning   till    hvarandra.     Det  var  djärfva  och  vidtutseende  planer, 


')  Saknadei  i  öfferiattning. 

^)  Hertigen  af  Alen^on  och  Anjon  underhöll  denna  tid  förbindelser  med 
prinsen  af  Oranien  och  Generalstaterna  och  utkorades,  som  bekant,  ett  par  år 
•enare  till  regent  i  Nederländerna. 
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som  hos  honom  med  anledning  däraf  uppstodo  och  hvilka  han 
anförtrodde  sin  herre  i  ett  ganska  märkligt  bref  af  den  30 
September.  Det  gälde  ingenting  mindre  än  att  med  begagnande 
af  åen  förbindelse,  som  nu  erbjöd  sig  med  Sverige  och  till- 
trädet till  Elfsborg  och  Ny  Lödöse  bemäktiga  sig  Helsingborg 
och  Helsingör  och  därmed  kusterna  af  Öresund  för  att  dyme- 
delst utestänga  Nederländame  från  Östersjön  och  tillfoga  dem, 
möjligen  äfven  England,  ett  afbräck,  hvarifrån  de  ej  skulle 
kunna  hämta  sig.  Det  var  lysande  utsigter,  som  öppnade  sig, 
fastän  de  nu  ej  ledde  till  något.  Under  andra  tidsförhållanden 
och  i  annan  form  återupptogos  dylika  planer  ett  hälft  århundrade 
senare  —  för  att  äfven  då  stranda.  Ifrågavarande  depesch  har 
följande  lydelse: 

Pä  detta  ställe  finnas  mer  än  400  handlande  frän  Ers  Maj:ts 
Nederländer,  de  där  äro  bosatta  här  och  utflyttat  för  sin  religions 
skull,  och  allesamman  äro  alltså  Calvinister  eller  Anabaptister;  och 
bland  dem  finnas  många  bankruttörer.  De  haf?a  sökt  att  här  handla 
med  sina  varor  så  hemligt  som  möjligt  för  att  ej  komma  i  sina 
kreditorers  händer.  Deras  handel  består  i  att  fora  till  dessa  riken 
salt,  franska,  renska  och  något  spanska  viner,  och  detta  i  så  stor 
mängd  som  möjligt,  emedan  i  alla  dessa  provinser  ej  finnes  det  rin- 
gaste af  dessa  varor.  Äfven  föra  de  med  sig  tyger,  siden  och  andra 
korta  varor,  men  ej  i  så  synnerligt  stor  mängd,  emedan  de  mäste 
föra  dem  från  Italien  öfver  Polen.  Från  detta  land  [nämligen  Sve- 
rige], frän  Liffland,  Preussen  och  någon  del  af  Pommern,  föra  de 
hvete,  korn,  bafre,  fisk  och  kött  och  i  synnerhet  från  detta  land 
koppar,  järn,  stål,  bly  i  sä  stor  mängd,  att  icke  allenast  är  det  till- 
räckligt för  Ers  Majestäts  Nederländer,  utan  de  sälja  det  i  England, 
Frankrike  och  annanstädes.  Alla  dessa  varor  mäste  passera  genom 
Sundet  midt  emellan  två  fästningar,  tillhöriga  konungen  af  Danmark, 
nämligen  Helsingör  och  Helsingborg,  såsom  jag  skrifvit  förut  till  Ers 
Majestät.  Denne  gynnar  af  alla  krafter  och  med  all  makt  dessa 
företag  och  är  i  förbund  med  hertigen  af  Oranien  och  drottningen 
af  England.  Jag  tror  att  han  lätteligen  skulle  kunna  tuktas,  eme- 
dan konungen  här  är  mot  honom  mycket  fiendtligt  sinnad  och  likaså 
hertigame  af  Holstain,  hvilka  visst  äro  Ers  Majestäts  pensionärer,  i 
förening  med  hertigen  af  Braunschweig,  hvilken  äfvenså  är  Danmarks 
granne,  om  nämligen  dessa  infölle  till  lands  och  om  den  flotta,  som 
härstädes  skulle  byggas,  från  sjön  anfölle  ön  Zelanda  [Sjelland], 
hvarest  närada  Helsingör  är  beläget,  och  det  goda  med  detta  fäste 
är,  att,  om  man  tager  det,  skall  han  nödgas  ryraraa  riket,  ty  det 
höll  han  på  att  göra  en  gång  förr,  då  han  hade  krig  med  denne 
konungen,  och  han  skulle  hafva  gjort  det,  om  ej  fred  slutits.  Det 
andra   fästet   Elsemburg   [Helsingborg]    ligger  på  fastlandet  och  är  så 
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svagt  att  man  lätteligen  skulle  kunna  intaga  det  utan  spanjorera  bi- 
stånd; oaktadt  jag  förut  frän  Stralsund,  skrifvit  motsatsen,  skedde  så- 
dant på  grund  af  de  underrättelser  man  där  gaf  mig,  och  därför 
skrifver  jag  nu  hvad  jag  här  fått  veta,  äfvensom  att  dessa  platser  nu 
hålla  på  att  befastas,  men  det  betyder  föga,  ty  äfven  öfver  Frisland 
skulle  spanjorer  kunna  inskeppas  samt  därifrån  begifva  sig  till  Nj- 
Lödöse  eller  Elsburg,  som  tillhöra  konungen  af  Sverige,  ooh  från 
dessa  ställen  norrifrån  öfverfalla  dessa  fästningar;  ännu  närmare 
skulle  de  kunna  desembarkera  i  hertigames  af  Holstain  land,  såvida 
de  äro  vänner.  Och  detta  krigsföretag  skulle  blifva  af  så  stor  be- 
tydelse, att,  i  fall  man  hade  blott  dessa  båda  fästningar,  man  skidle 
kunna  uthungra  Holland  och  Zelanda  och  andra  närgränsande  trak- 
ter; och  Ers  Majestät  skulle  blifva  så  pass  herre  Öfver  alla  desaa 
haf,  att  ingen  där  skulle  kunna  idka  sjöfart  utan  er  vilja  och  så 
skulle  Ni  kunna  förse  Er  med  alla  ofvan  nämda  slags  lifsmedel  och 
edra  fiender  skulle  blifva  lidande.  Dessutom  uppgå  de  tullar,  som 
konungen  af  Danmark  låter  sig  betalas  i  detta  sund  till  så  högt  be- 
lopp, att  han  därigenom  blir  rik  och  bekrigar  Ers  Majestät,  utan  att 
iakttaga  det  fredsfördrag  han  ingick  med  kejsaren  vår  herre  salig  i 
åminnelse ;  ty  allt  det .  öfriga  i  hans  rike  är  ej  af  så  stor  betydelse 
som  detta  ensamt,  och  sålunda  skulle  Ers  Maj:t  kunna  i  fredsvilko- 
ren  bete  nåd  i  öfriga  stycken  mot  denne  konung  eller  mot  dem,  som 
hulpe  till  med  eröfringen. 

Företaget  med  flottan  skulle  kunna  göras  äfven  utan  konungens 
vetskap,  eftersom  Ers  Majestät  kan  besätta  den  med  soldater  och  det 
kan  underhandlas  om  att  general  utnänides  af  Ers  Majestät,  något 
som  jag  anser  möjligt  att  utverka,  och  sedan  skulle  det  vara  den 
lättaste  sak  i  verlden  att  göra  med  flottan  hvad  Ers  Majestät  be- 
hagade; och  äfven  härutinnan  är  det  till  mycken  lättnad  8^,  såsom 
jag  skrifvit  till  Ers  Majestät,  flottan  kan  passera  två  och  två  eller 
tre  och  tre  skepp  under  sken  af  handelsfartyg,  och  artilleriet  och 
ammunitionerna  skulle  kunna  foras  landvägen,  och  härvid  skulle  lik- 
väl vara  någon  svårighet,  ty  ingenting  sker  här,  som  kan  vara  hem- 
ligt och  som  icke  synnerligast  konungen  af  Danmark  f&r  reda  på 
om  icke  for  egen  räkning,  så  genom  konungens  af  Frankrike  hos 
honom  anstälde  ambassadör,  hvilken  är  i  mycket  förtroligt  förhållande 
med  Pontus  de  la  Gardie  och  kapten  Banco  *),  genom  att  gifva  dem 
viner,  som  här  är  det  dyraste,  och  andra  saker;  nämde  ambassadör 
är  äfven  i  godt  förstånd  med  Holländare  och  andra  så  väl  här  som 
i  Flandern  vistande  upprorsmakare  mot  Ers  Majestät;  och  hvad  for 
slags  skepp  än  byggdes  i  Ny-Lödöse  och  Elfsborg  så  skall  det 
ryktas  öfverallt  genom  berättelser  från  sjöfarande,  hvilka  nästan  alltid 
lägga  där  i  hamn  emedan  de  ligga  så  nära  intill  Danmark.  Och  ej 
blott  skulle  de  infodde  fröjda  sig  öfver  ett  sådant  företag  och  bi- 
draga därtill,  fast  icke  med  penningar,  ty  adeln  är  mycket  fattig 
och    för    att    slippa    ge    ut    1,000  gyllen  skola  konungarno  ej   börja 
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krig,  äfren  om  de  se  segern  i  handen;  utan  äfren  upprorsmännen 
mot  Ers  Majestät  (de  nämligen  som  bo  här)  tillstå  öppet  att  bort- 
tagandet af  detta  sund  slniUe  vara  att  taga  från  dem  all  deras  makt, 
hVilket  ju  också  är  sant,  och  de  äro  därför  icke  litet  rädda  därför, 
oob  äfiren  England  skulle  hafva  skäl  att  frukta. 

Denna  expedition  skulle  kunna  göras  med  lika  lätthet  både 
vinter-  och  sommartid,  emedan  några  vattendrag  som  man  måste 
passera  tillfrysa;  och  senor  don  Juan  skulle  kunna  låta  sända  två 
eller  flere  italienare  förklädde  till  handlande  for  att  undersöka  detta, 
ty  i  konungens  af  Danmark  hufvudstad  drifva  italienare  handel,  och 
eljes  under  förevändning  att  resa  öfver  till  Sverige,  ty  på  ett  eller 
annat  satt  är  det  en  lätt  sak  att  undersöka  det  och  få  veta,  om  för- 
hållandet verkligen  är  så. 

Likaledes  skulle  det  vara  af  stor  vigt  att  Ers  Majestät  läte 
underhandla  med  konungen  af  Polen  om  att  han  hindrade  utförseln 
från  sitt  rike  af  hvete  och  andra  saker  till  Flandern  och  England, 
ty  hvete-utförseln  hvarje  är  uppgår  till  en  summa  af  200  skepps- 
laster. Jag  har  talat  med  den  ambassadör  som  reser  dit  å 
konungens  af  Sverige  vägnar,  och  han  säger  att  man  skulle  dö  af 
Inmger  i  nämda  länder,  om  något  sådant  skedde,  och  dera  skulle 
afven  fattas  virke  att  bygga  skepp  af,  hvilket  virke  föres  äfven  från 
det  hållet  lika  så  väl  som  frän  dessa  riken.  Jag  slutar  med  att 
siga  att  nyckeln  till  allt  detta  är  just  nämda  Öresund.  Han  [näm- 
ligen den  af  Johan  III  sända  ambassadören  till  Polen]  är  bördig 
Mn  Danmark  och  skickades  från  konungen  därstädes  till  Ers  Maj:t, 
då  Ers  Majestät  senast  var  i  Barcelona;  han  heter  Andrea  Loric, 
[Lorich]  och  har  jag  försökt  allt  hvad  jag  kunnat  att  draga  honom 
öfver  på  Ers  Majestäts  sida,  och  han  säger  sig  nu  vara  fast  besluten 
dårtill,  hvarpå  han  ock  gifvit  sitt  hedersord.  Jag  tror  att  med 
en  liten  gåfva  skulle  han  göra  det  ganska  nitiskt. 

Här  har  det  berättats  som  mycket  säkert  att  Hans  Höghet  vid 
en  sammandrabbning  som  han  haft  med  rebellerna,  förlorat  12 — 14 
tösen  man  och  att  han  dragit  sig  tillbaka  till  Luxemburg  och  att 
efter  denna  seger  7  stycken  platser  gifvit  sig  åt  rebellerna.  Jag 
har  sökt  få  reda  pä  hvarifrån  denna  berättelse  utgått  och  funnit  att 
det  var  från  en  tjenare  hos  Pontus  de  la  Gardie,  som  skickats  till 
Tyskland  sedan  jag  kommit  hit;  denne  har  skrifrit  dessa  nyheter 
till  en  af  sina  kamrater  härstädes;  äfven  hafva  Holländare  som  nyli- 
gen kommit  därifrån  förtäljt  dera  det;  men  jag  håller  det  likväl  för 
löst  pladder  och  tror  att  de  säga  hvad  de  önska.  Här  har  detta 
väckt  sä  stor  uppståndelse,  att  jag  har  haft  möda  att  lugna  sinnena, 
som  äro  så  föränderliga  att  jag  aldrig  sett  något  liknande;  men  de 
äro  likväl  icke  i  allo  tillfredsstälda  med  att  jag  vederlägger  den  då- 
liga underrättelsen,  emedan  jag  ej  raed  bref  kan  styrka  motsatsen; 
de  senaste  bref  jag  här  fått  från  Hans  Höghet  äro  nämligen  daterade 
den  20  nästlidne  Juni;  och  doktor  Zacharias  som  kommit  hit  från 
hertig    Karl,    hans    herre,    sade    mig    att    han    ansåg  det  fullkomligt 
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sant,  emedan  han  läst  detsamma  tryckt  i  Köln;  jag  har  dock  satt  lika 
liten  tillit  till  honom  som  till  de  öfriga. 

Hvad  beträffar  religionen,  sä  är  det  med  konungen  sä  som  jag 
förut  skrifvit  till  Ers  Majestät,  och  bland  innevånarne  i  riket  rader 
högst  obetydlig  tvist  därom,  med  undantag  af  klerkema,  och  så  fär 
allt  rättas  efter  omständigheterna,  fast  ej  så  hemligt  att  det  ej  omtalas 
i  Tyskland.  Hertig  Karl  är  också  en  ifrig  motståndare  därtill,  och 
Flamländame  och  de  andre  Nederländame  äro  de  som  åstadkomma 
all  tvedrägten;  såväl  på  grund  häraf  som  därför  att  de  äro  sådana 
som  jag  ofvan  sagt,  underhandlar  jag  om  deras  fordrifvande  från 
denna  stad  och  från  detta  rike;  ty  om  de  ej  finnas  här,  skola  de  ej 
kunna  lemna  sä  god  hjelp  åt  fursten  af  Oranien  och  hans  anhängare, 
som  den  de  nu  åstadkomma,  hvilken  är  betydlig  af  sådant  som  fås 
från  dessa  riken;  ty  så  stor  är  vinsten  att  för  hvarje  dag  komma 
flera,  och  därför  har  jag  gifvit  konungen  och  drottningen  ett  förslag 
huru  deras  inkomster  må  ökas  och  utländingame  draga  mindre  vinst 
till  Ers  Majestäts  fiender  och  ovänner,  nämligen  därigenom  att  han 
styr  om  att  hans  undersåter  drifva  denne  handel,  hvilket  de  nu  ej 
göra  eller  vilja  vedervåga,  ehuru  de  hafva  allt  därtill  behöfligt;  och, 
om  de  ej  vilja  göra  detta,  när  han  befaller  det  genom  sina  fogdar, 
såsom  genom  dem  förvaltningen  i  hans  riken  verkställes  ^).  Jag  vet 
ännu  icke  hvad  de  bestämma  sig  för. 

Jag  skall  söka  göra  hvad  i  min  förmåga  står  för  att  tjena  Ers 
Majestät,  som  jag  ödmjukligen  beder  att  hafva  mig  i  åtanke  och  be- 
visa mig  den  ynnest  jag  fornt  anhållit  om,  och  likaså  min  hustru, 
dofla  Juana  de  Figueroa,  som  befinner  sig  i  behöfvande  ställning, 
liksom  jag  härstädes  i  mycket  behöfvande,  emedan  jag  ej  vågar  upp- 
höra med  de  utgifter  jag  påbörjat,  ty  det  skulle  vara  att  spilla  stort 
anseende  i  allting. 

En  af  de  sista  dagame  hörde  jag  berättas  att  konungens  broder 
hertig  Karl  hade  sålt  en  mängd  artilleri  till  furstens  af  Oranien 
uppköpare;  jag  skref  då  till  honom  ett  bref  och  beklagade  mig  öfver 
att  han  gjorde  sådant  under  det  jag  vistades  här  och  sade,  att  detta 
ej  var  i  öfverensstämmelse  med  hvad  jag  hört  om  honom.  Han 
svarade  mig  genom  doktor  Zacharias  att  han  hade  en  stor  del  af 
sina  inkomster  i  gjutning  af  artilleri  och  kulor,  att  han  för  när- 
varande hade  någon  tillgång  på  sådant,  och  att  om  jag  önskade  köpa 
det  af  honom,  skulle  det  vara  honom  en  stor  glädje  att  få  sälja  det 
till  mig  hellre  än  till  någon  annan;  att  jag  måtte  komma  och  bese 
det,  så  kunde  vi,  i  fall  det  var  till  min  belåtenhet,  öfverlägga  om 
priset  och  att  i  allt  skulle  ske  hvad  jag  önskade,  men  att  han  ej 
knnde  låta  bli  att  sälja  det. 

Under  samtal  som  jag  haft  med  doktor  Zacharias  har  jag  sökt 
taga  reda  på  hans  afsigt  och  plan.  Han  är  en  insigtsfull  raan, 
fastän  inbilsk  öfver  sin  förmåga  och  i  hvad  han  kan  upphöja  denna 
gör    han    det,    men    här    vid    hofvet  fins  ingen  som  besöker  honom. 
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Han  säger  mig  att  han  tjenat  konungen  af  Danmark  och  i  betrak- 
tande däraf  har  jag  sökt  varsamt  utfråga  huru  starkt  detta  rike  kan 
vara,  och  han  omtalar  ingenting  utom  det  nämda  sundet  (genom- 
farten) vid  Öresund  (Sumpt)  och  de  tvä  fästen  där  finnas  att  bevaka 
det,  men  att  desse  ej  äro  så  starka  som  man  beskrifvit.  På  grund 
af  hvad  jag  härstädes  öfverallt  sett,  tilltror  jag  mig  kunna  försäkra 
Ers  Majestät  att  de  lika  så  säkert  skola  blifva  edra  som  Madrid  nu 
är  och  att  med  10  galerer,  som  Ers  lifajestät  där  håller,  skall  Ers 
M:t  blifva  enväldig  herre  öfver  alla  dessa  provinser  utan  att  någon 
skall  drista  att  förhindra  £.  M:t  däri,  utan  E.  M:t  skall  kunna  sätta 
foten  på  nacken  på  dem  allesammans;  och  detta  skall  blifva  till  lika 
stor  skada  för  rebellerna  som  till  ära  och  nytta  för  Ers  Maj:t,  ty  en- 
dast med  de  tullar  som  där  betalas  skulle  man  kunna  bestrida  ut- 
gifterna och  försvaret  däraf. 

Den  24  nästlidne  kom  hit  en  säker  underrättelse  om  att  Mosko- 
viten infallit  i  Livland  med  12 — 13  tusen  ryttare  och  intagit  ett 
trähus,  här  kalladt  kastell,  vid  namn  Hiverpol,  [Oberpahl],  hvarest 
konungen  af  Sverige  hade  femhundra  svenskar  till  besättning,  hvaraf 
200  adelsmän.  Konungen  gick  det  mycket  hårdt  till  sinnes,  i  syn- 
nerhet som  han  ej  då  har  mer  qvar  i  denna  provins  än  Reval  (Reffle). 

Stockholm  30  September  1678. 

Men  de  lysande  utsigtema  skulle  snart  börja  skymmas. 
Det  dröjde  ej  länge,  innan  Eraso  fick  röna  sinnenas  ombytlighet 
vid  det  svenska  hofvet  och  det  var  tydligt  att  mäktiga  krafter 
arbetade  emot  honom.  Theiner  uppgifver  att  det  luterska  präster- 
skapet »genom  infernalisk  list»  fatt  spaning  på  de  hemliga  mö- 
tena hos  Eraso,  om  hvilka  han  sjelf  ej  har  något  att  berätta, 
och  snart  började  förtala  honom.  Att  hans  eget  firande  af  den 
katolska  gudstjensten  väckt  något  uppseende  synes  emellertid  af 
hans  egna  bref.  Sjelf  skylde  han  längre  fram  på  en  tjenares 
förräderi  och  falska  angifvelser.  I  hvad  mån  denne  varit  vunnen 
af  hans  fiender,  framgår  ej  af  de  handlingar,  som  för  närvarande 
varit  tillgängliga.  Det  dröjde  emellertid  ännu  öfver  ett  hälft  år, 
innan  det  kom  till  en  verklig  brytning,  men  redan  från  Decem- 
ber 1578  fick  den  i  början  med  sådan  artighet  mottagna  främ- 
lingen upprepade  anledningar  att  beklaga  sig  öfver  den  köld, 
som  mer  och  mer,  ehuru  med  afbrott  af  större  förtrolighet,  gjorde 
sig  förnimbar  i  konungens  sätt  att  behandla  honom.  Så  börjar 
han  depeschen  af  den  9  December  1578  med  att  beröra  den 
»sinnenas  föränderlighet»  som  visade  sig  med  anledning  af  åt- 
skilliga på  olika  vägar  ankomna  nyheter  och  rykten  från  Flan- 
dern om  don  Juans  död  och  den  spanska  härens  upplösning  till 
följd  af  pesten,  nyheter  som  Eraso  af  brist  på  egna  underrättelser 
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tills  vidare  hvarken  kände  vederlägga  eller  bekräfta.  Efter  att 
vidare  hafva  berört  sina  penningeförhållanden  och  hor  han  vid 
bröllopet  mellan  vicekansleren  (Erik  Sparre)  och  Peder  Brahes 
dotter  (Ebba  Brahe)  fatt  begagna  sig  af  markgrefVinnans  börs, 
fortsätter  han:  *) 

.  .  .  och  med  gåfvoma  och  deras  dryckeslag  har  jag  fltt  på  det 
klara  de  mesta  sakerna  af  dem,  som  jag  skrifvit  till  £.  Maj:t,  och 
de  väsentligaste  äro  [nu],  att  konungen  i  de  dispyter  han  har  med 
dem,  som  man  här  håller  för  biskopar  och  ärkebiskopar,  när  han  ej 
kan  öfvertyga  dem  med  de  skäl  han  anför,  forblindas  af  vrede  och 
behandlar  dem  illa  i  orden,  så  att  han  bar  väckt  alla  dessas  miss- 
nöje, och  icke  mindre  de  tbeatiners,  som  stannat  här,  emedan  han 
öppnar  alla  bref  från  H.  Helighet,  som  man  skickat  dem  från  Rom, 
och  ä  andra  sidan  är  han  så  föränderlig  i  vår  heliga  katolska  tro, 
att  när  det  var  fråga  därom  i  en  absolution  uti  adventsgudstjensten, 
som  lyder:  »precibus  et  meritis  beatse  Marise  virginis  et  omnium 
sanctorum  perducat  nos  dominus  ad  regna  cselorum»,  säger  han  sig 
icke  kunna  tro  på  en  sådan  religion,  och  de  dkäl  han  ger  därför 
äro  i  enlighet  med  en  messa,  som  han  här  låtit  författa,  sägande 
den  vara  mycket  katolsk,  men  som  är  simpel  och  ej  innehåller  böner 
till  helgonen  eller  »oraciones  pro  defunctis»  och  sakramentet  »sub 
utraque  specie»  och  andra  icke  goda  vidskepelser. 

För  mig  plägade  en  drottningens  kaplan  dagligen  läsa  messan 
i  sitt  eget  hus  (»en  casa»)  och  det  är  flere  dagar  sedan  han  upp- 
hörde därmed,  och  som  jag  var  på  väg  att  söka  henne  och  höra 
den  (?),  skickade  hon  den  ena  af  de  andra  två  theatinema,  som  äro 
här,  i  största  hemlighet,  för  att  säga  att  jag  ej  skulle  höra  den,  på 
det  att  folket  ej  skulle  uppresa  sig,  i  ty  att  ingen  visste  det  mer  än 
konungen  och  hon,  och  låtande  honom  säga  detta,  såsom  sanningen 
är,  sade  jag  att  han  [konungen]  borde  visa  sin  afsigt  under  denna 
forevändning  (»con  este  achaque»)  och  medgifva  att  den  sades  offent- 
ligen, förnämligast  emedan  jag  var  här  för  Ers  Maj:ts  räkning  och  i 
edra  uppdrag,  andragande  därjämte  att,  om  jag  varit  i  Konstantinopel, 
skulle  denna  begäran  genast  beviljats  och  annat  därför  nödvändigt 
och  att  om  här  funnes  en  prest  eller  jag  hade  en  kaplan  i  alla  dessa 
Tysklands  landamären,  skall  jag  lemna  omsorgen  härom  åt  Ers  Maj:t 
och  låta  läsa  den  i  min  bostad;  hvarpå  hon  lät  svara  mig  att  jag 
skulle  fortfara  att  höra  den  på  samma  ställe  .  .  . 

Den  23  nästlidne  fick  man  veta  att  i  Lifland  hade  något  mosko- 
vitiskt folk  jagats  på  flykten,  hvaröfver  han  [konungen]  så  yfdes  och 
af  vinet  upphettades,  ty  han  höll  ett  gästabud,  att  han  började  där- 
vid upprepa  alla  de  saker,  som  man  sade  honom  från  Flandern,  be- 
kräftande dem  såsoro  vissa  och  forsäkrande  att  E.  Maj:t  ej  mer  skulle 
vara  herre  öfver   dessa   stater  och  andra  saker,  soro  bland  dem  anses 


^)  Brefvet  saknades  i  öfversättning. 
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som  tapperhetsbevis,  men  i  Hjelffa  »erket  voro  oh^sade  och  endut 
tjenat  att  inge  mod  ät  E.  Majita  rebeller  och  bedragare,  att  de  hvarje 
(lag  komma  med  nyii  saker. 

Afven  har  man  försäkrat  mig  att,  om  har  vore  en  person  for 
E.  MuJ:t  med  sft  mycket  penningar,  som  kapitalet  belöper  sig  till, 
som  tillhör  honom  nf  den  ränta  som  han  har  på  tullen  i  Poggio  i 
Neapel,  akulle  han  taga  dem,  och  nu  nnderhandlar  han  om  att  sälja 
den,  ehuru  i  alla  fall  hau  processar  med  sin  svägerska  drottningen 
af  Polen;  och  för  att  ha  honom  mer  till  E.  Uay.U  förfogande,  bör 
man  befalla  vice  kon  un  ge  ti  i  Neapel  att  ej  samtycka  till  att  nägonting 
säljeR,  som  hör  därtill,  ty  det  är  af  största  vigt  att  man  kan  hälla 
sig  vid  n&got  med  honnm  och  därmed  komme  att  svara  mot  det  som 
han  gjorde  anspråk  på  att  fl  i  sitt  vald,  s&som  pant,  de  300,000 
scudi,  som  jag  lät  borttaga  i  de  andra  förbnndsartiklarne  och  af 
dessa  och  andra  orsaker  vore  det  godt  att  ha  det  mesta  af  pennin- 
garna i  Frankfurt  för  de  saker,  som  här  kunde  vara  att  göra,  arbeta 
och  köpa,  och  hftlla  här  [endast]  en  liten  summa. 

Det  skulle  vara  af  stor  vigt  fSr  Ers  Maj:ts  tjenst  att  skrifva  till 
honom  ett  vänskapligt  bref  och  för  att  förströ  honom  och  till  drott- 
ningen hans  gemål,  om  Ers  Maj:t  icke  snarligen  afgör  förbundet; 
hvarje  uppskof  ar  skadligt  för  R.   Maj:ts  tjenst. 

Afven  kunde  Rra  M8J;t  lata  skrifva  till  fru  markgrefvinnan  af 
Baden,  tackande  henne  för  hvad  hon  gjort  i  R.  Maj:ts  tjenst  och  bed- 
jande henne  att  alt  framgent  temna  sitt  bistfind  i  detta  rike,  ty  jag 
hör  att  hon  vill  fara  till  sina  besittningar  i  Luxemburg  och  jag  tror 
hon  skulle  göra  det,  om  ej  E.  Haj:t,  som  jag  säger,  befaller  henne 
att  stanna  har  med  försäkran  att  hennes  orter  skulle  väl  behandlas 
och  den  tvist  hon  har  där  gynnas  af  E,  Majits  ministrar,  ty  icke 
blott  har  hon  handlat  pS  fullt  allvar,  utan  hon  har  en  hamn  och 
medel,  att  hon  kan  fS  lifamedel  och  forräd  frän  hvem  som  helst  utan 
konungens  hennes  broders  vetskap  och  äfven  hertig  Karl,  hennes  bror, 
som  är  granne  till  denna  hamn,  skulle  kunna  göra  det,  med  den 
pension,  som  jag  skrifvit  till  E.  Maj:t  om  och  med  den  och  utan 
rlen  med  penningar,  och  roäste  man  med  alla  dessa  bruka  försigtighet, 
ty  de  fara  föga  med  sanning,  och  mycket  t&  äro  i  E.  Maj:ts  tjenst, 
emedan  de  äro  alla  kättare  och  äfven  de,  som  jag  hittills  hållit  for 
katoliker,  äro  det  föga  .  .  .  ') 

Hvarje  dag  väntas  här  hertig  ICarl,  som  ämnar  fara  och  gifta 
sig  med  pfalzgrefven-korf urstens  dotter,  med  hvilken  han  är  förlofvad. 


Hon  vilie  fara 
därom,  fruktand  I 
Kasimir  är  fäst 
till  Kasimir,  o< 
syster. ')     Och   ■ 


Danmark,  uch  konungen  1 

tt   det   görea  nflgnt  fSrbund  mot  honom,  ty  hi'rtig 

IS   fiirliror,    urh   iieitig   August   af  Snchstm  svärfur 

han    of   Sai'hs<'ri    ;rift    ujed   konungens   af  llnumurk 

Kari   är  lik;idan  kAttare  WWt  åv  nåmde  och  aIIn 


')  Enuo    redu^r 
befordrade  och  ubSller  ytUrli 

')  Karfant   Augfuit  if  & 
Uaomuk.     Hmii    egen    doltar 
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religionens    forökelse    och  konnngames  och  drottningarnes  ömsesidiga 
vänskap. 

*  * 

* 


Den  utförligare  redaktionen  har  följande  lydelse: 

1.  Då  fråga  ar  vÄckt  om  förening  och  förbund  mellan  de- 
ras Majestäter  konungame  af  Spanien  och  Sverige,  synes  det  vara 
godt,  att  deras  Majestäter  först  och  främst  förklarade  for  gemen- 
samma fiender  alla  dem  som  börja  krig  med  någondera  af  dem 
eller  som  stämpla  mot  deras  lif  eller  ställning,  förbindande  de  sig 
i  dylikt  fall  till  ömsesidig  hjelp  på  här  nedan  skrifna  sätt. 

2.  Först  och  främst  skulle  då  bestämmas,  att  konungen  af 
Sverige  vore  förpligtad  att,  i  händelse  Hans  Katolska  Majestät  finge 
krig  i  Flandern  eller  Nederländerna  mot  Hugenotter  eller  upprors- 
män, tillhandahålla  Hans  Majestät  20  stora  och  20  medelstora  och 
små  skepp,  armerade  med  tungt  och  lätt  artilleri  och  andra  slags 
kanoner  enligt  nämda  skepps  behof,  och  borde  skeppen  vara  i  öfver- 
flödande  mängd  försedde  med  krut,  kulor  och  annat  tillbehör. 

3.  Att  skeppen  forsåges  med  lifsmedel  för  fem  månader. 

4.  Att  på  nämda  skepp  funnes  infanteri  i  tillräcklig  mängd 
för  nämda  flottas  trygga  öfverfart,  och  med  rättighet  för  Hans  Ka- 
tolska Majestät  att  besätta  nämda  skepp  med  det  ytterligare  antal 
af  hans  soldater,  som  hans  officerare  bestämde  för  det  företag,  som 
kunde  anses  lämpligt,  och  skulle  större  delen  af  detta  infanteri  vara 
försedd  med  bröstharnesk,  enligt  bruket  i  landet,  och  alla  hafva 
muskedundrär. 

5.  Att  Konungen  af  Sverige  skulle  aflöna  nämda  soldater 
under  kriget,  såsom  han  plägar,  när  de  äro  i  hans  egen  tjenst. 

6.  Att  flottan  i  år  hölle  sig  i  ordning  att  gå  till  segels  vid 
första  befallning  från  Hans  Katolska  Majestät,  och  följande  år  från 
Maj  månads  början  med  förbindelse  att  tjenstgöra  till  September 
månads  slut, 

7.  Att  konungen  af  Spanien  skulle  kunna  på  sin  egen  be- 
kostnad låta  nämda  flotta  öfvervintra  i  sådana  hamnar  som  han  be- 
stämde, därvid  han  bör  förse  henne  med  allt  behöfligt. 

8.  Att  från  dessa  skepp  tungt  och  lätt  artilleri,  kulor,  knit 
och  lifsmedel  kunde  flyttas  och  förläggas  på  de  platser,  städer  och 
fästen,  som  Hans  Katolska  Majestäts  ministrar  önskade,  dock  med 
qvarlemnande  af  så  mycket  artilleri,  krut,  kulor,  soldater  och.  lifs- 
medel att  flottan  i  trygghet  må  kunna  återvända  till  sitt  land  igen. 

9.  Att  de  soldater,  som  beordras  till  nämda  flotta,  vore  för- 
plig^de  att  landstiga  och  strida,  hvarhelst  Hans  Katolska  Majestäts 
officerare  det  befallde. 
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svarat  E.  Maj:t8  ministrar  på  ett  snäsigt  vis  angående  anspråken  på 
Bari  och  Rossano ;  och  därför  att  detta  här  blifvit  så  allmänt  ryktadt, 
har  jag  försökt  klarera  saken,  förklarande  dem  för  lögnare,  hvilka 
sagt  något  dylikt,  och  såsom  bevis  därför  anfört,  att  det  ännu  i  dag 
finnes  en  polsk  ambassadör  vid  E.  Majits  hof.  Allt  detta  anser  jag 
för  min  del  vara  förorsakadt  af  hänsyn  till  hertig  Karl  och  af  den 
fraktan  man  hyser  för  honom  och  Pfalzgrefvens  sändebud,  hvilka  båda 
genom  många  tillbud  försökt  öfvertala  markgrefvinnan  af  Baden  att 
hålla  med  dem;  och  dessutom  bedt  henne  att  sälja  de  tre  skepp  hon 
har  i  Embden  med  artilleri  och  ammunition  åt  Ers  Maj:ts  upproriske 
undersåtar  och  gifva  köpesumman  såsom  lån  åt  hertig  Karl  till  hans 
resa,  ty  han  skall  nu  fara  och  gifta  sig  med  den  jag  förut  omnämnt 
för  E.  M.  Men  fru  markgrefvinnan  har  ej  velat  göra  något  af  detta, 
fastän  herr  don  Juan  [d'Au8tria]  svarade  två  hennes  tjenare,  att  han 
ej  kunde  betjena  sig  af  något  af  dessa  skepp,  emedan  rebellerna  inne- 
hafva  alla  hamname.  Jag  skall  bistå  henne  i  alt  hvad  jag  möjligen 
kan,  och  ehuru  konungen  och  alla  andra  hvarje  dag  ansätta  henne, 
tjenar  hon  dock  E.  M.  och  underrättar  mig  om  allt  nödigt,  hvilket 
E.  M.  bör  räkna  henne  till  mycken  förtjenst  och  värdt  E.  M:ts  tack- 
sägelse. Det  hvarutinnan  en  synnerlig  tjenst  kan  visas  henne,  är  i 
saken  med  rådet  i  Luxemburg,  förnämligast  därutinnan  att  det  ej 
blir  fråga  om  en  deras  tjenare  som  hon  håller  fången  i  Eotmach 
[Rodemachern],  tills  hon  begifver  sig  dit;  ty  konungen  af  Danmark 
arbetar  på  att  befria  honom,  och  pfalzgrefvens  sändebud  har  nu  lofvat 
att  media  med  rådsherrarne  i  Luxemburg.  Fången  är  bördig  från 
Danmark;  och  jag  har  skrifvit  därom  till  sei\or  don  Juan,  såsom 
E.  M.  sett  af  kopiorna  af  brefven. 

Eör  9  dagar  sedan  dog  Acatio  Benedicto,  ^)  en  mycket  ansedd 
riddare  i  konungens  råd,  han  var  mycket  tillgifven  E.  M:t  och  tjenade 
Ers  Maj:t  i  Sieuasaken  och  därefter  i  Neapel  och  på  samma  sätt 
gjorde  han  här,  så  att  nu  ej  finnes  någon  qvar,  till  hvilken  jag  kan 
hysa  så  stort  förtroende. 

Denna  jul  har  konungen  nästan  velat  tvinga  här  varande  jesuiter^) 
att  gifva  honom  sakramentet  sub  utraque  specie  under  föregifvande 
att  Hans  Helighet  medgifvit  honom  det;  men,  emedan  de  känna  till 
förhållandet,  hafva  de  ej  velat  gifva  honom  det,  hvaröfver  han  blifvit 
mycket  förtöruad;  likasom  ock  däröfver  att  ej  jag  lika  så  väl  som  han, 
var  närvarande  vid  den  ofvannämde  riddarens  begrafning,  något  som 
jag  underlät  just  på  inrådan  af  jesuiterne. 

Alla  dessa  moln  skola  skingras,  så  snart  förbundet  kommer  till 
stånd  eller  någon  åtgärd  vidtages,  h varigenom  konungen  får  se  pen- 
ningar, hvarefter  han  är  mycket  begärlig.  Man  kan  ej  köpa  något 
här  i  landet  som  ej  tillhör  honom  eller  hans  bröder,  ty  hos  köpmän 
skulle  man  få  betala  mycket  mera;  desse  hafva  ock  medels  dessa 
penningsaker   bearbetat  konungen  sjelf  och,  såsom  alt  här  är  så  föga 


')  Åke   Benktson    Ferla   enligt  andra  uppgifter  död  den  9  december   1578. 
^)  Jesuiterne    niimnas    ej   så  i  originalet,  utan  endast  »los  de  la  compaiiia. 
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hemligt,  tror  jag  säkert  att  de  gjort  detta  for  att  täfla  med  mig, 
iBynnerhet  Pontos  de  la  Gardie,  ty  han  gynnar  dem  med  uppslaget 
visir,  emedan  de  besticka  honom,  och  han  är  fransman  och  af  samma 
religion  som  de. 

Så  snart  sjöfarten  genom  Sundet  öppnats,  för  man  salt  till  alla 
dessa  haf  frän  Spanien,  ty  man  fabricerar  så  litet  däraf  i  Frankrike, 
att  det  ej  är  tillräckligt  för  behofvet.  Alla  möjliga  nationers  fartyg, 
som  drifva  handel  här,  hafva  det  till  sin  förnämsta  last,  emedan  det 
är  det  mest  inbringande  af  allt.  Men  det  är  icke  allenast  hit  de 
fora  det,  utan  de  fara  äfven  till  Byssland  därmed.  Jag  ber  Ers  Maj:t 
öfyerväga  den  nytta  man  kunde  draga  af  att  foretaga  den  expedition 
jag  omnämnt  genom  Sundet  mot  Danmark,  hufvudsakligen  med  gale- 
rer  och  half-galerer;  ty  då  skulle  ej  något  slags  handelsvara  kunna 
passera,  utan  att  erlägga  de  afgifter  E.  M.  bestämde,  och  huru  små 
de  än  vore,  skulle  de  likväl  betäcka  kostnaden  och  därtill  betydligt 
foröka  E.  Maj:ts  inkomster;  såsom  jag  förut  vidlyftigare  har  af  hand- 
lat det. 

Då  markgrefvinnan  af  Baden  för  4  å  5  dagar  sedan  var  till 
middag  hos  sin  broder  konungen,  frågade  han  henne  bland  annat 
hemligt:  »fru  syster,  när  reser  sändebudet?  hvad  gör  han  här  så  länge? 
Han  hade  ju  ej  med  sig  några  2  å  300,000  escudos».  Han  tycktes 
tro,  att  han  genast  skulle  lemna  krigsflottor,  utan  vidare,  och  hvad 
det  beträffar,  att  han  ej  gifvit  mig  audiens  de  förr  omnämda  gån- 
gerna, så  [sade  han]  var  det  i  fråga  om  lyckönskningen  öfver  Moskovi- 
ten tillräckligt  att  drottningen  tog  emot  mig,  och  emedan  under  julen 
det  var  högtidsdagar  med  messa  och  aftonsång  och  jag  ej  infunnit 
mig  vid  hans  messor,  hade  företräde  ej  lemnats  och  att  han  ej  häller 
ämnade  lemna  mig  det,  tills  jag  får  bref  från  Ers  Maj:t.  Därpå  frå- 
gade han  henne  om  jag  hade  något  annat  att  göra  här?  Hon  påstår 
sig  hafva  svarat:  »E.  M.  det  vet  jag  ej,  emedan  han  ej  talat  med  mig 
därom;  ty  han  har  ej  kommit  till  mig,  utan  till  E.  M.  som  därför 
bör  veta  det  bättre  än  jag.»  »Konungen  svarade  att  hon  ej  skulle 
lita  mycket  på  spanjorer  och  ej  visa  sig  så  spansk  sinnad,  ty  de  vore 
falska  och  ville  befalla  öf^reralt;  h varjämte  han  ock  anmärkte,  att  hon 
icke  finge  säga  mig  något  af  alt  detta. 

Då  jag  nu  inser  huru  föga  besked  det  är  med  konungen,  vet 
jag  ej  hvad  man  kan  hoppas  af  honom.  Om  sakerna  ej  förbättras 
genom  de  nya  order  E.  M.  kommer  att  gifva  mig,  vet  jag  ej  hvad 
jag  skall  göra  här.  Följaktligen  må  det  nu  bli  hur  som  hälst,  i 
fall  det  ej  blir  i  full  öfverensstämmelse  med  hvad  som  begäres, 
ämnar  jag  vid  sjöfartens  öppnande,  som  tidigast  inträffar  i  slutet  af 
maj,   afresa  for  att  för  Ers  Maj:t  göra  reda  for  altsamman. 

Doktor  Zacharias,  E.  Maj:ts  pensionario  har  gifvit  mig  säker 
underrättelse  om  hans  höghets  död.  Fastän  det  här  berättas,  hade 
jag  dock  hoppats,  att  vår  Herre  skulle  gifvit  honom  helsan  åter ; 
må  Han  bevara  honom  i  sin  herlighet  och  skydda  E.  M. 

Stockholm  den  11  Januari  1579. 
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Under  loppet  af  februari  månad  hade  däremot  ställningen 
åter  blifvit  mera  hoppfull.  Efter  att  ha  åberopat  sina  depescher 
af  den  9  December  och  den  11  Januari  fortfar  Eraso  i  ett  bref 
den  22  Mars  till  konung  Filip.  ') 

...  I  början  af  februari  hölls  ett  bröllop  i  slottet  för  en  drott- 
ningens dam,  en  förnäm  qvinna,  franka  till  sefior  Hogenskild  (»Hon- 
gilt»),  som  är  ett  parti  af  de  två,  som  finnas  i  konungens  råd 
[»que  es  un  bando  de  dos  que  ay  en  el  consejo  del  rey»],  såsom  jag 
skrifnt  till  Ers  Maj:t.  Då  det  syntes  mig  ett  lämpligt  tillfälle  att 
pröfva  honom,  skickade  jag  ett  bud  till  nämda  Hogenskild,  gifvande 
honom  att  förstå,  att  jag  önskade  han  skulle  besöka  mig.  Han  kom 
till  mig  och  framstälde  jag  för  honom  på  bästa  sätt,  att  jag  förstod 
det  goda,  som  Ers  Maj:ts  och  dess  undersåtars  vänskap  beredde  för 
konungen  och  dessa  hans  riken,  och  den  beständighet  som  furstame 
böra  visa  i  hvad  de  lofva,  på  samma  gång  beklagande  mig  öfver  att 
han  [konung  Johan]  icke  gifvit  mig  audiens,  såsom  jag  skrifvit  till 
E.  Maj:t.  Verkan  af  mina  ord  var  sådan,  att  konungen  skickade  och 
bjöd  mig  till  bröllopet,  som  varade  tre  dagar  och  därunder  för- 
handlade jag  med  konungen  öfver  alt  det  förflutna  och  å  nyo  erbjöd 
han  sig  till  vänskap  och  broderskap  med  Ers  Maj:t  utan  sin  skada 
och  bad  mig  äfven  skrifva  det  till  Ers  Maj: t.  Äfven  drottningen  gaf 
mig  många  goda  ord.  Jag  umgicks  med  dem  så,  att  de  blefvo  myc^ 
ket  tillfredsstälda  och  de  som  voro  orsaken  till  denna  inbjudan  och 
förändring  i  konungens  sinnelag  tillfredsstälde  jag  med  några  skänker, 
och  till  bevis  på  sin  erkänsla  inbjödo  de  mig  till  sina  hus,  välplä- 
gande  mig  enligt  sin  sed  det  bästa  de  kunde.  Och  när  han  såg 
detta,  bjöd  mig  grefve  Peder  Brahe  till  ett  sitt  slott  tre  mil  från 
Stockholm,  där  drottningen  var  på  besök  hos  sin  fräuka,  hvilken  jag 
enkom  uppvaktade,  bringande  henne  en  helsning  från  Ers  Maj:t. 
Efter  hvad  jag  kunde  finna,  erkände  hon  sig  haft  orätt  (?),  försonande 
sig^)  med  mig  och  skjutande  skulden  på  konungen,  hennes  herre, 
och  på  Pontus  och  Tipotius,  hans  sekreterare  för  den  förändring  som 
konungen  ville  göra,  hvilka  ^)  jag  tillfredsstälde,  så  att  resande  från 
Stockholm  till  ett  sitt  landställe,  där  han  skall  stanna  3  eller  4  må- 
nader, vicekanslern,  nämda  grefves  måg,  bjöd  mig  till  ett  annat 
slott,  14  mil  från  Stockholm,  tre  stora  dagsresors  väg.  Därifrån  kom 
jag  till  Arboga,  såsom  Ers  Maj:t  skall  hnna  af  kopian  af  mitt  bref 
till  fursten  af  Parma,  och  skall  jag  härifrån  fara  till  den  gamla  drott- 
ningen till  en  fest  hon  har  anordnat,  hvilket  jag  dock  ej  vet,  om 
jag  kan  göra,  ty  till  följd  af  ett  sjukdomsfall,  ha  de  åderlåtit  mig 
tre  gånger,  *)  och  jag  är  ännu  icke  bra,  och  äfven  till  följd  af  starkt 

*)  Brefvet  saknades  i  öfversättniug. 

^)  »Como  me  parescio  conveDia  reconciliaudose  conmigo.»  Möjligen: 
»bringande  henne  en  passande  helsning  (eller  gåfva?)  från  £.  M.,  hvarvid  hon"  o.s.v. 

')  Möjligen  är  något  öfverhoppadt. 

*)  »Porque  de  nna  caida  que  di  de  unos  hielos,  me  han  sangrado  tres 
vezes." 
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töväder,  så  att  man  hvarken  kan  färdas  med  släda  eller  häst,  och  af 
den  orsaken  har  jag  icke  genast  gifvit  mig  af  att  tala  med  konungen, 
såsom  Ers  Maj:t  befaller  i  ett  bref  af  den  2  November.  Jag  skall 
ej  förlora  tillfället,  ty  så  snart  jag  kan  resa,  skall  jag  görn  det,  ehuru 
jag  icke  är  bra. 

När  konungen  reste  från  Stockholm  aflade  jag  besök  hos  honom. 
Jag  afbandlade  med  några  af  hans  råd,  att  de  skulle  infinna  sig  förut, 
på  det  att  de,  såsom  vunna  med  penningar,  måtte  hjelpa  till  £.  Maj:ts 
tjenst,  och  jag  framstälde  det  [mitt  ärende]  till  konungen;  han 
svarade  mig  mycket  vänligt,  bekräftande  hvad  han  lofvade  vid  bröl- 
lopet.     Gud   gifve  att  det  varade O-     Arboga  den  22  Mars 

1579. 


I  ett  bref  till  ^ayas  af  samma  dag  erkänner  Eraso  mot- 
tagandet af  bref  utaf  den  4  och  31  Augusti,  19  September  och 
2  November  samt  tillägger  i  öfrigt  i  afseende  på  markgrefvin- 
nan  af  Baden,  att  konungen  af  Spanien  och  rådsherrame  borde 
få  förstå,  att  om  på  grund  af  hans  vistande  i  Sverige  något 
begärdes  af  henne,  vore  det  trängande  behof,  att  man  hjelpte 
henne  med  ord  och  gerning,  emedan  hon  hade  en  rättvis  sak, 
blott  ville  ha  reda  och  räkenskap  för  sina  barns  medel  och 
vore  den,  på  hvilken  man  mest  kunde  inverka  där  uti  landet. 

Men  den  nyväckta  förtrolighet,  hvarom  sepast  anförda  skrif- 
veise  bär  vittne,  skulle  icke  blifva  långvarig.  I  början  af  Juni 
1579  anlände  pater  Warsewitz  för  att  tjenstgöra  såsom  drott- 
ningens biktfader.  Denne  meddelade  Eraso,  att  man  vid  hofvet 
beklagade  sig  öfver  att  han  begärt  att  få  en  flotta  med  alla 
dess  förnödenheter  utan  att  hafva  fullföljt  denna  begäran  och 
utan  penningar,  man  trodde  att  han  tänkte  skaffa  sig  den  rege- 
ringen förutan  och  man  anmärkte  att  han  varit  i  Sverige  mer 
än  ett  år  utan  att  visa  hvarken  svar  eller  resolution  från 
konungen  af  Spanien  eller  honom  sjelf  i  dennes  namn.  I  samma 
bref,  där  detta  omtalas,  berättar  Eraso  vidare,  att  ett  sändebud 
kommit  från  Polen  vid  namn  Gosliczi,  som  begärde  hjelp  mot 
Ryssland,  men  att  konungen  öfver  denna  hjelpsökan  blifvit  så 
öfvermodig  att  han  yrkade  att  först  få  ut  sin  drottnings  hem- 
gift och  att  de  lån  skulle  betalas,  som  han  lemnat  konungen  af 
Polen,  medan  han  ännu  var  hertig  af  Finland,  innan  han  tog 
riket  från  sin  broder  Erik.     Han  nämner  vidare  om  de  rustnin- 


')   Det  öfriga  angår  EruaoB  affärer,  hFarjäinte  han  berör  sina  förhandlingar 
med  markgrefv innan  af  Baden  om  hennes  tre  skepp  i  Emden. 
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gar  konung  Johan  gjorde  mot  ryssame  och  det  missnöje,  som 
däraf  väcktes  bland  folket.  Han  klagar  öfver  den  undfallenhet 
som  visades  Holländame  trots  hans  gensagor;  ingen  brydde  sig 
om  att  han  var  där  å  spanska  konungens  vägnar;  ingen  hade 
han  att  vända  sig  till  for  att  erhålla  biträde  i  ett  eller  annat 
hänseende;  utgifterna  voro  stora,  ty  utom  de  skänker  han  måste 
gifva,  var  han  tvungen  att  afsända  särskilda  kurirer  med  sina 
bref  för  att  få  dem  säkert  befordrade  och  för  att  få  svaren 
riktigt  i  sina  händer.  Under  sådana  omständigheter  anhöll  han 
om  nya  förhållningsorder.  Äfven  omnämde  han  att  Possevino 
väntades  tillbaka  till  Sverige,  men  tillägger  att  enligt  hans  för- 
menande denne  ingenting  skulle  kunna  uträtta^). 

De  två  följande  depescherna,  af  den  28  Juni  och  den  16 
Juli,  de  sista  som  bland  afskriftema  förekomma,  visa  hur  det 
hotande  ovädret  slutligen  bröt  ut  öfver  den  spanske  legaten, 
som  lemnad  åt  sig  sjelf  befann  sig  i  en  synnerligt  olycklig  be- 
lägenhet. 


Hans  Majestät  konungen  af  Sverige  kom  hit  den  14  dennes; 
vid  hans  ankomst  anhöll  jag  genom  vicekansleren  å  Ers  Majestäts 
vägnar  om  audiens,  emedan  han  icke  hade  velat  gifva  mig  sådan  på 
det  ställe,  hvarifrån  han  då  kom.  Han  svarade,  att  han  den  dagen 
erhållit  bref  från  Polen,  och  att  han  var  upptagen  med  att  genom- 
läsa dem  och  att  affarda  polacken,  men  att  han  skulle  underrätta 
mig,  när  han  finge  tid  att  mottaga  mig.  Två  dagar  innan  konungen 
anlände,  kom  till  mig  en  kurir  från  Tyskland,  som  medförde  bref 
till  mig;  sex  mil  härifrån  uppfångade  utposterade  soldater  honom 
och  togo  brefven  från  honom,  utan  att  det  gagnade  honom,  att  han 
påstod  att  de  voro  till  mig.  Han  säger,  att  de  svarade,  att  de  hade 
konungens  befallning  att  taga  dem  allesammans  och  att  han  borde 
vända  sig  till  styresmannen  i  denna  stad,  hvilken  skulle  lemna  dem 
tillbaka.  Flere  gånger  skickade  jag  bud  efter  dem  hos  nämde  gu- 
vernör; första  gången  svarade  han,  att  han  ej  sett  dem,  flera  gånger 
sades  han  ej  vara  hemma,  och  sista  gången  sade  ban,  att,  om  några 
hade  kommit,  hade  han  skickat  dem  till  konungen.  Jag  skref  ett 
bref  till  H.  M.  Drottningen  och  redogjorde  för  förhållandet;  hon  lät 
svara  mig.  att  hon  skulle  göra  allt  hvad  hon  kunde;  och  två  timmar 
sedan  jag  erhållit  detta  svar,  kom  sekreteraren  Tipotius  till  mig  med 
två  brefpaketer.  Han  var  mycket  belåten  och  lät  mig  förstå  att  han 
genast  framlemnat  dem  till  mig,  så  snart  de  kommit  i  hans  händer 
och    att    han    skulle    göra    så,   om   flere  bref  kommo.      De  voro  från 

')  Kraso8  depesch  från  Stockholm  den  9  Juni  1579  saknades  i  öfver- 
Hättning. 
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prinsen  af  Parma,  det  ena  dateradt  den  11  Mars  och  det  andra  den 
14:de  April,  med  redogörelse  för  hvad  som  dittills  inträfifat;  hvilket 
var  af  stor  vigt  for  att  kunna  vederlägga  de  fonder  och  lögner, 
hvilka  omtalades  af  här  vistande  upprorsmakare  mot  Ers  Majeståt. 
Därefter  frågade  jag  kuriren  af  hvad  storlek  den  brefpacke  var,  som 
han  medfört;  han  sade  att  den  var  liten,  så  att,  när  vi  granskat  den 
ena,  denne  befans  vara  den  som  de  tagit  ifrån  honom,  och  den  an- 
dre var  en  annan,  som  hade  kommit  öfver  Augsburg;  men  jag  skulle 
ej  bekommit  någondera,  om  jag  ej  vidtagit  den  åtgärd  jag  gjorde, 
ty  jag  talade  med  några  af  rådet  och  två  sekreterare,  och  de  till- 
stodo  öppet  att  bmket  var  att  icke  blott  qvarhålla  dem,  utan  äfven 
att  öppna  och  ej  gifva  mig  dem.  De  bestyrka  hvad  jag  skrifvit  här- 
ifrån; så  mycket  mer  som  den  polske  ambassadören,  när  han  för  8 
dagar  sedan  afreste,  sade  mig,  att  konungen  sagt  honom,  att  jag  va- 
rit här  mera  än  ett  år,  att  jag  begärt  flere  audienser  och  att  allt 
var  munväder,  att  jag  begärde  flottor  utan  att  hafva  några  pen- 
ningar, att  det  kunde  jag  vara  lugn  för,  att  jag  ej  skulle  få  något 
alls  i  hans  riken  utan  penningar.  Han  är  en  sådan  man,  att  allt 
hvad  han  gör,  skrifver,  undertecknar,  beseglar  och  säger  i  dag,  det 
gör  han  om  i  morgon,  och  han  har  ingen  ståndaktighet  i  någon- 
ting. Jag  kan  ej  beskrifva  den  tillfredsställelse  han  hade  däröfver, 
att  de  skepp  han  har  till  bevakning  i  Livland,  borttagit  fem  hol- 
ländska fartyg,  som  voro  på  väg  till  Ryssland  med  salt  och  andra 
lofliga  handelsvaror,  endast  under  förevändning  att  de  ej  hade  hans 
pass;  alltsammans  kan  vara  värdt  25  å  30  tusen  thaler,  hvarmed 
han  sedan  betalt  en  del  af  sin  skuld  till  det  manskap  han  håller  i 
dessa  trakter,  och  på  sådant  vis  säger  han  att  han  är  jämngod  med 
alla  monarker  i  verlden.  Med  Pater  Possevinos  kamrat  sände  han 
en  sin  skrifvare,  en  gift  man,  för  att  det  oaktadt  och  fastän  han 
icke  har  någon  annan  kyrklig  grad  [ordines  minores]  göra  honom 
till  klerk,  i  afsigt  endast  att  få  reda  på  hvad  slags  fullmakt  denne 
har  af  Hans  Helighet,  och  om  han  ingen  sådan  har,  kan  han  låta 
bli  att  komma,  ty  detta  är  en  af  de  fordringar  han  har.  Emellertid 
söker  jag  göra  rådsherrame  mig  bevågne,  emedan  de  synas  mig 
kunna  gagna  Ers  Majestäts  sak,  ehuru  väl  det  som  jag  har  utgifvit 
och  fortfarande  utbetalar  for  deras  skuld  tyckes  mig  vara  illa  an- 
vändt,  i  synnerhet  då  så  väl  hos  konungen  som  dem  finnes  så  foga 
bestämdhet;  men  för  att  se  om  förbundet  kommer  till  stånd,  for- 
ställer jag  mig  och  bedrifver  saken  såsom  jag  började,  hvilket  är 
allt  hvad  jag  kan  uträtta  for  Ers  Majestäts  fordel;  och  hvaromicke, 
vet  jag  intet  annat  råd  än  att  lemna  dem,  och  därför  tror  jag  att 
det  torde  blifva  nödvändigt  att  resa  härifrån,  om  ej  denna  sak  tar 
en  bättre  vändning,  på  det  jag  ej  måtte  komma  därhän  att  förspilla 
det  minsta  af  det  som  rör  Ers  Majestäts  anseende  och  fördel.  Kon- 
ungen plägar  ofta  hafva  på  tungan  ett  ordspråk:  sic  volo,  sic  jubeo, 
stat  pro  ratione  voluntas.  Detta  är  i  full  öfverensstämmelse  med 
hans  handlingar,  ty  alla  bero  de  mera  på  hans  vilja  än  på  förnuft 
och    rättvisa.     Gifve  Gud  att  de  varda  bättre  till  Hans  och  Ers  Ma- 
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jestäts  tjenst,  om   det  skall  ske  till  er  heliga  Katolska  religions  upp- 
böjelse.     Stocholin(!)  den  28  Juni  1579. 


Ehuru  Hans  Majestät  konungen  hade  svarat  mig  att  han  skulle 
gifva  mig  företräde,  så  snart  den  polske  ambassadören  hade  rest,  för- 
gät han  det,  ända  till  den  2:dra  i  denna  månad,  då  han  lät  hälsa 
mig  genom  sin  sekreterare  Tipocius,  att  jag  den  dagen  kunde  komma 
för  att  underhandla  med  honom;  jämväl  skickade  han  för  att  led- 
saga mig  en  skotsk  riddare  i  hans  tjenst  och  nämde  sekreterare. 

Man  plägade  alltid  ha  med  åt  mig  hästar  från  konungens  stall ; 
men  nu  gjorde  man  det  ej  under  förevändning  att  han  (konungen) 
denna  eftermiddag  önskade  fara  ut  och  spatsera.  Med  förutnämde 
personer  begaf  jag  mig  åstad  till  fots,  ledande  min  häst  bakom  mig 
ända  till  slottet;  jag  steg  upp  dit  där  konungen  var,  hvilken  icke 
mottog  mig  såsom  förr  och  som  han  plägar,  utan  under  hela  sam- 
talet betedde  han  sig  mera  med  vrede  och  fiendtlighet  än  såsom  en 
vän  och  bror  till  Ers  Majestät.  Bland  annat  sade  han,  att  han  ej 
lydde  hvarken  under  någon  konung  eller  kejsare,  och  att  mot  sin 
mäktigaste  fiende,  moskoviten,  behöfde  han  ej  hjelp  af  någon  furste 
i  verlden.  men  däremot  [kunde]  många  [behöfvaj  hans  [hjelp].  Jag 
sökte  ställa  honom  till  freds  i  allt,  så  väl  med  goda  ord  som  genom 
att  låta  honom  förstå  huru  litet  Ers  Majestät  behöfde  hans  hjelp, 
om  han  ämnade  taga  saken  på  sådant  vis.  Han  blef  ej  mycket  be- 
låten, ty  det  var  nödvändigt  för  mig  att  svara  honom  i  alla  punk- 
ter, som  han  sade  mig,  emedan  de  angingo  Ers  Majestäts  tjenst. 
Könungen  svarade  igen  och  under  hela  besöket  var  han  så  vred  och 
behandlade  mig  på  sådant  sätt,  att  jag,  då  jag  konf  hem,  skickade 
bud  till  vicekanslem  att  jag  ville  göra  honom  ett  besök ;  hvarpå  han, 
som  varit  närvarande  vid  allt  det  som  passerat,  straxt  kom  till  mig. 
Jag  sade  honom  då,  att,  eftersom  jag  var  militär,  och  ej  hade  så 
stor  erfarenhet  i  underhandlingar,  som  jag  behöfde  för  att  kunna 
tjena  Ers  Majestät,  och,  emedan  jag  därför  ej  varit  hans  konung  så 
till  lags  däruti,  som  jag  önskat,  ville  jag  resa  och  inför  Ers  Maje- 
stät aflägga  redogörelse  om  hvad  som  här  tilldroge  sig,  och  då  skulle 
Ers  Majestät  kanske  skicka  någon  som  bättre  än  jag  förstode  sig  på 
sakerna  och  som  kunde  vara  bättre  till  lags  åt  hans  konung;  hvar- 
före  jag  bad  om  benäget  tillstånd  att  afresa.  Vicekanslem  gick  sin 
väg  och  gjorde  hvad  jag  bad  honom  om.  Följande  dagen  kom  han 
tillbaka  med  underrättelse  att  konungen  svarat,  att  jag  kunde  göra, 
som  jag  gitte.  Då  jag  såg,  att  svaret  var  så  knapphändigt,  anhöll 
jag  om  den  eskort,  som  brukar  lemnas  i  Tyskland,  och  hvilken  är 
säkerhets-lejd  med  afseende  på  danske  konungens  fiendtlighet.  Med 
svar  på  denna  anhållan  dröjde  det  något  längre,  ända  till  den  6 
dennes,  då  till  min  bostad  komrao  tre  af  konungens  adelsmän  och 
borgmästaren  härstädes  och  sade  mig  på  uppdrag  af  sin  konung,  att 
(enär)  han  förnummit  af  bref  från  Tyskland,  Italien  och  andra  håll, 
hurusom    jag    vidlyftigt    skrifvit    raot  åtskilliga  saker  i  detta  rike  och 
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mot  hans  person,  och  han  dessutom  undrade  hvarför  jag  afreate, 
utan  att  haf^a  afgjort  någonting  med  afseende  på  förbundet,  i  syn- 
nerhet då  jag  i  början  sagt  mig  inom  kort  vånta  Ers  Majestats  be- 
slut för  dess  verkliggörande  ^).  Jag  gaf  dem  till  svar  några  anled- 
ningar, som  hade  drifvit  mig  därtill,  h varpå  de  började  att  svara 
med  falska  ursäkter  och  ville  veta  af  mig,  om  jag  ämnade  resa  eller 
icke,  efter  det  jag  skulle  hafva  sagt  till  deras  kung,  att  jag  (såsom 
ofvan  nämdt)  afbidade  £r8  Majestäts  beslut  angående  förbundet. 
Jag  sade  dem  att  jag  var  i  hans  land  och  att  om  jag  skulle  resa 
eller  stanna  berodde  af  Hans  Majestäts  vilja,  men  att  jag  hvarken 
knnde  tjena  Ers  Majestät  eller  honom,  om  man  toge  brefven  ifrån 
mig.  Härpå  svarade  de,  att  sådant  skedde  icke  för  min  skull,  utan 
för  köpmännen  som  brefväxla  härifrån  till  Ryssland  och  Danmark. 
Med  detta  svar  gingo  de  sin  väg,  men  kommo  igen  de  samme  den 
8  i  nämde  månad  och  sade  mig  att  konungens  vrede  ej  varit  utan 
orsak,  enär  förutom  hvad  jag  skrifvit  till  honom,  som  var  af  foga 
vigt,  en  min  tjenare,  som  jag  hade  med  mig  till  hofmästare,  hade 
framkommit  med  vissa  beskyllningar  mot  mig,  h vilka  i  hufvudsak 
innehöUo  att  jag  ville  bemäktiga  mig  detta  rike  genom  att  anfalla 
det  med  två  segelfartyg  och  med  hjelp  och  bistånd  af  Danmarks 
konung,  som  vore  min  vän;  att  jag  vore  en  lågättad  och  föraktlig 
menniska,  jämte  andra  dylika  dumheter.  Detta  trodde  han,  därför 
hade  han  varit  så  vred  på  mig.  Denne  förrädare,  som  heter  Fran- 
cisco de  Paredes,  går,  som  jag  hör,  till  Flandern  med  sekreteraren 
Tipocio,  ty  han  vågar  ej  skicka  någon  riddare  eller  adelsman,  på  det 
en  sådan  ej  må  qvarhållas  som  gisslan.  Jag  sände  bud  till  konun- 
gen med  begäran  å  Ers  Majestäts  vägnar  att  låta  häkta  nämde  för- 
rädare och  hålla  honom  i  säkert  förvar,  tills  Ers  Majestät  vore  un- 
derrättad. Man  svarade  att  så  skulle  ske,  men  likväl  går  han  och 
promenerar  och  för  hvar  dag  ger  man  honom  mera  gehör,  liksom 
om  man  för  penningar  köpt  en  dylik  skurkaktighet,  för  att  ha  något 
sätt  att  komma  ifrån  hvad  som  lofvats. 

På  aftonen  den  5  dennes  underrättades  jag  af  min  sekreterare 
Diego  de  Benavides  att  han  den  eftermiddagen  talat  med  förrädaren 
och  att  han  genom  löften  om  lifvets  säkerhet  och  om  befordran  sökt 
utverka,  att  han  härutinnan  ville  rätta  sig  efter  honom.  Ehuru  han 
ej  öppet  vidgick  det  förräderi  han  begått  mot  mig,  hade  han  sagt 
att  konungen  hade  låtit  kalla  honom  till  sig  och  under  häftiga  vre- 
desutbrott tvungit  honom  att  säga  och  underteckna  de  saker,  som 
innehållas  i  anklagelserna;  och  att  på  samma  sätt  skulle  det  gå  med 
honom  (Benavides).  Detta  förhöll  sig  dock  annorlunda,  enligt  hvad 
samme  förrädare  sedermera  uppgaf;  han  hade  nämligen  sökt  före- 
träde hos  konungen  och  sjelfmant  gjort  hvad  han  gjorde. 

Då  jag  nu  tyckte  att  konungens  vrede  fortfor  med  mera  sträng- 
het än  rättvisa,  beslöt  jag  samma  qväll  den  5  att  uppbränna  alla 
kopior    af    de    bref  jag    skrifvit    till  Ers  Majestät,  och  så  gjorde  jag 

*)  Eftenstsen  fattas. 
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äfven;  allt  detta  skickas  nu  i  förväg  och  det  öfriga  som  angår  Ers 
Majestät  med  sekreteraren  Tipocio,  bördig  från  Diste^),  lydande  un- 
der prinsen  af  Oranien,  om  hvilken  jag  förut  skrifvit,  att  han  med- 
förts hit  från  Neapel  af  Pontus  de  la  Gardie.  Ers  Majestät  kan 
häraf  finna  hvad  utgång  de  till  Ers  Majestäts  tjenst  hörande  saker 
kunna  få,  och  att  jag  på  intet  vis  kan  utverka,  att  man  ger  mig 
skriftligt  något  af  det  som  man  beskyller  mig  för  eller  afhandlar 
med  mig,  och  så  är  det  med  deras  besked  och  rättvisa,  och  annat 
gifva  de  mig  ej  till  svar;  och  nu  senast  när  jag  såg  att  tiden  led 
och  jag  ej  fick  något  annat  svar,  sände  jag  bud  och  anhöll  att  man 
skulle  låta  mig  veta  om  jag  skulle  resa  eller  icke.  Förutnämde  se- 
kreterare svarade  mig  då,  att  hans  konung  sagt  att  jag  kunde  väl 
besinna  om  jag  ej  borde  hålla  mig  stilla,  då  jag  såge  huru  mycket 
mig  förevitades.  Ehuru  jag  är  i  samma  frihet  som  förut,  är  jag 
dock  i  en  sämre  belägenhet  än  om  jag  vore  i  det  trängsta  fängelse, 
därför  att  jag,  som  sagdt,  måste  afbida  hans  vilja  och  hvarje  dag 
höra  saker,  som  jag  aldrig  haft  en  aning  om.  Då  denne  konung 
icke  fäster  afseende  vid  allt  hvad  andre  råda  honom,  utan  blott  föl- 
jer Tipotii  råd,  så  har  man  förbjudit  inträde  i  min  bostad  för  alla 
dem  som  brukade  komma  hit  och  några  af  desse  hafva  blifvit  qvar- 
hållna  under  bevakning  i  sina  hus  utan  något  annat  skäl,  bland 
hvilka  äro  Capitan  Lorenzo  Canola,  adelsman,  och  Marco  Luques 
båda  från  staden  Lucca.  I  går  begaf  sig  konungen  härifrån  till 
Ausalia  [Upsala]  och  skickade  till  svar  på  ett  bud  från  mig  den  be- 
fallningen att  jag  ej  finge  aflägsna  mig,  förrän  han  förfogat  annor- 
lunda, och  ehuru  det  förtryter  mig  måste  jag  lyda,  eftersom  det  är 
omöjligt  att  komma  från  detta  land  utan  hans  samtycke,  och  för  att 
ej  gifva  något  slags  misstanke  med  afseende  på  beskyllningarne  för 
förräderi.  Jag  tänker  ej  på  annat  än  att  fä  förrädaren  bestraffad^) 
och  bönfaller  hos  Ers  Majestät,  eftersom  det  mesta  af  detta  rör  eder 
ära  och  edert  anseende,  att  låta  vidtaga  mått  och  steg  för  sakens 
snara  afhjelpande.  Hvilken  etc.  Skrifvet  i  Stockholm  den  16  Juli 
1579. 

Sedan  jag  undertecknat  detta,  skickade  konungen  hit  sin  vice- 
kansler  och  sekreteraren  Tipocio  och  förbjöd  mig  på  det  »eftertryck- 
ligaste att  tala  med  eller  besöka  hans  syster  fru  markgrefvinnan  af 
Baden,  h varjämte  han  lät  säga  att  han  fått  bref  från  sina  systrar 
och  sin  broder  hertig  Karl  om  saker,  som  ej  lände  till  hans  tjenst; 
och  emedan  jag  i  egen  person  skulle  varit  budbäraren  och  under- 
rättat henne  om  allt  det  som  tilldragit  sig,  mot  hvilket  hon  då  vid- 
tagit sina  mått  och  steg,  så  och  då  han  fått  höra  att  hon  tänkte 
komma  hit,  har  man  hindrat  henne  häri,  så  kärt  henne  vore  att  icke 
förlora  sin  hemgift,  hvilken  således  ännu  ej  blifvit  utbetald.  Man 
tog    till    förevändning    den    misstanke   man   hyser,  att  hon  gifvit  mig 


')  Stad  i  Brabant. 

^)  Möjligen  också:  »att  straffas  som  en  förrädare»,  hvilket  skulle  syfta  pfi 


hans  egma  farhågor. 
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förbjuda   honom    allt    sådant   umgänge,  »så  framt  vi  icke  skole 
late  göra  något  annet  till  saken»,  och  i  ett  nytt  bref,  af  den  29 
i    samma    månad,    måste  konungen  ännu  en  gång  ge  luft  åt  sin 
förtrytelse;    ståthållame    skulle    tillsäga    legaten    att  han  »ville 
betänka  huru  sakerna  stå  mellan  oss  och  honom»  och  att  hans 
dristighet   högligen    misshagat   konungen.      En   kapten    Lorens» 
.som  mot  konungens  förbud  varit  »till  handels  och  samtals»  med 
legaten  och  andra  »misstänkta  personer»  och  som  dessutom  följt 
honom  till  de  tatariske  gesanteme,  skulle  »tastas  an»  och  sättas 
i    en    kammare    på    slottet^).      Men    redan    den  15  September 
kunde    Possevino    skrifva,    att   legaten    (i    sällskap  med  samma 
tatariske  gesanter)  besökt  messan  uti  hans  hus  och  efter  konun- 
gens  återkomst  från  Uppsala  på  hösten  1579  inbjöds  Eraso  till 
och    med    till    dennes    bord^).     När  han  slutligen  kunde  lemna 
Sverige    framgår    ej  tydligt  af  här  tillgängliga  handlingar.     En- 
ligt den  redan  anförda  förteckningen  på  hans  korrespondens  har 
han    ännu    den    19  November  från  Stockholm  skrifvit  till  herti- 
gen   af   Panna.      Sannolikt    var  det  först  vid  samma  tid  som 
han    afreste.     Possevino  skref  den  14  November  till  Filip  II  ett 
bref,    där   han    bland    annat   hänvisar   till    den  muntliga  fram- 
ställning Eraso  i  detalj  skulle  afgifva  om  hvad  han  med  »myc- 
ket mod  och  stor  möda»  i  Sverige  uträttat.     »Han  har  i  hvarje 
fall    lemnat   porten    öppen    för    vänskapen  mellan  Ers  Majestät 
och  denna  konung  och  hans  råd»,  tillägger  patem^). 


')  Theiner,  anf.  arb.  III,  sid.  30.  Riksregistraturet  1579.  Om  personen 
i  fråga  jfr  of  van  sid.  47. 

')  Possevino  till  Kardinalen  af  Como  den  15  September  1579.  Afskrift  i 
den  Ahlqvistska  samlingen  ur  det  Vatikanska  arkivet. 

3)  Theiner,  anf.  arb.  III,  sid.  52,  279.  —  Dalin  anför  (III  2,  sid.  106) 
tvänne  bref  på  latin  fr&n  konang  Johan  till  Filip  II  den  27  och  30  September 
1579.  Något  latinskt  registratur  for  den  tiden  är  numera  icke  kändt,  men  nti 
titularregistret  1522 — 1592,  upptagas  verkligen  under  anförda  dagar  gratulations- 
bref  till  konungen  af  Spanien  «med  hans  oratore  och  internuntio  Fr.  de 
Erasso».     Men  äfven  för  den  20  November  anföres  ett  bref  till  Filip  II. 


Tillägg: 

Med    »arcabuses    de    rastrillo»   (sid.    17)  torde  menas  luiit- 
låsgevär  (ej  musköter)  i  motsats  till  s.  k.  snapphanegevär. 


Hertig  Karls  ocli  svenska  riksrådets  sam- 

regering  1694—1696. 


S.  J.  BOETHinS. 


III. 

Brytningen  ^). 

Såsoii)  redan  är  nämdt,  var  det  de  första  dagame  af  Juli 
1596,  80111  det  af  hertig  Karl  så  ifrigt  påyrkade,  men  af  riks- 
råden med  så  mycken  oro  motsedda  rådsmötet  omsider  kom  till 
stånd.  Då  hade  åtminstone  Sparre,  Axel  Lejonhufvud,  Gustaf 
Banor  och  Ture  Bjelke  infunnit  sig*)  samt  troligen  äfven  Posse 
och  Klas  Bjelke^).  När  det  sålunda  visade  sig,  att  mötet 
skulle  blifva  en  verklighet,  blef  hertig  Karl  ifrig  att  försäkra 
sig  om  samtliga  eller  åtminstone  de  i  något  hänseende  mera 
betydande  riksrådens  närvaro.  Visserligen  fick  Axel  Lejon- 
hufvud i  början  af  Juli  resa  ned  till  Vestergötland,  men  detta 
skedde  antagligen  på  uppdrag  af  hertigen  själf  för  att  hålla 
ögonen  på  det  kungliga  partiet  därstädes.  Huru  det  åter  bland 
hertigens  omgifning  uppfattades,  att  Sten  Baner  dröjde  i  Öster- 
götland till  medlet  af  månaden,. visar  följande  yttrande  af  her- 
tig   Gustaf   af   Sachsen:    »Få    han    tusan!      Han  måtte  vara  i 


')  Se  IlistoriRk  Tidskrift  1884  sid.  15  och  1885  sid.  21. 

^)  Med  afseeude  på  de  två  förstniimdn,  som  synas  hafva  nnländt  redan 
i  Maj.  ooh  G.  Baner,  som  den  3  Juli  hunnit  skrifva  från  Stockholm,  se  Hiet. 
Bibi.  II  SH.  286^—288.  Keg.  för  den  6  Juli  utvisar,  att  Ture  Bjelke  före  denna 
dag  benökt  Karl,  som  då  gifvit  honom  uppdrag  till  de  öfriga  riksråden  i 
Stockholm. 

'^)  Med  säkerhet  kan  jag  blott  uppgifva,  att  dessa  voro  närvarande  i  början 
af  Augusti,  men  då  jag  ej  funnit  några  kallelsebref  till  dem  efter  förhandlin- 
garnes öppnande,  anser  jag  troligt,  att  de  voro  med  från  början. 
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Stockholm,  dit  han  så  väl  som  flere  stämd  är,  men  när  de 
komma  fram,  skola  de  icke  mycken  tack  foitjena»  ^).  Till  Nils 
Gyllenstjerna  sände  hertigen  nu  ett  nytt  kallelsebref,  och  då 
denne  ej  svarade  därpå,  lät  han  genom  ett  särskildt  bud  af- 
fordra  honom  »visst  besked».  Af  det  svar,  som  Gyllenstjerna 
slutligen  afgaf,  ser  man,  att  han,  skyllande  på  sin  ålderdom 
och  klagande  öfver  de  många  herredagarna,  med  vanlig  försig- 
tighet  sökt  undandraga  sig  att  deltaga  i  den  kritiska  samman- 
komsten. Hertigen  skref  då,  att  han  misste,  det  Gyllenstjernas 
ålderdom  behöfde  ro,  och  att  det  var  ingen  mera  emot  än 
honom,  att  så  många  samqväm  måste  hållas,  men  att  orsaken 
var  att  bref  och  löften  ej  höUos  och  allmänna  beslut  ej  efter- 
kommos.  Om  ej  riksråden  själfva  bedt  hertigen  öfvertaga  re- 
geringen, skulle  ingen  blifvit  besvärad  med  dylika  kallelser, 
men  som  han  nu  var  regcnt,  måste  han  underrätta  om  rikets 
behof.  Själf  afsade  han  sig  allt  ansvar,  ifall  andra  ej  ville 
fullgöra  sitt  ämbete,  och  till  sist  uppmanade  han  Gyllenstjerna, 
efter  denne  ej  kunde  besöka  flera  samqväm,  att  skriftligen  för- 
klara, huruvida  hnn  ämnade  blifva  vid  Söderköpings  beslut. 
Några  dagar  därefter  förfrågade  han  sig  emellertid  ånyo,  om 
drotsen  verkligen  ej  ville  komma,  och  denne  lofvade  nu  att  in- 
finna sig*).  I  början  af  Augusti  finna  vi  honom  också  i  Stock- 
holm. Bättre  tur  hade  däremot  Hogenskild  Bjelke.  Den  10 
Juli  frågade  hertigen  honom,  om  han  ville  komma  till  Stock- 
holm samt  blifva  vid  Söderköpings  beslut,  men  denne  »anfäk- 
tades» nu  af  en  »långlig»  sjukdom  —  vattensot  synes  han  själf 
hafva  befarat,  men  en  »doktor»,  hvilken  hans  broder  Ture  med- 
delade »alla  svaghetens  omständigheter»,  gaf  hopp  om  att  det 
ej  var  så  farligt  —  och  han  blef  på  grund  häraf  borta  från 
hela  sammankomsten.  Hertigen  tog  hans  anförda  förfall  samt 
löfte  att  stå  fast  vid  riksdagsbeslutet  till  godo  och  inskränkte 
sig  i  sitt  svar  till  att  uttala  en  förhoppning,  att  han  mätte 
blifva  bättre,  så  att  han  åter  kunde  göra  sitt  kall  till  fylles''*). 
För    efterverlden    har    hans    frånvaro    medfört  den  fördelen,  att 


')  S.  Baucr  till  Hog.  Bjelke  den  10  Juli  1596.  Med  anledning  af  herti- 
gens otålighet  återkommer  han  till  Östgötaherrames  vanliga  klagan,  att  »man 
gerna  ville  hiinga  grimman  öfver  halsen»  p&  dem.  I  samma  bref  säger  han 
sig  följande  vecka  ilmna  afresa  till  Stockholm.  Hist.  Bibi.  II.  sid.  2^9  och  290. 
Den  3  Augusti  var  han  åtminstone  i  Stockholm. 

')  Karls  Reg.  den  6,  9  och  14  Juli  1596. 

>)  Ilist.  Bibi.  II.  sid.  291.     Karls  Reg.  den  23  Juli  1590. 
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den    blef  en  anledning  för  åtskilliga  bland  riksråden  att  skrift- 
ligen meddela  sina  intryck  från  mötet. 

I  synnerhet  var  hertigen  angelägen  om  att  förmå  Erik 
Gustafsson  Stenbock  att  nu  komma  till  Stockholm.  Till  en 
början  syntes  detta  ej  häller  skola  möta  några  svårigheter,  ty 
på  försommaren  skref  Stenbock  till  en  af  hertigens  tjenare  och 
erbjöd  sig  att  bevista  regeringssammankomsten.  Hertigen  sökte 
då  ytterligare  stärka  honom  i  denna  föresats  genom  en  beskick- 
ning af  två  af  sina  män :  Anders  Lennartsson  och  Anders  Gud- 
mundsson (Köd)  till  Hedåker,  hvilka  till  yttermera  visso  iingo 
i  uppdrag  att  beröfva  honom  befälet  på  Elfsborg  och  GuUberg, 
om  han  ej  hölle  sitt  löfte.  Stenbock  svarade  dem  den  25  Juli, 
att  han  ämnade  resa  till  Stockholm  om  3  veckor^),  och  här- 
med synas  de  hafva  låtit  sig  nöja,  men  det  oaktadt  och  ehuru 
han  från  hertigen  den  27  Juli  erhöll  en  ny  påminnelse,  infann 
han  sig  ej,  och  om  man  undantager  att  han  deltog  i  själfva 
öfverenskommelsen  mellan  hertigen  och  rådet  om  interimssty- 
relsens  ordnande,  har  han  således,  trots  sin  skenbara  undfallen- 
het mot  hertigen,  lyckats  undgå  all  delaktighet  i  denna  för 
konungen  så  misshagliga  styrelse*). 

Nu  återkom  också  hertigen  till  sin  förra  önskan,  att  mötet 
måtte  bevistas  äfven  af  några  andra  ständer.  I  början  af  Juli 
sporde  han  sålunda  Gyllenstjerna,  Peder  Ribbing  och  H. 
Bjejke,  om  de  delgifvit  adeln  i  Småland  och  Östergötland  hans 
kallelsebref^).  Bjelke  undskylde  sig  för  sin  del  med,  att  han 
sändt  kallelsebrefvet  till  de  andra  ös^öta-riksråden,  emedan 
adeln  bodde  öster  om  Linköping.  Hertigen  skref  då  och  frå- 
jiade  de  i  Stockholm  närvarande  herrame,  huru  de  fullgjort 
uppdraget,  men  uttalade  på  samma  gång  sin  förmodan,  att 
adeln  nog  skulle  kommit,  om  den  i  rätt  tid  blifvit  kallad*). 
Som  vi  få  se,  förgick  emellertid  ännu  en  tid,  innan  någon  herre- 
dag kom  till  stånd. 

Hvad  hertigen  själf  angick  hade  han  till  en  början  för 
afsigt  att  med  första  begifva  sig  till  Stockholm,  men  vi  skola 
i    det  följande  finna,  att  verkställigheten  häraf  länge  fördröjdes. 


')  Se    Karls    Re^.    den    11    Juli    150G    oc-h    Stenbocks    svar,    original  bl. 
Acta  hist. 

2)  Järaf.  Hist.  Tidskr.  1884,  sid.  23  och  1885  sid.  G9. 

5)  Se  Hist.  Tidslcr.  1885  sid.  77. 

*)  Knrls  Retf.  den  O,  10  och  '23  Juli  1596. 
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Som  han  emellertid  snart  reste  från  Nyköping  till  det  närmare 
Stockholm  belägna  Gripsholm,  möjliggjordes  ändock  ett  lifligt 
meningsutbyte  mellan  honom  och  rådet,  så  lifligt  till  och  med 
att  Ture  Bjelke  den  10  September  kunde  skrifva  till  Hogen- 
skild:  »och  där  man  afskrifter  af  allt  sådant»  (de  dittills  mel- 
lan  hertigen  och  rådet  växlade  skrifvelserna)  »Broderen  nu 
skulle  tillsända,  så  ville  det  kräfva  mycken  tid,  och  skulle  nå- 
got   när    en    hel    bok   papper    intet    vilja  förslå,  att  allt  därpå 

skulle    blifva   förtecknadt och  tror  näppeligen,  att  våra 

föräldrar  i  hundrade  år  hafva  skrifvit  så  mycket,  som  vi  i  vår 
tid  gjort  hafva»  ^). 

Innan  vi  gå  att  närmare  redogöra  för  denna  ödesdigra  un- 
derhandling, vilja  vi  emellertid  först  kasta  en  blick  på  bröderna 
Stenbocks  och  Klas  Flemmings  förhållande  vid  denna  tidpunkt, 
ty  endast  med  kännedom  därom  är  det  möjligt  att  rätt  förstå 
de  ifrågavarande  förhandlingamas  egentliga  syfte. 

Huru  Erik  Stenbock  gäckade  alla  hertigens  försök  att 
förmå  honom  att  i  handling  erkänna  den  sakernas  ordning, 
som  genom  Söderköpings  beslut  kommit  till  stånd,  är  redan 
omtaladt.  Af  de  båda  andra  bröderna  hade  visserligen  Arvid, 
som  vi  veta,  blifvit  aflägsnad  från  ståthållareskapet,  men  her- 
tigens försök  att  beröfva  honom  och  Karl  Stenbock  deras  för- 
läningar  måste  hafva  misslyckats,  ty  under  sommaren  utfärda- 
des nya  befallningar  därom  ^).  Särskildt  gaf  Karl  Stenbock 
vid  denna  tid  anledning  till  oro,  När  vi  sist  lemnade  honom, 
hade  han  tidigt  på  våren  begifvit  sig  till  Polen  ^).  Nu  på  som- 
maren erhöll  hertigen  underrättelse,  att  han  där  »genom  lögner 
och  falskt  angifvande»)  förskaffat  sig  konungens  fullmakt  på  be- 
fälet öfver  Kalmar  fästning.  I  själfva  verket  talade  dett« 
rykte  sant.  Efter  Söderköpings  riksdag  finner  man,  att  konun- 
gens missnöje  öfver  riksrådens  deltagande  däri  särskildt  vändt 
sig  mot  Nils  Gyllenstjerna*),  hvilken  också  synes  hafva  varit 
synnerligt    illa    anskrifven  hos  det  rojalistiska  partiet  i  Sverige. 


»)  Hi8t.  Bibi.  II.  sid.  291. 

^)  Såsom  skäl  anföres  att  enligt  Söderköpings  beslut  alla,  som  iiro  af 
den  påfviska  lära  och  därmed  hyckla,  skulle  mista  iimbete  och  förluning.  Karls 
Reg.  1596  den  11  Juni  och  29  Aug. 

»)  Hist.  Tidskr.  1885  sid.  70. 

*)  Den  30  Januari  1596  skref  han  till  honom,  att  han  skulle  bcgifva  sitr 
till  sitt  stäthållareskap.  hvarmed  konungen  vore  mera  betjent  iin  med  Söder- 
köpings riksdag.  Bref  och  handlingar  rörande  Gyllenstjernor  sif  Lundholin. 
Kongl.  Bibi. 
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Antagligen  fann  konungen  under  dåvarande  kritiska  förhållan' 
den  det  ej  nog  betryggande  för  sina  intressen,  att  en  i  militä- 
riskt  hänseende  så  vigtig  plats  som  Kalmar  förblef  i  Gyllen- 
stjernas  vård,  ty  under  Karl  Stenbocks  vistelse  i  Polen  för- 
ordnade han  verkligen  denne  till  ståthållare  öfver  Kalmar  slott 
och  län  samt  Oland;  men  ej  nog  därmed:  Stenbock  fick  äfven 
i  uppdrag  att  för  konungens  räkning  innehålla  hela  årliga  span- 
målsräntan  samt  alla  andra  »årliga  räntepersedlar  från  den 
landsändan  Smaland»  med  uttrycklig  föreskrift  att  ej  låta  her- 
tig Karl  eller  någon  annan  taga  befattning  därmed,  h varför 
också  fogdarne  tillsades  att  med  afseende  på  uppbörden  ej 
lyda  hertigens  befallningar^). 

Vid  första  underrättelsen  om  denna  utnämning  förbjöd 
hertigen  befallningsmannen  på  Kalmar  under  åberopande  af 
Söderköpings  beslut,  hvarifrån  Stenbock  söndrat  sig,  att  på 
slottet  insläppa  Stenbock,  och  han  förbjöd  äfven  borgmästare 
och  råd  i  staden  att  visa  denne  någon  lydnad  samt  utfärdade 
till  och  med  befallning  om  att  han  skulle  fängslas,  emedan 
han  både  på  utresan  till  Polen  och  inför  konungen  utspridt 
lögner  om  hertigen*).  Det  berättades  först,  att  Stenbock  redan 
i  början  af  Juli  ankommit  till  Kalmar,  men  detta  rykte,  hvars 
sanning  hertigen  genast  betviflade,  befans  sedan  falskt.  Först 
den  30  September  underrättade  Stenbock  en  fogde,  att  han 
återkommit  till  sitt  fädernesland,  samt  sände  honom  en  kopia 
af  konungens  bref^),  och  den  3  Oktober  meddelade  en  Per 
Arvidsson  och  Nils  Sjöblad  hertigen,  att  när  de  i  Hallar}'ds 
socken  —  i  Småland,  på  gränsen  mot  Skåne  —  höllo  ransak- 
ning  om  hvem  som  fällt  ollonskogen,  kom  Karl  Stenbock  dra- 
gande   ifrån    Danmark^)    och    sände    dem    kopia    af  konungens 


')  Sigismund  till  Karl  Oöstafsaon  från  Warschan  den  1  Jani  15%  i  Loen- 
boms  Upplysningar  i  svenska  historien  II,  ss.  67  o.  f.  Om  meningen  var,  att 
Stenbock  skulle  hafva  befälet  jämte  Gyllenstjerna  eller  helt  och  hållet  undan- 
tränga denne,  är  ej  klart.  I  ett  bref  från  hertigen  till  Axel  Lejonhnfvud  af  den 
19  Juli  uppges  det  förra,  men  i  Sigismunds  nu  anförda  bref  namnes  intet  om 
Gvllenstjerua.  —  1  afseende  på  tankarne  om  Gvllenstjerna  jämför  Hist.  Tidskr. 
1085,  sid.  33. 

2)  Reg.  den  11  och  13  Juli  1596. 

'*)  AvU.  hist.  15%. 

^)  Enligt  hvnd  hertigen  den  26  November  1596  meddelade  Axel  Lejon- 
hnfvud hade  Stenbock  länge  dröjt  i  Danmark  jämte  »den  äreförgätna  männi- 
skan») Per  Uasmusson,  som  stannat  qvar  och  stod  högt  i  gunst.  Redan  före 
Stenbocks  återkomst  hade  hertigen  misstänkt,  att  han  haft  uppdrag  till  danskn 
hofvet.    hvarför    han    den    K)   Augusti  sökte  genom  en  spejare  skaffa  sig  under- 
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fullmakt,  »och»  —  fortsätta  de  —  »hafver  han  låtit  sina  ord 
friligen  utgå  och  säger  sig  hafva  den  fullmakt  ifrån  Polen,  att 
han  skall  vara  landsherre  öfver  hela  Smålandet  och  Öland  och 
ståthållare  på  Kalmar  och  Ölands  befästning»  liksom  Erik 
Gustafsson  öfver  Vestergötland  ^)  och  Arvid  Gustafsson  öfver 
Östergötland,  »och  E.  F.  N.  skall  vara  alldeles  utesluten  och 
utelukter  ifrån  regeringen»*). 

Hertigens  f(3rtrogne  under  de  bekymmer,  som  bröderna 
Stenbock  förorsakade  honom,  var  Axel  Lejonhufvud.  Det  var 
denne,  som  genast  efter  sin  ankomst  till  södra  Sverige  med- 
delade honom  ryktet  om  Karl  Stenbocks  utnämning  och  före- 
gifna  uppträdande  i  Kalmar,  hvarjämte  han  äfven  inberättade, 
att  Erik  Stenbock  då  ryckt  in  på  Elfsborg.  Hertigen  under- 
rättade honom  i  stället  om  de  åtgärder  han  vidtagit  fOr  att 
utestänga  Karl  Stenbock  från  Kalmar  och  meddelade  honom, 
att  han  sändt  spejare  till  Elfsborg,  hvars  besättande  af  E. 
Stenbock  han  for  öfrigt  sade  sig  hafva  förutsett,  efter  som  med 
alla  saker  så  långsamt  tillgår,  hvaraf  en  stor  olycka  syntes 
hota  riket,  samt  att  han  därför  skrifvit  till  riksråden  och  be- 
gärt, att  de  en  gång  ville  göra  ögonen  upp  och  klarligen  till- 
kännagifva  om  de  ville  hålla  Söderköpings  beslut.  Äfven  den 
i  det  föregående  omnämda  beskickningen  till  E.  Stenbock  om- 
talade han  for  Lejonhufvud  tilläggande,  att,  om  Stenbock  nu 
ej  infann  sig,  kunde  man  se,  »hvad  klockan  var  slagen»,  hvar- 
fbr  åtgärder  måste  vidtagas  mot  honom  och  andra,  om  Söder- 
köpings beslut  skulle  gälla  och  riksråden,  Lejonhufvud  och  de 
öfriga,  ville  göra  hvad  deras  själs  salighet  och  rikets  väl 
kräfde^). 

Men  ännu  större  voro  de  svårigheter,  som  Flemming  be- 
redde. Denne  hade  nu  öppet  börjat  förfblja  de  Finnar,  som 
deltagit  i  Söderköpings  riksdag,  han  sökte  återställa  de  genom 
Upsala  möte  afskaffade  katolska  kyrkoceremonierna,  de  af  her- 
tigen utfärdade  skyddsbrefven  till  förmån  för  allmogen  i  Öster- 


rättelae  därom.  Möjligen  var  det  Stenbock  som  utverkade  det  förmaningsbref 
till  hertigen  om  trohet  mot  Sigismund  af  den  22  September  1596,  af  hvilket 
kopior  finnas  bland  Acta  hist.  I  det  anförda  brefvet  till  Lejonhufvud  ut- 
talade hertigen  en  farhåga  för  att  Stenbocks  uppträdande  i  Sm&land  skulle  där 
uppväcka  en  ny  Dackefejd. 

')  Af  detta  yttrande  liksom  af  några  andra  från  denna  tid  ser  det  ut  som 
om  £.  Stenbock  erhållit  en  ny  fullmakt. 

2)  Acta  Hist. 

')  Karl  till  Axel  Lejonhufvud.     Reg.  den  19  Juli  1596. 
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botten  förhånades  och  kränktes,  andef  det  att  de,  hvilka  va- 
rit hos  hertigen  och  utverkat  dem,  behandlades  såsom  upprors- 
makare.  Hertigens  sändebud  till  Ryssame  lät  han  anhålla, 
borttog  deras  bref  och  skickade  sig  som  till  örlig^).  Under 
dessa  förhållanden  blef  hertigen  allt  mer  öfvertygad  om  nöd- 
vändigheten af,  att  Flemining  liksom  bröderna  Stenbock  bragtes 
till  underdånighet,  måste  det  också  ske  med  /våld. 

Därförutan  syntes  lionom  den  i  Söderköping  stadgade  ord- 
ningen endast  skola  blifva  ett  tomt  sken,  och  kraftåtgärder, 
vidtagna  i  dylikt  syfte,  ansåg  han  fullkomligt  lagliggjorda  ge- 
nom riksdagsbeslutets  stadgande,  att  de,  som  ej  ville  under- 
kasta sig  det  samma,  skulle  anses  såsom  rikets  oroliga  och  af- 
söndrade  lemmar,  hvilkas  myndighet  borde  minskas  och  för- 
kortas. Därför  återkom  han  nu  med  ännu  större  ifver  än  un- 
der våren  till  frågan,  om  hvilka  åtgärder  borde  vidtagas  mot 
Flemming.  Ja,  yrkandet  på  dennes  betvingande  blef  i  själfva 
verket  kärnpunkten  i  den  nu  följande  underhandlingen  mellan 
honom  och  rådet,  och  det  var  detta  Karl  framför  allt  åsyftade 
med  sitt  ständigt  återkommande  tal  om  hållandet  af  riksdags- 
beslutet. Men  en  dylik  tillämpning  af  detta,  särskildt  sedan 
konungen  protesterat  mot  hela  riksdagen,  var  just  egnad  att 
låta  de  revolutionära  konseqvenser  ohöljdt  framträda,  som 
rådet  mest  af  allt  fruktade,  och  som  det  hittills  så  omsorgs- 
fullt sökt  undgå,  och  knappt  hade  underhandlingame  börjat, 
förrän  Karl  från  konungen  erhöll  ett  nytt  bref,  hvilket  ännu 
tydligare  visade,  att  detta  skulle  blifva  fallet. 

Denna  skrifvelse,  hvilken  den  ^  Juli  öfverbragtes  till  her- 
tigen af  Mårten  Kemer  såsom  svar  på  hans  beskickning*)  och 
som  är  affattad  med  en  talang  som  synes  häntyda  på  en  skick- 
ligare penna  än  konungens,  ställer  i  skarp  belysning  den  olik- 
het i  uppfattningen  af  de  statsrättsliga  principerna,  som  utgör 
en  vigtig  förklaringsgrund  till  att  konflikten  mellan  Sigismund 
och  Karl  slutligen  ej  kunde  lösas  utan  en  revolution.  Sigis- 
mund   nöjer    sig    här  ej  med  att  mot  »föregifvandet»,  att  han  i 


')  Forssman,  Klubbkriget  sh.  142  och  198.  Gröublnd,  IlaucUiugar  rö- 
rande Klubbekriget,  III,  sid.  63.  Enligt  Gustaf  Baners  berättelse  (den  16 
Maj)  hade  Flemming  låtit  halshugga  några  bönder,  »fadren  med  sonen  och  son- 
sonen", som  varit  i  Stockholm  och  klagat  öfver  borgliigret.  Hist.  Bibi.  11,  sid. 
288.  —   Jiimför  äfven  Karl   till   rådet  den   13  Juli. 

-')  Se  Hist.  Tidskr.  1885  ss.  51  o.  f.  Konungens  bref  finnes  i  afskrift 
bland  Acta  Hist.  och  är  ilnteradt   den  3  Maj. 
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tid  UDderrättats  om  Söderköpings  riksdag,  framhålla,  att  han 
först  hade  boit  få  veta,  hvaiför  en  riksdag  var  nödig  och  att 
sedan  hans  samtycke  bort  inhemtas,  utan  med  anledning  af 
ett  hertigens  yttrande,  att  denne  äfven  i  hans  närvaro  vore  be- 
rättigad att  hålla  dylika  samqväm,  upptager  han  till  gransk- 
ning hans  teori  om  ständemas  rätt  att  i  trots  af  eller  med 
åsidosättande  af  konungen  ingripa  i  vården  af  rikets  angelägen- 
heter^). Han  förmådde,  säger  han,  ej  inse  med  hvad  rätt  her- 
tigen i  hans  närvaro  kunde  sammankalla  ständerna  mot  hans 
vilja,  »hvar  icke  vilja  för  lag  ginge».  Något  sådant  hade  ej 
häller  skett,  sedan  Sverige  blef  arfrike,  och  det  vore  »fast 
ohördt»,  att  man  utan  öfverheten  skulle  hålla  sådana  all- 
männa samqväm  eller  nya  lagar  och  stadgar  göra,  konungen 
icke  allenast  oveterligt  utan  ock  emot,  »hvilket  andra  i  deras 
fria  valriken  näppeligen  djärfves  att  våga».  Nu  hade  det  dock 
skett  2  resor  ^)  utan  annan  grund  än  deras  egen  fria  vilja  och 
begäran,  som  det  åstundat,  och  därför  —  fortsätter  han  —  »är 
befruktandes  att  sådan  tillstädj  el  se,  till  hvilken  Ers  Kärlighet 
orsaker  och  tillfälle  gifver,  skall  vara  det  förnämsta,  som  oss 
och  vår  kungliga  slägt  ifrån  regeringen  och  E.  K.  själf  med 
sina  arfvingar  med  tiden  ifrån  sina  rättigheter  tränga  kan, 
medan  en  part  ju  tillfälle  alltid  sökandes  varder  att  yrka  på 
det,  som  vanligt  varit  hafver  och  därtill  allehanda  orsaker 
och  tillfälle  söka  skola ^)».  I  hertigens  yttrande,  att  genom 
konungens  protest  mot  Söderköpings  beslut  ständernas  för- 
nyade   trohetsförsäkran    skulle    blifva  ogill   och  kraftlös*),  för- 


^)  Med  afseende  pä  hertigens  reversal  vidhöll  konungen  sitt  påstående, 
att  Karl  därigenom  lofvat  att  ej  sammankalla  ständerna,  och  sökte  nu  styrka 
detta  genom  att  sända  en  afskrift  af  reversalet  (det  vore  onödigt  svara  något 
härom,  då  saken  i  sig  var  klar,  men  han  sände  en  kopia,  »af  hvilken  £.  K. 
kan  se,  om  sådant  är  ntlofvadt  eller  ej»).  Antingen  har  här  en  förfalskning 
egt  mm  eller  ock  var  kopian  tagen  af  det  forslag  till  reversal,  som  konungen 
framstält,  men  hertigen  förkastat.  Jämför  Hist.  Tidskr.  1885  sid.  52  och  *'0m 
den   svenska  högadeln»  etc.  sid.  129.  % 

^)  Första  gången  väl  i  Upsala  1593. 

')  Menas  härmed  rådet?  —  Fullkomligt  ärlig  iir  nog  denna  kritik 
icke.  Hertigens  mening  var  att  ständernas  ingripande  endast  då  borde  komma 
ifråga,  när  hela  samhällsordningen  stod  på  spel.  Konungen  åter  resonerar, 
som  om  hertigen  skulle  vilja  låta  ständerna  när  som  hälst  och  godtyckligt  in- 
gripa, och  får  härigenom  fram,  att  konseqvensen  måste  blifva  den  bestående 
samhällsordningens  (arfrikets)  undergång.  Emellertid  måste  erktlnuns,  att  her- 
tigens uppfattning  erbjöd  en  svag  punkt,  nämligen  svårigheten  att  i  prnxifl  be- 
stämma, när  ständerna  borde  få  träda  emellan,  och  onekligen  var  därför  den 
anfallspunkt  man  valt  skickligt  funnen. 

«)  Jämför  Hist.  Tidakr.  1885  sid.  53. 


HERTIG   KARLS    OCH   SVENSKA    RIKSRÅDETS    SAMBB6ERIN0    15 94-- 159  6.    59 

klarade  Sigismund  sig  ej  finna  »natarligt  skäi  och  förnuft», 
aildenstund  grunden  för  hans  rättigheter  vore  Guds  vilja  och 
hans  egen  börd;  och  den  förnyade  trohetsförsäkringen  fann  han 
därför  onödig  eller  till  och  med  skadlig,  såsom  egnad  att 
»kalla  i  tvifvelsmål»  de  trohetsförsäkringar,  han  mottagit  vid 
sin  kröning.  Endast  i  det  fall  medgaf  han,  att  riksdagen 
kunnat  vara  honom  till  någon  nytta,  att  hertigen  efter  hans 
afresa  upptäckt  »något  stort  och  märkligt  förräderi»  mot 
konungen,  men  då  hade  dennes  mening  bort  inhemtas,  »ailden- 
stund» —  fortfar  han  —  »vi  icke  hafva  gifvit  E.  K.  absolutum 
regimen,  utan  licentiatum  i  händer,  hvilket  icke  allenast  efter 
E.  K:s  och  andres  betänkande  utan  först  och  främst  efter  vår 
vilje  och  samtycke  bort  med  rätta  vara  lagadt  och  tempere- 
rad t». 

Hertigens  beskyllning,  att  grunden  till  konungens  ovilja 
mot  honom  och  rådet  vore,  att  de  motsatt  sig  hans  katolise- 
ringsplaner,  pareras  med  stor  skicklighet,  i  det  konungen, 
lemnande  å  sido  frågan  om  religionen  t  riket  —  hvilken  natur- 
ligtvis hertigen  hade  åsyftat  —  endast  framhåller  det  faktum, 
att  han  ej  sökt  omvända  hertigen  personligen^  och  han  kastar 
i  stället  tillbaka  den  nämda  beskyllningen  genom  att  söka  för- 
klaringen till  att  den  kunnat  framställas  däruti,  att  hertigen 
tillskref  konungen  de  känslor,  som  han  själf  hyste  mot  honom. 
Han  skyndar  därefter  att  föra  tvisten  öfver  från  det  ömtåliga 
religiösa  området  till  det  verldsliga,  inom  hvilket  hans  ställ- 
ning såsom  konung  satte  honom  i  stånd  att  med  mera  fram- 
gång angripa  hertigens  åtgöranden,  i  det  han,  bedyrande,  att 
han  hvarken  för  religionen  eller  något  annat  hade  hyst  ovän- 
liga känslor  mot  hertigen,  uppmanar  denne  att  ej  förundra  sig 
öfver,  att  han  (Sigismund)  ej  ville  låta  beröfva  sig  sina  rättig- 
heter och  sin  myndighet,  »hvilket  nu  så  väl  med  samqvämet 
som  eljest  uti  mång  annan  måtto  skedt  är  och  än  dagligen 
sker»,  och  han  framhåller  fintligt,  att  han  härvid  ej  gjorde  nå- 
got annat  än  hertigen  själf,  hvilken  både  när-  och  frånvarande 
ville  att  hans  myndighet  inom  hertigdömet  skulle  lemnas  oför- 
kränkt.  Han  förmanade  honom  därför  att  »låta  blifva  det 
religionsskenet,  skyg^et  och  skuggan»,  hvarraed  han  alltid  sökte 
göra  honom  »afund»  hos  undersåtarna,  elmru  det  i  själfva  ver- 
ket var  hertigen  som  kommit  med  nyheter  i  religionen  (liturgiens 
afskafFande)    ocli    oj    han,    som    velat  låta  den  gamla  (af  Johan 
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införda)  ordningen  bestå,  och  uppfordrade  nu  hertigen  att  i 
stället  besvara  hans  framställningar  rörande  den  kungliga  myn- 
digheten, som  hertigen  brukade  och  missbrukade,  rörande  län 
och  land,  som  hertigen  honom  o  veteri  igt  emot  Sveriges  lag  för- 
länade, rörande  hans  trogne  mäns  och  tjenares  afsättning,  för- 
följelse och  fängelse,  hans  gåfvo-  och  försvarelsebrefs  förakt 
och  förkränkelse,  undersåtarnes  stora  besvär  och  betungning*) 
samt  rikets  drätsel  och  ränta,  »däruppå  hvarken  reda  eller 
räkenskap  gjord  är». 

Med  anledning  af  att  hertigen  i  sitt  bref  antydt,  att 
någon  »förändring»  vore  att  befara  i  riket,  uttalar  han  sin 
önskan,  att  hertigen  själf  ej  gåfve  någon  orsak  därtill,  »förty 
törs  någon  bjuda  till  förändringar  emot  oss,  som  deras  rätte 
konung  och  öfverhet  är  och  Gud  allsmäktig  med  två  mäktiga 
konungariken  begåfvat  hafver,  så  kan  intet  felas,  att  sådane 
ock  emot  E.  K.  och  E.  K:s  käre  afföda  det  samma  skulle  djärf- 
vas  att  tillbjuda,  men  så  kunne  vi  än  sådana  tankar  om  ingen 
fatta,  än  om  E.  K.  sig  uti  vårt  konungsliga  ämbete  så  vida 
intränger,  att  E.  K.  sig  själf  konung  synes  göra»,  och  på  grund 
häraf  uppmanar  han  honom  att  ihågkomma  sin  ed. 

Då  konungen  hyste  dylika  tankar  om  hertigen,  kunde  han 
svårligen  önska,  att  denne  vidare  skulle  förestå  regeringen,  och 
i  själfva  verket  finner  man,  att  han  i  ganska  tydliga  ordalag 
gifvit  honom  afsked  därifrån.  Hvad  hertigen  kallade  oordning 
i  riket  sade  han  sig  nämligen  anse  för  en  god  ordning,  som  ej 
kunde  undvaras,  nämligen  om  därmed  menades,  att  hertigen  ej 
fick  berötva  honom  all  myndighet  under  hans  frånvaro,  och 
därpå  förklarade  han  sig  ej  mer  kunna  vara  hertigen  »till  be- 
svär» med  afseende  på  regeringen,  efter  denne  »därmed  fast 
tröttas»  och  i  sina  skrifvelser  tillkännagif\it,  att  han  ej  kunde 
taga  vid  den  af  konungen  uppsatta  regeringsordningen,  utan 
fordrade  en  annan,  spm  ej  kunde  efterlåtas.  Han  (Sigismund) 
ämnade  därför  med  första  antingen  själf  komma  till  Sverige 
och  förordna  om  regeringen  eller  ock  skriftligt  meddela  under- 
såtarne,  på  hvad  sätt  han  till  sin  ankomst  ville  att  den  skulle 
skötas,  och  under  tiden  skulle  hertigen  uppgöra  noggranna 
räkenskaper  öfver  sin  förvaltning,  särskildt  med  afseende  på 
hvad  som  blifvit  hortförlänadt  utan  konungens  vetskap. 

')  Den   i  Söderköping  pålngclii  ^^iirdeu. 
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Detta  bref  måste  oviikorligen  hafva  ännu  mer  öppnat 
riksrådens  ögon  för  de  faror,  som  kunde  blifva  följden  af  hertig 
Karls  kraftpolitik,  och  det  är  till  och  med  egendomligt,  att  de 
efter  detsamma  kunde  göra  så  mycket  som  de  verkligen  gjorde 
för  att  förmå  hertigen  att  vidare  deltaga  i  riksstyrelsen.  Fiir- 
klaringen  härtill  synes  endast  kunna  sökas  i  deras  lifliga  ön- 
skan att  fortfarande  få  åtnjuta  hans  stöd  mot  det  rojalistiskt- 
papistiska  partiet,  dock  endast  för  så  vidt  detta  stöd  kunde 
erhållas  utan  en  uppenbar  brytning  med  konungen. 

Hvilket  intryck  skrifvelsen  åter  gjorde  på  hertigen  fram~ 
lyser  af  följande  yttrande  i  hans  bref  till  rådet,  då  han  den  6 
Juli  sände  dem  en  afskrift  däraf:  »Efter  i  samma  skrifvelse 
varder  tillkännagifvet,  att  H.  K.  M.  vill  själf  annorlunda  laga 
om  regeringen  här  i  riket  och  alldeles  ogillar,  hvad  som  i 
Söderköping  hafver  handladt  varit,  vele  vi  ständerna  här  i  ri- 
ket sådant  veta  låta  och  kunna  föga  här  efter  befatta  oss  yt- 
terligare med  någon  regering,  efter  vi  icke  mera  godt  därför 
skulle  hafva  att  förvänta».  Han  har  sålunda  insett,  att  sakerna 
ej  kunde  fortgå  såsom  hittills,  men  man  skönjer  redan,  att 
detta  skulle  bringa  honom  —  icke  till  eftergift,  utan  till  att  genom 
en  ny  vädjan  till  ständerna  ännu  mera  skärpa  konflikten.  Ej 
häller  afskräckte  denna  insigt  honom  från  planerna  på  Flem- 
inings  kufvande;  man  torde  i  själfva  verket  kunna  antaga,  att 
den  snarare  gjort  honom  ännu  ifrigare  att  med  första  söka  nå 
detta  mål. 

Under  så  föga  lofvande  auspicier  togo  underhandlingarna 
mellan  hertigen  och  rådet  sin  början. 

Första  uppslaget  till  dem  synes  hafva  gifvits  därige- 
nom, att  de  i  början  af  Juli  i  Stockholm  närvarande  riks- 
råden nu  omsider  tillstyrkte  den  af  hertigen  på  våren  så  ifrigt 
påyrkade  stämningen  till  Finnarne  samt  på  samma  gång  äfven 
förordade  ett  annat  bref  till  dessa,  antagligen  innehållande  för- 
maningar*). I  sitt  svar,  som  afgafs  samma  dag,  som  Kemer 
till  honom  öfverbragte  konungens  bref,  eller  den  3  Juli  lofvade 
Karl    att    låta    uppsätta    den    af  heiTarne  förordade  skrifvelsen 

')  Se  Hist.  Tidskr.  1885,  sid.  79.  Möjligen  är  antagandet  om  det  an- 
dra brefvet  oriktigt,  och  i  sådant  fall  voro  de  förslag  till  skrifvelser,  som  i  det 
följande  omtalas,  blott  förslag  och  motförslag  till  själfva  stämningen.  Orda- 
l^en  äro  så  otydliga,  att  jag  ej  med  säkerhet  kan  afgöra  detta. 
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samt  sände  dem  under  tiden  sitt  förslag  till  stämning^).  Tre 
(lagar  därefter  var  den  ifrågavarande  skrifvelsen  färdig,  men  på 
samma  gång  Karl  nu  skickade  den,  förklarade  han  sig  ej  vänta 
mycken  frukt  däraf,  »med  mindre  det  sker  på  ett  annat  sätt», 
hvarför  han  äfven  bifogade  ett  annat  förslag  samt  ännu  en 
i^äng  begärde  rådets  utlåtande  i  frågan*). 

Nu  visade  sig  emellertid  på  ett  i  ögonen  fallande  sätt 
följderna  af  den  söndring  som  föregående  år  grundlagts  mellan 
Axel  Lejonhufvud  och  de  öfriga  riksråden.  Då  denne  på  sin 
resa  till  Vestergötland  besökte  hertigen  i  Nyköping,  där  han 
stannade  till  den  8  Juli^),  afgaf  han  nämligen  utan  att  invänta 
de  öfriga  riksrådens  utlåtande  ett  särskildt  svar  pä  några  af  her- 
tigen framstälda  punkter,  hvilket  handlingssätt  han  motiverade 
därmed  att  mötet  fördröjdes  genom  att  några  kommo  senare, 
än  hertigen  äskat  och  nödtorften  kräfde,  så  att  de  mera  af- 
lägset  boende  ej  kunde  invänta  deras  ankomst;  sitt  utlåtande 
gaf  han  hertigen  rätt  att  under  hans  frånvaro  delgifva  de 
öfriga  rådsherrame,  så  att  desse  däraf  skulle  få  se,  hvad  han 
»till  allt  sådant  svara  och  råda  vet  och  kan».  Med  afseende 
på  den  finska  adelns  »samhälliga»  svar  förklarade  nu  Lejon- 
hufvud att  förbehållet  af  konungens  samtycke  till  Söderköpings 
beslut  innebar  en  motsägelse  mot  den  i  svaret  förekommande 
uttryckliga    förbindelsen    att    ej  låta  sig  trängas  från  konungens 


')  Vid  detta  tillfulle  sunde  han  afven  tvunne  bref  som  Kerner  medfört 
från  konungen  till  rådet.     Dessa  har  jag  ej  återfunnit. 

^)  Jag  bar  ej  lyckats  återfinna  vare  sig  stamningen  eller  de  båda  för- 
slagen, så  vida  ej  det  senare  af  dessa  iir  en  i  Reg.  för  den  21  Juli  intagen 
xkrifvelse,  hvari  Karl  med  anledning  af  Flemmings  rustningar  förmanar  den 
finska  adeln  att  mera  taga  hänsyn  till  sin  trohet  mot  konungen  och  födernes- 
landet  än  till  Flemmings  befallningar.  Från  den  följande  dagen  finnes  äfven 
ett  bref  till  det  finska  krigsbefälet  med  uttr}'cklig  befallning  att  ej  lyda  Flem- 
ming,  som  uppreser  sig  med  skepp  och  krigsfolk.  Om  Flemming  föregaf  att 
detta  skedde  för  att  mottaga  konungen  vid  hans  hemresa,  sknlle  man  ej  satta 
tro  därtill,  emedan  konungen  i  sådant  fall  skulle  underrättat  regeringen  i 
Sverige,  och  äfven  om  det  vore  sannt,  borde  ej  landet  betungas  med  en  sådan 
krigsmakt,  då  konungen  besökte  sina  undersåtar,  af  hvilka  han  ej  hade  annat 
un  godt  att  vänta,  ifall  han  »såsom  en  trygger  och  trogen  konnng  kommande 
varder*'.  Från  den  21  och  22  finnas  ock  förmaningsbref  till  borgmästare  och 
råd  i  Abo,  som  sades  hafva  igenkallat  sitt  samtycke  till  Söderköpings  beslut, 
samt    till    fogden    på   Åbo  slott,  som  till  Flemming  utlemnat  af  kronans  arkli. 

')  Se  ofvan  sid.  51  samt  Hist.  Bibi.  II  sid.  290,  hvaraf  också  framgår  att 
Lejonhufvnds  besök  i  Nyköping  och  resa  till  Vestergötland  uppväckte  miss- 
tankar hos  de  öfriga  riksråden.  »Hvad  sådan  hans  hastiga  resa  ifrån  Stock- 
holm till  Nyköping  och  sedan  till  Vestergötland  kan  betyda  vet  jag  icke,  men 
det  måste  icke  vara  allt  fåfängt.  6nd  gifve  det  går  icke  öfver  några  oskyldiga 
at  som  förr  skedt  är».     S.  Baner  tiU  H.  Bjelke. 
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ed  och  försäkring,  alidenstund  det  aldrig  enligt  hans  förmenande 
skulle  kunna  bevisas  att  Söderköpings  beslut  innehöll  något 
annat  än  en  bekräftelse  på  denna  ed;  som  emellertid  ifråga- 
varande förbindelse  var  själfva  hufvudsaken  och  den  anmärkta 
motsägelsen  antagligen  berodde  af  Finnarnes  oförmåga  att  ut- 
trycka sig  riktigt,  ansåg  han  det  likväl  vara  nog,  om  de  ännu 
[en  gång]  fogligt  påmintes  om  sin  »obetänkthet»,  »dock  den 
stämning  högborne  furste  till  dem  däruppå  hah^er  författa  låtit 
ingaledes  förbigåendes».  £huru  äfven  Flemming  underskrifvit 
det  finska  svaret,  ansåg  han  dock  ej  så  lindriga  åtgärder  vara 
tillräckliga  mot  denne,  emedan  han  såväl  genom  sina  hand- 
lingar som  ock  genom  ett  nyss  från  honom  ankommet  bref^) 
klarligen  visat,  att  han  icke  ansåg  Söderköpings  beslut  »för 
rättrådigt  och  troligen  gjordt  mot  'K.  M.  och  riket»,  och  så- 
lunda förgrep  sig  både  på  hertigens  och  alla  mötesdeltagarnes 
ära,  hvarför  han  borde  hafva  »ett  annat  och  särdeles  besked 
och  svar».  Sedan  Lejonhufvud  därefter  vidlyftigt  och  punkt 
för  punkt  sökt  vederlägga  Flemmings  ifrågavarande  bref,  för- 
klarade han  högtidligt,  att  han  för  sin  del  ville  lefva  och  dö 
vid  Söderköpings  beslut  och  med  lif,  gods  och  blod  in  i  grafven 
hjälpa  till  att  »handhafva»  det;  att  han  rådde  alla  ärliga  sven- 
ska män  och  i  synnerhet  dem,  som  underskrifvit  det,  att  hålla 
och  »exeqvera»  alla  dess  punkter;  att  han  härmed  just 
afsåg  att  beslutet  borde  »exeqveras»  mot  Flemming  och  alla 
andra,  som  ej  rättade  sig  efter  det  samma,  och  att  alla,  som 
ej  ville  bidraga  till  en  dylik  »exekution»,  skulle  undei kastas 
samma    straff,  dock  så  att  denna  »exekution»  ej  skulle  få  anses 


')  Dettn  bref  som  antagligen  var  stäldt  till  rådet  har  jag  ej  återfunnit» 
men  dess  hufvndsakliga  innehåll  var  enligt  Lejonhufvuds  redogörelse  följande: 
han  beklagade  sig  öfver,  att  rådet  uppfordrat  honom  att  i  strid  mot  konungens 
befallning  öfvergifva  sin  post  i  Finland;  såsom  orsak  till  sitt  uteblifvande  från 
Söderköpings  riksdag  uppgaf  han,  att  konungen  före  sin  afresa  förbjudit  riks- 
dagars hållande;  han  beskylde  vidare  råd^t  att  hafva  hotat  och  »undsagt» 
krigsfolket  (i  Finland);  anförde  med  afseende  på  hertigens  riksföreståndaretitel, 
att  det  tillkom  kejsaipe  och  konungar,  men  icke  honom  att  utdela  titlar,  och 
att  konungen  vore  kommen  till  den  ålder  och  det  förstånd,  att  han  ej  behöfde 
uågon  förmyndare,  samt  sökte  slutligen  uppvisa  olagligheten  nf  riksdagsbeslu- 
tets förbild  mot  vad  till  konungen  under  dennes  vistelse  i  Polen.  Möjligen 
var  det  med  detta  bref,  som  en  i  odaterad  afskrift  på  Bergshammar  förvarad 
Kedel  följde,  hvari  Flemming  med  anledning  af  frågnn  om  sin  afsättning  skref: 
»Och  förr  än  det  skall  ske,  förr  vele  vi  täfla  därom,  antingen  jag  skall  sätta 
mitt  lif  och  lefverne  därom  eller  han  (hertig  Karl)  skall  aldrig  med  lifvet 
komma  därifrån;  det  skall  honom  vara  visst  nog».  Handskr.  Sami.  på  Bergs- 
hammar. Hist.  Tidskr.  1885,  Handskriftsfört.  utg.  af  Hist.  För.  Om  finska 
adelns  »samhälliga»  svar  se  Hist.  Tidskr.  1885,  sid.  73. 
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riktad  mot  konungen,  hans  ätt  och  hans  myndighet,  utan  en- 
dast mot  dem,  som  sökte  förföra  honom.  Slutligen  afgaf  han 
med  afseende  på  koungens  väntade  hemresa  det  utlåtandet, 
att,  om  konungen  ville  föra  med  sig  en  större  främmande 
truppstyrka  och  riket  härigenom  kunde  hotas  med  någon  fara, 
hviiket  antagligen  skulle  blif\it  händelsen,  om  »den  papistiska 
hopen»  varit  starkare  och  större  vid  konungens  förra  besök, 
borde  man  bedja  konungen  afstå  därifrån  »och  ständerna  dem 
hit  in  att  komma  kort  och  rundt  intet  tillstädja»,  hvaremot 
man  icke  borde  mot^tta  sig,  om  konungen  blott  ville  hafva 
med  sig  några  fa  utländingar^) 

Hade  Karl  af  de  öfriga  riksråden  lyckats  erhålla  ett  ut- 
låtande i  denna  stil,  skulle  underhandlingarna  mellan  honom 
och  dem  snart  varit  bragta  till  lyckligt  slut,  men  Axel  Lejon- 
hufvud  var  den  ende,  hos  hvilken  han  nu  fann  ett  dylikt  till- 
mötesgående mot  sina  önskningar.  Af  den  samstämmighet, 
som  på  våren  hade  rådt  mellan  honom  och  Erik  Sparre,  mär- 
ker man  ej  vidare  några  spår,  utan  denne  hade  nu  tydligen 
helt  och  hållet  återgått  till  rådspartiets  gamla  politik  att  söka 
undvika  alla  mera  vidt  utseende  åtgärder,  och  under  hela  den 
följande  underhandlingen  finnes  intet,  som  tyder  på  någon  me- 
ningsskiljaktighet mellan  honom  och  hans  gamla  meningsvänner 
inom  rådet.  Det  var  i  medlet  af  Juli  som  hertigen  från  de 
i  Stockholm  qvarblifna  riksråden  mottog  det  nya  utlåtande  som 
han  begärt  om  de  finska  angelägenheterna^)  men  dessa  tillstyrkte 
ej  däri  en  sådan  »exekution»  af  riksdagsbeslutet,  h vartill  Lejon- 
hufvud  rådt  och  hvartill  hertigen  antagligen  hoppats  att  äfven 
de  nu  skulle  råda.  Ja  de  yttrade  sig  ej  ens  om  det  föreslagna 
brefvet  till  Finnarne,  hvarom  han  närmast  begärt  att  få  veta 
deras  mening^),  utan  de  synas  hafva  inskränkt  sig  till  att  med- 


^)  Lejonhufvuds  bref  är  tryckt  i  Grönblads  Handl.  om  Förhållnndena  i 
FiDland  1592 — 96  I,  88.  78  o.  f.  Det  or  dateradt  Nyköping,  s.  d.  utan  utsatt 
årtal»  men  Grönblad  hänför  det  till  1595  eller  1596.  Af  innehållet  är  alldeles 
tydligt  att  det  senare  är  det  rätta,  och  allt  talar  för  att  det  härrör  från  Lejon- 
hufvuds  ofvan  omtalade  besök  i  Nyköping,  hviiket  slutade  den  8  Juli. 

^)  Den  13  Juli  beklagade  Karl  sig  öfrer  att  riksråden  ännu  ej  svarat  om 
Flemming.  Deras  skrifvelse,  som  jag  ej  sett,  torde  således  hafva  ankommit  under 
tiden  mellan  denna  dag  och  den  17,  da  hertigen  besvarade  den. 

')  Detta  framgår  af  hertigens  svar.  Säkerligen  innehöll  deras  bref  ej 
häller  något  om  det  af  Lejonhufvud  tillstyrkta  förbudet  mot  införande  i  riket 
af  en  större  utländsk  här.  Ar  min  ofvan  sid.  62  n.  2  framstälda  konjektur 
riktig,   att   det   där  meddelade  brefvet  af  den  21  Juli  var  det  af  hertigen  före- 
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dela  honom  en  af  dem  uppsatt  vederläggning  af  eller  »ent- 
skyllan»  mot  Flemmings  skrifvelse.  Efter  mottagandet  af  detta 
bref  nöjde  sig  ej  hertigen  med  att  såsom  hittills  försigtigt 
känna  sig  f5r  hos  riksråden  i  Stockholm  med  afseende  på  den 
linska  frågan,  utan  han  gick  dem  nu  närmare  in  på  lifvet,  hvar- 
till  möjligen  äfven  bidrog  den  visshet  han  vunnit  om  att  han  i 
A.  Lejonhufvud  kunde  påräkna  ett  stöd  för  sina  planer.  I 
sitt  svar  af  den  17  Juli  förklarade  han,  att  han  visserligen 
lät  sig  behaga  och  visste  föga  att  ändra  i  deras  ursäktbref  mot 
Flemming,  men  att  han  ej  trodde,  att  det  samma  skulle  före- 
komma fäderneslandets  olycka,  då  äfven  konungen  beskylde 
rådet  for  att  handla  orätt  och  uppmanade  Finnarne  att  ej 
samtycka  till  Söderköpings  beslut,  och  i  en  »sedel»  fUste  han 
herrames  uppmärksamhet  på,  att  *äfven  om  de  gjorde  sin  ent- 
skyllan,  hvilket  han  ej  hade  något  emot,  så  blefve  därmed 
blott  de  själfve  hulpne.  »Andra,  som  för  skadan  och  i  nöden 
sitta,  tacka  Eder  där  intet  för».  Bans  råd  var  därför  att  @rst 
begära  af  konungen,  att  han  bättre  må  komma  i  håg  »sin  ed, 
löfte  och  tillsägelse»,  och  att  under  tiden  hålla  sig  till  Söderköpings 
afsked,  ty  om  så  skedde  skulle  herrarne  snart  förnimma,  att 
saken  finge  en  bättre  utgång  än  om  man  oupphörligt  sköte 
upp,  hvarigenom  »elden  endast  dagligen  blefve  större».  Se- 
dan han  därefter  påpekat,  att  Flemmings  stora  rustningar 
endast  kunde  vara  riktade  mot  honom  och  rådet  (»oss»), 
alldenstund  riket  hade  fred  med  främmande  makter,  men  her- 
tigens tjenare  af  Flemming  behandlades  såsom  »bannlyste», 
uppmanade  han  herrame  att  uttryckligen  förklara,  om  de 
ville  blifva  vid  Söderköpings  beslut  och  konungens  ed.  Ville 
de  det,  skulle  det  blifva  råd  i  saken  och  för  alla  kunnigt, 
huru  Flemming  och  andra  handlat,  men  om  de  fortfarande 
endast  ville  uppskjuta  med  att  fullkomligt  förklara  sig,  då 
måste  han  antingen  genom  att  sammankalla  en  riksdag  eller 
ock  genom  utsända  bref  gifva  ständerna  tillkänna,  huru  sakerna 
stodo,  samt  kunde  ej  vidare  »på  sätt  som  nu  sker»  befatta  sig 
med  regeringen,  häl  st  konungen  i  sitt  bref  sagt,  att  han  ej 
längre  önskade  det,  utan  antingen  själf  eller  genom  skrifvelser  skulle 
iiöra    en  ny  förordning  om  regeringen.     Att  Karl  härvid  dock  ej 


»lajETna    brefvet,    hnr    Karl,    då  rådet  §ökte  nndanflykter,  pH  egen  hand  skrifvit  i 
enlighet  med  »itt  förslag,  ty  alla  de  a.  st.  nfimda  brefven  hafva  afgått. 
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tänkte  sig  en  ovilkorlig  underkastelse  framskymtar  i  de  ord 
han  därefter  tillägger:  »Den  ordning,  K.  M.  antingen  sj&lf  i 
regeringen  vill  företaga  eller  genom  andra  förordna  låta,  måga 
undersåtame  själfva  se  sig  för,  om  den  kan  vara  dem  dräglig. 
Hvar  se  sig  för.     Vi  vilja  se  oss  för.  Gud  för  oss  alla^)». 

Riksråden  läto  emellertid  ej  förmå  sig  att  lemna  sin  po- 
sition. Underrättelser,  som  man  vid  denna  tid  erhållit,  att 
en  legation  vore  att  vänta  från  Polen,  gåfvo  dem  nu  en  före- 
vändning att  söka  nya  undanflykter,  i  det  de  i  sitt  svar  för- 
klarade, att  de  först  ville  förnimma  hvad  denna  legation  hade 
att  meddela  för  att  sedan  rätta  sitt  rådslag  därefter.  Med  af- 
seende  på  Söderköpings  beslut  försäkrade  de  sig  visserligen 
vilja  blifva  därvid  liksom  vid  konungens  försäkran,  men  an- 
tagligen för  att  undgå  ett'  sådant  genomförande  af  riksdags- 
beslutet, som  hertigen  åsyftade,  svarade  de  med  afseende  på 
Flemming  och  hans  meningsvänner,  att  dessas  »handel»  ej  inne- 
bar, någon  fara,  utan  att  hvad  Flemming  »kommit  till  väga» 
blott  afsåg  hans  eget  försvar,  för  den  händelse  han  med  sin 
hop  blefve  först  angripen. 

Slutligen  bröto  de  sin  tystnad  med  afseende  på  brefvet  Ull 
Finname,  men  sökte  nu  äfven  i  denna  sak  undanflykter.  De  sy- 
nas nämligen  hafva  sändt  ett  nytt,  eget  förslag  därtill,  men 
fordrade  tillika  att  det  skulle  undersknfvas  af  samtliga  riks- 
råden, innan  det  afsändes.  Detta  var  emellertid  för  mycket  för 
hertigens  tålamod.  I  sitt  svar  af  den  22  Juli^)  påpekade  han^ 
det  herrames  förklaring,  att  de  ville  hålla  Söderköpings  beslut, 
som  stadgade  kraftiga  åtgärder  mot  dem,  som  söndrade  si^ 
därifrån,  stod  i  uppenbar  strid  med  att  de  ursäktade  Flemmings 
och  andras  våldsamma,  egenmäktiga  och  för  landet  utarmande 
framfart  och  ej  ville  tänka  på  medel  att  afskaffa  deras  »rege- 
mente». På  grund  häraf  förklarade  han  sig  ej  vidare  vilja 
fortsätta  med  denna  skriftväxling  och  svarade  p<a  deras  be- 
gäran   att  få  veta,  när  han  ämnade  sig  till  Stockholm,  att  han 


')  Det  var  tydligen  detta  bref  samt  ett  annat  af  den  18  Juli,  hvari  han 
med  anledning  af,  att  »de  oroliga  ledamöter  —  bröderne  Stenbock  —  ej 
försumma  sig»,  for  rådet  framhöll  nödvändigheten  af  att  »se  upp  med  ögonen**, 
som  åsyftades  i  Karls  ofvan  sid.  56  anförda  bref  till  Lejonhufvnd  nf  den  VJ 
Juli. 

2)  Till  större  delen  tryckt  i  Hist.  Bibi.  Il  ss.  281  o.  f.  På  detta  bref. 
hvari  herrames  föregående  skrifvelse  refereras,  är  den  ofvan  i  texten  meddelade 
redogörelsen  för  denna  äfven  grundad. 


HEBTIO   KABL8   OCH   SVENSKA   RIXBrAdBTS   SAMBKGKBINO    1594—1596.    67 

■  : * 

under  dylika  förhållanden  nu  ej  ville  komina  dit,  utaa  finge  de 
ensamma  beställa  om  regeringen,  som  han  ej  mottagit  på  sådana 
vilkor.  Brefvet  till  Finname  sände  han  dem  med  tillsägelse  att 
själfva  förvara  det  bä«t  de  ville  ^),  och  med  ett  bref,  som  skulle 
afgå  till  Ryssame  om  Kexholm,  förklarade  han  sig  ej  ämna 
taga  någon  befattning,  då  hans  sanningskärlek  kunde  framstå 
i  en  misstänkt  dager,  i  fall,  såsom  antagligt  vore,  Flemming, 
äfven  om  underhandlingen  ledde  till  sitt  mål,  ändock  ej  komme 
att  återlemna  Kexholm,  hvarför  han  afsade  sig  allt  ansvar,  om 
riket  däraf  toge  skada,  och  öfverlemnade  det  åt  herrame,  som 
»gifva  Flemming  och  andra  oroliga  människor  tillfälle,  att  så- 
dan oreda  skall  i  landet  uppkomma». 

Härmed  skulle  således  underhandlingen  hafva  varit  af- 
bruten  och  i  och  med  det  samma  all  vidare  samverkan  mellan 
hertigen  och  rådet  omöjliggjord.  Därhän  ville  dock  Karl  vid 
närmare  besinning  ännu  ej  låta  det  gå.  Två  dagar  därefter 
gjordes  nämligen  af  de  hertigliga  »rådspersonema»  —  Karl  Sture, 
Mauritz  Lejonhufvud,  Jöran  Klasson  (Stjemsköld)  och  Per 
Ryning  —  med  Karls  goda  minne  ett  försök  att  åter  bringa 
förhandlingame  i  gång,  i  det  de  skrefvo')  till  riksråden,  att  de 
förnummit, .  det  hertigen  ej  alldeles  lät  sig  behaga  dessas  svar, 
hvarför  de  uppmanade  dem  att  själfva  inom  en  eller  två  dagar 
komma  till  Gripsholm,  alldenstund  mera  kunde  uträttas  genom 
muntlig  än  genom  skriftlig  underhandling.  Vare  sig  emellertid 
riksråden  ansågo  att  detta  ej  anstod  dem  eller  de,  försigtige 
såsom  alltid,  funno  det  betänkligt  att  samtliga  lemna  sig  i  den 
uppretade  hertigens  våld,  svarade  de  afböjande,  att  de  blott 
blifvit  kallade  till  Stockholm  och  därför  dagligen  afvaktat  her- 
tigens ankomst  dit;  likväl  lofvade  de  de  hertigliga  råden,  att  några 
af  dem  skulle  komma,  samt  uppsatte  äfven  ett  skriftligt  svar 
på  hertigens  sista  onådiga  bref.  Innan  deras  beskickning  hann 
afgå,  återupptog  emellertid  Karl  själf  underhandlingame  och 
det  på  ett  mer  än  vanligt  imponerande  sätt,  i  det  han  till 
underhandlare  utsåg  ärkebiskopen  Abraham  Angermannus,  bi- 
skoparne i  Strengnäs  och  Vesterås  Petrus  Jonae  och  Olof 
Stephani    samt    frälsmännen    Erik    Stake    till    Hönsesäter    och 


')  I  stället  nkref  han  nu  på  egen  hand  till  Finland.  Se  ofvan,  88.  62 
och  65. 

^)  Skrifvelsen  är  intagen  i  Karls  Reg.  änder  den  24  Juli  1596,  hvilket 
inåt^te  bevisa,  att  hertigen  gillat  åtgärden. 
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Nilg  Posse  till  Geddeholm  ^).  Själf  har  han  uppgifVit^  att  hvad 
8om  förmådde  honom  till  detta  steg  var,  att  han  dagligen  blef 
»öfverlapen»  af  en  mängd  rättsökande  borgare  och  bönd^  och 
därigenom  öfvertygats  om  önskligheten  af,  att  en  sådan  öfver- 
enskommelse  åvägabragtes,  att  han  åter  kunde  befatta  sig  med 
regeringen. 

Hvad  han  nu  meddelade  såsom  vilkor  härför  var  följande: 
1)  att  riksråden  skulle  påminna  konungen  om  hvad  denne  lof- 
vat  angående  religionen  samt  2)  själfva  besinna,  att  de  lofvat 
ej  blott  att  för  sina  personer  efterlefva  Söderköpings  beslut, 
utan  ock  att  bidraga  till  deras  bestraffande,  som  satte  sig  där- 
emot. På  grund  häraf  yrkade  han,  att  orolighetema  i  Finland 
skulle  stillas,  i  synnerhet  som  konungen  genom  påfvens  och 
andras  tillskyndelse  kunde  af  dem  taga  sig  anledning  till  att 
träda  från  sin  ed  och  genom  Lifiand  och  Finland  infalla  i 
Sverige  och  sig  »något  med  våld  företaga».  Gåfve  ej  rådet  ett 
tillfredsställande  svar  på  dessa  fordringar,  förklarade  hertigen, 
att  han  ämnade  söka  träffa  en  öfverenskommelse  med  konungen 
på  sådana  vilkor,  att  han  skulle  lemna  konungen  fria  händer 
med  afseende  på  religionen  och  blott  förbehålla  sig  protestan- 
tismens fria  utöfning  i  hertigdömet;  samt  vidare  att  han  till  den 
29  September  skulle  nedlägga  regeringen,  hvarom  han  nu  i  god 
tid  underrättade,  på  det  att  rådet  måtte  hinna  vidtaga  anstalter 
för  upprättandet  af  en  annan  regering,  då  det  blefve  allt  för 
besvärligt  för  undersåtarne  att  i  regeringssaker  söka  besked  i 
ett  främmande  rike. 

Det  sätt,  hvarpå  han  motiverar  den  förra  af  dessa  hotelser 
är  så  karaktäristiskt,  att  ordalagen  förtjena  att  anföras: 
»ändock  H.  F.  N.  väl  vet»,  skrifver  han,  »att  sådant  med  rätta 
icke  borde  ske  eller  det  med  något  godt  samvete  göra  kan,  att 
H.  F.  N.  skulle  sådant  emot  beslut  och  förening  tillakta,  så 
kan  H.  F.  N.  dock  för  den  ostadighet,  som  finnes  här  uti  riket 
i  alla  ständer,  icke  sätta  sig  allena  med  hustru  och  barn  i 
yttersta  och  högsta  fara  och  vara  i  ett  oändligt  kif  och  broder- 
träta med  sin  kära  herr  broder,  det  H.  F.  N.  här  igenom  lät- 
teligen  kan  vara  förutan  och  sådant  härmed  förekomma,  förty 
H.    F.    N.  hafver  försökt  i  26  år  eller  mer,  hvad  lust  med  sa- 

*)  Instruktionen  för  dessa  sändebuden  i  Karls  Reg.  den  29  Juli  159(3.  Dr 
öfriga  skulle  först  anmoda  ärkebiskopen  att  deltaga  i  beskicknJDgen. 
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dan  broderträta  följer^  och  vill  nu  för  den  skull  uppå  sin 
anstigande  ålder  därmed  gema  vara  förskonad,  och  tager 
H.  F.  N.  Gud  till  vitne,  att  ingen  kättja  eller  vällust  drifver 
H.  F.  N.  därtill,  att  han  måste  stiga  ifrån  allmänt  beslut,  utan 
högsta  nöden».  Såsom  motiv  för  hotet  att  vid  den  angifna  tid- 
punkten nedlägga  regeringen  anförde  han  åter,  att  han  ej  med 
godt  samvete  kunde  bevitna,  huru  en  mängd  människor  afrät- 
tades,  lades  på  stegel  och  hjul  eller  drefvos  från  hus  och  hem 
blott  för  det  att  de  i  sin  nöd  sökte  hjälp  af  honom  och  er- 
hållit hans  försvarsbref.  Slutlig(p  förklarade  han  sig  ämna 
underrätta  ständerna,  om  hvilka  de  förhållanden  voro,  som  så- 
lunda nödgade  honom  att  afstå  både  från  försvaret  af  rikets 
religion  och  från  befattningen  med  dess  regering. 

Då  frågan  på  detta  sätt  sattes  på  sin  spets,  hade  det  om 
någonsin  behöfts,  att  rådet  varit  fulltaligt,  och  antagligen  var 
det  i  känslan  häraf,'  som  hertigen  samma  dag,  han  gaf  beskick- 
ningen dess  instruktion,  befalde  ståthållaren  i  Stockholm  Axel 
Ryning  att  genom  natt  och  dag  sända  honom  underrättelse  om, 
hvilka  af  rådet  och  adeln  nu  voro  i  Stockholm.  De  riksråd, 
som  nu  anländt  eller  i  dessa  dagar  g.jorde  det,  voro,  som  vi 
veta,   in  allés  sju*). 

Den  3  Augusti  eller  fyra  dagar  efter  den  »myndiga»  lega- 
tionens afgång  hade  dessa  sitt  svar  till  den  samma  färdigt,  och 
tor  att  vid  sidan  däraf  möjliggöra  muntliga  förhandlingar  läto 
de  sändebuden  åtföljas  till  Gripsholm  af  tvänne  ur  sin  egen 
krets:  Klas  Bjelke  och  Jöran  Posse. 

Det  ifrågavarande  svaret  är  en  af  de  märkligaste  stats- 
handlingar från  denna  tid. 

Den  omsorg,  h varmed  det  är  uppsatt,  och  den  stilistiska 
talang,  som  röjer  sig  däri  —  antagligen  har  det  till  största 
delen  flutit  ur  Sparres  skickliga  penna  —  äro  fullkomligt  vär- 
diga situationens  allvar. 

Hvad  som  kan  anföras  till  försvar  för  rådets  politik  låter 
sig  knappast  sägas  på  ett  bättre  sätt  än  som  här  skett,  och 
när  efterverlden  skall  sitta  till  doms  öfver  dessa  olyckliga 
herrars  förhållande,  utsör  därför  denna  skrifvelse  en  af  de  mest 
beaktansvärda  handlingarna  i  målet.     Som  den  förut  är  i  tryck 


*)  Se  ofvnn,  Hitl.  51   orh  52. 
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offentliggjord^),    må   det    här  vara  nog  att  angifva  själfVa  haf- 
v-udpunkterna  däri. 

I  skrifveUens  första  del  besvaras  hertigens  bref  af  den  22 
Juli,  hvarvid  herrame  i  synnerhet  beklaga  sig  öfver,  att  han 
misstydt  deras  yttrande,  att  Flemmings  rustningar  blott  af- 
såge  hans  eget  försvar;  detta  innebure  nämligen  ej,  såsom  her- 
tigen ansåg,  att  de  gåfvo  Flemming  rätt,  utan  motsatsen,  all 
den  stund  den  omständigheten,  att  en  person  i  ett  fredligt 
samhälle  till  sitt  eget  försvar  började  buller,  just  plägade  tyda 
på  att  han  gjort  något  orätt.  Att  de  ej  höllo  med  Flemming, 
bevisades  för  öfrigt  af  deras  föregående  bref  både  till  konungen 
och  honom,  och  de  anhöllo  därför,  att  hertigen  ej  ville  gifva 
deras  svar  en  annan  tydning  än  de  själfva  menat.  Därefter 
följer  svaret  på  de  fordringar,  som  förelagts  dem  genom  lega- 
tionen. På  den  första  af  dessa,  eller  att  de  skulle  förmana 
konungen  med  afseende  på  religionen,  svarade  de,  att  de  redan 
åtskilliga  gånger  gjort  detta,  men  att  de  dock  voro  villiga  att 
ännu  en  gång  göra  det  tillsammana  med  hertigen.  Sedan  de 
därefter  fri  tagit  sig  från  att  hafva  gifvit  anledning  till  en  så- 
dan vidlyftighet,  som  att  hertigen  skulle  på  sätt  han  hotat 
förena  sig  med  konungen  om  religionen  och  afsäga  sig  regerin- 
gen, samt  förnekat  att  de  brutit  mot  »Söderköpings  beslut, 
öfvergå  de  till  själfva  hufvudsaken  eller  Flemmings  kufvande. 
De  anmärkte  härvid  till  en  början,  att  hertigen  ej  angifvit 
sättet,  h varpå  det  skulle  ske,  men  sökte  dock  ej  vidare 
kringgå  frågan,  utan  antogo,  att  en  krigisk  expedition  till  Fin- 
land var  det  som  afsågs,  och  framstälde  nu  både  de  skäl,  som 
syntes  dem  tala  för^  och  dem,  som  syntes  dem  tala  mot  ett 
dylikt  företag.  Af  de  förra  var  det  förnämsta,  som  anfördes, 
det  i  Finland  herskande  förtrycket.  Däremot  nämdes  ej  faran 
för  religionen  och  rikets  integritet  och  själfständighet.  Bland 
de  senare  voro  de  vigtigaste,  att  en  krigisk  expedition  nödvän- 
digt skulle  medföra  ett  allmänt  inbördes  krig,  hvari  konungen 
själf  skulle  ställa  sig  på  Flemmings  sida,  samt  att  nöden  i 
Finland  därigenom  troligen  ej  skulle  afhjälpas  utan  snarare 
ökas.  Enligt  herrarnes  uppfattning  voro  skälen  emot  de  star- 
kaste,   och    på    grund   häraf  afrådde  de  nu  på  det  beveklijjasto 


')  H.    Sk.    H.   X.,  dock  med  åtskilliga  formfel,  som  ej  finnns  i  originnlet. 
I  Meddel.  från  Riksark.  VI  s.  179  finnes  äf?en  ett  sammandrag  däraf. 
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företaget;  härvid  funno  de  emellertid  nödigt  att  söka  bevisa, 
att  detta  råd  ej  stred  mot  det  i  Söderköpings  beslut  förekom- 
mande stadgandet  om  deras  behandling,  som  afsöndrade  sig 
från  beslutet.  De  gjorde  dock  ej  något  försök  att  fritaga  Flem- 
ming  från  denna  kategori,  utan  hvad  de  anförde  till  försvar  för 
sin  uppfattning  var  dels  den  nog  tydliga  sofismen,  att  själfva 
riksdagsbeslutet  förbjöd  våldsamma  åtgärder,  enär  det  föreskref 
att  de  tredskande  skulle  »lagligen»  kufvas  och  det  ej  kunde 
bli  tal  om  lagen,  »sedan  det  kommit  till  händerna»,  dels  att 
beslutet  tillerkände  rådet  rätt  att  fritt  säga  sin  mening,  samt 
slutligen  att  rådet  ej  hade  myndighet  att  på  egen  hand  besluta 
någon  exekution,  emedan  riksdagsbeslutet  innehöll,  att  hvarje 
sådan  skulla  ske  »efter  som  vi  (ständerna)  samtlige  finne  till- 
börligt och  skäligt  vara».  Herrame  inskränkte  sig  emellertid 
ej  till  att  sålunda  a/råda^  utan  framlade  äfven  själfva  ett  po- 
sitivt förslag,  och  af  detta  framgår,  att  de  oaktadt  allt  tal  om 
ett  troget  iakttagande  af  Söderköpings  beslut  dock  nu  insågo 
de  farliga  konseqvensema  däraf  och  därför  gerna  ville  skjuta 
det  å  sido,  när  fråga  blef  om  förhållandet  till  konungen  och 
hans  anhängare.  De  föreslogo  nämligen:  1)  att  både  hertigen 
och  rådet  skulle  skrifva  till  koii^ungen  och  begära  dennes  till- 
låtelse  att  anställa  en  ordentlig  rättegång  med  Flemming,  »icke 
enkannerligen  för  att  han  sig  Söderköpings  beslut  hafver  för- 
vägrat, utan  för  hvad  annat  man  kan  hafva  honom  méd  rätta 
att  tilltala»,  samt  att  man  under  tiden  skulle  afstå  från  alla 
krigsrustningar;  2)  att  man,  innan  ytterligare  beslut  fattades, 
skulle  afvakta  ankomsten  af  den  väntade  legationen  från  Po- 
len; 3)  att  hertigen  och  rådet  skulle  skrifva  till  adeln  och 
krigsfolket  i  Finland  och  Lifland  och,  »allt  annat  utelåtandes», 
allenast  fråga  dem  om  ändamålet  med  deras  rustningar,  varna 
dem  för  att  företaga  något  mot  Sverige  samt  spörja,  om  de  ej 
ville  blifva  vid  konungens  ed  och  försäkran  samt,  »Söderköpings 
afsked  oförmält»,  i  allt  annat  visa  hertigen  och  rådet  tillbörlig 
lydnad;  samt  4)  att  hertigen  och  rådet  under  tiden  så  mycket 
som  möjligt  skulle  beställa  om  regeringen.  lakttoges  allt 
detta,  sade  de  sig  med  säkerhet  vänta,  att  Flemmings  oroliga 
föeetagande  skulle  omsider  »falla  och  blifva  till  intet».  Till 
sist  bådo  (le,  att  hertigen  ej  ville  upptaga  dessa  deras  råd  an- 
norlunda än  de  voro  menade,  samt  förklarade,  att,  om  a  ena 
sidan    han,    å    andra    sidan   Flemming  skulle  fortfarande  skjuta 
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ansvaret  .  för  alla  rikets  olyckor  på  dem  —  eller  några  få  i 
bland  dem  såsom  Flemming  gjorde  i  sitt  sista  bref  —  så  nöd- 
gades de  afsäga  sig  rådsembetet,  b  varjämte  de  ännu  en  gång 
uppmanade  hertigen  att  i  och  för  regeringens  skötande  med 
första  komma  till  Stockholm. 

Härmed  hade  rådet  sålunda  framlagt  sitt  program.  Som 
man  ser  gick  det  ut  på  att  utan  uppoffring  af  fäderneslandets 
säkerhet  söka  undgå  en  ohjälplig  brytning  med  konungen.  Huru 
vida  detta  verkligen  kunnat  vinnas  genom  de  föreslagna  åtgär- 
derna, må  emellertid  betviflas.  Det  är  föga  troligt,  att  konun- 
gen skulle  medgifvit,  att  Flemming,  i  hvars  militäriska  välde 
öfver  Finland  han  tydligen  såg  sin  förnämsta  säkerhet,  under 
hans  frånvaro  kallades  därifrån  för  att  inför  sina  fiender  under- 
kastas den  ovissa  utgången  af  en  rättegång,  eller  att  han  kun- 
nat förmås  att  afstå  från  hvad  som  utgjorde  konfliktens  egent- 
liga kärna:  det  förvaltningssystem,  hvarigenom  han  hoppades 
oskadliggöra  den  honom  ^flvungna  försäkringen  och  kunna  leda 
Sveriges  angelägenheter  efter  sina  önskningar.  Härvid  må  emel- 
lertid den  ursäkt  gälla,  som  herrame  själfva  anförde  i  sitt  be- 
tänkande nämligen  att  de  »såsom  andra  människor))  ej  kunde 
veta,  huruvida  »utgången  alltid  skall  svara  mot  rådslaget». 

Erkännas  bör  också,  att,  om  rådets  försoningsplan  kunde  miss- 
lyckas, så  kunde  åter  hertigens  planer  leda  till  ett  allmänt  inbör- 
des krig,  och  att  riksråden  gerna  ville  undvika  ett  sådant  må  ej 
förtänkas  dem.  Frågan  blir  emellertid  då,  huruvida  ett  in- 
bördes krig  är  den  värsta  olycka,  som  kan  drabba  ett  land, 
om  ej  omständigheterna  kunna  vara  och  då  verkligen  voro  så- 
dana, att  man  borde  underkasta  sig  dess  faror  för  att  undvika 
ännu  större.  Att  döma  af  riksrådens  egna  ord  voro  dock  de  ej 
af  denna  åsigt^  ty  i  betänkandet  förklarade  de  »inbördes  krig 
och  oro»  för  något,  »hvilket  alla  människor  genom  alla  möj- 
liga sått  och  medel  böra  undvika  och  förekomma». 

Om  Klas  Bjelkes  och  Posses  besök  hos  hertigen  på  Grips- 
holm berättar  Knut  Persson,  att  det  mottagande  de  rönte  var 
föga  nådigt;  att  hertigen  efter  måltiden,  då  Bjelke  börjado 
»blifva  något  vid  rus»,  yttrade:  Till  att  dricka  och  akta  vin- 
glaset det  tjenen  I  till,  men  att  beflita  Eder  om  riksens  be- 
ställningar, som  denna  tids  olägenhet  tillsäger,  det  hafven  I 
litet  bekymmer  om»;  att  de  därefter  fingo  ett  snöpligt  afsked, 
men    att    Karl    dock    denna    tid    varit    väl  tillfreds  med  Posse, 
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emedan  han  hoppades  att  denne  skulle  mottaga  hans  anbud 
att  i  spetsen  for  Sveriges  krigsmakt  »slå  på  herr  Klas  Flem- 
ming  och  de  finske».  £n  bättre  källa  för  att  lära  känna  det 
intryck,  som  rådets  beskickning  gjorde  på  hertigen,  och  det 
resultat,  hvartill  den  ledde',  erbjuder  emellertid  det  skriftliga 
svar  som  de  båda  sändebuden  iingo  mottaga  vid  sin  afresa  från 
Gripsholm  ^). 

Hertigen  tillbakavisar  först  beskyllningen,  att  han  miss- 
tydt  riksrådens  bref,  och  förklarar,  att  hvad  de  »pro  et  contra 
disputera»  om  faran  af  ett  angrepp  på  Flemming  syntes  honom 
vara  visligen  och  väl  öfvervägdt;  men  därefter  söker  han  nu 
själf  visa,  hvilka  följderna  skulle  blifva,  om  Flemmings  välde 
tinge  fortfara:  nämligen  att  det  ryska  kriget  åter  kunde  ut- 
bryta, då  man  i  anseende  till  osäkerheten  i  Finland  ej  kunde 
företaga  de  för  Kexholms  öfverlemnande  nödiga  underhandlin- 
garna; vidare  svåra  olägenheter  i  ekonomiskt  hänseende  (be- 
roende af  att  Flemming  förhöll  de  finska  skatterna);  att  rege- 
ringen skulle  råka  i  förakt,  Söderköpings  beslut  blifva  om  intet 
och  riketfi  urminnes  rätt  och  myndighet  f^rkränkas,  i  fall  nämligen 
en  hvar  tinge  söka  besked  i  Polen;  att  några  landsorter  kunde 
blifva  skilda  från  Sverige,  »såsom  endels  skett  med  Finland  och 
Lifland»,  hvilka  aldrig  torde  komma  tillbaka,  »ty  Lifland  och 
Finland  äro  de  Poler  så  när  belägna  som  Sverige»,  samt  slut- 
ligen att  katolicismen  därigenom  skulle  göra  framsteg,  då  såväl 
Flemmings  »handel»  som  de  tre  Gustafssönernas  afsåge  intet 
annat  än  att  befordra  den  påfviska  religionen  och  »dess  fria 
exercitium»  i  riket.  Efter  att  sålunda  med  vanlig  skärpa 
bafva  blottat  själfva  hjärtpunkten  i  hela  frågan,  upptog  herti- 
gen till  granskning  rådets  förnämsta  skäl  mot  den  finska  expe- 
ditionen, eller  att  den  skulle  föranleda  en  brytning  med  konun- 
gen, och  argumenterade  därvid  på  följande  sätt:  konungens 
förbittring  öfver  Flemmings  betvingande  kunde  ej  blifva  far- 
ligare än  hans  förbittring  öfver,  att  man  i  kraft  af  Söder- 
köpings beslut  undertryckt  de  katolska  presterna  och  nunnorna, 
hvilken  åtgärd  såsom  direkt  rörande  religionen  var  en  vig- 
tigare  sak  än  den  f()rra;  om  man  i  något  af  dessa  fall  af 
farhåga  for  konungens  vrede  skulle  öppna  vägen  för  just  de 
faror,    som  man  fruktade,  förnämligast  katolicismens  utbredning, 


')  lleg.  den  7   Augusti   159G. 


74  8.    J.    BO^HIUS. 


så  fordrade  konseqvensen,  att  man  ej  fäste  afseende  vid  hela 
Söderköpings  beslut^);  men  hölle  man  sig  åter  stadigt  till 
detta  och  konungens  ed,  skalle  konungen  väl  betänka  sig,  innan 
han  fbretoge  något  fiendtligt  mot  sitt  arfrike. 

Därefter  meddelade  nu  hertigen  ett  bestämdt  förslag  an- 
gående sättet  för  den  påyrkade  exekutionen  af  riksdagsbeslutet, 
nämligen  att  några  af  riksråden,  så  många  som  de  själfva  an- 
såge  n()digt,  med  skepp  och  folk,  hvilket  sistnämda  hertigen 
redan  beställt,  skulle  begifva  sig  öfver  till  Finland  och  bruka 
»den  myndighet,  som  därtill  tjenar»,  hvartill  i  synnerhet  hörde 
att  sammankalla  ständerna  och  förmana  dem  att  besinna  hvad 
de  företagit.  Om  ytterligare  href  till  Finland  var  hau  ej 
längre  angelägen,  då  de  troligen  ej  skulle  medföra  någon  ver- 
kan, men  däremot  förklarade  han  sig  med  säkerhet  hoppas,  att, 
om  herrame  på  det  sätt  han  nu  föreslagit  själfve  uppträdde  på 
platsen,  skulle  de  många  i  Finland,  som  säkerligen  ej  hade 
något  verkligt  »behag  till  herr  Klas  företagande»,  slå  sig  ifrån 
denne,  samt  sålunda  det  uppkomna  bullret  utan  våldsamheter 
förhindras  och  afskaifas,  ty  »svärdslag»  försäkrade  han  sig  aldrig 
hafva  åsyftat  och  kunde  ej  tro  att  konungen  skulle  företaga  så- 
dant mot  honom,  då  hela  saken  ej  angick  honom  personligen*). 
Mot  de  tre  Gustafssönerna  och  Erik  Brahe  föreslog  han  ett  lik- 
nande förfaringssätt,  i  förhoppning  att  de  skulle  få  »ett  annat 
sinne»,  när  de  sågo,  att  det  blef  allvar  med  beslutet. 


')  Detta  synes  vara  tankegången  i  hertigens  ord  som  hafva  följande  ly- 
delse: »Staltes  ock  uti  de  gode  herrars  betiinkAnde,  om  Flemmingi  välden 
förminskelse  kunde  förorsaka  konungen  mera  till  vrede  un  det  man  i  Söder- 
köping efter  konungens  ed  hafver  skilt  sig  vid  alla  prester  och  nunnor  — 

oeh  efter  H.  K.  M.  för  den  orsak  hafver  fått  misstycke  till  H.  F.  N.  så  väl 
som  riksens  råd,  det  man  låter  blifva  i  sitt  värde,  så  kan  deu  icke  blifva 
större  för  Klas  Flemming  och  andre  hans  medhjälpares  skull,  som  mindre  är, 
än  H.  K.  M.  blifvit  förtörnad  för  religionen  som  mer  är.  Skulle  man  ock 
för  någotdera  träda  ifrån  Söderköpings  afsked  och  sätta  riket  i  fara  och  öppna 
således  vägen  till  allt  det,  som  man  rädes  för,  som  förnämligast  är  den  vill- 
farande  påfviska  läras  framgång  och  förmering  och  konungens  vrede,  und- 
sägelse  och  förtryck,  som  genom  förbemälte  oro  styrkt  och  befordradt  blefve, 
då  vore  och  litet  till  aktandes  allt  det,  som  uti  förbemälte  Söderköping  hand- 
ladt  och  beslutet  vore». 

^)  I  hertigens  inlaga  till  herredagen  i  Stockholm  den  29  Oktober  snmmn 
år  påstår  han  sig  hafva  utillbudit  att,  hvar  de  goda  herrar  riksens  råd  hade 
dar  betänkande  uti,  så  att  det  kunde  vara  dem  besvärligt,  dä  vill  H.  F.  N. 
taga  sig  det  omak  uppå  att  draga  utöfver  därom  att  beställa  —  durtill  H.  F. 
N.  ock  i  tid  hafver  låtit  tillreda  skepp  och  annan  del,  som  till  denna  rcHaii 
behöfts  hade».  I  hertigens  bref  till  rådet  har  jag  dock  ej  funnit  något  sådant 
anbud,  men  möjligen  framstäldes  det  muntligt  antingen  till  de  båda  sunde- 
buden eller  ock  till  rådet  efter  hertigens  ankomst  till  Stockholm. 
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Han  tog  vidare  fasta  på  herrarnes  löfte  att  skrifva  till 
konungen,  såsom  varande  en  lämplig  åtgärd  vid  sidan  af  de 
andra,  och  de  invändningar  mot  »den  finska  resan»,  livartill  den 
väntade  legationen  från  Polen  knnde  ge  anledning,  tillbakavisade 
han  med  den  förklaringen,  att  sändebuden  kunde  fk'amföra  sitt 
ärende,  äfven  om  de  måste  resa  efter  rådet  till  Finland. 

Ville  emellertid  herrame  ej  gå  in  på  detta  forslag,  då  för- 
klarade han  ånyo,  att  han  nu  ej  ville  komma  till  Stockholm  utan 
skulle  till  den  29  September  nedlägga  regeringen,  hvarjämte  han 
sände  dem  ett  koncept  till  den  ursäktsskrifvelse,  som  han  > 
detta  fall  ämnade  låta  kungöra  för  ständerna  i  landsorten.  I 
sammanhang  härmed  återkom  han  äfven  till  sin  hotelse  att 
köpa  sig  ro  genom  att  låta  konungen  få  fria  händer  med  af- 
seende  på  religionen,  men  bad  tillika  herrame  besinna,  »med 
hvad  godt  samvete  man  det  göra  kan»  eller  hvad  godt  skulle 
f^lja   af  att   på    sådant   sätt  träda  från  »beslutna  handlingar». 

Slutligen  förklarade  han,  att  de  hjälpsökande  från  Fin- 
land och  andra  orter  hädanefter  finge  vända  sig  till  rådet, 
efter  som  hans  försvarelsebref  ej  hjälpte  och  han  ej  längre 
kunde  underhålla  dem  ^). 

Härmed  hade  således  nu  äfven  hertig  Karl  fullständigt 
framlagt  sina  afsigter.  Hvad  följden  skulle  blifvit,  om  de 
kommit  till  utförande,  står  naturligtvis  ej  häller  i  mänsklig 
makt  att  afgöra;  efterverlden  kan  såväl  med  afseende  därpå, 
som  med  afseende  på  rådets  förslag  endast  mot  hvarandra 
väga  de  olika  sannolikheterna.  Det  kan  sålunda  vara  möjligt, 
att  den  föreslagna  expeditionen  verkligen,  såsom  rådet  fruktade, 
skulle  tändt  det  inbördes  krigets  brand'),  men  en  möjlighet  är 
också,  att,  om  riksråden  på  ett  kraftigt  sätt  uppträdt  i  Fin- 
land, de  med  den  stora  auktoritet,  som  de  egde  i  synnerhet 
bland  adeln,  skulle  kunnat  åstadkomma  ett  allmänt  affall  bland 
Flemmings  anhängare,  och  hade  på  detta  sätt  enigheten  inom 
riket  blifvit  återstäld  och  folkets  olika  klasser  allmänt  sam- 
raanslutit  sig  kring  Söderköpings  beslut,  då  är  det  ej  alldeles 
otänkbart,    att    Sigismund,  så  obeslutsam  och  trög  som  han  till 


')  Ed  skrifvelsc  af  den  10  Augusti  i  Keg.  visar,  att  han  verkligen  siindc 
en  mängd  klagande  till  rådet  i  Stockholm. 

^)  Enligt  Verving  sid.  295  har  Sigismund  verklii^en  gifvit  Flemming 
fallmakt  att  göra  motstånd,  i  fall  hertigen  gick  öfver  till  Finland,  samt  äfven 
att  med  vapenmakt  hemsöka  Sverige,  om  där  något  företoges  mot  konungen. 
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sin  natur  var,  och  med  det  ringa  understöd,  som  han  på  det 
hela  taget  hade  att  påräkna  ^  Polen,  na  liksom  vid  kröningen 
slatligen  skalle  beqvämat  sig  till  eftergifter. 

Med  hvilken  spänning  hertigen  afi^aktade  riksrådens  besiat 
med  anledning  af  hans  forslag,  kan  man  se  däraf,  att  han  ej 
2faf  sig  ro  att  invänta  deras  svar,  utan  den  10  Augusti  till 
Stockholm  sände  en  person,  som  skulle  »hemligt  och  of^rmärkt» 
söka  få  kännedom  om  deras  betänkande  samt  taga  reda  på 
om  ytterligare  någon  af  dem  ämnade  besöka  honom.  Hum 
säkert  han  i  själfva  verket  räknat  på  ett  tillmötesgående  fråxi 
deras  sida,  kan  man  se  däraf,  att  han  lät  6  af  sina  egna  krigs- 
fartyg afgå  till  Elfsnaben  for  att  tillsammans  med  ungefär  lika 
mänga  kungliga  fartyg^)  utfbra  den  finska  expeditionen.  Strax 
därpå  kom  emellertid  rådets  svar^)  och  med  det  tillintetgörelsen 
af  alla  dylika  förhoppningar.  I  stället  for  det  väntade  bifallet 
till  den  finska  resan  fick  nämligen  hertigen  däri  mottaga^nya 
foreställningar  mot  alla  kraftåtgärder  vis  å  vis  Flemming. 
Tillika  fasthöllo  riksråden  vid  sin  åsigt,  att,  fbrst  sedan  de 
polska  sändebuden  anländt  och  blifvit  hörda,  de  beslut  borde 
fattas,  som  kunde  förorsakas  af  Söderköpings  afsked.  Där- 
jämte gjorde  de  enträgna  och  bevekliga  föreställningar  mot  ut- 
färdandet af  hertigens  ursäktskrifvelse  till  ständerna,  hvilken 
de,  säkerligen  med  allt  skäl,  funno  i  hög  grad  betänklig  för  sig 
själfva,  samt  bådo  slutligen,  att,  om  hertigen  ^j  kom  till 
Stockholm,  de  själfva  ej  skulle  längre  behöfva  dröja  där- 
städes. 

Då  svarade  hertigen  (den  17  Augusti),  att,  som  de  for- 
kastat  den  af  honom  föreslagna  »vägen»  och  ej  kunnat  uppge 
någon  bättre,  kunde  han  blott  hänvisa  till  sitt  beslut  att  ned- 
lägga regeringen,  men  han  återkom  äfven  till  sin  gamla  hotelse  att 
sammankalla  ständerna.  »Vilja  de  komma  eller  ej,  det  ställe 
vi  i  deras  skön;  men  hvar  det  icke  sker,  så  vilja  vi  låta  utgå 
vara  bref  i  alla  landsändar  och  därmed  våra  ursäkter  förnimma 
låta».  Han  H^rklarade  vidare  att  han  nu  mycket  ångrade,  att 
han    någonsin    underskrifvit   Söderköpings    beslut,    efter  man  ej 


')  T.  Bjelke  ikref  till  H.  Bjelke  att  hela  flottan  i  Elfsnaben  bestod  nf 
IB  ii  14  fartyg.  Hiit.  Bib.  II  sid.  296.  Hertigens  order  i  Reg.  den  12 
Augnsti. 

^)  Svaret  är  dateradt  den  13;  det  finnes  i  referat  i  Medd.  fr.  Rikcark. 
VI,  sid.  182. 
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med  mer  allvar  ämnade  hålla  det;  »dock»  —  tillade  han  hot- 
fullt —  »förmoda  vi  att  några  ärliga  män,  som  det  samtyckt 
och  förseglat  hafva,  skola  förtycka  det,  som  i  så  motto  däremot 
skedt  varder».  Tillika  förklarade  han  sig  för  sin  del  ej  längre 
skola  fördraga  Flemmings  beskyllningar  och  smädelser,  huru  än 
riksråden  ämnade  göra. 

Under  de  närmast  följande  veckorna  stannade  hertigen  för- 
bittrad på  Gripsholm  utan  att  göra  några  ytterligare  försök  att 
öfvertala  rådet.  Med  regeringen  upphörde  han  emellertid  ej 
helt  och  hållet  att  befatta  sig.  Visserligen  skref  han  den  16 
Augusti  till  sin  syster  hertiginnan  af  Sachsen,  som  äfven  på 
detta  rådsmöte  ämnat  förnya  försöken  att  utfå  sin  brud- 
skatt, att  han  ej  kunde  hjälpa  henne  därmed,  emedan  han  un- 
der dåvarande  förhållanden  hade  betänkande  att  bekymra  sig 
om  riksens  saker,  förr  än  han  sig  med  »riksens  råd  därom  vi- 
dare förent»;  men  då  rådet  anslog  medel  till  några  ryttares 
aflöning,  blef  han  förbittrad  och  skref  (den  31  Augusti)  att 
hans  mening  bort  inhemtas,  efter  som  han  på  rådets  egen  be- 
gäran öfvertagit  regeringen  och  var  den,  som  fick  bära  ansvaret 
för  uppbörden,  hvarför  rådet  ej  borde  förundra  sig,  om  han  lät 
undersöka,  huruvida  den  honom  oveterligt  gjorda  förordningen 
vore  nyttig  för  konungen  och  riket.  Nu  vidtog  han  också  nya 
åtgärder  för  att  fk  den  så  länge  beramade  herredagen  till  stånd, 
och  under  hösten  finner  man  äfven  att  en  sådan  verkligen  var 
samlad  i  Stockholm^). 

Redan  i  medlet  af  Juli  hade  han  börjat  önska,  att  Axel 
Lejonhufvud  skulle  återkomma  till  Stockholm'),  och  nu  på- 
minte  han  honom  om  hans  vid  nedresan  gifina  löfte  att  snart 
återvända^)  samt  gaf  honom  en  förhoppning  om  att  vid  sin 
ankomst  erhålla  det  underhåll  han  begärt  för  sin  resa.  Ehuru 
frågan    om    den    tillämnade  expeditionen  mot  Flemming  åtmin- 


^)  Den  16  och  18  Augusti  skref  hertigen  till  adeln  i  Göta  landskapen, 
att  han  ej  oaktadt  kallelsen  att  komma  till  trefaldighets  t  iden  hört  något  från 
den  och  befalde  den  att  nu  skicka  ombud  till  Stockholm  efter  de  flesta  riks- 
råden voro  där.  Som  vi  sett  (sid.  67)  voro  några  biskopar  redan  förut  i 
Stockholm.  Om  några  andra  borgare  än  Stockholms  borgmästare  och  råd,  del- 
togo  i  mötet  vet  jag  ej.  Den  16  Augusti  frågade  hertigen  äfven  dessa  med 
anledning  af  ett  bref  från  Flemming  till  dem  med  beskyllningar  mot  hertigen, 
om  Flemmings  företagande  skulle  vidare  tillåtas. 

2)  Kollelsebref  i  Reg.  10  Juli. 

')    »Därmed     I    gören    det  oss  sker  till  synnerligt  välbehag ••  Refg.  16  Aug. 
Den  28  Aug.  gaf  han  honom  en  ny  påminnelne. 
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stone  för  tillfället  kunde  anses  utagerad,  finner  man  dock,  att 
han  fortfarande  sysselsatt  sig  ined  de  finska  angelägenhetenia. 
Vid  samma  tid  som  rådet  tillbakavisade  hans  förslag  angå- 
ende denna  expedition,  mottog  nämligen  Karl  från  Flemmings 
anhängare  bland  adeln  och  krigsbefälet  i  Finland^)  ett  bref^ 
i  hvilket  désse  klagade  öfver,  att  han  sökt  förleda  dem  till 
edsbrott,  samt  beskyllde  honom  för  att  hindra  freden  med 
Ryssland^).  Harmen  häröfver  kom  Karl  att  i  trots  af  sina 
asigter  om  gagnlösheten  af  ytterligare  skrifvelser  till  Finname 
nu  själf  låta  uppsätta  tvänne  sådana,  den  ena  till  de  adels- 
män, som  icke  höllo  med  Flemming,  och  den  andra  till 
dem,  »som  med  hans  fåfänga  företagande  hålla»;  den  sist- 
nämda  är  mycket  vidlyftig  samt  synnerligt  rik  på  dessa  origi- 
nella uttryck  och  vändningar,  som  äro  så  karaktäristiska  för 
Karls  stil »). 

I  båda  dessa  skrifvelser  framställer  hertigen  ett  nytt  täm- 
ligen egendomligt  skäl  mot  lämpligheten  af  Flemmings  rust- 
ningar, nämligen  att,  äfven  om  konungen  ämnade  sig  hem, 
borde  man  endast  mottaga  honom  på  det  sätt  lagen  föreskref 
om  Eriksgatan  d.  v.  s.  vid  landamäret  med  grud  och  gisslan 
från  hvar  lagsaga.  I  den  sednare  skrifvelsen  låter  han  emeller- 
tid Finname  veta,  att  lagen  med  afseende  på  Eriksgatan  i 
Finland  blott  stadgade,  att  drotsen  eller  ett  annat  riksråd 
skulle  jämte  biskopen  i  Abo  rida  den  i  konungens  ställe;  att 
orsaken  härtill  var,  att  Finland  vid  denna  tid  nyligen  kommit 
under  Sveriges  krona  och  att  då  »ett  barbariskt  folk  i  Fin- 
land var»,  samt  att  det  äfven  nu  kunde  väl  behöfvas,  att 
»drotsen  och  andra  ärliga  svenske  män»  hölle  »husesyn»  med 
Finname,    så  att   desse   gjorde    besked    och  räkenskap  för  sitt 

')  Flemming  hade  vid  denna  tid  låtit  adeln  och  rytteriet  i  Finland  sam- 
las utan  hästar  vid  Pikala.     Forssman,   Klubbekriget  sid.  149. 

')  Detta  bref  är  tydligen  föranledt  af  de  skrifvelser,  hvarom  talas  ofvan  sid. 
62,  65  o.  67  och  som  i  alla  händelser  afsändts.  Hertigen  skref  därom  till  r&det 
den  17  Augusti,  att  det  illa  öfverensstämde  med  det  svar,  som  den  finska  adeln 
afgifvit  på  Horns,  Ribbings  och  Sven  Månssons  beskickning,  (Se  Hist.  Tidskr. 
1^5  sid.  73)  samt  att  det  tydligen  var  inspireradt  of  Flemming.  I  ett  bref 
till  rådet  uttydde  denne  —  för  att  begagna  hertigens  ord  —  såsom^  en  »äre- 
forgutarea  äfven  hertigens  skrifvelser  till  fogde,  borgmästare  och  råd  i  Abo  af  den 
22  Juli.  Jämför  hertigens  ironiska  yttrande  om  detta  bref.  Hist.  Hibl.  II 
sid.  2a3. 

^)  Den  27  Augusti  begärde  han  rådets  utlåtande  därom.    Den  är  i  Reg.  da 
terad    den    7  September:  den  förra  åter  den  5  September.     Nu  fann  han  äfven, 
att  rådet  kunde  försöka  med  en  ny  skrifvelse  till  Finnarna,  ehuru  han  ej  trodde, 
att  den  skulle  uträtta  mera  än  hans.     Reg.  den  22  Augusti. 
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fögderi,  »all  den  stund  I  låten  påskinia  att  I  nu  föga  bättre 
aren  än  då  (hvilket  likväl  annat  borde  vara,  emedan  I  genom 
de  Svenskes  tillhjälp  kristendomen  och  evangelii  sanna  lära 
bekommit  hafven)  och  att  I  nu  kasten  lagboken  under  bänken 
och  den  alldeles  intet  akten».  Efter  denna  lilla  digression  till 
förmån  för  sin  älsklingsplan  återupptager  hertigen  ånyo  frågan 
om  konungens  mottagande,  i  det  han  förklarar,  att,  om  därmed 
skulle  lagligen  tillgått,  så  hade  ständerna  bort  underrättas 
därom  och  vidare  Finname  bort  möta  vid  riksgränseu,  men  icke 
»fara  och  flytta  omkring  i  landet»,  såsom  de  nu  gjorde,  då  de 
utan  befallninfg  af  honom,  som  var  rikets  regent,  församlat  sig 
vid  Pikala  och  Abo  för  att  begynna  inbördes  uppror  och  tve- 
drägt.  Om  konungen  vore  annorlunda  till  sinnes  än  sig  borde, 
då  borde  de,  som  ville  synas  vara  hans  trognaste,  ödmjukt  för- 
mana honom  att  afstå  därifrån  och  icke  ytterligare  styrka  till 
sådant,  såsom  Finname  nu  gjort  genom  sin  rustning,  hvilken 
illa  stod  i  öfverensstämmelse  med  deras  löfte  till  hertigens  sände- 
bad  att  ej  låta  tränga  sig  från  konungens  försäkring  eller  sön- 
dra sig  från  de  andra  ständ^na.  Mot  påståendet,  att  deras  ed 
till  konungen  nödgade  dem  att  följa  Flemming,  anförde  herti- 
gen, att  ingen  ville  göra  dem  till  edsbrytare,  men  att  under- 
såtarnes  skyldighet  att  hålla  sin  ed  ej  sträckte  sig  längre  än 
eden  föreskref,  nämligen  att  de  skulle  lyda  konungen  i  allt  det 
»försvarligt  är  för  Gudi  och  mannom»,  hvarför  de,  om  annat 
tillbjöds,  ej  borde  bifalla  det,  utan  hålla  sig  vid  konungens 
och  sin  ed.  Med  afseende  pä  borglägret  fingo  de  höra,  att  de 
tagit  den  sista  kon  och  kläderna  på  kroppen  af  bonden,  så  att 
denne  måste  gå  och  tigga,  och  beskyllningen  att  hafva  hin- 
drat freden  återkastades  på  dem  själfva  och  Flemming,  som 
hotat  och  undsagt  hertigens  sändebud. 

Vilja  vi  åter  lära  känna,  huru  riksråden  voro  till  mods 
efter  förhandlingarnes  misslyckande,  så  kunna  vi  därom  er- 
hålla åtskilliga  upplysningar  i  förtroliga  meddelanden  från  vissa 
af  dera  till  den  frånvarande  Hogenskild  Bjelke').  Utom  den- 
nes vanliga  korrespondenter,  Ture  Bjelke  och  Gustaf  Baner 
befinnes  nu  äfven  Erik  Sparre  hafva  uppvaktat  honom  med  en 
skrifvelse.      Denna    ingår    ej  närmare  på  de  särskilda  frågorna, 


')    Se    Hist.    Bibi.   II    88.  291  o.  f.,  där  dessa  bref  af  den   10,  11,  15  och 
20  September,  äro  trvcktn. 
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raen  anger  herrarnes  allmänna  uppfattning  af  sitaationen  genom 
att  likna  riket  vid  en  »kropp,  som  är  sjuk  till  alla  lemmar, 
sä  att  när  man  vill  hjälpa  en,  så  växer  sjukdomen  i  den  an- 
dra», hvarjämte  brefskrifvaren  förespår,  att  han  och  hans  med- 
bröder  slutligen  måste  »förqväfva»,  fäderneslandet  till  under- 
gång, under  sin  odrägliga  börda.  Gustaf  Baner  klagar  öfVer 
att  »den  grofve  Flottmunnen  (Flemmiug)  drifver  på  hinaidan 
med  idkeliga  poster  till  Polen  sitt  spel,  låter  intet  [af]  att  ljuga 
och  förolämpa»  samt  rustar  sig  till  krig;  och  Ture  Bjeike  ut- 
talar den  fromma  önskningen:  »få  han  (Flemming)  Fan  f5r 
den  trohet,  han  bevisar  konungen  och  fäderneriket  i  det  styc- 
ket» (hans  rustningar),  samt  förundrar  sig  öfver,  att  Finname 
låta  så  »leda  sig  vid  näsan»;  men  tillägger  han:  »Quomm 
Deus  venter  est,  och  de,  som  allena  se  på  deras  borgelägres 
underhåll  och  kyrkotionde,  de  låta  fuller  gä  till,  huru  det  kan, 
skulle  än  fäderneslandet  fara  hur  det  kan».  A  andra  sidan 
klagar  Gustaf  Banor  öfver  att  det  är  några  få,  som  alltid  be- 
skyllas att  förhindra  riksens  saker  och  att  desse  »måste  ännu 
stå  i  mähel  såväl  af  husbonden  därute  som  denne  här  hemma» 
och  både  han  och  Ture  Bjeike  uttala  sin  oro  öfver  att  rådet 
af  hertigen  beskylldes  för  att  affalla  från  Söderköpings  beslut. 

Af  dessa  yttranden,  som  naturligtvis  måste  hafva  varit 
fullkomligt  uppnktiga,  framgår  ovedersägligt,  att  riksråden 
fortfarande  hyste  ovilja  och  misstro  mot  det  rojalistiska  par- 
tiet^); att  därför  deras  omedgörlighet  mot  hertigen  ej  kan 
hafva  förorsakats  af  någon  förkärlek  f[')r  detta,  samt  åfven  att 
de  voro  i  hög  grad  bekymrade  öfver  den  utgång,  som  forhand- 
lingarne    mellan    hertigen    och    dem    tagit.      Både    Ture  Bjeike 


')  Af  åtskilliga  förtroliga  bref  till  H.  Hjelke  från  tiden  för  underhand- 
iingamet  början  framgår  det  samma.  Så  falide  Sten  Baner  den  3  Jnli  Akarpa 
ord  med  anledning  af  ryktet,  att  Kar!  Stenbock  skulle  komina  att  deltaga  i 
den  väntade  beskickningen  från  Polen,  samt  berättade,  att  denna  beskickning 
(förmodligen  dess  polska  medlemmar)  sades  hafva  i  uppdrag  att  hemsöka  sven- 
skarne  med  hot  och  undsägelse,  »om  vi  icke  vilja  taga  vid  den  påfviska  reglion, 
ty  hon  må  icke  kallas  religion».  Han  berättar  vidare,  att  alla  de,  som  varit  i 
Söderköping  voro  illa  anskrifne;  att  påfven  skulle  ntsändt  20  banditer  eller 
flere  för  att  mörda  hertigen,  hvilket  han  ej  fann  otroligt,  samt  att  Sigismund 
begärt  bistånd  af  tyska  furstar  och  de  polska  ständerna  för  att  undertrycka  de 
rebelliska  Svenskarne  och  införa  inqvisitionen  i  riket,  och  den  10  Juli  utbri- 
ster han  med  anledning  af  att  köpmannen  Anders  £kman  (förmodligen  en  af 
dem,  hvilkas  kontrakt  interimsregeringen  brutit,  jämför  Hist.  Tidskr.  1884  ss. 
%  (K),  70)  samt  en  viss  Henrik  Mattsson  lyckats  förskaffa  sig  försvarsbref  i 
Polen:  »Sådane  blifva  handhafne  men  andre  ärlige  män  förtrvckte»  Hist.  Bibi. 
n,  sid.  288. 


HERTIG   KABL8    OCH    SVENSKA    RIKSRÅDETS   SAMREOERING    1594—1596.    81 

och  Gustaf  Baner  trösta  sig  emellertid  därmed,  att,  om  »man 
ser  på  själfva  bokstafVen»  eller  på  huru  »orden  lyda»  i  riks- 
di^beslutet,  så  blefve  det  klart,  att  rådet  ej  afvikit  därifrån, 
med  hvilka  yttranden  troligen  afses  stadgandet,  att  de  mot- 
spänstiga skulle  straffas  enligt  samtliga  ständers  beslut. 

Till  rådets  bekymmer  bidrog  äfven  förvirringen  i  rikets 
penningväsende,  och  denna  ökades  ytterligare  genom  den  dubbla 
regering,  som  i  själfva  verket  blef  en  följd  af  skismen  mellan 
hertigen  och  rådet*).  Under  dessa  forhållanden  blef  det  inga- 
lunda lätt  att  anskaffa  medel  till  prinsessan  Annas  hemgift, 
för  hvilken  rådet  vid  denna  tid  »hårdt  trängdes»  i  följd  af 
hennes  förlofning  med  markgrefven  Johan  Georg  af  Branden- 
burg.  Att  döma  af  ett  yttrande,  som  Gustaf  Baner  fölide  före 
mötets  början,  synes  det  inom  rådskretsen  en  gång  hafva  varit 
fråga  om  att  motsätta  sig  denna  utgift*),  men  intet  häntyder 
dock  på  att  något  sådant  nu  egt  rum. 

Hvad  som  om  sider  gjorde  slut  då  den  stagnation,  som 
efter  underhandlingarnes  misslyckande  inträdt  i  de  offentliga 
förhållandena,  var  ankomsten  af  den  länge  bebådade  legatio- 
nen från  konungen.  Det  var  storartade  anstalter,  som  Sigis- 
mund vid  detta  tillfälle  vidtagit  för  att  återställa  sin  myndig- 
het i  Sverige.  Dels  hade  han  förmått  de  polska  och  lithauiska 
ständerna  att  varna  den  svenska  regeringen  genom  tre  förnäma 
sändebud,    kastellanen  i  Elbingen  Stanislaus  Dzialinsky,  under- 


')  Se  ofvan  s.  77  heijigens  klagomal  öfver  att  r&det  med  förbigående  af  honom 
vidtog  finansätgarder.  A  andra  sidan  beklagade  sig  G.  Baner  den  11  Septem- 
ber för  H.  Bjelke  öfver  att  besättningen  p&  den  i  och  för  den  finska  expedi- 
tionen utrustade  flottan  skulle  utfå  sin  lön  af  penningar,  som  anslagits  till  be- 
talning åt  någre  köpmän,  samt  utbrister  med  anledning  därof:  »Så  hålles  vårt 
bref  vid  makt».     A.  a.  sid.  292. 

^)  Den  16  Maj  skref  han  nämligen  till  H.  Bjelke,  att,  när  konung  Johans 
testamente  till  dottern  skulle  uppläsas,  borde  man  spörja  efter  »med  hvars  råd 
det  skedde  och  efter  hvad  meniga  riksens  förening  och  på  hvad  tid»,  samt  på- 
peka, »huru  besvärliga  konung  Gustafs  döttrar  riket  fallit»  och  att  svårigheterna 
skulle  blifva  ännu  större,  om  hvarje  ny  konung  skulle  öka  hemgifterna  med 
100,000  daler.  Förhållandet  var  nämligen,  att  Gustaf  I  testamenterat  till  hvar 
och  en  af  sina  döttrar  100,000  daler,  men  att  Johan  åt  Anna  anslagit  200,000. 
(Stjerman:  Riksdagars  och  mötens  beslut  I,  ss.  241  och  387).  Både  G.  Baner 
och  H.  Bjelke  ansågo  dessutom,  att  man  borde  protestera,  ifall  »den  nya  arf- 
föreningen»  indroges  i  deuna  frågas  behandling,  »hälst  medan  K.  M.  själf  den 
hafver  de  facto  omintetgjort».  (Ilist.  Bibi.  II  sid.  287).  Hvad  som  härmed 
åsyftas  iir  antngligeu,  att  i  Sigismunds  adelsprivilegier  endast  1544  års  arf- 
förening  omtalas.  Om  man  »ammanställer  hvad  som  härom  meddelos  i  Hist. 
Bibi.  IV,  sid.  101  n.  (»Om  den  svenska  högadeln  etc.»»)  med  det  nu  anförda 
yttrandet,  kan  man  nästan  frestos  att  misstänka,  det  rådet  afsigtligt  hållit 
Sigismund  i  okunnighet  om   innehållet  af  1590  ars  arfTöreninir. 

Ilist,   Tidskrift  1886.  6 
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kainreraren  i  Krakau  StAnisIaus  Czykowsky  och  storsekretera- 
ren  Nicolaus  Sapieha,  dels  sände  han  själf  från  Polen  Lind- 
orm Nilsson  (Lilliehöök)  dels  uppdrog  han  åt  någre  stormän  i 
Sverige  att  å  hans  vägnar  f('>rmana  regeringen,  och  slutligen 
hade  han  äfven  förmått  konungen  i  Danmark  att  sända  herti- 
gen  ett  vamingsbref*). 
(ForU.)     - 

')  Se  ofvau  sid.  5G. 


strödda  meddelanden  ocb  aktstycken. 


Strfidda  genealogiska  anteckningar,  i) 

8. 

Uti  ett  bref^)  af  år  1392  säges  uttryckligen  riddaren  Karl  Ulfs- 
sons (Lejon)  hustru  fru  Katarina  Glysingsdotter  vara  dotter  till  herr 
Erik  Glysing.  Sammanställer  man  detta  med  andra  bref ^)  från  samma 
tid,  måste  man  komma  till  den  slutsatsen,  att  fru  Katarina  Glysings- 
dotter var  syster  till  fru  Ingeborg  Eriksdotter  som  1374  är  enka 
efter  riddaren  Kettil  1.  Puke  Glysing,  och  således  äfven  hon  en  dot- 
ter till  herr  Erik  Glysing.  —  Häremot  strider  dock  en  i  Vadstena 
kloster  befintlig  grafsten*)  med  följande  inskrift:  Hic  jacent  corpora 
nohilinm  mulienim  Dne  Ingeburgis  Erixdottir  &  Ihie  Katerine  Gly- 
singsdotter filte  ejm,  hvarmed  öfverensstämmer  abbedissan  Margareta 
Clausdotters  uppgift*)  att  Karl  Ulfsson  var  gift  med  fru  Kadhrin 
herr  Ksetil  Glysinges  dotter.  Detta  kan  näppeligen  förklaras  på  annat 
sätt  än  att  Erik  i  det  ofvannämnda  brefvet  är  felskrifvet  for  Kettil. 
Härför  talar  också  den  omständigheten,  att,  så  vidt  det  är  kändt, 
Erik  Glysing  icke  var  riddare. 

Den  nyssnämnda  grafskriften  skall  vara  hämtad  ur  en  förut  i 
Nordinska  samlingarne  beskrifning  öfver  grafstenarna  i  Vadstena.  Denna 
har  emellertid  nu  icke  kunnat  anträffas.  Däremot  finnes  i  en  annan 
beskrifning^)  öfver  de  samma  en  grafsten  aftecknad,  visande  en  sköld 
innehållande  tvänne  bjälkar,  och  försedd ,  med  omskriften:  Hic  jacent 

corpora  nobilium  dominanim  domine  Ingeborgis  Eriksdotter 

filie  ejus.  Troligen  hafva  vi  här  att  göra  med  samma  grafsten  och 
i  så  fall  skulle  herr  Kettil  Glysings  hustru  Ingeborg  Eriksdotter  vara 
en  dotter  till  riddaren  Erik  Turesson  (Bjelke)  och  hans  hustru  Mar- 
gareta Bengtsdotter.  ^)     Detta  bestyrkes  äfven  däraf,  att  fru  Margareta 


')  Forts,  från  Hist.  Tidskr.,  femte  årgången,  s.  173. 

2)  R.  P.  n.  25%. 

')  R,  P.  n.  1077,  2520,  3020. 

*)  SRS.  I  1,  8.  227.  * 

*)  Chronicon  de  genere sancte   Birgitte  intagen  i  SRS.  III  2,  s.  211. 

®)  Grafstenar  teckn.  af  Brenner  1669,  1670. 
■)  S.  D.  n.  3048,  2024. 
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omtalas    som    egande  gods  i  Osby  på  Öland  och  herr  Erik  i  Starbr 
i  Östergötlaud,  i  hvilka  båda  ställen  äfven  fru  Ingeborg  egde  jord.M 


9. 

I  sitt  höfdiugaminne^)  uppgifver  Stjernman  höfvidsmannen  på 
Rumlaborg  riddaren  Eggert  Krummedike,  som  i  följd  af  sitt  förräderi 
1452  måste  flykta  till  Danmark,  vara  son  till  riddaren  Erik  Krom- 
medike.  Detta  är  dock  icke  enligt  med  verkliga  förhållandet,  ty  jäm- 
för man  ett  i  riksarkivet  förvaradt  pergam.  bref  af  den  19  April  1446, 
hvari  Eggert  Krummedike  säljer  en  gård,  som  han  ärft  efter  sin  mor- 
mors syster  fru  Elin,  herr  Magnus  Röds  dotter,  med  det  af  Stjern- 
man anförda  brefvet  från  1422,  finner  man  honom  vara  son  till  den 
Albrekt  Krummedike,  som  1422  gaf  jord  till  Alvastra  kloster,  och 
Märta,  en  dotter  till  Sten  Lalason  (blad).  —  En  farbroder  till  honom 
var  väpnaren  Eggert  Krummedike,  som  1408  satt  som  konungsdom- 
haf vande  i  Småland.  Han  hade  äfven  en  annan  farbroder  Hartvig 
Krummedike,^)  troligen  densamme,  som  sedermera  namnes  som  höf- 
vidsman  på  Akershus  i  Norge.  Denne  antages  allmänt  vara  en  son 
till  riddaren  Erik  Krummedike,  men  detta  synes  mig  dock  vara  i  hög 
grad  tvifvel  underkastadt,  ty  Anna  Fickesdotter  Bylo  v*),  som  väl  kände 
till  denna  slägt,  säger  uttryckligen  att  Erik  Krummedike  endast  hade 
en  son,  hvilken  också  skall  hafva  hetat  Erik. 


10. 

Uti  den  redogörelse^)  öfver  sin  slägt,  som  fru  Birgitta  Magnus- 
dotter  ("Porse  f  1450)  år  1444  låtit  affatta,  nämner  hon  som  sin 
farfader  en  Knut  Porse.  Jag  misstänker  dock  att  här  föreligger  en 
felskrifning,  vare  sig  af  fru  B.  själf  eller  afskrifvaren  Broocman,  ty 
dels  namnes  under  förra  hälften  af  1300-talet  ingen  annan  Knut 
Porse  än  den  bekante  hertigen,  dels  kunna  genom  antagandet  af  fel- 
skrifningen  Knut  för  Peter  åtskilliga  arfsförhållande  förklaras. 

Jag  antager  följande  slägtledning:*) 


')  S.  D.  u.  2024  och  2430  samt  R.  P.  n.  1077. 

2)  Del.  II.     8.  270. 

*)  Riksarkivet.     Pergam.  bref  af  den  17  Mars  1426. 

*)  Chronicon  genealogicum.     s.  12. 

')  Schlegel  och  Klingspor,  £ngsö,  s.  XVII. 

^)  Endast  de  för  arfsfrigornas  belysning  nödvändigaste  leden  upptagas. 
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Mats  TOrnetton  rdr. 

(hjorthorn),  ftr  t  1818 
m.  Ingegftrd  Svantepolksdotter. 


Håkan 
rdr.  martk  f  1S37. 


Ingeborg, 
1SS6, 
?  g.  m.  Peter  Porte,  rdr. 


.?- 


Birgitta, 

?  g.  m.  Lan  Karls- 
son (sparre)  rdr. 


Håkan, 
är  t  1882. 


Peter  Porse, 

d.  y.  ridd. 

1864—1886, 

g.  m.   Ingegtrd 

Magnosdotter 

(stolpe). 


Katarina  Magnus  Porse, 

1846,  år  t  1381, 

g.  m.  1)  en  Eren-  g.  m.  Elin  Gre- 


gisle  (l>åt);  3) 

Lars  Magn<>s>on 

(leopard)  rdr. 


gers  dur  (spets 
fr.  s.) 


Ingef^brd, 

år  t  1880, 

g.  m.  Anrid  Ke- 

tilsson  (spets 

fr.  s.)  vpn. 


Birgitta, 

år  t  14M, 

g.  m.  1)  Amd 

Benktsson 
(Ozenstjema); 
2)  Erik  Stens- 
son (BJelke). 


Genom  att  taga  deiiDa  slägtledning  för  god  förklaras  haru  Peter 
Porse  d.  y.  kan  nämnas  som  arfvinge  till  Håkan  Håkansson  samt  att 
Ingegärd  Larsdotter  ärfdes  af  Magnus  Porse  ^)  äfvensom  att  arfvet 
efter  fru  Birgitta  Magnusdotter  delades  mellan  hennes  fäderne  och 
möderne  slägtingar.^) 


11. 

En  slägttafla  öfver  den  gren  af  den  Meklenburgska  ätten  Sna- 
kenborg,  som  under  IdOO-talet  bosatte  sig  i  Sverige,  torde  te  sig  på 
följande  sätt: 

Gerhard  Snakenborg, 

vpn.  1338— 1836  bosatt  i 
Meklenbnrg. 


Gerhard, 

1366—1403,  ridd.,  höfvidsman  å 

Axevall,  g.  m.  1)  en  dotter  t. 

Nils  Magnusson  (stolpe)  ; 

2)  Kristina  Benktsdotter  (Bjelke). 


Henrik, 
1403,  rdr. 


Sofia, 
1413, 
g.  m.  Knut  Benkts- 
son  (Blå)  vpn. 


Hejne, 

1373—1417,  ridd.,  g.  m.  1) 
Bengu  GustaCidotter  (3  f^dblad); 

2)  BirgitU  Laurensdotter 
(1  bjelke). 

Henrik, 

1896-1485, 

vpn.  rikets  råd. 


Elin, 
1433,  g.  m.  1)  Jo- 
han Erengislesson 
Gadda;  2)  Peder 
Jonsson  (Båt). 
Afkomlingar  af 
henne  i  sista  g. 
upptogo  sedermera 
namnet  Snaken- 
borg. 


Anna, 


1 1414  (Diar.  Vadst.) 
.  Al 


g 


Henrik 
kallas  visserlig. 
1483  broder  till 
Elin  Henriksd., 
men  det  är  möj- 
ligt att  därmed 

betecknas 
Hejne  Snaken- 

borgs  Hon. 


m.  Ake  Ingvars- 
son, gåldkftr  i 
Skåne. 


Bertold, 
1896. 


Laurens, 
1434-1471,  ridd.,  kon- 
ungens råd,  g.  m.  1) 
Kristina  Göstafdotter 
(ros);  8)  Katarina  Lan- 
rensdotter  (Blå);  8) 
Ingegård  Jonsdotter 
(båt?) 


Birgitta 

1455— 14  68,  g.  m. 

ridd.  Svarie 

Ture  Jönsson. 


')  R.  P.  1759;  1609. 

^)  Schl.  o.  Kl.  anf.  arb.  s.  xviii — xxi.  —  Tilläggas  må  att  äfven  Styffe  och 
Erslev  antaga  MagnoB  Porse  vara  son  till  en  Peter  Porse  (Erslev,  Slacgtskabs- 
förbindelser  —  —  —  — ,  s.  6). 
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Till  belysande  häraf  må  anföras:  att  Knut  Benktsson  och  hans 
hustru  Sofia  Gertsdotter  1413  gifva  jord  till  Vadstena  kloster  for 
hennes  broder  herr  Henrik  Snakenborgs  själ,  samt  att  Elin,  dotter 
till  herr  Henrik  Snakenborg  med  samtycke  af  sin  broder  Henrik  Sna- 
kenborg  1433^)  skiftar  arf  efter  hennes  aflidne  make  Johan  Erengis- 
lesson  Gädda  och  är  hon  då  g.  m.  Peder  Jonsson;  —  att  såväl 
Laurens  Snakenborg  som  Birgitta  Henriksdotter  nämnas  som  arfvingar 
till  lagmannen  Laurens  Bjömsson  (bjelke)  och  dennes  dotter  fru  In- 
gegärd Laurensdotter,  syster  till  Hejne  Snakenborgs  hustru  fru  Bir- 
gitta Laurensdotter  samt  att  Birgitta  Henriksdotter  kallas  brorsdotter 
till  Laurens  Snakenborg  ;^^)  —  att  Anna  Gerhardsdotter  1410  nam- 
nes som  enka  efter  herr  Ake  Ingvarsson  och  1414  säges  vara  syster 
till  riddarena  Gerd  och  Hejne  Snakenborg.') 

Jm.»  Jm.»  Jm.» 


Anteckningar  om  en  resa  i  Byssland  af  J.  O.  Sparyenfeld. 

»Giornale  d'un  viaggio  di  Muscovia,  comiuciato  sotto  la  con- 
dotta  della  Excellenza  de  monsignor  il  Barone  Conrado  Gyldenstiema 
capo  deir  ambasciada,  il  signore  Klingstedt,  concileario  di  Cancelle- 
riae  et  signore  Stackelberg  concileario  provinciale  in  Levoniae  nelV 
anno  doppo  la  nascitu  dell  N.  S.  1684  ai  cinque  di  Febniario  e 
fenito  nell  mese  di  Gicenio  Tistess  anno.  Lo  scrisse,  io  Giovanni 
G.  Sparwenfeld  pelP  aiuto  di  memoria»:  så  lyder  den  italienska 
titeln  på  en  af  den  berömde  språkforskaren  egenhändigt  nedskrifven, 
förut  ej  känd  dagbok,  som  påträffades,  jämte  några  lösa  anteckningar 
af  samma  hand,  i  den  del  af  det  oxenstiernska  arkivet,  hvilken  ännu 
förvaras  på  Tidön.  Huru  dessa  papper  kommit  att  hamna  därstädes, 
då  Sparvenfelds  öfriga  literära  qvarlåtenskap  förvaras  i  Upsala  och 
Linköpings  bibliotek,  torde  vara  svårt  förklara. 

Ofvannämnda  dagbok  från  en  resa  i  Ryssland  är  författad  på 
italienska,  franska  och  svenska  omvexlande.  Några  märkligare  histo- 
riska uppgifter  kan  den  ej  sägas  innehålla.  Den  är  däremot  rik  på 
topografiska  och  etnografiska  detaljer,  h vilka  för  den  ryska  kultur- 
historien  icke  kunna  vara  värdelösa,  ehuruväl  de  möjligen  i  de  flesta 
fall  återfinnas  i  tryckta  resebeskrifningar  öfver  Ryssland  från  denna 
tid.  En  kort  redogörelse  öfver  innehållet  torde  dock  ej  vara  utan 
intresse.  Först  må  vi  dock  nämna  några  ord  om  sj(;lfva  anledningen 
till  resan. 


•)  S.  D.  fr.  1401,  n.  1795.  Pergam.  br.  of  1433  '",   i  R.  A. 
»)  Kopieboken  J.  7.  f.  40,  343.  432.  464  i  R.  A. 
')  S.  D.  fr.  1401  n.  1249;  Diar.  Vadst.  år  1414. 
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Karl  XI  sände  år  1684  en  ambassad  till  Ryssland  för  att  af 
ryske  tsaren  eller  riktigare  tsarerna  begära  en  formlig  bekräftelse  på 
freden  i  Kardis  och  kommissionen  vid  Plyse-åmiune,  af  samma 
art  som  den,  hvilken  å  svensk  sida  gifvits  vid  en  rysk  ambassads  be- 
sök i  Stockholm  i  oktober  år  1683.  Vidare  skulle  tvistiga  punkter 
i  gräusregleringen  och  andra  mål  mellan  de  begge  rikena  afgöras. 
Till  ambassadörer  utsagos  Conrad  Gyllenstjema,  Jonas  Klingstedt  och 
Otto  Stackelberg.  Deras  instruktion,  försedd  med  ett  vidlyftigt  bi- 
memorial,  af  den  7  januari  1684,  innehåller  noggranna  foreskrifter 
angående  ceremonier  och  titulatur,  hvilka  sträcka  sig  ända  till  de 
aflidne  svenske  konungames  rätt  att  vara  »glorvyrdigst  i  åminnelse» 
och  »högt  saliga».  Utom  de  ofvannämde  deltogo  i  ambassaden  K. 
Maj:ts  legationsmarskalk,  öfverste^  Herman  von  Fersen,  grefvame  Adam 
och  Gösta  Fredrik  Lewenhaupt,  v.  Kock,  Cronman,  Wolffensköld  m. 
fl.  samt  dessutom  translatom,  legationsprester,  doktor  m.  m.,  alla 
försedda  med  en  talrik  betjening,  så  att  i  ambassaden  vid  dess  afresa 
från  Stockholm  räknades  224  personer.  Sparvenfeld  medföljde  endast 
i  egenskap  af  uppvaktande.  Huruvida  det  redan  vid  afresan  var  af- 
gjordt,  att  han  skulle  i  Ryssland  qvarstanna  för  språkstudier,  sedan 
ambassaden  återvändt,  låter  sig  ej  af  dagboken  bestämmas. 

Den  5  febr.  kl.  8  f.  m.  lemnade  ambassaden  Stockholm  uti  122 
slädar.  Vägen  ^  togs  till  Grisslehamn,  hvarifrån  man  färdades  öfver 
det  tillfrusna  Alandshaf,  där  man  5  mil  från  land  först  uppnådde 
Signilskär,  en  liten  ö,  bebodd  af  en  enda  familj,  »priviligerad»  af 
konungen  för  att  hjelpa  de  resande.  Resan  fortsattes  sedan  utefter 
södra  finska  kusten.  Redogörelsen  för  a&tånden  mellan  de  olika 
skjutshållen,  tidsbestämmelserna  och  beskrifningar  på  kyrkor  och  går- 
dar är  såväl  vid  resan  genom  Finland  som  genom  Ryssland  i  de  fle- 
sta fall  fullständig  in  i  de  minsta  detaljer.  Alla  anteckningarne  äro 
gjorda  i  största  hast,  h vilket  bäst  synes  af  det  felaktiga  språket.  Vi 
meddela  endast  följande: 

Landshöfdingen    Gustaf    Rosenhane,    »god  och  from  man»,   hade 
svårt    att    skaffa  ett  tillräckligt  antal  hästar.     Vid  Vekelax  skjutsades 
de  bl.  a.  af  trenne  bönder,  »som  pretenderade  vara  adelsmän,  de  kal- 
lades  knåpar  och  heta  Pilespets,  Brandstake  och  Husgafvel'>.     Emel- 
lan   Helsingfors    och    Borgå  fans  ingen  skog.     I  hela  östra  Finland 
räknades  gamla  finska  och  ingermanländska  mil,  på  hvilka  gå  5  verst, 
hvaremot    15    verst  gjorde   2  »nya  svenska  mil  eller  6,000  famnar». 
S.  flck  ett  pass  för  att  bese  Viborg  och  Nyen,  hvaremot  ambassadens 
öfriga    medlemmar    togo  geuaste  vägen  till  Narva.     Viborg  som  var 
en  »dejelig»  stad,  ruinerades  till  sin  handel  genom   Narva  ooh  Nyen, 
som  drogo  till  sig  särskildt  all  tjärhandel.     Systerbäcken  var  nu  en- 
dast   en    liten  regnbäck.     Allt  intill  denna  bick  talades  finaka*  men 
strax   på   andra  sidan  började  de  förstå  lyika** 
förstått  svenskan.     I  Ingermanland  och  ab 
nas    förutom    »rätt«   luterska  flnnar»  tre 
som  i  sin  religion  obehindrade  blifray  ei 
ket    förstå    kunna,    dessa   äro  nyktra  éé 
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ingriker  kallade,  desse  äro  af  rysk  lära  och  därtill  färdige  att  dö  där- 
för, ehuru  de  äro  finnar  och  kunna  icke  förstå  kanske  ett  endaste  ord 
af  ryska,  än  mindre  veta  något  i  dess  religion.  De  hålla  alltid  Tid 
korskyssningen  af  en  vana  och  arf  och  vilja  ingalunda  låta  döpa  sina 
barn  af  våra  prester  utan  låta  dem  hellre  blifva  odöpta  till  dess  det 
kan  ske  af  ryssarne  3)  kallas  vettalaisar  och  äro  af  samma  slag,  som 
dessa  senare,  ehuru  till  namnet  åtskilde.  Men  dessa  alla,  som  ryska 
ej  rätt  förstå,  är  order  gifven  att  dem  instruera  i  luterska  religionen 
och  med  force  taga  och  döpa  deras  barn  etc.,  som  prestemas  instrok- 
tioner  lyda,  utgifven  af  generalguvernören  i  Narva  Sperling  och  af 
superintendenten  Gezelius,  som  jag  sett  och  läst  hafver».  En  prest 
i  trakten,  sade  åt  S.,  att  Helmfelt  hade  i  Nöteborg  inrättat,  att  små 
gossar  voro  pligtige  löpa  på  skidor  alla  dagar  från  12  till  1  och 
sedan  i  skolan  igen.  Bönderna  ikring  Nyen  lärde  ofta  ända  till  fyra 
språk,  nämligen  tyska,  finska,  svenska  och  stundom  ryskan.  Folket 
är  där  »långlifdare»  än  annorstädes  och  fruktsammare.  »Jag  har  sett  en 
farfar  af  100  år  klifva  upp  på  ugnen  3  eller  4  trappsteg,  stora  och 
höga,  och  se  sina  barnbarns  barn  ligga  i  vaggan».  De  bodde  nästan 
alltid  i  rökhus,  hvilkas  konstruktion  noga  beskrifves,  liksom  äfven 
längre  fram  de  ryska  böndernas  bus.  En  beskrifning  af  Nyens  stad 
och  fästningsverk,  på  hvilka  arbetades,  följer,  liksom  af  de  tre  olika 
vägar,  som  funnos  mellan  Nyen  och  Narva.  Den  25  februari  lem- 
nade  S.  Nyen  och  tog  vägen  öfver  Duderhof  och  Coparie  genom  ett 
»slätt  och  skönt  land»  till  Narva,  dit  han  anlände  den  27  februari, 
och  hvarest  han  sammanträffade  med  ambassaden,  som  här  blef  full- 
talig genom  Stackelbergs  och  Fersens  ankomst.  Fästet  Ivangorod 
besöktes.  Äfven  på  detta  arbetades.  Fästningen  ej  stark,  slottet  i 
hög  grad  förfallet.  Men  de  nya  fästningsverken  blifva  nog  bättre  »et 
il  faut  bien,  puisqu'elle  coi!lte  au  roi  et  aux  pauvres  sujets  dans  Tlng- 
rie,  qui  y  travaillent  tous  les  jours  jusques  å  se  crever  et  leurs  che- 
vaux».  Om  generalguvernören  Sperling  berättas,  att  han  nekade  att 
dricka  konungens  skål.  Han  skyllde  på  sin  hälsa,  men  gick  ifrån 
ambassadörerna  och  till  öfverste  Funck,  där  han  förplägade  sig  rikli- 
gen.  Öfver  hufvud  taget  var  Gyllenstjerna  missnöjd  öfver  det  sätt, 
hvarpå  Sperling  mottagit  ambassaden,  och  vid  afskedstagandet  vårdade 
sig  ej  Sperling  om  att  iakttaga  de  öfliga  formaliteterna.  Den  11 
mars  lemnade  ambassaden  Narva  och  tog  vägen  genom  det  vackra 
landet.  Ryssarne  beskrifvas  vara  nyktrare  och  bättre  än  landets  fin- 
ska inbyggare.  Rangstrider  emellan  ambassadens  medlemmar  utgjorde 
de  intressantaste  af  brotten  i  den  enformiga  resan.  Olägenheter  upp- 
stodo  äfven  därigenom,  att  Gyllenstjerna  ej  kom  öfverens  med  de  öfriga 
tre  ambassadörerna,  men  S.  åtnjöt  hans  synnerliga  förtroende. 

Den  18  mars  öfvergingo  svenskame  den  ryska  gränsen  och,  oak- 
tadt  man  befann  sig  midt  i  skogen,  iakttogos  noga  de  brukliga  for- 
maliteterna hvilka  utförligt  beskrifvas.  Ryska  prestaver  och  strelitser 
mottogo  svenskarne.  Särskildt  uppmärksamhet  egnades  åt  konungens 
och  tsarens  titlar,  hvilka  förorsakade  translatorerne  stort  bryderi,  då 
de  skulle  läsas  upp  ur  minnet.     Ryssame  skulle  nu  bestå  såväl  skjuts 
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som  äfven  underhållspenningar,  hvilket  dock  vållade  många  svårighe- 
ter, och  de  ryske  ämbetsmännen  sökte  att  sko-  sig  på  de  penningar, 
som  de  tUl  svenskarnes  underhåll  erhållit  af  sin  regering.  Den  21 
mars  kommo  de  till  Novgorod,  där  ambassadens  folk  räknades  och 
befans  uppgå  till  274  personer.  Där  mottogos  de  med  fanor,  trup- 
per, adeln  till  häst  m.  m.,  hvilket  allt  noga  beskrifves.  »Complimenter 
skedde  som  förr  med  de  stora  titlarne».  I  Novgorod  afhandlades 
med  voivoden  de  klagomål,  som  svenskame  hade  att  anföra  från  sin 
resa,  likaledes  begärdes  förklaring  öfver  den  skada,  som  några  bor- 
gare i  Nyen  lidit  genom  ryssames  tillskyndelse  samt  öfver  flyktade 
tjofvar  m.  fl.  frågor,  om  hvilka  generalguvernören  Sperling  tillskrif- 
vit  voivoden.  Denne  gaf  endast  undvikande  svar,  men  sökte  i  stäl- 
let att  efter  bästa  förmåga  traktera  sina  gäster.  Detaljrika  beskrif- 
ningar  på  voivodens  kläder,  mat  och  rum  följa.  Denne  lemnade 
visserligen  600  rubler,  men  beklagade  sig  dock  öfver  den  stora  am- 
bassaden, hvars  make  man  ej  sett  i  »mänskligt  minne»,  och  »var  något 
okynnig  af  sig,  stadnade  dock  däruti  vid  Elfvedals  (translatorn)  frå- 
gande, att  vare  prestaver  skulle  allt  skaffa  efter  all  möjlighet».  Han 
fann  dock,  att  tre  veckor  för  resan  till  Moskva,  som  Gyllenstjerna  yrkade, 
var  väl  rundligt  tilltaget. 

Den  26  mars  lemnade  ambassaden  Novgorod,  skjutsade  af  650 
hästar.  Med  »Ättbackame»,  som  öfverallt  anträffades  på  vägen,  syssel- 
sätter sig  S.  mycket  i  det  följande,  utan  att  dock  söka  förklera  dem. 
De  resande  nalkades  nu  Valdaiskogen,  och  S.  berömmer  den  stor- 
artade naturen.  En  utförlig  beskrifning,  den  utförligaste  i  hela  dag- 
boken, egnas  det  stora  klostret  på  Valdaihöjden,  hvilket  besöktes 
annandag  påsk.  De  kyrkliga  ceremonierna  såväl  vid  detta,  som  vid 
andra  tillfällen  beskrifvas  utförligt.  Någon  svårighet  mötte  det  un- 
derstundom att  få  komma  in  i  klostren  och  särskildt  att  få  bevista 
gudstjensterna,  men  S.  blef  dock  alltid  mycket  vänligt  bemött.  Han 
undfägnades  ofta  rikligen,  och  nykterhet  inom  klostren  tyckes  varit 
en  sällspord  dygd.  I  Valdaiklostret  trifdes  S.  såväl,  att  han  önskade 
där  qvarstanna  för  att  lära  sig  ryska,  men  denna  begäran  afslogs. 
S.  omnämner  och  förklarar  orsaken  till  de  svåra  religionsförföljelser, 
hvilka  nyligen  egt  rum  i  Ryssland,  i  hvilka  enligt  hans  utsago  hun- 
dradetals människor  brändes  och  hängdes  (jämför  Rambaud,  Rysslands 
historia  sid.  315). 

Prestaverna  önskade,  att  ambassaden  skulle  taga  vägen  till  sjös 
på  Volga,  men  ambassadörerna  vägrade,  i  det  de  ansågo  detta  fort- 
skaffningsmedel  strida  emot  deras  höga  värdighet.  Endast  det  »svå- 
raste af  bagaget»  kunde  få  fortskaffas  på  detta  sätt.  Ifrån  staden 
Tver,  h vilken  noga  beskrifves,  tillryggalades  dock  en  tio  mil  till  Selö 
Voskresenskoje  på  båtar,  då  voivoden  ej  velat  beqväma  sig  att  skaffa 
mer  än  400  hästar  oaktadt  alla  uppmaningar.  Volgas  vackra  strän- 
der berömmes,  och  ryssarnes  sätt  att  sköta  sin  jord  beskrifves.  Den 
27  april  samlades  ambassaden,  som  rest  n&got  splittrad  utanför,  Moskwa 
i  Tusehena  Derewna,  där  det  fans  ett  hus  och  åtta  tält  till  de  främ- 
mandes   emottasfande    och   h varifrån    man    kunde  se  staden.     Mat  ut- 
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sändes  från  tsarerna,  h vilket  aldrig  tillförene  brukligt  Tant.  Den  28 
kl.  7  om  morgonen  klädde  de  sig  alla  i>granna»>  för  att  göra  sitt  in- 
tåg. En  mängd  folk  kom  ut  för  att  bese  dem.  Ät  intåget  egnas  en 
utförlig  skildring,  i  sammanhang  med  en  kejserlig  legations  intåg, 
hvilket  egde  rum  kort  efteråt  och  under  iakttagande  af  hofvudsakligen 
samma  ceremonier,  ehuru  möjligen  under  större  tillströmning  af  »för- 
nämt folk».  ' 

Sverige  hade  ett  eget  »hof»  i  Moskva,  »som  kungen  for  våra 
ministrar  låtit  bygga»,  men  detta  var  allt  för  litet  för  att  kunua  rymma 
så  många  människor,  och  under  de  första  dagarne  hade  man  det 
också  mycket  obeqvämt,  ehuru  S.  varit  sänd  i  förväg  fÖr  att  skaffa 
herberge,  men  han  hade  i  detta  fall  rönt  föga  tillmötesgående.  En- 
dast de  förnämsta  fingo  bo  i  »stenhus»,  de  öfriga  fingo  i  början  nöja 
sig  med  att  bo  i  källare  eller  på  vindar  och  höskuUar.  Ambassaden 
fick  50  strelitser  till  sin  uppvaktning,  hvilka  uppträdde  i  olika  unifoiv 
mer  olika  dagar.  De  »släpte  intet  gärna  någon  ut  att  spatsera  med 
mindre  man  hade  något  att  köpa,  och  då  måste  man  och  hafva  en  eller 
två  strelitsar  med  sig».  Förtäring  erhölls  till  stor  del  från  tsarerna. 
Den  andra  maj  hade  ambassadörerna  sin  första  audiens,  då  kreditiven 
öfverlemnades.  De  mottogos  af  de  bägge  tsarerna,  som  sutto  på 
silfverstolar,    »med  tak  öfver,  allt  klart  silfver,  men  den  yngres,  som 

på  venstra  sidan  satt,  var  förgyldt,  den  äldres  något  högre 

Ire  satt  mössan  så  i  ögona  på,  att  de  ej  syntes,  den  yngre 
var  glad  och  helt  leendes,  men  när  skänkerna  intogos,  besynnerligen 
det  som  äruat  var  till  tsarinnan,  den  äldres  och  till  princess  Sofia, 
gjorde  han  en  skef  mun.  Vi  kommo  allt  öfver  trettio  till  hand- 
kysset».  Under  de  följande  dagarne  höll  os  konferenser  med  ryska 
delegerade.  Tsarerne  åhörde  osedda  bakom  en  afbalkning  konferen- 
serna. För  alla  yttre  omständigheter  vid  dessa  sammankomster  redo- 
göres  noga,  men  däremot  lemnar  oss  S.  i  okunnighet  om  hvad  som 
på  den  afhandlades  och  hänvisar  endast  till  protokollen,  Under  tiden 
anlände  legater  ifrån  kejsaren  i  Tyskland  till  Moskva,  deras  intåg, 
presenter  m.  m.  beskrifves.  Ändamålet  med  deras  ankomst  namnes 
däremot  icke.  Rundlig  tid  användes  såväl  för  att  besöka  dessa  som 
andra  utländingar  i  Moskva.  Den  28  maj  blefvo  svenskarne  »opförda 
på  slottet  som  förr  och  inuti  konferentskammaren  förd,  hvarest  Ga- 
litzin  oss  förkunnade,  att  tsarerna  voro  redo  att  fullkomna  eden. 
Sedan  gingo  de  ifrån  oss,  och  kom  efter  ^/^  stund  Ukraintof  och  bad 
ambassadöreme  komma  in.  Vi  gingo  nu  in  i  den  salen,  hvarest  vår  första 
audiens  var,  och  funno  där  tsarerna  sittandes  såsom  förr  på  sina  tro- 
ner, och  på  venstra  handen  om  dem,  litet  stycke  ifrån  dem,  på  en 
pulpet,  något  hög,  den  h.  bibel;  en  prest  ställdes  på  hvar  sin  sida  om 
honom,  och  två  stora  och  höga  Ijnsestakar  med  brinnande  ljus,  och 
en  prest  bakom.  Och  enär  alla  komplenienter  voro  aftydda,  att  tsa- 
rerna skulle  fullkomna  verket,  blefvo  ambassadörerna  allena  framkal- 
lade och  stego  3  steg  upp  på  tapeten  fram  för  tsarerna,  för  hvilka 
man  bar  fram  fredsfördraget  och  bibeln  med  sin  pulpet,  och  efi43r 
edens   stafvande,    hvilket   bägge  tsarerna  efter  läste,  kyste  de  på  kor- 
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set,  som  på  bandet  af  bibeln  var  gjordt  och  med  ädla  stenar  insatt. 
'  Därmed  blef  alt  detta  bortfördt  och  pä  sitt  förriga  rum  satt,  con- 
firmationsbrefvet  med  ett  annat  kreditiv  åt  Conrad  Gyllenstjema  lefve- 
rerat  af  tsarernas  egna  händer,  och  vi  sedan  till  handkyssande  tillåtne. 
Somliga  behöllo  både  hatt  och  handskar.  Vi  blefvo  sedan  trakterade 
nu  som  första  gången  vid  tsarens  taffel  magert,  emedan  i  måndags 
ingick  fastan,  och  varade  detta  gästabud  till  kl.  7,  och  alla  voro  väl 
be  skänkta.  —  Sedan  vi  tagit  afsked  af  tsareme  blefvo  allenast  de  tre 
ambassadörerna  tillåtna  till  prinsessan  Sofias  hand.  De  kejserliga 
legaterna  skola  sig  något  surpreneret,  att  våra  ambassadörer  det  velat 
göra,  emedan  de  det  refueserat  hafva. 

Ändamålet  med  beskickningen  var  nu  vunnit.  Ambassadörerna 
ordnade  sig  till  afresan.  Sedan  presenter  erhållits  och  utdelats  till 
diverse  personer,  anordningar  vidtagits  för  Sparvenfelts  hemresa  och 
han  erhållit  penningar  af  Gyllenstjema  lemnade  den  stora  ambassaden 
Moskva  den  2  juni»  under  det  att  S.  qvarstannade  för  att  studera 
språket. 

Anteckningarne  från  den  följande  tiden  äro  sparsamma.  S.  um- 
gicks nu  mycket  med  den  danska  residenten  von  Horn,  med  hvilken 
han  knöt  vänskapsförbindelse  (se  Gjörvells  »Förråd»,  där  flera  af  deras 
bréf  äro  tryckta)  och  hvilkens  åsigter  han  understundom  meddelar. 
En  gång  föll  samtalet  på  tsar  Peter.  Horn  sade,  att  det  är  lyckligt 
för  Sverige,  så  länge  denna  furste  är  ung,  ty  »ayant  été  tiré  comme 
par  les  cheveux  contre  ses  inclinations  å  faire  cette  paix  et  confir- 
mänt  le  traité  de  Cardis  et  de  Pluse,  il  ne  manquerait  pas  d'en  voir 

le  désavantage  et  chercherait  assurément  de  reprendre  Tlngrie 

voila  ce  qu'il  me  dit,  mais  il  était  un  peu  ivre».  —  S.  gjorde  en  utflygt 
och  besåg  Marsilij  jernverk,  öfver  100  verst  från  Moskva.  »Vid 
dessa  verk  talas  mest  svenska  och  fransoska  af  de  många  mästare, 
som  för  några  och  tjugu  år  sedan  äre  furtim  förskrefne  ur  Sverge, 
och  säga  sig  intet  mera  hafva  här  i  lön  än  hos  oss,  men  att  födan 
kostar  här  mindre.  De  ha  träbäljar  som  i  Sverige,  men  ej  förr  än 
för  tjugu  år  sedan,  då  kom  en  hit  ur  Sverige  som  hette  Jon  Verre 
född  i  Vesterås,  som  lärde  dem  göra  träbäljar».  —  I  det  följande  med- 
delas några  skildringar  ur  ryska  hoflifvet,  några  beskrifningar  på  ce- 
remonier, en  mängd  recept  samt  diverse  notiser  af  rent  personligt 
intresse.  1  början  af  år  1685  upphör  dagboken.  Till  de  sista  an- 
teckningarna hör  följande  korta  skildring  af  vattnets  helgande  i  floden 
Moskva:  »Den  6  jan.  1685  var  jag  med  commiss.  Boutenant  att  bese 
helgandet  af  vattnet,  som  denna  dag  alla  år  plägar  ske  af  patriar- 
chen  på  Moscovsca  reia  i  tsarens  och  så  många  1,000  människors 
närvarelse  med  läsande,  sjungande  och  bilders  procession  och  några 
10  regementen  strelitser  runt  om  kring  platsen  på  isen  och  100 
fanor  näst  omkring  den  platsen,  som  med  rödt  kläde  var  afdelt  1)  en 
([vadrat,  sedan  därinneuti  en  oval  och  midtuti  en  tribuna  oppehål- 
len  af  4  stolpar,  uti  hvilkens  meddelpunct  var  hugget  hål  i  isen 
och  trappevis  alt  neder  till  vattnet,  och  står  däruti  en  kittel  och 
stiger    patriarchen  neder  och  läggen-  ett  kors  i  vattnet;  förr  och  efter 
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sjunges  och  läses.  Procession  begyunes  af  prästerna  några  100  alla 
välklädde  i  mässehaknr.  Sedan  kommo  biscopar,  archiraandriter  och 
munkar;  sedan  hoffolket,  stolniker,  spolnikar  och  så  tsar  Ivan  till 
fot,  ledder  af  2  (ty  tsar  Peter  var  där  ej)  och  för  och  efter  honom 
bojarerna;  sedan  2  hvita  handhästar  med  rika  gyllene  täcken  och 
hvita  pnradisfogleQädrar  i  pannan  af  hästarna.  Sedan  kom  tsa- 
rens släda  med  6  hvita  hästar.  Slädan  är  gjord  som  en  annan  bo- 
jarsk,  allenast  att  bak  i  sätet  är  gjort  som  en  hög  tron,  alt  for- 
gylt.  Sedan  kommer  alt  canaillet.  Denna  procession  gick  ut  or 
slottet  genom  den  porten,  som  ut  går  åt  Moscovska  reia  och  hela 
vägen  med  bräder  och  ufsättningar  trappevis  belagt.  Ceremonien  va- 
rade ungefär  2  tim  ar.  Oss  blef  gifvit  plats  på  den  nedersta  och 
närmaste  slottsmuren  till  vattnet  i  en  varm  och  väl  med  mattefiltar 
belagd  stuga».  —  I  några  tilläggsblad  omtalas,  att  S.  reste  den  26*febr. 
1687  från  Moskva,  »sedan  jag  med  tårar  tagit  afsked  af  alla  mina 
väninnor  och  vänner».  En  kort  resebeskrifning  följer,  som  slutar 
med  uppehållet  hos  metropoliten  i  Plescov. 

De  lösn  anteckningarna  äro  slaviska  alfabet  och  satser,  anteck- 
ningar af  religiöst  eller  diplomatiskt  innehåll  m.  m.  Märkligast  är 
en  af  S.  uppsatt  promemoria  öfver  huru  en  resa  till  utlandet  i  och 
för  studier  af  svenska  antiqvitetcr  bör  företagas  och  lämpligast  anord- 
nas. Detta  förslag  har  antagligen  varit  utgångspunkten  för  den  in- 
truktiou  S.  erhöll,  innan  han  företog  sin  långa  berömda  forsknings- 
resa genom  Europa. 

Em    Fm 


Bref  upplysande  srenska  historien. 

Till  de  uppgifter  om  Jöran  Perssons  enskilda  lif,  hvilka  finnas 
samlade  i  Silfverstolpes  förträffliga  monografi  vJöran  Persson  och 
Konungens  nämnd»  (Sv.  Ilist.  Tidskr.  1881  h.  4),  kan  följande  i 
Stockholms  Rådhusarkiv  förvarade  bref  ytterligare  lemna  sitt  bidrag, 
om  ock  ett  helt  ringa. 

Det  visar  oss,  att  Silfverstolpes  gissning  (s.  312  n.  1)  är  riktig, 
åtminstone  för  så  vidt  som  huset  vid  Vesterlånggatan  och  trädgården, 
som  låg  gent  emot  Gråmunkeholm,  hörde  tillsammans.  Var  det  så, 
veta  vi  ock  nu,  huru  Jöran  Persson  kom  i  besittning  däraf.  Det  var 
hans  fäderne;  fadren  hade  köpt  detsamma.  Att  Jöran  skulle  tillbragt 
sin  barndom  i  armod,  blir  efter  kännedomen  härom  mera  tvifvelaktigt, 
ehuru  det  ju  kunde  vara  en  möjlighet,  att  köpet  skett  först,  sedan 
Jöran  genom  sina  indrägtiga  sysslor  och  sitt  inflytande  förmått  skaffa 
sin  fader  bättre  lefnadsvilkor. 

Fadren  synes  vara  död,  då  vårt  bref  utstäldes.  Hans  dödsdag 
skulle  således  falla  mellan  "';  1563  (anf.  st.  s.  304  n.  1)  och  "/,2 
1565  (vår  urkunds  dato). 
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Brefvet,  ett  väl  bibehållet  pergament,  är  försedt  med  Stockholms 
stads  sekret.     Bakpå  finnes  antecknadt:  upå  kryddgårdz  torapten. 

Vi  Burgemestare  och  Rådh  udi  then  kong:e  stadh  Stocholm  göroni 
vetterligit  medh  thetta  vårt  närvarande  öpna  breff  och  falkomligen 
bekenne  och  til  stå  för  alla  våra  effterkomande,  som  udi  thetta  kall 
kunde  framdeles  effter  oss  förordnede  blifve,  at  effter  Eonghe  M:tz 
vår  allernådigste  Herres  tro  man  procurator  och  secreterer,  erlig  och 
velbördigh  Jören  Persson  til  Juletta,  hafver  titt  och  ofiPta  fordrat  afl" 
oss  på  Stocholms  stadz  vegne  någen  vederlegning  för  ena  tompt  han 
nedhen  för  sitt  fädernes  hus  vidh  Eomhaffn  mist  och  omburit  hafver, 
som  förstreckte  sigh  ifrå  hans  hus  och  nedher  i  siön,  efiPter  som  hans 
käre  faders  köpebreff  på  samma  hus  uthgifvit  therom  vidhare  inne- 
holler  och  förmelder. 

Och  såsom  allom  kunnogt  är,  att  stadzens  mur  udi  för:ne  Kom- 
haffn  är  murat  och  upsatt  på  för:ne  Jören  Perssons  tompt,  så  vidt 
som  hon  sigh  i  then  måtten  förstreckt  hafver,  så  hafva  vi  för  samma 
hans  tompt  på  menige  stadzens  vegne  undt  och  vederlagt  förbe:te 
Jören  Persson  igen  ena  bara  stadzens  tompt,  liggiande  vestan  til 
uthan  för  gambla  stadzmuren  nedhan  före  almenningsgatun  och  sunau 
före  Peder  Jönssons  kr}'ddegård,  hvilken  tompt  som  hafver  i  lengden 
femtiyo  otta  alnar,  bredden  tiugu  fem  alnar.  Hvar  före  afhenda  vi 
oss  och  stadenom  för:ne  tompt  och  alla  våra  e£fterkommande  ooh 
tillegne  henne  medh  sine  lengd  och  bredd  offtebeide  Jören  Persson, 
hans  hustru,  barn  och  effterkommande  för  itt  fult  och  fast  vederlagh 
för  hans  tompt,  han  mist  hafver,  til  ena  everdeliga  ägho  nyttie  och 
bruke  effter  hans  eghen  vilie  och  oklandrat  effter  thenne  dagh  af 
alla,  födda  och  ofödda,  til  evigh  tidh.  Och  til  thes  yttermere  visso 
och  stadfes  tilse  så  late  vi  vetterligen  hen  ge  vårt  stadz  signet  nedhan 
för  thette  vårt  breff,  som  gifvit  är  i  Stocholm  then  17  dagen  udi 
Decembris  arom  effter  Gudz  byrd  1565. 

G. 


Underrättelser. 

—  Grefve  Henning  Hamilton  afled  den  15  januari  detta  år  uti 
södra  Frankrike.  Han  tillhörde  den  Historiska  Föreningens  stiftare. 
Som  historisk  författare  har  han  utvecklat  en  ej  obetydlig  verk- 
samhet. Bland  hans  arbeten  i  den  vägen  märkas:  A/handling  om 
krigsmaktens  och  krigskonstens  tillstånd  i  Sverige  under  k.  Gustaf  II 
Adolfs  regering  (K.  V.-,  H.-  och  A.  Akad.  Handl.  XVII);  Kriget  i 
Tyskland  år  1867;  Frankrike  och  Tyskland  1866 — 1874;  Minnes- 
teckningar  i  Svenska  Akademiens  Handlingar  öfver  Carl  Gustaf  Rehn- 
schöld  och  Jacob  De  la  Gardie. 

—  Riksheraldicus  C.  A.  Kungspor  har  nyligen  börjat  utgifva 
(^n    ny    serie   egendomsbeskrifningar.      Under   den  gemensamma  titeln 


94  UNDKRRÄTTELSBB. 


»Svenska  Slott  och  Herresäten»  har  han  h&mligen  för  afsigt  att  i  lösa 
häften  --  ett  för  hvarje  egendom,  —  meddela  skildringar  fr&n  olika 
landskap,  aHt  efter  som  de  resp.  egarne  vilja  deltaga  i  detta  verk. 
Hvarje  beskrifning  åtföljes  af  en  eller  flera  förträffligt  utförda  Ijos- 
trycksplanscher;  äfven  jträsnitt  pryda  de  hittills  utkomna,  i  typografiskt 
hänseende  eleganta  qvarthäftena.  Dessa  omfatta  gärdarne  Tyresö, 
Horn  och  Högsjögård.  De  följande  komma  att  innehålla:  Bergsham- 
mar,  Lindholm,  Brokind,  Hakunge,  Thorup,  Krapperup  m.  fl.  Då 
arbetet  naturligtvis  är  i  viss  mån  bygdt  på  understöd  från  gårdsegames 
sida,  står  det  ju  icke  i  utgifvarens  skön  att  göra  ett  sjelfständigt  yal, 
men  vi  hoppas  att  han  måtte  blifva  i  tillfälle  att  öka  denna  samling 
med  sådana  egendomar,  som  ega  historisk  märkvärdighet,  hvilket  ja 
icke  kan  sägas  om  många  af  de  nyss  nämnda.  Särskildt  ligger  det 
i  vårt  intresse  att  den  flitige  och  skicklige  utgifvaren  flnge  tillträde 
till  egendomar,  der  han  kunde  hemta  skördar  ur  gårdsarkiven.  Att 
han  icke  förlorat  detta  mål  ur  sigte,  därom  vittna  alla  hans  förut  utgifna 
likartade  arbeten  och  äfven  dessa  senaste  häften.  Vi  finna  i  dem  af- 
tryckta  några  bland  de  vigtigaste  handlingar  han  påträffat.  Skörde- 
fälten hafva  dock  hittills  varit  tämligen  magra.  Utom  det  efter  en 
dålig  redaktion  i  De  la  Gardicska  Archivet  återgifva  brefvet  af  1415 
rörande  arfskifte  efter  riddaren  Ulf  Johansson,  Högsjö  gårds  förste 
kände  egare,  påträffas  i  de  hittills  utgifna  häftena  åtskilliga  handlin- 
gar från  början  af  1700-talet  angående  arfstvister  efter  Peringsköldame, 
far  och  son,  samt  en  inventarieförteckning  för  Tyresö  gård  1646, 
upprättad  på  Hofrättens  befallning  1687  af  Maria  Sophia  De  la  Gar- 
die,  enka  efter  riksrådet  Gustaf  Oxenstierna.  Förteckningen  upptager 
en  särdeles  märklig  och  dyrbar  samling  juveler,  silfver,  tapeter,  gyl- 
lenläder, porträtt,  möbler  rygghimlar  ni.  m.  Äfven  räkenskaperna 
för  samma  grefvinnas  begrafning  1694  meddelas.  Hvad  för  öfrigt  tex- 
ten angår,  är  den  affattad  efter  samnm  plan  som  i  »Uplands  Herre- 
gårdar» m.  fl.  arbeten,  och  sålunda  företrädesvis  anlagd  på  personal- 
historia. 

—  lUksheraldicus  Klingspor  förbereder  äfven  utgifvandet  af  en 
ny  upplaga  af  »Svenska  Adelns  vapenbok».  Att  den  nyss  afslutade, 
i  guld-  silfver-  och  färgtryck  utgifna  vapenboken  är  mycket  dyr,  vet 
hvar  och  en.  Mindre  bekant  är  det  kanske  att  den  ej,  hvad  början 
angår,  är  tillförlitlig.  Vi  äro  öfvertygade  att  arbetet  nu  råkat  i  de 
bästa  händer.  Denna  vapenbok  skall  äfven  innehålla  förekommande 
varianter,  angifvande  af  källor  (original-diplom  el.  dyl.)  samt,  hvad 
som  för  den  historiska  forskningen  ofta  kan  vara  af  gagn,  ett  slags 
sak-register  öfver  hufvudfigurerna  i  vapenbilderna,  hvarigeuom  en  i 
heraldiken  oinvigd  forskare  genast  kan  förvissa  sig  om  hvilken  slägt 
ett  sigill  tillhör.  Den  nya  vapenboken  tryckes  i  folio  och  kominer 
att  kosta  50  kronor. 

—  Vår  kyrkohistoriska  litteratur  har  nästan  samtidigt  ökats  med 
ett  par  större  arbeten,  nemligen  Svedenborgianismens  historia  i  Sverige 
under  förra  århundradet  af  professor  R.  Sundelin  (288  ss.)  och 
andra    delen   af  Jesper  Svedbergs  lif  och  verksamhet  af  docenten   H. 
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ToTTiE.  Numera  biskopen  Cornelius  har  dessutom  utgifvit  första 
häftet  af  en  handbok  i  Sveriges  kyrkohistoria  under  nyare  tiden.  Vi 
skola  senare  återkomma  till  dessa  intressanta  publikationer. 

—  I  en  liten  broschyr  La  leggenda  suUa  dimora  del  re  soedese 
Gustava  Adolfo  II  in  Padova  (9  s.  Fadua  1886)  har  hr  G.  Eneström 
egnat  en  undersökning  åt  den  bekanta  sägnen  att  Gustaf  II  Adolf 
skulle  i  ungdomen  varit  i  Padua  och  under  den  berömde  Galileis 
ledning  studerat  blund  annat  matematik  och  befastningskonst.  Nämde 
uppgift  anträffas  första  gången  i  en  biografi  öfver  Galilei  af  Vincenzio 
Viviani  skrifven  kort  efter  den  förres  död,  men  tryckt  först  1717. 
Den  fick  en  ytterligare  spridning  genom  Papadopulis  1726  tryckta 
historia  öfver  Paduas  högskola  och  var  där  försedd  med  en  mängd 
pikanta  detaljer*).  Sedermera  trycktes  på  1770-talet  ett  bref  af  Ga- 
lilei, enligt  föregifvande  skrifvet  1633,  hvari  han  talar  om  att  prins 
Gustaf  af  Sverige  i  Padua  studerat  matematik  och  italienska  under 
hans  ledning.  Slutligen  uppgafs  af  ännu  en  författare  (1778)  att  i 
Milano  bevarades  de  föreläsningar  Gustaf  Adolf  skulle  ha  åhört  uti 
Padua  i  befastningskonst.  När  ett  årtionde  senare  fråga  blef  om  att 
i  Padua  uppresa  statyer  öfver  berömda  män,  som  antingen  varit  födda 
eller  vistats  någon  tid  i  staden,  gaf  Adlerbeths  påstående  —  han 
vistades  då  i  Italien  —  att  Gustaf  Adolf  aldrig  varit  i  detta  land, 
anledning  till  närmare  undersökningar  och  det  befanns  då  att  de  nyss 
nämnda  föreläsningarna  hållits  redan  1593  samt  att  Papadopolis  verk 
icke  förtjenade  något  afseende.  Adlerbeth  egnade  sedermera  saken  en 
särskild  utredning  och  uppstälde  den  förmodan  att  det  varit  Erik  XIV.-s 
son  Gustaf,  som  under  sina  irrfärder  äfven  någon  gång  kunde  ha 
vistats  i  Padua;  han  fäste  likväl  uppmärksamheten  på  en  annan  möj- 
lighet, eller  att  det  kunde  vara  fråga  om  Gustaf  Ls  dotterson  Gustaf 
Magnusson  af  Lauenburg  hvilken  1594  återvände  till  Sverige  från  en 
resa  i  Italien.  Herr  Eneström  meddelar  nu  efter  att  ha  lämnat  en 
historik  öfver  frågan,  att  det  Galileiska  brefvet  af  1633  är  under- 
stucket  och  att  uppgiften  ora  den  svenska  prinsens  studier  i  Padua 
sålunda  numer  endast  beror  på  Vivianis  anförda  berättelse.  Som  de 
italienska  lärde  ännu  då  och  då  återkomma  till  frågan,  har  han  för 
den  skull  i  svenska  riksarkivet  anställt  forskningar,  af  hvilka  emeller- 
tid endast  framgår  att  prins  Gustaf  Magnusson  var  i  Venedig  1592  i 
november  och  i  Florens  i  december  samma  år,  samt  att  enligt  ett 
rykte  prins  Gustaf  Eriksson  år  löSS  skulle  varit  i  Rom.  Närmare 
till  frågans  lösning  har  han  icke  kommit. 

—  Af  W.  Herbst  Encyklopädie  der  Neueren  Geschichte  ha  häf- 
tena 23 — 27  utkommit.  De  innehålla  följande  artiklar  ang.  Sverige: 
Landskrona,  slag  vid;  Lewenhaupt,  Adam  Ludvig;  Magdeburg;  Malmö, 
»fred»  1524,  stillestånd  1848;  Margareta,  drottning;  Louise  Ulrika, 
drottning;   Lund,  slag  och  fred;  Liitzen;  Maria  Eleonora,  drottning. 

—  Af  den  förra  året  annonserade  nya  engelska  historiska  tid- 
skriften har  första  häftet  vid  detta  års  början  utkommit.  Den  liknar 
till  sin  uppställning  och  plan  den  franska  Revue    Historique. 

')  Jfr  Tlist.  Tidskr.   I.  8.  ex. 
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—  Ofver  den  ryktbara  engelska  drottningen  Anna  Boleyu  har 
Paul  Friedmann  utgifvit  en  skildring  (Anna  Boleyn;  a  chapter  of 
engliah  hintory  1527 — 1536),  hvilken  äfven  af  engelsmännen  erkännes 
som  ett  synnerligen  fortjenstfullt  och  på  nya  upplysningar  rikt  arbete. 
Det  stöder  sig  icke  blott  på  handskrifter  i  England,  utan  äfven  i 
Simancas,  Venedig  och  Wien,  och  det  ger  en  trogen,  men  afskrac- 
kände  bild  nf  den  sedernas,  upplösning,  som  rådde  vid  Henrik  VIII:s 
lysande  hof. 

—  Af  Johannes  Burchardi  bekanta  diarium  eller  kommentarier 
öfver  det  påfliga  hofvets  lif  (1483 — 1506)  har  tredje  och  sista  delen, 
omfattande  åren  1500 — 1506,  i  den  nva  af  L.  Thuasne  efter  hand- 
skrifter  i  Paris,  Bom  och  Florens  utgifha  upplagan,  nyligen  utkommit. 

—  Af  den  spanska  samlingen  CoUccion  de  documentos  ineditos 
para  la  historia  de  Espana  ha  delame  82 — 84  utkommit,  innehål- 
landet de  spanska  sändebudens  korrespondens  från  kongressen  i  Miin- 
sier  1643-^1648  jämte  andra  aktstycken  angående  Sverige,  Frankrike, 
Holland,  Österrike  och  Baiem. 

—  Vi  beklaga  härmed  lifiigt  en  felskrifning,  som  insmugit  sig 
uti  en  af  notiserna  uti  sista  häftet  af  förra  årgången  af  Historisk 
Tidskrift.  Där  omnämnes  nämligen  med  några  ord  den  då  nyss  ut- 
komna andra  årgången  af  Svensk  slägtbok.  Det  åsyftade  arbetets  titel 
är  som  bekant  Svensk  slägtkalender,  på  hvilken  intressanta  publika- 
tion vi  sålunda  fk  en  särskild  anledning  att  ånyo  fästa  uppmärksam- 
heten. 


Hertig  Karls  ocli  svenska  riksrådets  sam- 

regering  1694—1606. 

AP 

S.  J.  BOETHIUS. 


Brytningen  ^). 

(Forts,  och  slut.) 

De  polska  herrarne  ankommo  först  af  sändebuden,  eller 
den  26  Augusti,  till  Stockholm.  Till  en  början  tog  emellertid 
hertigen,  ehuru  af  rådet  underrättad  om  deras  ankomst,  ej  nå- 
gon notis  därom,  emedan  han  ansåg,  att  de  själfva  bort  låta 
»anvärfva»  sig  hos  honom,  men  sedan  detta  omsider  skett  och 
de  meddelat  att  deras  uppdrag  gälde  både  honom  och  rådet, 
lät  han  fråga,  om  de  ville  framföra  sitt  ärende  på  en  gång  till 
båda  eller  till  hvardera  särskildt,  i  hvilket  senare  fall  de 
skulle  uppsöka  honom  på  Gripsholm  *).  Oaktadt  de  för- 
klarade sig  önska  det  förra,  tvekade  likväl  hertigen  ännu 
att  infinna  sig  i  Stockholm,  såsom  han  skref  till  rådet  den 
4  September,  emedan  han  ej  kunde  veta,  om  han  skulle 
råka  detta  samladt  därstÄdes,  hvarför  han  begärde,  att  råds- 
herrarne  ville  meddela  honom,  hvar  de  voro  till  sinnes  att 
«blifva  till  hopa».  Antagligen  var  dock  den  egentliga  orsaken 
till  hans  obenägenhet  för  Stockholmsresan  hans  förbittring  öfver 
rådets  motstånd  mot  hans  planer,  och  det  vill  nästan  förefalla, 
som  om  han  hoppats  kunna  bryta  detta  genom  att  låta  her- 
rarne vänta.  Efter  mottagandet  af  dessas  svar,  att  de  i  Stock- 
holm ville  afvakta  hans  ankomst,  måste  han  dock  besluta  sig 
för    resan  ^).      Af   misstro    eller    för    att  imponera  sammandrog 

')  Forts.  fr.  s.  82. 

^)  Minnessedel  för  Mårten  Kerner,  som  sundebuden  skickat  till  hertigen. 
Reg.  den  1  September  1596. 

^)  Den  9  September  underrättade  han  riksråden  härom  och  svarade  därvid  på 
deima  klagan  öf?er  den  långa  tid  de  måst  ligga  i  Stockholm,  att  orsaken  därtill 
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han  härvid  till  sin  betäckning  en  betydlig  truppstyrka^), 
och  en  ytterligare  förstärkning  skall  hafva  tillförts  honom 
af  den  nu  till  Stockholm  återvändande  Axel  Lejonhaf- 
vud*),  hvilken  antagligen  var  honom  följaktig  från  Grips- 
holm ^). 

Den  13  September  var  resan  bestämd  att  försiggå,  men 
hertigen  angreps  då  af  en  ögonsjukdom,  som  vållade  några 
dagars  uppskof^),  och  efter  hans  ankomst  uppsköts  audiensen 
ännu  någon  tid  på  de  polska  legatemas  egen  begäran,  eme- 
dan desse  ville  invänta  de  svenska  sändebuden  för  att  sam- 
tidigt med  dem  uträtta  sitt  uppdraga).  Visserligen  hade  Lind- 
orm Nilsson  den  10  September  anländt  till  Stockholm,  men  de 
iifriga  hördes  ännu  ej  af,  och  man  var  i  Sverige  i  det  längsta 
till  och  med  oviss  om,  hvilka  de  skulle  blifva.  Ehuru  Erik 
Brahe  den  5  Juli  meddelade  Erik  Sparre,  att  han  var  utsedd 
att  blifva  »den  förnämste»  i  den  legation,  som  de  polska  stän- 
derna ämnade  skicka  till  Sverige^),  kunde  G.  Baner  ännu  den 
Il  September  berätta  för  H.  Bjelke  att  enligt  ett  rykte  denne*) 
och  han  själf  skulle  vara  utsedde  i  stället  för  Erik  Brahe  och 
Erik  Gustafsson.  Den  25  September  visste  man  emellertid  i 
Stockholm  med  säkerhet,  att  Brahe  skulle  blifva  ett  af  sände- 
buden; de  öfriga  troddes  då  skola  blifva  Arvid  och  Erik  Sten- 
bock®), men  af  desse  båda  kom  sedermera  endast  den  förre. 
Slutligen  blef  väntan  på  dessa  herrar  för  lång,  men  nu  vålla- 
des ett  ytterligare  uppskof  därigenom  att  hertigen  ånyo  angreps 
af   sin    ögonsjukdom.      Äntligen  häfdes  också  detta  hinder,  och 


oj  Tar  D&gon  »k&thi»  å  hans  sida,  atan  behofvet  af  att  de  skulle  öfverlägga  om 
rikets  tarf.  Om  de  för  länge  sedan  förklarat  sig  om  hans  förslag  och  varit 
med  honom  ense,  hndc  dröjsmålet  ej  behöfts. 

<)  Gnstaf   Baners    nppgift  härom    (Hist.  Bibi.  II  ss.  292  orh  296)  bekräf- 
tas af  Karls  Beg.  den  13  September. 

^)  60  hästar  och  100  man  till  fots.     Hist.  Bibi.  a.  st. 

')  Den  4  September  uppmanade  hertigen  Lejonhufvud  att  taga  vägen  öfver 
Gripsholm,   emedan   han   ej   ville  resa  till  Stockholm,  förr  än  han  råkat  honom. 

*)    Bref    till    rådet  den   13  September.     Den  18  September  var  han  emel- 
lertid i  Stockholm.     Reg. 

■>)  Enligt    nppgift  af  T.  Bjelke  och  G.  Baner.     Hist.  Bibi.  II,  ss.  195—6. 

*■')    Ada  Hist.  1596.     Brefvet  är  dat.  Lyckas;  således  var  Brahe  i  Sverige. 

*)  Eller  S.  Baner?    Baner  skrifver  blott  .brödren».   Hist.  Bibi.  IT,  sid.  2§S, 

**)    A.   a.  sid.  296.     Svågern,  som  där  omtalas,  är  Erik  Steubock.     6.  Ba- 
ner,   H.    Bjelke    och    E.    Stenbock    voro    nämligen  gifte  med  tre  systrar  Siar* 
Att  E.  Stenbock  verkliB:en  varit  ämnad  till  sändebud  ses  af  ett  konungeni  >* 
till    borgmiistare   och  rad  i  Stockholm  den  18  Juli  1596,  hvari  han  prot^ 
mot    Söderköpings    beslut    och    säger,    att    hans  sändebud  E.  Brahe  lamf 
och    Erik    Stenbock    skulle    närmare  underrätta  dem  om  hans  vilja. 
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den  26  September,  strax  efter  godstjenetens  siat,  blef  om- 
sider den  polska  beskickningen  mottagen  af  hertigen  och  rådet'), 
hvarvid  en  af  legatema  på  sina  kom  mitten  ters  vägnar  höll  en 
vidlyftig  och  prydlig  latinsk  oration. 

Liksom  fordom  Menenius  Agrippa  medels  liknelsen  om 
magen  och  lemmarne  (Sr  Roms  plebejer  framhOll  vigten  af 
enighet  och  samverkan  mellan  samhällets  olika  beståndsdelar, 
så  sökte  den  polske  legaten  genom  att  påminna  om  hafvndets  och 
lemmames  inbördes  förhållande  inskärpa  samma  lärdom,  till- 
lämpad  på  konung  och  undersatar.  Efler  denna  tribut  åt 
tidehvarfvets  klassiskt-retoriska  smak  sökte  han  bevisa,  att 
förbindelsen  mellan  Polen  och  Sverige  förpligtade  dessa  rikens 
ständer  att  ömsesidigt  beflita  sig  om  hvarandras  välfärd,  och 
förklarade  därpå,  att  detta  jnst  var  orsaken  till  legationens  af- 
sändande,  medan  man  i  Polen  trott  sig  finna,  att  Söderköpings 
riksdag  skulle  medföra  faror  for  den  gemensamma  konungens 
myndighet,  den  förnämsta  grundvalen  för  de  båda  rikenas 
lycka.  Han  sökte  äfven  visa,  att  riksdagen  varit  onödig,  eme- 
dan konnngen  nu  åvägabragt  ^^  med  Ryssland  samt  vid  sin 
afresa  »allting  ordentligen  efter  sig  låtit»,  och  därjämte  olaglig, 
alldenstand  riksdagar  ej  lagligen  kunde  hållas  i  något  rike  utan 
konungens  samtycke  och  närvaro,  och  Sigismnnd  i  detta  fall 
till  och  med  genom  href  och  mandat  förbjndit  stÄndemas  sam- 
mankallande. På  grund  häraf  framförde  han  nu  den  polska 
riksdagens  uppmaning  till  hertigen  och  rådet  att  i  allo  respek- 
tera konungens  myndighet  och  afskaffa  de  beslut,  som  stredo 
däremot,  anförde  de  inbördes  krigen  i  Frankrike  och  Neder- 
länderna såsom  bevis  på  skadligheten  af  ff^rändringar  inom 
stater,  i  synnerhet  då  de  äro  riktade  mot  en  laglig  ar/konung» 
rättigheter,  och  förklarade  slntligen,  att  den  polska  nationen 
enligt    sin    vana    var    beredd    att  våga  allt  för  att  försvara  sin 


')  Harnf  hamfh  tihån  oribli)[hel«D  sf  den  vanlig»  nppflifltn  att  her- 
tiftn  fät  ta  öftODijnkdam  Ut  aÄDdibaden  liotk  i  3  vcckoi.  (Se  Frfxell  IV, 
aid.  äl:l).  Mom  >i  sHt,  bcliiptc  >ii|(  dtl  uppsLof,  som  uC  dennanrhiik  foranUddce 
med  hertiiiFDa  nfrean  Ciao  Gri|)«hi>lni  ucb  nudieniiCD  i  Stuckbolm.  vid  hTsrderu 
tillfället  blott  till  oågn  tA  dmur,  och  beinddc  det  iä>Batli^  drujimSlct  fl 
undra  onsker.  Dl  iaa  iMKBfftTKDde  ÖKODaiukdomeTi  gpeladc  en  ai  ubetjdli»! 
roll.  blir  det  oekidL  m^N  nUDolikl,  itt  den  var  l&tiad.  Att  Gu*luf  it«ui:r 
»mit)!  den  rerUiK  ir  P»«Tr'i(t  lydligt  IHial  bibi.  11,  M.  2ä('.\.  Siikeii  i  och 
fur    lig   it   q   t^  altof  ^'   '•■'•=.  fta  tiwr  med  ktiUflD  fliTWligh»^  Di»n  bur 


100  8.    J.    BOfiTHIUS. 


konungs  myndighet  samt  hämnas  hvarje  kränkning  af  den 
samma  ^). 

Kort  därpå  anlände  omsider  Erik  Brahe  och  Arvid  Sten- 
bock och  fingo  den  3  October  (g.  st.)  framföra  sitt  uppdrag'). 
Genom  dem  besvärade  sig  konungen  öfver,  att  hertigen  ej  nöjt 
sig  med  hans  regeringsordning,  oaktadt  denna  blott  var  afsedd 
för  en  kort  tid,  då  han  snart  ämnade  sig  hem,  samt  öfver 
att  ständerna  trots  hans  uttryckliga  förbud  sammankallats  för 
att  fatta  beslut,  som  voro  stridande  mot  hans  regalier.  Där- 
jämte framförde  de  till  hertigen  en  mängd  förmaningar,  af 
hvilka  de  vigtigaste  voro,  att  hertigen  skulle  låta  sig  nöja 
med  regeringsordningen,  afskaffa  hvad  som  i  Söderköping  be- 
slutits  såväl  däremot  som  mot  de  kungliga  rättigheterna  i  all- 
mänhet; respektera  de  af  konungen  förordnade  ämbetena,  låta 
rikets  ränta  förvaltas  i  enlighet  med  konungens  förordning, 
aflägsna  sina  egna  tjenare  från  kronans  ämbeten,  visa  aktning  för 
konungens  försvarsbref  samt  städers  och  andras  välfångna  privi- 
legier, ej  pålägga  nya  skatter  utan  konungens  samtycke,  låta 
konungens  gamla  tjenare  behålla  sitt  underhåll,  nedlägga  riks- 
föreståndaretiteln,  afstå  från  tvisten  med  Flemming  och  i  stället 
hänskjuta  den  till  laga  dom^)  samt  slutligen  göra  räkenskap 
för  sin  förvaltning  af  kronans  ränta. 

Lindorm  Nilssons  uppdrag  inskränkte  sig  åter  till  en  för- 
nyad uppmaning  om  de  mycket  omskrifna  kanonernas,  skinn- 
varomas och  skeppets  afsändande  samt  till  en  befallning  att 
återställa  de  från  Vadstena  kloster  borttagna  dyrbarheterna  och 
låta  hemföra  ett  grafmonument  öJ^ver  konung  Johan,  hvilket  Sigis- 
mund bestält  af  en  italiensk  konstnär  och  som  nu  ankommit 
till  Danzig*). 

På  en  gång  och  i  ett  sammanhang  hade  Sigismund  så- 
lunda   nu   bragt  på  tal  alla  de  statsrättsliga  spörsmål,  som  alt 

')  Talet  är  tryckt  på  latin  och  svenska  i  »Mandata  etc.  Sigismundi  etc.  ad 
illustrissimam  etc.  dominuin  Carolnm  etc.»  samt  i  Chesnecopheri  »Fullkomliga 
skäl  etc.»  Det  är  på  det  förra  stället  dateradt  både  den  26  September  (g.  st.) 
och  den  6  October  (n.  st.).  I  sammanhang  härmed  kan  påpekas  att  tillägget: 
»(den  26  September)»  efter  »i  dag»  i  G.  Baners  bref,  Hist.  Bibi.  II,  sid.  297, 
är  oriktigt:  den  26  September  var  den  följande  dagen,  som  var  söndag. 

^)  Enlij^t  Verving  skedde  det  dagen  efter  Polackarnes  oration,  men  i 
»Mandata  etc»,  där  äfven  deras  uppdrag  är  tryckt,  uppges  uttryckligen  den  i 
texten  angifna  dagen. 

^)  Ätt  meningen  dock  ej  var  att  nu  tillåta  en  rättegång,  utan  att  denna 
skulle  ega  rum  först  efter  konungens  hemkomst,  ses  af  hvad  sändebuden  seder- 
mera yttrade.     Se  nedan  s.  108. 

*)  Acta  hist. 
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från  hans  afresa  till  Polen  1594  fSranledt  så  många  svårig- 
heter och  så  mycken  skriftväxling.  Vi  hafva  nn  att  tillse, 
hnru  hertigen  och  rådet  upptogo  detta  samlade  anfal)  på  der&s 
förvaltning. 

Det  berättas  i  detta  hänseende  om  hertigen,  att  han  vid 
åhörandet  af  den  polske  legatens  tal  skall  hafva  inskränkt  aig 
till  att  npprepade  gånger  utropa;  »Hvad  har  jag  då  frirskylt». 
Vida  svårare  hlef  det  naturligtvis  for  honom  att  nödgas  se  de 
båda  herrar,  som  han  afsatt  från  deras  ståthållareskap,  nn 
nppträda  såsom  konungens  högt  betrodda  sändebud,  utskickade 
för  att  meddela  honom  en  skrapa  af  den  allvarligaste  beskaf- 
fenhet, och  vid  detta  tillfälle  skall  han  ej  häller  kunnat  styra 
sitt  sinne,  utan  under  själfva  den  högtidliga  audiensen,  enligt 
vn  berättelse'),  beskylt  Erik  Brahe  för  äktenskapsbrott  och  Sten- 
bock för  att  hafva  begått  ett  mord,  enligt  en  annan*),  »pockat, 
snorkat,  tagit  åt  sitt  svärd  samt  skält  Brahe  f(ir  en  papist  och 
Arvid  Grustafsaon  Tör  en  Mamluck». 

Af  större  betydelse  äro  emellertid  de  skriftliga  svar,  som 
framkallades  af  beskickningarne.  Till  de  polska  sändebuden 
afgafs  ett  sådant  gemensamt  af  hertigen  och  rådet,  hvilket 
senare  således  ej  undandrog  sig  att  dela  ansvaret  för  sam- 
regeringen. Den  synpunkt,  som  gjorde  sig  gällande  i  legatemas 
oration,  var,  såsom  vi  sett,  alt  igenom  strängt  monarkisk,  och 
det  till  en  grad.  som  man  i  sanning  ej  skulle  väntat  från  en 
polsk  riksdag*).  Det  svenska  svaret  häfdar  åt«r  med  styrka, 
att  det  svenska  konungadömet  ej  stod  öfver  lagen,  och  i  denna 
uppfattning  kunde,  som  vi  veta,  hertig  Kari  och  rådsaristo- 
kratien mötas  på  gemensam  mark.  Af  hvem  svaret  än  må 
hafva  författats'),  kan  det  samma  således  med  skäl  anses  så- 
som ett  resultat  —  men  också  det  sista  —  af  den  samverkan 
mellan  hertigen  och  rådet,  som  har  sin  inre  förklaringsgrund 
just  i  denna  deras  gemensamma  konstitutionalism.     Det  är  af- 


')  Verving  I,  lid.  301. 
I)    Grönbild,     HBD.<lin«ii 

,\i.  76. 

')    Om    det    titt,   hviirpt  ie  polaki. 
inund  »t  1.  ti.  Hjärne,    Sipisinan' 

')  KällornB  Icmnit  iiigea 
il«n  giMniDgeu,  nit  &\mtie  twi 
rfdaktJoncn.  Vid  gidan  nf  de 
uttaUndcn,   aom  starkt  pSminna 
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fattad  t  på  latio')  och  står  i  stilistiskt  hänseende  ii 
tillbaka  for  deo  (K>lska  oratiooeo;  i  taokeskårpa  och  sppfiut* 
oiog  af  historiska  och  statsrätuliga  fra^r  torde  det  sakerii^ 
fortjena  att  ställas  framfor  denna. 

Svaret  börjar  med  att  framhålla,  att  man  af  historien  kan 
lära  känna  många  olika  regeringssätt,  hvilka  dock  kanna  åter- 
föras till  3  hufvodformer:  det  monarkiska,  det  aristokratiska 
och  det  demokratiska;  att  änder  alla  dessa  former  riken,  med 
realiserande  af  samhällsändamålet  som  är  religionen  och  rit- 
ten, kunnat  ega  bestånd,  men  att  såsom  den  bästa  styrelse^ 
formen  alltid  ansetts  den,  enligt  hvilken  en  regerar,  dock  i 
samråd  med  förståndiga.  Liknelsen  om  hufvudet  och  lemmame 
erkännes  vara  väl  funnen  och  full  af  lärdom,  påminnande  om 
Menenii  Agrippas  hos  Livius,  men  dess  framställande  for- 
klaras  här  varit  mindre  nödigt,  då  både  Polackar  och  Sven- 
skar voro  trogna  undersåtar,  h  var  jämte  påpekas  att,  om  det 
var  af  nöden  att  lemmame  lydde  hufvudet,  så  var  det  ett  lika 
vigtigt  vilkor  tor  kroppens  välfärd  att  icke  lemmames  funk- 
tioner fxirblandades. 

Därefter  upptagas  de  framstälda  beskyllningarna  till  be- 
svarande, hvarvid  de  polska  ständerna  få  höra,  att  de  först 
bort  skaffa  sig  noggrann  kännedom  om  de  svenska  angelägen- 
heterna, innan  de  öfverlemnade  sig  åt  misstankar,  att  förmaningar 
väl  kunde  vara  pä  sin  plats  mellan  jämlikar,  men  att  framstäl- 
landet af  så  grofva  beskyllningar  som  de  ifrågavarande  icke  an- 
stod en  vän,  utan  vore  att  inblanda  sig  i  hvad  som  endast  an- 
gick Sveriges  rikes  ständer.  Att  själfva  sammankallandet  af 
Söderköpings  riksdag  innebar  något  ingrepp  i  konungens  myn- 
dighet, förnekas  på  den  grund,  att  nämda  möte  endast  gick  ut 
på  att  befordra  religionen,  lag,  rätt  och  ordning  i  landet,  och 
detta  just  befordrade  konungadömets  bästa.  Att  konungen  prote- 
sterat mot  mötet,  erkännes,  men  tillika  påminnes  om,  att  han 
i  tid  blef  underrättad  om  sammankallandet  och  att  protesten 
kom  för  sent.  Exempel  från  unionstiden  anföras  för  att  be- 
visa, att,  om  det  också  tillkom  konungen  ensam  att,  när  han 
var  närvarande^  hålla  riksdagar,  så  kunde  sådana  lagligen 
hållas  under  hans  frånvaro,  när  hans  ed  ej  tillbörligen  hölls  vid 


^)  Finnea   äfren    tryckt    i    arensk    öf^enattning    i    »Mandata»  etc.  samt  i 
Cheanecopheri  *> Fullkomliga  skäl»  etc.     Det  är  dateradt  den  23  Oktober. 
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makt.  Från  Englands,  Frankrikes,  Tysklands,  ja,  Polens  historia 
under  Sigismunds  egen  regering  anföras  fall,  då  riksdagar  till 
och  med  under  regentemas  närvaro  hållits  mot  deras  vilja,  och 
af  alt  detta  dragés  den  slutsatsen,  att  man  kränkte  folkrätt 
och  häfd,  om  man  förnekade  rätten  att  till  samhällsordningens 
befastande  hålla  allmänna  möten'),  samt  att  sådana  voro  lag- 
liga, när  de  höllos  uppenbart  och  ej  förgrepo  sig  p^  konungens 
rättigheter,  äfven  om  de  strede  mot  konungens  vilja  ^).  Sedan 
man  sökt  visa,  att  sammankallandet  af  Söderköpings  riksdag 
också  verkligen  föranledts  af  vigtiga  orsaker,  bland  hvilka  sär- 
skildt  framhålles,  att  konungens  regeringsordning  var  otillfreds- 
ställande dels  i  anseende  till  skiljaktigheten  i  religion,  som 
tillkommit  efter  arfrikets  införande,  dels  ock  emedan  rådets  råd 
och  samtycke  mot  lagen  ej  inhämtats  därtill,  följer  nu  försvaret 
för  de  särskilda  beslut  som  fattades  på  mötet. 

Afsättningen  af  konungens  ämbetsmän  försvaras  sålunda 
därmed,  att  de  ifrågavarande  personerna  fått  sina  platser  mot 
konungens  ed  eller  upprest  sig  mot  allmänna  beslut,  ej  blott 
denna  riksdags  utan  ock  äldre,  särskildt  kröningshandlingen. 
Med  afseende  på  det  vid  riksdagen  föreskrifna  sättet  för  äm- 
betsmäns tillsättande,  förklaras  att  konungen  under  sin  närvaro 
i  riket  var  skyldig  att  utnämna  rådsherrar  och  vissa  högre 
ämbetsmän  bland  tre  af  rådet  (sic!)  eller  landskapsmenigheterna 
föreslagna,  ja  att  detta  äfven  gälde  om  de  mindre  domare- 
ämbetena, och  att  rikets  lag,  åtskilliga  privilegier  sedan  500 
år  tillbaka  samt  unionsfördragen  från  Margaretas,  Eriks  af 
Pommern,  Kristofers,  Hans  och  Kristian  l:s  och  II:s  tid  ut- 
visade, det  riksföreståndaren,  »hvilken  de  gamle  drots  hafva  kal- 
lat», under  konungens  frånvaro  egde  att  förordna  befallningsmän. 

Förbudet  mot  vad  till  Polen  försvaras  därmed,  att,  då  kon- 
ungen ej  ens  när>'arande  fick  falla  dom  utan  i  samråd  med  laga 


')  »Contra  jus  gentium  et  morem  mojorum  facere  ipsis  [ipsi]  videantur,  qni 
prfeclaram  commnnis  concilii  habendi  institutnm,  praecipnum  regni  robnr  et 
firmamentnm,  convellere  moliuntur». 

')  Som  man  lätt  finner  grundade  sig  giltigheten  af  detta  resonemang  på 
två  förutsättningar:  1)  att  ingen  gällande  lag  fans  som  uttryckligen  forbjöd 
riksdagars  hållande  utan  konungens  samtycke,  ty  endast  i  detta  fall  kunde 
häfden  hafva  något  vitsord,  och  en  dylik  formell  obestämdhet  hafva  vi  funnit 
vara  utmärkande  för  detta  tidehvarf  —  samt  2)  att  samhällsordningens  upp- 
rätthållande stod  öfver  konungens  personliga  vilja,  ja  var  själfva  ändamålet 
med  den  monarkiska  stvrelseformen.  Jämför  Hist.  Tidskr.  1885,  ss.  22  och 
25-7. 
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nämd,  kunde  sådant  ej  lagligen  ske  i  Polen,  där  han  saknade 
behöriga  svenska  rådgifvare,  men  framfor  allt  därmed  att  Sveriges 
själfständighet  skalle  lida,  om  vad  skulle  ske  till  Polen,  och  till 
yttermera  visso  anlbres,  att  vad  ej  fick  ega  rum  från  Neapel, 
Portugal  och  Nederländerna  till  Spanien,  ehuru  rådsherrar  från 
dessa  länder  ständigt  vistades  vid  det  spanska  hofvet.  Beskyll- 
ningen, att  regeringen  föraktat  konungens  bref,  besvaras  på  så- 
dant sätt,  att  de  bref,  som  verkligen  varit  kungliga,  det  vill 
säga  ('>fverensstämt  med  konungens  och  rikets  bästa,  tillbörligen 
aktats,  men  att  man  uppskjutit  med  verkställigheten  af  så- 
dana, som  ej  i  denna  mening  varit  kungliga,  på  det  att  konun-' 
gen,  som  naturligtvis  ej  ville  kränka  lagen,  skulle  kunna  bättre 
betänka  sig  och  sålunda  folket  kunna  bevara  aktningen  f5r 
hans  namnteckning  och  sigill^);  och  lämpligheten  häraf  för- 
svaras ytterligare  med  ett  längre  resonemang,  som  gick  ut 
därpå,  att  då  konungens  myndighet  var  begränsad  af  lagen, 
vore  hans  befallningar  ej  ovil  kor  liga,  utan  kunde  pröfvas;  att 
till  och  med  privata  personer  egde  denna  rätt,  i  det  de  med 
lagen  kunde  ffirsvara  sitt  gods  mot  konungen  och  att  därför  en 
sådan  pröfning  ännu  mer  borde  tillåtas  dem,  som  under  hans 
frånvaro  turestodo  regeringen.  Af^en  i  det  fall  att  konungen 
med  förbigående  af  regeringen  skrifvit  till  andra  personer,  er- 
kännes,  att  hans  bref  stundom  ej  respekterats,  men  till  forsvar 
härfor  upptages  fyndigt  och  utfores  ytterligare  den  af  legaten 
anförda  bilden  om  lemmarne  i  människokroppen:  att  på  detta 
sätt  förbigå  skulle  nämligen  medföra  en  förblandning  af  lem- 
marnes  funktioner,  vore  t.  ex.  det  samma  som  att  låta  fötterna 
uträtta  händemas  göromäl.  I  sammanhang  härmed  omtalas,  att 
bref  utan  underskrift  innehållande  beskyllningar  for  otrohet 
mot  hertigen  och  andra  utspridts  i  riket  samt  uttalas  den  för- 
modan, att  detta  kunde  hafva  framkallat  Flemminga  uppror 
samt  att  meningen  möjligen  vore  att  genom  ett  parti  under- 
trycka ett  annat.  Till  bevis  för  huru  skadliga  sådana  försök 
vore,  anföres  därpå  med  mycken  fyndighet  just  det  af  lega- 
tema    framstälda    exemplet:    Hugenottkrigen,    hvilkas    olyckor 


*)  Sedermera  (i  slutet  af  Oktober)  skrefvo  åtskilliga  fogdar  till  ridet  ock 
attalade  sin  farhåga  för  att  de  skulle  kunna  räka  illa  ut,  i  fall  kooungen 
komme  hem,  emedan  de  efter  hertigens  och  rådets  »betänkande,  att  det  skalle 
vtfft  hTtrken  H.  K.  M.  eller  kronan  i  någon  måtto  till  nytta  och  gagn  utan 
inydnt  till  ikada»,  underlåtit  att  kungöra  konungens  bref  till  nndersåtaror. 
Bidalaf. 
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med  fall  sanning  sägas  hafva  varit  en  följd  ej  af  någon  olyd- 
nad mot  konungen,  utan  af  hemliga  stämplingar,  åsyftande  att 
genom  det  katolska  partiet  undertrycka  det  protestantiska,  och 
på  grund  häraf  framhålles  att  konungen  borde  göra  slut  på 
Flemmings  rustningar,  saint  att  han  handlade  mycket  klokare 
om  han  afskaffade  oenigheten  inom  riket,  än  om  han  under- 
blåste den.  Såsom  det  kraftigaste  skälet  för  att  konungens  be- 
fallningar, när  han  var  utrikes,  borde  tillställas  hertigen  och 
rådet  och  äfven  af  dem  kunna  pröfvas,  anföres  slutligen,  att 
konungen  alltid  enligt  Sveriges  lag  var  skyldig  att  styra  riket 
med  sitt  råds  råd.  Rådet  ålåg  det  ock  att  påminna  konungen 
om  rikets  rättigheter,  och  under  konungens  besök  i  riket  hade 
det  äfven  fullgjort  denna  farliga  pligt,  men  då  hade  grunden 
lagts  till  de  följande  förvecklingarne  genom  tillskyndelse  af  obe- 
höriga rådgifvare,  som  ville  »att  Sveriges  rike  skulle  regeras  en- 
ligt arfsrätt,  men  Svenskarna  med  träldom»,  hvilken  sistnämda 
var  desse  förhatlig,  under  det  att  de  däremot  gärna  stodo  fasta 
vid  arfriket  »dock  lika  som  vid  en  grund  och  ett  förbund,  hvil- 
ket  tjenar  till  att  bevara  och  föröka  deras  friheter  och  icke 
till  att  tränga  dem  någon  träldom  uppå,  efter  som  själfva  arf- 
föreningen  kl  ärligen  utvisan). 

Beskyllningen  att  i  Söderköping  hafva  pålagt  skatter  be- 
svaras därmed,  att  ständerna  godvilligt  åtagit  sig  en  bevillning, 
och  det  i  ett  af  de  fall,  då  lagen  medgaf  en  sådan,  och  för 
förebråelsen  att  hafva  i  sitt  namn  slagit  mynt  försvaras  her- 
tigen därmed,  att  han  under  konung  Johans  tid  fått  utöfva 
denna  rätt. 

Härefter  följer  en  förklaring,  att  dessa  svar  blifvit  afgifna, 
icke  därför  att  man  var  skyldig  räkenskap  till  någon  annan  än 
till  konungen,  när  han  var  närvarande,  utan  för  att  göra  uppen- 
bart för  alla,  huru  orättvist  Svenskarne  blifvit  beskylde  för  att 
hafva  upprest  sig  mot  konungens  myndighet.  Hvad  de  polska 
och  lithauska  ständerna  angick,  så  erkände  väl  Svenskame  dem 
för  vänner  och  undersåtar  af  samma  konung  men  ej  för  do- 
mare. Ville  de  emellertid  verkligen  afyända  olycka,  då  borde 
(le  förmana  konungen  att  icke  följa  orättrådiga  anslag  och  in- 
siifvelser;  och  att  tänka  mindre  på  den  religion,  med  hvilken 
Svenskarne  dyrkade  Gud,  än  på  den  trohet  de  visade  konungen. 
Liksom  legaterna  begärt  att  alt  skulle  afskafFas,  som  stred  mot 
lat^    och    rätt,   så  begärde  hertigen  och  rådet  nu  det  samma.      T 
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Söderköping  var  intet  beslutet  som  stred  mot  rikets  grundlagar, 
och  dessa  voro  ej  tvifvelaktiga,  utan  hade  flere  gånger  blifvit 
med  ed  bekräftade,  och  genom  arfforeningen  hade  intet  annat  i 
dem  blifvit  förändradt  än  stadgandet  om  tronföljden;  andra  fri- 
heter borde  enligt  alla  statshandlingar  bevaras,  ja  snarare  för- 
bättras, och  den  önskan  uttalas  därför,  att  Svenskame  skalle  i 
enlighet  med  konungens  ed  fä  njuta  de  friheter,  som  de  själfVa 
och  deras  förfader  ärligen  förvärfvat.  Då  man  känner  de  olyck- 
liga följder  som  inblandningen  i  de  svenska  angelägenheterna 
medförde  för  Polen,  gör  det  i  sanning  ett  egendomligt  intryck 
att  läsa  den  därpå  följande  varningen  till  de  polska  och  lithaa- 
ska  ständerna  att  ej  bidraga  till  Svenskames  undertryckande, 
utan  besinna,  att,  ehuru  Polen  var  ett  mäktigt  rike  och  Sve- 
rige syntes  försvagadt  genom  ett  långvarigt  krig,  så  pläga  för- 
ändringar i  ett  rikes  regering  medföra  fördärf  äfven  för  dess 
grannar.  Till  sist  sade  man  sig  emellertid  hoppas  att  Polac- 
karne skulle  använda  sina  tillgångar  icke  till  att  omstörta  lag, 
rätt  och  privilegier  i  Sverige,  utan  till  att  upprätthålla  dem, 
ty  detta  vore  bästa  sättet  att  befästa  konungens  myndighet 
och  anstode  också  bäst  Polackarne,  som  själfva  alltid  varit  be- 
römda för  sin  frihetskärlek. 

Lindorm  Nilsons  uppdrag  var  som  vi  sett  stäldt  till  her- 
tigen personligen,  och  hans  svar  därpå  synes  ej  hafva  gifvit  an- 
ledning till  några  öf ver  läggningar  med  rådet.  Hertigen  för- 
klarade däri,  att  han  ej  kunde  tro,  det  konungen  ville  föra 
färdiga  kanoner  ur  riket,  och  att  det  ej  kunde  ske  utan  stän- 
dernas vetskap,  men  han  erbjöd  sig  nu  att  skicka  koppar,  om 
konungen  äntligen  hade  »lust  efter  sådana  stycken».  Likaledes 
afböjde  han  skinnvarornas  sändande  under  förklaring,  att 
konungen  ej  kunde  vilja  utblotta  riket  därpå  samt  att  prinsessan 
Anna  äfven  fått  löfte  om  sådana.  Det  begärda  skeppet  skulle 
sändas,  när  han  fått  veta  bestämmelseorten,  men  han  påminte 
om  det  »rara»  svenska  skepp  som  konungen  lät  ligga  och 
fördärfvas  i  Danzig.  Några  penningar  till  grafmonumentet 
funnos  ej  nu,  men  han  lofvade  försöka  skaffa  medel  till 
våren  ^).  Angående  dyrbarheterna  i  Vadstena  hänvisade  han 
till    ärkebiskopen;    »H.    F.    N.    hafver    med  sådana  saker  intet 


^)  De  följande  oroligheterna  hindrade  såsom  bekant  utförandet  häraf,  och 
fÖTåt  af  Gustaf  III  blef  monumentet  fördt  till  Sverige  och  uppsatt  i  Upsala 
domkyrka. 
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hafb    att    beställa;    aktar    ock    sådana    messekläder  eller  helge- 
domar ringa». 

Brahes  och  Stenbocks  uppdrag  var  äfven  stäldt  till  herti- 
gen personligen,  men  gaf  dock  anledning  till  öfverläggningar 
mellan  honom  och  rådet,  hvars  alla  medlemmar  från  det  egent- 
liga Sverige  med  undantag  af  H.  Bjelke  och  £.  Stenbock  nu 
voro  närvarande^).  Antagligen  var  det  den  graverande  beskaf- 
fenheten af  de  genom  dem  framförda  beskyllningarne  som  för- 
mådde honom  att  ännu  en  gång  försöka  att  hos  rådet  erhålla 
det  slags  stöd  som  han  önskade,  och  i  samma  syfte  vände  han 
sig  nu  äfven  till  de  öfriga  närvarande  ständerna.  Det  var 
detta  meningsutbyte,  som  ledde  till  den  slutliga  och  fullständiga 
brytningen  mellan  hertigen  och  rådsaristokratien. 

Redan  dagen  efter  de  båda  sändebudens  audiens  eller  den 
4  Oktober  frågade  han  rådet,  med  förklaring  att  på  dessa  punk- 
ter hängde  hela  rikets  välfärd,  huruvida  han  vidare  borde  be- 
fatta sig  med  regeringen,  »efter  det  är  K.  M.  så  högeligen 
emot»;  om  ej  sändebuden  med  första  borde  återsändas,  samt  om 
man  borde  dröja  längre  med  Kexholms  återlemnande. 

Innan  rådet  var  färdigt  med  sitt  svar  härpå,  tog  hertigen 
dess  bistånd  i  anspråk  för  att  närmare  söka  utforska  de  båda 
sändebuden,  i  det  han  den  5  Oktober  lät  K.  Bjelke,  S.  Baner, 
G.  Oxenstjerna  och  J.  Posse  besöka  desse,  hvilka  nu  förkla- 
rade, att  konungen,  ifall  hertigen  ville  rätta  sig  efter  hans  vilja, 
ej  hade  något  emot  att  hertigen  fortfarande  jämte  rådet  före- 
stod regeringen.  Den  följande  dagen  skickade  hertigen  till  sän- 
debuden en  ännu  större  legation,  bestående  af  riksråden  A.  Le- 
jonhufvud,  Posse,  K.  och  T.  Bjelke,  samt  fem  hans  egna  män 
—  K.  Sture,  Maurits  Lejonhufvud,  Liebert  Kawer,  Göran  Klasson 
(Stjernsköld)  och  sekreteraren  Mikael  Olofsson  —  och  genom 
desse  lät  han  förklara  att  han  var  nöjd  med  sändebudens  svar, 
men  ej  häller  skulle  tillåta  något  annat,  emedan  det  hvarken 
hade  skäl  eller  rätt  med  sig  eller  kunde  lidas,  att  regeringen 
på  annnat  sätt  förestodes.  Tillika  frågade  han,  i  hvilket  hän- 
seende konungens  myndighet,  lag  och  privilegier  blifvit  kränkta 
och  af  hvem,  ändock  han  nog  kunde  förstå,  att  det  var  han 
som    åsyftades,    efter    han  »för  alla  varder  tagen  och  tilltalad». 


')    Det  vill  säga,  utom  de  förut  nämda,  hade  na  ufven  Gustaf  Gabrielssou 
(Oxenstjerna)  och  Erik  Abrahamsson  (Lejonhufvud)  infunnit  sig. 
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Han  frågade  vidare,  om  de  kunde  öfverbevisa  honom  om  något 
sådant;  hvilken  artikel  i  Söderköpings  beslut  vore  olaglig, 
hvilka  af  konungens  tjenare  blifvit  afsatte  och  borde  återin- 
sättas i  sina  ämbeten;  om  de  ansågo  Flemmings  handlingssätt 
riktigt  och  nyttigt  för  konungen  och  riket,  samt  hvad  han  skalle 
göra  för  att  rätta  sig  efter  konungens  vilja. 

Sändebuden  svarade  härpå  den  8  Oktober^),  att  det  endast 
var,  ifall  man  visade  aktning  för  Sveriges  lag,  konungens  ed, 
alla  hans  rättigheter  samt  hans  regeringsordning,  som  konungen 
kunde  lida,  att  hertigen  och  rådet  fortforo  med  regeringen.  För 
öfrigt  förklarade  de,  att  konungen  förbjudit  dem  att  inlåta  sig 
på  någon  vidlyftig  »disputats»  med  hertigen,  men  upprepade 
dock  en  mängd  af  de  fordringar  de  framstält  den  3  Oktober. 
Med  afseende  på  Klas  Flemming  svarade  de,  att  de  ej  kunde 
veta,  om  alt  var  som  det  berättades,  »då  svaranden  ännu  icke 
varit  tillstädes  mot  klaganden»,  men  att,  om  Flemming  kunde 
öfverbevisas  hafva  handlat  mot  lag  och  konungens  fullmakt, 
skulle  därom  ransakas  och  dömas  t  konungens  närvaro;  till  dess 
tinge  emellertid  hertigen  ej  göra  något  intrång  i  Flemmings 
eller  andras  ämbete.  Till  sist  förklarade  de,  att,  om  hertigen 
verkligen  ville  rätta  sig  efter  konungens  vilja,  kunde  detta  bäst 
ske  därigenom  att  han  följde  dennes  »gjorda  ordning». 

Dagen  förut  hade  samtliga  riksråden  afgifvit  sitt  svar  på 
hertigens  framställning  till  dem  af  den  4  Oktober.  *)  Denna 
handling  synes  visa,  att  riksråden  fortfarande  kände  sig  be- 
höfva  hertigens  medverkan.  De  förklarade  nämligen,  att  de 
på  grund  af  den  ingångna  föreningen  samt  Söderköpings  be- 
slut, men  aldra  mest  på  grund  af  konungens  fullmakt^  som 
ej  vore  återkallad,  samt  äfven  emedan  de  ej  visste,  hvilken 
utom  hertigen  skulle  vilja  åtaga  sig  regeringen,  ansågo  nyttigt, 
att  han  tills  vidare  fortfore  därmed.  Emellertid  synes  sände- 
budens uppdrag  ej  hafva  förfelat  att  på  dem  göra  ett  visst 
intryck,  enär  de  indirekt  gåfvo  hertigen  en  förmaning  att 
iakttaga  större  hofsamhet,  i  det  de  uttalade  sin  förhoppning, 
att  konungen  ej  skulle  få  skäl  att  besvära  sig  öfver  en  dylik 
anordning,  ifall  man  rättade  sig  efter  hans  och  undersåtames 
ed    och    »därhos    hafver    H.    K.  M:ts  höghet  och  kungliga  myn- 


')  Acta  hist. 

')  Original    bland    uRådslag»    refereradt    i    Meddelanden   fr&n  Riksarkivet, 
VI,    sid.  183. 
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dighet,  så  vidt  som  det  medgifves,  i  tillbörlig  akt  och  anseende 
och  icke  för  en  ringa  ting  gifver  tillfälle  till  någon  vidlyftig- 
het». Med  afseende  på  de  svenska  sändebuden  svarade  de,  att 
de  ansågo,  att  desse  så  snart  som  möjligt  borde  affardas,  ocb 
angående  Kexholm  att  man  med  första  borde  skrifva  till  stor- 
fursten. 

I  det  svar,  som  de  den  10  Oktober  fingo  mottoga  ^),  lät  her- 
tigen dem  veta,  att  han  väntat,  att  ej  blptt  de,  utan  äfven  de 
närvarande  ständerna  skulle  .tydligt  sagt  sin  mening;  han  framhöll 
huru  föga  drägligt  regementet  nu  måste  vara  för  honom,  då  han 
uppenbarligen  beskyldes  och  ensam  fick  bära  skulden  för  alt,  men 
lofvade  dock  att  till  fäderneslandets  bästa  göra  så  mycket  bi- 
stånd han  kunde  i  regeringen,  ifall  rådet  och  ständerna  ville 
ursäkta  och  försvara  honom  och  »det  enhälligt  låta  allom  kun- 
nigt vara»  samt  ändtligen  önskade,  att  han  skulle  sköta  rege- 
ringen. För  att  förvissa  sig  härom  förklarade  han  sig  emeller- 
tid först  vilja  inhemta  de  närvarande  ständemas  yttrande  om 
några  punkter,  och  man  finner  äfven  att  han  till  dem  låtit  upp- 
sätta en  skrifvelse  ^). 

Genom  denna  sökte  han  nu  ej  blott  erhålla  ett  stöd  mot 
sändebudens  beskyllningar,  utan  äfven  med  herredagens  till- 
hjcUp  genomdrifva  de  fordringar  han  så  länge  framstält  till 
rådet.  Han  yrkade  nämligen,  att  rådet,  alldenstund  Söder- 
köpings riksdag  sammankallats  och  regeringen  ständigt  förts  i 
enlighet  med  dess  betänkande,  måtte  försvara  hertigen  mot  de 
framstälda  beskyllningarne,  och  att  man  ej  skulle  öfvergifva 
honom  samt  äfven  i  händelse  af  hans  död  försvara  hans  hustru 
och  barn,  ifall  konungen  ville  företaga  något  »våldsam ligen». 
Han  yrkade  vidare,  att  man  med  allvar  skulle  upprätthålla 
Söderköpings  beslut,  att  alla  befallningar  till  riket  först  måtte 
delgifvas  honom  och  rådet,  att  Erik  Brahe,  Erik  och  Arvid 
Stenbock  skulle  tvingas  att  punkt  för  punkt  förklara,  i  hvad 
hänseende  riksdagsbeslutet  stred  mot  konungens  myndighet 
och  försäkran,  samt  om  de  ej  förmådde  bevisa  att  detta  vore 
fallet,  tilltalas  och  spörjas  hvarföre  de  ej  samtyckt  därtill;  att 
Flemming  och  hans  raedhjelpare  skulle  afskaffas,  Lifland  och 
Finland    rejreras    efter    Sveriires    retrerinssordnins  och  hållas  till 


')  Acta  llist.    Odaterad   afskrift  med  påtecknad  framlemniagsdag. 

-)  Intagen  i  Reg.  utan  datum,  men  efter  en  handling  af  den  8  Oktober.  ] 
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Sveriges  krona  samt  inga  befallningsmän  forordnas  mot  hertigens 
och  rådets  vilja. 

Emellertid  skulle  hertigen  nu  finna,  att  herredagen  ej  var 
lika  villig  ingå  på  hans  önskningar  som  riksdagen.  De  när- 
varande adelsmännen  hafva  antagligen  i  allmänhet  låtit  sig 
ledas  af  rådet;  till  Stockholms  borgerskap  hade  hertigen,  som 
vi  veta,  länge  stått  i  spändt  förhållande,  och  en  tvist,  som  upp- 
kommit mellan  honoQi  och  ärkebiskopen  bidrog  säkert  att  göra 
de  närvarande  prestema  mindre  medgörliga,  och  hertigen  var 
också  föga  belåten  med  deras  uppträdande^).  I  dessa  förhål- 
landen i  förening  med  det  intryck,  som  legationen  gjort*),  torde 
man  finna  förklaringen  till  att  herredagen,  såsom  det  vill  synas, 
helt  enkelt  undandrog  sig  att  svara  på  hertigens  punkter. 
Riksråden  däremot  svarade,  att  de  ej  ville  vika  ifrån  öfverens- 
kommelsen  om  regeringen,  påminte  om  sin  begäran,  att  herti- 
gen fortfarande  ville  stå  i  spetsen  för  styrelsen,  samt  lof^ade 
att  ursäkta  och  tillbörligen  försvara  så  väl  sig  som  hertigen 
med  afseende  på  alt,  som  med  »sam mhäl ligt  råd»  var  gjordt 
till  konungens  trygghet  och  fäderneslandets  välfärd*),  men  på 
hertigens  öfriga  fordringar  synas  ej  häller  de  hafva  inlåtit  sig. 
Däremot  bådo  de  hertigen  utsätta  tiden  för  prinsessan  Annas 
bröllop,  samt  tyckas  äfven  hafva  påmint  om  den  ryska  frå- 
gan*); ty  hertigen  förklarade  den  14  Oktober,  att  brefvet  om 
Rexholm  var  färdigt,  men  att  han  tvekade  att  afsända  det  på 
grund  af  Flemmings  »regemente»  samt  ovissheten  om  konungens 
önskningar.  Med  afseende  på  bröllopet  svarade  han,  att  det  ^ 
kunde  ega  rum,  då  Sigismund  förbjudit  undersåtarne  att  ut- 
göra någon  hjälpa)  samt  till  andra  ändamål  anslagit  de  van- 
liga   inkomsterna.      För    löftet    om    försvaret  tackade  han,  men 


^)  Se  NorliD,  »SveDska  kyrkans  historia  efter  reformationen»  ss.  132  o.  f. 
Af  Loenbom,  Hist.  märkvärdigheter  II,  sid.  131,  framgår,  att  Lindorm  Nilsson 
sedermera  tackat  ärkebiskopen  för  att  denne  genom  sin  stadighet  bidragit  till 
att  hertigen  lemnade  regeringen. 

^)  Att  legaterna  inverkat  pä  ständerna  suges  uttryckligen  af  Chesne- 
copherus,  a.  a. 

^)  Att  de  också  höllo  detta  löfte  ses  af  det  gemensamma  svaret  till  de 
polska  sundebuden   (se  ofvan  ss.  lOl  o.  f.). 

*)  Rådets  skrifvelse  har  jag  ej  sett,  men  dess  innehåll  framgår  tämligen 
af  hertigens  svar. 

*)  Syftar  på  bref  från  konungen,  hvarigenom  utgörandet  nf  de  i  Söder- 
köping beviljade  skatterna  förbjöds  och  som  af  de  svenska  sändebuden  ut- 
spridts  i  landsorterna.  Se  hertigens  inlaga  till  herredagen  den  29  Oktober. 
Verving  I,  sid.  297,  omtalar  äfven  dessa  bref,  men  säger,  att  undantag  i  dem 
gjorts  for  prinsessan  Annas  brudskatt. 
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förklarade  nu,  att  hvarken  rådet  eller  andra  ärliga  män  kunde 
vänta,  att  han  längre  skulle  befatta  sig  med  regeringen,  dä 
Flemming  och  Gustafssönerna  sattes  bredvid  honom  i  »regemen- 
tet» och  han  utan  att  kunna  hjälpa  måste  höra  undersåtames 
stora  klagan,  »där  nästan  ett  stenhjärta  måste  hafva  medöm- 
kan öfver  och  sig  förbarma».  Så  snart  han  affärdat  sände- 
buden ämnade  han  därför  också  resa  hem  till  sitt^). 

Emellertid  finner  man,  att  hertigen  »den  16  Oktober  un- 
der ett  samtal  med  några  medlemmar  af  riksrådet  gjort  ett  yt- 
terligare försök  att  förmå  detta  att  ingå  på  hans  fordringar, 
och  sålunda  nödgades  herrarne  ändock  åter  inlåta  sig  på  de 
ömtåliga  frågorna.  De  närvaratide  svarade  »någorlunda»  på 
hertigens  framställning,  men  sedan  man  fått  tid  att  besinna 
sig,  uppsatte  samtliga  riksråden  med  undantag  af  Axel  Lejon- 
hafvud  ett  vidlyftigt  betänkande,  som  visar  att  dessa  herrars 
tålamod  nu  var  uttöradt,  ty  svaret  var  tydligen  afsedt  att  befria 
dem  från  ytterligare  spörsmål  af  detta  slag.  Genom  denna 
skrifvelse  gjordes  också  om  sider  slag  i  saken.  På  hertigens 
förnyade  fråga,  om  det  var  nyttigt,  att  han  fortfore  med  rege- 
ringen, svarade  de,  icke  utan  en  viss  otålighet,  att  de  som 
människor  icke  kunde  med  säkerhet  veta  något  om  nyttan  eller 
skadan,  »efter  sådant  är  Gud  allena  bekändt»,  men  att  de 
trodde,  att  det  icke  vore  nyttigt,  om  hertigen  öfvergåfve  den. 
Att  »de  -åtskilliga  regeringsordningar»,  som  uppkommit,  särdeles 
i  Finland,  blefvo  afskaffade,  förklarade  de  sig  önska  lika  lifligt 
som  hertigen,  men  de  ansågo,  att  det  endast  borde  ske  på  så- 
dant sätt,  att  man,  framhållande  den  finska  allmogens  lidande, 
bönfölle  hos  konungen  om  en  ändring  samt  dessutom  skrefve 
till  Finland  och  möjligen  sände  dit  »två  beskedlige  af  adeln, 
dock  med  intet  annat  följe  än  deras  nödtorftige  tjenare»,  för  att 
ransaka  om  klagomålen.  Desse  i  förening  med  två  finske 
adelsmän  skulle  då  äfven  öfverlemna  Kexholm  till  Ryssame. 
Angående  Erik  Gustafsson  uttalade  de  den  förmodan,  att  han 
i  enlighet  med  sitt  bref  skulle  göra  ett  med  dem  och  tillhör- 
ligen  sköta  sitt  ämbete,  men  med  afseende  på  Karl  Gustafsson 
rådde    de^    att  han  skulle  kallas  till  Stockholm  för  att  uppvisa 


')    Två    skrifvelger    i    Reg.  från  samma  dag.     Den  IG  Oktober  ?idt 
nu    nya    åtgärder    för  att  utestänga  K.  Stenbock  från  Småland  och  den  * 
tober    befallde    han    Anders    Olofsson    och    Karl    Bengtsson   att  föra  bafa 
Elfsborg  och  ej  där  insläppa  £nk  Stenbock. 
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sin  fullmakt,  då  denna  ej  blifvit  meddelad  regeringen,  som  ej 
häller  fatt  någon  underrättelse  om  honom  vare  sig  genom 
konungens  bref  eller  sändebuden,  och  under  tiden  ansågo  de 
lämpligast,  att  Småland  fortfarande  förblef  under  de  gamla  be> 
fallningsmännen.  Jämväl  bådo  de  hertigen  uteslutA  ur  sitt  svar 
på  de  svenska  sändebudens  beskickning  alt,  som  kunde  för- 
anleda »vedervilja,  misshag  och  olämpa»,  och  till  sist  bådo  de 
att  hertigen  ville  föi^kona  dem  från  ytterligare  spörsmål,  »sär- 
deles hvad  de  tre  första  punkter  belangar»,  emedan  de  hvarken 
kunde  eller  hade  rätt  att  på  annat  sätt  yttra  sig  därom,  utan 
nu  hänsköto  dem  till  samtliga  ständenia  i  enlighet  med  den 
bokstafliga  lydelsen  af  Söderköpings  beslut.  Härmed  betygade 
de  sig  hafva  gjort  hvad  som  var  möjligt  för  »ärlige  och  rätt- 
rådige rådspersoner»,  men  om  deras  råd  icke  upptoges,  som  det 
var  menadt  och  »rum  finner»,  nödgades  de  alldeles  afsäga  sig 
»dessa  besvärliga  handlingar»  till  hvilka  de  finna  sig  »fast 
svage  och  uttröttade»^). 

Samma  dag  denna  skrifvelse  uppsattes  (d.  19  okt.)  meddelade 
Karl  herredagen  det  öppna  mandat,  med  hvars  utsändande  öfver 
hela  riket  han  förut  hotat  rådet  ^).  Efter  att  däri  hafva  upp- 
räknat de  punkter  i  Söderköpings  beslut,  hvilka  han  ansåg  ej 
hafva  blifvit  iakttagna  —  Flemmings  och  Gustafssönernas  för- 
hållande, förtrycket  i  Finland,  »där  det  är  värre  än  det  i  några 
hundrade  år  varit»,  ämbetens  tillsättande  i  Polen  med  förbi- 
gående af  hertigen  och  rådet  samt  utan  iakttagande  af  under- 
såtarnes  valrätt,  vad  till  Polen,  konungens  försvarsbref  till  dem, 
som  bröto  mot  Söderköpings  beslut  m.  m.  —  förklarar  han  sig 
hafva  velat  låta  ständerna  få  kännedom  om  rikets  fara,  på  det 
han  ej  skulle  beskyllas  hafva  »tegat  därtill»^).  Den  21  Ok- 
tober fiugo  därpå  riksråden  mottaga  hertigens  svar.  Denne 
gillade  däruti  förslagen  att  man  borde  skrifva  till  konungen  och 
låta    tvä    adelsmän     återlemna    Kexholm*),    ehuru    han    trodde 


M  Hist.  Bibi.  II,  sid.  21>8. 

*)  Se  ofvan  8.  75. 

^)  »Kopia  af  F.  N:8  inlagda  skrift  till  rikseiiH  ständer  den  19  Oktober». 
Kiksdagsacta.  Följande  anteckning  linnes  diirpä:  »»Vid  donna  niening  är  F.  N. 
hertig  Karl  till  sinnes  l&ta  ett  öppet  mandat  af  hela  riket  ntt  tiöra.» 

*)  Den  1  och  2  November  finner  man  också  att  hcrtis^eu  befallt  ståt- 
hållaren i  Viborg  Mats  Larsson  att  jiirate  Klas  Flemming  till  Lechtin  och  Olof 
Sverkersson  återlemna  Kexholm  till  Rvssarne,  men  den  9  November  öfver- 
lemnade    han    ät  den  sistnämnde  att  själf  bestämma  om  han  ville  rcsn  eller  ej. 
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båda  åtgärderna  skulle  blifva  fruktlösa.  Att  Erik  Gustafsson 
skulle  vara  ense  med  rådet,  förklarade  han  sig  emellertid  ej 
kunna  tro  för  många  omständigheters  skull,  hvilka  det  nu  vore 
onödigt  att  upprepa,  och  ej  häller  att  Karl  Gustafsson  skulle 
hörsamma  kallelsen.  Därefter  gaf  han  luft  åt  sin  förbittring 
genom  följande  delvis  i  hög  grad  orättvisa  utfall:  »Efter  af  för- 
bemälte  svar  H.  F.  N.  nogsamt  förstår,  hvartut  riksens  råd  det 
skjuta,  nämligen  att  de  icke  vilja  afskaffiw  herr  Klas  Flemmings 
regemente  i  Finland,  herr  Erik  Gustafssons  i  Vestergötland  och 
utan  tvifvel  att  [de  vilja]  öfverlåta  herr  Arvid  regementet  i 
Östergötland,  af  hvilket  ock  icke  blindt  är  till  att  ta^a  uppå, 
att  hvad  herr  Klas  Flemming  sig  företagit  hafver  är  dem  icke 
ovetterligt  skedt,  utan  är  häden  efter  därtill  styrkte  vordne  (!); 
därföre  vill  H.  F.  N.  sig  ytterligare  med  regeringen  intet  be- 
fatta, utan  riksens  ständer  låta  vetterligt  vara,  hvarför  H.  F.  N. 
haf^er  måst  den  vedersaka,  hvilka  H.  F.  N.  om  14  dagar  efter 
tjugonde  dagen  uti  Arboga  aktar  tillsammankalla  låta  och  emel- 
lertid sig  med  regeringen  intet  befatta,  utan,  så  snart  väderleken 
sig  något  förändrar,  härifrån  begifva,  men  hvar  riket  därigenom 
någon  skada  tager  antingen  i  en  n^åtto  eller  annan,  då  vill 
H.  F.  N.  hafva  protesterat  sig  icke  hafva  gifvit  någon  orsak 
därtill.» 

Innan  hertigen  kunde  afresa,  måste  han  emellertid  gifva 
samtliga  sändebuden  svar  på  deras  beskickningar,  och  att  döma 
af  svarens  datering  skedde  detta  också  den  22  och  23  Oktober, 
alldenstund  svaret  till  Lindorm  Nilsson  är  dateradt  den  förra 
dagen,  och  svaren  så  väl  till  Polackame  som  Brahe  och  Sten- 
bock den  senare^).  Dessa  båda  herrar  synas  dock  redan  förut 
hafva  fått  del  af  den  skrifvelse  hertigen  låtit  uppsätta  med 
anledning  af  deras  beskickning,  ty  i  ett  betänkande,  som  de 
den  23  Oktober  afgåfvo  till  hertigen,  säga  de  att  de  för  några 
dagar  sedan  bekommit  den  ifrågavarande  skriften.  Liksom  ri- 
det,  gjorde  äfven  de  härvid  föreställningar  mot  dess  skärpa, 
samt  rådde  hertigen  att  för  undvikande  af  »vidlyftighet»  gifva 
den  en  fogligare  form.  Att  detta  råd  föranledt  till  någon  för- 
ändring är  emellertid  knappast  troligt.  Visserligen  frågade 
hertigen    samma    dag    sändebuden,  hvilka   punkter  de  funno  för 


')  Se  ofvan  88.  102—6  samt  »Mandata*'  etc.    Euligt  en  anteckniug  i  Ktflt 
Kalendarium  fingo  dock  de  polska  sändebnden  fönt  den  24  litt  afiked. 
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skarpa,  men  han  förklarade  tillika,  att  han  varit  nödsakad 
försvara  sig  som  han  gjort  mot  de  beskyllningar,  för  hvilka 
han  så  »oförmodligen»  blifvit  föremål,  och  hänvisade  till  sitt 
sändebuden  redan  meddelade  beslut  att  nedlägga  regeringen 
och  sammankalla  ständerna  såsom  det  bästa  sättet  att  undvika 
vidlyfbighet  ^).  Som  ofvan  är  nämdt,  är  också  svaret  i  sin  slut- 
liga form  dateradt  och  således  väl  äfven  öfverlemnadt  till  dem 
redan  samma  dag,  sop  denna  skriftväxling  egde  mm,  och  visst 
är  att  däri  fortfarande  qvarstodo  uttryck  och  vändningar,  hvilka 
med  skäl  kunnat  synas  riksråden  och  sändebuden  egnade  att 
framkalla  »vedervilja,  misshag,  olämpa  och  vidlyftighet». 

1  detta  svar  uppgifves,  att  det  äfv^en  var  föran  ledt  af 
de  polska  legatemas  uppdrag,  och  det  bemöter  utförligt  jämväl 
de  i  konungens  bref  med  Kerner ')  framstälda  beskyllnin- 
game.  Innehållet  är  delvis  tämligen  likartadt  med  hertigens 
och   rådets   gemensamma  svar,  och  särskildt  är  detta  förhållan- 


O  ttHögboma  farstes  och  herres,  herr  Karls  etc.  svar  uppå  de  otekiekade 
svenska  sändebads  betänkande,  hvilket  de  skriftligen  öfverantvardat  hafva  den 
23  Octobris  15%  nppä  de  punkter,  som  H.  F.  N.  dem  med  riksens  råd  att 
öfverväga  framsatt  haf?er.  Actnm  Stockholm  nt  supra».  Med  anledning  af  att 
sändebuden  i  sitt  »betänkandeu  yttrat,  att  de  icke  »fallkomligen  sagt  H.  F.  N. 
ifr&n  regeringen»,  förklarade  hertigen  i  detta  sitt  svar,  att  han  ej  tillerkände 
dem  rätt  att  vare  sig  »fnllkomligen  eller  ofullkomligen»  göra  det  och  att 
själfva  det  afsked,  de  bekommit,  visade,  huru  vidt  han  afsagt  sig  regeringen, 
nämligen  med  ständemas  föreg&ngna  vetskap  och  samtycke,  hvareftcr  han  tiU- 
lägger:  »och  där  H.  F.  N.  skalle  befatta  sig  med  regeringen  härefter,  så 
skedde  det  icke  for  deras  (sändebadens)  skull  .  .  .  utan  for  riksens  ständers 
enhälliga  samtycke,  hvilka  H.  F.  N.  därtill  bedit  och  kallat  hafva,  utan  hvil- 
kas  vetskap  och  vilja  H.  F.  N.  icke  häller  alldeles  vill  skilja  sig  därifrån,  med 
mindre  han  dem  därom  till  forene  veta  låter».  På  deras  påstående,  att  de 
fogligt  utfört  sitt  värf,  svarade  han,  att  han  var  dem  föga  tack  skyldig,  och 
på  deras  förmaning  att  ej  sammankalla  någon  ny  riksdag:  att  den  (förmamn- 
gen)  vore  onödig,  emedan  han  nu  lika  litet  som  i  Söderköping  ämnade  före- 
taga något,  som  ej  vore  »försvarligt  för  Gudi  och  mannom».  Med  anledning 
af  sändebudens  utlåtande  om  Kexholm  förklarade  han,  att  konungen  för  länge 
sedan  bort  meddela  sin  vilja  därom  och  att  det  varit  bättre  om  sändebuden 
haft  sådana  värf  än  en  hop  beskyllningar.  På  deras  begäran  om  försäkrings- 
bref  för  Flemming  svarade  han,  att  han  ej  ämnade  tillfoga  denne  någon  orätt, 
utan  hänsköt  hans  förhållande  »till  rätten  och  tiden»,  och  på  deras  påminnelse 
om  prinsessan  Annas  bröllop:  »det  hörer  penningar  till  att  köpa  ett  par 
nya  skor».  Den  följande  dagen  understälde  han  ånyo  rådets  och  sändebudens 
betänkande  ungefär  samma  punkter  under  förklaring,  att  han  ville  vara  ur- 
säktad, om  försummandet  af  hvad  han  sålunda  påpekade  medförde  någon  skada 
för  riket,  samt  att  han  icke  vidare  ville  befatta  sig  med  »riksens  vårdande 
sakep),  förr  nn  han  hört  ständemas  mening,  hvilka  han  ämnade  sammankalla 
till  14  dagar  efter  tjugondedag  jul.  Emellertid  borde  undersåtarne  få  veta,  till 
hvem  de  borde  vända  sig  med  sin  klagan.     Reg. 

')  Se  ofvan  s.  57.     I  »Mandata»  uppges  det  vara  dateradt  den  30  April. 
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det  med  de  speciella  frågorna,  hvarför  dessa  nu  kunna  för- 
bigås^), men  tonen  är  här  vida  djärfvare,  och  de  af  hertigens 
politiska  åsigter,  som  ej  voro  gemensamma  för  honom  och  rådet, 
träda  mera  i  förgrunden.  Betecknande  i  detta  hänseende  är 
särskildt  den  vidlyftighet,  hvarmed  frågan  om  hertigens  riks- 
föreståndareskap  behandlas.  Sålunda  åberopas  historiens  vitt- 
nesbörd, för  att  visa,  huru  nyttigt  det  är,  att  en  med  »makt 
och  myndighet»  regerar,  men  huru  månffas  regering  lätt  genom 
oenighet  leder  till  beroende  af  »främmande  herrskap».  Riks- 
föreståndareskapets  lämplighet  styrkes  vidare  därmed,  att  det, 
»som  mångom  tillhörer,  varder  gemenligen  förglömdt»;  med  att 
Sveriges  lag  uttryckligen  säger:  »öfver  allt  Sveriges  rike  eger  ej 
flera  konung  vara  utan  en»,  samt  med  att  under  unions-tiden 
alltid  en  utvaldes  till  riksföreståndare,  när  konungen  var  från- 
varande. Till  stöd  för  att  ingen  borde  sättas /(^é  hertigen  i 
riksföreståndareskapet  anföres  åter  privaträttens  stadgande,  att 
den  närmaste  arfvingen  bör  vara  förmyndare,  och  själfva  titeln 
försvaras  med  Torkil  Knutssons,  Mats  Eettilmundssons  och  Stu- 
rarnes  exempel.  —  Ännu  skarpare  än  i  svaret  till  de  polska 
sändebuden  betonas  här,  att  konungens  ämbete  liksom  alla  re- 
geringar blott  har  till  ändamål  att  befordra  religionen  samt 
upprätthålla  lag  och  rätt,  och  hertigen  drager  ej  i  betänkande 
att  påpeka,  att,  om  regenter  försumma  detta,  följden  plägar 
blifva  deras  fall.  Konungens  påstående,  att  Söderköpings  riks- 
dag vore  olaglig,  bekämpas  därmed,  att  ingen  lag  fanns,  som 
förbjöd  riksdagars  hållande  samt  att  Sveriges  rike  genom  häfd, 
hvilket  var  det  sätt,  hvarpå  politiska  rättigheter  vanligen  er- 
höllos,  förvärfvat  rätten  att,  hälst  när  högsta  nöden  sådant  kräfde, 
hålla  riksdagar  under  konungens  frånvaro,  såsom  kunde  ses  af 
Erik  XIII:s  och  konung  Hans  historia,  och  tillika  påpekas,  att 
denna  rätt  ej  var  ett  regale  i  Polen,  emedan  ärkebiskopen  af 
Gnesen  där  kunde  sammankalla  riksdag.  Till  svar  på  påstå- 
endet, att  en  riksdag  ej  varit  nödvändig  för  interimsregeringens 
ordnande,  emedan  konungen  snart  ämnat  återvända  till  Sve- 
rige, fick  Sigismund  hålla  till  gq^o  med  en  påminnelse  om  hvad 
han    själf   meddelat  hertigen  rörande  sitt  löfte  till  polska  stän- 


')  Dock  må  här  anföras  att  han,  på  beskyllningen  att  hafva  Kifvit  län  och 
förBkingjat  rikets  ränta,  svarade,  att  han  blott  på  kort  tid  upplåtit  gods  till 
betalning  af  rikets  skulder  eller  såsom  lön,  samt  att  han  för  egen  del  af  rän- 
tan endast  erhållit  någon  afbetalning  på  sina  fordringar. 
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derna  att  aldrig  mer  lemna  Polen  ^).  Konungens  förbad  mot 
riksdagen  förklaras  hafva  varit  betydelselöst,  ty  lagens  stad- 
gande, att  undersåtame  skola  konungens  bud  stånda,  gålde  en- 
dast, när  dessa  voro  lagliga,  och  hvad  som  icke  vore  förbudet 
det  vore  lagligt.  Att  konungen  ej  gifvit  hertigen  ett  absolutum 
imperium,  vore  sant,  ty  han  kunde  ej  gifva  hvad  han  sjålf 
saknade;  han  kunde  ej  stifta  lag  utan  allmogens  samtycke,  och 
detta  hade  ej  inhemtats  till  någon  lag  som  förbjöd  riksdagars 
hållande.  Argumentet,  att  möten  aldrig  hållits  med  förbigående 
af  konungen,  sedan  Sverige  blef  arfrike,  pareras  därmed,  att 
ingen  konung  efter  arfrikets  införande  vistats  utrikes  och  lemnat 
riket  i  sådan  oreda,  som  Sigismund  gjort. 

Äfven  om  man  skulle  erkänna  riktigheten  af  alla  dessa 
hertigens  skäl  och  sålunda  medgifva,  att  han  varit  berättigad 
sammankalla  riksdagen,  så  följer  dock  däraf  ej,  att  de  fattade 
besluten  skulle  vara  giltiga  utan  konungens  samtycke.  Earl 
har  ej  undandragit  sig  att  upptaga  denna  fråga,  men  då  han 
härvid  blott  kunnat  anföra,  att  ej  häller  nya  lagar  finge  stiftas 
utan  allmogens  samtycke,  och  att  Söderköpings  besiat  ej  inne- 
bar några  nyheter,  kan  han  ej  sägas  hafva  fullständigt  löst  denna 
svårighet. 

Bättre  lyckades  däremot  hertigen,  när  han  skulle  bemöta 
Sigismunds  påstående,  att  det  varit  onödigt  att  låta  ständerna 
i  Söderköping  förnya  sin  trohetsförsäkran,  samt  att  hertigen 
gjorde  sig  skyldig  till  revolutionära  omstörtningar,  hvilka  äfven 
kunde  blifva  farliga  för  hans  egen  familj,  och  i  denna  del  af 
hans  svar  är  det,  som  man  träffar  de  djärfvaste  utlåtandena 
och  som  Sigismund  fick  mottaga  de  allvarsammaste  vamingarne. 
Att  förnya  »kröningshandeln»  —  så  är  gången  af  hans  bevis- 
föring —  vore  visst  nödigt,  efter  som  den  blifvit  bruten.  För 
sina  arfvingar  behöfde  ej  hertigen  frukta  något,  ty  »regemen- 
ten» förlorades  genom  ogudaktighet  och  orättvisa  och  ändamålet 
med  Söderköpings  riksdag  hade  just  varit  motsatsen.  Han  hade 
således  därigenom  snarare  befåst  konungens  arfsrätt,  då  han 
befäst  grunden  därför,  och  om  nu  konungen  upphäfde  mötet, 
så  kunde  alltså  med  rätta  sägas,  att  han  upphäfde  denna  grund 
samt  med  det  samma  den  förnyade  trohetsförsäkringen  och  så- 
lunda skilde  sig  och  sin  affbda  från  regeringen.    Många  exempel 


')  Se  Hist.  Bibi.  IV  (aOm  den  syenska  högadeln  etc»)  sid.  79. 
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visade  ock,  att  folken  uppsagt  sin  trohet,  när  konungame  brutit 
sin  ed,  och  en  ed  vore  ej  »ett  orättfärdighetens  band»,  som 
bunde  undersåtame,  fastän  den  brötes  af  konungen.  Hertigen 
kunde  ej  beskyllas  för  revolutionära  åtgärder  med  afseende  på 
religionen,  ty  han  genomförde  blott  lagliga  beslut,  men  Siffis" 
mund  bröt  sin  ed  igenom  att  vilja  hafva  religionen  fri.  Herti- 
gen trädde  ej  från  sin  faders  manliga  gerningar,  genom  hvilka 
arfsrätten  var  förvärfvad  ^),  men  konungen  själf  kunde  behöfva 
en  sådan  förmaning,  ty  han  hade  i  mycket  brutit  mot  Gustaf 
Vasas  testamente,  »på  hvilket  arflfbreningen  är  grundad»,  och 
arfsrätten  vore  ej  förvärfvad,  för  att  konungen  skulle  hafva 
makt  »stiga  från  sin  ed»,  göra  hvad  han  ville  och  förhindra 
god  ordning  i  landet,  utan  för  motsatsen.  Det  vore  ej  sant,  att 
hertigen  gjorde  konungen  »afund  under  religionsskygget»,  utan 
han  hade  alltid  uppmanat  undersåtame  till  trohet,  såsom  Söder- 
köpings beslut  utvisade,  men  om  de  fattat  något  misshag,  vore 
konungen  själf  orsak  därtill,  som  ej  höll  dem  vid  deras  rättig- 
heter samt  ej  iakttog  lagen  och  sin  ed.  Långt  ifrån  att  vilja  ' 
göra  sig  till  konung  hade' hertigen  tvärtom  ej  begagnat  sig  af 
de  många  tillfällen  att  blifva  det,  som  bevisligen  stått  honom 
öppna,  och  han  borde  ej  beskyllas  för  att  hafva  trängt  sig  in  i 
regeringen  därför,  att  han  åtagit  sig  dess  mödor,  ty  han  hade 
gjort  det  på  konungens,  rådets  och  ständemas  begäran,  och  un- 
der unionstiden  hade  män  regerat  i  egenskap  af  drots,  hvilka  i 
börd  ej  varit  jämförliga  med  hertigen,  hvilken  var  »en  arfta- 
gen  furste». 

Mot  beskyllningen  att  hafva  brutit  mot  konungens  rege- 
ringsordning anförde  hertigen,  att  denna  ej  vore  laglig,  då  den 
utfärdats  utan  hans  och  rådets  råd,  och  han  fömekar  nu  ut- 
tryckligen, att  han  någonsin  afgifvit  det  mycket  omskrifna  re- 
versalet *),  förklarande,  att  det  vore  föga  »berömligt»  att 
utsprida,  det  han  utfärdat  ett  reversal  af  det  innehåll,  som 
den  af  konungen  sända  kopian  utvisade,  hvilken  ej*  stämde 
öfverens  med  det  som  han  verkligen  afgifvit.  Till  sist  till- 
kännagaf  han,  att  han  nu  ämnade  hemställa  till  ständema, 
huru  de  ville,  att  riket  skulle  regeras,  eftersom  han  icke  utan 
deras    vetskap    kunde    lemna    regeringen,   som  han  öfvertagit  på 


')  Detta   uttryck  förekommer  i  Sigisraundg  bref  med  Kerner. 
^)  Se  ofvan  sid.  58,  n.  1. 
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deras  enhällijea  begäran,  samt  frisade  sig  högtidligen  från  tit 
ansvar,  ifall  nödiga  åtgärder  no  försummades  och  riket  dfirigenoa 
råkade  i  oro  och  fara. 

Ännu  återstod  dock  en  akt  af  det  politiska  drama,  fSr  hrilket 
hufvudstaden  nu  var  skådeplats:  hertigens  afsked  från  herredagen. 
Den  29  Oktol>er  lät  han  nämligen  tillställa  ärkebiskopen  en  Tid- 
lyftig  afskedsskrifvelse  till  de  i  Stockholm  samlade  ständerna.  I 
denna  omtalar  han,  att  han  nu  afgifvit  sitt  svar  till  konungens 
sändebud,  särskildt  de  svenska,  h\ilka  blott  haft  i  uppdrag  att 
framställa  en  mängd  osannfärdiga  beskyllningar  i  stället  för  att, 
såsom  han  hade  väntat,  medföra  besked  om  för  riket  vigtiga  ange- 
lägenheter såsom  regeringen  och  Kexholms  återlemnande.  HaD 
redogör  vidare  för  de  förslag,  han  både  under  sommaren  och  under 
sin  vistelse  i  Stockholm  framstält  till  rådet  angående  afskaffan- 
det  af  de  oordniniiar,  som  förefunnos  inom  riket  ^),  samt  förklarar 
därpå,  att,  emedan  han  af  rådet  ej  erhållit  tillfredsställande 
svar,  så  nödgades  han  nu  med  denna  skrifvelse  göra  ständerna 
sin  ursäkt,  »att  hvar  nägon  fara  igenom  detta  dröjsmål  synner- 
ligen med  Kexholms  igenleverering  hända  kunde,  då  ville  H. 
F.  N.  därutinnan  undskyld  vara,  att  det  g«mom  II.  F.  X:s  vilja 
eller  vallande  icke  skedt  är».  Slutligen  tillkännagaf  han,  att 
han  ej  längre  kunde  dröja  i  Stockholm,  alldenstund  han  för- 
summade sina  egna  saker  och  ej  kunde  utt rätta  något  i  riksens 
ärenden;  han  ämnade  derför  i  morson  eller  öfvermorgon  afresa 
samt  därefter  »med  första  låta  förskrifva  till  Arboga  till  Qorton 
dagar  efter  tjugondedagen  någre  gode  män  af  hvar  landsände,  där 
H.  F.  X.  dä  sig  alldeles  ifrån  reireringen  ville  afsagt  hafva,  ty 
menige  ständers  vetskap  och  vilje  förutan  kan  H.  F.  N.  det 
eke  göra». 

Den  2  November  lät  han  därefter  ständerna  samlas  i  »den 
stora  salen»  på  Stockholms  slott  2),  och  här  upprepade  han  nu 
mundtligen  sina  klagomål  och  afsigter,  därvid  uppmanande  dem 
att  skrifva  till  konungen  för  att  bedja  denne  att  med  första  själf 
komma  tillstädes  och  regera  sitt  rike  eller  ock  att  »tillbörligen  och 
lagligen»  låta  förordna  om  regeringen,  hvarefter  han  utan  att 
invänta  något  svar  hastigt  lomnade  salen.  Hvilket  intryck 
detta    gjort  på  de  närvarande,   förmäla   ej  källorna,  men  antas- 


')  Jämfr  ofvan  aid.  74.  n.  2. 

^)  BorgmäBtare  och  råd  i  Storkholm  till  Sieiämiind  d.  4  Xov.  10%.  Ai-tti  llist. 
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ligen  har  en  hvar  mer  eller  mindre  tydligt  känt,  att  ögonblicket 
var  af  ödesdiger  betydelse  för  deras  och  fäderneslandets  öden. 
Emellertid  uppsattes  ett  skriftligt  svar.  Det  är  tydligen  för- 
fattadt  af  rådet  och  utgör  i  hufvudsak  en  apologi  för  dess  hand- 
lingssätt, men  rådets  inflytande  öfver  herredagen  visade  sig 
däri,  att  det  lyckades  förmå  samtliga  de  närvarande  att  förena 
sig  därom  ^).  Det  framhålles  i  denna  skrif^else,  att  den  för- 
nämsta meningsskiljaktigheten  mellan  hertigen  och  rådet  bestått 
däruti,  att  detta  ej  ansett  rådligt,  att  »skepp,  skytt  och  krigs- 
folk» skulle  användas  vid  de  underhandlingar,  som  hade  till  än- 
damål att  återställa  ordningen  i  Finland,  och  denna  uppfattning 
försvaras  därmed  att  en  sådan  »tillredning»  skulle  varit  miss- 
tänkt och  kunde  hafva  uppväckt  inbördes  krig  samt  att  en 
»vänlig  handel»  kunnat  ske  »med  mindre  följe».  Rådets  för- 
hållande till  Erik  Gustafsson  försvaras  med  en  hänvisning  till 
dennes  eget  bref;  med  afseende  på  Arvid  Gustafsson  anföres, 
att  denne  redan  var  skild  från  sin  »befallning»  samt  själf  för- 
klarat sig  ej  vidare  vilja  hafva  någon  sådan,  utan  ämna  be- 
gifva  sig  till  konungen,  och  med  afseende  på  Karl  Gustafsson 
erinras  om  rådets  förslag  den  19  Oktober.  Att  hertigen  så 
hastigt  skulle  lemna  regeringen,  till  hvars  skötande  »vi  få  per- 
soner af  riksens  råd  finna  oss  alldeles  svage  och  ofuUmäktade», 
förklarade  sig  ständerna  ej  hafva  förmodat  eller,  så  vidt  de 
visste  (»synnerligen  eller  samtligen»)  hafva  gifvit  orsak  till,  men 
man  gjorde  intet  försök  att  förmå  hertigen  ändra  sitt  beslut, 
utan  heter  det:  »efter  nu  så  skedt  är,  måste  vi  det  befalla  Gud 
och  tiden».  Den  3  November  framlemnades  denna  skrifvelse 
till  hertigen  i  hans  »egen  kammare».  Vid  samma  tidpunkt 
skall  Karl  hafva  gifvit  de  finska  bönder,  hvilka  på  hösten  in- 
funnit sig  i  Stockholm  för  att  söka  skydd  mot  Flemmings  för- 
tryck, ett  företräde  och  därvid  fält  ett  yttrande,  som  kanske 
blef  den  tändande  gnistan  till  Klubbekrigets  förhärjande  brand: 
»Jag  vet  ingen  annan  råd»  —  berättas  han  hafva  utropat,  lyf- 
tande sin  knutna  hand  —  »utan  skaffer  eder  fred  med  egen 
hand,  ty  I  aren  icke  så  få,  att  I  icke  kunnen  slå  dem  ifrån 
Eder,    om  icke  annat  så  med  gårdsstörar  och  klubbor;  vakter  I 


')  Det  är  utfärdadt  af  »Sveriges  rikes  räd,  ridderskap  och  adel  samt  kler- 
keri,  borgraiistare  och  råd  på  menighetens  vägnar  och  för  deras  personer  som 
nu  här  tillstädes  äre».     Riksdazsacta. 
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själfVa  till  lands,  jag  vill  taga  akt  på  sjön»^).  Den  3  November 
underrättade  hertigen  i  ett  bref  med  Lindorm  Nilsson  konungen 
om  hvad  som  passerat  mellan  honom  och  ständerna,  påpekade 
inkonseqvensen  i  konungens  handlingssätt  att  fortfarande  gifva 
honom  uppdrag  om  regeringen,  ehuru  han  genom  brefvet  med 
Remer  skilt  honom  därifrån,  underrättade,  att  ständerna  till 
den  nämda  tidpunkten  skulle  kallas  till  Arboga  f5r  att  mot- 
taga hans  fullständiga  afsägelse  och  besluta  om  regeringen, 
samt  uppmanade,  äfven  han,  konungen  att  med  första  komma 
hem,  då  riket  ej  kunde  vara  utan  konung  och  regent.  Redan 
samma  dag  lemnade  han  Stockholm.  Själf  har  han  därom  an- 
tecknat i  sitt  kalendarium:  »Den  3  November  drog  jag  till 
Drottningholm  och  litet  gagn  gjort,  medan  jag  i  Stockholm 
varit  hafver,  utan  dagligen  sett  stor  förtret». 

Härmed  har  jag  framlagt  hvad  jag  i  tidens  handlingar  fun- 
nit egnadt  att  belysa  hertig  Karls  och  det  svenska  riksrådets 
samregering  1594 — 1596,  hvilken  med  Karls  afresa  från  Stock- 
holm fullständigt  tog  slut^).  Det  torde  häraf  framgå,  att  Greijers 
uppfattning  af  Karl,  att  han  mot  konungens  person  försva- 
rade konungadömets  idé,  ej  är  en  historisk  konstruktion  af  den 
store  häfdatecknaren,  ej  en  förklaring,  som  denne  efteråt  sökt 
gifva  åt  hans  handlingssätt,  utan  att  handlingen  hos  Karl  var 
betingad    af  en  verklig  teori^  hvars  hufvudtanke  just  var  detta: 


^)  Samtalet  skall  hafva  egt  ram,  oär  hertigen  var  färdig  att  resa.  Grön- 
blad,  Klubbekriget,  sid.  65.  Fornt  hade  bönderna  blifvit  forhörde  af  Axel 
Lejonhnfvnd  —  ett  nytt  bevis  på  dennes  förtrolighet  med  hertigen. 

^)  Under  den  närmast  följande  tiden,  d&  riksråden  stannade  i  Stockholm 
för  att  förestå  styrelsen,  tyckas  de  visserligen  hafva  velat  hålla  en  möjlighet 
öppen  till  samregeringens  fortsättande,  ty  i  åtskilliga  deras  bref  sägas  åtgärder 
vara  vidtagna  på  hertigens  »behag».  Reg.  Äfven  är  det  möjligt,  att  ett  8am> 
tal,  som  de  efter  hertigens  afresa  hade  med  Axel  Lejonhufvud,  och  som  denne 
inberättade  till  hertigen,  hade  till  ändamål  att  åstadkomma  en  försoning,  men 
då  de  därvid  sköto  skalden  för  brytningen  på  hertigens  misstankar  blef  resal- 
tåtet  snarare  ett  motsatt.  I  sitt  svar  till  Lejonhufvnd  (den  26  November)  be- 
dyrade hertigen  vid  Gnd,  att  han  aldrig  varit  benägen  for  misstankar (!),  och  for- 
klarade  med  mycken  skärpa,  att  orsaken  till  brytningen  var  herrarnes  forsnm- 
lighet  och  affall  från  Söderköpings  beslut,  hvarigenom  de  förhindrat  hans  lofliga 
företagande.  Ett  bref  från  riksråden  till  Erik  Stenbock  (Reg.  17  Not.)  visar  å  andra 
sidan,  att  de  nu  sökt  närma  sig  det  kungliga  partiet.  Ganska  snart  började 
hertigen  å  sin  sida  å  nyo  ingripa  i  styrelsen,  såsom  då  han  den  12  Nov. 
återinsatte  i  ämbetet  en  af  K.  Stenbock  afsatt  fönrik.  Att  detta  ej,  såsom 
stundom  påståtts,  innebar,  att  Karl  nu  t\  förmådde  stå  fast  vid  sitt  eget  be- 
slut, framgår  af  de  många  i  det  föregående  anförda  bevisen  på,  att  han 
redan  vid  brytningen  i  Stockholm  lät  alla  veta,  att  det  var  först  i  Arboga  som 
han  fullständigt  ämnade  nedlägga  regeringen,  och  detta  endast  for  att  stän- 
derna då  skulle  få  döma  därom.  Emellertid  kom  det  sålunda  nu  att  en  tid 
Annas  två  regeringar  i  Sverige. 
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att  Statsändamålet  och  ej  tillfälliga  personliga  förhållanden  borde 
vara  bestämmande  för  det  offentliga  lifvet.  Men  hvarje  gång 
en  verkligt  stor  tanke  framträder  inom  mänskligheten,  verkar 
den  ej  blott  på  samtiden,  at«n  ock  på  framtiden,  och  oftast  är 
det  först  denna,  som  fullständigt  kan  bringa  i  dagen  dess  inne- 
börd; så  ock  här.  Karls  politiska  idéer,  så  ofta  af  honom 
framstälda  både  i  tal  och  skrift,  hafva  ej  kunnat  undgå  att 
ntofva  ett  bestämmande  inflytande  på  de  statsmän,  som  utbil- 
dades under  hans  ledning.  Det  kan  också  med  fullt  skäl  på- 
stås, att  Gustaf  Adolfs  och  Axel  Oxenstjemas  organisation  af 
den  svenska  förvaltningen  och  riksdagen  i  dessa  idéer  har  sin 
teoretiska  grund,  och  då  denna  organisation  intill  den  dag,  som 
är,  i  så  hög  grad  varit  bestämmande  för  det  svenska  statslifvet, 
kan  det  sålunda  sägas,  att  Karls  statsmannatankar  för  Sveri- 
ges folk  blifvit  ett  andligt  kapital,  hvaraf  det  under  århundra- 
den dragit  vinst.  Men  om  sålunda  de  framlagda  handlingame 
lemnat  oss  bevis  på  det,  som  var  Karls  ovedersägliga  storhet, 
hafva  de  a  andra  sidan  äfven  varit  egnade  att  låta  oss  se  de 
mindre  tilltalande  sidorna  af  hans  karaktär.  Onekligen  fram- 
står han  i  dem  såsom  misstänksam,  stundom  orättvis,  hänsyns- 
lös och  oridderlig;  huru  högt  de  i  allmänhet  än  vitna  om  hans 
storhet  som  politisk  skriftställare,  röja  de  dock  äfven  att  han 
stundom  kunde  tillgripa  tämligen  skenfagra  bevis  för  att  för- 
svara sina  påståenden,  och  de  visa  honom  vid  åtskilliga  till- 
fallen lägga  i  dagen  en  oresonlig  bråkighet,  som  väl  kunde  vara 
egnad  att  uttrötta  hans  omgifning.  Särskildt  torde  mången 
känna  sig  benägen  att  se  ett  bevis  på  den  sistnämda  egenska- 
pen i  hans  oupphörligt  framstälda,  men  aldrig  fullständigt  ut- 
förda  hotelser  att  nedlägga  regeringen,  och  en  sådan  uppfatt- 
ning är  nog  ej  alldeles  obefogad.  Emellertid  var  hans  ställning 
med  afseende  på  denna  fråga  ytterligt  svår,  och  några  andra 
synpunkter  torde  därför  här  äfven  böra  tagas  i  betraktande. 
Antagligen  var  det  fadrens  exempel  han  följde,  när  han  hotade 
att  nedlägga  regeringen,  så  ofta  han  ej  trodde  sig  kunna  genom- 
drifva  hvad  fäderneslandets  väl  kräfde.  Men  att  han  ryggade 
tillbaka  for  genomförandet  af  denna  hotelse,  var  ej  så  underligt, 
då  han  måste  hafva  ansett,  att  fäderneslandet  därigenom  skulle 
prisgifvits  åt  oberäkneliga  faror,  samt  då  dessutom  en  dylik 
handling  skulle  inneburit  uppoffrandet  af  en  af  hans  älsklings- 
tankar:   arffurstarnes    själfskrifvenhet    att  vara  riksföreståndare. 
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och  häri  torde  man  därför  böra  8öka  åtminstone  en  förklaring 
till  det  osäkra  famlande,  som  utmärkte  hans  handlingssätt,  in- 
nan han  beslöt  sig  för  den  visserligen  revolutionära  åtgärden 
att  låta  ständerna,  men  icke  konungen  döma  om  hans  afsägelse. 
Hvad  åter  riksråden  angår,  torde  de  handlingar,  ^i  varit  i 
tillfälle  lära  känna,  till  fullo  styrka,  att  dessa  herrar  med  un- 
dantag af  Flemming,  Erik  Stenbock  och  Axel  Lejonhufvud,  å 
ena  sidan  verkligen  velat  mot  Sigismund  värna  rikets  andliga 
och  politiska  själfständighet,  men  å  andra  sidan  ryggat  till- 
baka för  att  jämte  hertigen  inlåta  sig  på  en  revolutionär  kamp. 
Den  sistnämda  delen  af  deras  program  erbjöd  tydligen  en  möj- 
lighet till  samverkan  mellan  dem  och  Sigismund.  Denne  be- 
gagnade sig  emellertid  ej  häraf,  och  detta  i  förening  med  den 
svaghet,  hvartill  herrarnes  försigtighet  stundom  urartade,  hade 
till  följd,  att  de  i  Söderköping  likväl  läto  sig  invecklas  i  åt- 
gärder, som  kunde  leda  till  revolutionära  konseqvenser.  Att 
undvika  dessa  utan  att  öppet  bryta  med  hertig  Karl  och  den 
genom  Söderköpings  riksdag  intagna  ståndpunkten  blef  det 
egentliga  målet  för  deras  sträfvande  under  det  följande  året, 
men  ett  mål,  som  de  ej  förmådde  realisera.  Väl  trodde  de  sig 
hafva  funnit  en  räddningsplanka  i  riksdagsbeslutets  stadgande, 
att  de  uppstudsiga  skulle  bringas  till  lydnad  på  grund  af  samt- 
liga ständers  beslut,  men  det  är  klart,  att  konseqvensen  häraf 
bort  vara  sammankallandet  af  en  ny  riksdag,  och  hertig  Karl 
utdrog  den  äfven,  som  vi  veta.  Att  herrarna  dock  ej  ville 
vara  med  om  något  sådant,  utvisade  deras  följande  handlings- 
sätt, och  brytningen  mellan  dem  och  Karl  var  således  oåter- 
kalleligen  gifven  i  och  med  dennes  beslut  att  å  nyo  vädja  till 
ständerna.  Härmed  var  åter  deras  politiska  rol  i  hufvudsak 
utspelt.  Saknande  alla  förutsättningar  för  att  kunna  ingripa  i 
händelserna  såsom  ett  eget  parti,  nödgades  de  vid  den  af- 
görande  kampen  blifva  ett  bihang  till  det  kungliga,  hvars  verk- 
liga afsigter  de  ej  gillade  och  hvilket  också  i  motgångens  stund 
ej  drog  i  betänkande  att  uppofira  dem.  För  Sverige  blef  emel- 
lertid brytningen  mellan  hertigen  och  rådet  ej  mindre  ödesdiger. 
I  och  med  den  samma  försvann  det  förmedlande  elementet,  som 
förefunnits,  så  länge  rådet  stod  vid  hertigens  sida.  Frän  detta 
ögonblick  fanns  intet,  som  kunde  föi^hindra  en  våldsam  samman- 
stötning mellan  Sigismund  och  hans  svenska  undersåtar. 
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I. 

UdsiKt  över  den  norske  Historie,  I,  II,  af  J.  E.  Särs.     Krist. 

1873,  1877. 
Historisk  Indledning  til  Grundloven  af  J.  E.  Sabs.    Krist.  1882. 
Historisk  Polemik  af  J.  E.  Särs;  Nyt  Tidskrift  1882,  h.  5,  sid. 

490  o.  f. 
Om    Särs    Skrift    »Hist.    Indi.  til  Grundloven»   af    L.   Daae. 

Krist.   1882. 
BemcDrkninger  ved  d:o  af  Y.  Nielsen.     Krist.  1882. 
Historisk  Polemik  af  T.  Nielsen.     Krist.  1883. 
Om  betingelseme  for  det  norske  folks  politiske  udvikling 

i  tiden  for  1814  af  Y.  Nielsen.     Krist.  1884. 

Historisk  forskning  är  ett  säkert  tecken  till  ett  vaket  na- 
tionelt  lif.  Det  inträffar  väl  ofta  att  det  historiska  intresset 
hos  en  nation  är  som  allra  lifligast,  just  då  den  står  på  väg 
att  gå  under  eller  redan  mistat  sitt  oberoende;  men  detta  sam- 
manhänger därmed,  att  nationalkänslan  just  då  ofla  nog  flammar 
upp.  Det  är  icke  blott  det  allmänt  mänskliga  begäret  att  ut- 
forska det  framfarna  och  därigenom  lära  sig  att  förstå  det  när- 
varande eller  det  likaledes  allmänna  begäret  att  liksom  förlänga 
lifvet  genom  att  bevara  dess  minne,  utan  äfven  och  kanske  ännu 
mer  det  nationella  intresset  eller  kärleken  till  fäderneslandet, 
som  drifver  forskaren  att  i  dess  historia  skrifva  en  apologi  för 
dess  tillvaro. 

En  sådan  tendens  ligger  medvetet  eller  omedvetet  i  hvarje 
nationel  historieskrifning.  Den  är  i  sig  ett  häfdande  af  natio- 
nens rätt  att  vara  till  bland  andra  som  ett  led  i  folkfainiljen. 
Det    kan  icke  förnekas,  att  det  ^ifves  nationaliteter,  som  iienoiu 
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sin  blotta  tillvaro  utgöra  ett  bestamdt  hinder  för  odlingen,  såväl 
denna  nations  enskilda  medlemmars  som  mänsklighetens  i  det 
hela.  Får  man  också  antaga  som  säkert,  att  mångfalden  af 
stater  och  folk  är  en  nödvändig  förutsättning  for  mänsklighetens 
framåtskridande,  så  följer  dock  icke  häraf,  att  detta  gäller  atan 
inskränkning.  Till  hvilken  grad  är  då  en  splittring  i  det  hela 
lycklig   för  de  särskilda  individerna  och  för  mänskligheten  med 

i  hänsyn    till  bägges  odling?    Att  gifva  ett  allmängiltigt  svar  på 

I  denna  fråga  torde  knappast  låta  sig  göra,  men  de  särskilda 
nationemas  historieskrifvare  bidraga  hvar  och  en  i  sin  mån  till 
frågans  lösning  genom  sina  försök  att '  ådagalägga,  att  de  respek- 
tiva  folk,  hvilkas  historia  de  förtälja,  deltagit  uti  det  allmänna 
odlingsarbetet  och  bidragit  till  dess  framgång.  Och  sinsemellan 
utöfva   de    en   inbördes   kontroll,  som  gör  det  möjligt  att  i  den 

*  allmänna  historien  meddela  en  tillnärmelsevis  riktig  uppskattning 

,af  folken  och  deras  betydelse  för  det  hela. 

Nationer  fOdas  och  dö,  och  de  omständigheter,  som  fram- 
kalla eller  undertrycka  dem,  kunna  understundom  vara  af  ganska 
tillfällig  art.  En  djärf  seglares  upptäcktsfärder,  en  människas 
nyck  hafva  ofta  gifvit  det  första  och  afgörande  uppslaget  till 
bildandet  af  nya  statsbyggnader  och  alstrat  nya  nationer.  Krigets 
lyckokast  har  i  forna  tider  mångfaldiga  gånger  medfört  nationers 
undergång,  utan  att  de  själfva  genom  inre  förfall  framkallat 
katastrofen.  Man  kan  säga,  att  enligt  den  vanliga  ordningen 
hafva  icke  staterna  —  ja  kanske  icke  ens  folken  —  hittilldags 
dött  en  naturlig  död.  Det  allmänna  rättsmedvetandet  håller  dock 
i  våra  dagar  i  allmänhet  vakt  om  nationernas  tillvaro,  så  att 
det  torde  kunna  antagas,  att  de  enligt  regel  icke  forsvinna  eller 
undertryckas,  om  de  i  det  hela  förtjena  att  lefva;  och  detta 
blir  förmodligen  allt  mera  och  mera  fallet,  ju  högre  mänsklig- 
heten stiger  i  moralisk  upplysning.  Men  infor  det  allmänna 
rättsmedvetandet  måste  nationerna  dokumentera  sig,  och  detta 
kall  tillkommer  deras  häfdatecknare. 

Det  kunde  nu  tyckas,  som  en  nation  icke  behöfde  något 
annat  lejdebref  bland  folken  eller  något  annat  försvar  för  sin 
individuella  tillvaro  än  det,  att  den  visar  sig  mäktig  att  fora  ett 
civiliseradt  lif  och  dymedelst  lemtia  en  insats  till  mänsklighetens 
allmänna  framåtskridande.  Kan  detta  af  den  nationella  häfda- 
tecknaren  ådagaläggas,  så  har  han  också  häfdat  sin  nations  rätt 
infor  ett  högre  forum.     Men  den  stora  hopen  af  människor  dömer 
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annorlunda,    och   detta   har  utöfv^at^ett  icke  ringa  inflytande  på 
historieskrifhingen.     För  människan  i  allmänhet  är  detde^amla 
staterna,  som  företrädesvis  hafva  anspråk  på  respekt: 
»Das  Jahr  tibt  eine  heiligende  Kraft; 
Was  gran  vor  Alter  ist,  das  ist  ihm  göttlich.» 

Liksom  denna  respekt  för  åldern  i  alla  tider  förledt  enskilda 
ätter  eller  personer  att  åt  sig  uppleta  uråldriga  stamträd  med 
eller  utan  rätt  för  att  åt  ättens  representanter  bereda  ett  sär- 
skildt  berättigande  vid  sidan  af  det,  som  deras  egen  duglighet 
har  förskaffat  dem,  likaså  finna  vi  ofta  inom  det  nationella  lifv^et 
historieskrifvare  leta  fram  sitt  folks  anor  och  uråldriga  nationella 
kännemärken  icke  såsom  förutsättningar  fÖr  en  riktig  uppfattning 
af  deras  nuvarande  nationella  lif,  utan  snarare  fÖr  att  hängas  upp 
som  vapensköldar  i  folkens  stora  riddarsal  och  framhålla  till 
åskådaren  ett  vördnadsbjudande:  noli  me  tangere! 

Vår  egen  svenska  historia  har  i  långa  tider  legat  under  för 
denna  tendens.  I  våra  dagar  kan  man  se  den  tillämpas  t.  ex. 
i  de  moderna  grekemas  äflan  att  uppvisa  »det  obrutna  samman-  | 

hanget»  mellan  Forn-Greklands  stolta  kulturfolk  och  den  ny-  \{j 
europeiska  grekiska  nationen.  För  det  unga  Grekland  har  detta 
framstått  nästan  som  en  lifsfråga,  ehuru  det  fÖr  den  ointresse- 
rade torde  vara  tämligen  klart,  att  huru  stort  inflytande  än  det 
klassiska  Grekland  i  framtiden  kan  komma  att  få  och  delvis 
redan  haft  för  utbildningen  och  fullkomnandet  af  en  modem 
grekisk  nation,  så  är  det  dock  ingalunda  där,  som  vi  hafva  att 
söka  det  ny-grekiska  folkets  rötter,  om  också  den  nitiske  fom- 
forskaren  skulle  kunna  följa  några  förtorkade  rottrådar  till  det 
antika  Grekland. 

Det  är  dock  icke  dessa  faktorer  ensamt,  som  bestämma  den 
nationella  häfdateckningens  karaktär.  Om  det  i  allmänhet  är 
de  tre,  djigligheten,  åldern  och  den  faktiska  existensen,  som  enligt 
tingens  nuvarande  ordning  bestämma  nationemas  rätt  att  vara 
till  såsom  sådana  eller  såsom  särskilda  stater,  så  är  det  framför 
allt  den  sistnämda,  den  faktiska  existensen,  som  utgör  häfdateck- 
narens  utgångspunkt  och  ständiga  ledstjärna.  Läran  om  kam- 
pen for  tillvaron  får  sin  tillämpning  på  nationalitetema  på  så 
sätt,  att  allt  fattas  såsom  framsteg  och  således  för  historien 
betydelsefullt,  som  bidragit  till  denna  samhälleliga  individs  ut- 
veckling till  en  typ  for  sig,  och  vidare  allt,  som  ytterligare  be- 
fordrat denna  typs  storhet  och  lycka. 
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Yi  taga  några  exempel  på  hvartdera.  Då  finska  historie- 
skrifVare  i  våra  dagar  teckna  Finlands  häfder,  så  sker  detta  med 

\  stadigt  hänsyn  till  den  finska  nationalitetens  utveckling  till  en 
samhällelig  individ.  Freden  i  Fredrikshamn  blir  sannolikt  en 
lycklig  epok  i  denna  historia,  sålänge  man  ännu  kan  hoppas» 
att  unionen  med  Ryssland  icke  utmynnar  i  en  slavisk  amalgama* 
tion.     De  nordamerikanska  statemas  historia  gifver  oss  ett  annat 

,  i  detta  hänseende  upplysande  exempel.  Ingen  kan  med  rimlig- 
het begära,  att  freden  i  Fredrikshamn  skall  för  en  svensk  h&fda- 
tecknare  framställa  sig  under  samma  synpunkt  som  för  en  finne^ 
eller  den  nordamerikanske  frihetsförklaringen  af  en  engelsk 
häfdatecknare  uppskattas  som  en  lika  lycklig  epok,  som  den 
med  rätta  gäller  för  i  Amerika. 

Att  dansken  från  sin  nationella  ståndpunkt  bedömer  freden 
i  Roeskilde  som  en  oersättlig  olycka  och  vi  å  vår  sida  som  den 
lyckligaste  händelse  i  hela  vår  historia,  det  faller  af  sig  själft. 
Likaså  torde  väl  ingen  svensk  förtänka  en  norrman,  att  han 
härmar  sig  öfver  freden  i  Brömsebro  och  de  politiska  missgrepp, 
som  ledde  till,  att  Norge  förlorade  två  vigtiga  landskap  till 
Sverige  och  således  gent  emot  vårt  land  i  framtiden  måste  blifva 
den  svagare  parten  i  mycket  högre  grad  än  annars  skulle  blifvit 
fallet. 

Det  torde  därför  stå  fast,  att  en  och  samma  raellanfolkliga 
händelse  skall  olika  bedömas  af  olika  personer,  sålänge  det  finnes 
nationer   och  nationella  intressen^).     Vill  man  säga,  att  häfda- 


')  Hist.  Tidskrift,  årg.  3,  sid.  324.  Prof.  Palmens  polemik  mot  detta  och  d&rmed 
sammanhängande  yttranden  (»Sten  Stnres  strid  mot  konung  Hans»,  sid.  122  o.  f.) 
grundar  sig  väsentligen  på  ett  nästan  oförklarligt  missförstånd.  Då  jag  uttryck- 
ligen framhållit,  att  forskningen  rörande  själf?a  händelserna  både  kan  finna  all- 
mangiltiga  resultat  och  tilltvinga  dem  erkännande,  så  skulle  man  knappast  vänta 
att  möta  det  alldeles  godtyckliga  och  af  Herr  Prof.  Palmen  sjalf  gjorda  citatet» 
att  det  skulle  finnas  en  svensk,  en  dansk,  en  tysk  en  engelsk  historisk  sanning» 
hvilka  alla  hörn  ega  lika  berättigande.  Jag  har  endast  framhållit  som  ett  fak- 
tnnp,  att  »den  historiska  sanningen  ar  i  viss  mån  nationel,  så  att  man  i  många 
fall  skulle  kunna  tala  om  en  tysk,  en  fransk,  en  engelsk  historisk  sanning  o.  s.  v.» 
Ordet  sanning  är  naturligtvis  här  användt  ironiskt.  Då  därefter  till  svar  på 
frågan,  i  hvad  mån  det  nationella  har  rätt  att  göra  sig  gällande,  anföres  att 
man  måste  kunna  uppnå  enhet  rörande  själfva  händelserna  eller  det  historiska 
förloppet,  så  borde  det  icke  väcka  förvåning,  att  jag  anser  den  nationella  ifvern 
gå  för  långt,  då  ett  bevisadt  faktum  —  det  ryska  rikets  iprundläggande  af  sven- 
skar —  å  rysk  sida  förnekas.  Att  påstå,  att  nationalkänslan  måste  få  lof  att 
göra  sig  gällande  med  hänsyn  till  uppskattningen  af  en  händelse  eller  bedö- 
mandet af  dess  betydelse  är  ingenting  annat  än  att  medgifva  häfdatecknaren 
att  ega  »fantasi  och  känsla»,  hvilket  Prof.  Palmen  själf  gör  i  ett  citat  från  »en 
af  nordens  ädlaste  tänkare»,  S.  Grundtvig. 
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tecknaren  på  detta  sätt  göres  till  en  advokat,  så  kan  häri  ligga 
en  viss  sanning,  ehum  liknelsen  ej  är  exakt.  Men  alldeles 
omöjligt  är  det  att  fatta,  hvarför  en  god  häfdatecknare  skall 
likställas  med  en  dålig  advokat,  som  vrider  och  vränger  fakta. 
Det  är  en  erkänd  sak,  att  intet  kan  gifva  domaren  bättre  insigt 
i  ett  måls  sammanhang  än  en  utveckling  från  olika  synpunkter 
af  ärliga,  sanningsälskande  och  kunskapsrika  advokater.  Den 
som  skrifver  mänsklighetens  historia  har  visserligen  gent  emot 
de  nationella  häfdatecknarne  en  ställning,  som  kan  jämföras  med 
domarens  gent  emot  partemas  advokater,  men  det  är  ett  miss- 
förstånd att  tro,  att  verldshistorien  därigenom  förvandlas  till  ett  ' 
aggregat  af  inbördes  stridiga  och  oförenliga  synpunkter,  och 
ännu  värre,  om  man  tror,  att  det  måste  bli  en  samling  af  för-^ 
vridna  sanningar.  Domarens  utslag  är  ju  alls  icke  något  ag* 
gregat  af  stridiga  synpunkter,  utan  det  bär  i  sig  och  är  fotadt  \ 
på  en  tredje  högre  synpunkt,  nämligen  statens,  som  står  öfver 
de  enskilda  intressenas.  På  samma  sätt  måste  mänsklighetena 
häfdatecknare  lägga  icke  den  eller  den  nationens  synpunkt,  utan 
mänsklighetens  till  grund  för  sitt  omdöme:  d.  v.  s.  han  måste 
bedöma  händelserna  icke  eller  som  de  bidragit  till  den  eller  den 
nationens  odling  eller  storhet,  utan  efter  som  de  bidragit  til) ' 
mänsklighetens. 

Och  så  till  vida  kan  man  hafva  rätt  att  fordra,  att  en 
sådan  häfdatecknare  skall  vara  utan  fädernesland,  d.  v.  s.  utan 
nationalkänsla.  Han  måste  hafva  höjt  sig  till  en  ren  kosmo- 
politism,  som  ser  öfver  alla  särskilda  samhälleliga  intressen. 

Men  ställer  man  denna  fordran  på  den  nationella  häfda- 
teckningen,  gör  man  med  ens  all  nationel  häfdateckning  omöjlig. 
Det  vore  lika  orimligt  att  begära,  att  en  person  skulle  skrifva 
Sveriges  historia  och  bedöma  hvaije  händelse  däri  efter  mått- 
stocken af  mänsklighetens  odling  och  framåtskridande,  som  om 
man  ville  ålägga  en  biograf  att  teckna  sin  hjälte  med  det  ena 
eller  andra  samfundets  väl  till  syfte  och  måttstock,  icke  den 
ifrågavarande  personens  egen  individuella  utveckling. 

Därför  att  så  är,  så  vinnes  intet  väsentligt  därigenom  att 
en  nations  historia  tecknas  af  någon,  som  icke  själf  tillhör  na- 
tionen. För  så  vidt  som  man  kan  förutsätta,  att  han  är  mindre 
intagen  af  nationella  fördomar,  sä  måste  hans  arbete  i  detta 
hänseende  ega  företräde.  Men  härvid  är  att  märka,  att  då  den 
nationella    historien    alltid    måste    behandlas   frän  nationel  syn- 
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punkt,  kan  landets  egen  son  vara  likaså  fördomsfri  som  främ- 
lingen, förutsatt  att  han  äfven  i  främmande  folks  häfder  har 
samma  kunskaper.  Skilnaden  är  också  faktiskt  i  dylika  fall 
vanligen  den,  att  främlingen  lägger  sitt  eget  folks  odling  eller 
nationella  väl  till  grund  för  bedömandet  af  ett  annat  folks  lif  och 
därför  vanligen  blir  orättfärdig.  Eller  tror  man,  att  en  dansk 
man  skall  kunna  skrifva  Sveriges  eller  Norges  historia  bättre 
än  en  svensk  eller  en  norrman  och  tvärtom?  Det  första  vilkoret 
för  att  ett  arbete  af  hvad  slag  som  hälst  —  och  i  synnerhet  ett 
arbete,  som  kräfver  så  utomordentliga  uppoffringar  som  häfda- 
tecknarens  —  skall  göras  väl  är  att  det  utföres  med  kärlek  och 
sympati  för  föremålet.  En  sådan  eger  ingen  i  högre  grad  än 
landets  egna  barn,  och  det  visar  sig  äf\'en,  om  man  tager  en 
öfverblick  af  de  befintliga  nationella  häfdema,  att  alla  de  bästa 
blifvit  skrifaa  af  de  respektiva  nationernas  egna  söner. 

Understundom  händer  det  väl,  att  en  främling  kan  utföra 
ett  godt  nationalhistoriskt  arbete;  men  då  har  han  på  så  sätt 
naturaliserat  sig  själf,  att  han  kunnat  göra  det  främmande  fol- 
kets nationella  odling  till  mål  för  sin  berättelse  och  till  mått- 
stock på  hvarje  punkt  Icke  ens  då  man  i  våra  dagar  skrifeer 
de  döda  folkens  häfder,  t.  ex.  Greklands  och  Roms,  kan  detta 
ske  med  framgång  utan  en  så  beskaffad  naturalisation.  Den 
som  skrifver  Greklands  historia,  måste  känna,  lida  och  tänka 
som  en  grek.  Begär  man,  att  han  skall  stå  lika  ointresserad 
gent  emot  det  folk,  hvars  häfder  han  skrifver,  som  anatomen 
öfver  sitt  kadaver,  så  fordrar  man  helt  enkelt  en  orimlighet; 
ty  under  sitt  arbetes  gång  får  han  icke  att  göra  med  nervtrådar 
och  muskler,  utan  med  lefvande  andar,  med  personer.  Deras 
känslor  och  föreställningar  anslå  motsvarande  strängar  i  hans 
egen  själ  och  hans  fantasi  låter  honom  lefva  med  midt  bland 
det  förgångna  folket,  hvars  lif  han  lär  sig  att  allt  bättre  förstå 
i  samma  mån,  som  anknytningspunkterna  mellan  honom  och 
föremålet  äro  många  och  starka.  Men  att  själf  förstå  är  natur- 
ligtvis en  förutsättning  för  att  låta  andra  förstå,  således  för  att 
skrifva  historia.  Den  nationella  häfdateckningen  förlorar  därför 
ingenting  på  att  historieskrifvaren  står  i  samma  förhållande  till 
nationen  som  en  son  till  sin  moder. 

Men  en  frestelse  ligger  nära  till  hands  för  den  nationella 
häfdatecknaren,  nämligen  den,  att  i  det  han  uppfattar  såsom 
framsteg    alla    de  händelser,  som  bidragit  till  de  nationella  sär- 
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kännetecknens  utprägling,  han  likställer  olikheter  och  framsteg 
utan  hänsyn  därtill,  om  icke  möjligen  dessa  händelser  varit  lik- 
giltiga eller  rent  af  skadliga  för  nationens  egen  odling.  Det 
går  nämligen  godt  för  sig  att  lefva  ett  individuelt  lif,  fast  andra 
samhälleliga  individer  stå  en  mycket  nära.  Likheten  kan  väl 
innebära  en  fara,  om  den  medför,  att  nationen  själf  upphör  att 
känna  sig  som  en  enhet  gent  emot  andra,  eller  om  andra  känna 
sig  som  en  enhet  med  nationen,  och  denna  saknar  krafter  att 
häfda  sin  individuella  rätt;  men  olikheten  är  ock  en  fara  och 
en  olycka,  såsnart  den  leder  till  isolering.  Och  en  andelig  isole- 
ring kan  inträda  blott  på  grand  af  olikhet  i  nationella  institu- 
tioner, som  gör  ens  eget  lif  ofruktbart  för  andra  och  andras  för 
en  själf.  Odlingen  betingas  väsentligen  däraf,  att  det  finnes  en 
mångfald  nationer  tillräckligt  olika  för  att  känna  sig  som  själf- 
ständiga  individer  och  tillräckligt  lika  för  att  ega  en  mängd 
anknytningspunkter  till  jämförelse  och  inbördes  upplysning. 

På  grund  af  de  mänskliga  förmögenhetemas  begränsning  — 
i  detta  fall  särskildt  bristande  kunskaper  i  förening  med  natio- 
nelt  högmod  —  är  också  den  nationella  häfdatecknaren  utsatt 
för  den  faran  att  tolka  som  immanenta  nationella  processer  så- 
dana händelser,  som  hafva  sin  närnjaste  och  egentliga  förklaring 
utom  nationens  lif  i  andra  samfunds  förhållanden,  hvilka  direkt 
eller  indirekt  inverkat  på  eller  rent  af  bestämt  ens  egna. 

Svårigheterna  ökas  i  samma  mån  man  kommer  närmare  till 
egen  tid,  i  det  att  det  då  icke  blott  blir  vanskligare  att  öfver- 
skåda  den  växelverkan  af  främmande  inflytelser,  som  gör  sig 
gällande,  utan  äfven  berättelsen  ännu  saknar  den  relativa  af- 
slutning,  som  en  förgången  period  eger,  och  som  gör  det  lättare 
att  förbinda  händelserna  i  kausalitetsförhållande  med  stadigt 
hänsyn  till  den  slutliga  utgången.  Den  som  själf  lefver  uppe  i 
händelserna  kan  aldrig  rätt  bedöma  dem  af  det  enkla  skälet, 
att  han  icke  känner  dem  fullständigt,  ty  han  känner  icke  deras 
slut,  som  just  är  det  väsentligaste.  Midt  uppe  i  dagens  brokiga 
lif  fattar  han  gärna  den  ena  eller  andra  partigruppen  som  en- 
sam bärare  at  det  nationella  lifvet  och  den  nationella  odlingen, 
livad  som  bidragit  till  detta  partis  seger  får  därför  en  vigt  i 
framställningen,  som  det  icke  i  och  för  sig  eger,  och  kanske  en 
alldeles  motsatt  emot  den,  som  framtidens  häfdatecknare  med 
full  kännedom  om  händelsernas  hela  sammanhang  skall  tillägga 
detsamma.      Det  är  därför  nästan  utan  exempel,  att  en  historia 
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öfver  samtida  händelser  varit  ful  it  opartisk,  såvida  häfdateck- 
naren  gått  utöfver  en  enkel  berättelse,  ett  framläggande  af  kända 
fakta  i  ordningsföljd.  Man  kan  af  denna  grund  påstå,  att  det 
nyttigaste  arbete,  som  någon  kan  åstadkomma  med  hänsyn  till 
sin  egen  tids  historia,  är  publiceringen  af  sådana  aktstycken, 
som  bäst  bidraga  till  händelsemas  kännedom,  och  en  krönike- 
artad  framställning  af  händelsernas  gång.  En  systematisering 
och  allmänna  slutsatser  missl vekas  inom  detta  område  mer  eller 
mindre  alltid. 

£n  särskild  svårighet  erbjuder  sig  för  historieskrifvaren,  om 
han  har  att  teckna  en  nations  öden  under  en  tid,  som  föregått 
dess  fulla  utveckling  till  ett  eget  samhälleligt  lif,  i  synnerhet 
om  nationen  då  i;tgjort  en  del  af  en  annan  organism.  Frånsedt 
de  skefva  omdömen,  som  fallas  på  grund  af  ensidig  källforsk- 
ning, d.  v.  8.  bristande  kunskaper,  finnes  det  kanske  intet,  som 
inom  häfda teckningen  mer  bidragit  till  orättfärdiga  domar  mot 
andra  nationer  än  just  detta  förhållande.  Ett  samhälle  liknar 
i  det  hänseendet  naturens  lägsta  organismer,  att  det  kan  styckas 
itu,  utan  att  de  särskilda  delarne  därför  upphöra  att  lefva,  lik- 
^  som  å  andra  sidan  flere  samhällen  kunna  tillsammans  bilda  en 
\\  '  ny  enhet.  Ofta  har  en  sådan  styckning  medfört  ett  sundare  och 
kraftigare  lif  i  de  afsöndrade  delame,  än  som  förut  varit  rådande 
i  den  samfälda  organismen.  Men  om  häfdatecknaren  tager  si^ 
för  att  skrifva  den  samfälda  statens  historia  från  den  afsöndrade 
delens  synpunkt  för  en  tid,  då  denna  senare  ännu  icke  fans  till, 
så  skall  han  omöjligen  kunna  förstå  och  bedöma  händelserna 
rätt.  Ett  samhälles  ändamål  kan  ju  aldrig  vara  dess  egen  upp- 
lösning eller  i  det  hela  ligga  utom  samhället  själft,  och  dock 
tager  man  sig  ofta  för  att  bedöma  dess  historia,  som  om  dess 
enda  eller  hufvudsakliga  uppgift  varit  att  bereda  de  särskilda 
delarne  till  ett  själfständigt  organiskt  lif.  Denna  mättstock  blir  sa 
mycket  orimligare,  om  den  användes  för  en  tid,  då  den  del  af 
statskroppen,  som  sedan  afsöndrats,  ännu  icke  visat  några  själf- 
ständiga  lifsyttringar.  Exempel  härpå  hafva  vi  emellertid  ganska 
nära  —  i  Finlands  moderna  historia  och  i  viss  man  äfven  i 
Norges. 


Då    Norge    1814   uppvaknat  till  en  ny  samhällelig  tillvaror 
dröjde    det    icke    länge,    förrän    folket  tick   en  nationel  historie- 
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skrifning  af  mycket  högt  värde  i  Keysers  och  Manchs  arbeten. 
Med  denna  nya  stat  träffade  det  sig  nämligen  så,  att  den  haft 
en  föruttilivaro  och  till  och  med  en  ganska  vidtomfattande 
historieskrifning  under  denna  sin  första  glansperiod.  Den  förr 
omnämda  sträfvan,  som  nästan  alltid  ntmärker  unga  stater,  att 
legitimera  sig  med  åldriga  nationella  traditioner,  behöfde  här 
hafvudsakligen  endast  taga  formen  af  en  systematisering  af  befint- 
liga historiska  aktstycken,  ett  arbete,  som  för  öfrigt  hade  begynt 
redan  före  Norges  och  Danmarks  skilsmessa  genom  norrmannen 
Gerhard  Schöning. 

Utom  denna  legitimisering  åsyftade  nämda  historieskrifvare 
utan  tvifvel  äfven  något  annat,  nämligen  att  lifva  och  stärka 
den  nyvaknade  nationalkänslan  med  bilderna  från  Norges  forn- 
tid och  gifva  sina  landsmän  mod  att  uppbära  rollen  af  ett  obe- 
roende folk.  Och  i  detta  afseende  lyckades  de  så  fullständigt, 
att  deras  arbeten  med  rätta  kunna  betraktas  som  vigtiga  poli- 
tiska tilldragelser.  Utöfver  medeltiden  gick  i  det  hela  icke  deras 
forskning,  och  något  obrutet  sammanhang  emellan  forntid  och 
nutid  synes  ingendera  hafva  presumerat.  Under  Norges  första 
frihetsperiod  lemnades  den  långa  föreningstiden  i  allmänhet  i 
skuggan  såsom  icke  synnerligen  tilltalande  för  nationalkänslan 
och  icke  heller  obetingadt  uppmuntrande  med  hänsyn  till  fram- 
tiden. Ett  sammanhang  måste  dock  finnas.  Man  kunde  icke  i 
längden  slå  sig  till  ro  med  den  gamla  förklaringen,  att  Norge 
legat  som  en  skendöd  under  loppet  af  några  hundra  år.  Skulle 
de  lyckliga  forskningarna  öfver  Norges  forntid  blifva  rätt  frukt- 
bringande, borde  nian  förbinda  nutid  och  forntid  till  ett  organiskt 
helt,  å  ena  sidan  uppvisa  orsakerna  till  Norges  svaghet  och  för- 
fall under  unionstiden  och  å  andra  sidan  till  dess  raska  upp- 
komst i  detta  århundrade.  Den  som  åtagit  sig  detta  svåra,  för 
att  icke  säga  outförbara  värf,  är  professor  Ernst  Särs,  som  också 
synbarligen  åsyftat  att  framhålla  unionstidens  historia  som  en 
varning  för  framtiden. 

Naturligtvis  är  det  ej  min  mening,  att  Norges  decadence 
och  återupprättelse  skulle  vara  omöjliga  att  förstå  och  förklara; . 
men  det,  som  gör  uppgiften  öfversvinnelig,  är  författarens  ut- 
gångspunkt från  ett  postulat,  att  nämligen  Norges  utveckling 
skall  förklaras  ur  Norge  själft.  H varje  stat,  äfven  den  mäk- 
tigaste, står  under  främmande  inflytelser,  ocli  dess  vara  eller 
icke-vara  afgöres  understundom  genom  förhållanden,  hvarpå  staten 
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själf  eller  dess  innebyggare  föga  eller  intet  inflytande  kannat 
utöfva.  Och  detta  är  natarligtvis  särskildt  fallet  med  små  stater. 
Säkerligen  skall  hvar  och  en  raedgifva,  att  det  vore  en  galen- 
skap att  skrifva  Hessen-Kassels  historia  under  fömtsättningeD, 
att  de  stora  epokerna  i  denna  stats  lif  «kola  uteslutande  eller 
hufvudsakligen  förklaras  ur  staten  själf.  Äfven  en  så  stor  na- 
tion som  den  tyska  har  vid .  flere  tillfällen  fått  sitt  öde  be- 
stämdt  utifrån  för  långa  tider.  Man  kan  väl  säga,  att  det  varit 
Tysklands  splittring,  som  framkallat  främmande  inblandningar, 
men  det  är  icke  dess  mindre  dessa  senare,  som  väsentligen  bestämt 
nationens  lif,  försåvidt  detta  utan  yttre  inverkan  skulle  blifVit 
ett  helt  'annat.  Må  man  blott  erinra  sig  det  trettioåriga  kriget 
och  dess  följder.  På  samma  sätt  hafva  de  stora  epokerna  i  Eng- 
lands historia  till  väsentlig  del  sin  förklaring  i  förhållanden,  som 
ligga  utom  riket.  Skulle  då  Norge  ensamt  stå  där  som  ett 
suveränt  och  absolut  väsende,  som  är  till  allena  genom  sig  själft,  * 
möjligen  mottagande  inflytelser  utifrån,  men  »städse  bearbetande 
dem  på  ett  själfständigt  sätt»?  I  själfva  verket,  om  man  går 
till  landets  kända  historia  och  icke  söker  svaret  i  konstruerade 
öfversigter  —  så  befinnes  det  främmande  inflytandet  hafva  varit 
väl  så  stort  som  på  något  annat  håll,  och  hvad  den  politiska 
historien  angår,  väl  större  än  i  de  flesta  andra  stater. 

Redan  i  Särs  första  mera  betydande  historiska  verk,  Norge 
under  Föreningen  med  Danmark  (1537 — 1814)^),  öfverraskas 
läsaren  af  slutklämmen  i  boken,  att  »Norges  Opheielse  til  et  selv- 
stsendigt  Rige  i  1814  var,  ligesaalidt  som  dets  Nedsaettelse  til 
et  Lydrige  i  1536,  et  Verk  af  Tilfaeldet.  Begge  disse  store 
Omvexlinger  i  vört  Faedrelands  Skjaebne  havde  sin  vsesentlige 
Begrundelse  i  almindelige,  i  Folkets  Udvikling  og  indre  Forholde 
liggende  Aarsager,  hvis  Virksomhed  de  ydre  Begiveuheder  kunde 
tjene  til  at  fremskynde  eller  forsinke,  men  som,  senere  eller 
tidligere,  maatte  lede  til  det  samme  Resultat.»  Det  är  klart  såväl 
af  företalet  som  af  många  enskilda  ställen  i  författarens  följande 
arbete,  Udsigt  över  den  Norske  Historie^,  att  dess  syftemål  just 
är  att  uppvisa,  att  de  till  utseendet  plötsliga  och  våldsamma  om- 
skiftningarna  i  Norges  historia  äro  led  i  en  organisk,  samman- 
hängande utveckling.  Sedan  detta  verk  1877  tills  vidare  af- 
stannat  med  andra  bandet,  innan  författaren  ännu  hunnit  unions- 


')  I  Nord.  Univ.  Tidskr.     IV,  3  o.  f. 

2)  l:a  deleu  1873.  2:a  1877  (går  till  nnioDstiden). 
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tiden,  har  han  1882  åter  tagit  sitt  tema  upp  igen  i  en  populär 
öfversigt,  ben  ärad  Historisk  Indledning  til  Grundloven^  där  han 
säger  sig  ådagalägga,  att  »hvad  der  skete  i  1814  var  ligesaa  vel 

som    hvad    der  skete  i  1536,  et  Udslag af  en  og  samme, 

aldrig   afbrudte,  stadigt  fortsatte  Udviklingsprocess  hos  Folket.» 

Att  döma  af  hvad  författaren  publicerat  vill  det  nästan 
synas,  som  han  helgat  sitt  lif  åt  denna  teori.  Och  innebär  den 
en  sanning,  så  är  uppgiften  stor  nog,  ty  att  bevisa  densamma 
är  ju  då  att  skrifva  Norges  historia.  Men  dessvärre  har  för- 
fattaren ännu  icke  presterat  stort  annat  än  öfversigter,  i  hvilka 
han  väl  varierar  sitt  tema  med  mycken  talang,  men  ingalunda 
lyckas  bevisa  detsamma.  Tvärtom  torde  just  dessa  arbeten  i 
sin  mån  bidraga  att  gifva  läsaren  intrycket  af,  att  hvarken  1536 
eller  1814  års  händelser  hafva  sin  närmaste  och  egentliga  för- 
klaring i  en  norsk  utvecklingsprocess,  utan  i  ett  främmande  star- 
kare inflytande,  som  bestämt  den  svagare  statens  öde.  Ehuru 
dessa  inflytelser  så  mycket  som  möjligt  förtigas  eller  undan- 
skjutas, så  tvinga  de  sig  dock  oupphörligt  på  läsaren  såsom 
hufvudorsaker,  emedan  de  af  författaren  angifna  förklaringsgrun- 
derna befinnas  vara  otillräckliga  eller  rena  fantasibilder. 

Norges  storhet  i  forntiden,  dess  förfall  under  uniousperioden  Jiu^ 
och  dess  pånyttfödelse  i  nyare  tid  skola  väsentligen  hafva  sin 
grund  däri,  att  detta  rike  ursprungligen  var  ett  aristokratiskt 
samhälle  i  mycket  högre  grad  än  det  svenska  och  danska.  Tack 
vare  sin  rika  och  mäktiga  aristokrati  kunde  Norge  i  forntiden 
uppträda  så  stolt  gent  emot  sina  folkrikare  grannar,  att  det  icke 
blott  kunde  mäta  sig  med  dem,  utan  ock  visa  sig  dem  öfver- 
lägset,  tack  vare  denna  aristokrati  framtedde  Norge  våldsam- 
mare brytningar  och  ett  mera  rörligt  politiskt  lif  än  Sverige  och 
Danmark  och  frambragte  en  mycket  högre  kultur;  men  denna 
samma  aristokrati,  som  hade  sin  rot  i  fylkesförfattningen,  orsa- 
kade förfallet,  då  den  hindrade  uppkomsten  af  en  modern  riks- 
adel,  som  kunde  gå  i  spetsen  och  representera  nationen  under  I 
unionstidens  stormar.  Blef  nu  denna  det  norska  folkets  demo-  \ 
kratiska  karaktär  under  unionstiden  grunden  till  dess  svaghet, 
så  blef  den  i  nyare  tid  dess  styrka,  ty  det  var  just  den  om- 
ständifiheten,  att  det  norska  folket  var  en  allmoge,  hvilken  genom 
sin  personlitja  frihet  och  själfkänsja  hade  en  nästan  adelig  rang, 
som  under  inverkan  af  det  18:e  århundradets  demokratiska  idéer  i 
ingaf    landets    ledande    män    i    början    af  detta  århundrade  den  J 
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entusiastiska  tro  på  det  norska  folkets  framtid,  som  är  den  sanna 
grunden  till  frihetsverket  1814.  *) 

Det  kan  nu  först  och  främst  sättas  starkt  i  fråga,  om  de 
företeelser  i  Norges  forntid,  som  skola  fa  sin  förklaring  genom  det 
norska  samhällets  aristokratiska  karaktär,  verkligen  äro  faktiska 
eller  bevisliga  eller  ens  sannolika.  Något  säkert  bevis  kan  man 
af  den  enkla  grunden  icke  åstadkomma,  att  en  jämförelse  mel- 
lan två  också  förutsätter  kännedomen  om  två,  och  Sveriges  hi- 
storia före  13:de  århundradet  ligger  så  i  dunklet,  att  det  är 
mycket  vanskligt  att  göra  sig  några  bestämda  föreställningar  om 
dess  politiska  lif.  Men  de  antydningar  man  eger  bestyrka  icke 
Särs  förutsättningar.  Ehuru  isländarne  visa  en  uppenbar  par- 
tiskhet för  sina  norska  bröder,  torde  det  dock  framgå  tydligt 
nog  af  deras  norska  kungasagor  och  andra  berättelser,  att  Sve- 
rige för  dem  framstod  såsom  det  starkare  landet.  Och  i  Dan- 
marks och  Norges  inbördes  fejder  var  det  ju  vida  oftare  Norge 
än  Danmark,  som  låg  under.  Äfven  här  får  man  intrycket,  att 
Norge  enligt  regel  var  den  svagare  parten.  Hvad  den  politiska 
lifaktigheten  angår,  så  framgår  åtminstone  så  mycket  af  Sve- 
riges kända  historia  från  ll:e  och  12:e  århundradena  och  förra 
hälften  af  det  13:e,  att  nog  var  där  lif.  Frånsedt  upplysningarna 
om  kyrkan  och  dess  män  samt  konungarnes  regeringstillträde 
eller  bortgång  återljuda  de  gamla  annalerna  mest  af  vapenskram- 
mel:  »bellum  ad  . . .»,  »bellum  fuit»  det  är  temat.  Man  har  trott 
sig  kunna  närmare  bestämma  dessa  striders  karaktär  som  en 
kamp  emellan  hedendom  och  kristendom,  svear  och  götar  samt 
olika  konungaätter.  Att  här  också,  åtminstone  från  slutet  af 
,  llQO-talet,  var  en  brytning  mellan  stonnansvälde  och  konunga- 
makt synes  sannolikt.  Vi  se  kronan  vexla  från  ätt  till  annan, 
men  jarlen  sitter  qvar.  Äfven  Danmark  finna  vi  under  samma 
tid  sönderslitet  af  inbördes  fejder.  Det  är  tydligt,  att  kyrkans 
för  den  gamla  hedniska  bondefriheten  farliga  anspråk  varit  en 
af  de  bestämmande  faktorerna  i  dessa  fejder,  men  det  gälde  äf- 
ven de  verldsliga  stormännens  välde.  Konungens  länsmän  under- 
trycka allmogen,  som  reser  sig  både  mot  dem  och  kyrkans 
prelater.  Till  sina  yttre  drag  företer  emellertid  denna  historia 
väsentligen  personliga  tvister  emellan  olika  pretendenter,  och  det 


')  Ed  resumé  af  författarens  teori  finnes  på  många  stullen  i  hans  bareten; 
jag  nämner  exempeWis  Udsigt  II,  sid.  397,  Indledning,  sid.  O  eller  sid.  129.  \vt 
Tidskrift  I,  sid.  500  o.  f. 
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är  dess  värre  egentligen  de  yttre  dragen  vi  känna  till.  Men 
kände  man  Norges  historia  endast  genom  inhemska  källor  af 
samma  art  som  de  danska,  skulle  äfven  denna  historia  hufvad- 
sakligen  framställa  sig  som  en  kamp  mellan  olika  pretendenter 
af  Harald  Hårfagers  ätt,  och  detta  skalle  i  ännu  mycket  högre 
grad  vara  fallet,  om  källorna  till  Norges  historia  voro  analoga 
med  de  svenska.  Ännu  in  i  våra  dagar  har  man  ju  angifvit 
bristen  på  klara  tronföljdsregler  som  den  allra  väsentligaste  or- 
saken till  Norges  rörliga  politiska  lif,  ehuru  det  är  tydligt  nog, 
tack  vare  den  isländska  litteraturen,  att  den  obestämda  tron- 
följden snarare  var  en  följd  än  en  orsak. 

Den  norska  kulturens  öfverlägsenhet  gent  emot  den  svenska 
allt  intill  början  af  1300-talet  synes  visserligen  gifven,  men  den 
enklaste  och  naturligaste  förklaringen  till  detta  fenomen  ligger 
icke  i  _någon  norsk  aristokrati,  utan  i  de  respektiva  landens  geor 
grafiska  läge  och  folkens  däraf  betingade  olika  umgänge.  Norr- 
män och  isländare  gingo  under  århundraden  i  skola  hos  kelter 
och  anglosachser,  hvilka  senare  voro  ett  närslägtadt  folk,  som 
både  till  språk  och  samhällsinrättningar  och  seder  stod  dem  så 
nära,  att  ett  uppfostrande  inflytande  ovilkorligen  måste  hafva 
gjort  sig  gällande.  Äfven  svenskarne  färdades  vida  omkring, 
men  de  kommo  på  sina  färder  i  Österväg  antingen  i  beröring 
med  råa  barbarer  —  finska,  slaviska  och  turkiska  stammar  — , 
som  snarare  stodo  under  än  öfver  dem  i  odling,  eller  ock  med  ci- 
viliserade folk  —  greker  och  araber  —  af  en  så  öfverlägsen  od- 
ling, så  allt  igenom  olika  lefnadsförhållanden,  språk  och  seder, 
att  något  civilisatoriskt  inflytande  alls  icke  kunde  ifrågakomma. 
Detta  förhållande  är  ensamt  fullt  tillräckligt  att  förklara,  hvar- 
för  norrmännen  något  tidigare  tillgodogjorde  sig  den  kristna  od- 
lingen. 

Att  Särs  icke  godkänner  dessa  främmande  inflytelser  såsom 
tillräcklig  förklaringsgrund  torde  väl  komma  däraf,  att  han  po- 
stulerar den  norska  odlingens  öfverlägsenhet  icke  blott  gent  emot 
den  svenska,  utan  ock  gent  emot  Danmarks.  Danskarne  fär- 
dades ju  ock  bland  sina  kristna  stamfränder  i  Vesterväg,  och 
det  kan  således  tyckas,  som  här  tarfvades  en  särskild  förkla- 
ringsgcund  i  inre  norska  samfundsförhållanden,  då  de  yttre  vil- 
koren  voro  ungefär  desamma.  Men  i  fråga  om  Danmark  är 
själfva  förutsättningen  alls  icke  sannolik,  livad  vi  ega  i  behåll 
af  danska  skrifter  intill  det  lliide  århundradet  —  lagar,  legender, 
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annaler,  Saxos  Gesta  Danorum,  Sven  Ågesons  Gompendiosa  hi- 
storia regum  Daniae  och  Andreas  Sunesons  Hexaémeron  —  torde 
väl  kunna  uthärda  en  jämförelse  med  h vad  Norge  till  samma 
tid  frambragt  —  lagar,  legender  och  homilier,  Thjodrek  Munks 
Historia  de  antiquitate  regum  norvagensium,  som  enligt  författarens 
egen  uppgift  var  utan  norska  föregångare  och  väsentligen  stödde 
sig  på  de  minnesgoda  isländarnes  auktoritet,  och  slutligen  Sverres 
stridskrift  mot  presterna,  om  hvilken  bör  anmärkas,  att  den  var 
författad  af  en  man,  som  genom  sin  uppfostran  insupit  samma 
ökultur,  som  gifvit  den  isländska  litteraturen  en  så  hög  rang. 
Han  lefde  ju  på  Färöarna  till  sitt  26:e  år  och  uppfostrades  af 
en  biskop  till  lärda  idrotter. 

En  annan  fråga,  är,  i  hvilken  grad  man  kan  gifva  Norge 
äran  för  isländarnes  odling.  Det  är  ju  mycket  säkert,  att  de 
till  större  delen  voro  norrmän  till  börden  och  talade  under  öns 
hela  glansperiod  väsentligen  samma  språk  som  sina  norska  brö- 
der, bland  hvilka  de  ock  ständigt  färdades.  Att  norrmännen 
räkna  isländarnes  litteratur  som  sin  egen  kan  så  till  vida  vara 
lika  berättigadt,  som  att  vi  räkna  Runeberg  som  vår  och  väl 
alltid  komma  att  räkna  den  finska  på  svenskt  språk  affattade 
litteraturen  som  svensk,  huru  mycket  den  än  kommer  att  taga 
intryck  af  finskt  folklynne.  Här  är  emellertid  den  skilnaden,  att 
Finland  hittilldags  fått  så  godt  som  hela  sin  odling  från  Sve- 
rige, under  det  isländarnc  snarare  voro  kulturens  bärare  till  sina 
norska  stamfränder.  Men  norrmännen  åtnöja  sig  icke  med  detta 
slags  meddelegareskap.     Den  isländska  litteraturen  —  heter  det 

—  är  en  lifsyttring  af  hela  den  norska  stammen  ^).  Icke  nog 
med,  att  man  vill  häfda  Norges  sidoordnade  ställning  med  hän- 
syn till  skriftens  ursprung,  i  det  man  söker  uppvisa  bestämda 
olikheter  mellan  norsk  och  isländsk  skrift;  själfva  språket  är 
icke  isländarnes  eget,  utan  den  norska  aristokratiens,  hvilket  galt 
såsom  »finare  och  förnämare»,  och  hvad  slutligen  innehållet  an- 
går, så  är  det  norska  sagor,  berättade  i  Norges  aristokratiska 
kretsar,  som  blifvit  upptecknade  på  Island.    Man  måste  erkänna 

—  säger  Särs  —  en  litteratur  före  litteraturen.  Den  utveckling, 
ur  hvilken  den  norröna  litteraturen  framgick,  var  i  hufvudsak 
afslutad,  förr  än  man  började  skrifva.  Icke  blott  sagolitteratu- 
rens ämne,  utan  ock  dess  stil  var  danad  genom  muntlig  tradition 
i    Norge.     Men    isländarne    monopoliserade    skaldeskapet    vid  de 


^)  Sara,  Udsigt  II,  sid.  336. 
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norske  kungarnes  hof  och  därmed  blef  deras  konkurrens  äfven 
inom  sagans  område  öfverväldigande,  så  att  de  tryckte  ned  den 
produktion,  som  annars  ofelbart  skulle  hafva  uppstått, 

Denna  ståndpunkt  är  i  det  hela  blott  en  obetydlig  modi- 
fikation af  Keysers,  hvilken  lät  de  isländska  sagorna  med  ens 
framspringa  fuUgångna  ur  den  norska  traditionen,  så  att  islän- 
dame  blefvo  nedsatta  till  värdigheten  af  rena  skrifvare.  Hans 
teori  blef  icke  längre  hållbar,  sedan  man  uppvisat  en  utveckling 
inom  den  isländska  sagoskrifningen  från  oordnade  samlingar  af 
sägner  till  kritisk  och  systematisk  samarbetning.  Den  nya  teo- 
rien är  naturligtvis  i  samma  mån  svårare  åtkomlig,  som  den  är 
obestämd,  då  det  alltid  måste  blifva  omöjligt  att  afgöra  efter 
många  hundra  års  förlopp,  hvilket  inflytande  en  folkstam  genom 
frändskap  och  umgänge  öfvat  på  en  befryndad  gren  under  en  tid> 
som  ligger  före  bägges  uppträdande  inom  litteraturen.  Men  från 
denna  tid  —  det  12:e  århundradet  —  är  norrmännens  och  is- 
ländarnes  inbördes  ställning  tämligen  klar,  och  sluter  man  där- 
ifrån  tillbaka,  torde  man  komma  till  helt  andra  sannolikheter 
än  de  här  nämda. 

Då  Island  redan  på  1100-talet  frambragte  en  omfattande 
litteratur  på  landets  eget  språk,  upptecknad  med  en  skrift,  som 
enligt  trovärdiga  vittnesbörd  blifvit  af  isländame  lånad  från  an- 
glosachserna  med  modifikationer  efter  isländska  ljudlagar,  men 
'Norge  på  eget  språk  före  år  1200  veterligen  endast  frambragte 
rena  obetydligheter,  upptecknade  med  en  skrift  och  på  ett  tungo- 
mål, som  stå  de  isländske  så  nära,  att  det  understundom  kan 
vara  svårt  att  afgöra,  om  man  har  för  sig  en  isländsk  eller  norsk 
handskrift,  och  då  Norge  sedan  småningom  utbildar  en  serie  af 
efterbildningar,  men  aldrig  —  på  ett  undantag  när  —  höjer  sig  till 
själfständig  produktion,  så  torde  man  vara  berättigad  att  antaga, 
att  hela  rörelsen  utgått  från  Island,  hvars  innebyggare  också  af 
gammalt  stått  i  långt  intimare  förbindelse  med  den  vesterländska 
odlingens  centrum  på  Britanniens  Öar  än  sina  norska  stamfränder. 
ben  norska  skriftens  själfständiga  karaktär  vid  sidan  af  den  is- 
ländska framgår  visserligen  icke  däraf,  att  »man  i  de  äldsta  is- 
ländska handskrifterna  träffar  spår  af  ett  noggrannare  ortogra- 
tiskt  studium  än  i  de  äldsta  norska»,  eller  att  äldre  isländska 
handskrifter  hafva  J),  där  norska  hafva  Ö.  Sådana  mindre  olik- 
heter torde  visa  sig  öfverallt  mellan  lärare  och  lärjungar.  Det 
återstår    i    allt   fall  att  bevisa,  att  tecknet  Ö  varit  tidigare  bru- 
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kadt  i  Norge  än  på  Island.  Det  märkliga  fenomenet  af  norska 
riksspråkets  enhet  redan  vid  dess  framträdande  kan  icke  för- 
klaras genom  hypotesen  af  en  bildad  norsk  aristokrati,  men  väl 
genom  isländarnes  litterära  principat.  Då  den  norska  aristo- 
kratiens medlemmar  voro  nära  knuina  till  sina  respektiva  hem- 
bygder, måste  de  hafva  talat  dialekter,  försåvidt  sådana  i  det 
hela  funnits  i  Norge,  h vilket  ju  allmänt  antages  och  väl  är  i 
sig  sannolikt.  Det  är  skriften,  som  mer  än  något  annat  bidra- 
ger till  att  skapa  ett  riksspråk,  och  då  isländarne  voro  de  egent- 
liga skrifkarlarne,  måste  språket  också  hafi^a  blifvit  väsentligen 
deras,  hvilket  fann  så  mycket  lättare  ingång  i  Norge,  som  det 
stod  mycket  nära  de  norska  stormännens  i  det  vestanijällska 
Norge.  Dock  är  det  klart,  att  isländska  hofpoeter  och  sagoskrif- 
vare  tagit  intryck  af  norskt  språkbruk  i  fall,  där  det  divergerat 
från  deras  eget.  Detta  måste  dels  hafva  skett  omedvetet  blott  i 
följd  af  umgänge,  dels  uppsåtligt  i  de  personers  intresse,  i  hvil- 
kas  tjenst  eller  på  hvilkas  uppdrag  de  arbetade. 

Vore  sagans  stoff  och  stil  utbildade  i  Norge  och  en  efter 
språket  lämpad  skrift  där  känd  vid  samma  tid  som  på  Island, 
så  är  det  och  förblir  oförklarligt,  att  alla  sagor,  som  stödja  sig 
på  inhemsk  tradition,  skrifvits  af  isländare  och  ingen  enda  af 
en  norrman.  Ett  »monopol»  inom  litteraturen,  som  framträder 
så  att  säga  hors  de  concours,  utan  tillstymmelse  till  täflan,  må- 
ste dock  förklaras  genom  förutsättningar,  som  den  ena  parten 
egt  och  den  andra  icke.  Kunde  man  visa,  att  den  isländska  för- 
fattareverksamheten varit  från  början  knuten  till  Norge,  så  kunde 
det  möjligen  blifva  fråga  om  ett  slags  samego,  men  detta  är  ju 
icke  på  annat  sätt  fallet,  än  att  de  isländska  ättledningarna 
därifrån  utgå  och  att  de  två  martyrkonungarne  Olaf  Tryggveson 
och  Olaf  den  helige  äro  bland  de  tidigaste  föremålen  för  deras 
legender  och  sagor.  Först  genom  den  till  boken  uppfostrade 
Sverre  prest  uppenbarar  sig  ett  norskt  initiativ  med  hänsyn 
till  isländsk  litteratur  och  fortgår  sedan  under  hans  likaledes 
litterärt  bildade  ättlingar  samtidigt  med  att  den  isländska  litte- 
raturen utvecklas  till  sin  högsta  blomstring.  Nu  börja  ock  de 
isländska  sagorna  att  få  en  marknad  i  Norge,  hvilket  dock  icke 
i  och  för  sig  bevisar  någon  synnerlig  odling  och  ännu  mindre  nå- 
gon likställighet  med  isländarne,  ty  då  denna  litteratur  var  skri f- 
ven  på  landets  eget  språk  och  behandlade  på  ett  enkelt  och  lätt- 
fattligt   sätt  Norges  egen  historia,  så  behöfde  man  ju  icke  stort 
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mera  än  att  lära  sig  läsa  inantill  för  att  hjälpligen  tillgodogöra 
sig  densamma.  Men  det  kunde  hela  det  talrika  presterskapet 
förut. 

Mycket  mera  bevisande  än  denna  norrmännens  indirekta 
delaktighet  i  den  isländska  sagoskrifningen  är  det  märkliga  ar- 
betet Konungs  Skuggsjå  och  de  efter  1250  framträdande  norska 
öfversättningarna  och  efterbildningarna  af  den  europeiska  litte- 
raturens alster.  Häraf  kan  man  nu  sluta,  att  norrmännen  vid  denna 
tid  stodo  öfyer  både^  danskar  ocIl  svenskar  i  lekmannabildning, 
men  detta  förklaras  tillräckligt  däraf,  att  de  under  en  lång  tid  gått 
i  skola^  hos  isländarne  och  nu  fått  ett  upplyst  konungahus  af 
nästan  oinskränkt  makt,  som  på  allt  sätt  gynnade  litterär  verk- 
samhet. Särs  upptager  själf  denna  förklaring  till  vederläggning,^)  i 
det  han  framhåller,  att  den  isländska  litteraturen  på  Sverres  tid  var 
allt  för  fattig  för  att  kunna  hafva  öfvat  något  inflytande  i  Norge ; 
men  var  den  isländska  litteraturen  icke  i  och  för  sig  S3mnerligen 
rik  på  denna  tid,  så  kan  man  dock  omöjligen  kalla  den  fattig 
i  jämförelse  med  den  norska  —  och  det  är  härpå,  det  i  denna 
sak  beror  —  i  synnerhet  då  man  betänker,  att  utom  de  män, 
som  efberlemnat  litterära  alster  eller  om  hvilka  man  med  säker- 
het vet,  att  de  frambragt  sådana,  ehuru  de  gått  förlorade,  kan 
Island  uppvisa  en  hel  rad  af  män,  som  stiftat  skolor  och  förvärf- 
vat  sig  ett  aktadt  namn  hos  efterverlden  för  lärdom  och  litte- 
rära intressen,  under  det  Norge  icke  kan  uppvisa  ett  enda.  Man 
vet  ju  ock,  att  isländarne  redan  på  1100-talet  voro  ansedda  öf- 
ver  hela  Norden  för  sitt  historiska  vetande,  då  både  norrman- 
nen Theodoricus  och  dansken  Saxo  beropa  sig  på  dem  såsom 
sina  hemulsniän.  Att  deras  inflytande  i  Norge  måste  blifva  större 
än  i  de  andra  rikena  var  en  naturlig  följd  af  landsniansskapet 
och  Islands  läge  och  däraf  följande  förbindelser  med  moderlan- 
det. I  alla  händelser  är  ju  skilnaden  mellan  Norges  och  de  andra 
skandinaviska  rikenas  litterära  produktion  under  medeltiden 
h varken  till  arten  eller  omfånget  så  betydande,  att  den  förut- 
sätter någon  olikhet  i  social  byggnad  dem  emellan. 

Det  är  sant,  att  hvarje  litterär  blomstring  i  viss  mån  förut- 
sätter en  aristokratisk  byjrgnad  af  samhället:  arbetet  måste  vara 
på  så  sätt  f(')rdeladt,  att  en  god  del  af  dess  medborgare  kunna 
lefva  utan  kroppsarbete  och  egna  sig  uteslutande  eller  nästan 
uteslutande    ät    själens    odling.     Men    en    sådan  arbetets  fördel- 
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ning  finna  vi  utan  tvifvel  under  ifrågavarande  tid  i  alla  tre  de 
skandinaviska  landen,  som  först  och  främst  i  sina  prester  och 
munkar  egde  en  sådan  klass  med  högre  intressen  och  god  tid 
för  andliga  idrotter  och  vidare  i  sina  stormän  eller  storbönder, 
hvilka  senare  visserligen  i  intet  af  Nordens  riken  och  under 
ingen  period  af  deras  historia  voro  några  arbetare  i  vår  tids 
mening. 

Hvad  g^resterskapet  angår,  så  torde  just  den  säregna  ställ- 
ning, som  denna  klass  intog  på  Island^  i_förening  med  islän- 
darnes  långa  samlif  med  kelter  och  anglosachser  före  och  efter 
Islands  bebyggande  vara  den  rätta  grunden  till  öfolkets  märk- 
liga  verldsliga  litteratur.  Det  var  onekligen  presterskapet,  som 
på  Island  liksom  i  det  öfriga  Europa  företrädesvis  var  odlin- 
gens  bärare,  men  den  ställning,  dessa  prester  intogo  till  detverlds- 
liga  samhället  som _dess^  styresmän,  ^od ar  eller  lagmän,  gjorde 
att  de  icke  kommo  att  ställa  sig  fiendtligt  till  detta  och  förlora 
sig  i  en  asketisk-mystisk  åskådning,  utan  i  stället  använde  sin 
öfverlägsenhet  i  den  verldsliga  odlingens  tjenst.  Det  är  beteck- 
nande, att  då  Särs  vill  bevisa,  att  företrädesvis  lekmän  och 
verldsliga  höfdingar  skrefvo  böcker  på  Island  i  det  12:e  och  13:e 
århundradet,  så  är  han  dock  icke  i  stånd  att  för  det  förra  upp- 
visa en  enda  man,  som  icke  varit  prest,  ehuru  visserligen  3  af 
de  7  anförda  tillika  innehade  verldsliga  ämbeten.  I  det  13:e 
århundradet  träffas  visserligen  skriftställare,  om  hvilka  man  icke 
vet  att  de  varit  knutna  till  kyrkan,  men  de  hade  i  allt  fall 
fått  samma  uppfostran  som  Islands  prester.  Emot  hypotesen 
att  Norges  rikedom  och  aristokratiska  samfundsförhål laiiden  be- 
tingat dess  och  Islands  odling,  kan  man  uppställa  den  mycket 
sannolikare  satsen,  att  Islands  stora  fattigdom  i  sin  mån  bidragit 
till  skapandet  af  dess  verldsliga  litteratur.  Ty  just  denna  för- 
mådde väl  stormännen  att  gifva  sina  söner  denna  dubbla  ut- 
bildning, på  det  att  de  efter  omständigheterna  måtte  kunna 
brukas  till  andliga  eller  verldsliga  tjenster.  Men  om  icke  det 
isländska  presterskapet  blifvit  först  genom  sin  uppfostran  och 
sedan  i  lifvet  stäldt  i  detta  intima  förhållande  till  all  verldslig 
kunskap,  så  hade  sannolikt  aldrig  den  isländska  sagolitteraturen 
blifvit  född. 

En  annan  ställning  intog  presterskapet  i  det  egentliga  Skan- 
dinavien och  i  synnerhet  i  Sverige  alltifrån  kristendomens  första 
införande    i    vårt    land.     Här  gälde  det  för  prester  och  munkar 
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under  ett  långvarigt  och  mödosamt  arbete  att  först  och  främst 
bryta  väg  för  kristendomen  och  sedan  för  kyrkans  friheter  och 
herradöme.  För  hedendomen  och  allt  verldsligt  väsende  kände 
de  därför  länge  nog  intet  annat  intresse  än  det  man  känner  för 
en  fiendtlig  makt,  som  bör  utrotas  eller  nedtryckas.  Såsom 
Adam  af  Bremen  dömde  om  de  religiösa  festsångerna  vid  de 
stora  Upsalabloten,  att  de  »borde  hälst  förtigas»,  så  dömde  tyd- 
ligen hela  presterskapet  om  allt,  som  låg  före  kristendomens  in- 
förande i  landet,  och  allt,  som  i  hedendomen  hade  sin  rot,  och 
denna  opinion  ingåfvo  de  till  en  tid  också  andra.  Yestgöta- 
lagens  konungalängd  börjar  med  Olof  Skötkonung;  hvad  vi  veta 
om  Sveriges  tidigare  konungar  är  meddeladt  af  isländame  eller 
andra  utländske  författare.  Och  äfven  om  våra  kristna  konungar 
förtäljes  hufvudsak  Ii  gen  deras  ställning  till  kyrkan  och  klostren. 
Enskilde  svenske  teologer  förvärfvade  äfven  i  utlandet  ett  stort 
rykte  för  lärdom  såsom  särskildt  Petrus  de  Dacia  från  Visby, 
(sannolikt  f  1288  eller  kort  därefter),  men  deras  håg  låg  helt 
och  hållet  åt  den  skolastiska  teologien,  under  det  de  ofta  tillika 
utmärkte  sig  för  en  svärmisk-asketisk  riktning.  Därför  fram- 
bragte  Sverige  i  det  14:e  århundradet  den  heliga  Birgitta,  men 
under  hela  medeltiden  ingen  enda  författare  af  högre  rang  inom 
den  verldsliga  litteraturen. 

Gå  vi  till  den  verldsliga  stormansklassen,  så  måste  den- 
samma både  i  Danmark  och  Sverige  länge  nog  eller  ända  till 
början  af  14:e  seklet,  då  väckelsen  kom  från  Norge,  hafva  sak- 
nat tillräckliga  kunskaper  och  litterära  intressen  för  att  fram- 
kalla en  litterär  produktion.  Särs  menar,  att  grunden  egent- 
ligen varit  den,  att  dessa  riken  icke  i  äldre  tid  egde  någon 
aristokrati,  utan  att  folket  njöt  en  demokratisk  jämlikhet, 
hvadan  ingen  historisk  tradition  kunde  hos  dem  utbildas.  Här- 
med öfvergå  vi  till  själfva  kärnpunkten  i  författarens  teori. 

Att  Norge  hade  en  utbildad  aristokrati  under  en  tid,  då 
Sverige  och  Danmark  ännu  icke  företedde  några  sociala  olik- 
heter, det  framgår  —  menar  han  —  icke  blott  af  landens  respek- 
tiva  lagar,  utan  det  följer  som  en  nödvändig  konseqvens  däraf, 
att  stamförfattningen  bättre  och  längre  bevarades  i  Norge  än  i 
Sverige  och  Danmark,  samt  däraf  att  landen  på  olika  sätt  be- 
bygdes,  då  man  nämligen  i  Norge  bygde  själfständiga  gårdar, 
på  hvilka  bönderna  voro  suveräna^  i  Danmark  och  Sverige  land- 
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byar.  Öfverallt  i  den  germanska  verlden  har  konungadömet  upp- 
trädt  som  »den  store  Nivelleur»  och  undertryckt  den  uppspirande 
ärftliga  adeln;  i  samma  mån  som  ett  rikes  gränser  utvidgas,  växer 
konungamakten,  och  dess  nivellerande  inflytande  gör  sig  allt 
mera  obehindradt  gällande;  förbundsförfattningen  upplöses  och 
själfstyrelsen  inskränkes.  Häraf  kan  man  strax  förstå,  att  Norge 
före  Harald  Hårfager  var  ett  mera  aristokratiskt  land  än  Sverige, 
ty  i  det  förra  landet  var  den  gamla  stamförfattningen  under 
småkonungar  eller  stamhöfdingar  fullständigt  bevarad,  under  det 
densamma  hade  »upphört  att  lefva  sitt  eget  lif  i  Sverige»,  som 
hade  fått  en  gemensam  konungaätt  och  ett  gemensamt  namn 
Svithiod. 

Rörande  denna  bevisning  är  först  och  främst  att  anmärka, 
att  erfarenheten  för  länge  sedan  ådagalagt,  att  om  ^man  tager 
sin  utgångspunkt  hos  Tacitus,  så  är  det  en  enkel  sak  att  för 
både  bergland  och  slättbygder  demonstrera  fram  snart  sagdt 
hvilken  författning  som  hälst,  i  synnerhet  om  fantasien  får 
många  århundraden  till  sin  fria  disposition.  Men  till  helt  andra 
resultat  kommer  man  både  med  hänsyn  till  konungamakt  och 
stamförfattning,  om  man  ser  till  hvad  man  verkligen  vet  om  de 
skandinaviska  rikenas  tillstånd  vid  tiden  för  deras  första  fram- 
trädande i  historien. 

Man  vet  visserligen  af  Rimberts  beskrifning  öfver  Ansgars 
lif,  att  Sverige  »redan  på  800-talet  var  ett  rike  med  centrum  i 
Mälaredalen,  men  ock  att  koiiiiugen5^makt_\'ar  mycket  svag,  då 
han  intet  vigtigt  kunde  företaga  eller  medgitva  utan  samtycke 
af  folktingen.  Af  Snorre  Sturleson  och  ännu  bättre  genom  Adam 
af  Bremen  känner  man  vidare,  att  konungens  makt  i  förhål- 
lande till  folktingen  var  lika  inskränkt  på  1000-talet,  och  då 
Sverige  börjar  att  få  en  säker  historia,  hvilket  först  inträffar 
300  år  efter  Harald  Hårfagers  tid,  möter  oss  en  fullt  utbildad 
och  utomordentligt  lifskraftig  landskaps-  eller  förbundsförfatt- 
nin^.  Sveriges  rike  var  i  själfva  verket  ett  statsförbund,  dådet 
först  framträder  i  historien.  Det  hade  ännu  intet  annat  före- 
ningsband än  konungen  och  började  —  omkring  1200  —  att  få 
en  riksaristokrati,  sannolikt  uppvuxen  ur  och  ursprungligen  knu- 
ten till  den  gamla  landskapsförfattningen,  såsom  längre  fram 
skall  ådagaläggas.  De  särskilda  landens  innebyggare  betraktade 
hvarandra  som  »utländingar»  och  hade  sämre  rätt  i  främmande 
landskap    än    i    sitt    eget.     Detta  framgår  af  götalagarne  i  all- 
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mänhet  och  i  synnerhet  af  Gotlands  och  Vestgötalagen,  hvilken 
senares  bestämmelser  måste  på  den  tid,  då  lagen  upptecknades, 
hafva  haft  motsvaiigheter  i  alla  andra  lagar,  eftersom  densamma 
uttiyckligen  uppstälJeXreciprocitetens  grundsats  med  orden:  »[)ylik 
lag  ok  ra^t  sum  utlaenskir  msen  göra  os^  |)ylikan  vilium  vir  |)em 
görae».  Mot  13:e  århundradets  slut  fingo  de  skilda  landen  ett 
nytt  och  mycket  starkt  föreningsband  i  det  nyupprättade  frälset, 
hvars  medlemmar  närmades  till  hvarandra  af  gemensamma  in- 
tressen och  inom  kort  intogo  en  betydande  ställning  i  samhället. 
Samtidigt  utbildades  också  riksrådet,  och  herredagarne  började 
rådpläga  om  och  afgöra  rikets  angelägenheter.  Då  nu  «de  sär- 
skilda landskapen  under  senare  hälften  af  14:e  århundradet  an- 
togo  en  och  samma  allmänna  lag,  så  var  man  visserligen  kom- 
men ett  godt  stycke  på  väg  till  bildandet  af  en  helstat,  men 
det  var  dock  långt  ifrån  att  ännu  »den  ursprungliga  stamforfatt- 
ningen  hade  upphört  att  lefva  sitt  eget  lif.»  —  De  särskilda  lan- 
den, som  hvart  för  sig  på  olika  tider  och  äfven  med  förändringar 
antogo  Magnus  Erikssons  landslag,  bevarade  allt  fortfarande 
enligt  samma  lag  och  likaså  enligt  Kristoffers  landslag  ensamma 
för  sig  rätten  att  bevilja  skatter.  Det  är  sant,  att  denna  rätt, 
8om  framgent  tid  efter  annan  bekräftades  t.  ex.  uttryckligen  med 
landslagens  egna  ord  i  Kristierns  försäkran  af  1476,  ofta  nog 
blef  kränkt  under  14:e  och  15:e  århundradet,  men  att  den  ej 
därför  hade  mistat  sin  lifskraft  bevisas  bäst  däraf,  att  den  tid 
efter  annan  utöfvades  och  i  nya  former  lefde  upp  igen,  tills  den 
svenska  riksdagen  omsider  i  17:e  århundradet  gjorde  vslut  därpå. 
Det  behöfves  icke  att  tränga  djupt  in  i  unionstidens  svenska 
partiväsen  för  att  finna,  hvilken  stor  politisk  betydelse  land- 
skapsförfattningen då  ännu  egde.  Det  var  Jorst  Gustaf  Vasa, 
som  bröt  dess  udd  och  samlade  de  skilda  landskapen  till  en 
verklig  helstat.  I  detta  hänseende  var  han  Sveriges  Harald 
Hårfager,  och  han  var  det  äfven  i  ett  annat.  Han  är  den  förste 
svenske  konung,  som  vägat  uppställa  grundsatsen  om  konungens  J  ^/.  ^i 
eller  statens  ursprungliga  och  i  händelse  af  missvård  eventuella  / 
eganderätt  till  all  rikets  jord,  hvilket  fcir  Norges  del  redan  be- 
rättas om  Harald,  då  det  om  honom  heter,  att  han  fråntog  bön- 
derna deras  odal.  Konungamakten  var  ock  under  liela  medel- 
tiden ojänif(')rligt  mycket  starkare  i  Norge  än  i  Sverige  och  i 
sammanhang    därmed    stamförfattningen    mycket  tidigare  under- 


er 
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Först  och  främst  ligger  en  ytterst  vigtig  skilnad  däri,  att 
den  norske  konungen  var  »odelsboren  till  Norges  rike»  under  det 
uppsyearne  och  sedan  hela  rikets  ombud  valde  eller  vräkte  den 
svenske  konungen.  I  äldre  tider,  då  lagen  var  obestämd  och 
de  konstitutionella  garantierna  små  eller  inga,  uppfattades  arfs- 
rätten  icke  utan,  grund  såsom  i  sig  innebärande  ett  envälde  i 
modern  mening.  Detta  envälde  modifierades  visserligen  länge  i 
tillämpningen  därigenom,  att  man  i  följd  af  bristen  på  klara  och 
erkända  tronföljdsregler  kunde  skaffa  sig  ett  slags  valrätt  mellan 
olika  ättlingar,  hvilken  metod  de  andlige  och  verldslige  stor- 
männen länge  använde  till  egen  fördel;  men  så  mycket  medförde 
dock  det  af  den  allmänna  opinionen  erkända  anspråket,  att  om 
en  konung  en  gång  kommit  upp  på  tronen,  han  kunde  göra  sin 
vilja  gällande  med  en  ojämförligt  mycket  större  kraft  än  någon 
svensk  konung  under  medeltiden.  Man  erinre  sig  blott  kristen- 
domens införande  i  de  respek  ti  va  I  anden.  Harald  Hårfagers 
nyssnämda  grundsats  om  konungens  eganderätt  till  all  landets 
jord  blef  väl  efter  honom  lika  litet  tillämpad  i  alla  konseqven- 
ser,  som  detta  i  Europas  öfriga  stater  någonsin  kunnat  ske; 
det  heter  också,  att  Håkan  Adelstensfostre  återgaf  bönderna 
deras  odal.  Men  om  också  bondens  fulla  eganderätt  till  jorden 
blef  erkänd  och  konungen  i  Norge  icke  häller  någonsin  fick  god- 
tycklig beskattningsrätt,  så  har  dock  krafvet  icke  blifvit  helt 
uppgifvet  och  har  lemnat  betydande  spår  efter  sig  i  lagstift- 
ningen. Då  satsen  återkommer  i  konungsspegeln  med  orden, 
att  »konungen  eger  hela  riket  och  likaså  hela  folket,  som  i  riket 
är»,  och  i  det  något  senare  Hirdskrå  från  Magnus  Lagabötes 
tid,  där  det  heter,  att  »hans  (konungens)  egendom  och  odal  är 
hela  landet»,  så  ligger  väl  icke  nödvändigt  mera  i  dessa  ord,  än 
att  konungen  hade  rätt  att  gifva  land  och  län  åt  hvera  han  ville 
och  likaså  återtaga,  således  i  starka  ord  ett  häfdande  af  konun- 
gens öfverhöghet.  Men  denna  öfverhöghetsrätt  är  starkt  uttryckt 
i  lagstiftningen  allt  från  dess  tidigaste  minnesmärken. 

Det  är  bekant,  att  allmänning  i  Sverige  egdes  af  menig- 
heterna,  land,  härad  eller  by,  hela  medeltiden  igenom;  i  Norge 
däremot  finna  vi  redan  från  äldsta  tider  konungens  höghetsrätt 
gällande,  så  att  ingen  fick  därstädes  rödja  mark  eller  anlägga 
nybygge  utan  konungens  samtycke,  och  om  det  skedde,  blef  ny- 
bygget och  odlingen  konungens  egendom.  I  öfvereusstämmelse 
med  denna  eganderätt  står  stadgandet,  att  vrak  eller  hval,  som 


dref  i  land  vid  allmänning,  hörde  konungen  till.  och  att  lian 
hade  riltf  att  upphilra  en  arrendeafgift  för  de  stora  äskerierna 
utanför  Hålogaland,  hvilka  anså^os  som  allmänning., 

I  Sverige  giiigo  bijter  i  allmänhet  till  treskifte  mellnn  mäls- 
eganden,  häradet  och  konungen,  hvilket  uttrycker,  att  aåväl  menig- 
heten, »alle  män",  som  konungen  representerade  det  ofTentliga 
och  behöfde  försonas  för  fridsbrott.  I  Norge  däremot  fram- 
träder konungen  ensain  som  det  offentligas  representant,  så  att 
,  böterna  gingo  till  tveskifte  mellan  honom  och  målseganden. 
Konungens  böter  voro  ock  hiigre  i  Norge  än  i  Sverige  i  äldre 
tid,  så  att  det  senare  landet  först  efter  edsiires lagarnes  införande 
kan  i  ensaksbiitenia  och  thuckaboten,  som  ej  namnes  i  Vest- 
götalagen,  uppvisa  motsvnrigheter  till  de  norska  bötesbeloppen. 
Vid  urbotamål  eller  nidingsverk  indrogs  i  Norge  all  den  brotts- 
liges egendom,  äfven  hans  odaljord,  till  konungen,  åtminstone 
efter  Gulatings-  och  Frostatingslagen,  och  på  samma  sätt  indrogs 
all  fiirbrytarens  lösegendom  vid  s.  k.  utlegSarnml,  d.  v,  s.  brott 
som  medförde  fredlöshet.  1  Sverige  däremot  kunde  icke  odaljord 
forbrylas  till  konungen  till  förfång  för  ätten,  som  var  rätter  egare'); 
lösegendom  kunde  väl  förbrytas,  men  gick  till  treskiftes. 

Äfven  med  hänsyn  till  lagstiftningen  intog  den  norske 
konungen  en  långt  mera  dominerande  ställning  än  den  svenske. 
I  den  äliire  vestgötalagen  finna  vi  intet  spår  af  något  kungligt 
initiativ.  Upplysande  är  i  detta  hänseende  en  jämRjrelse  mellan 
lagens  konungalängd  och  Ingmanslängd:  om  konung  Anund  heter 
det,  att  lian  var  sträng  i  sina  straff  att  bränna  mäns  hus,  om 
Inge  den  äldre,  att  han  aldrig  bröt  de  lagar,  som  voro  upplästa 
och  antagna  i  hvarje  landskap  (\>y  talö  waru  oc  takin  i  hwariu 
lanzskappij,  om  konung  Ualsten,  att  han  botade  hvart  mål,  som 
kom  infiir  honom,  om  konung  Filip,  att  ingen  kniide  tillvita 
honom,  att  han  kränkte  lagarna  (laghte  spia?lj;  däremot  inledea 
lagmanslängden  med  orden:  nBär  tinnas  namnen  på  de  män, 
som  gjorde  och  framförde  Vestei^öt lands  lagn,  och  i  längden 
anf?Sras  flere  exempel  på  lagmännens  inflytande  på  lagstiftningen. 
Konungarne  hade  således  att  lyda  och  tillämpa  lagen  i  sin  sty- 
relse  och    i    sina   domar  i  fall,  då  mål  till  honom  hänskötos "), 

']  Blolt  fSr  lindirört^dcri  atBilgule  nvcnekn  lifnr  IndrBgniiig  nf  ill  den 
brnttnljg»  jurd  (ill  kroDiiD,  oi-h  VGL.  atndgKr  rndut  for  dciti  hrott  förliiit  nf 
jord.     I  nE^i  amJm  fnll  t^ick  jord  eul,  våra  yngn  Ingår  [ill  tnakifle. 

')  Jm  har  JDgeD  anledaiog  ill  hargå  in  p£  den  ialickUde  frlgnn  ain  konun- 
f.     Fiktiikt  utufir^ca  den  nf  lider  b&dc  i  Sterijie  orfa  Norge,  ehuru 
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lagmannen  uppläste  lagen  for  bönderna  och  l\jälpte  dera  vid  för- 
bättringar. Det  heter  i  östgötalagen,  att  vissa  stadgar  blifvit 
gjorda  »i  konung  Knuts»  och  »i  konung  Eriks  dagar»,  således 
blotta  tidsbestämningar*).  Först  med  Birger  jarl  framträder  ett 
bestämdt  inflytande  på  lagstiftningen  från  konungamaktens  sida, 
men  dock  så  begränsadt  af  de  särskilda  landens  lagstiftningsrätt, 
att  det  kunde  dröja  årtionden,  innan  en  lagförbättring  som  blifvit 
allmänt  påbjuden  eller  föreslagen,  blifvit  allmänt  antagen.  I 
Uplandslagen,  som  tillkommit  på  kungligt  initiativ  och  har  kunglig 
stadfåstelse,  kan  man  i  denna  omständliga  stadfastelse  tydligt 
nog  läsa  en  ursäkt  för  denna  nyhet,  och  då  i  förordet  prejudikat 
anföras  af  föregående  konungar,  som  också  uppträdt  som  lag- 
stiftare, är  man  endast  i  stånd  att  anföra  Erik  den  helige,  Birger 
jarl  och  Magnus  Ladulås,  de  bägge  sistnämda  visserligen  med 
all  rätt,  men  den  förstnämda  med  mera  tvifvelaktig,  ehuru  han 
också  i  lagens  text  angifves  som  upphofsman  till  den  bekanta 
lagen  om  kvinnas  rätt  till  treding  i  bo.  För  öfrigt  säges  ju  själfva 
lagrevisionen  vara  företagen  på  anmodan  af  lagmannen  Birger 
Persson,  hvilken  ock  med  en  tolfmannanämd  verkstälde  den- 
samma och  därvid  stödde  sig  på  de  gamla  flockar,  som  utarbe- 
tats af  Viger  spa,  »laghae  yrkir».  I  Norge  däremot  angifvas 
konungarne  som  lagames  upphofsman  och  det  både  af  sagorna 
och  af  lagarne  själfva.  Det  heter  i  Olaf  den  heliges  saga,  att 
Håkon  den  gode  satte  Gulatingslag,  Frostatingslag  och  Eidsiva- 
tingslag  från  första  begynnelsen,  och  att  förut  hade  de  särskilda 
fylkena  lagar  för  sig.  Likaledes  säges  det  om  Olaf  den  helige 
både  i  norska  och  isländska  källor,  att  han  satte  lagar  män 
emellan,  som  sedan  blifvit  hållna  öfver  hela  landet,  och  en  lik- 
nande lagstiftande  verksamhet  tillägges  Magnus  den  gode  och 
konung  Magnus  Erlingsson.  Norges  äldsta  lag  Gulatingslagen 
har  till  god  del  snarare  formen  af  en  samling  kungliga  för- 
ordningar än  af  en  lagbok^).  Det  må  väl  vara  sant,  att  detta 
har  sin  grund  däri,  att  lagen  utgör  en  samarbetning  af  två  re- 
daktioner, en  äldre  och  en  yngre,  af  hvilka  den  förre  tillskrifvits 


de    äldsta    lagarne   endast  röja  ringa  och  tvifvelaktiga  spår  af  någon  konungcMs 
domsratt. 

M  Tengberg,    Om    den    äldsta  territoriala  indelningen   och   förvaltningen  i 
Sverige  sid.  58. 

*)  T.    ex.    Olafr    band    en   Magnns   toc  {)etta  af.     Bader  Olafr  oc  Magnus 
toco  petta.     Olafr  einn  maelte  petta.     Magnns  gerde  nymcele  petta. 
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konung  Olaf  den  helige  och  den  senare  konang  Magnus  Erlings- 
son^),  men  däraf  framgår  i  alla  fall  att  man  på  den  tiden,  då 
samarbetningen  företogs,  vant  sig  att  betrakta  konungame  som 
lagstiftare  tillsammans  med  folket  eller  till  och  med  att  före- 
trädesvis från  dem  mottaga  initiativ  till  lagförändringar.  För 
öfrigt  erfordrades  folkets  samtycke  till  ny  lag  såväl  i  Norge  som 
i  Sverige;  men  här  var  den  väsentliga  skilnaden,  att  då  detta 
samtycke  i  Sverige  måste  utverkas  af  de  till  folktingen  försam-  ^ 

lade  bönderna,  som  företräddes  af  sin  folkvalde  lagman,  så  er- 
fordrades i  Norge  bifall  af  lagtingens  representation,  som  bestod 
af  ombud  från  fylkena,  utvalde  af  konungens  egna  tjenstemän 
af  lägre  eller  högre  rang,  årmän  eller  ländermän. 

Skarpast  framträder  skilnaden  mellan  det  norska  och  svenska  ftmnlL** 
konungadömet,  om  man  betraktar  konungamaktens  organ  i  lands- 
orterna och  deras  ställning  till  folkförbunden.  Under  det  att  vi 
i  Sverige  jämte  konungens  landshöfdingar  och  länsmän  finna 
själfständiga  organ  för  folkförbunden  lagmän,  häradshöfdingar 
och  domare  af  vida  större  inflytande  än  konungens  ombudsmän, 
så  finna  vi  däremot  i  Norge  all  ofibntlig  myndighet  utgå  från 
konungen.  Arman,  ländermän,  syslomän,  lagmän,  alla  äro  de 
i  historisk  tid  konungens  edsvurne  tjenare  och  löntagare.  Man 
har  fast  mycken  vigt  vid  det  öfverväldigande  inflytande  som  de 
högättade  ländermännen  såsom  sannskyldiga  bondehöfdingar  ut- 
öfvade  i  fylkena  i  motsats  till  de  lågättade  årmännen,  som  endast 
hade  konungens  gunst  att  lita  tilP),  och  det  är  mycket  sant» 
att  ländermännen  voro  så  mycket  mäktigare  än  årmännen,  just 
emedan  de  hämtade  sitt  inflytande  från  två  håll,  då  de  förenade 
den  makt,  de  af  gammalt  egde  såsom  storbönder  i  fylkena 
eller  vikingahöfdingar,  med  den  de  hade  i  konungens  tjenst. 
Men  det  norska  konungadömets  styrka  i  jämförelse  med  det 
svenska  framgår  just  däraf,  att  konungame,  så  långt  tillbaka 
i  tiden  som  norsk  historia  går,  förstått  att  draga  bondehöfdin- 
garne  öfver  i  sin  tjenst  eller  tvungit  dem  att  tjena  sina  intressen, 
och  detta  —  såsom  vi  skola  se  —  för  priset  af  en  högre  rang 
och  högre  personlig  rätt. 

Endast    i  Gulatingslagen   omtalas  ländermän  och  årmän  på 
ett  sådant  sätt,  Jitt  man  däraf  kan  göra  sig  en  föreställning  om 


')  Maurer,  Die  Entstehung  der  älteren  Gulapingslög,  sid.  43. 
2)  Se    t.    ex.    Keyser,   Efterladte   Skrifter,  II,  Afd.  1:  sid.  110  o.  f.     Särs, 
Udsigt,  på  mångfaldiga  stiillen. 
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deras  inbördes  rättsställning').  Men  på  de  allra  flesta  ställen  i 
denna  lag  äro  de  alldeles  likstälda  med  hänsyn  till  ämbetsmyn- 
dighet,  så  att  det  helt  obestämdt  heter  att  »armaÖr  seÖa  lender 
madro  har  att  utföra  en  sak  (sålunda  kap.  3,  141,  309,  311, 
314);  i  kap.  141  namnes  blott  armaÖr  i  öfverskriften  men  i 
texten  »lender  maÖr  seÖa  årmaör»,  och  i  kap.  142  namnes  blott 
armaör  både  i  öfverskriften  och  texten,  ehuru  det  är  klart  af 
jämförelsen  med  den  föregående  §en,  att  lagbudet  gäller  bägge.  I 
kap.  3  ålägges  årmän  och  ländermän  betalnings-  eller  ansvars- 
skyldighet för  bötfalda  tingmän,  »hvar  i  sin  sysla»,  hvaraf  synes 
framgå,  att  deras  myndighet,  till  arten  densamma,  var  ut- 
sträckt öfver  skilda  områden.  A  ett  ställe  (kap.  152)  ålägges 
emellertid  ländermannen  att  hålla  en  person  i  fångsligt  förvar, 
»ef  eigi  er  armaör  til»,  och  i  ett  annat  liknande  fall  (kap.  253), 
om  årmannen  nekade  att  göra  sin  pligt.  Böterna  voro  för  bägge 
desamma,  ehuru  de  delades  på  olika  sätt,  så  att  årmannens 
gingo  till  bönderna,  och  ländermannens  skiftades  mellan  dem  och 
konungen.  1  kap.  312  namnes  visserligen  ländermannen  ensam 
såsom  pligtig  att  vid  krigsfara  resa  omkHng  med  härpil  (bud- 
kafle),  men  detta  är  sannolikt  blott  en  glömska  af  samma  art 
som  den  i  §  142,  då  för  öfrigt  samma  funktioner  i  lagen  til- 
läggas ländermän  och  årmän  i  fråga  om  krigsväsendet.  Beträf- 
fande slutligen  de  ställen  i  lagen,  som  afse  att  förebygga,  att 
enskilda  personer  begagnade  konungens  ombudsmän  till  sin  för- 
del i  enskilda  rättegångar,  så  begagnas  här  dels  alldeles  analoga 
uttryck  (»lendan  mann  seöa  armann  konungs»,  kap.  37)  dels  ut^ 
tryck  af  samma  betydelse  (»lendom  månne  ne  ofrikis  månne», 
kap.  47),  dels  omfattar  lagbudet  ögonsken ligen  alla  konungens 
ämbetsmän,  ehuru  blott  ländermän  uttryckligen  namnes  (kap. 
46  och  267).  Det  vill  således  synas,  som  ländermän  och  år- 
män enligt  lagen  hade  att  hvar  och  en  i  sitt  distrikt  å  konun- 
gens vägnar  förestå  krigsväsendet  och  öfver\aka  den  allmänna 
rättssäkerheten,  ehuru  vissa  funktioner  företrädesvis  ålegat  år- 
männen,  i  hvilkas  ställe  eller  till  hvilkas  hjelp  ländermannen 
uppträdde,  då  de  förre  antingen  icke  funnos  till  hands  eller 
undandrogo  sig  eller  behöfde  handräckning. 


^)  Redan  i  Fro8ta{)iDg8lög  namnes  företrädesvis  armadr  i  fråga  om  ut- 
förande af  offentliga  funktioner  och  i  senare  lagar  är  det  syslnmadr  konungs, 
som  tnidt  i  bägges  ställe. 
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Sars  menar,  att  ländermannen  icke  inträdde  i  något  verk- 
ligt tjenstförhållande  till  konungen,  och  att  han  hade  ingenting 
att  beställa  med  sådana  saker,  som  kunde  stämpla  honom  såsom 
konungens  personliga  tjenare,  såsom  skötseln  af  konungens  gårdar, 
uppbörden  o.  d.  ^).  Det  är  visserligen  mycket  sannolikt,  att 
sådana  lägre  tjenstepligter  företrädesvis  eller  i  första  hand  ålegat 
årmännen,  men  det  må  härvid  märkas,  att  i  äldre  tid  gjordes 
ingen  bestämd  skilnad  mellan  statstjenst  och  personlig  konunga- 
tjenst.  Hade  ländermannen  att  hjälpa  årmännen  i  den  förra 
eller  delade  densamma  med  dem,  så  hade  de  ock  att  styrka 
dem  i  don  senare.  Att  anföra  Frostatingslagen  såsom  bevis 
för  årmannens  syslande  med  underordnade  pligter  går  väl  knap- 
past an,  då  han  ofta  i  samma  lag  ensam  namnes  i  fråga 
om  de  högre,  såsom  t.  ex.  vid  valet  af  lagtingets  medlemmar, 
där  man  väl  snarast  skulle  vänta  ländermannen  ensamt  be- 
stämma. Hålla  vi  oss  till  Gulatingslagen,  så  framgår  visserligen 
af  några  stadgar  (kap,  214  och  271),  att  årmännen  var  konun- 
gens ombud  med  hänsyn  till  hans  jord  och  egendom  gent  emot 
enskilda,  såsom  man  ju  också  vet  af  sagorna,  att  han  brukade 
konungens  jord  såsom  förvaltare,  men  detta  hindrar  icke,  att 
också  ländermannen  hade  att  skaifa  med  uppbörden,  hvilket 
synes  framgå  af  andra  ställen  i  samma  lag  (kap.  141  och 
219),  som  stadga  samma  straff  för  länderman  och  arman,  om 
de  företogo  olaga  utmätning.  A  andra  sidan  ålåg  en  sådan  ut- 
mätning för  böndemas  räkning  åtminstone  i  ett  fall  såväl  år- 
mannen  som  ländermannen  (kap.  3,  sista  punkten).  Särskildt 
måste  ländermannen  (i  analogi  med  stadgandet  i  kap.  152)  hafva 
haft  all  konungadömets  rätt  under  sin  omvårdnad  i  sådana  fyl- 
ken,  där  ingen  arman  fans,  hvilket  understundom  var  fallet, 
såsom  framgår  af  kap.  271,  dock  med  undantag  för  skötseln  af 
och  ansvaret  för  konungens  jordagods,  hvilket  framgår  af  samma 
kapitel.  Detta,  är  det  enda  stadgande  i  lagen,  som  ombetror 
årmännen  särskildt  ett  kungligt  uppdrag.  I  andra  är  antingen 
ländermannen  tillika  nämd  eller  hans  tjenst  förutsatt.  »Der 
gaves  altsaa  to  Classer  af  administrative  Tjenestemaend  med  lige^ 
lobende  Myndighed^  begge  udnsevnte  af  Kongen,  den  ene  fuld- 
kommen  afhöengig  af  ham,  den  anden  paa  Grund  af  sin  sociale 
Stilling    mere    selvsta;ndig.      Omtrent    paa  samme  Maade  synes 


')  Sars,  Udsigt  II,  sid.  17  o.  f. 
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Styrelsen  at  liave  vaeret  ordnet  i  Danmark.  Kongen  havde  ogsaa 
her  tvende  Classer  af  Fuldmaegtiger,  Sysselraaendene,  der  vare 
Stormaend,  og  Bryderne,  der  svarede  til  de  norske  Aarmaend,  og 
ligesom  disse  undertiden  Trselle».  ^)  Dessa  ord  af  en  man,  hvars 
gedigna  forskning  nästan  alltid  slår  hafvudet  på  spiken,  uttrycka 
utan  tvifvel  det  verkliga  förhållandet:  det  var  rangen  långt  mer 
än  tjensten,  som  skilde  ländermän  och  årinän  åt.  Genom  att 
tilldela  den  förra  åt  bygdemas  genom  naturliga  företräden,  rikedom, 
mandom  och  slägtförbindelser,  mest  inflytelserika  män  lyckades 
konungame  slutligen  att  draga  alla  samhällets  bästa  krafter 
öfver  i  sin  tjenst  och  göra  dem  till  verktyg  för  sina  intressen 
och  genom  att  sätta  lågättade  män  eller  till  och  med  träLar  vid 
deras  sida,  hvilka  på  samma  gång  samverkade  med  dem  och 
kontrollerade  deras  verksamhet,  lyckades  konungarne  att  för- 
hindra uppkomsten  af  en  byråkrati,  som  blef  dem  oundgänglig 
och  därför  öfvermäktig.  Det  är  ett  system,  som  påminner  om 
den  persiske  storkonungens  gent  emot  satraperna  och  Richelieus 
Uy]'i  g®"^  emot  ståthållame,  men  med  den  skilnaden,  att  i  Norge  är 
"^  systemet  lika  gammalt  som  konungamakten  och  att  tjenstemanna- 

klassen    därför  aldrig  uppnådde  en  af  konungamakten  oafhängig 
ställning. 

Emellertid  är  det  ju  möjligt,  att  ländermännen  jemte  sitt 
tjensteförhållande  till  konungen  kunnat  representera  »själfstyrel- 
sen  i  folkets  trängre  kretsan),  och  att  den  senare  delen  af  deras 
befogenhet  var  den  vigtigare,  så  att  konungatjensten  kom  till 
som  ett  bihang?  Men  då  återstår  att  visa,  hvaruti  denna  själf- 
styrelse  bestått,  och  vidare  att  ländermännen  voro  själfskrifna 
utöfvare  eller  ledare  af  densamma. 

En  jämförelse  med  den  kyrkliga  ordningen  gör  det  redan 
på  förhand  sannolikt,  att  själfstyrelsen  i  folkets  trängre  kret«ar 
icke  var  synnerligen  lifaktig  i  Norge,  ty  verldsligt  kommunal 
och  kyrklig  själfstyrelse  plägar  vanligen  följas  åt.  Ett  folk,  som 
vant  sig  att  själft  bestyra  sina  verldsligt  ekonomiska  angelägen- 
heter och  öfva  inflytande  på  den  verldsliga  styrelsens  anordning, 
släpper  ej  häller  ifrån  sig  inflytandet  på  det  kyrkliga  området. 
I  Norge  finna  vi  nu  redan  i  äldsta  tid  biskopame,  som  själf\a 
utnämdes  af  konungen,  utöfva  ett  afgörande  inflytande  vid  prest- 
val,  under  det  i  Sverige  både  biskop  och  sockenprest  valdes  af 
bönderna.     I  Norge  disponerade  biskopen  eller  presterna  socken- 

')  Aschéhoug,  Statsforfatningen  i  Norge  och  Danmark,  sid.  49. 
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kyrkojorden,  i  Sverige,  menigheternas  ombud,  och  redovisning  inför 
menigheten  för  kyrkans  medel  förekom  i  Norge  alls  icke  eller  i 
mycket  mindre  omfattning  än  i  Sverige^).  Kyrkoväjdet  nådde 
tidigt  en  utveckling  i  Norge,  hvartill  i  Sverige  aldrig  funnits 
nå^ot  motstycke. 

Vända  vi  oss  till  det  verldsliga  området  finna  vi,  att  de  funk- 
tioner, som  utöfvades  af  Sveriges  landskapsting  eller  folkvalda 
ombud,  i  Norge  antingen  alls  icke  utöfvades  af  folket  eller  i  allt 
fall  i  sådana  former,  att  det  icke  kunde  komma  ländermännen  så- 
som folkombud  till  godo.  Se  vi  då  först  till  lagstiftningen,  så  ut- 
öfvades densamma  på  lagtingen,  hvilkas  sammansättning  i  Frosta- 
tingslagen berodde  af  årmännen  på  den  tid,  lagen  skrefs,  och  i 
Gulatingslagen  af  årmän  och  ländermän  i  förening,  enligt  Magnus 
Lagabötes  allmännna  lag  af  ländermän,  årmän  eller  sysselmän. 
Och  i  det  lagtingets  utskott,  lagrätten,  som  förmodligen  hade  att 
förberedande  behandla  och  i  realiteten  afgöra  lagstiftningsfrågor 
likaväl  som  domar,  hade  icke  ländermännen  plats,  såvida  ej 
bönderna  särskildt  tillstadde  det. 

Lagskipningen  utöfvades  af  folket  på  tingen,  vid  hvilka 
såväl  ländermän  som  årmän  och  sysselmän  voro  skyldige  att  in- 
finna sig;  men  ländermännens  förvaltningsområden  sammanföllo 
icke  med  tingslagen,  åtminstone  icke  öfverallt,  hvilket  berodde 
därpå,  att  de  föiTa  bestämdes  af  konungen,  de  senare  af  gammal 
häfd.  I  Gulatingslagen  fans  det  minst  2  ländermän  i  hvarje 
fylke,  i  Frostatingslagen  och  Oplanden  voro  ofta  flere  fylken 
förenade  under  en  ländermän^).  Flere  ställen  i  lagarne  syfta 
ock  till  att  förhindra  ländermännens  och  andra  »ofrikismäns» 
inblandning  i  lagskipningen,  hvilket  väl  visar,  att  man  betrak- 
tade dem  likasom  årmännen  som  representanter  för  andra  in- 
tressen än  folkets. 

Någon  extra  beskattning  förekom  egentligen  icke  i  Norge, 
lagen  föreskref  i  allt  fall  icke,  i  hvilka  former  den  skulle  be- 
slutas, utan  uppstälde  endast  den  allmänna  regeln,  att  konungen 
endast  med  folkets  samtycke  kunde  uppbära  extra  skatter  såsom 
frivilliga  gåfvor.  Särs  fåster  mycken  vigt  vid  denna  punkt  och 
ser  däri  ett  bevis  för  den  norske  bondens  suveränitet.    I  själfVa 

')  Se  Montan,  Carl,  De  sknnd.  kommunalinstitutioiiernM  atveeU»' 
i  Nationalekou.  Föreii:s  Förh.  1883. 

^)  Se  Sturm,  Lendermandsklassens  Talrighed  i  det  19t0  t 
Tidskr.  And.  Rrekke,  IV,  sid.  137.  Hvad  Frostatingflagea  •' 
att  där  förekommo  ufven  ting  af  2,  4  och  8  fylken. 
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verket  synas  ock  bevillningar  ytterst  sällan  hafva  förekommit  i 
Norge;  men  just  detta  är  ett  af  de  starkaste  indicierna  för  bön- 
demas politiska  vanmakt  och  konungadömets  öfverväldigande 
inflytande.  Öfver  allt  i  vetlden  visar  det  sig,  att  där  konunga- 
makten har  så  stora  inkomster  till  sin  disposition,  att  den  icke 
behöfver  anlita  särskild  bevillning,  där  är  enväldet  .antingen 
genomfördt  eller  för  dörren.  Och  omvändt  —  där  konunga- 
makten icke  har  tillräckliga  medel  att  upprätthålla  statsstyrelsen 
utan  att  lita  till  extra  beskattning,  där  försvinner  enväldet, 
ty  folket  lär  sig  att  bestämma  vilkoren.  Nu  egde  den  norske 
konungen  i  kronogodsen,  i  böter  och  konfiskationer,  i  sin  vidt- 
omfattande  arfsrätt,  sitt  monopol  och  sin  förköpsrätt  så  stora 
inkomstkällor,  att  han  enligt  regel  intet  mera  behöfde,  ty  dels 
voro  dessa  inkomstkällor  i  förhållande  till  folkmängden  och  rikets 
hjälpkällor  mycket  betydande,  dels  synas  konungarne  tidigt  hafva 
inrättat  statsstyrelsen  med  stor  klokhet  och  sparsamhet.  Och 
om  en  bevillning  någon  gång  vid  utomordentliga  tillfällen  be- 
höfdes,  så  stod  det  konungen  fritt  att  vädja  till  folket  inom 
hvilka  områden  som  hälst,  häradsting,  fylkesting  eller  andra 
möten.  Det  är  klart,  att  motståndskraften  inom  sådana  mindre 
områden  måste  hafva  varit  ganska  ringa,  och  att  det  i  allt  fall 
icke  gärna  kunde  komma  i  fråga  att  uppställa  några  vilkor  med 
hänsyn  till  statsstyrelsen  i  allmänhet. 

Förvaltningen  ålåg  —  såsom  vi  sett  —  ländermännen  i 
deras  respektiva  syslor  å  konungens  vägnar.  Voro  de  möjligen 
ock  hvad  vi  skulle  kalla  den  kommunala  förvaltningens  före- 
ståndare i  sina  distrikt?  Detta  kan  väl  hafva  varit  fallet  sär- 
skildt  i  de  delar  af  landet,  där  ländermännen  voro  jämförelsevis 
talrika  och  sysloma  små,  således  i  Gulatingslagen;  men  på  en 
tid,  då  de  kommunala  bördorna  hufvudsakligen  utgjordes  af  lag- 
stadgade besvär,  kunde  intet  synnerligt  inflytande  utöfvas  af 
kommunalstyrelsens  föreståndare  såsom  sådana. 

Det  heter  emellertid  uttryckligen  och  framgår  för  öfrigt  af 
sagorna,  att  de  »rådde  mest  för  bönderna»,  men  den  myndighet, 
som  det  öfvermäktiga  konungadömet  förlänade,  var  väl  efter  all 
sannolikhet  en  väsentlig  orsak  eller  medverkande  faktor  till  deras 
inflytande  äfven  i  andra  afseenden.  Detta  århundrades  norska 
historia  har  icke  litet  att  förtälja  om  jäniförelse\as  underordnade 
tjenstemän,  länsmännen,  som  i  olika  delar  af  landet  »rådt  mest 
för    bönderna»    och    spelat    rollen    af   verkliga    bondehöfdingar. 
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Detta  inflytande  har  till  en  del  grundat  sig  därpå,  att  de  tillhört 
gamla  bondeslägter  och  själfva  varit  jordegare,  men  ock  väsentligen 
därpå  att  deras  offentliga  tjenst  gifvit  dem  en  vana  vid  allmänna 
värf  och  en  noggrann  kännedom  om  distriktets  ärenden  och  perso- 
ner, som  gjort  dem  framför  andra  egnade  att  föra  böndemas  talan. 
Hade  konungen  varit  bunden  till  vissa  personer  vid  valet 
af  ländermän,  så  kunde  man  betrakta  konungatjensten  som  ett 
bihang  till  bondehöfdingarnes  naturliga  ledareroll  inom  deras 
distrikter,  men  detta  var  icke  fallet  hvarken  efter  lag  eller  sed. 
Enligt  lag  kunde  konungen  med  hirdens  råd  gifva  län  och  där* 
igenom  samt  genom  det  därmed  förbundna  upptagandet  i  hirden 
göra  hvem  han  ville  till  ländermän  utan  andra  vilkor,  än  att 
det  ej  finge  låda  något  vanhederligt  vid  personen  eller  hans  ätt, 
i  hvilket  fall  hirdens  ledamöter  kunde  draga  saken  till  ransak- 
ning  inför  hirdstämma  ^).  Konungen  var  således  visserligen  för- 
pligtad  att  välja  sina  förtroendemän  bland  rikets  mera  ansedda 
slägter,  men  att  han  icke  var  bunden  vid  ländermansätterna 
framgår  såväl  af  lagens  ord  som  af  Norges  historia*).  Af  Gula- 
tingslagens  stadgande  (kap.  206,  jfr  37),  att  ländermans  son 
skulle  taga  ländermans  rätt  tills  han  blef  40  år,  men  sedan 
hölds  rätt,  om  han  ej  till  dess  fått  län  af  konungen,  samt 
af  ett  stadgande  i  Borgatingslagen  (I,  kap.  12),  som  likställer 
med  ländermännen  dem  af  deras  söner,  som  ännu  hade  hopp 
om  land  (er  i  landvanum  ero),  kan  man  visserligen  se  en 
tendens  att  göra  ämbetet  ärftligt,  men  icke  häller  mera.  Och 
då  uppstår  frågan,  från  hvilken  tid  denna  tendens  härleder  sig. 
Man  har  hittills  allmänt  antagit,  att  ländermansinstitutionen 
är  en  direkt  fortsättning  af  hersens  före  Harald  Hårfagers  tid 
befintliga  ämbete,  som  skulle  omfattat  ett  härad,  och  i  enlighet 
härmed  har  man  satt  ländermännen s  antal  betydligt  högre,  än 
det  i  verkligheten  varit.  Storm  antager,  att  hersar  först  till- 
kommit under  Harald  Hårfager,  och  att  namnet  icke  har  något 
med    härad    att  beställa,  utan  att  fast  mer  fylket  varit  hersens 


')  Hirdskrä,  kap.  30.  Enligt  kap.  18  föreslog  konaogen  en  läoderman  i 
hirden  med  följande  ord:  »Om  denna  man  bland  de  fleste  har  ett  godt  rykte 
(er  flestum  konnigr  at  go^u),  då  vill  konungen  för  hans  tjensts  skull  leda  honom 
till  iiressäte  och  den  rang,  som  är  högst  inom  hirden  med  ländermans  namn; 
nll  den  rutt  som  följer  liindermans  namn  gifver  konungen  honom  fullständigt 
med  guds  miskund  och  hjälp  med  ländermans  heder  och  sådana  förläningar 
som  höra  till  ländermans  rätt;  men  det  är  15  markers  veitsla». 

^)  Flere  exempel  på  nye  män,  som  gjorts  till  ländermän,  anföras  i  Stfl 
nvssnumda  afhaudlinsr. 
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förvaltningsområde  för  hvilken  åsigt  han  ock  anför  goda  skäl. 
Betecknande  är  det  särskildt,  att  namnet  icke  förekommer  i 
något  af  de  norska  skattlanden  eller  kolonierna.  Däremot  träffa 
vi  därstädes  ett  annat  ämbete,  nämligen  lagmannens,  hvilken 
har  sin  fulla  motsvarighet  i  Sverige,  ehura  han  först  sent  änder 
Sverres  regering  tydligt  framträder  i  Norges  historia  och  då  som  en 
kunglig  tjensteman  i  likhet  med  ländermannen.  Maurer  tror  sig 
emellertid  kunna  spåra  lagmansämbetet  genom  hela  Norges  hi- 
storia^) och  har  visat  att,  ehuru  lagmännen  där  i  äldre  tid 
uppträdde  ilere  tillsammans  och  saknade  politiskt  inflytande,  var 
dock  deras  juridiska  befogenhet  ungefar  densamma  som  i  Sverige 
och  på  Island  (att  »segja  lög)>). 
<  Vill  man  inlåta  sig  på  att  konstruera  den  norska  samhälls- 

författningen före  Harald  Hårfager,  så  har  man  man  väl  att 
tänka  sig  i  spetsen  för  bönderna  dessa  samma  lagmän,  som  sedan 
trycktes  ned  till  en  mindre  bemärkt  ställning  af  det  starka 
konungadömets  representanter,  hersar  och  ländermän,  som  til- 
lika voro  krigarehöfdingar.  Om  själfstyrelsen  i  folkets  trängre 
kretsar  var  bättre  bevarad  i  Norge  än  i  Sverige  på  den  tiden, 
därom  är  icke  möjligt  att  bilda  sig  något  säkert  omdöme.  Särs 
I  förmodan  i  detta  fall  grundar  sig,  såsom  vi  sett,  egentligen  därpå, 
j  att  Sverige  förr  förenades  till  ett  rike.  Men  menar  man  med  ett 
rike  en  helstat,  så  är  det  otvifvelaktigt,  att  Norge  blef  ett  rike 
flere  århundraden  tidigare  än  Sverige.  Och  ett  statsförbund 
under  en  i  inre  samhällsförhållanden  endast  svagt  ingripande 
konungamakt  utgör  intet  hinder  för  vare  sig  själfttyrelse  eller 
utbildandet  af  en  af  konungamakten  oberoende  aristokrati.  Just 
därför  att  det  norska  konungadömet  långt  förr  än  det  svenska 
utbildades  till  en  hela  samhället  beherskande  statsmakt,  kunde 
en  tjensteadel  där  uppstå  något  förr  än  hos  oss,  och  då  denna 
tjensteadel  sökte  att  göra  ämbetena  ärftliga,  gjorde  den  intet 
annat,  än  hvad  all  annan  tjensteadel  i  alla  tider  försökt;  och 
omvändt  bidrog  den  omständigheten,  att  själfstyrelsen  i  folkets 
trängre  kretsar  i  Sveriges  bevarades  mycket  längre  än  i  Norge, 
att  i  det  förra  riket  skapa  en  konungadömet  sidoordnad  stor- 
mansklass, som  hade  sin  rot  i  landskapsförfattningen  och  aldrig 
under  medeltiden  egnade  sig  odeladt  åt  konungadömets  tjenst. 
En  adel,  om  man  därmed  menar  en  stormansklass,  hvars 
rikedom    och    inflytande    går   i    arf  från  slägte  till  annat,  egde 


^)  Dns    Alter  des  Gesetzsprecher-Amtes  in  Norwegen. 
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Sverige  utan  allt  tvifvel  långt  förr  än  Magnus  Ladulås  skapade 
frälset.  Särs  försäkrar  väl,  »att  det  i  Sveriges  äldre  historia 
icke  finnes  någotsomhälst  spår  till,  att  fömäm  börd  fordrats  som 
vilkor  for  vissa  ämbeten,  som  för  innehafvaren  voro  en  källa 
till  makt  och  anseende,  eller  att  de  stora  ätterna  häfdat  sig 
uteslutande  rättighet  till  de  högsta  platserna  i  konungens  eller 
statens  tjenst».  Som  vi  sett  var  detta  senare  icke  häller  fallet 
i  Norge  och  vi  kunna  därför  se  bort  därifrån.  Hvad  det  förra 
angår,  så  förhåller  det  sig  i  det  närmaste  tvärtom.  Hur  fattig 
vår  historia  för  här  ifrågavai*ande  tidsskifte  än  är,  så  kunna  vi 
dock  af  flere  tecken  sluta,  både  att  det  fans  en  mäktig  stormans- 
klass och  att  ärftlighetsprincipen  gjort  sig  tidigt  gällande.  Att 
Sverige  tidigt  egde  en  rik  och  mäktig  stormansklass  antydes  redan 
af  konungalängden.  Vi  finna  Erik  Segersäll  gift  med  Sigrid 
Storråda,  dotter  till  en  bonde,  sedermera  också  drottning  i  Dan- 
mark. Redan  på  1000-talet  möter  oss  sonen  af  en  jarl  på  tro- 
nen och  på  1100-talet  Erik  den  helige,  son  till  en  »god  och  rik 
bonde».  Då  Inge  bryter  uppsvearnes  lag,  står  genast  en  »stor- 
ättad  man»  fram  och  erbjuder  sig  att  blifva  deras  konung,  och 
krönikan  berättar  något  liknande  200  år  senare  om  Ivar  Blå. 
Än  stiger  en  konung  fram  i  Upland,  än  i  Vestergötland,  än  i 
Östergötland.  Under  1100-talet  framträda  stormän,  som  äro 
nog  »högförnäma»  att  aktas  värdiga  giften  med  danska  och 
norska  prinsessor:  en  Knut  den  heliges  dotter  giftes  med  Folke 
digre,  en  annan  med  en  samtidig  storättad  höfding  i  Götaland, 
Erik,  som  enligt  Saxo  efterlemnade  en  talrik  och  märklig  släf  t; 
Folkes  mäktige  son  Birger  Brosa  tager  Harald  Gilles  dotter  till 
äkta  och  blifver  genom  henne  fader  till  tvänne  norska  jarlar 
o.  s.  v.  En  mera  »högförnäm»  ätt  än  Sveriges  Folkungar  under 
förra  hälften  af  1200-talet  torde  intet  af  Skandinaviens  riken 
kunna  uppvisa  under  medeltiden.  Emellertid  stodo  de  flesta 
medlemmar  af  denna  ätt  i  ^tjensteförhål lande  till  konungen  såsom 
jarlar  eller  ländermän.  Men  redan  i  våra  äldsta,  skriftliga 
minnesmärken  från  1100-talet  möta  oss  namnen  principes,  pro- 
ceres,  nöbiles,  optimates  terrsB  såsom  beteckningar  på  de  oaf- 
hängiga  jorddrottarne  ^)  och  från  början  af  följande  sekel  såsom 
namn  på  konungens  män  herrar,  doniini.  Då  man  räknar  adelns 
uppkomst    i    Sverige  från  Alnsö  stadga,  så  kan  detta  vara  rätt. 


^)  Teugberg,  a.  Ht,  sid,  33. 
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om  man  fäster  sig  vid  skattefrihet  som  det  väsentligaste  känne- 
märket på  en  adelsklass.  Men  blott  den  omständigheten,  att 
det  nya  frälset  straxt  efter  sin  uppkomst  genomsyrar  hela  sam- 
hället och  beherskar  detsamma,  visar  tillräckligt,  att  det  var 
upprunnet  ur  en  förut  befintlig  talrik  stormansklass,  som  arbetat 
sig  upp  i  konungarnes  eller  landskapens  tjenst  och  innehade  så 
stora  jordbesittningar,  att  det  för  dess  särskilda  medlemmar  kunde 
löna  sig  att  utbyta  skatten  mot  den  efter  dåtida  förhållanden 
mycket  betungande  krigstjensten  till  häst. 

Hvad  ärftligheten  angår,  så  är  det  icke  svårt  att  finna  spår 
därtill.  Särs  har  själf  observerat  Snorres  försäkran,  att  Torgnys 
förfäder  varit  lagmän  i  Tiundaland  i  många  konungars  tid.  Här 
kan  nian  således  redan  förmoda  en  faktisk  ärftlighet.  Vest- 
götalagens    lagmanslängd    bestyrker  på  ett  märkeligt  sätt  denna 

uppgift.     Det  heter:  »Elfte  var  Karle .    Tolfte  var  Algot, 

hans  son .     Emedan  nu  Sigtrygg  efter  sin  faders  död  icke 

ville    taga    den    bördan  på  sig  —  för  sin  ungdoms  skull , 

tog  Onder  emot  lagmansdömet  såsom  den  trettonde.  —  Sedan 
öfvertogs  det  af  Nagle,  hans  broder,  den  fjortonde.  —  Efter 
honom  kom  Sigtrygg,  Algots  son,  den  femtonde.  —  Den  sextonde 

var  Algot,  hans  son ».     Här  är  således  ärftligheten  i  den 

grad  erkänd  såsom  regel,  att  man  ansett  sig  böra  särskildt  för- 
klara, att  ej  son  följt  efter  fader.  För  andra  landskap  hafva 
vi  ej  några  så  åldriga  genealogier,  men  det  visar  sig  något  senare, 
att  det  äfven  där  var  sed,  att  lagmansämbetet  gick  i  arf  så  till 
vida^  att  man  gärna  höll  sig  till  en  viss  slägt  eller  vissa  slägter, 
och  detta  äfven  sedan  konungen  fått  utnämningsrätten  bland 
landskapets  tre  kandidater.  Då  man  anfört  Vestgötalagens  stad- 
gande, att  lagman  skall  vara  bondes  son,  som  ett  bevis  för 
landets  demokratiska  författning,  då  beror  detta  utan  tvifvel  på 
ett  missförstånd,  ty  ordet  bonde  betyder  ju  enligt  den  tidens  ter- 
minologi oafhängig  jordegare,  och  stadgandet  innebär  således 
ingenting  annat,  än  att  lagman  måste  för  det  första  höra  till 
samhällets  politiskt  myndige  män  och  för  det  andra  stå  utanför 
ländermansklassen  eller  vara  fri  från  tjenstepligter  till  konungen. 
Man  har  på  grund  af  lagmanslängden  skäl  att  antaga,  att  lag- 
man Eskil  redigerat  den  äldre  Vestgötalagen ;  tror  man  då,  att 
denne  man  var  en  bonde  efter  vår  tids  mått?  Då  må  man  läsa 
hans  runa  i  lagmanslängden!  Stadgandet,  som  åsyftar  en  garanti 
mot    konungamaktens   ingripande    i    lagskipningen,  har  sin  mot- 
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svårighet    i   de    norska    lagames  förbud  för  länderman  att  sitta 
i  skiladoin  eller  utan  böndemas  samtycke  i  lagrätten. 

Det  är  sannolikt,  att  ärftligheten  gjort  sig  tidigt  gällande 
äfven  i  fråga  om  konungens  tjenstemän  eller  ländermännen. 
Man  kan  sluta  detta  däraf,  att  de  stora  ätternas  genealogier, 
hvilka  äro  upprättade  efter  våra  äldsta  kungabref  och  andra  den 
tidens  offentliga  handlingar,  gå  ungefar  lika  långt  tillbaka  i  tiden 
som  vår  historia.  Folkungaättens  slägtregister  är  särskildtupp- 
lysande;  det  är  en  samling  af  jarlar.  Då  man  emot  länder- 
mansvärdighetens  ärftlighet  i  Sverige  anfört  vestgötalagens  ord: 
»icke  är  en  man  länderman  efter  våra  lagar,  därför  att  hans 
fader  är  länderman»,  så  torde  man  äfven  i  dessa  ord  inlagt  for 
mycket.  Väl  bevisa  de,  att  värdigheten  icke  blifvit  på  så  sätt 
ärftlig,  att  den  nödvändigt  öfvergick  från  far  till  son,  men  mot 
en  faktisk  ärftlighet  tala  de  icke.  Ty  efter  sammanhanget  ligger 
intet  mera  i  orden,  än  att  en  ländermans  son  icke  förlorade  sitt 
vitsord  gent  emot  bönderna,  förr  än  han  själf  mottagit  län,  så- 
ledes en  afvikelse  från  den  i  Norge  gällande  regeln,  att  länder- 
mans  son  fbrst  efter  uppnådda  40  år  egde  vitsord  mot  bönder, 
om  han  ej  då  fått  län.  Det  är  således  sant,  att  i  de  svenska 
lagarne  hafva  vi  intet  spår  af  ärftlighet,  men  för  att  öfvertyga 
sig  om,  huru  litet  detta  i  själfva  verket  betyder,  må  man  en- 
dast erinra  sig,  att  något  sådant  ega  vi  lika  litet  i  Magnus 
Erikssons  och  Kristoffers  allmänna  landslagar,  då  likväl  ärftlig- 
heten var  fullt  befastad,  så  att  adeln  faktiskt  bildade  en  sluten  klass. 

Som  vi  sett,  grundar  sig  Särs  teori  om  det  norska  sam- 
hällets öfvervägande  aristokratiska  byggnad  icke  blott  på  förut- 
sättningen om  själfstyrelsens  längre  och  bättre  bevarande  i  Norge 
i  sammanhang  med  ärftlighetsprincipens  tidiga  inträngande  i 
sederna  och  delvis  i  lagstiftningen,  utan  ock  på  förutsättningen  a^ 
den  norska  jordens  olika  bebyggande  ock  jordegendomens  ojämna 
fördelning  i  detta  land.  Vi  skulle  i  Sverige  liksom  i  Danmark 
urspmngligen  haft  landbyar  med  sambruk  af  jorden,  under  det 
den  norske  bonden  var  fullständigt  en  man  för  sig;  de  svenska 
bönderna  blefvo  framgent  en  ensartad  massa  utan  skilnad  mellan 
stora  och  små  egendomar,  under  det  jorden  i  Norge  var  samlad 
på  få  händer.  Huru  nu  den  svenska  jorden  ursprungligen  blifvit 
bebygd,  därom  lönar  sig  knappast  att  disputera^);  men  det  veta 

')  Botin  snger  i  sin  Beskrifning  af  svenska  hemman  och  jordagods,  I:  sid, 
15:    »När  vi  anse  svenska  hemman  til  sit  första  uphof,  natur  och  beskaffenhet. 


«    ,      *^vJ 
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vi    säkert,   att  i  historisk  tid  innehade  Sveriges  bönder  sin  jord 
med    en    lika  så  fullständig  eganderätt  eller  odal  som  någonsin 
de    norska.     Vi    hafva    ock    sett,    att  de  feodala  begreppen  om 
'konungens    egendomsrätt  till  allt  land  framträdde  mycket  tidigt 
i    Norges    historia  och  äfven  gjorde  sig  gällande  i  lagstiftningen 
med   hänsyn  till  allmänningar,  under  det  vi  i  Sverige  höra  föga 
af  dessa  teorier  före  nyare  tiden,  utom  hvad  angår  de  stora  obyg- 
derna  utanför  landskapsindelningen.     Med  rätta  säger  en  finsk 
författare,  att  denna  de  norska  böndemas  efterlåtenhet  gent  emot 
konungamakten    visserligen  icke  antyder  någon  skarpt  utpräglad 
individualism    och    odalmannahållning  ^).     Och    särskildt  måste 
man  medgifva,  att  den  bevisar  en  stor  svaghet  hos  folkförbunden 
gent   emot   helstaten.     Klart  är  visserligen,  att  grannelag  måste 
oftare   hafva  förekommit  i  ett  land  med  stora  odlingsbara  jord- 
vidder än  i  ett  så  fattigt  land  som  Norge,  som  på  flere  ställen  icke 
medgifver    plats    för    mera  än  en  bondgård,  men  det  vill  synas, 
som  om  detta  hvarken  har  med  eganderätten  eller  suveräniteten  att 
skafi*a.     Munch  grundade  sin  teori  om  1  an dby väsendet  på  förut- 
sättningen om  en  invandring  af  främmande  krigare,  och  likstälde 
därför  Sverige  och  Norge  i  detta  hänseende  med  hvarandra.  »Det 
är  en  känd  sak»,  säger  han,  »att  det  i  Norge  och  det  egentliga 
Sverige    hvarken    finnes  eller  någonsin  funnits  landbyar,  medan 
vi    däremot   redan  i  Skåne,  Danmark  och  Tyskland  finna  land- 
byar  från    äldsta   tider»*).     Emellertid  torde  det  vara  alldeles 
otvifvelaktigt,   både    att   landbyar   funnits  öfverallt  i  det  gamla 
Sverige,    och    att    detta    icke    hindrat  en  fullständig  eganderätt. 
På   den    tiden,  från  hvilken  våra  landskapslagar  förskrifva  sig, 
var  redan  den  odlade  jorden  i  Sverige  »af  forno»  skiftad,  och  sam- 
bruk torde  icke  hafva  förekommit  annat  än  understundom  mellan 
bröder   eller    närmare    fränder.     Visserligen  kunde  en  jordegare 
blifva    utsatt    för    att    fa  sina  egor  bytta  genom  nytt  skifte  — 
stadgarne    i    Svealagarne    om  solskiftets  bestånd  för  all  framtid 
torde    faktiskt    ej    hafva  mycket  betydt,  då  begreppet  väl  alltid 
varit   oklart  —  men    detta    kan  ej  gärna  betraktas  som  någon 
väsentlig  inskränkning  i  eganderätten.     Våra  jordegare  hafva  nu 


finne  vi,  at  de  hafva  upkommit  genom  et  fritt  inkracktande  af  det  lediga  landet, 
sä  at  hvar  och  en  hasbonde  var  fallkomlig  ägare  til  den  tract,  som  han  np- 
rogde  ät  sig  til  hemman  och  boställe».  Jag  finner  ingen  rimlig  anledning  att 
öfvergifva  denna  teori. 

')  Liljestrand,  De  nordiska  bygningabalkarne,  sid.  135. 

^)  Det  norske  Folks  Historie,  I,  i,  sid.  115. 
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varit  underkastade  sådana '  skiften  i  snart  tusen  år,  ja  kanske 
än  längre,  och  de  äro  så  än.  Säkert  är,  att  dessa  skiften  hvar- 
ken  hindrat  uppkomsten  af  en  starkt  utpräglad  individualism, 
ej  häller  i  minsta  mån  bildandet  af  stora  possessioner,  under 
det  å  andra  sidan  samboendet  i  byalag  tidigt  utvecklat  denna 
starka  känsla  af  ömsesidiga  skyldigheter  och  rättigheter,  som  är 
samfundets  och  den  lagbundna  frihetens  säkraste  värn. 

Hvad  Norge  angår,  vill  jag  hvarken  fösta  synnerlig  vigt 
vid  det  analogislut,  som  möjligen  kunde  dragas  från  den  isländska 
Grågåsens  skilnad  mellan  skifte  till  egendom  och  skifte,  som 
medförde  ny ttj anderätten  för  en  sommar,  ej  häller  vid  Lilje- 
strands gissning,  att  den  lilla  bråkdelen  af  Norges  jord,  som  är 
odlingsbar,  beqvämligen  kunnat  blifva  ockuperad,  preliminärt 
odlad  och  skiftad  redan  under  den  förhistoriska  tiden,  hvarom 
vi  ingenting  veta^).  De  gamla  norska  lagame  omhabdla  inga  andra 
skiften  än  arfskifben,  men  äfven  dessa  måste  tidigt  hafva  med- 
fört en  utstyckning  af  jorden  och  ett  samboende  af  flere  familjer 
i  grannelag  eller  till  och  med  på  samma  gård.  En  god  del 
svenska  byar  hafva  veterligen  ett  sådant  upphof,  och  det  är 
sannolikt,  att  det  gäller  om  de  allra  flesta.  För  öfrigt  hafva 
ju  äfven  hos  oss  enstaka  gårdar  blifvit  bygda  både  på  de  gamla 
byarnas  utjordar  och  öfverallt  i  norra  Sverige,  där  natur- 
beskaffenheten liknar  den  norska.  Dessa  gårdars  sammanlagda 
areal  torde  icke  så  litet  öfverstiga  Norges  samtliga  odlingsbara 
jord.  Jämför  man  nu  bönderna  i  sådana  trakter  med  dem,  som 
lefvat  i  byalag,  så  borde  man,  enligt  Särs  teori,  finna  en  mera 
utpräglad  aristokratisk  själfkänsla*)  hos  de  förre,  t.  ex.  Helsinge- 
bönderna,  än  hos  de  senare,  t.  ex.  Ostgötabönderna.  Men  detta 
är  lika  så  falskt  som  att  det  förra  af  naturen  betingade  sättet 
att  bo  skulle  företrädesvis  medföra  stora  possessioner. 

Att  de  svenska  bönderna  i  äldre  tid  varit  en  ensartad  massa 
och  jorden  jämnt  fördelad,  är  ett  antagande,  som  saknar  hvarje 
hållbar  grund.  Vore  det  säkert,  att  våra  byar  från  början  upp- 
kommit på  så  sätt,  att  en  flerhet  af  familjer  intagit  och  odlat 
gemensamt  ett  stycke  land,  som  sedermera  skiftats  i  lika  lotter, 
så  kunde  antagandet  låta  höra  sig,  men  nu  är  detta  för  det 
första    alls  icke  sannolikt,   än   mindre  säkert,  och  för  det  andra 


')  Liljestrand,  n.  Kt.  sid.  159  och  121). 
2)  Udsigt  I,  sid.  124. 
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måste  ju  i  alla  händelser  genom  somliga  familjers  minskning  och 
andras  förökande  den  naturliga  utvecklingen  genom  sido-  och 
bak-arf  inom  somliga  ätter  och  arfsskifte  i  andra  inom  några 
generationer  hafva  medfört  stor  olikhet  i  egendomens  fördelning, 
ty  att  upprepade  jämna  delningar  skulle  egt  rum  såsom  i  den 
ryska  miren  det  hafva  vi  ju  ingen  rimlig  anledning  att  antaga. 
Allt  tyder  ock  på  att  egendomen  redan  i  vår  historias  dagning 
varit  ganska  ojämnt  fördelad.  En  af  våra  runstenar  berättar 
sålunda  om  en  man,  att  han  egde  hela  Täby,  hvilket  säkert  var 
en  ganska  ansenlig  possession,  äfven  om  därmed  menas  byn  och 
ej  socknen.  Våra  lagar  förutsätta  ock,  att  en  man  eger  ensam 
en  hel  by  (A  en  ma{)8er  allaen  by,  aer  kyrkiae  i  ok  half  tylft 
bosandae  mannse,  |)a  ma  vitae  han  til  fulzbyar,  YGL.  I,  J.  15, 
II,  J.  36;  a  bonde  en  by  allaen,  UL.  Vif).  VI),  under  det  Gula- 
tingslagen förutsätter,  att  »två  män  eller  flere  bo  på  en  gård» 
eller  »i  samma  grannelag,  men  hvar  på  sin  gård»  (kap.  82). 
Att  det  redan  före  frälsets  uppkomst  funnits  en  talrik  klass  af 
rika  storbönder  i  Sverige,  är  för  öfrigt  ofvan  visadt. 

Vi  gå  nu  till  det  enda  återstående  beviset  för  det  norska 
samhällets  aristokratiska  karaktär.  Såväl  Gulatingslagen  som 
Frostatingslagen  uppställa  olika  rangklasser  och  tillerkänna  hvar- 
dera  en  olika  personlig  rätt.  Gulatingslagen  har  följande  klasser: 
1)  konung,  2)  jarl  och  biskop,  3)  länderman  och  stallare,  4) 
höld  och  skutilsven,  5)  bonde,  6)  frigifvens  son,  7)  frigifven. 
Frostatingslagen  har  till  och  med  höld  samma  rangklasser,  men 
därunder  årboren  man,  reksthegn  och  frigifven^).  Att  dessa 
klasser  hade  olika  rätt  vill  säga,  att  hvarderas  medlemmar  hade 
rätt  att  taga  och  skyldighet  att  bota*)  för  skada  på  person 
eller  egendom  icke  blott  efter  skadans  beskaffenhet  utan  ock 
efter  sin  plats  i  rangrullan.  Utgångspunkt  för  beräkningen  är 
tydligen  böldens  rätt*).  Därifrån  fördubblades  rätten  uppåt  för 
hvarje  klass  och  minskades  nedåt  med  hälften  enligt  Gulatings- 
lagen, dock  så  att  frigifven  har  hälften  af  bondes  rätt,  och  fri- 
gifvens son  är  inskjuten  dem  emellan  med  ett  medeltal*).  Frosta- 
tingslagen,  hvars  bestämmelser  äro  i  detta  afseende  både  dunkla 

*)  Att  konungen  bör  räknas  med  som  första  rangklnss  med  hänsyn  till 
personlig  rätt,  framgår  t.  ex.  af  Gulat.  kap.  91,  185;  Frostatingslngen  IV,  kap.  53. 

')  Detta  senare  —  såvidt  jag  kunnat  se  —  dock  endast  i  undantagsfall. 
nämligen  vid  kroppsskada,  se  Gulat.  kap.  185. 

^)  Det  framgår  t.  ex.  af  Gulat:s  kap.  224,  239,  243;  Frost:s  IV,  kap.  41». 
53;  X:  34. 

*)  Gulatrs  hithörande  stadgar  äro  56.  91,  129.  149,  180,  185.  198,  2(X). 
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och  hvamndrft  motsägande,  har  dock  i  vissa  fall  samma  system 
med  stigniDg  till  dubbelt  och  minskning  till  hälften  (IV,  kap.  53) 
med  motsvarande  modifikation  för  de  Ifigre  klassenia.  Några 
reella  privilegier  åtföljde  icke  för  öfrigt  den  högre  rätten, 
om  icke  dit  skall  räkn»s,  att  endast  de  högre  klasserna  hade 
rätt  till  hval,  som  dret'  i  land  på  deras  egor,  att  den  olika  ran- 
gen bestämde  beloppet  af  den  peniiingeEamma,  som  man  kunde 
gifva  sin  trälboriie  son,  och  likaså  summan  af  det  köp,  som 
kunde  af  hustru  lagllgen  ingås.  Mellan  de  fria  mänuen 
själfva  var  däremot  i  detta  senare  hänseende  ingen  skilnad. 
Detta  är  således  de  »adeliga  RSreträden»,  som  enligt  Särs  voro 
knutna  till  blotta  egandet  af  Jord  och  som  gafvo  det  norska 
samhället  en  af^ordt  aristokratisk  prägel.  Han  presumerar  näm- 
ligen dessa  adeliga  företrädens  urgamla  tillvaro  eller  sätter  dem 
i  alla  fall  före  Harald  Härfager:  »Försåvidt  det  skulle  hafva 
inträdt  någon  förändring  i  dessa  förhållanden  sedan  den  histo- 
riska tidens  begynnelse  och  den  norska  helstatens  upprättelse,  så 
måste  den  snarare  hafva  gått  ut  på  att  utjämna  de  aristokra- 
tiska fiireträden,  som  tillkommo  vissa  klasser  inom  folket,  än 
om  vän  dt". 

Men  det  är  så  långt  ifrån,  att  detta  antagande  har  sanno- 
likhet för  sig,  att  det  tvärtom  torde  kunna  med  tämligen  stor 
säkerhet  bevisas,  att  det  är  oriktigt,  eller  att  hela  rangskalan 
är  lånad  utifrån  just  under  konungadömets  inflytande.  Den  all- 
männa teorien  om  konungadömet  såsom  »den  store  Nivelleuru. 
hvarpå  antagandet  hvilar,  har  först  och  främst  int«t  stöd  i  de 
germanska  folkens  historia  och  lagar.  Väl  träffar  man  öfverallt 
i  dessa  lagar  en  ursprunglig  motsättning  mellan  den  frie  (ingenans, 
bonden,  odalmannen,  höldeu  eller  landbon)  och  trälen.  mellan 
hvilka  redan  i  äldsta  tider  framträder  de  frigifnes  klass;  men 
all  annan  rangskilnad  mellan  de  frie  inbördes  än  den  naturliga 
olikheten  i  makt  och  anseende  mellan  jordegaren,  odalmannen, 
och  landbonden  visar  sig,  såvidt  man  kan  spara  den  tillbaka 
till  dess  uppliof,  vara  en  verkan  af  konungaljenst.  Denna  kunde 
vara  af  dubbel  art  antingen  knuten  närmare  till  konungens  per- 
son, såsom  fallet  var  med  frankernas  ministeriales  och  anglo- 
sachsernas  thegnar  i  trängre  mening,  de  nordiska  folkens  hus- 
karlar, hvilka  ord  ju  betyda  tjenare,  eller  ock  kunde  den  på  så 
sätt  vara  knuten  till  landskapsstyrelsen,  att  konungen  uppdrog 
sitt  omhnd  åt  de  administrativa  distrikternas  mest  inftYtelserika 

r.  Tidtktift  1886. 
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män,    hvilket   uppenbart  låg  i  konangadömets  eget  intresse  och 
äfven    bevisligen   varit  regel.     Sådana  tjenstemän  voro  de  frän- 
kiska    grefvarne,    de    anglosachsiska   ealdormännen,  de  nordiska 
länsmännen,  alla  ursprungligen  utsedde  bland  distriktens  bofaste 
män.     Inom   bägge  dessa  klasser  finna  vi  att  ärftligheten  tidigt 
vinner  insteg,  och  det  ligger  i  sakens  natur,  att  det  måste  hafva 
lyckats   först   och   bäst   för   den   senare,  som  icke  var  helt  och 
hållet   beroende    af  konungens   gunst.     De    frankiska  grefvarne 
nämdes  ursprungligen  på  ett  år,  hvilket  också  synes  halva  varit 
fallet   med   Norges  ländermän^),  men  redan  i  600-talets  början 
stadgas  om  utnämning  på  lifstid  bland  grefskapets  besutne  män^ 
och  snart  tränger  ärftligheten  igenom  i  trots  af  konungamaktens 
motstånd.    Ty  ärftlighet  till  statstjenst  hafva  konungame  öfver 
allt    motarbetat   med   mer  eller  mindre  framgång  allt  efter  län- 
demas  olika   beskaflfenhet   framför  allt  med  hänsyn  till  jordens 
omfång  och  fördelning;  men  hvad  de  däremot  aldrig  hafva  mot- 
arbetat,   utan    tvärtom    på  allt  sätt  gynnat  från  historiens  dag- 
ning  till  den  dag  i  dag,  det  är  rangväsende,  titlar,  »namnböter» 
och  allt  sådant,  som  utan  att  minska  konungamakten  kan  sprida 
glans   öfver   konungatjensten    och    därigenom    öfver  konungame. 
Och   i    detta   afseende   hafva  de  icke  häller  visat  sig  fiendtliga 
mot   ärfblighetens   gmndsats;    därom  lemnar  nästan  hvarje  folks 
historia  besked.     Hos  frankema  medförde  konungatjenst  en  tre- 
dubbel mansbot,  och  hos  anglosachserna  finna  vi  konungens  theg- 
nar  tidigt  indelade  i  klasser  1200-män,  600-raän  och  200-män  — 
hvilka  senare  dock  icke  voro  konungens  män  i  trängre  mening  — 
allt   efter   beloppet  af  deras  mansbot  och  likaledes  den  person- 
liga rätten  i  öfrigt  skifta  efter  den  förolämpades  stånd.    Det  är 
mycket   naturligt,    att   de    norske    konungarne,  af  hvilka  flere  i 
längre   tid  vistades  i  England,  skulle  känna  sig  uppfordrade  att 
efterlikna   detta   system,    och   att  de  därvid  måste  hafva  funnit 
ett   kraftigt   understöd  hos  sina  tjenare,  bland  hvilka  en  mängd 
tjenat  de  anglosachsiska  kungame  och  där  på  grund  af  sitt  tjenst- 
förhållande   till    dem    åtnjutit   en  högre  rätt  och  större  ära  än 
andra  män. 


')  Detta  tyckes  mig  framgå  af  Hirdskrå,  kap.  48,  sigta  punkten:  {>at  Irctr 
oc  konungr  pni  fvlgia  at  {)o  hin  forna  hirdskrå  nattade  saa  fyr  at  lendr  nindr 
sknlldi  feigi  hafa  mfeira  af  vieizln  sinni  en  pa  vseri  XII  manadom  faret  er  han 
skildizt  vid  konong.  pa  scal  han  nn  hafa  alla  veizln  sina  hvsern  tima  a  XII 
manadom  sem  han  skilst  vid  konong  med  goda  orlofe  til  knirssetis. 


» 
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De  norske  lagarna  sjärfva  synas  mig  bäst  bevisa,  att  det 
där  införda  rangväsendet  icke  är  synnerligen  gammalt.  Hvad 
ländermännen  angår,  så  heter  det  uttryckligen  om  hirden  i  det 
hela  i  Hirdskrå,  kap.  27,  afl  ursprungligen  ingen  skilnad  gjordes 
mellan  konungens  handgångna  män,  fast  rangen  sedermera  dela- 
des efter  personernas  anseende  ^).  Hur  mycket  man  för  öfrigt 
än  måtte  hålla  på  den  norska  ländermansklassens  faktiska  ärft- 
lighet, så  kan  man  dock  icke  förneka,  att  konungatjenst  i  andra 
germanska  samhällen  gifvit  upphof  till  en  mycket  skarpare, 
erkändt  ärftlig,  social  rangskilnad.  Det  är  tydligen  denna  ana- 
logi, som  förmått  Särs  att  fästa  öfvervägande  betydelse  vid  böl- 
dens högre  rätt.     Egandet  af  odaljord  gaf  upphof  till  en  adel. 

Härvid  är  först  att  anmärka,  att  hvarken  Borgartingslagen 
eller  Eidsivatingslagen  känna  någon  rangskilnad  mellan  frie  jord- 
egare  af  fri  börd;  utom  de  klasser,  som  ledde  sitt  upphof  från 
träldomen  känna  de  inga  andra  än  ländermäns  och  bölders, 
hvilka  senare  således  fullständigt  sammanfalla  med  de  svenska 
lagarnes  bönder  eller  odalbönder  (Borgis  Krist.  I,  kap.  9,  jfr 
ni,  13,  Eidsivatis  d:o  kap.  50,  jfr  39,  II,  32),  hvarför  också 
ordet  böld  i  dessa  lagfragmenter  användes  omväxlande  med  och 
i  samma  betydelse  som  bonde,  odalbonde.  Då  vidare  icke  häller 
de  isländska  lagarne  känna  denna  rangskilnad  och  slutligen  stads- 
lagen tillerkänner  alla  fria  höldsrätt,  så  måste  man  på  förhand 
ställa  sig  något  misstrogen  gent  emot  denna  s.  k.  verkliga  adel. 
Detta  blir  än  mera  fallet,  om  man  granskar  själfva  den  lag,  i 
hvilken  böldens  högre  rätt  är  skarpast  framhållen,  nämligen 
Gulatingslagen. 

Vi  möta  där  ett  stadgande,  att  alla  isländingar  skulle  under 
uppehåll  i  Norge  taga  bölds  rätt  under  tre  år,  men  om  vistelsen 
räckte  längre,  endast  om  de  kunde  med  vittnen  styrka  sin  ställ- 
ning, det  vill  väl  säga  bevisa,  att  de  på  Island  egde  odaljord. 
Då  Särs  själf  beräknar  isländames  tal  efter  landnåmstidens  slut 
till  25,000,  så  må  det  dock  medgifvas,  att  det  var  ett  besynner- 
ligt adelskap,  som  sålunda  meddelades  åt  en  så  pass  talrik  stam. 
Vidare  gifva  flere  omständigheter  vid  handen,  att  bölds  rätt  icke 
blott  var  det  normaltal,  från  hvilket  de  andra  klassernas  höjdes 
eller  sänktes,  utan  ock  det  ursprungliga  och  i  äldre  tid  för  alla 


^)  I    fyrnskunni    var    sa   si  dr   at  aller  pseir  men  sem  konange  tuo  h^ 
gengnir    eda   svterdtakar.     {)a  varo  aller  källåder  huskallar.     po  at  lidiB  f 
dizt  nafnboetr  eftir  soeradum  oc  metordum. 
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fria  män  gemensamma.  Detta  framgår  dels  af  själfva  bötes- 
beloppen, med  hvilka  brott  kunde  försonas,  dels  af  lagens  in- 
konsekvens med  hänsyn  till  tillämpningen  af  olika  rätt,  dels  af 
stiliseringen  i  vissa  eller  åtminstone*  i  ett  kapitel,  som  föratsätter 
en  enda  gemensam  rätt,  dels  slutligen  af  lagens  användning  af 
ordet  bonde  både  i  samma  allmänna  betydelse  som  det  svenska 
bonde  och,  som  det  vill  synas,  liktydigt  med  odalbonde  eller 
höld  i  några  af  dess  äldsta  kapitel. 

Keyser  har  beräknat  totalbeloppet  af  alla  bötessatsema  för 
dråp  på  höld  till  40  marker  silfver^),  hvilket  just  är  de  svenska 
lagarnes  bot  för  dråp  på  bonde.  Höldens  rätt,  3  marker,  är 
ock  ett  belopp,  som  går  igen  i  alla  nordiska  lagar,  de  danska 
såväl  som  de  svenska.  Såväl  gröfre  förnärmelser  mot  en  per- 
sons ära  som  skada  på  hans  kropp  eller  egendom  botades  med 
3  marker  eller  multipler  däraf  både  enligt  de  svenska  och 
de  danska  landskapslagame  ').  Äfven  6  öre  är  ett  sådant 
normalbelopp.  Det  stadgas  i  Frostatingslagen  för  ringare 
skada  på  hölds  lösegendom  och  i  Gulatingslagen  utan  hän- 
syn till  stånd  ^);  samma  belopp  återkommer  i  svenska  lagar 
för  förseelser  af  liknande  eller  alldeles  samma  art^).  Att 
det  s.  k.  saktalet  icke  är  genomfördt  framgår  såväl  af  nyssnämda 
stfkdgande  i  Gulatingslagen  som  af  sårböterna  och  böterna  för 
olofligt  bruk  af  annans  lösöre  (åfang,  foruaemi  *).  Då  det  heter 
i  kap.  15,  att  »våra  prester  skola  hafva  samma  skydd  (mann- 
helgi),  som  hvar  och  en  af  oss  mot  annan  här  i  landet»,  så  kan 
detta  stadgande  icke  förskrifva  sig  från  en  tid,  då  skyddet  var 
olika  för  olika  klasser.  Slutligen  talar  lagens  terminologi  emot, 
att  den  från  början  skulle  varit  skrifven  för  ett  folk  af  olika 
rangklasser  (se  kap.  12,  15,  46,  255  och  i  synnerhet  266  och  267). 

Höld  var  den,  som  innehade  jord,  hvilken  gått  genom  5  led 
och  kommit  under  det  sjätte^)  (enligt  Frostatingslagen  igenom 
3  led  och  kommit  under  det  Qärde);  men  enligt  Gulatingslagen 

')  Keyser  a.  st.  sid.  303,  jfr  Steenstrup,  Normannerne  IV,  g.  287  o.  f. 

')  Se  t.  ex.  VGL.  I,  S.  1  och  4,  VaJ).  l,Bar.4,  Retl.4;  UL.,  Manh,  XXIV. 
XXVIII,  Vif).  XII  o.  f.,  Gotl,  39.  Se  ock  Nordström,  Sv.  samhällsförf.  II,  sid. 
268.     Steman,  Deo  danske  Retshistorie,  sid.  605  o.  f.,  686  o.  f. 

')  Se  Brandt,  Nordmiendenes  gamle  Strafiferet  i  Hist.  Tidskr.  IV:  3 
sid  346. 

*)  VGL.  1,  R.  9  och  12,  F.  2  och  3;  UL.,  \\]).  XIII,  2  m.  fl.  jfr  Stemann. 
a.  st.  sid.  601. 

'^)  Se  Brandts  ofvan  citerade  afhandl.  a.  st.  och  sid.  345. 

•*)  Sålunda  återgifver  Särs  uttrycket:  »er  avi  hefer  ava  leift»,  Keyser  åter: 
genom  4  led  och  kommit  under  det  femte. 
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kunde  man  blifva  egare  af  odaljord  och  således  väl  också  höld 
genom  att  mottaga  sådan  jord  i  mansbot  eller  såsom  arf  etter 
undantagsman  eller  gåfva  af  konungen  eller  som  lön  för  barn- 
fostring.  Det  vill  synas,  som  vilkoren  för  rätten  att  blifva  höld 
blifvit  skärpta  genom  den  allmänna  landslagen,  ehuru  den  då 
icke  innebar  några  reella  förmåner^).  Härmed  må  nu  vara  huru 
som  hälst;  tämligen  klart  synes  det  i  alla  fall  vara,  att  en  lag- 
stiftning, som  indelar  jordegare  i  rangklasser  efter  den  tid,  som 
jorden  varit  i  slägtens  ego,  icke  kan  vara  synnerligen  gammal, 
eller  med  andra  ord,  att  den  måste  vara  en  frukt  af  dåliga 
exempel  från  samhällets  höjder.  Då  »den  honette  ambition» 
smittar  ett  folk,  så  kan  man  vara  tämligen  säker  på,  att  roten 
och  upphofvet  ligger  i  någon  hofordning;  och  något  annat  än 
en  yttring  af  »den  honette  ambition»  kan  man  ej  gärna  kalla 
denna  rangskilnad  mellan  egare  af  jord,  som  gått  genom  5  eller 
6  slägtled,  och  egare  af  sådan,  som  gått  i  arf  genom  3  eller  4. 
Det  kan  vara  likgiltigt,  om  detta  inflytande  uppifrån  verkat 
medelbart  genom  det  norska  hofvet  eller  omedelbart  från  de 
anglosachsiska.  Ofvan  är  framhållet,  att  bägge  inflytelserna 
sannolikt  gjort  sig  samtidigt  gällande.  Att  anglosachsiska  för- 
hållanden verkat  på  de  norska  antydes  bland  annat  af  själfva 
rättens  dubblering,  hvilken  dock  lika  litet  i  England  som  i  Norge 
blef  fullt  konsekvent  genomförd,  vidare  däraf  att  konungen  också 
hos  anglosachsema  är  intagen  i  rangskalan  och  satt  till  dubbelt 
högre  rätt  än  närmast  underordnade  rangklass,  slutligen  kanske 
också  däraf  att  ordet  bonde  redan  omkring  år  1000  i  England 
nedsjunkit  till  att  beteckna  en  lägre  rangklass,  hvilket  icke 
gärna  kan  vara  någon  ursprunglig  norsk  terminologi^).  Ja 
redan  i  den  bekanta  isländska  digten  Rigsmål,  som  för- 
klarar samhällsklassemas  uppkomst,  torde  ett  anglosachsiskt  in- 
flytande vara  skönjbart.  Här  angifvas  de  tre  klasserna  jarl, 
karl  och  träl,  hvilka  hafva  sin  fulla  motsvarighet  i  den  äldre 
anglosachsiska  tredelningen  eorl,  ceorl  och  {jéowa,  som  förefans 
redan  vid  vikingatågens  början.  Då  Steenstrup  framhåller,  att 
först    nordboarnes   inflytande  låtit  ordet  eorl  svinga  sig  upp  till 


')  Se  Keyser  a.  st.  328,  jfr  Särs,  VåBigiy  I,  127. 

')  Steenstrup,  Normannerne,  IV,  97  o.  f.,  110  o.  f.,  267  o.  f.  Steenstrnp 
har  gjort  till  sin  uppgift  att  visa  den  nordiska  rättens  inflytande  i  Englasé, 
och  han  har  i  många  afseenden  lyckats  förträffligt.  Men  det  ligger  tamligea  | 
sakens  natur  och  framtida  forskning  skall  nog  äfven  ådagalägga,  att  inflytftsdeC 
i  omvänd  ordning  varit  vida  större. 
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att  blifva  en  beteckning  för  en  bestämd  rang  eller  stånd,  sa 
menar  han  härmed  besynnerligt  nog  —  såsom  sammanhanget 
ger  vid  handen  —  att  ordet  ursprungligen  betecknat  en  man  af 
högre  stånd,  men  först  genom  nordboarnes  inflytande  kom  att 
beteckna  innehaf våren  af  en  ämbetsställning.  Just  i  denna  senare 
betydelse  och  aldrig  i  någon  annan  förekommer  ordet  i  nordiska 
källor,  såsom  det  ju  också  heter  i  Gulatingslagen,  att  jarls  son 
likasom  biskops  skall  taga  den  rätt  som  han  har  ätt  till  och 
icke  efter  faderns  ämbete.  Man  kunde  å  andra  sidan  anföra 
som  ett  bevis  för  en  ursprunglig  rangskilnad  i  Norge  och  ett 
norskt  inflytande  på  anglosachsiska  klass-skilnader,  att  ordet 
höld  redan  905  användes  i  anglosachsiska  källor  såsom  beteck- 
ning för  en  viking  af  högre  ställning  än  den  gemene  krigarens 
och  att  det  i  senare  tid  också  förekommer  som  beteckning  för 
en  rangklass  i  Danelag.  Men  om  ock  detta  ord,  det  norska 
höld,  skulla'  till  sin  första  upprinnelse  vara  norskt,  så  måste 
dock  dess  användning  som  namn  på  en  rangklass  hafva  upp- 
kommit genom  eiterlikning  af  anglosachsiska  förhållanden,  lika- 
som utan  tvifvel  hela  rangsystemet  i  Danelag  är  en  anglosachsisk 
imitation.  I  äldsta  fördragen  mellan  vikingar  och  anglosachser 
talas  blott  om  en  mansbot  (wergild)  lika  med  anglosachsernas 
högsta,  detta  naturligtvis  emedan  vikingarne  då  ej  kände  rangklasser. 
Ett  utbildadt  rangyäsende  är  i  sig  intet  säkert^  tecken  till 
att  ett  samhälle  är  aristokratiskt  danadt.  Det  kan  vara  och 
har  ofta  nog  visat  sig  vara  en  tom  form  utan  innehåll,  liksom 
å  andra  sidan  en  verklig  aristokrati  godt  kan  finnas  i  ett  sam- 
hälle utan  rangklasser,  ty  kännetecknet  på  en  verklig  stormans- 
klass är  icke  rang,  utan  makt  och  rikedom  —  i  synnerhet  i 
jord  —  som  går  i  arf  från  generation  till  annan  utan  förläning 
eller  enligt  nödtvungen  sådan.  Det  är  icke  meningen  att  här- 
med förneka,  att  Norge  i  likhet  med  Nordens  öfriga  riken  haft 
en  ledande  stormansklass;  men  denna  klass  har  på  grund  af  lan- 
dets naturbeskafl^enhet  varit  till  god  del  af  annan  art  än  i  broder- 
ianden. Då  Särs  bygger  på  själfstyrelsens  längre  bevarande  i 
Norge  och  i  sammanhang  därmed  en  stark  krigisk  utveckling 
som  den  norska  aristokratiens  grund,  så  har  han  utan  tvifvel 
lika  rätt  i  det  senare  påståendet  som  han  har  orätt  i  det  förra. 
Men  icke  på  så  sätt  som  skulle  Norge  varit  företrädesvis  sönder- 
slitet af  inbördes  fejder,  utan  i  den  meningen,  att  Norge  var 
en  stat  af  vikingar  i  mycket  högre  grad  än  Nordens  öfriga  riken. 
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Det  är  nogsamt  kändt,  att  alia  de  skandinaviska  folken 
deltagit  i  vikingatågen,  men  då  deras  egentliga  mål  var  af 
ekonomisk  art^  så  ligger  det  i  sakens  natur,  att  det  fattigaste 
folket  måste  företrädesvis  hafva  egnat  sig  åt  detta  yrke,  såsom 
ju  ock  norrmännen  ännu  i  dag  äro  för  sitt  lifsuppehälle  väsent- 
ligen hänvisade  till  hafvet  och  frakthandeln.  Mäster  Adam  säger 
ju  ock  uttryckligen,  att  folket  för  sin  närings  skull  mkste  röfva 
af  främmande  nationer.  Ett  liknande  omdöme  fäller  han  visser- 
ligen ock  om  danskame,  såsom  man  ju  äfven  vet  af  andra  källor, 
att  danskarne  lemnade  den  största  kontingenten  till  de  stora 
-vikingaflottorna,  som  hemsökte  vestem  och  där  grundade  nya 
välden.  Men  då  Danmark  är  och  alltid  varit  ojämförligt  mycket 
rikare  på  jord  än  Norge,  kunde  vikingalifvet  aldrig  få  ett  i  alla 
inre  samfundsförhållanden  så  ingripande  inflytande  i  detta  rike, 
som  det  fick  i  Norge.  Från  Danmark  gick  befolkningens  öfver- 
skott  ut  på  rof  i  vestem,  såsom  från  Sverige  mot  östern.  LNorge 
blefvo  vikingatågen  och  den  i  sammanhang  med  dem  stående  krigs- 
tjensten  i  utländska  furstars  sold  under  lång  tid  en  hufvudnäring  fQr 
folkets_flertal,  i  synnerhet  i  det  vestanfjällska  och  nordanQällska 
Norge.  Häraf  måste  blifva  en  följd,  att  också  samhället  dana- 
des så  att  säga  mera  på  krigsfot,  och  att  utländska  förebilder 
åtminstone  i  de  yttre  formerna  gjorde  sig  i  öfvervägande  grad 
gällande.  Häraf  torde  den  norska  konungens  redan  i  äldsta 
tider  öfvermäktiga  inflytande  böra  förklaras;  häraf  ock  den  norska 
aristokratiens  egendomliga  art.  Såsom  krigarehöfdingar  upp- 
trädde de  norska  stormännen  och  omgåfvo  sig  med  ansenliga 
följen,  som  de  icke  hade  medel  att  på  annat  sätt  underhålla 
än  genom  plundringar  i  rikare  länder^).  Sålänge  vikingatågen 
räckte,  kunde  de  emellertid  genom  sina  rikedomar  och  genom  det 
höfdingaskap,  som  krigstågen  medförde  gent  öfver  deras  sam- 
bygdingar,  uppträda  med  stor  myndighet  och  äfven  till  en  tid 
nappas  med  konungarne,  hvilkas  fullmakt  de  mottogo,  i  synnerhet 
om  de  slöto  sig  flere  tillsammans  eller  litade  till  utländsk,  dansk 
eller  svensk,  hjälp,  hvilket  ofta  var  fallet.  Men  efter  vikinga- 
tidens slut  inträder  en  hastig  förändring.  Under  det  storman»* 
klassen  fick  tillfredsställa  sin  stridslust  i  krigstågen  motDamnarii^ 
England,  Sverige  och  Skottland  i  Magnus  den  gode^  ' 
rådes    och    Magnus   Barfots    dagar,    bancU 
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konuDgadömets  tjenst  utan  att  dock  inom  detsamma  kunna  häfda 
sig  en  oberoende  ställning.  Försök  härtill  gjordes  visserligen  i 
förbund  med  den  andliga  stormansklassen  under  loppet  af  12:e 
århundradet,  men  —  misslyckades.  Hade  den  norska  aristo- 
kratien verkligen  haft  sin  rot  i  en  lifskraflig  fylkesförfattning  i 
stället  för  —  såsom  nu  var  fallet  —  i  krigstjensten  och  det 
kungliga  ombudet  hos  inhemska  och  utländska  furstar  i  förening 
med  vikingatågens  vilda  plundringslif,  så  hade  utgången  säker- 
ligen blifvit  en  annan  och  mera  öfverensstämmande  med  ut- 
veckligen  i  Danmark  och  Sverige,  i  hvilka  länder  det  af  gammalt 
fans  en  aristokrati,  hvars  inflytande  i  första  hand  grundade  sig 
på  rikedom  i  jord  och  först  i  andra  rummet  på  konungatjenst, 
och,  hvad  Sverige  särskildt  angår  på  själfstyrelsen  i  folkets 
trängre  kretsar. 

I  de  stridskrifter,  som  jag  satt  i  spetsen  för  denna  uppsats^ 
hafva  både  Daae  och  Nielsen  uttalat  sina  tvifvel  om  det  norska 
samhällets  öfvervägande  aristokratiska  karaktär  i  forntiden^ 
men  ingendera  har  närmare  inlåtit  sig  på  denna  punkt.  Särs 
anser  sig  också  i  sitt  svar  kunna  afvisa  dessa  tvifvel  med  en 
försäkran,  att  han  i  sin  Udsigt  til  det  norske  Folks  Historie  så 
tydligen  bevisat  denna  sak,  att  den  nu  må  anses  som  en  af  de 
säkraste  i  Nordens  gamla  historia.  Men  det  är  fara  värdt,  att 
denna  historiska  sanning  icke  är  af  det  allmängiltiga  slaget,  utan 
af  individuelt  psykologisk  natur  eller  med  andra  ord,  att  den 
blifvit  en  sanning  för  professor  Särs,  därför  att  han  under  hela 
sitt  lif  har  tvungit  sin  tankegång  in  i  denna  riktning. 

Äfven  om  Norge  i  forntiden  verkligen  varit  det  mest  aristo- 
kratiska af  Nordens  riken,  så  blefve  det  i  alla  fall  icke  något 
annat  än  en  sinnrik  paradox,  att  det  just  därför  under  unions- 
tiden blef  det  mest  demokratiska.  En  verklig  aristokrati,  som 
har  stora  intressen  att  bevaka,  drager  sig  nämligen  aldrig  på 
längden  tillbaka  från  statsstyrelsen,  utan  finner  sig  snart  till 
rätta  i  nya  förhållanden  och  arbetar  sig  upp  till  inflytande  och 
makt  äfven  under  ett  envälde.  Särs  gamla  påstående,  att  den 
norska  aristokratien  efter  konungadömets  seger  i  slutet  af  12:e 
århundradet  skulle  hafva  dragit  sig  tillbaka  i  högdragen  själf- 
förnekelse  och  vissnat  i  ensamheten  på  grund  af  sin  högförnäm- 
het  har  också  en  senare  forskning  visat  vara  obefogadt.  Särs 
antyder  också  själf  i  sitt  sista  arbete,  att  tjensteadeln  under 
enväldets  tid  var  till  sin  sammansättning  väsentligen  densamma 
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som  den  gamla  ländermansaristokratien  ^).  Vägen  till  inflytande 
genom  deltagande  i  statsstyrelsen  blef  ingalanda  afspärrad  genom 
enväldet;  de  gamla  ätterna  hafva  bevisligen  i  rikt  mått  begagnat 
denna  af  Särs  s.  k.  nya  källa  till  makt  —  den  gamla  var  ja 
själfstyrelsen  i  fylkena  — ,  sålänge  det  inhemska  konangadömet 
varade,  och  —  för  att  tala  med  Storm  —  lika  länge  bevarade 
aristokratien  sitt  politiska  inflytande. 

Att  uppställa  enväldet  såsom  grunden  till  aristokratiens 
undergång  synes  vara  att  vända  saken  upp  och  ned.  Det  är 
ju  tvärtom  den  norska  aristokratiens  egendomliga  art  och  rela- 
tiva svaghet,  som  möjliggjorde  Norges  tidiga  envälde.  Just  där- 
för att  den' norska  aristokratien  mera  haft  sin  rot  i  krigsförfatt- 
ningen och  tjensteförhållandet  till  konungen  än  i  själfstyrelsen, 
i  sammanhang  därmed  att  dess  rikedomar  lågo  mera  utom  landet 
än  inom  detsamma,  hvarföre  deras  källa  utsinade,  då  vikinga- 
tågen upphörde,  och  storhandeln,  som  en  tid  blef  en  ersättning 
för  röfveriet,  gick  öfver  i  hanseaternas  händer  —  just  dessa 
omständigheter  och  ensamt  de  kunna  förklara,  att  enväldet 
någonsin  kom  till  stånd.  Sedan  blef  visserligen  enväldet  grunden 
till  Norges  politiska  vanmakt  under  unionstiden,  men  detta  hade 
aldrig  ensamt  kunnat  åstadkomma  en  sådan  verkan,  om  icke 
Norge  inom  sig  saknat  medel  att  underhålla  en  sådan  aristor 
krati,  som  af  tiden  krafdes.  Hade  Norge  bevarat  sitt  inhemska  [ 
konungadöme,  så  hade  ock  utan  tvifvel  den  norska  stormans- 
klassen fortfarit  att  lefva  sitt  forna  lif,  fast  naturligtvis  icke  så 
rikt  som  under  vikingatiden,  och  hemtat  näring  som  förr  från 
den  inhemska  konungatjensten;  men  nu  täpptes  denna  källa, 
samtidigt  med  att  landets  svaga  aristokrati  kom  i  beröring  med 
en  öfvermäktig  dansk  adelsklass,  som  trängde  den  åt  sidan. 
Katastrofen  1536  är  därför  visserligen  så  till  vida  en  verkan 
af  inre  norska  förhållanden,  som  detta  steg  aldrig  kunnat  tagas, 
om  ej  Norge  förut  blifvit  ett  tämligen  jämnstruket  demokratiskt 
samhälle,  men  denna  omständighet  åter  har  snarast  sin  förkla^ 
ring  i  den  föregående  unionstiden  och  var  således  i  icke  ringa 
grad  en  »verkan  af  tillfallet»,  såsom  Särs  kallar  det,  d.  v.  s.  af 
inflytelser,  som  lågo  utom  Norge. 

Gäller   detta    om    1536,  så  gäller  det  i  ännu  mycket  h 
grad  om    1814.     Därom  kan  man  öfvertyga  sig  blott  gtr 


')  Indledning  i  Grundloven,  sid.  9. 
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Iftsa  prof.  Särs  sista  bok;  ty  i  detta  arbete,  som  just  skall  för- 
klara, »huru  folket  småniugom  mognade  till  politisk  själfstän- 
dighet  och  en  fri  författning»,  finnes  intet  enda  bevis  för  att 
Norge  —  ja  man  kan  nära  nog  säga  att  en  enda  norrman  — 
fbre  det  ödesdigra  året  1807  vare  sig  kände  behofvet  af  en  f$r« 
ä.ndring  eller  gjorde  minsta  försök  eller  ansats  till  att  vinna 
en  sådan. 

För  att  icke  missförstås  skall  jag  förutskicka  en  anmärk- 
ning. Jag  är  fullt  enig  med  professor  Särs  däri,  att  om  icke 
skilsmässan  mellan  Danmark  och  Norge  1814  hade  blifvit  fram- 
tvungen  genom  yttre  våld,  så  hade  den  sannolikt  i  senare  tid 
inträflfat  i  alla  fall.  Men  detta  icke  därför  att  Norge  småningom 
mognat  till  en  själfständig  politisk  tillvaro  eller  själft  hyste 
någon  allvarlig  önskan  om  förändring  eller  egde  krafter  att 
genomdrifva  en  sådan,  utan  därför  att  den  gamla  förbindelsen 
med  Danmark  var  onaturlig,  framför  allt  med  hänsyn  till  lan- 
dens geografiska  läge.  Särskildt  måste  detta  med  nödvändighet 
medföra  en  önskan  om  skilsmässa  å  norrmännens  sida,  såsnart 
man  för  Danmarks  skull  råkade  i  en  långvarig  fejd  med  eo 
större  sjömakt.  Hade  den  dansk-norska  staten  egt  bestånd 
längre  in  i  detta  århundrade,  i  hvilket  fall  detta  samhälle  sanno- 
likt lika  litet  som  Danmark  ensamt  kunnat  undandraga  sig  ver- 
kan af  tidens  liberalt  politiska  idéer  och  således  måst  skaffa 
sig  en  representation,  så  hade  väl  ock  sannolikt  en  lifligare 
önskan  vaknat  hos  norrmännen  om  en  egen  statlig  tillvaro,  i 
synnerhet  som  ett  fritt  politiskt  lif  måste  hafva  bragt  många 
skiljaktigheter  mellan  de  bägge  folken  och  deras  inre  förhål- 
landen och  intressen  i  dagen,  hvilka  enväldet  förut  öfverskyggat 
eller  i  tysthet  tillgodosett,  så  att  de  icke  åstadkommo  några 
rifningar  mellan  folken.  Men  en  klok  gemensam  styrelse  hade 
sannolikt  under  gynsamma  yttre  förhållanden  kunnat  länge 
förebygga  en  sådan  katastrof,  och  att  skilsmässans  resultat  för 
Norge  blifvit  ett  helt  annat  än  hvad  det  nu  blef,  är  i  allt  fall 
icke  blott  möjligt,  utan  ock  ganska  sannolikt. 

Man  kan  icke  med  starkare  ord  erkänna  Norges  nationella 
abdikation  1536  än  hvad  Särs  gör.  »Norges  politiska  själf- 
ständighet  och  en  god  del  af  dess  nationella  föll  samman  af  sig 
själf .  .  .  Norge  fortfor  också  i  följande  tid  att  heta  ett  konunga- 
rike för  sig,  men  det  var  också  nästan  endast  titeln  det  be- 
höll — ;     Faktiskt  blef  Norge  från  1536  till  1660  regeradt  som 
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provins  eller  ett  lydland  under  Danmark,  —  af  den  danska 
konungen  med  det  danska  riksrådets  råd  och  samtycke.  Admi- 
nistrationen blef  så  godt  som  helt  och  hållet  lagd  i  danska 
adelsmäns  händer,  hvilka  mottogo  sina  län  af  det  danska 
riksrådet.  Danskt  språk  infördes  i  kyrka,  skola  och  rättegång. 
Danska  lagar  utsträcktes  till  att  gälla  också  i  Norge.  Den 
sista  resten  af  en  för  Norge  särskild  centralstyrelse  —  den  enda 
institution,  som  för  Norge  upprätthållit  ett  sken  af  politisk 
själfständighet,  —  det  norska  riksrådet  blef  upphäfdt».  Detta 
erkännande  utsträckes  också  till  den  följande  tiden,  då  Norge 
blef  formelt  sidoord nadt  med  Danmark  under  den  gemensamme 
enväldige  konungen :  »Norge  fortfor  att  vara  utan  någon  central- 
auktoritet, utan  universitet,  utan  bank,  utan  hufvudstad,  —  en 
samling  af  städer  och  bygder,  vidt  spridda,  utan  något  yttre 
föreningsband,  —  en  kropp  utan  hjärna,  utan  hjärta,  hvars  nä- 
rande safter  leddes  öfver  i  en  annan  organism  och  blefvo  ett 
tillflöde  i  dess  blodomlopp». 

Redan  före  1660  vill  Särs  emellertid  spåra  »tecken  till  ett 
vaknande  nationallif  hos  norrmännen».  Han  finner  dem  i  de 
sympatier,  som  från  norsk  sida  uttalades  eller  skulle  blifvit  ut- 
talade för  de  oldenburgska  konungarnes  sträfvan  att  gent  emot 
det  danska  riksrådet  häfda  deras  rätt  till  Norges  rike  såsom 
arfkonungar.  Det  torde  dock  knappt  gå  an  att  se  ett  vaknande 
norskt  nationallif  däri,  att  en  dansk  adelsman  (1648)  å  de  norska 
ständernas  vägnar  förklarar  sig  hylla  konungen  som  Norges  arf- 
konung.  Verklig  otur  har  Särs  haft  med  hänsyn  till  ett  annat 
»talande  vitnesbörd  om  huruledes  nationalandan  hos  norrmännen 
började  att  vakna»,  då  han  anför  en  skrift,  som  blifvit  öfver- 
lemnad  till  Kristiem  den  femte  vid  hans  hyllning  i  Trondhjem 
1656  och  säges  vara  författad  i  en  mot  Danmark  och  den  danska 
styrelsen  ytterst  bitter  ton.  Ty  kort  tid  efter  sedan  Särs  ut- 
gifvit  sin  bok  eller  samtidigt  därmed,  publicerade  Storm  en  af- 
handling  i  Norsk  Historisk  tidskrift,  i  hvilken  han  bevisade,  att 
författaren  till  ifrågavarande  skrift  var  en  dansk  man,  Jens 
Dolmer,  som  skref  i  konungens  intresse  och  äfven  af  denna  an- 
ledning fick  pension.  Men  kan  man  således  icke  ftaia  m' 
betydelse  vid  denna  skrift  i  nämda  afseende,  i  " 
häller  göra  det  vid  en  annan  liknande  fii" 
tare  man  ej  känner.  Dessa  »begymieii 
måste    således    utrangeras  ur  Noi^ies  11 
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begynnelse  kan  man  väl  icke  häller  se  i  de  önskningar  om  norska 
mäns  anställning  som  officerare,  om  en  norsk  handelskammare, 
hofrätt  och  universitet,  som  de  norska  städemas  deputerade 
framstälde  till  konungen  vid  hyllningen  i  Kristiania  efter  statsr 
kuppen  1660.  Och  om  detta  skall  anses  som  en  begynnelse,  så 
må  man  verkligen  säga,  att  den  var  svag,  efter  som  man  sedan 
icke  hör  något  om  dessa  önskningar  på  omkring  hundrade  år. 
*  Vill  man  fråga  efter  de  förändringar  i  norska  samhällets 
daning,  som  gjorde  det  möjligt  för  Norge  att,  med  ett  klokt 
användande  af  lyckliga  konjunkturer,  1814  svinga  sig  upp  till 
en  fullt  själfständig  stat,  ehuru  det  1536  hade  drifvit  in  under 
Danmark  »som  et  mastelost  Vrag»,  så  ligga  dessa  utan  tvifvel 
däri,  att  folket  under  föreningen  med  Danmark  gått  raskt  framåt 
i  folkmängd,  upplysning  och  välmåga,  och  att  det  nu  genom  den 
dansk-norska  helstaten  fått  hvad  det  förut  saknade:  en  egen 
armé  och  högre  ständer,  som  kunde  uppträda  som  ledare  i  af- 
görandets  ögonblick  och  sedan  representera  den  unga  staten  och 
värna  dess  intressen  gent  emot  det  svenska  folk,  som  lösslitit 
Norge  från  Danmark.  Detta  är  det  bästa  beviset  för  att  den 
gemensamma  danska  styrelsen  alls  icke  missvårdat  Norges  in- 
tressen utan  snarare  tvärtom.  Af  denna  anledning  bör  man  nu 
visserligen  icke  prisa  denna  styrelse  för  någon  synnerlig  oegen- 
nytta,  ty  grunden  till  regeringens  fruktan  att  reta  norrmännen 
och  dess  tillmöteskommande  gent  emot  befolkningens  önskningar 
låg  väsentligen  i  dess  farhågor  för  de  svenska  konungames 
sträfvan  att  amalgamera  Norge,  hvilken  framträder  allt  ifrån 
Karl  X:s  dagar  och  blef  ett  bestämmande  moment  J  den  danska 
styrelsens  inre  norska  politik.  A  andra  sidan  förtjenar  ej  häller 
denna  styrelse  något  tadel,  därför  att  den  gjorde  hvad  den  kunde 
för  att  sammansmälta  de  bägge  folken  till  en  nationel  enhet. 
Det  kunde  icke  vara  annorlunda,  sedan  de  båda  rikena  en  gång 
blifvit  en  politisk  enhet;  i  synnerhet  då  man  väl  kände  den 
svenska  styrelsens  afsigter  på  Norge,  hvilka  voro  så  mycket 
farligare,  som  Norges  bönder  både  till  språk  och  ställning  stodo 
vida  närmare  de  svenska  än  de  danska.  Det  måste  därför  för 
den  danska  styrelsen  blifva  nära  nog  ett  lifsintresse  att  åstad- 
komma en  dansk-norsk  amalgamation,  och  det  måste  erkännas,  att 
den  härvid  gick  till  väga  både  med  synnerlig  moderation  och  klok- 
het, och  att  den  lyckades  särdeles  väl.  Att  försöket  icke  lyckades 
fullständigt  har  sin  tillräckliga  förklaring  i  Norges  afsides  läge. 
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Dessa  ofvannämda  förhållanden,  som  Särs  riktigt  samman- 
fattar i  uttrycket,  att  det  nu  i  Norge  fans  »goda  råstoff  till  en 
nation»,  har  han  förut  på  ett  lyckligt  sätt  utredt  i  sitt  arbete, 
Norge  under  Föreningen  med  Danmark.  Han  omtalar  dem  också 
i  sitt  sista  verk,  men  blott  som  ett  bidragande  moment  och  med 
uttrycklig  reservation,  att  det  icke  bör  anses  som  hufvudsak. 
Men  hvad  är  då  hufvudsak?  Jo,  den  entusiasm  för  Norges  fria 
bondestånd,  som  genom  inverkan  från  Rousseau  och  upplys- 
ningsfilosoferna väcktes  i  slutet  af  18:e  århundradet  hos  både 
Norges  och  Danmarks  ämbetsmän.  Den  starka  själfkänsla,  som 
redan  förut  utmärkte  norrmännen,  erkännes  vara  »en  provinsiel 
Sasrfelelse»;  men  nu  uppstod  däremot  hos  de  i  Köpenhamn  stu- 
derande norska  studenterna  »en  Felelse  af  at  tilhere  et  ejendom- 
meligt  Folkesamfund,  med  sin  saerskilte  Aand  og  Forfatning 
og  sine  saerskilte  Veje  i  Fortid,  Nutid  och  Fremtid».  »I  disse 
Felelser  laa  Spirerne  til  en  ny  Udvikling.  Herfra  udgik  Stedet, 
herfra  kom  Kraften  til  det  Gjenrejsningsarbejde  i  alle  Retninger, 
som  ferte  til  1814  og  som  har  fort  videre».  Han  anför  också 
flere  bevis  på  denna  entusiasm  för  den  norska  bondefriheten  i 
den  tidens  dansk-norska  litteratur,  framför  allt  i  de  fosterländska 
sånger,  som  diktades  i  Det  norske  Selskab  i  Köpenhamn,  sånger, 
som  i  parentes  sagdt  hafva  en  påfallande  likhet  med  de  svenska 
nationssångerna,  hvilka  dock  icke  hittills  väckt  våra  svenska 
patrioters  bekymmer;  men  något  spår  af  att  den  norska  ung- 
domen skulle  känt  sig  tillhöra  ett  folk  med  från  Danmark  skilda 
vägar  i  framtiden  det  har  man  hittills  betecknande  nog  icke 
lyckats  framdraga  före  1810,  då  Wergeland  framträdde  med  sin 
prisskrift  Mnemosyne.  Då  Särs  skall  anföra  ett  »afgörande 
vittnesbörd»  för  att  den  dansk-norska  patriotismen  fått  döds- 
stöten redan  före  den  yttre  skilsmässan,  så  nödgas  han  ock  taga 
sin  tillflygt  till  ett  yttrande  af  Jakob  Aall,  som  gäller  tiden  ^/^^ 
freden  i  Kiel,  hvilken  som  bekant  mer  än  något  annat  retade 
norrmännen  mot  Danmark  och  därigenom  blef  en  nationel  väckelse 
i  dubbel  mening  (sid.  187). 

Däremot  känner  man,  att  Gustaf  III  inlät  sig  i  förbip^* 
med  några  norska  köpmän  i  Kristiania  och  sökte  i 
för   en    sammanslutning   med    Sverige,  och  aft  déf^ 
relsen    under    hela  hans  regering  var  mycket  oaff' 
svenskt  inflytande  skulle  göra  sig  gällande  i  H 
lägger    emellertid    icke    dessa   händelser   den 
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»det  var  ikke  i  den  Retning  de  nationale  Tendentser  pegede 
eller  at  Fremtiden  laa.  Hadet  mod  Sverige  var  en  altfor  vae- 
sentlig  Ingredients  i  Nordinsendenes  Nationalfelelse  til  at  de 
kunde  ville  opnaa  noget  ved  svensk  Hjselp  eller  ved  en  Tilslat- 
ning  til  Svenskerne».  I  enlighet  härmed  går  författaren  tyst 
förbi  den  enda  plan  till  skilsmässa  från  Danmark,  hvamti  norr- 
män allt  från  föreningens  början  och  grefvefejdens  dagar  veter- 
ligen deltagit,  nämligen  grefve  Wedels  underhandlingar  med 
svenskarne  vid  tidpunkten  för  Kristian  Augusts  val  till  svensk 
kronprins  och  den  nationella  väckelse  i  Norge,  som  stod  därmed 
i  sammanhang.  I  enlighet  härmed  står  hans  uppfattning  af 
Kielfreden  som  en  i  Norges  historia  föga  ingripande  händelse, 
åt  hvilkens  »nedvaerdigende  Forfeining»  öfver  Norges  öde  han 
egnar  några  vreda  ord  for  att  omständligt  dröja  vid  Falsens  be- 
synnerliga idé,  att  han  genom  Norges  grundlag  af  17  maj  åter- 
införde  dess  lyckliga  författning  under  Håkon  den  gode,  därför 
att  denna  grundlag,  som  innehöll  den  brokigaste  samling  af 
främmande  lånegods,  i  sig  upptog  en  bestämmelse  om  odels- 
rättens  bevarande  och  hade  lagt  jordegendom  till  grund  för  röst- 
rätt på  landet.  I  enlighet  härmed  står  ock  författarens  upp- 
fattning af  händelserna  efter  freden  i  Kiel  och  särskildt  af  Kri- 
stian Fredriks  korta  regering. 

Det  gör  i  allmänhet  ett  nedslående  intryck  att  läsa  norska 
författares  dom  öfver  denne  furste.  Efter  att  hafva  framhållit, 
att  han  intet  annat  var  än  ett  verktyg  för  norska  patrioter,  då 
han  först  satte  sig  i  spetsen  tor  nationen  och  proklamerade 
Norges  oaf  hängighet,  skyndar  sig  Särs  att  karakterisera  den  man, 
som  Norge  till  god  del  har  att  tacka  för  sin  jämbördiga  ställ- 
ning i  det  svensk-norska  statsförbundet,  som  en  teaterhjälte,  en 
vek  stackare,  som  förspilde  det  stora  ögonblicket  och  gjorde  på 
sitt  konungadöme  »en  ohederlig  ände».  Detta  är  icke  så  att 
förstå,  som  skulle  Norge  fått  en  ohederlig  fred  med  Sverige; 
tvärtom  erkänner  han  uttryckligen,  att  vilkoren  knappast  kunnat 
blifva  bättre  efter  ett  lyckosamt  krig;  felet  var  blott  att  allt  icke 
blef  uppnådt  »paa  den  rette,  virkningsfuldeste  Maade».  Härvid 
glömmer  man  emellertid,  att  om  Norge  skall  hafva  ensamt  äran 
af  resningen  1814,  då  må  det  ock  taga  skammen  af  freden  och 
unionen,  om  det  nu  nödvändigt  skall  vara  en  skam  att  icke 
slåss  och  riskera  ett  lands  hela  framtid  blott  för  att  åstad- 
komma   ett    fyrverkeri    eller  för  att  nära  den  nationella  oviljan 
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mot  ett  grannfolk,  som  tillbjuder  fred  på  hedrande  vilkor.  Ty 
statsrådsprotokoll  och  andra  autentiska  aktstycken  gifva  na  tyd- 
ligt vid  handen,  att  Kristian  Fredrik  var  fullt  så  mycket,  ja  än 
mera  ett  verktyg,  då  han  slöt  freden,  än  då  han  satte  sig  i 
spetsen  för  nationen.  Det  framgår  af  Kristian  Fredriks  dag- 
böcker  och  bref,  att  han  föresatte  sig  en  alternativ  uppgift: 
principalt  att  bevara  Norges  rike  för  sig  och  sin  ätt  genom  att 
vädja  till  den  norska  patriotismen  och  hatet  mot  Sverige,  dock 
under  förutsättning  af  Englands  hjälp  eller  neutralitet;  i  andra 
rummet  att  tillförsäkra  Norge  en  så  vidt  möjligt  oberoende  ställ- 
ning i  föreningen  med  Sverige.  Och  programmet  var  alldeles 
detsamma  för  det  norska  själfständighetspartiet,  af  många  tecken 
att  döma^).  Redan  två  dagar  efter  konungavalet  afgick  till 
Kristian  Fredrik  från  Köpenhamn  ett  märkeligt  bref  från  en  af 
Norges  ädlaste  söner,  Colbiernsen,  hvari  det  heter:*)  »Nu  da 
Europas  msegtigste  Fyrster  samtligen  —  —  gJBre  det  til  en 
-^res  Sag  for  dem  —  at  fremtvinge  Opfyldelsen  af  Tractaten 
om  Norges  Fratraedelse  —  nu  maae  De  ogsaa,  fra  Deres  Side, 
veje  Norges  Krsefter  i  Forhold  til  hiin  kolossalske  Magt.  At 
denne  er  uimodstaaelig,  i  sser  naar  England  svigter,  det  er  ustri- 
digt.  Vel  kan  De  og  Norge,  ved  en  fortvivlet  Modstand,  til- 
dragé  Dem  Beundring,  istedet  for  den  Heyagtelse,  De  allerede 
have  erhvervet  ved  Deres  sedle  og  mandige  Daad.  Men  dersom 
de  benytte  dette  sidste  til  at  afvserge  Norges  Odelaeggelse  og 
sammes  (maaske  ydmygende)  Fremtids  Kaar,  som  Provinds; 
dersom  De"  tillige  derved  frelse  det  andet  Faedrene-Rige  fra  de 
Ulykker,  som  true  det  og  deres  Ven,  Kongen;  da  skal  Historien 
naevne  Dem  som  en  storMand;  og  det  är  fortjent.  Efter  de  Vil- 
kaar,  som  de  store  meglende  Magter  nu  tilbyde,  bliver  Norges 
Statsforfatning  betrygget  imod  Svensk  Undertrykkelse;  og  Nord- 
maendene  ville  sikkerligen  ikke  taale  noget  Indgreb  i  deres,  ved 
Constitutionen  fastsatte  Friheder  og  Rettigheder.  At  de  have 
Dem  at  takke  for  Nydelsen  deraf,  det  ville  de  aldrig  for- 
glemme(!):  og  deres  Navn  vil  stedse  velsignes  af  Norges  tro- 
faste Folk  —  — Seg  derfor  at  tilmegle  dette  tro  Folk 

de  bedste  Vilkaar,  der  nu  (maaskee  aldrig  siden)  kunne  erhol- 
des,  som  et  federativt  Rige  med  Sverrig.  Aldrig  har  da  nogen 
gavnet  Norge  saa  meget  som  De.     Da  skal  jeg  velsigne  Dem  fra. 

')  Se  bevisen  härför  i  min  bok,  Norges  Storting,  sid.  8  och  9. 
2)  Nielsen,  Bidrag  til  Norges  Historie  i  1814,  II,  sid.  18. 
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min  Grav!»  Konungen  följde  detta  råd  och  fylde  sin  uppgift 
med  glänsande  framgång,  hviiket  visserligen  mera  berodde  på 
svenskarnes  måttliga  anspråk  än  på  några  åtgöranden  från  hans 
sida.  Men  icke  borde  hans  namn  därför  skymfas  —  af  norr- 
män! Hans  fel  var,  att  han  ej  var  soldat  eller  fältherre,  men 
det  borde  norrmän  minst  af  alla  beklaga.  Det  var  ju  uteslu- 
tande hans  egen  skada.  För  öfrigt  var  han  icke  häller  ensam 
om  sin  svaghet.  Om  splittring  och  vankelmod,  ja  äfven  om  ar- 
méns »fsele  Aand»  har  man  ju  intyg  från  många  håll,  och  Kri- 
stian Fredrik  har  själf  bedyrat,  att  hans  egna  generaler  aldrig 
läto  honom  höra  annat  än  berättelser  om  fiendens  öfverlägsna 
styrka  och  omöjligheten  att  göra  motstånd^). 

Man  torde  förundra  sig  öfver  att  en  sådan  förblindelse  är 
möjlig  hos  en  författare,  som  både  visat  omfattande  kunskaper  och 
ett  skarpt  förstånd.  Prof.  Daae  tyckes  söka  förklaringsgrunden 
åtminstone  till  en  del  däri,  att  det  hat  mot  Sverige,  som  Särs 
tiilskrifver  sina  landsmän  i  det  18:e  århundradet,  skulle  för- 
dunkla hans  egen  historiska  blick.  Jag  tror,  att  grunden  väsent- 
ligen ligger  på  annat  håll.  Ofvan  är  framhållet,  att  det  ut- 
präglade rangväsende,  som  genomgår  Norges  äldsta  lagar,  mera 
är  att  betrakta  som  en  verkan  af  »den  honette  ambition»,  än 
af  samhällets  aristokratiska  byggnad.  Holberg,  den  störste  af 
norrmän,  som  annars  och  visserligen  med  all  rätt  sätter  sina 
landspaän  högt,  klagar  ock  bittert  öfver,  att  de  i  hans  tid 
ännu  värre  än  danskarne  voro  gripne  af  den  honette  ambition. 
Särs,  som  tager  Holbergs  intyg  till  godo  för  Danmafks  del,  vill 
alls  ej  kännas  vid  det  för  Norges.  Jag  vill  icke  fulla  något 
omdöme  om  den  saken,  men  det  förefaller  nästan  som  en  ödets 
ironi,  att  den  store  bergensaren  skall  i  denna  punkt  jäfvas 
på  en  tid,  då  just  denna  känsla  blifvit  upphöjd  till  en  bestäm- 
mande faktor  i  Norges  politiska  lif,  och  jäfvas  af  just  den 
man,  som  själf  gjort  denna  samma  »honette  ambition»  till 
ledande  princip  för  norsk  historieskrifning.  För  den  historiska 
forskningen  kan  en  sådan  häfdateckning  icke  medföra  något  var- 
aktigt resultat.  Hvad  1814  års  händelser  angår,  är  vederläggnin- 
gen redan  gjord  i  den  vigtiga  samling  af  historiska  aktstycken, 
som  skall  närmare  omhaudlas  i  nästa  afdelning  af  denna  uppsats. 

*)  Nielsen,  Bidrag  til  Norges  Historie  i  1814,  II,  sid.  108. 
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Bref  upplysande  STenska  historien. 

Bref  från  öfrerste  J.  Å.  Sandels  till  friherre  Å.  U«  Wrangrel 

på  sabj. 

I  majoren  friherre  C.  O.  Wrangels  arkiv  på  Säby  (Aspön  uti 
Mälaren)  finnes  äfven  ett  antal  bref  från  dåvarande  Öfversten  J.  A. 
Sandels  till  kammarjunkaren  och  majoren,  sedermera  öfverstelöjtnanten 
frih.  A.  U.  Wrangel  på  Säby  (f  1809)  från  åren  1801—1808.  De 
tidigare  brefven  beröra  nästan  uteslutande  enskilda  förhållanden  utan 
allmännare  betydelse.  Från  1808  däremot  finnas  några  bref  rörande 
krigshändelserna  i  Finland,  hvilka  äro  af  intresse  och  här  nedan 
meddelas  efter  afskrifter  gjorda  af  lektor  I.  Fehr  i  Strängnäs,  hvilken 
haft  godheten  ställa  dem  till  redaktionens  förfogande.  De  i  brefven 
uteslutna  raderna  röra  endast  Sandels  penningaffärer. 

1. 

Kuopio  d.  14  Mars  1808. 
Min  bästa  Bror!  Brefvet,  hvarmed  du  under  den  15  förl.  månad 
hugkommit  mig,  har  rigtigt  kommit  mig  tillhanda,  och  får  därföre 
nu  aflägga  vänskapsfullaste  tacksägelse.  —  Vid  ankomsten  till  Grissle- 
hamn  befants  hafvet  impracticabelt,  livarföre  vi  efter  4  dygns  väntan 
på  stallet  nödgades  taga  norra  vägen  öfver  Torneå,  hvilket  var  ett 
forebud  till  de  flera  besvärligheter  som  skulle  efterfölja.  —  Uti  Uleå- 
borg  skildes  jag  vid  Excellensen  Klingspor,  och  tog  vägen  åt  Savolax, 
hvarest  troupperne  vid  min  framkomst  voro  stadde  på  retraite,  i 
anseende  till  Ryssames  på  flera  ställen  af  landet  gjorde  inbrott,  och 
för  att  icke  blifva  afskurne  marscherade  vi  genom  de  inre  socknarne 
hit  till  Kuopio,  men  blefvo  under  det  vi  rastade  i  Läppwirta  (6  mil 
härifrån)  attaquerad  af  fienden,  och  det  som  låter  otroligt  lefvererade 
Bataille  på  sjön  uppå  isen  —  affairen  varade  2:ne  tiraar  med  någon 
förlust  å  ömse  sidor  af  dödskjutne  och  fångne,  hvarefter  vi  drogo 
088  tillhakas  emot  natten  och  retirerade  hit.  —  Ryssarne  följa  oss  i 
hamn  och  häl  och  ständiga  skärraysslingar  förefalla  med  våra  för- 
poster. I  anseende  till  den  myckna  snön  kan  (utom  på  sjöarne) 
icke  större  front  uppställas  än  landsvägens  bredd,  för  öfrigt  begagna 
vi    oss    af    skidlöpare    för    att    oroa    fienden.     De   hafva  äfven  bättre 
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Artillerie  och  mera  Cavallerie  än  denna  Brigad.  Ordres  ifrån  General 
Befälet  äro  ankomne,  att  vi  skola  fortsätta  retraitten  till  Uleåborg  i 
Österbotten,  hvarest  föreningen  med  nedra  Arméen  lärer  ske,  hvilken 
genom  Tavastehus  och  Tammerfors  drager  sig  tillbaka  till  berörde 
ställe.  Den  stränga  kölden  och  svåra  väglaget  jämte  det  myckna 
Bagaget  och  Trossen,  som  nödvändigt  måste  åtfölja,  gör  marschen 
högst  besvärlig,  och  som  vi  hafva  en  väg  af  30  mil  till  fots  att  göra,, 
torde  öfver  14  dagar  härtill  åtgå.  —  Af  allt  detta  lärer  min  Bror 
finna  vår  belägenhet,  samt  den  harm  hvarje  redlig  menniska  känner» 
att  med  bästa  vilja  och  nit  för  sin  Konung  och  fädernesland,  icke 
kunna  hindra  en  framträngande  fiende  som  har  en  vida  öfverlägsen 
styrka.  Tiden  tillåter  icke  att  skrifva  mera  denna  gång,  men  om 
vi  framkomma  till  Uleåborg  skall  jag  därifrån  låta  höra  af  mig.  — 
Emellertid  flr  jag  bedja  dig  oändeligen  hälsa  alla  vänner  i  synnerhet 
Bar:  Danckvardt  och  De  Besche,  och  skulle  du  villa  hugkomma  mig 
med  några  rader  voro  de  mycket  välkomne,  då  addressen  säkrast  är 
Uleåborg  tills  vidare  —  Adieu  min  Bästa  Bror  glöm  eij  din  i  döden 
tillgifne  vän  och  ödmjuke  tj:re 

JoH.  Auo.  Sandels. 

P.  S.     G.  Löfvenhielm  berättade  mig  under  vägen  sin  förlofning. 

Ahokylä  i  Österbotten  d.  21  Mars  1808. 
Just  som  min  post  var  färdig  att  afsändas  blefvo  vi  attaquerade 
vid  Kuopio  af  Kyssarnes  hela  styrka  vid  pass  10,000  man,  och  efter 
2:ne  timmars  blodig  affaire  nödsakade  att  ytterligare  retirera.  Som 
denna  Bataille  äfven  skedde  på  sjön,  fick  fienden  tillfälle  att  nyttja 
större  delen  af  sina  troupper,  hvarigenom  vår  förlust  blef  betydlig.  — 
Af  Jägarne  blefvo  1  Ofifire  1  Und  Off:re  och  10  man  dödskjutne 
samt  3:  ne  Und.  Off:re  och  16  man  blesserade  —  vi  äro  nu  16  mil 
ofvan  Kuopio,  men  förföljas  af  fienden;  jag  skrifver  detta  tillägg  på 
nattlägret,  sedan  brefven  ifrån  Kuopio  icke  kunde  afgå.  —  Hela 
landet  nedan  oss  har  redan  blifvit  intagit,  förutan  den  del  af  strand- 
vägen  åt  Carleby  och  Wasa  som  nedra  Arméen  innehar,  och  önskeligt 
vore,  att  deras  retraite  till  Uleåborg  och  förening  med  vår  Brigade 
icke  blifver  afskuren  —  jag  sliter  mycket  ondt,  men  har  Gudi  lof 
hälsan;  får  jag  tillfälle  skall  jag  ifrån  Uleåborg  tillskrifva  dig.  Lef 
lycklig  och  säll,  och  lämna  dina  tankar  någon  gång  åt  din  frånvarande 
men  alltid  oföränderlige  vän  och  tj:re  Sandels. 


2. 

Uleå  Salön  d.  27  Aprill  1808. 

Min  Bästa  Bror!  Med  mycket  nöje  har  jag  emottagit  din  väl- 
komna skrifvelse  af  den  4: de  dennes,  och  redan  besvarat  densamma, 
om  tid  och  tillfälle  medgifnt.  Sedan  mitt  sista  har  jag  varit  uti 
jämn    activité,    samt    detacherad  ifrån   ett  ställe  till   annat,  först  till 
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Brahestad  och  Kalajocki,  sedan  åt  Kuopio  vägen  till  Frantzila;  under 
denna  tid  hedrades  jag  med  förordnande  att  vara  Brigad  Chef;  emot- 
tog  5:te  Brigaden  af  Arméen,  hvilken  är  sammansatt  af  Öster-  och 
Westerbottens  norra  Batailloner,  Wasa  nya  Regrte,  Uleåborgs  nya 
Bataillon,  Cajana  Bataillon,  Sjö  Militje  Bataillon  (hvilken  senare  nu 
afgådt  som  escorte  for  Ryska  fångarne  till  Sverge),  en  Bataillon  Sa- 
volax  Jägare,  lOOidra  Dragoner,  2:ne  Divisioner  6^:digt  Batteri  och 
4  st.  3^:dige  Kanoner,  tillsammans  3,000  man  m.  m.  Med  denna 
Brigad  blef  jag  beordrad  stationera  mig  uti  Limmingo,  recognoserade 
jämt  fiendens  foretag  och  ställning,  hade  små  affairer  med  deras  för- 
poster, och  blef  därpå  beordrad  hit  till  Salön  1  mil  ifrån  Uleåborg, 
hvarifrån  jag  äfven  låtit  besätta  Carlön  4  mil  ute  i  hafvet.  Ryssame 
hafva  visat  sig  i  små  partier,  men  vid  trouppemas  an  ryckande  genast 
dragit  sig  tillhakas.  Dock  likväl  hafva  betydande  affairer  förefallit 
vid  de  längre  ner  stationerade  Brigader.  Den  första  vid  Pyhajocki 
3  mil  söder  om  Brahestad,  där  vi  förlorade  flera  Off:re  och  mycket 
folk,  och  hvarvid  Grefve  Löfvenhielm  med  sin  Adjutant  Clairfelt  blef 
fången,  Öfverste  Flemming  miste  benet  och  nu  mera  aflidit,  kaptein 
Bruncrona  likaledes  med  flera.  Den  andra  affairen  vid  Sickajocki 
2:ne  mil  ofvan  el.  hitom  Brahestad,  där  segrade  vi  och  gjorde  om- 
kring 300: de  fångar,  som  äro  till  Sverge  afsände,  men  förlorade  flera 
Off:re  och  mycket  folk;  den  3:dje  affairen  stod  i  går  vid  Revolax 
3:ne  mil  nerom  Limmingo,  där  Savolaxska  Brigaden  under  Cronstedts 
befäl  vann  en  fullkomlig  seger  och  tog  en  General  vid  namn  Bulatow 
med  hela  sin  stab  och  5  å  600  man  till  fånga  och  därjämte  äröfrade 
3:ne  större  canoner  med  1  haubitz;  och  tror  jag  det  Ryssame  snart 
skulle  återvända  till  sitt  land,  om  vi  kunde  göra  flera  så  lyckliga 
och  deciderande  coupper.  Emedlertid  min  Bror  slita  vi  ondt  öfver 
all  beskrifning  och  strida  emot  elementeme,  en  öfverlägsen  fiende 
och  brist  på  det  nödvändigaste.  Landet  är  utarmadt  af  egna  och 
fiendtliga  troupper,  kan  icke  få  någon  tillförsel  förr  än  öppet  vatten, 
och  ännu  slutet  af  Aprill  hafva  vi  dageligen  kring  30  graders  köld 
och  3  alnars  snö  —  våra  krigskamrater  på  vestra  och  södra  gränt- 
zome  af  Sverige  dela  säkert  icke  lika  öde  med  oss.  Man  kan  icke 
förutse  när  detta  tager  slut,  men  säkert  är,  att  ryssame  nu  mera  ald- 
rig kunna  forcera  oss  härifrån,  endast  vi  hade  föda,  men  magazinerne 
räcka  knappast  till  Öppet  vatten,  som  här  uppe  i  Norden  icke  in- 
träffar förr  än  mot  midsommar.  Hvad  skall  nu  fastmöen  säga  om 
L —  fångenskap,  han  är  blesserad  i  halsen  af  2:ne  Kossackpikstyng 
och  har  ett  sabelhugg  öfveiv  pannan  (men  lossa  icke  därom  för  henne). 
Öfverste  Adlercreutz  succederade  Löfvenhielm  såsom  tjenstgörande 
General  Adjutant  hos  General  en  Chef,  och  tillkommer  honom  mycken 
heder    för    planeme  till  de   2:ne  sista  affaireme,  hvarutiiinim  vi  haft 

öfverhand  och  segrat Om  Danckrardt  el.  D< 

hälsa  och  omfamna  dem  å  mina  vägnar,  CK^ 
hinner  skrifva  dem  till;  hälsa  äfven  r 
dess    aimabla  fröken.     Jag  addreasen 
sista    brefvet    sade   dig  flytta  åt 
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rätta  mig  på  Uleåborg  om  dettas  rigtiga  framkomst  jämte  några  flera 
nyheter.  Jag  utbeder  mig  när-  eller  frånvarande  din  fortfarande  vän- 
skap   och  framlefver  till  mitt  sista    Min  Brors  redlige  vän   och  tj:re. 

JoH.  AuG.  Sandels. 

P.  S.  Sedan  jag  shiiat  brefvet  ankommo  Ordres  för  min  Brigade 
att  genast  uppbryta  och-  afmarchera  till  Frantzila  för  att  där  agera 
offensivt.  Du  lärer  svårligen  kunna  läsa  innehållet  häraf.  Adieu 
min  vän. 

3. 

Toivola  den  14  Sept.  1808. 
Min  Egen  Vän!  Du  är  dig  lik  uti  krig  och  fred  —  förglömmer 
icke  dina  vänner,  hvaraf  jag  haft  mångfaldiga  vedermälen.  Endast  ^en 
mängd  göromål,  som  öfverhopa  mig,  kan  ursägta  den  långvariga  tyst- 
naden; och  då  jag  sedan  början  af  Maij  månad,  varit  skild  ifrån 
Arméen  på  60  mils  afstånd,  samt  nödgats  öfvervara  alt,  och  besörja 
så  väl  krigsoperationerne  som  landets  Civila  och  Militaira  styrelse, 
trouppens  subsistance  med  1000:de  andra  saker,  lärer  min  Bror 
inse,  att  jag  har  händerne  fulla ;  och  om  jag  skulle  öfverlefva  denna 
cathastrophe,  är  min  lifstid  genom  bekymmer  säkert  förkortad  på  10 
år.  Härtill  kommer  den  kinkiga  och  högst  brydsamma  ställning 
hvaruti  jag  varit  och  är  försatt,  som  utan  hopp  om  secourss  omgif- 
ves  i  en  half  cirkel  af  8,000  man  fiendtlige  troupper  med  en  flottille 
i  sjön  af  30  st.  kanon  slupar;  Uti  3:ne  månader  har  jag  kunnat 
afslå  alla  attaquer  och  försök  att  forcera  mig  härifrån  och  under 
denna  långa  epoque  trodt  och  förmodat  att  någon  diversion  ifrån 
Arméen  skulle  till  min  förmohn  kunna  göras,  hvarigenom  en  närmare 
förening  bordt  blifva  en  fÖlgd;  men  senare  dagars  affairer  och  hän- 
delser vid  Arméen  betaga  alt  hopp  härom;  således  anser  jag  mitt 
Öde  deciderat,  och  fiendens  framträngande  oundvikligt,  så  mycket  mera, 
som  han  (sedan  jag  en  front  icke  kunnat  bortdrifvas)  avancerar  ge- 
nom Carelen  med  4,000  man  för  att  dels  komma  mig  i  ryggen  dels 
på  min  flanque.  Disproportionen  emellan  min  och  fiendens  styrka  är 
alt  för  stor  —  jag  har,  sedan  döda  och  sjuka  afdrages,  vid  pass 
2,000  man,  hvaribland  Y^  del  äro  recruter,  således  4:dubbel  styrka 
emot  mig,  som  anföras,  af  7  Generaler,  neml.  Furstarne  Dolgorucki 
och  Gallitskin,  jämte  Generalerne  Tuttskoff,  Labanoff,  Rockmanoff, 
^Alexeijeff  och  Gerdtschoff.  Gud  må  allena  veta,  huru  detta  slutar 
och  hvart  vår  destination  kan  blifva,  mig  har  varit  och  är  öfverläm- 
nat,  att  rätta  operationerne  och  försvaret  efter  omständigheterna  och 
eget  godtfinnande,  samt  i  händelse  af  retraite  (som  nu  mera  icke 
kan  undvikas)  göra  den  norrut,  där  jag  kanske  i  Uleåborgstrakten 
(om  jag  lefver)  sammanstöter  med  öfverlefvorna  af  Arméen.  Det  är 
högst  påkostande  att  ej  äga  mera  hopp  om  detta  arma  lands  rädd- 
ning, oagtadt  de  undervärk  af  tapperhet  som  denna  Armée  ådagalagt, 
och  den  goda  vilja  som  råder  hos  en  och  hvar  af  trouppen.  Jajr 
inser    nogsamt    din    belägenhet,    som    skild    ifrån    din    egendom   och 
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hushållning  jämte  angelägna  affairer,  nödgats  gifva  dig  ut  på 
detta  stormiga  haf,  måtte  försynen  unna  oss  komma  åter  i  hamn, 
och  en  gång  ännu  få  omfamna  hvarandra,  samt  med  lugn  och 
stillhet  påminna  oss  Campagnens  äfventyrer.  Jag  har  ej  annat  än 
larmentationer  att  anföra,  de  torde  förut  omgifva  dig,  jag  gör 
således  bäst  att  sluta  och  säga,  att  alt  går  så  länge  det  kan.  Om 
du  någon  gång  låter  höra  af  dig,  så  ställ  brefven  på  Uleåborg, 
komma  de  mig  säkrast  till  hända.  Med  vänskapsfull  högaktning 
förblifver  evigt  Min  Brors  ödmjuke  tjenare 

JoH.  AuG.  Sandels. 

P.  S.  Sedan  detta  var  skrifvit,  fick  jag  en  Courier  ifrån  Arméen 
som  säger  att  fienden  forcerar  sig  framåt  Gl:  Carleby  och  Brahestad, 
och  torde  vägen  till  Uleåborg  redan  vara  stängd  och  detta  aldrig 
komma  fram.     Gud  hjelpe  oss. 

4. 

Idensalmi  den  20  Oct.  1808. 
Min  Egen  Vän!  Medan  jag  äger  några  minuters  ledighet  be- 
gagnar jag  dem,  att  tillskrifva  och  på  det  vänskapsfullaste  tacka  dig 
för  brefvet  af  den  10  dennes.  Det  afslutne  stilleståndet  var  en  lika 
surprise  för  mig,  som  för  alla  andra  —  då  underrättelsen  härom  till 
mig  ankom  ifrån  Högqvarteret,  var  jag  uppbruten  ifrån  Toivola  och 
hade  fattat  posto  vid  Alapitkä  3  mil  ifråii  sistnämde  ställe,  förfölgd 
af  7  Generaler  med  7,000  man  utom  Cavallerie  och  Artillerie,  men 
stod  tappert  på  mig,  förlorade  icke  det  ringaste,  eij  en  trosskärra 
eller  något  af  Magazins  eflfecterne.  Med  Byske  Befälhafvareu  Gene- 
ralen m.  m.  Tuttskoff,  uppgjordes  den  demarcations  linie  som  (enligt 
stilleståndsvilkoren)  blifvit  för  Savolaxske  Trouppeme  stipulerad  och 
som  i  rät  linie  ifrån  Lesti  sjö  skulle  gå  till  Idensalmi  kyrka,  hvari- 
genom  Ryssarne  på  denna  sida  vunno  en  landssträcka  af  6  mil  som 
icke  kostade  dem  en  droppa  blod,  och  jag  nödsakad  att  lämna  d^t 
enda  pass  (Pallois)  på  denna  väg,  hvarest  jag  oagtadt  deras  mång- 
dubbla styrka  kunnat  disputera  dem  passagen,  åtminstone  till  dess 
isarne  och  sjöarne  burit  och  där  jag  under  sommaren  (då  det  såg 
brokigt  ut)  låtit  med  mycken  kostnad  och  arbete  anlägga  betydeliga 
förskansningar  och  batterier.  Detta  hastvärk,  att  icke  se  på  kartan 
—  att  icke  känna  locala  omständigheter,  och  eij  göra  afseende  på 
ingifne  rapporter  m.  m.  får  Vederbörande  binda  vid  sitt  ansvar,  och 
befinnes  nu  mera,  att  det  af  fienden  erbjudna  och  af  vår  Armée 
accepterade  stillestånd  icke  varit  annat  än  ett  af  dem  vanligen 
öfvadt  bofstreck;  emedan  de,  efter  att  hafva  på  detta  lömska  sätt 
fådt  mig  att  lämna  mina  försvarsställen,  i  går  uppsagt  stilleståndet, 
så  att  fiendtligheterne  å  uyo  taga  sin  början  den  27  innevarande 
kl.  1  eft.  midd.  Jag  vet  icke  om  vapenvilan  vid  stora  Arm^ 
blifvit  på  lika  sätt  uppsagd,  eraedlertid  har  jag  skickat  en  exp 
med  underrättelse  härom  till  Högqvarteret,  och  ehum  jag  S< 
förstärkning  af  1,000  man  (utgörande  Grefve  Cronstedts  förra  ] 
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ser  jag  icke  annat  än  förlust  och  retraite  förestå,  då  jag  icke  vidare 
äger  hvarken  pass  eller  ställe  att  fatta  posto  vid,  och  har  en  flera 
gånger  starkare  fiende  att  göra  med.  Dessutom  är  här  brist  på  pro- 
viant, fourage  m.  m.  och  fölket  sjuknar  grufveligen,  så  att  jag  har 
öfver  l,000:de  af  Brigaden  på  sjukhusen.  Förändringen  af  General 
Befälet  var  icke  till  Armeens  och  landets  förmon.  Troupperne  be- 
gynna blifva  modfälta  som  alltid  inträffar  då  det  går  baklänges,  och 
flera  rymma;  Man  får  dock  icke  falla  modet,  men  utan  Guds  under- 
bara försyn  ser  jag  numera  icke,  att  detta  fattiga  land  kan  räddas; 
Det  angenäma  fredsrykte  försvinner  och  tyckes  allt  mer  och  mer  på 
detta    sätt  aflägsna  sig.     Måtte  försynen  hjelpa  oss  till  ett  snart  och 

lyckligt  slut  på  detta  elände Adieu  Bästa  Bror.     Gud  uppe- 

hålle  oig  och  late  oss  en  gång  få  råkas  i  gladare  författning.  Din 
tillgifne  vän 

Sandels 

5. 

Idensalmi  d.   12  November  1808, 
Min   Heders   Bror! 

Samma    minut    stilleståndet    var  till  ända  blef  jag  åtta- 

querad  af  fiendens  hela  styrka  omkring  7,000  man  och  påstod 
affairen  6  timmar  med  den  yttersta  häftighet,  och  försökte  fienden 
därunder  bestorma  min  position,  men  blef  afslagen  och  fördrifven 
åter  på  sin  sida,  samt  förlorade  härvid  en  af  sina  bästa  Generaler 
(Printz  Dolgorucki),  som  blef  dödskuten,  12  Oflfrre  och  nära  700 
man  skntne  och  blesserade  samt  2  Officerare  och  69  man  friska  som 
gjordes  till  fångar  utom  en  hop  priser,  hvilka  härvid  blef  tagen  — 
min  förlust  var  icke  eller  obetydlig  16  Officerare  och  nära  300  man 
dels  skutne  dels  blesserade;  Emedlertid  har  jag  oagtadt  hans  fyr- 
dubbla  öfverlägsenhet  alt  hitintills  kunnat  bibehålla  min  ställning.  I 
går  föreföll  en  affaire  med  fienden  och  Majoren  Duncker  som  blef 
beordrad  med  3:ne  Batailloner  söka  upptäcka  fiendens  rörelser,  bvil- 
ken  genom  en  skogsväg  sökte  tournera  och  komma  mig  i  ryggen ; 
Duncker  blef  tvungen  att  retirera  sedan  de  slagits  2:ne  timmar  och 
förlorat  mycket  folk  å  Ömse  sidor,  hvarvid  Major  Malm  som  fådt  en 
blessure  i  foten  vid  öfvergången  af  ett  kärr,  blef  efter  och  kringran- 
des,  samt  togs  till  fånga  —  fiendens  förlust  skall  vara  vida  större 
än  Dunckers,  ocE*  han  upphörde  efter  V2  ^^^  ^**  förfölja.  Emedler 
tid  hafva  alla  dessa  mandater  tjent  till  intet,  endast  att  uppoffra  en 
mängd  menniskjor,  sedan  Annéen  nu  tagit  det  partie  att  retirera  till 
Uleåborg  och  kanske  till  Torneå,  hvarom  jag  i  dag  med  exprés  (ådt 
Ordres,  och  uppbryter  i  fölgd  däraf  i  mårgon,  sedan  jag  nära  7  må- 
nader afslagit  alla  fiendené  försök  att  köra  bort  mig,  nöd  och  brist 
på  föror  och  mat,  samt  kläder  m.  m.  äro  de  orsaker  som  föranleda 
retraitten  för  Armeen,  och  således  tyckes  Finlands  öde  vara  afgjordt. 
Gud  göre  snart  slut  på  vårt  elände,  i  annat  fall  ser  jag  ingen  möj- 
lighet  att  slippa  till  Sverige  —  jag  har  för  närvarande  3:ne  Brigader 
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under  mitt  befäl,  hvilka  i  anseende  till  sjuklighet  och  afgång  icke  ffira 
3,000  corabattans  tilUammanB  —  förlåt  hastighetea  och  glöiu  icke 
din  erigt  tillgifiie  vän  och  ödmjuke  tjenare 

JoH.  Aua.  Sandel». 


Åbo  Historiska  Hnsenm  och  Svenska  LItteratnrsftllskapet 
t  FiDiand. 

Vi  ha  redan  mer  än  en  gång  haft  anledning  att  omtala  det  af 
stadafullmsgtige  i  Åbo  inrättade  Hfttoriika  Museet  och  dess  nitiaka 
Bestjrelaea  Terksnmhet  (se  Hiit.  Tidskr.  II,  s.  101;  III,  s.  237); 
vi  kunna  nu  tillägga,  att  på  initiativ  af  denna  BestyreUe  ett  Sällskap 
for  utgifvande  af  bidrag  till  Abo  stads  hiBtoria  bildat  sig,  som  redan 
räknar  20  ständiga  och  ett  icke  ringa  antal  årsledaiDÖter.  £u  väsent- 
lig andel  i  detta  gjnsamma  resultat  måste  tillerkäanas  BestjreUens  ord- 
förande, Komraererådet  Fredrik  Rettig,  hvilken  dessutom  bestridt  störire 
delen  af  utgifterna  för  Sällskapets  första  publikationer.  Senast  for- 
lidet  år  kunde  vi  redogöra  lor  bildandet  af  ett  Soenskt  Litteratur- 
tälUkap  i  Helsingfors  samt  meddela  dess  program  (Hist.  Tidskr.  V, 
3.  356).  De  båda  institutionerna  ha  redan  utvecklat  en  verksamhet, 
som  är  egnad  att  ingifva  de  bästa  förhoppningar  för  framtiden  och 
väckt  vår  lifliga  beundran.  Under  den  gemensamma  titeln  Bidrag 
till  Åbo  stadi  historia  har  foratnåmda  Sällskap  i  Åbo  utgifvit'  tre  vftl 
utstyrda  häften,  nämligen  1)  Utdrag  ur  Åbo  domkyrkas  räkenskaper 
utg.  af  R.  Hausen,  samt  2)  och  3)  Åbo  stads  dombok  1623—24 
och  (i  utdrag)  1624—25  utg.  af  C.  v.  Bonsdorf.  —  Svenska  litteratnr- 
aållskapet  erhöll  under  första  året  af  sin  tillvaro  1249  medlemmar 
och  70,000  mark  i  disponibla  medel.  I  ekonomiskt  afaeende  syuea 
detta  sällskap  sålunda  intaga  en  fullt  betryggad  ställning  och  vi  lyck- 
önska vårn  finska  vänner  till  detta  lysande  resultat,  om  det  ock  i 
någon  min  varit  betlcgadt  af  tidsförhållandenas  iullytels«r.  Det  har 
ooksÅ  redan  kunnat  framträda  med  en  ståtlig  publikation:  H.  G.  Por- 
thans bref  till  M.  Caloniui  I,  n^.  af  W.  Lagns,  och  dessutom  ut- 
gifvit  ett  häfte  Förhandlingar  och  uppsatser.  En  kort  redogörelse 
for  innehållet  i  dessa  skrifter  skall  tycU^ast  visa  i  favad  riktning  deain 
institutioners  verksamhet  går. 

Åbo  domkyrkas  ivkciiskitpef',  dar  sysslomannen  upplaga  1 
komster  (uppbörd)  ooli  utgifter,  ega  stort  intresse,  säTdulvs  för  ortuuaj 
knlturhistoria.     Midt  ibland  tämligen  torra  sifFeruppf" 
och    annan    tidsbild:  si^i  t.  ex.  omtalar  aysBlontw     " 
huruledes  han,  då  iiiiri^u  af  presterskapet  sgdftB 
ryttare    lega    en    åt   kyrkuhcrdcn   mester  Gr^^  ^ 
fällning  skulle  rida  till   Fickalu  till  h 
hvarför    han  »föriolgde  presteme  i  Finland  C 
kyrkogården»  o.  s.  v.     Begrafiungatnngdat  ^ 
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vara  ganska  sällsynta  historiska  doknmenter  och  detsamma  gäller  äfven 
om  doraböcker  af  så  hög  ålder  som  Abo  stads,  hvilka  börja  redan  1623. 

Till  volymen  störst  af  dessa  finska  publikationer  är  Porthans  bref 
Ull  M.  Calonitts,  hvaraf  första  delen,  omfattande  åren  1791 — 1796, 
nu  utgifvits.  Det  är  hufvudsakligen  litterära  ämnen,  som  här  behandlas, 
och  i  detta  fall  påminner  arbetet  om  den  käuda  samlingen  af  Benze- 
liemas  brefväxling  som  vi  ega.  Porthans  verksamhet  som  urkunds- 
utgifvare  belyses  i  flera  af  brefven.  Juridiska  spörsmål  framställas 
till  Calonius,  och  akademiska  angelägenheter  bringas  ofta  på  tal. 
Tidens  historiska  och  politiska  tilldragelser  erhålla  ock  någon  gång 
ett  omnämnande,  såsom  t.  ex.  krigsrustningarne  1796,  fröken  Ruden- 
skölds  öden  o.  s.  v.,  men  det  är  dock  hufvudsakligen  for  lärdoms- 
historien denna  samling  eger  betydelse. 

I  den  afdelning  af  samma  sällskaps  publikationer,  som  är  afsedd 
att  meddela  upplysningar  om  sällskapets  och  dess  styrelses  verksam- 
het, inrymmas  äfven  mindre  historiska  uppsatser.  I  det  första  häftet 
har  W.  Lagus  meddelat  en  till  viss  del  ur  Porthanska  brefven  sam- 
lad redogörelse  för  »två  franska  emigranter  i  Finland  år  1795». 
Herrar  Muller  d  Fröberg,  som  genomrest  en  stor  del  af  Finland, 
blefvo  snart  demaskerade  och  befunnos  vara  hertigen  af  Orleans  och 
hans  följeslagare.  Louis-Philippe  har  efterlemnat  åtskilliga  »mémoires 
autographes»  och  herr  L.  yttrar  den  förhoppning  att  i  dem  kunna 
finnas  skildringar  af  det  land  den  irrande  fursten  genomvandrat,  och 
som  på  honom  lär  hafva  gjort  ett  mäktigt  intryck. 

Bland  öfriga  uppsatser  O  eger  prof.  Schybergsona  »Anteckningar 
om  försvarskriget  i  Savolaks  och  Karelen  åren  1741 — 1742»  det  största 
historiska  intresset.  Denna  episod  af  Sveriges  bedröfiiga  krig  med 
Ryssland  1741 — 1743  skildras  här  vida  mera  i  detalj  än  i  Tengbergs 
»Bidrag»  till  samma  krigs  historia.  Hufvudpersonen  i  denna  skildring 
är  landshöfdingen  i  Kymmenegårds  och  Nyslotts  län,  frih.  C.  J.  Stjem- 
stedt,  hvars  kraftiga  ansträngningar  till  gränsens  försvar  hade  kunnat 
gifva  kriget  en  annan  vändning,  om  han  från  högsta  befälhafvarens 
sida  hade  kunnat  påräkna  något  understöd.  Mot  honom  och  de  finske 
bönderna,  som  intet  högre  önskade  än  att  med  sina  pikar  få  rusa  in 
på  de  fiendtliga  skarorna,  men  därifrån  hindrades  af  fege  befälhafvare, 
bilda  desse  och  Lewenhaupt  själf  en  ynklig  kontrast.  Genom  denna 
skildring  blir  det  fullt  klart  hvilket  bistånd  bönderne,  ursinnigt  upp- 
retade genom  ryssarnes  plundringar,  skulle  hafva  lemnat  till  landets 
försvar,  därest  de  icke  lem  näts  i  -sticket,  utan  både  lifsmedel  och 
ammunition. 

Det  är,  såsom  redan  sagd  t,  en  löftesrik  verksamhet,  som  genom 
dessa  skrifter  inledes.  De  upplyste  och  uppoffringsvillige  män,  som 
på  olika  håll  leda  densamma,  äro  en  borgen  för  dess  fortsättning  i 
samma  anda,  och  den  skall  i  Sverige  alltid  påräkna  en  liflig  och 
deltagande  uppmärksamhet. 


')  För  häftets  iDneb&ll  hänvisas  till  Tidskriftsöfversigten. 


Underrättelser. 

—  Oostaf  Adolf  Sparre  f.  1  det  betygande  af  saknad,  som 
framkallats  af  h.  exc.  grefve  Sparres  bortgång  (den  26  april  1886), 
—  icke  öfverraskande,  om  vi  besinna  hans  år,  men  likväl  nu  oväntad, 
när  vi  tänka  på,  huru  han  helt  nyss  med  osviklig  pligttrohet  och 
alltid  lika  varmt  intresse  fylde  sina  ämbetsåligganden  samt  deltog  i 
lärda  och  andra  gagnande  samfunds  förhandlingar  —  kan  ej  Historisk 
Tidskrift  underlåta  att  deltaga.  Då  uppdrag  blifvit  mig  lemnadt  att 
här  nämna  några  ord  till  hans  minne,  har  jag  gärna  mottagit  det, 
då  jag  har  personliga  skäl  att  med  tacksamhet  hägna  hans  hågkomst. 
Jag  behöfver  ej  inskränka  mig  till  några  allmänna  fraser,  utan  kan 
styrka  omdömena  med  anförande  af  exempel. 

I  de  korta  lefnadsteckningar,  som  under  den  senaste  tiden 
offentliggjorts  med  anledning  af  grefve  Sparres  bortgång,  har  visser- 
ligen hans  förhållande  till  den  historiska  vetenskapen  blifvit  berördt, 
men,  for  såvidt  jag  funnit,  ej  tillräckligt.  Jag  kan  ej  undra  däröfver. 
Det  hörde  ej  till  grefve  Sparres  karaktär  att  pråla  med  hvad  han 
visste  eller  gjorde.  Ingen,  som  hade  tillfälle  att  besöka  honom, 
kunde  undgå  att  erfara  ett  intryck  af  den  insigtsfulla  uppmärksamhet 
och  det  vänliga  deltagande,  med  hvilka  han  gick  alla  till  mötes, 
men  den,  som  ej  kom  längre  än  till  mottagningsrummet  och  ej  dit 
leddes  af  något  vetenskapligt  intresse,  kunde  ej  ana,  att  han  befann 
sig  hos  en  lärd  man.  Mig  har  berättats,  att  en  person,  som  ofta 
haft  anledning  att  besöka  grefve  Sparre  i  tjensteärenden,  en  gång,  då 
han  såg  honom  i  en  boklåda,  till  dennas  innehafvare  uttalade  en  för- 
våning öfver  att  se  excellensen  där,  ty  vid  sina  många  besök  hade 
han  ej  hos  honom  sett  någon  enda  bok.  Likvisst  var  grefve  Sparre 
en  af  boklådans  bästa  kunder.  Vid  riktandet  af  sitt  bibliotek  sökte 
han  att  erhålla  ej  allenast  hvad  som  färdigt  bjöds  ut  i  bokhandeln, 
utan  han  var  äfven  angelägen  att  genom  sina  bidrag  möjliggöra  ut- 
gifvande  af  arbeten,  som  väl  voro  värdefulla,  men  icke  kunde  påräkna 
någon  nämnvärd  afsättning.  Härigenom  kunde  han  komma  i  besitt- 
ning af  sällsynta  publikationer  i  mera  än  ett  exemplar  —  det,  som 
han  ej  behöfde,  skänkte  han  gärna  till  någon,  som  kunde  däraf  hafva 
nytta. 

De    böcker,    som    grefve    Sparre    köpte    eller  fick,   bJefvo  ej  en 
dekoration  i  hans  arbetsrum,  utan  lästes.    Han  följde  flitigl  med 
nya  litteraturen  i  de  ämnen,  som  intresserade  koiiiHB.-(^ 
öfver    hvart  framsteg,   som  gjordes,  öfver  kritiek -^ 
den  därvid  oblidkeligt  gjorde  ned  gamla  antagiW 
och  nya  forskningsmetoder,  som  voro  egna4e  il' 
Sveriges  öden.    Huru  uppmärksamt  han  iMe  ft^ 
han  kände  författaren,  mången  gång  sände  hov 
hållande  anmärkningar  eller  spörsmål.    AffC 
förmånen    af  hans   personliga  bekantskap;  k 
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moria,  meu  deuna  var  då  anonym.  En  framstående  dansk  historiker 
Tisade  mig  en  gång  en  sådan  promemoria,  innehållande  värdefulla 
upplysningar  rörande  några  svenska  geografiska  förhållanden  under 
1200-talet,  hvilka  han  i  ett  nyligen  utgifvet  arbete  behandlat  — 
promemorian,    ej    undertecknad,   var  skrifven  af  grefve  Sparres  hand. 

Sådana  promemorior  kunde  grefve  Sparre  sända,  ty  han  var  själf 
en  flitig,  ärlig  och  skarpsinnig  forskare  inom  det  historiska  området. 
Han  hade  gjort  stora  samlingar  för  utredande  af  de  adliga  ättemas 
historia  i  synnerhet  under  medeltiden,  stora  samlingar  för  större  svenska 
•egendomars  historia,  vidlyftiga  samlingar  för  ett  Diplomatarium  Suder- 
mannicum.  För  dessa  samlingar  hade  han  genomgått  t.  ex.  de  vid- 
lyftiga afskriftsamlingar,  som  tillhöra  k.  Vitterhets-  historie-  och  auti- 
•qvitetsakudemien,  och  finner  man  i  dem  mången  nyttig  anmärkning 
rörande  datering  eller  innehåll,  som  af  grefve  Sparre  tillfogats.  Det 
var  ej  för  egen  räkning  allenast,  som  grefve  Sparre  samlade  material 
och  vetande  —  hvad  han  i  dessa  afseenden  förvärfvat  ställde  han 
med  största  beredvillighet  till  andra  forskares  förfogande.  Det  är  i 
våra  dagar  mindre  vanligt,  att  en  i  staten  och  inom  hofvet  högt  upp- 
natt person  flitigt  besökes  af  vetenskapens  idkare,  som  behöfva  tag^ 
hans  insigter  och  omdöme  i  anspråk.  Som  prof  på  hans  hjelpsamhet 
må  nämnas,  att  jag  en  gång,  i  följd  af  en  till  mig  från  Finland  stäld 
fråga,  begärde  att  få  underställa  grefve  Sparres  granskning  de 
anteckningar  jag  kunde  hafva  gjort  rörande  några  medlemmar  af 
Tottska  ätten.  Två  dagar  därefter  lemnade  han  mig  en  fullständig 
«lägttafla  öfver  denna  ätt.  Under  innevarande  år  sporde  jag  honom 
i  förbigående  om  de  tidigare  egame  till  ett  gods  i  Södermanland. 
Ett  par  dagar  därefter  fick  jag  mig  tillsända  hans  anteckningar  till 
svenska  egendomars  historia,  med  begäran  att  snart  återfå  dem,  eme- 
dan han  fortfarande  sysselsatte  sig  med  deras  kompletterande.  Ett 
vilkor  plägade  dock  grefve  Sparre  fästa  vid  de  upplysningar  han 
meddelade:  mottagaren  erhöll  öfver  dessa  full  dispositionsrätt,  men 
fick  ej  citera  gifvarens  namn. 

Äfven  andras  forskningar  sökte  grefve  Sparre  frikostigt  främja. 
När  min  fader  besökte  S:t  Petersburg  och  Beval  för  att  samla  urkunds- 
afskrifter  för  Svenskt  Diplomatarium,  bestrid  de  grefve  Sparre  en  del 
af  resans  kostnader. 

När  grefve  Sparre  i  december  1881  nedlade  presidiet  i  k.  Sam- 
fundet för  utgifvande  af  handskrifter  rörande  Skandinaviens  historia, 
hvilket  han  innehaft  i  en  mansålder,  yttrade  Samfundet  i  en  skrifvelse 
af  den  2  januari  1882:  »När  Eders  Exellens  ser  tillbaka  på  den 
långa  lefnad,  som  blifvit  Eders  Exellens  förunnad,  och  på  den  ädla, 
gagnande  verksamhet,  af  hvilken  den  varit  uppfyld,  ber  Samfundet 
Eders  Exellens  bland  sina  minnens  skatt  räkna  den  gärd  af  varm 
erkänsla  och  upprigtig  vördnad,  hvilken  de  generationer,  som  under 
de  senaste  decennierna  utgjort  Samfundet,  enhälligt  hemburit  den 
man,  som  under  den  tid  han  beredde  sig  ett  rum  i  Sveriges  historia 
och  under  den  tid,  då  han  fått  hvila  från  statens  värf,  egnat  Samfun- 
det   och    dess    verksamhet    samma    lifliga  och   främjande  intresse,  på 
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grund  däraf  att  hos  honom  kärleken  till  Sveriges  historia  är  lika  stor 
som  hans  kunskap  i  densamma  är  djup». 

Hans  Hildebraxd. 

—  L.  Ton  Ranke  f  •  År  1824  utkommo  i  Tyskland  tvänne 
arbeten  »Geschichte  der  romanischen  und  germanischen  Völker»  och 
i>Zur  kritik  neuerer  Geschichtsschreiber»  af  en  ung  gymnasiilärare  i 
Frankfurt  an  der  Öder,  Leopold  Ranke.  Han  kallades  med  anled- 
ning däraf  till  e.  o.  professor  vid  universitetet  i  Berlin,  och  man 
räknar  från  dessa  skrifter  en  ny  epok  i  den  tyska  historieskrifningen. 
Med  dem  började  ock  en  sällsynt  alstringsrik  författarverksamhet,  som 
sträckte  sig  genom  mer  än  en  mansålder  och  afbröts  först  förlidet  år. 
Nybörjaren  hade  under  tiden  utvecklat  sig  till  en  mästare  i  historie- 
skrifningens  konst,  som  vid  sin  sida  såg  lärjungar  växa  upp  och  gråna 
uti  forskningens  tjenst  och  under  deras  händer  en  uppblomstring  af 
den  historiska  vetenskapen  inträda,  hvartill  intet  land  i  Europa  erbjöd 
en  motsvarighet.  Det  nya,  som  redan  utmärkte  de  nämda  förstlings- 
arbetena och  som  sedermera  i  ännu  mer  mognad  form  framträdde  i 
de  senare  skrifterna,  var  tillämpningen  äfven  på  nyare  tidens  historia 
af  en  kritisk  metod,  som  man  förut  endast  någon  gång  sett  användas 
på  den  grekiska  och  romerska  historieskrifningen.  Den  nyare  histo- 
riska skildringen  skulle  i  främsta  rummet  stödja  sig  på  ögonvittnens 
berättelser,  icke  längre,  som  förut  varit  vanligt,  på  mer  eller  mindre 
ursprungliga  krönikor,  och  hvarje  sagesmans  intyg  underkastades  nog- 
grann prof  ning,  innan  det  togs  för  godt.  I  den  sålunda  anvisade 
riktningen  har  den  nyare  tyska  historieskrifningen  gått,  och  man  har 
sett  vetenskapen  i  andra  länder,  Frankrike  och  England  t.  ex.,  som 
själfva  ega  en  så  lysande  historisk  litteratur,  erkänna  metodens  rik- 
tighet och  söka  tillegna  sig  densamma.  Men  Ranke  var  äfven  ett 
litterärt  geni  af  ovanligt  slag  och  förenade  med  kritikens  stränghet 
framställningsförmågans  konst.  Han  hade  snart  utbildat  en  egen  stil, 
synnerligen  vårdad,  enkelt  förnäm,  och  på  samma  gång  mäktig  att 
göra  intryck.  Det  var  på  1830-talet,  som  han  efter  fleråriga  forsk- 
ningsresor började  sin  stora  författarverksamhet.  Den  rörde  sig,  som 
bekant,  med  förkärlek  kring  1500-  och  1600-talens  historia  och  deras 
väldiga  politiska  och  religiösa  konflikter.  Redan  med  det  första  af 
de  större  verken,  »De  romerska  påfvarnes  historia»  (3  delar;  1834 — 
1837)  uppnådde  han  europeiskt  rykte.  Det  öfversattes  på  flere  språk, 
och  en  kritiker  som  Macaulay  egnade  detsamma  ett  varmt  och  upp- 
riktigt erkännande.  Det  är  också  ett  af  den  historiska  litteraturens 
klassiska  verk,  stödt  på  själfständig  forskning,  och  vittnar  om  det 
historiska  snillets  blick  för  de  stora  verldshistoriska  momenten  och 
kombinationerna  i  den  europeiska  utvecklingen.  Det  är  också  det  af 
Rankes  arbeten,  i  hvilket  han  mest  får  tillfälle  att  beröra  Sveriges 
historia  —  med  den  klaraste  blick  för  det  historiska  sammanhangn 
och  betydelsen  t.  ex.  af  Gustaf  Adolfs  uppträdande.  —  Därefter  föl^ 
på  hvarandra  »Tysklands  historia  under  reformationstiden»  (6 
1839 — 47),  af  nåsrra  ansedt  för  hans  bästa  verk,  »Frankrik 
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förnämligast  under  16:e  och  17:e  århundradet*  (6  delar;  1862 — 61) 
samt  »Englands  historia  under  det  16:e  och  17:e  århundradet»  (9  delar; 
1859 — 67).  Och  utom  för  dessa  sina  hufvudverk  fann  han  tid  for 
andra  historiska  arbeten  af  olika  slag,  för  behandlingen  af  Preussens 
historia  —  han  var  preussisk  historiograf,  for  smärre  historiska  och 
biografiska  afhandlingar,  bland  de  senare  den  mästerliga  teckningen 
af  Wallenstein. 

Att  en  så  utpräglad  författareindiyidualitet,  som  Bankes,  skalle 
framkalla  anmärkningar  var  naturligt.  För  några  var  han  alltför 
konservativ;  andra  ogillade  hela  den  »diplomatiserande»  historieskrif- 
ningen  i  sin  helhet;  man  beskyllde  honom  för  att  hålla  tillbaka  san- 
ningen och  låta  historiens  stora  brottslingar  tämligen  helskinnade 
slippa  ifrån  sin  domstol.  Sannt  är,  att  för  demokratiska  rörelser 
hade  han  ej  sinne;  att  han  helst  rörde  sig  med  de  verldshistoriska 
synpunkterna  och  mindre  tänkte  på  att  döma  än  att  förklara  och 
förstå  sammanhanget,  Men  saknar  han  sålunda  partiskribentens  färg- 
läggning oclv  moralistens  patos,  riskerar  han  å  andra  sidan  icke  deras 
öde  att  föråldras  i  samma  mån  som  åsigtema  ändras  och  systemen 
växla  —  hvilket  visserligen  icke  hindrar  att  objektiviteten,  passions- 
lösheten  hos  honom  stundom  kunnat  gå  för  långt. 

Trogen  den  vetenskap,  hvars  fana  han  svurit,  förblef  Ranke 
akademisk  lärare  (han  blef  ordinarie  professor  1834),  tills  han  76 
år  gammal  år  1871  upphörde  med  den  offentliga  verksamheten.  Ur 
den  skola  han  bildat  framgingo  efter  hand  lärjungar,  som  gjorde 
mästaren  heder  och  på  olika  arbetsfält  tillämpade  hans  metod.  Vi 
behöfva  endast  nämna  Waitz,  Giesebrecht,  Sybel.  Men  han  har  äfven 
på  annat  sätt  främjat  sin  vetenskap.  Det  var  han  som  väsentligen 
utstakade  arbetsplanen  för  den  berömda  ^^Historiska  kommissionen»  i 
Miinchen,  som  rikt  doterad  af  Baierns  konungar,  utvecklat  en  så  stor- 
artad verksamhet  genom  publikationer  af  krönikor  och  urkundsam- 
lingar (tyska  riksdagaktema,  hanserecesserna  m.  fl.),  vetenskapernas 
historia  i  Tyskland  och  ett  tyskt  biografiskt  lexikon.  Och  liksom 
Ranke  på  sina  historiska  öfningar  gärna  behandlade  medeltidens 
skribenter,  så  främjade  han  äfven  på  annat  sätt,  såsom  genom  den 
bekanta  publikationen  »Jahrbächer  des  deutschen  reichs»  dess  studium, 
hvilket  annars  var  honom  mera  främmande. 

Ranke  hade  uppnått  den  ålder,  då  pennan  vanligen  faller  ur  den 
tröttnande  handen  äfven  på  den  kraftfullaste,  och  hade  användt  ledig- 
heten från  officiella  göromål  på  ordnandet  af  sina  samlade  skrifter, 
utaf  hvilka  48  band  utkommit.  Då  öfverraskades  man  af  underrättelsen 
att  åttiofemåringen  utgifvit  första  bandet  af  en  verldshistoria.  Delame 
följde  raskt  på  hvarandra  och  han  hade  uti  sex  band  hunnit  ända  fram 
till  det  tyska  rikets  grundläggning  under  medeltiden  ^).  En  ringa  tidrymd 
tycktes  skilja  honom  från  de  århundraden,  han  själf  med  sådan  kar- 
lek hade  studerat,  då  döden  omsider  afbröt  en  vetenskaplig  verksam- 
het, framgångsrik,  glänsande  och  rik  som  fås.   Äfven  detta  sista  af  hans 
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arbeten  vittnade  enligt  altaa  mening  om  Bamma  sällBynta  förmåga  att 
beherrsks  ämnet,  aammn  lärdom  och  akarpainne,  som  ntmärkt  ung- 
domens och  manna&lderns  slirif^r.  I  det  fallet  lyckligare  än  de 
fiesta,  öfverskred  han,  utan  att  ha  öfverlefvat  aig  själf,  det  tionde 
älderadecennieta  gräns  och  kunde  ännu  p&  sin  91  födelsedag  själf 
besvara  den  hyllning,  som  då  egnades  honom.  Född  den  21  decem- 
ber 1795,  dog  han  den  23  maj  detta  år. 

—  Uti  Georo  Waitz,  som  dog  den  35  sistlidne  maj,  har  den 
tyaka  historiska  vetenskapen,  nästan  samtidigt  med  Eanke,  förlorat 
en  annan  af  sina  stormän.  Född  1613  i  Flensburg  blef  Waitz  1842 
professor  i  Kiel,  kallades  1817  i  samma  egenskap  till  universitetet  i 
Göttingen  och  öfverftyttade  dit  1649,  efter  att  förut  ha  tagit  del  i 
den  schlesvig-holsteinska  rörelsen  1848  och  aedon  varit  medlem  idet 
ryktbara  tyska  nation  al  parlamentet  i  Frankfurt.  I  Göttingen  verkade 
han  sedermera  mänga  år  som  akademisk  lärare  och  hans  »historiska 
öfningar"  därstädes  ätnjöto  med  rätta  ett  stort  anseende.  Redan  tidigt 
medarbetare  i  det  för  Tysklands  historieforskning  vägbrytande  national- 
Tcrket  Monumenta  Germanice  historica,  blef  han  efter  hand  en  af  de 
ledande  personligheterna  i  den  historiska  vetenskapens  glänsande  ut- 
veckling i  Tyskland  under  de  sista  årtiondena.  Medlem  af  den  biato- 
riaka  kommissionen  i  Hiincheu  sedan  dess  stiftande,  var  hnn  sedan 
1662  en  af  ntgifvarne  af  dess  periodiska  publikation  »Forachungen 
xor  deutschen  Geachicbte»  och  utarbetade  en  del  af  samlingen  »Jahr- 
bucher  des  deutachea  Ueicha».  År  1675  kallades  han  slutligen  till 
Berlin  vid  omdaningen  af  direktionen  ior  »Monumenta  Germonise» 
för  att  hädanefter  stå  i  spetsen  för  detta  företag  och  särskildt  leda 
utgifningen  af  afdelningen  uScriptoreao,  hvartill  han  själf  bl.  a.  bidrog 
genom  en  ny  upplaga  af  Vita  Antgarii.  Af  bana  historiska  arbeten  är 
»Deutsche  Verfaaaungsgeschichteu  uti  8  band  (1843 — 1878)  det  för- 
nämsta. Utoiärkt  genom  den  mest  omfattande  forskning  och  det  om- 
ao^fullaate  anförande  af  källorna,  har  det  blifvit  ett  af  de  klassiska 
verken  i  fråga  om  den  germaniska  arförfattningen  och  den  tyska  sam- 
hällsförfattningens utveckling  därur.  I  den  lifliga  vetenskapliga  diskus- 
sion, som  deaaa  frågor  framkallade,  representerade  Waitz  en  utaf 
hufvndriktningarne,  den  historiska  i  motsats  till  den  mer  eller  mindre 
juridiska,  som  förfäktades  af  t.  ex.  Roth  och  Sohm.  Bland  hans  tal- 
rika öfriga  skrifter  mä  här  endast  nämnas  »LQbeck  nnter  Jiirgeu 
Wallenweber  nnd  die  enropäiache  Politik*  (1865,  66). 

—  Den    24    december    förlidet  är  slöts  ett   lif,  sed»  ett  faaUl 

århundrade    tillbaka    iiifd  en  sällsynt  enerftl  I 

forskningen.     Det  Viir  den  belgiske 

"fursten    bland  arkiv  ma  nuen  i  våra  C 

som  då  alled  vid  6i>  Ars  /ilder. 

sedermera    tillfälle    ziit    idka    i 

ålder    vid    riksarkivet    i 

ningen    of  foreningL-n   mellan  3 
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Utvecklade  kan  en  utomordentlig  verksamhet  for  hela  det  belgiib 
arkivväsendets  ordnande  —  från  riksarkivet  och  ned  till  provins-  ock 
och  kommunal-arkiven.  Genom  att  öppna  de  belgiska  arkiTBalme 
för  forskningen  gaf  han  vidare  ett  lysande  föredöme,  som  font  lånr 
samt  följdes  af  de  öfriga  statsarkiven  på  kontinenten.  Slutligen  a^ 
betade  han  afven  själf  outtröttligt  på  att  genom  pablikationer  gön 
arkivens  skatter  tillgängliga  for  forskningen.  Bland  den  mängd  if 
dylika  arbeten,  som  bära  Gachards  namn,  märkas  i  främsta  mmmet 
»Vilhelm  den  tystes  brefväxling»  i  6  band  (1847 — 1866)  och  de 
fem  banden  af  Filip  II:s  korrespondens  angående  Nederl&ndemat  as- 
srelägenheter  (1848—1879).  Själf  har  han  dessutom  författat  arbeta 
öfver  don  Carlos  och  Filip  II  samt  öfver  Belgiens  historia  i  bdijan 
af  18  århundradet.  £n  mängd  offentliga  och  enskilda  arkiv  i  Frank- 
rike, Österrike,  Tyskland,  Spanien  och  andra  länder  hade  han  besökt 
och  med  framgång  ransakat,  Öfver  sina  underlydande  sages  ksn  i 
öfrigt  ha  fört  ett  strängt  regemente.  —  Hans  efterträdare  har  blifrit 
arkivarien  Charles  Piot 

—  Den  franske  forskaren  Armand  Baschet,  känd  genom  flen 
publikationer,  bl.  a.  sina  arbeten  öfver  Venedigs  arkiv  och  franska  nt- 
rikesarkivet,  och  sin  verksamhet  för  en  ändrad  förvaltning  af  det  se- 
nare, har  aflidit  den  26  januari  detta  år. 

—  Kand.  A.  Nilsson  har  den  21  april  för  filosofiska  gradens 
vinnande  uti  Uppsala  försvarat  en  af  handling  med  titel:  Den  wentka 
riksdagen  under  Erik  XIV:s  regering, 

—  Den  nitiske  forskaren  professor  K.  G.  Leinberg  i  Finland 
har  nyligen  publicerat  andra  häftet  af  sina  »Bidrag  till  kannedomen 
om  vårt  land»,  hvars  första  häfte  vi  nyligen  omnämt.  Det  innehåller 
dagboksanteckningar  af  den  bekante  topografen  A.  A.  Hiilphers  från 
en  resa  sommaren  1760  från  Vesterås  till  Petersburg  och  åter*  hvar- 
under  han  landvägen  reste  genom  södra  Finland.  Handskriften  för- 
varas i  Vesterås  gymnasiibibliotek. 

—  I  Helsingifors  har  nyligen  utkommit  en  akademisk  afhandling 
(>Mi  Finlands  förhållanden  under  stora  o/reden,  *)  förf.  af  fil.  mag. 
K.  O.  LiNOEQvisT,  som  hufvudsakligen  med  stöd  af  svenska  rilö- 
arkivets  samlingar  och  aktstycken,  som  genom  d:r  Waaranens  försorg 
blifvit  öfvertlyttade  från  Moskva  till  statsarkivet  i  Helsingfors,  skildrar 
de  lidanden  Finland  utstod  under  åren  17(.X^ — 1721,  den  sorgrligaste 
epoken  i  dess  historia.  Undersökningen  börjar  med  en  på  mantals- 
längderna  grundad  uppskattning  af  Finlands  folkförlust  under  nödåren 
1^1)5 — 1697.  Förf.  beräknar  folkmängden  för  år  1695  till  omkring 
440,000  och  för  år  1699  till  omkr.^  320.000  personer;  häri  inbe- 
gripes  dock  icke  Kexholms  län,  där  mantalsskrifningar  icke  förekomma. 
i>ärefier  tecknas  sid.  7 — 14  de  bördor,  som  under  kriget  genom  ut- 
skrifningar  och  skatter  tryckte  landet.  Ju  mera  förtviJlad  ställningen 
blef,  dess  strängare  blefvo  de  svenska  befalhafvarenas  kraf  på  folkets 
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uppoffringsförmåga.  Grefve  Nieroth  utfärdade  mot  sin  egen  vilja  de 
hårdaste  befallningar.  Under  hans  efterträdare,  den  svage  Lybecker,. 
började  allmogen  mångenstädes  undandraga  sig  krigstjensten  och  göra 
tjenstemännen  motstånd.  Då  slutligen  Karl  Armfelt  öfvertog  befälet, 
var  ställningen  nästan  hopplös;  hans  nederlag  vid  Stor-Kyro  1714  be- 
rodde också  uteslutande  på  den  finska  arméns  underlägsna  styrka, 
och  de  beskyllningar  för  feghet,  som  riktades  mot  De  la  Barre,  sakna- 
all  grund.  De  följande  åren  1714—1717  (sid.  45—79)  voro  fulla 
af  oro  och  förvirring.  Byssame  utbredde  sig  härjande  och  plundrande 
kring  landet  och  retades  genom  partigängames  motstånd  till  de 
fruktansvärdaste  grymheter.  Den  gamla  administrationen  hade  blifvit 
sönderbruten,  utan  att  en  ny  trädt  i  stället;  tsar  Peter  sjelf  tyckes 
planmässigt  velat  utsuga  och  förstöra  de  områden,  som  han  vid  freds- 
slutet ärnade  återgifva  åt  Sverige.  Med  år  1717  inträdde  dock  nå- 
gon förbättring  i  landets  sorgliga  läge.  Byssame  införde  nu  en  för- 
valtning, hvars  närmaste  ändamål  visserligen  var  att  utpressa  så  stora 
skatter  som  möjligt,  men  som  dock  upprätthöll  någon  ordning.  Förf. 
meddelar  (sid.  80 — 106)  detaljerade  upplysningar  om  landets  fördel- 
ning i  lagmansdömen,  fögderier  och  »mantal»,  äfvensom  om  de  per- 
soner, som  voro  anstälda  i  den  ryska  administrationens  tjenst.  Furst 
Galitsins  bild  framstår  så  mycket  ljusare,  som  han  fullkomligt  på 
eget  bevåg  bemödade  sig  att  lindra  trycket;  generalguvernören  Douglas 
grymheter  torde  mindre  böra  tillskrifvas  hans  onda  vilja  än  de  ordre» 
han  fått  från  S:t  Petersburg.  Om  östra  Finlands  förhållanden  har 
man  mindre  kännedom,  emedan  det  stod  under  en  skild  styrelse, 
hvars  akter  torde  försvunnit.  Arbetet  slutar  med  en  öfversigt  af  Fin- 
lands läge  i  moraliskt  och  materielt  hänseende  vid  epokens  slut.  lu- 
vånarantalet  efter  fredsslutet  i  den  för  Sverige  behållna  delen  af  Fin- 
land uppskattas  till  omkr.  275,000  personer. 

—  Femte  upplagan  af  Wattenbachs  klassiska  arbete  Deutsch- 
lands  Geachiehtsquellen  im  Mittelalter  bis  zur  Mitte  des  13  Jahrhun- 
derts  har  utkommit  på  Hertz'  förlag  i  Berlin. 

—  Af  J.  R.  Greens  berömda  arbete  A  short  history  of  the 
english  people,  af  hvilket  en  svensk  öfversättning  är  under  utgifning,. 
har  det  110,000:de  exemplaret  blifvit  tryckt. 

—  En  Dictionary  of  English  History  utgifven  af  S.  J.  Low  och 
F.  S.  Pulling  har  nyligen  utkommit  och  omtalas  såsom  ett  i  det  hela 
taget  förtjenstfullt  verk. 

—  Man  väntar  under  årets  lopp  fortsättningen  af  den  framstå- 
ende engelska  historieskrifvaren  Gardiners  arbete  öfver  de  inre  stri- 
derna i  England  under  Karl  I.  Skildringen  af  det  inbördes  kriget 
från   1642  skulle  där  taga  sin  början. 

—  I  sammanhang  med  en  omorganisation  af  de  franska  s.  k. 
fakulteterna  till  större  likhet  med  ett  vanligt  universitet  har  raunici- 
palrådet  i  Paris  anslagit  12,000  francs  till  upprättande  af  en  lärostol 
i  franska  revolutionens  historia,  dock  med  skyldighet  för  innehafvaren 
—  icke  att  i  främsta  rummet  söka  sanningen  i  afseende  på  denna  af 
så  olikartade  element  bestämda  orahvälfning,  utan  att  försvara  revolu- 
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tionen  och  —  vederlägga  Taine.  Den  som  på  dessa  för  en  veteO* 
skupsman  föga  angenäma  vilkor  antagit  kallelsen  att  fylla  platsen  Är 
herr  Aulard,  förut  »professeur»  i  Poitiers,  hvilken  som  publicist  ska^^ 
ha  visat  oförvitliga  republikanska  tänkesätt  och  redan  lärer  ha  förkunnat 
sin  afsigt  att  bl.  a.  taga  Danton  i  försvar.  Hvad  som  måste  göra 
platsen  ännu  mindre  behaglig  för  innehafvaren^är  att  anslaget  skall 
för  hvarje  år  beviljas  på  nytt  och  sålunda  hans  värdighet  och  rätt- 
trogen  het  årligen  pröfvas.  —  Den  franska  regeringen  har  samtidigt  upp- 
rättat en  ny  afdelning  af  »PÉcole  des  hautes  études»  i  Paris,  afsedd  f5r 
religionsvetenskap,  med  föreläsningsserier  i  hinduemas,  egypternas, 
semiternas  religioner;  den  kristna  religionens  ursprung  och  dogm- 
historia,  den  kristna  kyrkans  historia  o.  s.  v.  Bland  de  10  först  ut- 
nämde   lärame  äro  icke  mindre  än  fem  protestanter. 

—  En  ny,  helt  och  hållet  omarbetad  upplaga  af  den  franske 
egyptologen  Maspéros  berömda  handbok  i  Orientens  gamla  historia, 
Histoire  des  peuples  de  VOrient  har  nyligen  utkommit.  Upplagan 
är  försedd  med  kartor  och  ett  utförligt  register.  Man  har,  kanske 
icke  utan  skäl,  beklagat  de  nya  namnformer  under  hvilka  vissa  Assy- 
riens  konungar  där  uppträda.  Vår  barndoms  Tiglat  Pileser,  som  vi 
sedan  lärt  oss  kalla  Tuklat-habal-asar,  heter  numera  Tuguldpalescharra ! 
I  allmänhet  tyckas  dock  de  gamla  formerna  vara  bibehållna. 

—  Den  franske  historikern  S.  LucE,  som  sedan  flera  år  samlat 
upplysningar  om  den  orleanska  jungfruns  ungdom,  har  nu  meddelat 
resultaten  af  sina  forskningar  i  ett  arbete  kalladt  Jeanne  dArc  å 
Domrémy,  innehållande  utom  texten  250  hittills  outgifna  aktstycken. 

—  En  stor  fransk  encyklopedi  har  börjat  utgifvas  på  A.  Lévys 
förlag  i  Paris.  Den  skall  efter  hvad  det  säges  med  särskild  omsoi^ 
behandla  historien. 

—  Den  italienske  historieskrifvaren  P.  Villari  har  erhållits  ett 
pris  af  12,000  lire,  som  utdelas  hvart  Qärde  år  för  det  bästa  under 
hvarje  sådan  period  utkomna  historiska  arbete,  för  sitt  verk  öfver 
Macchiavelli. 
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III. 

Sättet  f5r  Tryckfrihetslagens  antagande  1812. 

Den  grundsats,  som  under  frihetstiden  förfäktades  och  som 
visserligen  icke  saknade  stöd  i  denna  tids  konstitutionela  stad- 
gar, att  inga  andra  ändringar  i  grundlagame  finge  göras  än  de, 
som  inneburo  en  utveckling  af  de  principer,  hvarpå  dessa  lagar 
voro  byggda,  tillspetsades  af  konung  Gustaf  III  år  1789  därhän, 
att  hvarje  »ändring,  uttydning  eller  rättelse»  i  grundlagarnes  bok- 
stafliga  innehåll»  forbjöds.  Idén  om  dylika  lagars  oföränderlighet 
kunde  följaktligen  icke  vara  främmande  for  1809  års  grundlagsstif- 
tare, men  den  blef  af  dem  frånträdd.  Det  utskott,  som  utarbetade 
regeringsformen,  förklarade  sig  nämligen  förese,  att  den  icke,  kunde 
blifva  fullkomlig  och  ville  därföre  »öppna  en  möjlighet»  att  for- 
bättra  den  *).  De  vådor,  som  kunde  vara  förenade  med  denna  möj- 
lighet, sökte  Utskottet  förebygga  genom  de  bestämmelser  som 
gåfvos  om  formerna  för  grundlagsfrågors  behandling  —  bestäm- 
melser, som  afsågo  att  förekomma  onödiga  och  förhastade  änd- 
ringar i  grundlagarna. 

Rätten  att  för  Riksdagen  framlägga  forslag  till  grundlags- 
ändring   tillhörde    dels    Konungen,   dels  ett  Riksdagens  utskott. 


')  Att  något  stadgande  om  ändring  af  regeringsformen  icke  ingick  i  de 
förslag,  9ora  af  dess  egentlige  författare  först  framlades,  svnes  framgå  af  ett 
B.  B.  vov  Plåtens  vttrDnde  pa  Riddarhuset  den  1'2  juli  1823  (R.  o.  Ad.  Prot. 
182:).     T.  VI,  624.) 
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Konstitutions-Utskottet,  —  men  icke  stånden  eller  enskilde  riks- 
dagsmän. Ville  en  riksdagsman  väcka  förslag  i  en  dylik  fråga, 
hade  han  att  med  sitt  förslag  vända  sig  till  Konstitations-Ut- 
skottet,  på  hvilket  det  sedan  berodde  att  npptaga  förslaget  såsom 
sitt  eller  att  omedelbart  förkasta  det.  Och  angående  Konstita- 
tions-Utskottets  egen  förslagsrätt  var  stadgadt,  att  det  endast 
egde  rätt  att  föreslå  de  ändringar  i  grundlagarne,  som  det  ansåge 
nhögat  nödiga  eller  nyttiga». 

Likasom  således  rätten  till  initiativ  i  dylika  frågor  var 
mera  inskränkt  än  i  andra,  så  var  ock  möjligheten  af  ett  fram- 
stäldt  förslags  antagande  försvårad  genom  upptagande  af  den 
1766  stadgade  grundsatsen  om  grundlagsfrågors  behandling  på 
två  riksdagar. 

Det  beslut,  som  1766  års  riksdag  i  detta  afseende  fattade, 
lydde  sålunda'): 

»Vid  samma  tillfälle  hafva  ock  Riksens  Ständer  för  att  ytter- 
mera befästa  våra  grundlagar  vid  sin  obrutna  jemnhet  i  sjelfva 
utöfningen,  och  på  det  de  icke  vid  förändrade  tidskiften  något 
förhastadt  ombyte  undergifna  måga  vara,  sig  om  det  för  fram- 
tiden oryggeliga  beslut  förenat,  att  allt  hvad  Riksens  Stän- 
der hädanefter  i  grundlagarne  och  det  som  deras  utöfning  rörer, 
kunna  anse  nödigt  att  förklara,  tillägga  eller  förbättra,  det  bör 
först  vid  den  Riksdag  sådant  kommer  under  öfvervägande,  väl 
och  grundligen  utarbetas  och  i  projekt  ställas^  men  icke  då  genast 
såsom  en  stadgad  lag  till  fullbordande^  utan  först  vid  den  näst- 
följande  riksdagen  under  slutligt  bepröfvande  komma;  och  de 
förbättringar,  som  då  med  Riksens  Ständers  4  stämmor  genom 
enhälligt  bifall  varda  antagna  och  gillade,  de  böra  sedan  i  fram- 
tiden stånda  och  efterlefvas;  men  den  som  påstår,  att  ett  sådant 
projekt,  som  rör  fundamental-lagarne,  bör  strax  vid  den  Riks- 
dag det  uppkommit  och  anmäldt  blifvit,  till  slutligt  afgörande 
företagas,  densamme  skall  såsom  den  allmänna  fredens  och  rolig- 
hetens förstörare  varda  ansedd». 

Med  afseende  på  formuleringen  af  detta  stadgande  kan  an- 
märkas, att  det  visserligen  bestämmer,  att  den  väckta  frågan 
skulle  vid  första  riksdagen  »väl  och  grundligen  utarbetas  och 
i  projekt  ställas»;  men  hvilka  formela  fordringar  skulle  vara 
uppfylda,  för  att  detta  ändamål  skulle  anses  vara  vunnet,  därom 
stadgas   intet.     Stadgandet    lemnar  intet  svar  på  frågor  sådsr 

')  $  6  i  Riksdagsbeslatet. 
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som  deEsa:  fordrades  fyrs  stånds  samtycke  för  att  förslaget  skalle 
blifva  hvilande?  Eller  var  tre  stånds  samtycke  tillräckligt?  Eller 
behöfdes  därför  ens  nåfjot  betlut  af  stånden? 

Vidare  kan  anmärkas,  att  det  väl  tydligen  var  meningen, 
att  det  förslag,  hvaroni  definitivt  besiat  skalle  fattas  vid  följande 
riksdag,  skalle  vara  detsamma  som  det,  hvilket  vid  Riregående 
riksdagen  blifvit  beredt;  men  stadgandet  var  ej  så  affattadt,  att 
däraf  med  nödv&ndigliet  följer,  att  det  skulle  vara  (»'(^ayrnnt  detr' 
samma. 

De  bestämmelser,  som  i  nu  ifr^avarande  afseende  gåfvos 
genom  §  81  af  1809  års  regeringsform,  voro  bättre  formulerade, 
eharu,  såsom  det  skulle  visa  sig,  äfven  de  kunde  blifva  foremål 
ftir  tvist. 

Där  gåfvos  först  och  främst  föreskrifter  angående  formerna 
for  frågans  beredande. 

Med  afseende  på  den  händelse,  att  förslag  till  grandlags- 
ändring  framstäldes  af  Konstitutions-Utskottet  hette  det:  »Riksens 
Ständer  må  icke  å  den  riksdag,  då  Utskottet  någon  sådan  ån- 
dring  föreslår,  utan  först  å  den  nästföljande  derom  besluta»;  en 
bestämmelse,  som  i  §  29  af  R.O.  1810  var  sålunda  formulerad: 
ahvaröfver  Ståndens  ledamöter  vare  obetaget  att  in  pleno  yttra 
sina  tankar,  men  Riksens  Ständer  ej  förr  än  å  den  nästföljande 
Riksdagen  må  besluta».  Dessa  bestämmelser,  sammanstälda  med 
den,  att  frågor  om  ändring  i  grundlagarne  »ej  må  uti  ståndens 
plena  väckas»,  ådagalägga  tydligen,  att  Utskottets  förslag  ovil- 
korligen  akitlle  oföråndradt  blifva  htiilande. 

Samma  betydelse  egde  Utskottets  mening,  om  det  ansåg, 
att  ett  Konungens  förslag  till  grundlagsändring  borde  bli  hvilande. 
Framstäldes  ett  dylikt  förslag,  skulle  det  af  Stånden  genast  utan 
diskussion  remitteras  till  Konstitutions-Utskottet.  aTiUstyrker 
Utskottet  hvad  Konungen  föreslagit»,  hette  det  sedan,  »hvile 
frågan  till  nästa  Riksdag,  då  Riksens  Ständer  skola  sitt  beslut 
derom  fatta».  Men  fann  sig  Utskottet  icke  kunna  godkänna  det 
kungliga  förslaget,  så  var  det  icke  därmed  förkastadt,  utan  för 
det  fallet  inträdde  Ståndmmaa  beslutanderätt:  »a/gt^rker  Ut- 
skottet Konungens  proposition,  da  nm  Kik.sens  Ständer  genast 
kunna  antingen  denna  proposition  nfsla  eller  ock  afgöra,  att  de 
vilja  öfver  densamma  b  nfiitf&ljitnde  Rik^dllt;  besluta,  grillande 
i  detta  fall  tre  SUluds  mening  ocll.  uni  två  St&nd  stanna  emot 
två,  deras  som  bulgMtfo^yUitlMA^^    ^*^  ^'^^^  '^  uudtur  nägon 
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förevändning  Riksens  Ständer  förr  än  å  nästa  Riksdag  proposi- 
tionen till  bifall  upptaga». 

Att  ett  förslag  till  gi*undlagsändring  icke  under  några  for- 
hållanden kunde  definitivt  antagas  vid  den  Riksdag,  då  det  först 
blifvit  framstäldt,  var  sålunda  klart;  och  bestämmelserna  om  de 
vilkor,  hvarunder  förslaget  skulle  bli  hvilande,  synas  ej  heller 
hafva  lemnat  ruui  for  någon  tvetydighet. 

Hvad  angår  sättet  fiir  ett  hvilande  forslags  definitiva  af- 
pörande,  sa  hette  med  afseende  pa  ett  förslag,  som  utgått  från 
Konungen:  »Samtycka  då»  (=  vid  den  följande  riksdagen)  »alla 
Riksstånden  till  Konungens  förslag,  begäre  de  dag  att  på  rikssalen 
få  Riksens  Ständers  bifall  dertill  afgifva»;  och  sedan  detta  bifall 
var  afgifvet,  egde  förslaget  enligt  §  82  R.F.  kraft  af  grundlag. 
»Antaga  icke  Riksstånden  samfält  Konungens  proposition,  vare  den 
afslagen,  och  afiemne  Riksens  Ständer  sitt  afslag  med  skälen 
dertill  skriftligen  till  Konungen  genom  deras  talemän».  Häraf 
framgår  tydligt,  att  Konungens  forslag  skulle  oförändradt  före- 
komma till   definitivt  antagande  eller  förkastande. 

Med  afseende  på  ett  förslag,  som  blifvit  framstäldt  af 
Konstitutions-Utskottet,  hette  det  (efter  de  ofvan  citerade  orden : 
»Riksens  Ständer  må  icke  å  den  Riksdag,  då  Utskottet  någon 
sådan  ändring  föreslår,  utan  först  å  den  nästföljande  derom  be- 
sluta»): »Blifva  då  alla  Riksstånden  om  ändringen  ense,  öfver- 
lemna  de  Föralaget  derom  till  Konungen  genom  deras  talemän  med 
begäran,  att  Konungen  ville  sitt  bifall  dertill  gifva.  Konungen 
inhemte  hela  Statsrådets  tankar  deröfver,  tage  sedan  sitt  beslut 
och  meddele  Riksens  Ständer  å  rikssalen  sitt  samtycke  eller  ock 
de  orsaker,  för  hvilka  han  icke  samtycker  till  deras  åstundan». 
AfFattningen  af  denna  bestämmelse  är  sådan,  att  däraf  tydligt 
synes  framgå,  att  meningen  var  den,  att  det  förslag,  som  skulle 
vara  föremål  för  Riksens  Ständers  beslut,  skulle  vara  det^  som 
Konstitutions-Utskottet  vid  nästföregående  Riksdagen  hade  formu- 
lerat, —  detta  och  intet  annat. 

En  annan  åsigt  än  den,  att  ett  grundlagsändringsförslag,  för 
att  kunna  fi)rekomma  till  definitivt  antagande,  skulle  i  alla  sina 
detaljer  och  till  hela  sin  formulering  hafva  blifvit  hvilande  vid 
den  nästföregående  Riksdagen,  låter  ej  heller  gerna 
med  de  grunder  som  regeringsformens  författare  anfft 
ifrågavarande  bestämmelser.  »Utskottet,  som  föresen 
i  motiveu  till  denna  lag,  »att  den  grundlag  Riksei 
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komma  att  fastställa,  icke  kan  blifva  fullkomlig,  har  velat  öppna 
en  möjlighet  att  förbättra  den,  när  ett  mer  än  tillfälligt  allmänt 
tänkesätt  derom  hunnit  stadgas.  Denna  möjlighet  borde  likväl 
vara  omgifven  af  försvårande  formaliteter,  nödvändiga  fxir  att 
afhålla  icke  nog  betänkta  försök  och  att  förekomma  förhastade 
beslut.  Utskottet  har  derfore  funnit,  att  inga  individuela  me- 
ningar i  ämnen  af  denna  vigt  borde  hos  Riksens  Ständers  plena 
väckas,  utan  endast  kunna  der  framställas^  godkända  och  ut- 
vecklade af  det  Utskott,  som  Riksens  Ständer  vid  hvarje  riksdag 
skulle  förordna  att  granska  grundlagarne  och  anmärka  statsför- 
fattningens brister.  Och  på  det  icke  under  något  tillstånd  af 
våld  eller  folkyrsla  en  statsförändring  må  kunna  med  sken  af 
laglighet  genomdrifvas,  har  Utskottet  faststäldt  den  grundsats, 
att  hvarje  sådan  föreslagen  förändring  icke  förr  än  å  den  näst- 
följande  riksdagen  skall  kunna  antagas». 

Mera  i  detalj  utvecklades  vid  ett  tillfälle  (1815)  meningen 
med  och  betydelsen  af  här  ifrågavarande  bestämmelser  af  den 
man,  som,  medan  1809  års  Konstitutions-Utskott  utarbetade 
regeringsformen,  var  dess  ordförande,  friherre  L.  A.  Manneriieim. 
Efter  att  hafva  anfört  Konstitutions-Utskottets  nyss  citerade 
motivering  för  dessa  bestämmelser  yttrade  han*):  »Man  har  i 
allmängjorda  skrifter  framstält  såsom  en  grundsats,  att  den  som 
gjort  lagen,  kunde  ock  densamma  förändra,  emedan  ingen  högre 
makt  funnes  öfver  den  Lagstiftande.  Men  man  har  förgätit  verk- 
liga tillvarelsen  af  en  sådan  högre  makt  uti  den  af  Lagstiftande 
makten  sjelf  rörande  vissa  formaliteters  ovilkorliga  iakttagande 
iifver  sig  satta  Lag,  för  hvilken,  lagligen  gjord  (hvilket  ej  lärer 
kunna  bestridas),  alla  myndigheter,  följaktligen  äfven  de  Kon- 
stitutionela  makterna,  måste  böja  sig.  I  annat  fall  vore  den 
åsyftade  trögheten  till  verkning  undanröjd,  styrkan  till  mot- 
stånd kraftlös,  formaliteterna  ett  mål  för  advokatyrens  klyftig- 
heter och  dörren  öppnad  till  förändringar  for  tillfället,  hvilka 
skulle  blifva  åtföljda  af  ett  revolutions-tillstånds  konvulsiva  symp- 
tomer,  ifrån  hvilket  en  oundviklig  öfvergång  fruktansvärdt  ej 
kunde  ega  rum,  utan  på  bekostnad  af  laglig  frihet. 

»Man    torde    invända,    att  dessa  reflektioner  icke  innehålla 
tillräckligen  kända  och  erkända  principer;  men 
il  rfarenheten  hemtar  jag   an  led- 

kunna  inskärpas,  och 
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det  är  att  önska,  att  genom  afvikelser  från  dem  ej  mera  för- 
lorades i  hufvudsak,  än  genom  otålsamhet  för  dagen  och  en  par- 
tisk förtrytsamhet  partielt  kan  vinnas. 

»I  sammanhang  med  dessa  förutsättningar  och  noggrant  tro- 
gen den  antagna  grundsats,  att  ingen  annan  förändring  kan 
komma  i  fråga,  än  den  bohtafliga,  som  vid  en  föregående  riks- 
dag blifvit  beredd,  företager  jag  undersökning,  huruvida  81  §:ns 
föreskrifter  icke  ega  nog,  tydlighet  för  att,  likraätigt  83  §:n  enligt 
deras  ordalydelse  i  hvarje  fall  kunna  tillämpas^). 

»81  §:n  innehåller,  att  Konstitutions-Utskottet,  'hvars  pligt 
skall  vara  att  grundlagarne  granska,  eger  rätt  att  hos  Riksens 
Ständer  föreslå  de  ändringar  deruti,  som  det  anser  högst  nödiga 
eller  nyttiga  och  möjliga  att  verkställa'. 

»Rättigheten  att  upprätta  förslag  till  grundlagsförändring, 
ehuru  anledningen  dertill  är  hemtad  af  Konungens  nådiga  pro- 
position eller  af  enskild  riksdagsmans  framställning,  tillkommer 
således  exclusivt^)  Konstitutions-Utskottet.  Detta  är  ett  ganska 
vigtigt  förtroende,  men  säkerheten  mot  dess  missbruk  är  för- 
varad deruti,  att  först  och  främst  dess  ledamöter  äro  valda  af 
Ständerna  sjelfva  och  af  deras  medel,  och  för  det  andra,  att 
Ständerna  förbehållit  sig  beslutande  rätten. 

»Men  äfven  denna  beslutande  rätt  är  ej  obegränsad,  ty  det 
heter  vidare  i  samma  §:  »Riksens  Ständer  må  ej  å  den  Riksdag, 
då  Utskottet  någon  ändring  föreslår,  utan  först  å  den  nästföl- 
jande  derom  besluta.     Häraf  finner  man: 

l:o)  En  ovilkorlig  preskriptionstid,  som  ej  förr  är  tillända- 
lupen,  än  när  nästa  riksdag  infaller.     —     —    —    —     —     — 

2:o)  En  gräns  af  annan  beskaflfenhet  för  Riksens  Ständers 
beslutande  rätt  finner  man  i  81  §:n,  så  lydande:  »Riksens  Stän- 
der må  icke  å  den  Riksdag,  då  Utskottet  någon  sådan  ändring 
föreslår,  utan  först  å  den  nästföljande  derom  besluta.  Blifva 
då  alla  Riksstånden  om  ändringen  ense»  o.  s.  v.  Det  är  klart, 
att   ordet  derom  icke  har  afseende  på  någon  annan,  än  den  af 


M  I  förbigående  må  anmärkas,  att  enligt  frih.  Mannerueims  mening  det 
i  S  83  (nu  S  84)  intagna  stadgandet  om  grandiagsbestämmelsers  tillämpning 
efter  sin  ordalydeUt  gälde  endast  %%  81  och  82.  Föreskriften  i  $  83  lydde 
nrsprongligen  så:  »Ej  må  någon  för  framtiden  gällande  förklaring  af  grundla- 
garne  stadgas,  utan  på  det  tätt»  som  enligt  föregående  tvenne  SS  vid  ändringar 
i  dem  iakttagas  bör.  Efter  deras  ordalydelse  skulle  de  i  hvarje  särskildt  fall 
tillämpas».     Ändringen  gjordes  1866. 

*)  Konnngens    förslag  till  grundlagsändring    kund«    dock 
att  vara  godkändt  af  Konstitntions-Utakottet. 
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Utskottet  föreslagna  någon  ändring,  och  att  den  ändring,  om 
hvilken  ständerna  kunna  blifva  ense,  icke  heller  kan  vara  någon 
annan,  än  den  af  Utskottet  föi^ealagna  och  hvilande,  sedan  förra 
riksdagen.  I  annat  fall  vore  ingen  skilnad  emellan  behandlings- 
sättet af  Konstitutions-förändringar  och  andra  Riksdagsgöromål, 
hvilka,  efter  första  återreraissen,  med  förändring  i  Utskottens 
framställningar  kunna  afgöras;  föreskrifterna  i  81  och  82  §§:na 
vore  öfverflödiga,  tiden  för  de  vigtigaste  frågors  mognad  för- 
lorad, giundlagarne  utstälda  för  vådan  af  tillfälliga  omstän- 
digheters inflytelse,  skyddande  formaliteters  återhållande  kraft 
försvunnen. 

yyÅll  ändring  in  casu  i  Konstitutions-Utskottets  från  en  före- 
gången riksdag  hvilande  förslag  är  således  en  alldeles  oberedd 
nyhet,  hvilken,  så  vida  en  klar  föreskrift,  grundad  på  en  lagligen 
stadgad  och,  jag  vågar  säga,  klokt  beräknad,  princip,  skall  ega 
någon  helgd,  bör  blifva  hvilande  till  nästa  riksdag.  —    —     — 

»Någon  torde  tilläfventyrs  invända,  att  annat  är  forändring 
af  sak,  annat  förändring  af  redaktion.  Den  förra  är  ej  tillåten, 
den  senare  kan  förtydliga  sak.  Men  jag  frågar:  hvar  finnes  väl 
den  pröfvande  myndighet,  som  ej  utgöres  af  parter?  som  kan 
med  oväld  utstaka  gränsen,  der  redaktionen  öfvergår  från  för- 
tydligande till  förtydning?»  —  Ja  väl,  —  men  så  klara  bestäm- 
melserna i  §  81  R.F.  än  tycktes  vara,  så  voro  de  dock  icke 
tryggade  mot  förtydning. 

I  regeringsformen  fans  en  paragraf,  som  bar  nummern  56 
och  lydde  så: 

»Allmänna  frågor,  som  uti  Riksens  Ständers  plena  väckas, 
må  ej  till  omedelbarligt  afgörande  der  upptagas,  utan  skola 
öfverlemnas  till  behörigt  Utskott,  som  ege  att  dem  utreda  och 
deröfver  sig  yttra.  Utskottens  förslag  skola  först  i  Ståndens  plena 
framställas  till  antagande  eller  förkastande,  utan  förändringar 
eller  tillsatser.  Göras  dervid  i  Ståndens  pl«na  sådana  anmärk- 
ningar, som  hindra  antagandet,  erhålle  Utskottet  del  af  dessa 
anmärkningar  för  att  derefter  förslagen  ytterligare  granska  och 
jemka.  När  ett  sålunda  beredt  förslag  till  Stånden  återkommer, 
då  ege  de  makt  att  detsamma  oförändradt  eller  med  föränd- 
ringar antaga,  eller  och  alldeles  förkasta». 

Om   också  bestämmelserna  i  §  81  R.F.  angående  sättet  för 

*^bandling  af  Konstitutions-Utskottets  förslag  till  en  grundlags- 

g    icke   ani  'äckligt    bestäindt    angifva,  att  dylika 
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frågor  skulle  underkastas  en  särskild  behandling,  helt  olik  den 
för  Öfriga  allmänna  frågor  i  §  56  stadgade,  så  borde  det  åt^ 
minstone  ha  varit  klart,  att  §  56  icke  kunde  gälla  grundlagsfrågor, 
däraf,  att  den  sjelf  angaf  sig  handla  om  »allmänna  frågor,  som 
uti  Riksens  Stånders  plena  våckasT>\  medan  om  grundlagsändrings- 
frågor  stadgades  i  §  81,  att  de  ^ncke  må  uti  Ståndens phna  våckasn. 
Detta  oaktadt  synes  redan  vid  den  senare  af  de  Riksdagar,  som 
infbllo  under  år  1810,  olika  åsigter  bafva  framträdt  rörande 
formerna  för  hvilande  grundlagsfrågors  afgörande.  För  att  före- 
komma ölägenheterna  af  meningsstrider  härom,  ansåg  sig  näm- 
ligen då  en  af  medlemmarne  i  1809  års  Konstitutions-Utskott, 
riddarhussekreteraren  A.  G.  Silfverstolpe,  böra  väcka  ett  förslag 
till  förtydligande  af  föreskrifterna  rörande  nämda  frågors  be- 
handling. Detta  förslag  framstäldes  i  ett  till  Konstitutions-Ut- 
skottet ingifvet  memorial  af  den  14  oktober  1810,  som  var  af 
följande  lydelse: 

»Då  vid  näst  inträflfande  Riksmöte  Riksens  Ständer  utan 
tvifvel  komma  att  afgöra  de  från  de  tvenne  förflutna  Riksda- 
garne hvilande  grundlagsfrågor,  utbeder  jag  mig  få  fästa  höglofl. 
Konstitutions-Utskottets  uppmärksamhet  på  angelägenheten  deraf, 
att  främst  af  allt  ett  gi'und  lagsstad  gande  mktie  beslutas,  som 
tydligen  bestämde,  med  h vilka  formaliteter  Riksens  Ständer  ega 
rättighet  att  dylika  frågor  afgöra.  Utan  ett  slikt  preliminärt 
stadgande  skulle  det  synas  mig  vara  att  befara,  antingen  att 
sådana  frågor  behandlades  än  på  ett  sätt,  än  på  ett  annat,  eller 
att  Riksens  Ständer  kunde  hänföras  till  tvister  om  behandlings- 
sättet, hvilka  skulle  åstadkomma,  möjligtvis  förbittring,  och  sä- 
kerligen tidsutdrägt. 

»Häruti  ligger  skälet  till  angelägenheten  deraf,  att  detta 
grundlagsstadgande  blefve  det  första,  som  vid  nästa  Riksdag  af- 
gjordes,  och  att  detsamma  genast  måtte  tjena  till   efterlefnad. 

»Dernäst  anser  jag  af  föga  ringare  vigt  att  afgöras  måtte, 
hvad  detta  stadgande  borde  innehålla. 

»Att  hvad  §  56  R.F.  föreskrifver  om  återremisser  äfven  borde» 
och  kanske  med  ännu  större  skäl,  gälla  för  grundlagsfrågor,  än 
för  hvilka  andra  som  helst,  synes  mig  falla  af  sig  sjelft. 

»Men  huruvida,  när  Konstitutions-Utskottet  aflemnat  aitt 
svar  och  förslag  i  anledning  af  återremissen.  Riksens  Ständer 
må,  enligt  åberopade  §  56,  äfven  kunna  detta  förslag  med  för^ 
ändringar  antaga,  det  torde  tåla  ett  närmare  eftersinnande. 
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»Mig  synes,  att  sådana  förändringar  skulle  möjligen  kunna 
blifva  så  hatVudsakliga,  att  de  innefattade  helt  nya  stadganden, 
af  Konstitutions-Utskottet  icke  beredda,  och  icke  ens  instäm- 
mande med  [grundlagens  lynne.  Dessa  förändringars  ftntagande 
skulle  da  blifva  det  säkraste  medel  att  undergräfva  regerings- 
sitttet. 

»Jag  skulle  derfbre  liöglotl.  Konstitutions-Utskottetodmjuk- 
ligen  underställa,  om  icke  i  §  bH  R.t'.  ett  särskildt  stadgande  i 
afseende  pa  grundlagsfrågors  behandling  matte,  såsom  en  till- 
läggning vid  slutet,  föreslås,  af  följande  ungefarliga  innehåll: 

'Dock  sträcke  sig,  livad  grundlagsfrågor  angår,  denna  rätt 
att  i  ett  fureslaget  stadgande  fbrändringar  göra,  ej  längre  än  tiU 
uttryckssättets  fullkomnande  till  mera  tydlighet,  fullstandighet 
och  enlighet  med  grundlagens  lynne.  Föreslås  sådana  förän- 
dringar, bur  fiirslaget  andra  gången  till  Konstitutions-Utskottet 
förvisas,  som  ege  att  efter  berörda  föreskrift  ändringarna  pröfva 
och  sitt  yttrande  öfver  dem  afgifva.  Skolandes  Riksens  Ständer 
derefter  antingen  ofurändradt  antaga  ettdera  af  de  uppgifna  for- 
slagen, det  som  sedan  det  f<irllutna  Riksmötet  hvilat,  eller  ett  af 
de  tvenne  som  under  påstående  KiksmÖte  från  Konstitutions- 
Utskottet  inkommit,  eller  ock  tvenne  af  dem,  eller  alla  trenne, 
förkasta'. 

uÄtt  behofvet  af  en  sammanjemkningaf  Riksståndens  beslut 
ofta  kunde  blifva  en  f^ljd  af  detta  stadgande,  inser  jag  nogsamt, 
och  hemställer  alltså  i  förbigående  till  höglotl.  Konstitutions- 
utskottets uppmärksamhet  i  synnerhet  hvad  i  slutet  af  §  75 
R.O.  stadgas  i  afseende  på  frågor  af  beskaffenhet  att  ej  kunna 
förfalla;  eller  om  ett  enigt  resultat  endast  genom  en  jeniknings- 
utväg  borde  sökas».  ') 

Att  detta  förslag  icke  var  i  alla  afseenden  tillfredsställande, 
erkändes  af  dess  egen  författare,  och  det  blef  också  af  Konsti- 
tutions-Utskottet umarbetadt.  Des»  memorial  i  frågan  nfgafs 
den  16  oktober  ocii  innehöll  hufvadsakligen  toljwide:  ") 

')  Se  Kanttituiinns-UtikotteUliBadliBgi 
vid    Prot.  för  den   lu  Olslober,   dS  ffirsli — 

')  UUkotleta     medlemniM    Torö 
Mörner,  »se»or  Opule,  lUBJo™  J.  C.  __ 
blaSfa,  ksmmarherreL   .1.   G.   iiilfsirtlalB»,. 

«Udiu9  och  .Vcrdin,  proffSi       " 

Falk,  proletior  Fsic;  Mi 
Fslkmin,  brnkapitrnni^n  > 
maDlegtnie  Anden  .Indcrai 
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»Med  uppmärksamheten  fastad  lika  mycket  på  grundlagens 
helgii,  som  på  Ständernas  rättigheter,  har  Konstitutions-Utskottet 
funnit,  att  sättet  att  vid  sådana  öfveriäggningar  (om  hvi lande 
grundlagsfrågor)  tiilvägagå  borde  bestämmas  ej  allenast  genom 
det  öfverläggningssätt,  som  i  §  56  R.F.  om  förekommande  frå- 
gors afgörande  i  allmänhet  är  vidtaget,  men  äfven  med  afseende 
på  grundlagens  föreskrift  uti  §§  81,  82  och  84  rörande  förän- 
dringar i  grundlagarne. 

»Lika  med  hr  Silfverstolpe  har  Utskottet  funnit,  att  om 
vid  en  grundlagsfrågas  afgörande  sådana  förändringar  eller  till- 
satser skulle  obestämdt  vara  tillåtna,  hvilka  enligt  §  56  kunna  af 
Riksens  Ständer  öfver  andra  allmänna  ämnen,  då  de  för  andra 
gången  återkomma,  i  deras  plena  beslutas,  kunde  lätteligen  följ- 
den deraf  blifva,  att  ett  g;jordt  och  förberedt  förslag  till  grund- 
lagarnes förtydligande  eller  fullkomnande  genom  en  sådan  för- 
ändring finge  en  ny  och  oväntad  riktning,  hvilken  ej  allenast  för 
grundlagarnes  bestånd  kunde  blifva  vådlig,  men  hvilken  snart 
nog  skulle  helt  och  hållet  tillintetgöra  de  uti  ofvannämnda  §§ 
81,  82,  84  till  erhållande  af  en  med  mer  mognad  förberedd 
granskning  innefattade  stadganden. 

»Då  Konstitutions-Utskottet  vid  alla  de  tillfällen,  då  uti 
närvarande  Grundlag  fråga  är  om  förändring  eller  tillsatser  uti 
densamma,  funnit  en  äfvenså  riktig  som  märkbar  skilnad  vara 
iakttagen  mellan  de  ämnen,  som  höra  till  vilkoren  för  samhäl- 
lets grundförfattningar,  och  dem,  hvilka  angå  antingen  allmänna 
lagens  eller  rikshushållningens  förbättring,  har  Utskottet  i  denna 
lika  visligt  som  tydligt  utmärkta  åtskilnad  trott  sig  finna  den 
ledning,  som  bör  bestämma  sättet  att  besluta  de  förändringar, 
hvilka  uti  grundlagarne  kunna  finnas  nödvändiga,  och  då  Ut- 
skottet funnit,  att  Riksens  Ständer  redan  vid  dessa  frågors  väc- 
kande underkastat  sig  inskränkningar  och  hemstält  ämnet  till 
en  närmare  pröfning  af  erfarenheten  och  omständigheterna,  har 
Utskottet  förmodat,  att  förslag  till  ett  lika  förhållande  vid  sådana 
frågors  slutliga  afgörande  skulle  vara  instämmande  ej  allenast 
med  grundlagens,  utan  ock  med  Riksens  Ständers  afsigt.  Då 
beslutanderätten    alltid    vore    Riksens    Ständer  definitivt  förbe- 


Jonåion  från  Blekinge,  Anders  Janååon  Ilifckert  från  Upsala  lan,  Pehr  Andersson 
från  Elfsborgs  lan  och  Johan  Pehrston  från  Kalmar  län.  —  De  ledamöter,  hvilkas 
namn  här  äro  kursiverade,  hade  varit  medlemmar  i  det  Utskott,  som  utarbetade 
regwingsfonnen. 
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hållen,  har  Utskottet  trott,  att  genom  sakens  oftare  hänvisande 
till  Utskott,  genom  öfverlemnande  åt  detsamma  att  bestämma, 
hvilka  tillägg  eller  förändringar  egentligen  blott  skulle  tjena  att 
förbättra  redaktion  eller  förtydliga  stadgandet,  och  hvilka  kunde 
anses  såsom  egentligen  nya  motioner,  som  borde  till  en  framtida 
pröfning  uppskjutas,  de  olägenheter  skulle  förekommas,  både  att 
genom  ögonblickets  intryck  beslut  skulle  tillvägabringas,  hvars 
hela  vidd  man  ej  insett,  och  att  förbättringar  skulle  gå  förlorade, 
hvars  nytta  af  tiden  kunde  ådagaläggas. 

»Då  vid  grundlagsfrågor  Riksens  Ständers  beslut  mer  än  vid 
alla  andra  tillfallen  äro  beroende  af  inbördes  enighet  och  sam- 
manstämmande, har  Utskottet  också  derpå  grundat  sitt  förslag, 
att  de  icke  skulle  definitivt  besluta  annat  än  öfver  Utskottets 
sammanjemkade  och  i  möjligaste  måtto  efter  hvars  och  ens 
åstundan  lämpade  förslag». 

För  vinnande  af  nu  angifna  ändamål  föreslog  Utskottet: 

att  då  (h vilande)  grundlagsfråga  första  gången  uti  Stån- 
dens plena  behandlades,  skulle  föreskriften  i  §  56  tjena  till  ovil- 
kor] ig  efterrättelse,  så  att,  därest  förslaget  icke  helt  och  hållet 
gillades,  komme  det  att  med  alla  gjorda  anmärkningar  till 
Konstitutions-Utskottet  remitteras; 

att  bland  de  gjorda  anmärkningarna  Konstitutions-Utskot- 
tet skulle  ega  rättighet  att  bestämma,  hvilka  det  ansåge  vara  af 
egenskap  att,  utom  den  åsyftade,  förut  föreslagna  ändringen  i 
grundlagen,  kunna  medföra  någon  annan,  ej  förberedd,  väsentlig 
förändring  och  följaktligen  böra  anses  som  en  ny  fråga,  hvilken 
borde  hvila  till  nästa  Ständers  sammankomst; 

att  då  ett  sådant  Utskottets  förslag  återkomme  till  Stån- 
dens plena,  skulle  de  ega  att,  efter  öfverläggning  om  de  delar, 
som  enligt  Utskottets  betänkande  vid  samma  Riksdag  skulle  af- 
göras,  hvart  och  ett  inom  sig  bestämma,  hvad  som  utgjorde 
Ståndets  gemensamma  anmärkning  öfver  en  eller  flere  delar  af 
det  till  antagande  framstälda  förslaget; 

sedan  Ståndens  tanke  sålunda  blifvit  utrönt,  skulle  alla  dessa 
särskilda,  då  till  Stånds  yttranden  förvandlade,  beslut  återre- 
mitteras för  att  af  Konstitutions-Utskottet  öfverses,  samman- 
jämkas  och,  jämte  åtföljande  förklaring,  till  ett  definitivt  beslut 
föreslås; 

då  ege  Stånden  att  ett  sådant  förslag  gilla  eller  afslå,  men 
utan  att  kunna  någon  särskild  förändring  eller  rättelse  til  Ilägga; 
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äskade    ett    stånd    någon    sådan,  skalle  det    änna   en 
aterfiirvisa    saken    till    Utskottet,    som    det  åläge    att    med  sitt 
yttrande  i  anlednin^r  däraf  inkomma: 

men  .aldrig  skulle  någon  sålanda  utarbetad  grandlagsföran- 
drnm  kunna  annat  än  enligt  Utskottets  förslag  till  bifall  eller 
afslaji  (at*  talmannen)  framställas. 

Dessa  bestämmelser  skulle  icke  intagas  i  §  56  R.F.,  ntan 
inforas  i  riksdagsordningen  såsom  en  ny  paragraf*  till  hvilken 
Kt  tillägu  till  §  56  R.F.  skulle  hänvisa. 

Enligt  det  af  Utskottet  framlagda  förslaget,  som  sålanda  var 
alsedt  att  förena  grundlagens  stadganden  med  yrkandena  på  tiilbör- 
liLt  inflytande  för  Stånden,  skulle  således  visserligen  vid  ett  h  vi  lande 
grund lai|:sändringsförslags  slutliga  behandling  förändringar  däri 
af  Stånden  kunna  beslutas,  men  endast  sådana  som  rörde  redak- 
tionen, icke  sådana,  som  inneburo  en  materiel  förändring,  en 
förändring  af  innehållet  i  det  hvi lande  förslaget;  och  Konstitu- 
tions-Utskottet skulle  vara  den  myndighet,  som  egde  att  a/pöra, 
huruvida  en  föreslagen  förändring  vore  af  det  ena  eller  andra  slaget; 
det  skulle  ega  rätt  och  skyldighet  att  bestämma,  hvilken  af  de 
fiireslagna  torändringarna  rörde  det  hvilande  förslajjets  innehåll 
ncli  således  vore  af  natur  att  fiirst  vid  nästa  Riksdag  böra  afgöras. 

Det  förslag  af  1810  års  Konstitutions-Utskott,  för  hvars 
innehall  nu  är  redog.jordt,  f()rekom  till  afgörande  inom  stånden 
vid  t(')ljande  Riksdag,  den  9  juni  1812.  Inom  Presteståndet  an- 
märktes däremot,  att  Utskottet  tycktes  vilja  tillvälla  sig  en  myn- 
dighet, som  grundlagen  ej  afsett  att  lemna  detsamma;  §  56  R.F. 
vore  redan  förut  tydlig  nog  och  ändringen  således  obehöflig, 
hvadan  förslaget  omedelbart  för kastadefn^)  detta  alldeles  i  strid 
med  nämnda  §  56  R.F.,  som  stadgade:  »göras  i  Ståndens  plena 
(mot  Utskottens  förslag)  sådana  anmärkningar,  som  hindra  anta- 
gandet, erhalle  Utskottet  del  af  dessa  anmärkningar  för  att  der- 
efter  fiirslagen  ytterligare  granska  och  jemka»;  men  visserligen 
i  full  öfverensstämmelse  med  innehållet  i  §  81  R.F.,  hvars  stad- 
ganden man  dock  ansåg  böra  underordnas  bestämmelserna  i  §  56! 
Pa  samma  skäl,  som  inom  Presteståndet  blifvit  anförda  mot 
förslaget,  förkastades  det  äfven  af  Bondeståndet,  som  förklarade 
sig  »anse  §  56  R.F.  och  §  44  R.O.  sa  tillräckligen  bestämma 
alla  frågors  handterande  och  afgörande,  som  \um\o    till  Utskott, 


')  Preatest.  Prot.  1812,  I,  «.  244—9. 
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att  Ståndet  icke  funne  skäl  antaga  en  mera  utvidgad  gräns  for 
Konstitutions-Utskottet,  eller  till  bemälte  Utskotts  i  sådant  afse- 
ende  afgifna  förslag  lemna  bifall».  ^) 

På  Riddarhuset  framstäldes  anmärkningar  mot  förslaget  af, 
bland  andre,  hofkansleren  friherre  Wetterstedt,  som  påpekade 
svårigheten  att  noga  skilja  mellan  ändringar,  som  endast  skulle 
röra  redaktionen,  och  andra  förändringar,  och  särskildt  med 
anledning  af  denna  svårighet  fann  förslaget  oantagligt,  hvarefter 
han  yttrade:  »Jag  kan  således  icke  finna  någon  annan  utväg, 
än  valet  mellan  de  tvenne:  att  Riksens  Ständer  anse  och  be- 
handla Konstitutions-Utskottets  förslag  till  ändring  och  förbätt- 
ringar i  grundlagarne  i  likhet  med  alla  andra  Utskotts  betän- 
kanden,  hvilket  synes  afvika  från  regeringsformens  allmänna 
esprit;  eller  ock  att  det  förslag,  som  i  förenämnda  afsigt  af 
Utskottet  vid  slutet  af  en  Riksdag  blifvit  gjordt,  må  vid  början 
af  den  nästföljande  till  bifall  eller  afslag  underställas  Riksens 
Ständers  pröfning.  I  senare  fallet  bör  Konstitutions-Utskottet 
af  de  gjorda  anmärkningarna  i  Riksstånden,  äfvensom  af  de 
nya  motioner,  som  under  Riksdagens  lopp  till  Utskottet  kunna 
öfverlemnas,  formera  ett  helt,  som  sedermera  underställes  Stän- 
dernas granskning  och  derefter,  åter  omarbetad  t,  öfverlemnas  till 
plena  vid  Riksdagens  slut  såsom  uttrycket  af  Riksens  Ständers 
gemensamma  tankar  i  afseende  på  grundlagsfrågorna,  tor  att, 
på  sätt  förut  omförmäldt  är,  vid  den  följande  Riksdagens  början 
oförändradt  antingen  gillas  eller  förkastas».  —  Med  anledning  af 
■de  gjorda  anmärkningarna  återremitterades  förslaget.^) 

Samma  beslut  fattades  af  Borgareståndet,  sedan  hufvudsak- 
ligen  samma  anmärkningar  framstälts  emot  förslaget,  som  inom 
Preste-  och  Bondestånden  blifvit  gjorda.  Visserligen  framhöll 
t.  ex.  assessor  Arosemus,  att  §  56  R.F.  i  följd  af  sin  egen  klara 
och  tydliga  ordalydelse  icke  kunde  ega  tillämpning  på  grund- 
lagsfrågor, hvadan  det  föreliggande  förslaget  ej  heller  kunde  an- 
ses på  något  sätt  strida  däremot,  och  att  Konstitutions-Utskot- 
tet så  mycket  mindre  kunde  genom  detta  förslags  antagande 
erhålla  någon  ökad  makt,  som  det  redan  genom  grundlagen  egde 
en  vida  större  makt,  nämligen  den  att  bestämma,  huruvida  en 
väckt  grundlaiistraiia  tinge  till  öfverläLrgnintr  upptagas  eller  icke. 


')  Prot.  1812,  s.  aS8  -  92. 

2)  II.  o.  Ad.  Prot.  1S12,  I,  s.  527—37 
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Förgäfves:  förslaget  återremitterades  med  36  röster  mot  14,  som 
afgåfvos  för  bifall.  ^) 

I  följd  af  hvad  sålunda  förekommit  betraktades  förslaget 
såsom  af  Riksdagen  förkastadt:  det  kom  icke  i  fråga,  att  det  nya 
förslag  i  ämnet,  som  Konstitutions-Utskottet  några  veckor  senare 
afgaf,  och  som  var  bygdt  på  det  senare  af  friherre  Wetterstedts 
ofvannämnda  alternativ,  skulle  upptagas  till  afgörande  vid  denna 
Riksdag,  utan  det  blef,  »såsom  vid  denna  Riksdag  utarbetadt>\ 
utan  tvekan,  med  tillämpning  af  §  81  R.F.,  förklaradt  hvilande^ 
för  att  vid  nästa  Riksdag  afgöras^). 

Hvilken  var  nu  anledningen  till  att  två  Stånd,  på  samma 
gång  de  mer  eller  mindre  direkt  förklarade  §  56  R.F.  ega  full 
tillämpning  på  grundlagsfrågor,  i  verkligheten  på  det  nu  ifråga- 
varande förslaget  tillämpade  §  81  R.F.  och  därmed  för  denna  Riks- 
dag omöjliggjorde  dess  behandling  enligt  den  paragraf,  hvarefter 
den  enligt  deras  mening  borde  behandlas?  Svaret  finnes,  åtmin- 
stone delvis,  i  ett  yttrande,  som  hr  A.  G.  Silfverstolpe  några 
dagar  senare,  den  20  juni,  afgaf  till  Konstitutions-Utskottets 
protokoll.  »Alltsedan  före  denna  Riksdags  början  har  jag», 
yttrade  han,  »varit  öfvertygad  om  tillvarelsen  af  det  förslag,  att 
begagna  grundlagames  fullkomliga  tystnad  om  en  särskild  metod 
för  afgörandet  af  Konstitutions-frågor  till  att,  i  händelse  tonen 
bland  Riksens  Ständer  skulle  det  medgifva,  afgöra,  äfven  med 
sådana  förändringar,  som  innebure  nya  frågor,  Konstitutions- 
Utskottets  hvilande  betänkande  öfver  Tryckfrihets-förordningen 
efter  den  analogi,  som  §  56  R.F.  erbjuder  den  skicklige  inför 
alla  deras  ögon,  som  icke  inse,  att  denna  analogi,  i  allt  annat 
tillämpelig,  är  det,  emot  81  §:n8  förbud,  alldeles  icke  till  förän- 
dringar af  nyssnämnda  beskaffenhet.  Till  detta  ändamåls  vin- 
nande har  behöfts,  att  det  i  vägen  liggande  förslaget  om  ett  sär- 
skildt  sätt  för  konstitutionela  frågors  behandling  skulle,  i  fall  det 
förut  företoges,  icke  af  samtliga  Riksstånden  återremitteras,  då^ 
efter  utarbetning  och  antagande  af  ett  torbättradt  förslag  genast 
vid  denna  Riksdag  säkerhet  i  afgörandet  och  lugn  i  sinnena 
hade  kunnat  vinnas,  utan  åtminstone  af  något  Riksstånd  alldeles 
afslås.  Det  har  verkligen  blifvit  afslaget  af  tvenne:  och  preli- 
minär-delen   af  afsigten  är  således  vunnen.      Rättvisan»,  fortfor 


')  Borgarest.  Prot.  1812,  I,  s.  307—16. 

^)  Jfr  friherre  Männerukims  yttrande  pä  riddarhuset  den  29  mars  1815  (R. 
o.  Ad.  Prot.  1815,  I,  a.  207). 
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han,    »fordrar    likväl    härvid  af  mig  det  tillägg,  att  denna  plan 
var  enskild  och  kom  icke  från   Regeringen».  ^) 

Men  det  var  ej  nog  med,  att  man  genom  förslagets  forka- 
stande sökte  bereda  sig  fria  händer  vid  afgörandet  af  den  andra 
i  ordningen  af  de  grundlagsfrågor,  som  efter  den  konstituerande  Riks- 
dagen 1809 — 10  förekommo  till  definitivt  beslut,  frågan  om  Tryck- 
frihetslagens ändring:  sjelfva  den  omständigheten,  att  det  blifvit 
förkastadt,  anfördes,  såsom  i  det  följande  skall  visas,  vid  mer 
än  ett  tillfälle  som  stöd  för  dpn  behandling,  som  man  ansåg 
ti  11  ständigt  att  låta  denna  fråga  undergå. 

Redan  vid  1809 — 10  års  Riksdag  hade  vissa  förslag  till 
ändringar  i  Tryckfrihetsförordningen  af  den  9  mars  1810  blifvit 
väckta;  och  i  memorial  af  den  10  oktober  1810  hade  Konsti- 
tutions-Utskottet vid  den  senare  af  nämnda  års  Riksdagar  i 
sammanhang  med  dem  föreslagit  vissa  andra  förändringar  i 
samma  lag,  bland  hvilka  den  vigtigaste  var  den,  som  motive- 
rades med  nödvändigheten  att  för  hela  rikets  väl  söka  förekomma 
lättsinniga  och  smädliga  yttranden  om  främmande  staters  regerin- 
gar. Utskottet  föreslog  nämligen  till  vinnande  af  detta  ändamål 
ett  bestämdt  undantag  från  den  genom  §  86  R.F.  hvarje  svensk 
man  förunnade  rättighet  att,  utan  några  af  den  oflfentliga  mak- 
ten i  förväg  lagda  hinder,  utgifva  skrifter:  af  tidningar  (»dag- 
blad och  veckoblad»)  skulle,  tre  timmar  innan  de  utgåfvos,  ett 
exemplar  aflemnas  till  hofkansleren  eller  hans  ombud;  i  den 
händelse  hofkansleren  eller  hans  ombud  funne  tidningen  inne- 
hålla något,  som  för  utländska  makter  kunde  befinnas  anstötligt, 
då  egde  han  att  före  tidningens  utgifvande  belägga  den  med 
qvarstad.  För  öfrigt  var  den  märkligaste  af  de  föreslagna  än- 
dringarna den,  att  fråga  om  tryckt  skrifts  brottslighet  skulle 
afgöras  genom  en  jurt/^  utsedd  för  tiden  från  en  Riksdag  till  en 
annan,  till  hälften  af  Konungen,  till  hälften  af  Ständerna.  Med 
afseende  på  detta  sistnämda  förslag  yttrade  Utskottet,  att  det  i 
betraktande  af  dess  detaljer  finge  »yttra  sin  fagnad  öfver  det  i 
gi'undlagen  gjorda  visa  stadgande,  att  frågor  af  denna  art  »(  = 
grundlagsfrågor)»  ej  genast  kunna  afgöras,  utan  måste  uppskjutas, 
intill  dess,  efter  en  längre  tids  förlopp,  bristerna  tydligen  blifvit 
upptäckta  och  erkända  samt  medlen  till  deras  afhjelpande  bättre 
uttänkta». 


')    KoDstitutious-Utskottets    handlingar    1812.     Prot.  för  den  20  juni.  Bil. 
N:o  3. 
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»När    utsk(»ttot     sålunda»,    heter    det    sloUicfa    i 
iiuMUoriaL  »nu  till   Kiksen»  Stjinder  detta   sitt    foniae  liL  wå- 
rinsar  i  Trycktrilictstiirordn ingen  aflemnar,   sker  s^daM  i  åafr 
tröstan,    att  vid  en  koninmnde  Riksdag,  när  detsamaa  kmm 
under  IliksiMis  Ständers  prötninj;,  de  förbättringar.  Mm 
jOrefflaifna    aystemft    Ma    i    vti   då  erkändt  satninatthamn* 
fjOraa.    hvilka    nu  till   iitVentyrs   li^ga  dolda   for  Utskotirtf  wi 
det  noL'LTannaste  bemödande  anstälda  forskningar».  ^) 

rtskottet  ut}!ii!k  således  trän  den  förutsätta iofleo.  aa  i 
>annnanhani!  med  törslauets  definitiva  afgörande  ändrincv  tt 
^skulle  kunna  iröras,  doek  med  den  inskränkning*  att  de  !ki& 
sta  )Å  samma uhani:  n)ed  det  toreslasnia  systemet» :  —  hnlu 
ändringar  äter  voro  af  denna  beskaffenhet  och  hvilka  icke  ni» 
det.  skulle  atiriiras  af  Kon  Mit  ut  ion^^r  (skottet^  enligt  beståmntfl- 
serna  i  det  förslå i;  om  sättet  för  urundlagsfragors  behandlinL 
som  af  Konstitutions-Utskottet  den  16  oktober  s.  å.  aflemnadtf 
under  förutsättning  att  det  vid  nästa  Riksdai;  skulle  afgorasfiiic 
alla  andra  h  vi  lande  srundlairsfrasior  oeh  sålunda  äfven  före  aifs^- 
randet  af  den  nu  ifraviavarande.  ") 

Innan  det  frän  181()  ars  riksdasz  hvilande  forslaget  till 
ändriuL^ar  i  Tryokfrihetsförordniniien  torekom  till  behandlinf 
hos  .Ständerna  vid  Riksdagen  1812,  atlenmades  en  Kunglig pro- 
positinn  at  »len  25  maj  1812,  där  det  efter  eu  liflig  skildriof 
af  ihft  sätt,  hvarpa  tryekfriheten  etter  Tr\'okfrihetsfcirord ningens 
utflirdandt'  Mifvit  missbrukad,  särskildt  genom  »>dagblad  och 
perioiliska  skriften),  yttrades:  >^Da  Kongl.  Maj:t  erinrar  sig,  att 
fraiM  om  vissa  rorsiirtiLdietsmatt  mot  dagblads  och  veckoskrifters 
utgif  vande,  i  afseende  pa  hvad  däremot  (däruti?)  kunde  finnas  for 
främmande  makter  anstötliirt,  vid  förliden  Riksdag  ötVerlemnadw 
af  Kv.nstitutions-Utskottet  till  Riksens  ständer  för  att  derom,  äf- 
ven som  om  riere  fr»rbättrin:iar.  vid  den  nastfidjande  besluta,  men 


';  KoD>titGt:oDa-rt?k«)ttet«  vid  uriima  riksdajc«u  i  Orebrv»  1810  afgifu 
r*«tår.k.»nden  öfver  f'.re«Ia^Da  f5r5»-.Jriniar  i  grund iawrne.  *.  Iv»  ff. 

'•  Stdin  KoDstiCation»-l't^kottet  i  *iti  mena.  af  Jen  1^  okt,  1?*10  redoeiort 
for  de  ^vDpuokter,  *om  varit  de  besläinmaade  vid  utar betandet  af  ton»!a£ec  oid 
*Äl>t  fir  xroDdlaz^fnLzors  behandling:,  vttrade  det:  ^  rpp4  de*»a  aale«in:t!srar  och 
Qttder  fOrotMtUnde  att  detta  Tilkor  om  öfcerläkC^niiif^Mttet  rid  frin^lia^fräcor» 
afl^raaJe  blifrcr  det  första  af  des»  ämnen,  hraröfrer  R:it»eu«  S;ivi«r  \:d  uå^-a 
Biksdaz  ioiiemta  Konnnzen«  nadi-ja  »aDktii>n.  initn  (/<  .''*  r;  :  a*  $  ' -i^u -.  t'.  •■:  t.'l 
ifwtrlagyning  /'•rtiaya*.  far  l't*kottet  riil  ni-^tkommaode  S:ar.  i^r>h  v.irr-  --"'sg^ 
i  ödaijakhet  foreslå  följande:  l:o  att  formen  för  det  öfTer^i.:^::  ==jr**i-.    *  -r  r- i 

KKtfricon  af^raade  bör  iaktrairaa.  blir  vid  nästa  R.k^i^c  cec  :~?r^-i  rJr^- 

för  StiBdenias  bcflnt  öfver  de*?a  änineQ  —  —  —  —   — '. 
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i  :sainma  försigtighetsmått,  bestående  i  dagblads  och  veckoskrifters 
I  föregående  granskning  af  hofkansleren  eller  dess  ombud,  hvarken 
I  -^ynas  Kongl.  MajU  tillräckliga  dier  ens  i  verkställigheten  äro 
I  jmöjligay  så  finner  Kongl.  Maj:t  sig  föranledd,  så  väl  af  denna 
[  -då  väckta  fråga,  som  af  dess  egen  vid  denna  Riksdag  ^)  upp- 
r  -dragna  teckning  af  Tryckfrihetens  behandlande  och  därvid  fogade 
I  uppmaning  till  nödvändiga  forändringar,  att,  under  en  mera 
-utsträckt  synpunkt  af  ämnet^  af  Rikets  Ständer  äska: 

l:o  att  utgifvandet  af  dagblad  och  periodiska  skrifter  af 
-Qlla  slag  hädanefter  må  bero  af  Konungens  särskilda  tiUstånds- 
bref,  som  dock  icke  bör  kunna  forvägras,  utom  till  sådana  per- 
soner, som  för  brott  blifvit  dömda,  eller  äro  förklarade  ovärdiga 
att  föra  andras  talan; 

och  att  i  händelse  hofkansleren  (med  ostördt  bibehållande 
af  den  seqvestrationsrätt,  som  Tryckfrihetslagen  honom  tillägger) 
funne  dagbladet  eller  periodiska  skriften  vådlig  för  allmän 
säkerhet^  eller  utan  skäl  och  hevis  förnärmande  personlig  rätt 
eller  af  en  fortfarande  smädlig  egenskap,  han  må  ega  att  genast 
låta  inställa  dess  vidare  utgifvande,  intill  dess  Kongl.  Maj:t  efter 
behag  förordnat,  huruvida  tillståndsbrefvet  må  indragas  eller 
yttermera  begagnas; 

utgifvare  af  dagblad  eller  periodisk  skrift,  som  en  gång 
af  nämda  orsaker  instälts,  må  ej  kunna  erhålla  något  ytter- 
ligare  tillståndsbref  att  annat  dagblad  eller  periodisk  skrift 
utgifva». 

2:o  Vidare  föreslog  Kongl.  Maj:t  en  forändring  i  bestäm- 
melserna angående  hvilken  i  Tryckfrihetsmål  skulle  betraktas  som 
svarande  part. 

Enligt  den  gällande  Tryckfrihetslagen  skulle  boktryckaren 
anses  som  svarande,  ända  tills  Hofrätten  (som  efter  undersök- 
ning vid  underrätt  egde  döma  i  Tryckfrihetsmål)  ålagt  honom 
att  uppgifva  författarens  namn;  och  detta  kunde  Hofrätten  icke 
göra,  innan  den  funnit  målet  vara  af  urbota  beskaffenhet  eller 
pröfvat  boktryckaren  ega  så  ringa  förmögenhet,  att  fängelsestraflf 
måste  ådömas  i  stället  för  böter.  Dessa  regler  angående  sättet 
att  finna  svarande  part  voro,  ehuru  i  förändrad  och  förtydligad 
form,  hufvudsakiigen  bibehållna  i  det  sedan  sista  Riksdagen  hvi- 
iande    förslaget    till    ändringar    i    Tryckfrihetsförordningen.     Nu 

•)  I  berättelsen  »om  hvad  sig  i  rikets  styrelse  tilWragit  sedan  sista  Riksdag»», 
fiih.  t.  Riksst.  Prot.  I,  22  f. 

I/ist.   Tidsknft.  1^ 
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föreslog  Kongl.  Maj:t,  att  boktryckares  aDsvarsskyldighet  i  oo 
nämda  fall  skalle  upphöra  och  svarande  parten  i  stället  bliyi^r- 
fattaren  (»den  brottslige»),  uppgifven  genom  den  i  Tryckfrihets- 
förordningen föreskrifna  namnsedel,  hvilken  således  skalle  öppnas 
genast  vid  rättegångens  början,  och,  i  afseende  på  dagblad  och 
andra  periodiska  skrifter,  deras  med  tillståndsbevis  försedda 
utgifvare. 

Detta  sistnärada  förslag  skilde  sig  således  väsentligt  så  väl 
ifrån  det,  som  Konstitutions-Utskottet  vid  sista  Riksdagen  angå- 
ende samma  sak  framlagt,  som  ifrån  gällande  bestämmelser; 
och  detsamma  var  i  ännu  högre  grad  förhållandet  med  det 
Kongl.  Maj:ts  förslag,  som  afsåg  införande  af  skärpta  bestäm- 
melser i  fråga  om  rätten  att  utgifva  periodiska  skrifter:  det 
syftade  väl  till  samma  mål,  som  det  sedan  sista  Riksdagen  hvi- 
lande  förslaget,  men  det  gick  på  samma  gång  betydligt  längre 
och  innehöll  med  afseende  på  sättet  för  målets  uppnående  bestäm- 
melser, som  väsentligen  skilde  sig  från  de  af  Konstitutions-Ut- 
skottet föreslagna,  eller,  rättare  sagdt,  voro  af  helt  annan  beskaf- 
fenhet. 

Efter  redogörelsen  för  de  nu  framlagda  förslagen  yttrades  i 
den  Kungliga  propositionen:  »Kongl.  Maj:t  har  nu  för  Riksens 
Ständer  framstält  sina  tankar  i  ett  ämne,  som  törhända  i  högre 
grad  än  något  annat  kräfver  den  lugna  pröfningens  åtgärd. 
Det  är  dessutom  af  de  vid  sistförflutna  Riksmöte  väckta  grund- 
lagsfrågor den  enda,  hvars  afgörande  Kongl.  Maj: t  för  sin  del, 
vid  denna  Riksdag,  anser  fordra  den  skyndsammaste  behandling». 

Således:  Kongl.  Maj:t  förklarade  sin  åsigt  vara,  att  frågan 
i  hela  sin  vidd  kunde  redan  vid  denna  Riksdag  definitivt 
af  göras;  och  på  samma  gång  Kongl.  Maj:t  fann  ämnet  vara  af 
den  art,  att  det  framför  andra  kräfde  en  lugn  pröfning^  för- 
klarade han  det  tillika  framför  andra  kräfva  den  skyndsammaste 
behandling! 

Propositionen  slutade  med  följande  ord:  »Kongl.  Maj:ts  enda 
afsigt  och  bemödande  är  att  genom  oordningars  undanrödjande 
och  ett  återstäldt  samhällsskick  bereda  vägen  till  tronen  för  den 
ädle  furste,  som  en  dag  skall  blifva  Kongl.  Maj:ts  efterträdare. 
Han  har  af  öfvervunna  faror  och  brydsamma  omständigheter 
lärt  att  för  frihetens  och  menniskovärdets  rätt  hemta  den  säkra- 
ste borgen  af  lagarnes  verksamhet  och  heigd;  han  skall  äfven 
veta    att,    under   utöfningen    af  sitt  konungsliga  kall,  följa  och 


STRÖDDA   BIDRAQ   TILL    SVENSKA    STATSSKICKETS    HI8T0BU.         211 

.  _a .  .__■_■ ■        ■ 

bibehålla  de  grundsatser,  som  fordom  väpnade  hans  arm,  och 
under  det  den  frimodige  skribenten  med  blottade  afsigter  och 
allvarlig  känsla  af  dessas  renhet  skall  hos  honom  och  lagen  finna 
ett  förenadt  stöd,  skola  ilskan,  skändelsen  och  förtalet  vika  för 
hans  manliga  och  öppna  blick»  ^). 

»Lagens  helgd»  skalle  således  främjas  genom  en  handling, 
som  i  sig  innebar  ett  lagbrott,  och  för  att  genomdrifva  denna 
handling  hänvisades  till  Kronprinsens  rättskänsla  och  till  de 
skyldigheter  man  egde  mot  honom  såsom  landets  blifvande 
Konung ! 

Konstitutions-Utskottets  från  förra  Riksdagen  hvilande  för- 
slag förekom  till  behandling  i  Stånden  i  slutet  af  maj  och  början 
af  juni,  i  tre  stånd  innan  förslaget  om  nya  föreskrifter  rörande 
grundlagsfrågors  behandling  hade  förevarit,  —  oaktadt  detta, 
såsom  förut  är  nämdt,  blifvit  framstäldt  endast  under  förutsatt- 
sättning  att  det  skulle  afgöras  och  erhålla  laga  kraft,  innan 
öfriga  hvilande  grundlagsfrågor  handlades. 

Af  Presteståndet  blef  det  (28  maj)  utan  diskussion  åter- 
remitteradt  »tillika  med  de  anmärkningar  och  äskade  rättelser 
uti  detta  ämne,  h vilka  innehöllos  uti  Kongl.  Maj:ts  den  26  inne- 
varande maj  afgifna  nådiga  proposition  rörande  Tryckfriheten»  *). 

I  Bondeståndet  förekom  förslaget  äfven  till  behandling  sam- 
tidigt med  den  Kungliga  propositionen  i  ämnet  (1  juni).  På 
samma  gång  den  sistnämnda  remitterades  till  Konstitutions- 
utskottet, beslöts  angående  det  förra  —  efter  ett  par  anmärk- 
ningar af  Anders  Danielsson,  hvilka  pröfvades  vara  af 
beskaffenhet  att  hindra  förslagets  antagande  — ,  att  det  skulle  till 
Utskottet    återförvisas  för  ytterligare  granskning  och  jämkning®). 

På  Riddarhuset  anmärktes  å  ena  sidan,  att  Utskottet  gått  för 
långt,  å  andra  sidan,  att  dess  förslag  ej  vore  tillräckligt  genom- 
gripande, hvarpå  betänkandet  återförvisades;  på  samma  gång  remit- 
terades den  kungliga  propositionen  till  Utskottet  »för  att  i  sam- 
manhang med  berörda  betänkande  behandlas»  (1  juni)*). 

Inom  Borgareståndet  beslöts  remissen  af  den  Kungliga  pro- 
positionen   den   28  maj  ^),  men  först  den  9  juni  —  efter  öfver- 


')  Bih.  t.  Riksst.  Prot.  1812,  I,  366—74. 

^)  Prot.    I,    9.  152.  —  Först  några  dagar  sedan  återremissen  var  besluten, 
eifde  diskussion  i  äranet  rum.     Se  Prot.  för  den   1  och  9  juni. 
3)  Prot.  s.  337—9. 
')  Prot.  I.  387—422. 
")  Prot.  I.  249. 
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läggningen  om  förslaget  rörande  grundlagsfrågors  behandling  — 
förekom  där  det  hvilande  förslaget  till  ändringar  i  Tryckfrihets- 
förordningen.    Diskussionen  öppnades  af  assessor  Arosenius,  som 
förklarade  sig  »af  den  omständigheten,  att  Tryckfrihetsförordningen 
efter  7  månaders  tillvaro  ansetts  behöfva  ändras  i  ej  mindre  än 
46  punkter,  medan  endast  15  af  alla  dess  momenter  bliftrit  lem- 
nade    utan    anmärkning,    draga    den  slutsatsen,  att  en  så  ofull- 
komlig   reglementarisk  författning   ingalunda  borde  anses  ntgöra 
sjelfva   hufvudgrunden    eller   ens  någon  väsentlig  del  af  sjelfva 
Tryckfriheten»,  och  »att  således  de  vid  föregående  Riksdagar  an- 
märkta felaktigheter  i  detta  reglemente  ofelbart  denna  gång  måste 
afhjelpas,  ehvad  sättet  därtill  och  ^elfva  ändringarna  blifvit  vid 
föregående    Riksdagar  föreslagna  eller  nu  först  uppgifna,  endast 
därvid    iakttoges,    att   sjelfva   punkten  eller  momentet,  som  de 
anginge,  varit  från  förra  Ständerna  till  förändring  anmäldt»:  ett 
onekligen    mycket   beqvämt   sätt  att  komma  ifrån  föreskrifterna 
om    sättet  hur  grundlag  borde  ändras!  —  Öfverläggningen  slu- 
tade äfven  här  med,  att  förslaget  återremitterades.  ^) 

För  förberedande  behandling  af  frågan  tillsatte  Konstitutions- 
Utskottet  *)  den  4  juni  en  »Tryckfrihetsberedning», ')  och  denna 
beslöt  (12  juni)  »till  följd  af  Riksståndens  remisser»  att  pröfva 
Kongl.  Maj:ts  proposition  om  förändringar  i  Tryckfrihetslagen  »i 
sammanhang  med  Konstitutions-Utskottets  därvid  under  sistlidna 
Riksdag  gjorda  anmärkningar».  I  tydlijs;  strid  med  §  81  R.F. 
skulle  man  således  underlåta  att  gifva  något  särskildt  utlåtande 
om  den  Kungliga  propositionen ! 

')  Prot.  I,  316—31. 

^)  Till  ledamöter  däraf  hade  vid  riksdagens  början  blifvit  utsedde:  kam- 
marherren grefve  A.  G.  Mörner,  riddarhussekreteraren  Å.  G.  Silfverttolpe,  envo- 
yén friherre  C.  G.  Adlerberg,  öfversten  Pehr  Schönström,  öfverintendenten  Edel- 
crantz,  regeringsrådet  Hallenstjerna;  biskopen  i  Strengnäs  J.  A.  Tingstadias. 
biskopen  i  Lund  W.  Faxe,  professoren  S.  C.son  Wijkman  (Upsala  stift),  prosten 
M.  Falk  (Strengnäs  stift),  kontraktsprosten  C.  M.  Agrell  (Vexiö  stift),  profes- 
soren Chr.  Wåhlin  (Lunds  stift);  lagmannen  och  yice  talmannen  J.  P.  Sandberg 
(Stockholm),  borgmästaren  A.  Nenzén  (Upsala),  assessorn  C.  Aroseoins  (Norrkö- 
ping), politie  borgmästaren  C.  U.  Egge  (Vestervik),  borgmästaren  J.  Ullberg 
(Sundsvall);  hemmansegarne  Bengt  Svensson  (Ostergötlaad),  Anders  Åberg  (Ve- 
sterbotten),  Bengt  Andersson  (Elfsborgs  län),  Jonas  Nordstedt  (Jönköpings  län). 
Lars  Israelsson  (Örebro  län)  och  Pehr  Nilsson  (Kristianstads  län).  —  Den  10 
jnni  inträdde  hemmausegaren  Jöns  Hermansson  (Norrbotten)  sås^om  suppleant 
för  Anders  Åberg,  sä  länge  denne  vore  af  sjukdom  hindrad  att  deltaga  i  Utskot- 
tets arbeten.  —  De  ledamöter,  hvilkas  namn  här  äro  kursiverade,  hade  varit 
medlemmar  af  det  Utskott,  som  utarbetade  1809  års  Regeringsform. 

*)  Dess  ledamöter  voro:  Mörner,  Bdelcrantz,  Ilallenstjerua;  Tingstadius. 
Faie,  Agrell;  Sandberg,  Ullberg,  Nenzén;  BeuKt  Andersson,  Bengt  Svensson  och 
Pehr  Nilsson. 
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Då  Beredningens  plaralitet  änder  ärendets  därpå  följande 
handläggning  beslöt  (15  juni)  att  i  §  4  intaga  ett  nytt  moment, 
affattadt  i  hufvndsaklig  öfverenstämmelse  med  den  Första  pankten 
i  Kongl.  Maj:ts  proposition  (om  in  dragningen)  akten),  hemstälde 
boi^ästaren  Ullberg,  »huruvida  de  frågor,  som  först  vid  denna 
Riksdag  blifvit  väckta,  kunde  upptagas  i  sammanhang  med  dem, 
som  hvilat  sedan  sista  KiksmUtet  och  aoni  enligt  grundlagen  nu 
endast  finge  afgöras».  Ordföranden  (grefve  MöR^'£R)  »förmälte» 
med  anledning  häraf.  uhumsom  skilnaden  emellan  gamla  och 
nya  frågor  blifvit  med  noggrannhet  angifven  i  sista  Konstitations- 
Utskottets  betänkande;  men  som  Beredningens  Seste  ledamöter 
bestämt  den  nyssnämnda  redaktionen,  så  frågade  han,  om  det 
afven  vore  deras  tanke  att  ej  skilja  emellan  gamla  och  nya  frå- 
gor. Hämppå  svarades,  att  det  tg  vore  Beredningen  tilUtÄndigt  (!) 
att  ingå  i  en  sådan  pröfning,  sedan  Konstitutions-Utskottets 
betänkande  af  den  16  oktober  ISIO  rörande  dylika  ämnen  blifvit 
af  2:ne  Stånd  afslaget,  och  detta  afgörande  således  ej  tillkomme 
Utskottetj>.  Att  det  ifrågavarande  betänkandet  blifvit  afslaget, 
skulle  således  hindra  ntskottet  att  ställa  sig  §  81  R.F.  till  efter- 
rättelse! 

Samma  svar  gafs  på  en  liknande  anmärkning,  som  den  20  juni 
framstäldes  i  Utskottets  plennm  vid  justeringen  af  de  beslut, 
som  Utskottet  fattat  med  anledning  af  Beredningens  förslag.  Äu- 
raärkningen  framstäldes  af  hr  A.  G.  Silfverstolpe,  som  af  sjuk- 
dom varit  hindrad  att  deltaga  i  Utskottets  öfverläggningar  och 
beslut  i  Tryckfrihetsfrågan.  »Eftersom  jag  kunnat  fatta  sakernas 
närvarande  förhållande»,  yttrade  han,')  »är  det  icke  utan  sanno- 
likhet, att  Riksens  Ständer  i  sina  plena  genom  det  öfvertag,  som 
ett  större  röstetal  måste  hafva  öfver  ett  mindre,  möjligen  torde  i 
sina  beslut  Sfver  Tryckfrihetsförordningen  äfven  inbegripa  verkligen 
nyväckta  frågor.  Däremot  eger  ett  Utskott  ingen  taian;  besluten 
äro  Riksens  Ständers  ensak.  Men  hvad  jag  i  afseende  på  det 
nu  färdiga  betänkandet  6nner  mig  skola  hafva  önskat,  är,  att 
Konstitutions-Utskottet  måtte  hafva  denna  gången  framgått  i 
samma  raka  förhållande,  hvarifrån  någon  afvikelse  tillförene 
icke  linnes,  det  vill  siigii,  icke  mer  än  någonsin  förr  hafva  inne- 
hållit med  den  upplygnjnftr^tt  ibland  de  mångfaldiga  frågor 
i   betänkandet  nftecuittAHHttcJM  ^»1*1  ^'o^t^  ^H  rihfc*"uan 
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nyväckt  finnes.  Jag  vet,  att  praxis  icke  bör  vara  lag.  Jag  vet, 
att  intet  lagstadgande  bestämdt  ålägger  Konstitutions-Utskottet 
att  inför  Riksens  Ständer  uppgifva,  hvilka  frågor  äro  hvilande 
eller  nya.  Men  jag  vet  ock,  att  ett  sådant  stadgande  saknas 
endast  af  det  skäl,  att  ingen  lag  behöfver  föreskrifva,  hvad  ett 
rent  begrepp  om  allmänna  ärendens  behandling  af  Utskott  sjelf- 
mänt  dikterar.  Jag  tror,  att  för  Riksens  Ständer  äro  deras 
Utskott  detsamma,  som  för  Konungen  dess  Statsråd  och  öfriga 
ämbetsverk  —  rådgifvare,  vägledare,  upplysare:  ingenting  mer, 
men  detta  fullständigt;  och  sådant  af  det  skäl,  att,  likasom 
Konungen  genom  sin  egenskap  af  En,  äro  Riksståndens  ledamöter 
genom  egenskapen  af  sin  talrikhet  oförmögne  både  att  känna 
och  att  erinra  sig  om  allt.  Jag  tror,  att  det  således  är  hvarje 
Utskotts  åliggande  att  framställa  helt  hvarje  ärendes  skick,  som 
det  har  att  behandla.  Jag  tror,  att  en  ohel  framställning  i 
synnerhet  då  är  oriktig,  när  förtegenheten  kan  missleda  eller 
användas  att  missleda  begreppen  till  att  anse  för  saker  af  samma 
beskaffenhet  dem,  som  bära  en  alldeles  skiljaktig  stämpel,  och 
ännu  mer  när  skiljaktigheten  är  till  den  grad  [stor?],  att  däri- 
genom slutbehandlingen  af  den  ena  är  af  Lagen  förutsatt  vara 
alldeles  stridig  mot  slutbehandlingen  af  den  andra.  Efter  en 
fullständig  angifning  och  ärendets  i  öfrigt  noggranna  behandling 
står  ett  Utskott  fullkomligen  klanderfritt  inför  Riksens  Ständer 
och,  hvad  mer  är,  inför  sig  sjelft:  där,  men  ock  ej  förr,  upphör 
dess  åliggande:  allmänna  omdömet,  sålunda  beredt  att  klart 
fatta,  afgör  sedan  ärendet  efter  sin  vilja;  och  den  rättskaffens 
medborgaren  underkastar  sig  densamma,  vore  den  ock  icke  hans. 

»Jag  upprepar»,  fortfor  han,  »att  jag  inser,  det  denna  anmärk- 
ning är  oberättigad  till  all  inflytelse  på  Konstitutions-Utskottets 
utlåtande.  Ehuru  obetydande  den  således  är  i  detta  afseende, 
har  det  likväl  ej  varit  i  afseende  på  mig  sjelf  likgiltigt  att  få 
framställa  den.  Det  gifves  en  publik,  som  är  mycket  inskränkt, 
men  mycket  aktningsvärd,  och  det  kommer  en  tid  efter  ögon- 
blicket hvari  man  dväljes,  hvilkas  omdömen  jag  för  min  del 
värderar  högt  öfver  allt  det  populära  medhåll,  som  skickligheten 
kan  i  den  närvarande  stunden  förvärfva  sig:  och  det  är  till  deras 
pröfning  jag  önskar  få  min  nu  gjorda  anmärkning  förvarad». 

Ordförandens  genmäle  lydde  så:  »Jag  hade  äfven  trott,  att 
det  hörde  till  sakens  utredande  att  skilja  frågorna  emellan. 
Men  då  Riksens  Ständer  ej  antagit  Konstitutions-Utskottets  vid 
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förra  Rikedagen  afgifua  betänkande  om  grundlagsfrågornas  be- 
handlingssätt, 9å  har  Utskottets  plaralitet  ej  ansett  sig  nu  kunna 
välja  emellan  56:te  och  81:Bta  §§:nas  olika  f0reskrift«rM(!). 

Konstitutions-Utskottets  svar  på  återremissen  af  det  sedan 
förra  Riksdagen  hvilande.  förslaget  till  ändringar  i  Tryckfrihets- 
forordningen  och  på  remissen  af  Kongl.  Majtts  vid  denna  Riks- 
dag aäåtna  proposition  i  samma  ämne  gafs  således  på  en  gång 
och  i  ett  sammanhang.  Det  utgjordes  af  två  betankanden.  Det 
ena  innehöll  ett  förslag  till  ny  redaktion  af  Tryckfrihetsförord- 
ningens fyra  första  paragrafer,  hvari,  jämte  vissa  af  de  sedan 
1810  hvilande  ändringsförslagen  upptagits  de  af  Kongl.  Maj:t  nn 
proponerade  samt  vissa  andra  färst  vid  denna  Riksdag  föreslagna 
-ändringar.  Härigenom  hade  äere  lagrum')  erhållit  en  lydelse  eller 
ett  innehåll,  som  först  vid  denna  Riksdag  föreslagits  och  sålunda 
icke  i  grundlagsenlig  ordning  beredts,  t.  ex.  j  1  mom.  4,  hvari  nu 
stadgades  nödvändigheten  af  tillståndsbevis  för  utgifvaude  af 
periodisk  skrift,  §  4  mom.  8,  som  nu  stadgade  rätt  för  hof- 
kausleren  att  i  vissa  fall  inst&lla  utgifvandet  af  periodisk  skrift 
-och  rätt  för  Kongl.  Maj:t  att  för  framtiden  beröfva  utgifvaren 
rätten  att  ntgifva  vare  sig  den  sålunda  indragna  skriften,  eller 
hvarje  annan  periodisk  skrift;  och  §  1  mom.  8,  enligt  hvilket 
vid  rättegäng  om  en  under  åtal  stäld  skrift  författarens  namn- 
sedel nu  skulle  brytas  genast  vid  rättegångens  början. 

Det  andra  af  Utskottets  betäukanden  i  frågan  rörde  inne- 
hållet al  Tryckfri  heta  förord  ningens  §  5  (om  r&ttegångssättet). 
Angående  denna  paragraf  hade  inom  Utskottet  yppat  sig  så  olika 
meningar,  att  2  stånd  (Ädel  och  Borgare)  vid  voteringen  därom 
stannat  mot  2  (Prester  och  Bönder).  Utskottet  hade  i  följd 
daraf  ansett  sig  böra  framlägga  alternativa  förslag,  det  ena,  i 
enlighet  med  de  båda  förstnämnda  Ståndens  mening,  innehållande 
stadgande,  att  tryckfrihetsmål  skulle  afgöras  af  jury,  samman- 
satt så  som  den  nuvarande  juryn  i  dylika  mål,  och  således  helt 
annorlunda  än  enligt  1810  års  Konstitutions-Utskotts  förslag; 
det  andra  utan  dylikt  stadgande.  Så  det  ena  som  det  andra 
försl^et  framlades  till  definitivt  afgörande  vid  denna  Riksdag, 
trots  den  stora  meningsskiljaktigheten  inom  XJlfkottet  och  trots 
det,  att  juryn  1  sin  nu  föreslagna  form  var  en  fullkomlig 

I)  Jfr  Pehb  l*o 
26  jnni  (Ad.  Prot.  I,  788,  9>, 
tisiUd,   bvnriemte   kau  pipekit, 
(Sr  2  g  mom.  4. 
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Utskottets  förslag  åtföljdes  icke  af  någon  motivering.  Man* 
hade  nämligen  ansett,  att  om  Utskottet  ej  nöjde  sig  med  att- 
meddela  resultaten  af  sitt  arbete,  utan  äfven  anförde  motiv 
för  sitt  förslag,  skulle  man  inom  Stånden  »fästa  sig  så  mycket 
vid  de  senare,  att  de  förra  allt  för  länge  kunde  blifva  oaf- 
gjorda»^).  I  stället  fans  angifvet,  att  förslaget  blifvit  utarbe- 
tadt  »med  anledning  så  väl  af  de  af  förra  Konstitutions-Ut- 
skottet aflemnade  förslag  till  förändringar  i  Tryckfrihetslagen, 
som  af  dem,  hvilka  i  Konungens  vid  denna  Riksdag  aflåtna  nå^ 
diga  proposition  innehölles,  samt  af  de  i  Riksstånden  gjorda 
anmärkningar»  2). 

Förslaget,  som  var  dateradt  den  20  juni,  inkom  till  Stånden 
den  22  och  företogs  där  till  afgörande  redan  den  26  i  samma  månad. 

Under  diskussionen  om  utlåtandet  rörande  Tryckfrihets- 
lagens fyra  första  paragrafer  framhöllo  på  Riddarhuset  flere 
ledamöter  (öfverstelöjtnanten  C.  E.  Carlheim-Gyllenskiöld,. 
öfversten  grefve  D.  H.  Frölich,  friherre  Adolf  Ludvig  Stjern- 
ELD  m.  fl.)  behofvet  af  inskränkningar  i  tryckfriheten  och  yrkade 
på  denna  grund  obetingadt  bifall  till  Utskottets  forslag.  A 
andra  sidan  ansåg  kaptenen  Hans  Blomstedt  visserligen  änd- 
ringar i  hittills  gällande  bestämmelser  nödiga,  men  fann  den 
nu  ifrågasatta  ordningen  därför  ej  vara  öfverensstämmande  med 
.  grundlagarnes  stadganden :  den  ändring  i  Tryckfrihetsförordningen^ 
som  af  Konstitutions-Utskottet  vid  sista  Riksdagen  blifvit  före- 
slagen, borde  ofördröjligen  afgöras,  men  alla  öfriga  anmärkningar 
rörande  nämda  grundlag,  hvilka  nu  voro  eller  under  denna  Riks- 
dag komme  att  blifva  gjorda,  skulle  af  Konstitutions-Utskottet 
ytterligare  beredas,  för  att  vid  nästa  Riksdag  afgöras.  Emeller- 
tid kunde  Ständerna  öfverlemna  till  Kongl.  Maj:t  att,  om  så 
nödigt  pröfvades,  indraga  periodiska  skrifter,  en  suspension  af 
Tryckfrihetslagens  bestämmelser,  som  skulle  gälla,  till  dess  Stän- 
derna vid  nästa  Riksdag  fattat  definitivt  beslut  i  fråga  om  la- 
gens ändring.  Mera  konseqvent  var  herr  Ludvig  Detlof  Heij- 
KENSKIÖLD,  som  under  åberopande  af  stadgandet  i  §  81  R.F., 
att  »Riksens  Ständer  icke  under  någon  förevändning  må  förr  än^ 
vid  nästa  Riksdag  upptaga  Konungens  propositioner,  som  röra 
ändringar  i  gruudlagame»,   yrkade,   att   förslaget   skulle  återre- 


')  Se  "TryckfrihetsberedoingeDs»  prot.  för  den  16  jnoi  (bland  Konstitntlon»-^ 
Utskottets  handlingar). 

2)  Bih.  t.  Rikast,  prot.  1812,  II,  s.  769  ff. 
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mitbras  och  Utskottet  aDiaodas  att  inkomma  med  ett  beetämdt, 
och  ifrån  Utskottets  vid  sistlidne  Riksdag  afgifna  förslag  till  än- 
dringar i  Tryckfrihetslagen  skildt,  utlåtande  6fver  Kongl.  Maj:ts 
nn  aflemnade  propoBition  rGrande  tryckfriheten.  Den  förnämste 
talaren  på  denna  sida  var  dock  den  då  25-årige  notarien  i 
Bergskollegium  Pehr  Lagerhjelh,  Bom  under  de  fSljande  Riks- 
dagarne inpå  1850-talet  Bpel&de  en  betydande  rol  på  Riddar- 
bnset.  Med  synnerlig  klarhet  och  gnindlighet  appdrog  han  en 
jämförelse  mellan  det  na  framlagda  förslaget  och  det,  som  sedan 
förra  Riksdagen  var  hvilande,  och  ådagalade  nnder  åberopande 
af  föreskrifterna  i  §  81  R.F.,  huruledes  nKonstitntion  s-Utskottet 
icke  iakttagit  regeringsformens  föreskrifter,  då  det  till  Riksens 
Ständers  pröfning  aflemnat  ett  förslag,  hvamti  flere  nti  Utskottets 
förra  betänkande  icke  upptagna  frågor  förekomme,  ntan  att  hafva 
utredt,  hvilka  dessa  till  nästkommande  Ständers  pröfning  hvi- 
lande frågor  vore,  och  favari^enom  Utskottet  afgifvit  ett  betän- 
kande, som  icke  utan  grandlagens  kränkande  knnde  till  alla 
delar  bifallas».  I  hr  Laoerhjelms  anmärkningar  instämde  d.  v. 
kaptenen  friherre  Jacob  CederstrÖm,  som  under  hänvisning  till 
talmanseden  protesterade  »mot  all  proposition  till  bifall  ä  betänkan- 
det, intill  dess  de  nya  frågorna,  som  enligt  §81  R.F.  skulle  hvila 
till  nästa  Riksdag,  btifvit  skilda  från  de  redan  beredda,  hvilka 
na  lagligen  knnde  afgöras».  I  denna  protest  instämde,  atom 
hrr  Heijkenskiöld  och  Lagerhjelm,  kammarherren  Arvid 
Spaldencreutz  och  grefve  Pehr  Kalling. 

A  andra  sidan  anfördes  af  öfversten  C.  Reutehcroxa  för  lag- 
ligheten af  att  definitivt  besiat  na  fattades  hufvudsakligen  följande: 
frågan  om  Tryckfrihet«lagens  förbättrande  vore  af  Konstitutions- 
Utskottet  vid  förra  Riksdagen  »ganska  tillräckligt  och  omständ- 
ligt» väckt,  särskildt  i  afseende  å  »dagblad  och  periodiska  skriften), 
hvadan  innehållet  i  första  punkten  af  den  Kungliga  propositio- 
nen alldeles  icke  kunde  betraktas  som  en  ny  fråga;  förra  Riks- 
dagens Konstitutions-Utskott  hade  äfven  »ganska  tillräckligt» 
väckt  frågan  om  allt  bvad  2:dra  punkten  af  nämda  proposition 
inbegrepe,  »nämligen  nödvändigheten  och  sättet  att  vid  rätte- 
gångar i  Tryckfrihetsmål  finna  en  svarande  partu;  samma  Kon- 
stitiiiiiiiis-Utskott  linile  sjf^lft  fönit-^iitt.  :itt  vi^l  tViljiuide  Riksdag 
»förbättringar"  i  dess  fi^rsUf;  ■.kutl'  '(jiin.i  jr,r-,i-.  Vidare  åbe- 
ropades §  56  R.F.,  *ont 
jråffOr, 
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ändradtf  eller  ock  med  förändringar  antagas.  »Yille  någon  na 
invända»,  yttrade  talaren,  »att  §  56  angår  allmänna  frågor,  som 
i  Ståndens  plena  väckas,  och  att  sådana  icke  äro  Konstitutions- 
utskottets frågor,  så  begär  jag  att  få  veta,  h vilka  frågor  kunna 
vara  allmännare  än  de,  som  angå  rikets  grundlagar?  Hvilken 
fråga  är  allmännare,  den  som  med  3  Stånds  pluralitet  kan  af- 
göras,  eller  den,  som  fordrar  alla  4  Ståndens  förenade  bifall?» 
»Lika  orätt»,  fortfor  han,  »skulle  man  invända  mot  a/görandet 
nu,  att  en  proposition  af  Kongl.  Maj:t  skall  hvila  till  nästa 
riksdag.  Propositionen  skall  då  innehålla  (enligt  §  81  B.F.)  af 
Konungen  föreslagna  förändringar  i  grundlagen.  Men  den  nu 
i  fråga  varande  innehåller  blott  modifikationer  af  tvenne  redan 
Tid  förra  Riksdagen  väckta  frågor.  Man  kan  väl  ej  förneka 
Konungen  den  rättighet,  som  hvarje  enskild  riksdagsman  eger 
att  äfven  för  sin  del,  vid  en  förut  väckt  allmän  fråga,  före 
afgörandet  göra  anmärkningar  eller  föreslå  ändringar.  Allra- 
minst kan  man  förebara,  det  ett  i  laglig  ordning  beredt,  gilladt 
och  till  afgörande  färdigt  förslag  skall  uppskjutas  en  Riksdag 
«ller  5  år  till  därföre,  att  Kongl.  Maj:t  däruti  redan  instämt  och 
genom  sin  erfarenhet  och  vishet  ytterligare  styrkt  sakens  nöd- 
vändighet eller  gifvit  förslag  om  rätta  sättet  till  verkställandet 
däraf». 

Ihåligheten  af  hela  denna  bevisning  är  alltför  tydlig  för 
att  behöfva  särskildt  påpekas.^) 

För  öfrigt  framhölls  i  deras  anföranden,  som  yrkade  försla- 
gets antagande  endast  behofvet  eller  nödvändigheten  af  att  in- 
skränka tryckfriheten;  och  hofkansleren  friherre  Wetterstedt, 
som    uppträdde  omedelbart  sedan  friherre  Cederström  afgifvit 


*)  B&ttre  utförd  var  den  bevisning  i  samma  riktninf^,  som  vid  protokolls- 
josteringen  den  3  juli  presterades  af  Konstitntions-Utskottets  ordförande  grefve 
A.  6.  MÖRNER  (prot.  II,  15  f.),  men  vi  kanna  ej  heller  finna  den  vara  i  nlgon 
m&n  tillfyllestgörande.  Särskildt  måste  vi  såsom  oriktig  beteckna  hans  appgifl, 
att  §  81  R.F.  endast  handlade  om,  hnrn  grundlagsfrågor  knnde  väckas,  icke 
hnrn  de  knnde  slutligen  afgöras;  och  hvad  angår  hans  påstående  att,  »då  Kon- 
atitntions-Utskottet  uti  sitt  under  16  oktober  1810  afgifna  betänkande  tökt  fSre- 
komma  möjligheten,  att  grundlagsfrågorna  skulle  slutligen  efter  8  56  R.F.  be- 
handlas, hade  det  med  detsamma  medgifvit,  att  sådant  för  det  närvarande  genom 
ingen  lag  vore  förekommet»,  så  anmärka  vi,  att  Konstitutions-Utskottet  genom 
sitt  ifrågavarande  betänkande  (se  ofvan  sid.  202)  icke  kan  anses  hafva  medgifdt 
något  annat,  än  att  stadgandena  om  sättet  för  grundlagsfrågors  slutliga  behand- 
ling kunde  blifva  föremål  för  tvist,  samt  att,  äfven  om  utskottet  akille  ~ 
anses  hafva  gjort  ett  sådant  medgifvande,  som  det  enligt  grefve  Mörnbis  påi^ 
skalle  hafva  gjort,  ett  dylikt  medgifvande  gent  emot  grundlagens  företknlli 
kunde  hafva  någon  betydelse. 
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sin  protest  mot  proposition  å  bif&li  till  förslaget,  berörde  ej  heller 
med  ett  ord  fd^an,  huruvida  dess  definitiva  antagande  Öfverens- 
Btämde  med  den  grundlagens  »esprit»,  hvarom  han  några  dagar 
förut  talat  1).  Han  yttrade  sig  endast  om  de  föreslagna  bestäui- 
melsernas  lämplighet  och  fann  skäligt  att  sluta  Bitt  anförande  med 
följande  ord:  »Mina  herrar!  Europas  närvarande  ställning  kan  ej 
undfalla  att  liöigen  verka  på  bvarje  redligt  tänkande  medborgare. 
Gl&mmom  derföre  ej  den  stora  kris,  som  för  våra  ögon  beredes,  och 
den  tid,  hvaruti  vi  lefva!  Fästom  vår  blick  på  den  ädle  furste, 
som  vid  vår  vördade  Konungs  aida  vetat  genom  sin  kraft  och 
sitt  anseende  aflägsna  farorna  från  våra  bygder  och  fftrskaffa 
OBS  den  aktning  af  främmande  nationer,  som  dem  vanmäktigt 
gndaat  af  våra  logar  skulle  bibringas.  Påminnom  OSS,  att  denne 
furste  har  uppväxt  i  frihetens  sköte,  den  han  så  manligen  för- 
svarat, att  han  ej  vill  lägga  ni^a  band  på  svenska  folket,  men 
att  han  allvarligen  vill  frälsa  det  från  inre  och  yttre  skakningar. 
Om  han,  ledd  af  sådana  grundsatser,  ej  mer  ser  sig  behöfva  den 
rättighet  honom  gifves,  är  jag  öfvertygad,  att  han  skall  blifva 
den  förste  att  den  återlemna»  —  ett  yttrande  som  tydligen  var 
afsedt  för  dem,  som  i  likhet  med  hr  Blohstedt  endast  provisoriskt 
ville  lemna  Regeringen  den  nu  ifrågavarande  rättigheten  — ,  »och 
då  han  det  gör,  skall  han  hafva  vunnit  målet  för  sin  ära  och 
för  sekler  grund&t  Sveriges  sjeldiestånd  och  try^het.  Men  om 
dessförinnan  Försynen  skulle  Btrafi'a  vårt  fädernesland  med  det 
hårdaste  af  alla  slag,  det,  hvars  möjlighet  af  mitt  hjerta  för- 
nekas, om  vårt  nuvarande  enda  itöä  och  den  säkraste  borgen 
för  våra  förhoppningar  blefve  oss  undanryckt,  så  vädjar  jag  till 
Eder  alla,  mina  herrar,  om  I  ej  lika  med  mig  aren  öfvertygade, 
att  en  inskränkt  och  (eller?)  oinskränkt  tryckfrihet  skall  da  blifva 
ett  svagt  värn  för  Sverige,  och  att  den  dom,  som  ödet  då  skulle 
f&Ua  öfver  vår  framtida  sjelfständighet,  är  med  oberäkneliga 
hotande  utsigter  förbunden»'). 

Regeringens  målsman  på  Riddarhuset  fann  således  lämpligt 
att  sfika  framtvinga  förslagets  antagande  genom  att  bota  med 
alt   den    nyvalde  troiifi.iljnreu    i    iiiulsalt  full  skulle  leiuna  den 

I)  Se  DfTsn  >id.  306. 

'I  Med  lärtkildt  tfneadn   pt  ni 
nadc,    hiilken,  alliiin  gnlo?  i>i  ~i    < 
dcu   Btör>'Is   verksD   pl  •llinxi  i  ' 
»kiJdt  trfcku.  en  bc^lron  •oik 
lofode  cftcrkoDUB*  (R.  9.  M,  {ifr^ 
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plats   han    emottagit.     Och   utan  tvifvel  utöfvade  detta  hot  ett 
väsentligt  inflytande  på  frågans  utgång. 

Sedan  diskussionen  omedelbart  efter  friherre  Wetterstedts 
ined  bifallsrop  mottagna  anförande  förklarats  afslutad,  meddelade 
landtmarskalken,  statssekreteraren  Carl  LAGERBRlNG^att  han  icke 
ansåge  sig  berättigad  att,  såsom  flere  yrkat,  neka  proposition 
på  bifall  till  det  föreliggande  förslaget,  då  han  ej  funne  det  bok- 
stafligen  strida  mot  grundlagarnes  ordalydelse.  »Konstitotions- 
Utskottet  vid  sista  Riksdagen  hade  väl  ansett  §  56  R.F.  och 
däruti  föreskrifna  sätt  för  behandlandet  af  Utskottens  betänkanden 
i  allmänhet  icke  vara  lämpeligt  uti  konstitution sfrågor  och  där- 
före  föreslagit  ett  nytt  behandlingssätt  särskildt  för  dem,  meo 
detta  nya  behandlingssätt  hade  redan  af  Preste-  och  Bonde- 
stånden vid  denna  Riksdag  blifvit  ogilladt,  med  tilläggning  af 
det  senare,  att  det  ansåge  §  56  R.F.  och  §  44  R.O.  så  tillräck- 
ligen  bestämma  alla  frågors  behandlande  och  afgörande,  som 
hörde  till  Utskott,  att  Ståndet  icke  funnit  skäl  antaga  en  mera 
utvidgad  gräns  fÖr  Konstitutions-Utskottet.  Vid  sådant  före- 
vetande och  vid  jämförandet  af  sistnämda  §§  ansåge  sig  landt- 
marskalken icke  berättigad  att  förklara  grundlagarne  och  icke 
heller  att  i  förevarande  ämne  vägra  proposition».  Bondeståndet, 
hvars  auktoritet  i  grundlagstolkningsfrågor  eljest  icke  sattes  sär- 
deles högt,  fick  således  nu  tjena  som  ett  särskildt  stöd  för  landt- 
marskalkens  grundlagstolkning.  Denna  var  också  sådan,  att 
det  var  med  berättigad  förundran  friherre  Cederström  förklarade 
sig  hafva  hört  den  framställas.  »Det  är  alldeles  tydligt»,  yttrade 
han,  »att  §  56  icke  rörer  annat  än  de  allmänna  frågor,  som  i 
Riksens  Ständers  plena  väckas,  och  att  §  81  därifrån  skiljer 
grundlagsfrågor,  som  endast  i  Konstitutions-Utskottet  få  väckas. 
Jag  trodde  icke  att  i  en  så  klar  sak  inom  ett  Riksstånd  träffift 
advokatyr»  *).  Hvarpå  landtmarskalken,  såsom  det  heter  i  proto- 
kollet, »förklarade  ånyo,  det  han  icke  ansåge  sig  tillständigt(!) 
att  följa  andra  föreskrifter  än  dem,  som  §  56  R.F.  och  §  44 
R.O.  lemnade».  Sedan  därefter  proposition  blifvit  framståM 
och  votering  begärd,  biföll  Ridderskapet  och  Adeln  det  förelig* 
gande   förslaget  med  122  röster  mot  42,  som  afgåfvos  för  a 


')  Med  anledning  af  detta  yttrande  fann  ^refve  Erik  RuuTU  tilltliiii'**-*^-»^' 
vid   protokolUjnsteringen  den  3  jali  göra  framställmng  om  tiUämpuiå» 
och  R.H.0:8  bestämmelser  om  ansvar  för  personligen  förolämpande  •^' 
yttranden;    en    framställning,    som    Adeln    emellertid    fann   ickt 
någon  åtgärd.     Prot.  11,  s.  6 — 18. 
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remiss  med  anmodan  till  KonstitutionB-Uukottet  att  skilja  de 
nya,  vid  denna  riksdag  väckta,  »frågorna  från  dem,  som  i  förra 
KoDBtitatlonB-Utskott«ts  betänkande  rörande  förändringar  i 
Tryckfrihetslagen  voro  föreslagna». 

Sedan  saken  sålonda  var  afgjord,  reste  sig  friherre  LarS 
August  Mannerheim,  hvillfen  icke  deltagit  i  den  föregående 
diskussionen  och  yttrade:  »Då  jag  ej  kan  förena  mitt  begrepp 
om  en  r&tt  tillämpning  af  den  i  grundlagen  stadgade  och  öfver 
lagstiftaren  satta  princip  för  föräpdringar  i  grundlagen  med  det 
nn  fattade  beslutet,  begagnar  jag  den  i  riksdagsordningen  bvarje 
riksdagsman  förvarade  rätt  att  mig  döremot  reservera,  hvilket 
jag  anhåller  att  få  i  protokollet  antecknadt».  I  detta  yttrande 
förenade  sig  hrr  L.  HeukenSKIÖld,  bokhållaren  i  Riksens 
Ständers  Bank  G.  A.  Brakel,  notarien  i  Krigshofrätten  L.  J. 
Dalman  och  friherre  J.  Cederström,  hvarefter  rektor  Gustaf 
Abraham  Silf\'erstolpe  anförde :  »Jag  har  under  hela  öfverlägg- 
ningen  iakttagit  tystnad  för  att  ej  försöka  ett  motstånd,  som  jag 
ansett  vanmäktigt.  Na,  sedan  den  rådande  viljan  stadgat  beslutet, 
anhåller  jag  att  enligt  §  53  B.O.  och  §  42  R.H.O.  till  proto- 
kollet få  göra  min  reservation,  att  jag  ej  till  alla  delar  i  detta 
beslut  kan  instämma.  Jag  vill  uppriktigt  förklara,  att  jag  däri 
ej  befarar  något  vådligt  för  sjelfva  Tryckfriheten.  Hade  före- 
skrifterna blifvit  stadgade  i  enlighet  med  de  föreskrifna  formerna, 
skulle' jag  varit  bland  de  förste  att  till  dem  samtycka.  Blott 
däri  hade  jag  ej  kunnat  instämma  att,  om  denna  lagen  blifver 
allmänt  antagen  och  det  8:de  momentet  af  4:de  paragrafen  gil- 
ladt,  det  verkeligen  nu  mera  finnes  ett  tillfälle,  då  en  svensk  man 
kan  dömas  utan  hvad  lagen  hittills  ansett  för  laga  dom  och 
ransakning.  Nu,  sedan  denna  möjlighet  är  förhanden»,  tillade 
han  med  dräpande  satir  och  med  tydlig  hänsyftning  på  friherre 
Wetterstedts  nyss  anförda  yttrande,  »måtte  allenast  den  Önskan 
tillåtas  mig,  att  deu  nu  antagna  lag  länge  må  blifva  tillämpad 
af  den  hjelte,  som  genom  sin  kärlek  för  Sverige  och  iitt  nit  för 
rättvisa  och  sanning  ensam  förmår  bereda  var  sjelfständighet, 
bibehålla  det  allmänna  lugnet  och  skydda  personlig  säkerhet, 
mer  än  lagern  vamkeliga  bokstaf».  Med  MAXNEKjiEnr  ooli  G.  A, 
SiLFV-ERSTOLPK  instftHide  till  alla  delar  rii1d;iriiiipsi,-kr'neraren 
Axel  Gabriel  SlUVEflSTOLPE,  bvilkcn  liku  litet  ^•.'m  desse 
deltagit,  i  den  /nutti.niln  öfverläggoingeu',) 
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Inom  Presteståndet  höjde  8ig  icke  en  röst  mot  det  vild- 
förande  af  regeringsforraeDS  stadganden,  som  det  föreliggande  för- 
slagets antagande  skalle  innebära:  de  anmärkningar,  som  firam- 
stäldes,  rörde  endast  förslagets  innehåll.  Resultatet  blef,  att  den 
nya  redaktionen  af  TryckirihetsfÖrordningens  4  f5rsta  paragrafer 
antogs  med  några  ändringar,  hvilka  sknlle  meddelas  de  öfnga 
Stånden  jämte  inbjudning  att  därom  med  Presteståndet  f5rena 
sig^):  ett  beslut,  som  åtminstone  egde  den  förtjensten,  att  det 
klart  visade,  till  hvilka  konseqvenser  åsigten  om,  att  §  56  R.F. 
egde  tillämpning  på  grundlagsfrågor  kunde  leda.  Det  synes  också 
hafva  bidragit  att  öppna  ögonen  på  dem,  som  förut  handlat  enligt 
denna  åsigt.  Ordföranden  i  denna  Riksdags  Konstitutions-Utskott 
yttrade  nämligen,  då  denna  Prästeståndets  inbjudning  föredrogs 
på  Riddarhuset,  att  om  meningen  därmed  vore  att  »fordra  en 
förändring  i  det  af  de  öfriga  Riksstånden  fattade  beslut  öf^er 
Tryckfrihetslagen,  vore  sådant  ett  prejudikat  så  vådligt^  att  han 
rcke  kunde  tillstyrka  bifall  å  Presteståndets  begäran»*). 

I  Borgareståndet  öppnades  öfverläggningen  af  juveleraren 
HoLMER  från  Göteborg,  som  i  korthet,  men  med  stor  klarhet  och 
bestämdhet,  framlade  samma  skäl  mot  grundlagsenligheten  af 
förslagets  antagande,  som  på  Riddarhuset  framstälts  af  Lager- 
Hjelm.  Häremot  anförde  assessor  Arosenius,  att  yyde  stållen  i 
Tryckfrihetslagen,  hvilkas  redaktion  af  Utskottet  nu  blifvit  för- 
ändrad, vore  just  de  samma,  om  hvilka  vid  förra  Riksdagen 
fråga  blifvit  väckt.  Det  vore  väl  sant,  att  sjelfva  ändringarna 
vore  icke  alla  desamma,  som  då  föreslogos,  men  Riksens  Stän- 
der sjelfva  hade  vid  nuvarande  Riksdag  redan  ogillat  dessa  och 
fordrat  af  Utskottet  ett  förbättradt  förslag.  Om  detta  nu  skalle 
hvila  till  nästa  Riksdag  och  af  då  blifvande  Ständer  till  äfven- 
tyrs  åter  ogillas  och  annorlunda  lydande  förändringar  åstundas, 
så  måste  frågan  äfven  då  på  nytt  uppskjutas,  hvilket  kunde 
så  fortgå  in  infinitum,  och  dessa  längesedan  anmärkta  och 
erkända  felaktigheter  i  Tryckfrihetslagen  således  aldrig  blifVa 
afhjelpta:»  en  argumentation,  som  är  af  den  beskaffenhet,  att 
därpå  ej  ett  ord  behöfver  spillas.  Flere  af  ståndets  jurister 
förenade  sig  emellertid  därom,  bland  andre  lagmannen  och  vice 
talmannen  Sandberg,  i  hvars  yttrande  åter  borgmästaren  LageBt* 
GREN  från  Falkenberg  instämde,  tilläggande  för  egen  del  en  hånvia- 


')  Prcstest.  prot.  1812,  8.  386-415. 

^)  R.  o.  Ad.  prot.  för  den  3  juli  1812  (II.  8.  21). 
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ning  till  hvad  Kongl.  Maj:t  i  sin  proposition  yttrat  om  »den 
store  och  '  ädle  furste,  som  nådigt  åtagit  sig  att  én  gång  btifvik 
denna  nations  ledare,  och  hvars  hOga  person  och  dråpeliga  egen- 
skaper kräfde  af  hvarje  svensk  en  alldeles  oinskr&nkt  kärlek, 
vördnad  och  nndergifvenhet».  Assessor  Ahosenu  bevisning  god- 
kändes dock  ej  af  alla  dem,  hvilka  fnnno  sig  knnna  bifalla 
fSrslaget.  Boi^ästaren  Ullberq,  med  hvilkeo  flere  förenade 
sig,  fann  det  föreslagna  stadgandet  i  §  4  mom.  8  (om  in- 
dragningsmakten),  »såsom  icke  f&rberedt  vid  någon  föregående 
Riksdag,  vara  af  den  beskaffenhet,  att  det  enligt  j  81  R.F.  borde 
behandlas.  Dock»,  yttrade  han,  —  »i  anseende  till  tidens  skick  och 
däraf  föranledda  omständigheter  —  tillstyrker  jag  sådan  gugpetu 
af  denna  paragraf,  att  ifri^avarande  moment  må  »å»om  gäl- 
lande för  fem  &r  till  efterlefnad  nu  antagas».  Samma  åsigt 
nttalades  af  borgmästaren  Örnberg  med  afseende  på  båda  de  af 
Kongl.  Maj:t  framstälda  förslagen,  »men  som  enligt  ordalydelsen 
nti  Kongl.  Maj:ts  nådiga  proposition  Kongl.  Maj:ts  enda  afsigt 
och  bemödande  därmed  vore  att  genom  oordningars  nndanrödjande 
och  ett  återstäldt  samhällsskick  bereda  vägen  till  tronen  för  Hänt 
Kongl.  Höghet  Kronprinsen,  och  älta  betänkligheter  borde  vika 
för  ett  så  hdgönskligt  ändamål»,  förklarade  han  sig  ntan  någon 
vidare  anmärkning  bifalla  Konstitution  s-Utskottets  betänkande. 
Häri  instämde  handlanden  Stabeck  och  borgmästaren  Uddenberg, 
hvarjämte  borgmästaren  NORSTRÖM  förklarade,  att  äfven  han  hyst 
den  Öfvertygelsen,  att  de  i  Kongl.  Maj:ts  proposition  förekom- 
mande ämnen  icke  kände  anses  ega  sammanhang  med  de  frågor, 
i  hvilka  Konstitutions-Utskottet  vid  förra  Riksdagen  meddelat 
sitt  utlåtande,  utan  borde  betraktas  såsom  nya  motioner,  hvilka, 
väckta  vid  denna,  ej  bort  förekomma  till  hufvudsakligt  afgörande 
förr  än  vid  nästa  Riksdag.  Med  afseende  pa  »tidens  skick»  och 
de  dittills  fiirsporda  missbruk  af  Tryckfriheten  biträdde  han 
emellertid  den  mening,  som  vore  för  äfven  dessa  frågors  afgo- 
raude  vid  innevarande  Riksmöte.  Utan  votering  godkände  Stån- 
det sedan  till  alla  delar  Utskottets  förslag.  Reservation  mot 
beslutet  anfördes  endast  af  hr  HoijMebi). 

Då  det  nu  ifråti«vjirande  ärendet  föredrogs  inom  Bonde- 
ståndet yrkades  af  någi-e  tedamVter,  bland  dem  Johan  Ols-^on 
LoNOBEHG,  uppskof,  —  en  bcgSl-an,  som  icke  synes  obitlig,  då  man 
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besinnar,  att  Ståndet  först  för  tre  dagar  sedan  fått  sig  förslaget 
meddeladt,  och  att  detta  rörde  ett  ämne,  som  enligt  Kongl.  Maj:ts 
egna    ord  »i  högre  grad  än  något  annat  kräfde  den  lugna  -pröf- 
ningens  åtgärd».     Sekreteraren,  lagman  Brinkman,  fann  emeller* 
tid,  på  samma  gång  han  erkände,  att  den  begärda  betänketiden 
icke  kunde  nekas,  tiUständigt  däremot  invända,  att,  »då  Bonde- 
ståndet under  hela  detta  Riksmöte  städse  täflat  med  och  stundom 
föregått   de  andra  Stånden  i  underdånig  vördnad  och  tillf5rsigt 
till    deras    Öfverhet,    så  vore  det  honom  icke  likgiltigt,  utan  en 
verkelig  smärta  att,  då  han  med*  säkerhet  visste,  att  denna  sak 
i    alla   de    öiriga  Stånden  i  dag   förekomme,  och    att   det    med 
Regeringens  önskan  vore  enligt  —  då  finna  Bondeståndet  stå  till- 
baka och  såmedelst  göra  det  fördelaktiga  omdöme  hos  H.  K.  H. 
Kronprinsen    vacklande,  som  Bondeståndet  genom  sin  redlighet 
och    trohet   förvärfvat    och    Ståndet  visserligen  genom  nl^ra  få 
ledamöters  infall(!)  orättvist  torde  äfventyra;  hvarföre  sekretera- 
ren   på   det   ömmaste   bad  Longberg  och  hans  medhållare  att 
afstå  från  ett  påstående,  som  mera  än  man  förestälde  sig  kunde 
hafva  obehaglig  påföljd»(!) 

»Detta  understöddes  på  det  kraftigaste  af  talemannen»  (Lars 
Olsson)  med  hjertlig  önskan,  att  Ståndet  icke  genom  uppskof 
af  ett  så  angeläget  ärende  måtte  ådraga  sig  höga  vederbörandes 
missnöje»(!) 

Longberg  förklarade  nu,  att  han  afstode  från  sitt  yrkande, 
såvida  propositionen  komme  att  framställas  på  det  föreliggande 
förslagets  antagande  för  endast  5  år,  efter  hvilken  tids  förlopp 
den  nu  varande  Tryckfrihetsförordningen  utan  vidare  skulle  åter 
träda  i  kraft,  såvida  den  ej  dessförinnan  blifvit  på  lagligt  sätt 
ändrad.  Emot  en  dylik  propositon  opponerade  sig  emellertid 
vice  talmannen  Jon  Jonsson  och  andre,  hvarpå  Longberg  för- 
klarade, att  han  vidhöUe  sitt  yrkande  om  ytterligare  bordläggning, 
och  då  fiere  instämde  med  honom,  uppsköts  frågans  afgörande 
till  nästa  plenum^). 

Detta  utsattes  redan  till  följande  dag,  den  27  juni,  och  då 
blef  förslaget  —  utan  diskussion  enhälligt  antaget  med  de  af 
Presteståndet  beslutna  ändringarna^). 

Emellertid  fann  Presteståndet  samma  dag  (27  juni)  skäligt 
att  —  »på  det  att  de  ändringar,  med  hvilka  Ståndet  beledsagat  sitt 


')  Prot.  550-4. 
2)  Prot.  581—3. 
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-dagen  förut  gifna  bifall  till  Konstitutions-Utskottets  förslag  till 
ny  redaktion  af  de  4  första  paragraferna  i  Tryckfrihetslagen,  icke 
måtte  lägga  hinder  i  vägen  för  expeditionen  af  berörda  lag»  — 
enhälligt  förklara,  att  Ståndet,  »som  ansett  all  återremiss  till 
K  o  nsti  tu  ti  ens- Utskottet  af  detta  förut  återfSrvista  ärende  vara 
stridande  mot  grundlagenn,  meddelat  de  öfriga  Stånden  sina 
anm&rkningar  »för  att  vid  expeditionen  iakttagas,  i  händelse 
Medstånden,  hvilket  Presteståndet  sknlle  önskat,  därtill  acce- 
Jerade;  samt  att  i  annan  händelse,  och  om  sådant  icke  skedde, 
vore  Ståndets  tanke  icke  atf  dSrigenom  hindra  antagandet  af 
förslaget,  utatT  att  i  så  fatta  omständigheter  samma  anmärk- 
ningar måtte  blifva,  såsom  nu  väckta  motioner,  till  nästa  Riks- 
<lag  hvilande»').  Sedan  detta  blifvit  Bondeståndet  meddeladt. 
Justerade  det  den  29  juni  sitt  beslut  af  den  27:de  så,  att  det 
förklarade  sig  äfven  hafva  antagit  Konstitutions-Utskottets  för- 
elag ofSrändradt*);  och  var  således  förslaget  till  ny  redaktion  af 
^§  1 — 4  af  Tryckfrihetsförordningen  antaget  af  alla  Stånden. 

Adeln*)  och  Borgareståndet*)  förenade  sig  sedan  med  Preste- 
ståndet om  atf  dess  anmärkningar  vid  de  nu  antagna  paragra- 
ferna skulle  såsom  nu  väckta  motioner  hvila  till  afgörande  vid 
nästa  Riksdag,  medan  Bönderna  förklarade  sig  anse  Presteståndet s 
»enskilda  förbehåll»  i  detta  afseende  vara  »efter  grundlagen  till- 
räckligen  verkande»*)  —  och  grundlagsfrågor,  som  blifvit  väckta 
i  ett  Stånds  plenum,  och  icke  af  Konstitutions-Utskottet,  blefvo 
således  mot  tydliga  fiireskriften  i  §  81  R.F.  hvilaode! 

Hvad  slutligen  angår  Konstitutions-Utskottets  förslag  rörande 
Tryckfrihetslagens  5:te  paragraf,  så  blef  det  alternativ,  som  stad- 
gade inrättning  af  jury  förkastadt  af  Bondeståndet  utan  diskus- 
sion, af  Presteståndet  utan  votering  och  af  Borgareståndet  med 
20  röster  mot  19,  hvaremot  det  andra  af  Utskottets  alternativ 
af  dessa  Stånd  antogs*').  Sedan  sistnämda  Stånds  beslut  blifvit 
Adeln  meddeladt,  antog  äfven  detta  Stånd  det  senare  alternativet, 
och  beslöt  med  afseende  på  det  förra,  att  det  skulle  förklaras 
hvilande  till  nästa  riksdag'). 


')  Prat.  I,  423  f.,'436. 
')  Prot.  593  f. 
•)  Prot.  II,  20  t, 
•)  Prot.  II.  623. 
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Sredan  Ständerna  sålunda  förenat  sig  om  samma  besiat  rö- 
rande  den  nya  redaktionen  af  Tryckfrihetslagen,  blef  detta  beslöt 
meddeladt  Konangen  och  af  honom  den  16  jali  1812  sanktioneradt. 


På  sådant  sätt  kom  1812  års  TryckfrihetsforordDing  tilii 
stånd:  i  strid  med  grundlagen  och  utan  nödig  pröfning.  Af  hand- 
lingarpa  framgår  otvetydigt,  att  det  var  hotet  om  Kronprinsens^ 
afgång,  som  förmådde  så  månge  att  förorda  eller  icke  motsätta 
sig  den,  att  dess  antagande  blef  möjligt.  Bland  de  nyheter  dea 
innehöll  var  stadgandet  om  indragningsmakten  det,  som  låg 
Regeringen  närmast  om  hjertat.  Det  är  kändt,  huru  tillvaron 
och  tillämpningen  af  detta  stadgande  bidrogo  att  förbittra  den* 
senare  delen  af  Konung  Carl  Johans  lif.  Det  är  ock  kändt,  att. 
indragningsmakten  framkallade  grofva  och  förderfliga  missbruk 
af  Tryckfrihetslagen,  som  fortforo  äfven  sedan  denna  makt  af- 
skaffats  och  ända  till  den  dag  i  dag  är  trotsat  alla  försök  till 
deras  utrotande. 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


Flottans  arkiv  pä  Skeppsholmen. 

De  äldstn,  flottan  tillhörande,  handlingar,  som  ännu  finnas  i  be- 
häll,  Bro  de  s.  k.  skeppsgårdahandlingame,  utgörande  räkenskaper 
från  flottans  talriku  skeppagfirdar  för  åren  1541 — 1G40.  De  inlem- 
nades  till  räkningekamin  aren  eller  kammarkollegium,  i  hrara  arkiv 
större  delen  däraf  förTarate  Ända  till  sista  tider,  dä  de  öfverlemnats 
till  flottans  arkiv  pä  Skeppsholmen.  Räkenskaperna  för  tiden  efter 
är  1640  hafva  däremot  till  större  delen  förvarats  i  flottans  öfver- 
atjreUe,  först  amira  Ii  tetskol  I  egiura  och  efter  fir  1803  förvaltningen 
af  sjöärendena.  TilUamroans  med  rcgistratur,  ankomna  handlingar 
m.  m.  förvarades  deasa  rftkenskoper  å  rind  och  i  källare  i  förvalt- 
ningens ämbetslokal  Jtiddarholmen  N:o  II,  till  deaa  p&  1840-talet 
rum  roäste  beredas  för  jämförejaevia  yngre  arkiralier.  Då  öfverflyt- 
tades  omkring  12.000  band,  hufvudaakligen  räkenskaper,  till  flottans 
station  på  Skeppsholmen.  Där  nppiades  de  utan  att  ordnas  och 
utan   vidare  tillsyn  på  vinden  nf  tyghuset  fi  varfvet. 

Emellertid  hade  äfven  i  kammarkollegium  antrafTats  rakenakaper, 
tillhörande  flottan  för  tiden  efter  1640.  För  vinnonde  af  bättre  ut- 
ryrame  for  egna  arkivalier,  önskade  dettn  ämbetsverk  öfverlemna  deaan 
räkenskaper  till  förvaltningen  nf  sjöärendena.  I  öfve  rena  9  lam  mel  se 
med  förvaltningens  i  anledning  häraf  gjorda  framställning  förordnade 
K.  Maj:t  d.  15  Aug.  1850  att  äfven  dessa  arkivalier  akulie  upp- 
läggas i  tyghuset  å  Skeppsholmen  samt  en  e.  o.  tjensteman  erhålla 
uppdrag  att  därefter  ordna  och  förteckna  samtliga  i  nämnde  hus  för- 
varade arkivalier. 

Öfverfljttningen  verkstäldes  och  arbetet  med  ordnandet  påbegyntes 
genast,  ehuru  det  med  framgång  kunde  bedrifvas  blott  under  den 
varma  och  ljusa  årstiden.  När  arbetet  dr  185.5  var  nära  fallbordadt, 
beslöts  ett  tyghuset  skulle  påbyggas  en  våning  och  i  stallet  för 
bottenvåning  och  vind  komma  att  bestå  af  2:ne  våningar  och  vind. 
Arbetet  härmed  blef  ej  färdigt  och  afsynadt  förr  än  år  1859.  Oaktadt 
de  t&ta  omflyttDingar  af  arkiralierna,  som  dessa  bvggnadsarbeten  nöd- 
vändiggjorde", blef  ordiiiiiidci  nf  arkivet  likväl  fiillbordndt  fir  1860. 
Enligt  den  hätöfver  upprättade  förtetkningi-n  utgjordes  arkivnlierna  af: 
HitDd        Konfolut 

skeppegårdshandlingar ^.. .....-.." St.  14.  1. 

ikfuäkajier,  för  ti.l-"  r'fter  ftr  1640 •>    16.454.        431. 

-yi^tnitiir,  diiHi  .Jl  m.  m.,  å:o   »      1.141  44. 
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Arkivlokalen    utgjordes    af    ett    1    tr.   upp  i  sydligaste  delen  af 
tyghuset  beläsret  rum,  hvars  dimensioner  voro: 

längd 14,84  meter. 

bredd 8,51        » 

höjd  2,67        » 

golfyta 126,29  qvadratmeter  och 

kubikinnehåll 337,2  kubikmeter. 

På  hvardera  långsidan  funnos  3:ne  små,  ej  fullt  en  meter  höga, 
fönster.  Arkivalierna  voro  uppstälda  på  hyllor,  placerade  dels  utmed 
väggame  och  dels  på  golfvet  samt  ordnade  hufvudsakligen  efter  tids- 
följd. 

Emellertid  förenade  sig  allt  att  göra  detta  låga  och  mörka  mm 
olämpligt  för  sitt  ändamål.  De  allt  för  tätt  intill  hvarandra  placerade 
golfhyllorna,  i  förening  med  en  mycket  sparsam  dager,  gjorde  det 
hardt  när  omöjligt  att  utan  ljus  och  lykta  kunna  finna  en  önskad 
handling.  Därtill  kom,  att  hyllfacken  voro  för  låga  för  uppställning 
af  en  del  större  räkenskapsband,  hvilka  därför  måst  på  sina  platser 
instickas  liggande,  hvaraf  den  redan  förut  trånga  passagen  mellan 
hylloina  nästan  stängdes.  Köld  och  mörker  gjorde  lokalen  alldeles 
otillgänglig  under  den  kalla  och  mörka  årstiden. 

En  gifven  följd  häraf  var,  att  arkivet  förblef  stängdt  for  forskaren 
och  anlitades  blott,  när  sådant  var  för  t)enstgö ringen  oundgängligt. 
Som  ingen  tjensteman  var  förordnad  att  hafva  särskild  tillsyn  öfver 
arkivet,  mottaga  nytillkomna  arkivalier  och  utlemna  behöfliga  sådana, 
fick  en  hvnr  sjelf  i  arkivet  uttaga  och  vid  återlemnandet  åter  insätta  de 
arkivalier,  han  i  och  för  tjensten  behöfde.  Sedermera  har  utrönts, 
att  flera  arkivalier  hängenom  förkomrait;  andra  hafva  insatts  på  orätta 
platser  och  därför  ansetts  vara  förkomna,  till  dess  de  under  arkivets 
nya  ordnande  åter  anträflfats.  Ar  1879  rättades  detta  missförhållande, 
då  K.  Maj: t  d.  31  Jan.  anvisade  ett  årligt  arvode  af  100  kronor  till 
den  e.  o.  tjensteman  vid  stationen,  som  varfschefen  egde  uppdraga 
omsorgen  om  arkivet.  Enligt  en  af  varfschefen  d.  29  mars  nämnde 
år  utfärdad,  ännu  gällande,  instruktion  för  arkivets  vård  stäldes  detta 
under  kamrerarens  vid  station  tillsyn.  Härvid  biträdes  han  af  en 
e.  o.  tjensteman  af  flottans  civilstat,  h vilken  mot  förenämnda  arvode 
har  bland  annat  skyldighet  att  hålla  arkivet  tillgängligt  för  allmän- 
heten 2:ne  dagar  i  veckan,  1  timma  hvardera  dagen;  på  andra  tider 
eger  ej  utlåning  rum, 

Kort  därefter,  eller  på  sommaren  1879,  inträffade  att  för  ut- 
vidgning af  marinförvaltningens  ämbetslokal  på  Hiddarholmen,  det 
befanns  nödvändigt  att  därifrån  utrymma  samtliga  qvarvarande  äldre 
arkivalier.  Varfschefen  anmodades  därför  att  mottaga  amiralitetskol- 
legiets hela  arkiv  eller  alla  hos  marinförvaltningen  förvarade  hand- 
tingar  för  tiden  till  år  1803,  då  förvaltningen  af  sjöärendena  inrät- 
lades.  Men  hvar  skulle  denna  samling,  bestående  af  öfver  3,000 
band  och  konvolut  förvaras?  Genom  öfverlemnande  från  kammarrätten 
af   de    årliga    räkenskaperna    för    flottans   öfverstyrelse,   stationer   och 
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lotsverket  hade  arkivlokalen  redan  blifvit  så  fyld,  att  senaste  årens 
räkenskaper  måst  uppläggas  på  arkivets  vind,  2  tr.  upp  i  tyghuset. 
Hit  upp  under  takåsen  fördes  nu  amiralitetskollegiets  för  historie- 
forskningen så  dyrbara  registratur  och  protokoll,  ankomna  handlingar, 
Kongl.  bref  i  original-  från  drottning  Kristinas  till  Gustaf  IV  Adolfs 
tid  m.  m.  Till  följd  af  bristande  inredning  och  dager  kunde  någon 
ordnad  uppställning  ej  komma  i  fråga.  Det  otäta  taket  medgaf  på 
åtskilliga  ställen  tillträde  för  både  regn  och  snö  och  påtagligt  var, 
att  en  stor  del  af  arkivalierna  skulle,  på  detta  sätt  förvarade,  inom 
några  år  gå  sin  förstörelse  till  möte. 

Våren  1881  anstäldes  en  noggrann  besigtning  af  arkivets  lokaler ; 
äfven  konung  Oscar  II  behagade  vid  ett  besök  å  varfvet  taga  dem  i 
betraktande.  Eör  en  hvar,  som  besåg  dem,  bl  ef  uppenbart  att  något 
måste  göras  och  göras  snart.  Varfschefven  föreslog  nu  att,  med  bi- 
behållande af  den  gamla  arkivlokalen  1  tr.  upp,  skulle  i  bottenvånin- 
gen under  denna  inredas  en  ny  tidsenlig  lokal  för  arkivet.  Kostnads- 
förslaget härför  upptog  en  summa  af  6,060  kronor,  hvilken  med  bi- 
fall till  framställningen,  blef  anvisad  genom  K.  brefvet  den  19  Aug. 
1881. 

Med  kraft  och  fart  utfördes  arbetet  under  stationens  byggmästares 
ledning  och  blef  färdigt  i  Januari  månad  1882.  Den  stora  och  höga 
sal,  som  då  blef  till  arkivet  öfverlemnad  håller  i: 

längd 18,04  meter, 

bredd 8,51        » 

höjd 4,08       » 

har  i  golfyta 153,50  qvadratmeter 

och  i  kubikinnehåll 626,36  kubikmeter. 

PA  salens  ena  åt  sydvest  liggande  långsida  finnes  4  st.  och  på  syd- 
östra kortsidan  3  st.  3,1  meter  höga  fönster.  På  nordöstra  långsidan 
äro  de  fyra  fönstren  till  två  tredjelar  igensatta  till  skydd  mot  en  ut- 
med väggen  strykande  målskjutningsbana.  Likväl  är  salen  på  ett 
fullt  tillfredsställande  sätt  upplyst,  så  att  full  dager  råder  öfverallt  i 
densamma.  Arkivalierna  äro  uppstälda  på  hyllor,  dels  kring  väg- 
garne och  dels  på  fyra  fristående  golf-  och  takfasta  dubbelhyllor. 
Dessa  äro  åtta  hyllfack  höga,  och  utgör  den  sammanlagda  längden 
af  samtliga  hyllfack  omkring  1,200  meter.  För  utrymme  är  således 
rikligeu  sörjdt  och  det  medger  äfven  en  betydlig  tillökning  af  arkiva- 
lier.  Under  golfvet  är  medelst  kopparrör  en  värmeledning  inledd, 
som  gör  lokalen  lika  tillgänglig  vinter  som  sommar.  Vid  hvarje  af 
de  sju  höga  fönstren  äro  väggfasta  bord  anbringade  till  tjenst  för 
arkivarbetet  och  forskningen.  Salen  är  genom  en  i  sydvestra  hörnet 
anbringad  spiraltrappa  satt  i  direkt  förbindelse  med  den  gamla  arkiv- 
lokalen 1  tr.  upp,  där  fortfarande  förvaras  hufvudsakligen  räkenskaper 
för  tiden  efter  år  1803. 

Sedan  tlottan  sålunda  erhållit  en  arkivlokal,  som  sökte  sin  like 
i  landet,  blef  omsorgen  att  komplettera  de  redan  förut  rikliga  materia- 
lierna   för   bildande  af  ett  verkligt  sjökrigsarkiv.     På  grund  af  därom 
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gjord  framställning  biföll  också  K.  Maj:t  d.  17  febr.  1882  att  sådana 
i  riksarkivet  befintliga  handlingar,  som  riksarkivarien  anser  böra  for 
framtiden  tillhöra  flottans  arkiv,  må  till  sistnämnda  arkiv  Öfverlåtas 
och  d.  12  Maj  samma  år,  att  25  st.  i  kammararkivet  befintliga 
»bundtar,  innehållande  jämte  de  8.  k.  skeppsgårdsräkenskaperna  från 
och  med  år  1541  till  och  med  år  1640  åtskilliga  andra  äldre  hand- 
lingar, som  rörde  flottan»  finge  öfverlemnas  till  flottans  arkiv.  På 
ytterligare  framställning  bemyndigade  K.  Maj:t  d.  28  Mars  1884 
kammarkollegium,  att  till  flottans  arkiv  utlemna  ej  mindre  än  sex  band- 
tar  skeppsgårdshandlingar,  som  blifvit  i  kammararkivet  ytterligare  an- 
träffade, än  äfven  sådana  äldre  handlingar,  som  kunde  än  ytterligare 
påträffas  och  som  voro  för  kammararkivets  göromål  obehöfliga,  men 
kunde  tjena  till  belysning  af  flottans  historia.  Dessutom  har  från 
krigsarkivet  öfverlemnats  tillhopa  206  band  och  229  konvolut  flottan 
tillhöriga  handlingar,  hvilka  därstädes  anträffats. 

Ej  mindre  angeläget  var  likväl,  att  få  arkivalierna  så  ordnade, 
att  de  blefvo  tillgängliga  för, forskaren.  Man  kunde  likväl  ej  fordra, 
att  ett  så  vidlyftigt  arbete  skulle  utan  särskild  ersättning  utföras  af 
den  e.  o.  tjensteman,  som  för  ett  årligt  arvode  af  100  kronor  höll 
arkivet  öppet  på  vissa  tider,  mottog  nytillkomna  arkivalier  och  om- 
besörjde utlåningen.  För  arkivets  ordnande  stäldes  därför  genom  K. 
b  ref  vet  d.  30  December.  1881  ett  belopp  af  500  kronor  till  varls- 
chefens  förfogande  för  år  1882.  Därefter  har  årligen  ett  lika  belopp 
blifvit  för  ändamålet  anvisadt  och  utgått  till  förenämnde  e.  o.  tjenste- 
man. 

Det  arkiv,  som  nu  skulle  ordnas,  bestod  af  följande  antal  band 
och  konvolut,  inräkuadt  hvad  som  till  närvarande  tid  ytterligare  till- 
kommit. 

Band.       Konvolut. 
Skeppsgårdshandlingar St.         454.  72. 

För  åren  1641—1803: 

räkenskaper  och  därtill  hän- 
förliga handlingar 9,125.     213. 

i;egi8tratur,  diarier, 

protokoll  m.  m., 2,G96.     645.     11,821.         858. 

För  åren  1804—1879. 

räkenskaper  och  dylika 

handlingar [ 15,153.     398. 

registratur,  diarier, 

protokoll  m.  m 391.       41.     15,544.        439. 

eller  tillhopa  27,819.      1,369. 

Arkivet    har    således  efter  dess  ordnande  år  1860  ökats  omkring  61 
procent  eller  med  10,220  band  och  873  konvolut. 

Enligt  en  af  kamreraren  uppgjord  plan  ordnas  arkivalierna  under 
21  afdelningar,  betecknade  med  bokstäfver  från  A  till  V  och  14 
underafdelningar,    som  utmärkas   med  siffrorna  1  till  14.     Som  där- 
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Jämte  den  kronologiska  ordningen  skall  i  akt  tagas,  sä  förses  hvarje 
band  eller  konvolut  med  bokstaf  och  årtal  samt  tillika  med  nummer, 
om  det  äfven  är  hänförligt  till  underafdelning.  Efter  verkstäld  etiket- 
iering  uppställas  arkivalierna  så,  att  de  med  samma  bokstaf  beteck- 
nade få  en  afskild  plats  för  sig,  och  arkivet  sålunda  fördelas  på  21 
afdelningar.  Inom  hvarje  afdelning  sammanföras  de  arklvalier,  som 
bafva  samma  nummer,  ordnade  i  kronologisk  följd,  härvid  gående 
från  den  plats  inom  afdelningen,  som  är  närmast  belägen  till  arkivets 
ingångsdörr  och  lägre  nummer  före  högre.  Sist  upprättas  katalogerna, 
•en  för  hvarje  afdelning  eller  underafdelning.  I  och  för  framtida 
^kompletteringar  utskrifvas  katalogerna  på  lösa  halfark,  ett  fÖr  hvarje 
^rtal  och  inbindas  ej. 

Afdelningarna  äro  följande: 

A,  Skeppsgårdshandlingar,  Hit  höra  alla  arkivalier  till  och  med 
år  1640,  med  undantag  af  Kungl.  bref  (afdelningen  B)  samt 
amiralitetets  och  amiralitetskollegiets  handlingar  (afdeln.  D). 

B,  Kungl,  bref  och  resolutioner, 

•C,  Reglementen  och  instruktioner.  Hit  räknas  ej  allenast  af  Kungl. 
Maj-.t,  utan  äfven  af  andra  myndigheter  utfärdade  reglementen 
och  instruktioner  jämte  förslag  därtill,  signalbref  och  författnin- 
gar i  allmänhet,  äfven  tryckta. 

D,  Öfverstyrelsen,  De  myndigheter,  hvilkas  handlingar  höra  hit  äro : 
»Amiralitetet»  åren  1629 — 1633; 

Amiralitetskollegium   åren  1634 — 1791; 

Amiralgeneralen    grefve    Hans   Wachtmeister  åren]  1680 — 1714; 

Arairalitetsstatskammarkontoret  åren  1692 — 1722; 

Arairalitetsgeneralkommissariatet  åren  1722 — 1732; 

Oeneralintendentsämbetet  vid  Örlogsflottan  åren  1789 — 1794; 

Generalsjömilitiekontoret  åren  1791 — 1794; 

Sto ramiralsäm betet  för  örlogsflottan  åren  1794 — 1797; 

D:o  för  arméns  flotta  samma  år; 

Komiterade    för   förvaltning  af  örlogsflottans  ärenden  åren  1797 

—1803; 
Komiterade  för  förvaltning  af  arméns  flottas  ärenden  samma  år; 
Förvaltningen  af  sjöärendena  åren  1803 — 1877; 
Storamiral sämbetet  åren  1827 — 1840; 
Sjöförsvarsdepartementet  från  år-  1840; 
Chefen  för  flottans  militärpersonal  åren  1876 — 1884; 
Marinförvaltningen  från  år  1878. 

E,  Ainiralitetskaminarrätten,  Inrättades  år  1695  och  indrogs  år  1807. 

F,  Arméns  flottas  kammarrätt.  Inrättades  år  1780,  indrogs  år  1811. 
^.     Komitéer  och  kommissioner.    Hit  hänföras  handlingar,  tillhörande 

bland  andra  1713  års  undersökningskommission  under  Kungl. 
rådet  jrrefve  G.  Cronhielm,  1714  års  d:o  under  general  H. 
von  Liewen,  1718  års  d:o  under  K.  rådet  grefve  G.  Cronhjelm, 
17*21  års  d:o  under  riksrådet  H.  von  Liewen,  samma  års  utred- 
ningskontor   i    Karlskrona    under    öfveramiralen  riksrådet  grefve 
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Klas  Sparre,  1723  års  rikets  ständers  amiralitetsdepntation,. 
1727  års  forsTarskommission,  1731  års  rikets  ständers  kommis* 
sion  under  riksrådet  grefve  Sven  Lagerberg,  1735  års  organisa- 
tionskommission  i  Karlskrona  under  densamme,  1737  års  orga- 
nisationskommission i  Stockholm  och  Göteborg  under  samme 
man,  1739  års  rikets  ständers  undersökningskommission,  1741 
— 1743  årens  utredningskommission  for  kriget,  1747  års  be- 
skickning till  Karlskrona  och  Göteborg  af  riksrådet  friherre  Fab. 
Vrede,  1763 — 1773  årens  upphandlingskommission,  1770  ir» 
rdcets  ständers  deputation  under  riksrådet  friherre  F.  C.  Sinclair 
för  amiralitetets  omreglering,  1778 — 1790  årens  utredningskommis- 
sion, 1789 — 1790  årens  komité  for  örlogsflottans  förvaltning,. 
1794  års  d:o  for  samma  flottas  utredning  m.  fl. 

H.  Karlskrona  station.  Efter  anläggningen,  som  påbörjades  år 
1680,  var  Karlskrona  station  for  den  del  af  flottan,  som  ända 
till  år  1824  företrädesvis  kallades  för  örlogsflottan. 

/.  Stockholms  eskader  och  station.  Hedan  från  Gustaf  1:8  tid  rikets 
förnämsta  skeppsgård,  blef  flottans  etablisscment  i  Stockholm,  sedan 
stora  örlogsflottan  på  1680-talet  förflyttats  till  Karlskrona,  in- 
skränkt till  en  eskader,  som  åren  1756 — 1776  kallades  galer- 
flotta  och  åren  1777 — 1824  for  svenska  eskadern  af  arméns 
flotta,  hvarefter  benämningen  af  station  vidtog.  Som  amiralitets- 
kommissariatet utgjorde  eskaderns  styrelse  under  förra  hälften  af 
1700-talet,  så  hänföras  dess  handlingar  till  denna  afdelning. 
Likaså  räknas  hit  alla  handlingar,  som  tillhöra  det  på  Kungs- 
holmen i  Stockholm  omkring  år  1683  inrättade  och  år  1850 
indragna  s.  k.  Hofjaktvarfvet. 

A".  Göteborgs  eskader,  station  och  depot.  Gamla  varfvet  i  Göteborg 
anlades  omkring  år  1650.  Ar  1672  förordnades  att  här  skulle 
ständigt  ligga  en  »esquadron»  af  minst  6  skepp.  Aren  1777 — 
1824  hörde  eskadern  till  arméns  flotta,  blef  därefter  benämnd 
station,  och  år  1854  förändrad  till  depot,  hvilken  indrogs  år 
1870. 

Z.  Landskrona  eskader.  Inrättades  år  1791  och  flyttades  till  Göte- 
borg år  1812;  tillhörde  arméns  flotta. 

J/.  Finska  eskadern.  Flottan  i  Finland  kallades  åren  1756 — 1769 
för  galerflottan  i  Finland,  åren  1770 — 1776  för  arméns  flotta 
och  åren  1777 — 1808  för  finska  eskadern  af  arméns  flotta.  Till 
denna  afdelning  hänföras  handlingar  rörande  Sveaborgs  fästnings- 
byggnad, som  påbörjades  år  1749  och  afslutades  år  1786;  Svea- 
borgs eskader,  som  inrättades  år  1756  och  förlorades  år  1808, 
äfveusom  Abo  eskader  samt  Varkhaus  och  Kristina  eskaderdivi- 
sioner, som  inrättades  år  1791  och  uppbrändes  1808. 

N,  Stralsunds  eskader.  Inrättades  år  1791  och  flyttades  till  Lands- 
krona år  1807;  tillhörde  arméns  flotta. 

O.  Båtsmanshållet.  Hit  höra  jordeböcker,  roterin^slängder,  rote- 
böcker och  andra  handlinsrar  rörande  roterinj^sverket. 
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P.  Prisverket.  Utjjföres  hufvudsakligen  af  handlingar  från  början 
af  1720-  och  1790-talen,  rörande  priser,  eröfrade  under  näst- 
föregående årens  krig. 

Q.     Tjenste förteckning  ar. 

B,  Diverse,  I  denna  afdelning  upptagas  sådana  arkivalier,  som 
icke  kunna  hänföras  under  någon  annan  afdelning,  såsom  rese- 
berättelser efter  utländsk  tjenstgöring,  berättelser  om  utländska 
magters  sjöförfattningar,  tidningar,  ritningar,  läkarrecepter  m.  m. 

tS,  Lots-  och  fyrinrättningen  samt  Ii f räddningsväsendet.  Lots  verket 
reglerades  år  1696;  de  första  lifräddningsanstaltema  inrättades  år 
1855. 

T.     Sjökarteverket.     Bildades  år  1737  och  reglerades  1772. 

U,  Amiralitetsinqvarteringskassan.  Inrättades  år  1732  och  upplöstes 
1797,  då  behållningen  öfverlemnades  till  amiralitetskrigsmans- 
kassan. 

V,  Amiralitetskri gsmanskassan.  Inrättades  år  1642  under  namn  af 
amiral itetsarmbössu,  men  erhöll  sin  nuvarande  benämning  på 
1690-talet.  Större  delen  af  kassans  handlingar  förvaras  i  kassans 
arkiv  i  Karlskrona. 

Underafdelningarne  åter  äro: 
/.     Protokoll. 

2,  Registratur,  Hit  höra  konsept  till  afgångna  expeditioner,  re- 
gister till  registratur,  annotationer  öfver  afgångna  bref,  order- 
böcker, order  och  remisser,  kansliexpeditionsböcker,  register  öf- 
ver kansliexpeditioner  och  amiralitetskollegiets  riksdagsberättelser. 

3,  Diarium.     Hit  räknas  ock  register  till  diarier. 

4.  Ankomna  handlingar. 
ö.     Krigsrättshandlingar. 

6\  Arbets-  och  besigtningsrapporter.  Hit  höra  arbetsberättelser  och 
varfsarbetsrapporter,  generalflottbesigtningsdokuraent  och  förslag 
öfver  fartyg,  generalhusbesigtningsdokuraent,  skogsbesigtningsinstru- 
ment  samt  skogsbesigtningsredogörelser  och  berättelser  m.  m. 

7.  Bullverket.  Utgöres  af  generalmönsterrullor,  placeringsrullor, 
års-,  qvartals-  och  månadsförlag  Öfver  personalen,  parad-  och 
vaktrullor,  naranrullor,  kostruUor,  rekryteringsruUor,  kommen- 
deringsrullor,  sjukmönstringsrullor,  in-  och  afmönstringsrullor 
samt  mönsterrullor  i  öfrigt. 

5.  Priskuranter  och  prisböcker. 

if.  Kontrakt.  Såväl  handlings-  och  försäljningskontrakt  som  ingifna 
anbud  och  öfriga  upphandlingar,  rörande  auktioner  och  entrepre- 
nader. 

10,  Liqvidery  stater  och  statsprojekt.  Af  dessa  hänföras  till  denna 
underafdelning  blott  de,  som  ej  äro  i  samma  band  åtföljda  af 
rcdoo:örclsc,  i  h vilket  fall  de  upptagas  under  någon  af  följande 
fyra  underafdelniu<i:ar. 

11,  Kontanta  redogörelsen.  Hit  höra  hufvudböcker  och  kapitalräk- 
liingar.   kassaräkuingar  och  kassaförslag,  kassaverifikationer,  kassa- 
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konstrollböcker,  aflöningsräkningar  och  andra  räkning^ar  for  kon- 
tanta medel,  bankoräkningar,  raeraorialböcker  för  kassan,  upp- 
bördsböcker, anordningdböcker  för  utgifter,  liqvidationshandlingar, 
handlingar  i  balansinål  m.  fl.  redogörelsehandlingar,  som  ej  ute- 
slutande angå  sjöexpeditioner,  i  hvilket  fall  de  hänföras  till 
underaf delningen  13. 

12.  Proviantrtdogör elsen.  Hit  räknas  proviant-,  spanmåls-  och  bröd- 
räkningar,  memorialböcker  för  amiralitetsmagasinet  och  i  allmän- 
het handlingar,  rörande  provianteringen,  där  ej  kontant  redo- 
görelse ingår,  då  de  föras  till  underafdel ningen  11. 

13.  ^Sjöexpeditioner.  Denna  underafdel  ning  är  tillkommen  hnfrud- 
sakligen  för  att  befrämja  sjökrigshistoriska  forskningar.  Hit  höra 
därför  registratur,  diarier  loggböcker  och  ankomna  handlingar 
under  sjötåg,  berättelser  och  rapporter  om  svenska  flottans  sjötåg 
och  redogörelser  för  sjöexpeditioner,  ~  då  de  äro  bundna  i  sär- 
skilda band. 

14.  PeraedelredogöreUen.  Hit  höra  inventarieförteckningar  och  in- 
ventarieböcker, förrådsräkenskaper,  där  ej  tillika  kontant  redo- 
görelse ingår,  i  hvilket  fall  de  hänföras  till  underafdeln ingen  11, 
memorialböcker  för  utredning,  förråd  och  dylikt  hörande  till 
förvaltardetaljen. 

Denna  plan  anses  måhända  allt  för  detaljerad,  men  dels  torde 
sådant  ej  kunna  undvikas  dd  ordnaudef  af  ett  detaljarkiv  och  dels 
torde,  sedan  planen  väl  blifvit  genomförd,  katalogerna  gifva  en  sådan 
öfversigt  af  arkivets  innehåll,  att  forskaren  bör  kunna,  utan  större 
tidsutdrägt,  finna  hvad  han  söker. 

Afdeluingen  A,  skeppsgårdshandlingar,  som  utgör  ett  sjelfstän- 
digt  helt  för  sig,  har  blifvit  under  åren  1882—1885  fullständigt 
ordnad  uf  kamreraren  vid  stationen  och  specifik  katalog  däröfver 
upprättad.  Denna  särdeles  intressanta  och  dyrbara  samling  af  hand- 
lingar för  tiden  från  1541  till  1640  utgöres  hufvudsakligen  af  man- 
tals- och  löningsregister  för  personalen  samt  redogörelser  för  pennin- 
gar, proviant,  materialier,  inventarier,  arklipersedlar  o.  d.  för  rikets 
skeppsgårdar  och  varf.  Här  finnas  sålunda  handlingar  från  skepps- 
gårdarna i  Stockholm,  Elfsborg,  Kalmar,  Abo,  Helsingfors,  Viborg, 
Kexholm,  Reval,  Elbing  och  Stettin,  men  saknas  för  Nyköpings 
skeppsgård.  Däremot  finnas  handlingar  från  blott  26  varf  eller 
skeppsbyggnadsplatser,  då  det  bevisligen  funnits  48  nämligen  6  i 
Småland,  3  i  Östergötland,  2  vid  Södermanlandskusten,  16  vid  Mä- 
laren, 3  i  Roslagen,  5  i  Norrland  och  13  i  Finland. 

Af  de  öfriga  afdelningarne  hr  ännu  ingen  fullt  ordnad;  de  höra 
så  tillsammans,  att  arbetet  med  dem  alla  pågår  samtidigt.  När  ar- 
betet med  arkivets  ordnande  blir  bragt  till  ett  lyckligt  slut,  låter  sig 
ännu  icke  med  någon  säkerhet  förutsägas. 

Stockholm  i  Augusti  1886. 

Axel  Zettersten. 
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5. 
Hemming  Ghads  oration  mot  danskame. 

En  produkt  af  vår  äldre  literatur,  som  genom  åtskilliga  sam- 
verkande omständigheter  vunnit  en  viss  ryktbarhet,  är  den  oration, 
som  den  bekante  prelaten  och  politikern  Hemming  Gad  säges  ha 
hållit  infor  riksföreståndaren  Svante  Nilsson  och  rikets  råd  år  1510 
emot  danskarne  och  till  förmån  för  ett  förbund  med  Ivbeckarne, 
hvilket  tal  på  latin  är  tryckt  i  Johannes  Magni  svenska  historia. 
Den  är  anmärkningsvärd  redan  for  formens  skull,  ty  på  politiska  tal, 
bevarade  från  medeltiden,  ega  vi  ej  något  öfverflöd;  den  väcker  upp- 
seende genom  innehållet,  ty  det  är  svårt  att  uppleta  en  skrift  så 
drypande  af  hatets  gift,  som  denna  är  emot  danskarne;  den  har  in- 
tresse för  författarens  skull,  ty  han  var  ju  en  gång  en  af  Sveriges 
ledande  statsmän  och  en  snillrik  person;  den  har  slutligen  under 
tidernas  lopp  flerfaldiga  gånger  ådragit  sig  historieskrifvarnes  upp- 
märksamhet och  hvad  dess  äkthet  angår  angripits  isynnerhet  af  danska 
författare,  medan  den  åter  funnit  försvarare  i  Sverige  och,  ehuru 
med  någon  reservation,  äfven  upptagits  bland  vår  medeltids  »scrip-  * 
tores».^)  Nu  senast  har  en  norsk  författare  professor  Ludvig  Daae 
åter  bragt  frågan  om  äktheten,  d.  v.  s.  Hemming  Gads  författarskap, 
på  tal,  och  det  ger  mig  anledning  att  här  egna  saken  någon  upp- 
märksamhet. Den  norske  professorn  har  i  ett  nyligen  utkommet 
häfte  af  Norsk  Historisk  Tidskrift^)  meddelat  en  uppsats  öfver  den 
bekante  hamburgske  historieskrifvaren  Albert  Krantz  (f.  på  1440- 
talet,  död  1517)  och  kommer  där  äfven  in  på  frågan  om  dennes 
litterära  förbindelser  med  norden;  Krantz  har  nämligen,  som  bekant, 
äfven  behandlat  de  tre  nordiska  rikenas  historia  i  sina  arbeten  i)Dania», 
»Svecia»  och  »Norvegia»».  Det  finnes,  säger  prof.  Daae,  blott  en 
enda  uppgift  om  någon  sådan  förbindelse,  nämligen  just  i  denna 
Hemming  Gads  oration,  där  talaren  (hos  Johannes  Magni)  kallar 
sig  för  Krantz*  socitiSj  omtalar  deras  gemensamma  studier  uti  Rostock 
och  slutligen  på  ett  annat  ställe  anför  Krantz'  »Svecia»,  som  på 
Hemmins:  Gads  tid  ännu  icke  var  tr^^ckt  och  såliiuda  skulle  uti  hand- 
skrift  kommit  i  hans  händer.  För  umgänget  i  Rostock  finnes  ej 
något  yttre  hinder.  Krantz  inskrefs  vid  stadens  universitet  1463  och 
tillbragtc  där  sedan  många  år,  en  tid  såsom  professor.  Hemming 
Gad    inskrefs    åter   vid  samma  universitet  efter  all  sannolikhet  1471. 


1)  Jfr.  Hist.  Tidskr.  1883,  s.  362. 

2)  III  1.  9.  43—67. 

^)  Anden  rnekke,  femte  binds  andet  hefte,  s.  238  o.  f. 
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Meu    om    möjligheten   af  den  personliga  bekantskapen  är  obestridlig, 
uppträder    prof.  D.  så  mycket  bestämdare  mot  möjligheten  af  någon 
närmare    förtrolig    beröring    mellan   de   båda  männen.     Han  g^ndar 
sina   betänkligheter  i  främsta  rummet  på  den  olika  politiska  ståndpunkt 
de  intogo.     Hemming  Gad  var  danskames  lidelsefulle  fiende,  medan 
Albert    Krautz    med    välvilja    omtalar  samma   danska  konungar,  som 
den    förre    så    länge    och    så   bittert   bekämpade,  och  i  samma  skrift 
»Svecia»,  som    i   orationen  åberopas,  talas  bland  annat  om,  hur  Sten 
Sture  blandade  »fas   atque  nefas»,  »alltför  mycket  lyssnande  till  and- 
lige», vid    hvilket    sista  egendomliga  påstående  prof.  Daae  anser,  att 
man    i    främsta    rummet    måste   tänka  på  Hemming  Gad.     Hade  de 
varit    så   nära  bekanta,  menar  prof.  Daae  vidare,  borde  man  väl  hos 
Krantz    tinna    något    spår    af    literär    förbindelse    med    den    svenske 
politikern,  som  bättre  än  någon  hade  varit  i  stånd  att  lemna  honom 
underrättelser    om   svenska  förhållanden,  meu   därtill  finnes  ej  någon 
den    ringaste   antydan.     Ar  sålunda  uppgiften  om   de   båda   männens 
mångåriga    vänskap    antagligen    ogrundad,  så    har    man    däri,    sluter 
prof.  Daae,  ett    bevis    för    att  hela  orationen  är  hopsatt  af  Johannes 
Magni,  hvilken  återigen  bevisligen  känt  och  begagnat  Krantz  arbeten. ') 
Denna    slutsats  stöder  prof.  Daae  med  tvänne  nya  bevis.     Bland  de 
många    ^ftiga  saker  orationen  innehåller  mot  danskarne  finnes  äfveu 
en    skildring  af  de   olika  slag  af  danskar,  som  plägade  invandra  till 
Sveriire,  nämligen  djeknar,  hofraän,  munkar  och  qvinnor,  bland  hvilka 
(le    sistnämda    vore    de   farligaste,  och   talaren  ogillar  i  sammanhang 
därmed  mycket  skarpt  giftermål  mellan  de   båda  nationerna.     Det  ar 
föga    troligt,    menar    hr    Daae,  att    dylika  omdömen  skulle  ha  fällts 
inför  Svante  Nilsson,  som   sjelf  var  gift  med  en  dansk  qvinna.     Det 
andra    beviset  är,    att   i  Johannes  Magni  historia  det  förekommer  ett 
annat  tal,  Nicolai   Ragvaldi    vid  mötet  i  Basel,  hvilket  enligt  hr  D. 
gör    ett    högst    misstänkt    intryck,  något,  för    hvilket    han   emellertid 
lofvar  att  en  annan  gång  anföra  skäl. 

Det  är,  såsom  redan  antydts,  ej  första  gången  orationens  äkthet 
dragés  i  tvifvel.  Redan  den  danske  historieskrifvaren  Svaning,  som 
1560  skref  en  vederläggning  af  Johannes  Magni  historia,  talar  tvek- 
samt om  »dennes  eller  hans(!)  lydbiskop  Hemming  Gads  smädliga 
tal»,  ett  uttryck,  som  man  dock  ej  torde  kunna  fästa  särdeles  stor 
vigt  vid,  då  det  svårligen  ingick  i  Svanings  afsigt  eller  ens  var  möj- 
ligt för  honom  att  företaga  uågon  kritisk  undersökning  af  Johannes 
Magni  författarskap  och  källor.  De  egentliga  angreppen  ha  emel- 
lertid gjorts  först  i  senare  tid.  Så  uppträdde  den  danska  for- 
skaren Kall-Rasmussen  på  1850:talet  mycket  bestäradt  emot  talets 
äkthet.^)  Hans  förnämsta  argument  stödde  sig  emellertid  på  några 
beräkningar  i  afseende  på  Hemming  Gads  ålder  och  tiden  för  hans 
vistelse    i    Rostock    liksom   för  hans  Romresa,  hvilka  sedan  visat  sig 


')  Ett    fragment  af  Krantz,  enl.    nppsrift  akrifvet  af  Johannes  Magni  sjelf, 
finnes  i   Lunds  universitets  bibliotek,  anf.  tidskr.  s.  244  not. 
*)  D.  Geheiine  Areh.  Aarsberetn.  I,  Tillaeg,  s.  28  o.  f. 
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vara  origtiga;  i  öfrigt  var  det  hufvudsakligen  inre  grunder  han 
anförde.  AUen,  som  påvisat  nyssnämda  fel,  ansluter  sig  emellertid 
till  samma  äsigt  på  grund  af  talets  innehåll,  dess  karaktär  af  historisk 
afhaudling,  dess  faktiska  oriktigheter  och  dess  stil,  som  icke  alls  liknar 
Hemming  Gads.  f)  Till  samma  åsigt  har  äfven  U.  F.  Rördam  kommit, 
särskildt  på  grund  däraf  att  det  sätt,  hvarpå  Saxo  begagnas  i  talet, 
står  i  en  påfallande  öfverensstämmelse  med  det  sätt,  hvarpå  samma 
författare  användes  på  andra  ställen  i  Johannes  Magni  historia.  ^) 

Hade  man  endast  sistnämda  författares  latinska  text  att  tillgå, 
föUe  det  sig  utan  tvifvel  svårt  att  häfda  Hemming  Gads  författarskap 
till  denna  oration.  Något  annorlunda  måste  förhållandet  ställa  sig, 
om  äfven  svenska  texter  vore  att  tillgå,  och  sådana  finnas  verkligen. 
Det  synes  hufvudsakligen  vara  denna  omständighet,  som  kommit  utg. 
af  sista  delen  af  Scriptores  rerum  Svecicarum,  d.  v.  docenten  Anner- 
stedt,  att  luta  till  den  motsatta  åsigten  och  att  införa  dessa  svenska 
texter  i  nämda  verk.  Han  skiljer  mellan  två  grupper  af  sådana,  en, 
representerad  af  en  afskrift  i  Hog.  Bielkes  samlingar  i  Uppsala  univ.- 
bibliotek,  längre  och  mera  lik  den  latinska  texten;  den  andra,  repre- 
senterad af  två  afskrifter,  den  ena  i  Nordinska  samlingen  i  Uppsala, 
den  andra  i  Riksarkivet,  båda  kortare  och  i  uttrycken  mer  af  vikande 
från  samma  latinska  text.  Ingendera  anser  utg.  kunna  härledas  från 
Johannes  Magni;  tvärtom  skulle  den  kortare  svenska  texten  vara 
källan,  från  hvilken  såväl  den  längre  svenska  texten,  som  Johannes 
Magni  latinska  härleda  sig.  Emellertid  förelåg  den  kortare  texten 
endast  i  moderna  afskrifter,  den  Nordinska  efter  en  numera  forlorad 
handskrift  i  Gefle  gymnasiibibliotek,  den  andra  af  arkivsekreteraren 
O.  Sundel,  efter  en  af  honom  icke  närmare  angifven  handskrift. 

Så  står  frågan  för  närvarande.  Några  ytterligare  bidrag  till 
dess  belysning  såväl  i  fråga  om  handskrifterna  som  i  annat  skall  jag 
härnedan  söka  lemna.  Det  har  lyckats  mig  att  i  Riksarkivet  samla 
i  hop  fem  exemplar  af  det  ryktbara  talet  utom  Sundels  öfversättning, 
ett  på  latin,  3  på  svenska  och  1  på  tyska  (ofullständigt).  Det  la- 
tinska öfverensstämmer  med  Johannes  Magni  text,  ehuru  Hemming 
Gads  namn  är  infördt  i  början  och  ärkebiskop  Jakob  samt  biskoparne 
ej  nämde  i  ingressen ;  af  de  svenska  har  ett  den  vidlyftiga  redaktionen ; 
af  de  andra  två  företer  det  ena  en  text  med  åtskilliga  rättelser,  det 
andra  är  en  renskrift  däraf  —  det  är  dessa,  som  Sundel  har  begagnat. 
Det  tyska  exemplaret  nämner  ärkebiskopen  och  biskoparne  i  adressen 
och  har  den  längre  redaktionen.  Alla  handskrifterna  tillhöra  sex- 
tonde århundradet,  men  ingen  går  efter  mitt  förmenande  längre 
tillbaka  än  på  sin  höjd  till  de  sista  åren  af  Gustaf  l:s  regering. 
Vi  ha  sålunda  funnit  en  tidsgräns  för  de  äldsta  nu  kända  exem- 
plaren af  den  svenska  texten.  Det  är  ledsamt  att  den  ofvan  omnämda 
(xeflehandskriften  gått  förlorad.  Trots  alla  inty^  om  den  där  befintliga 
ofullständiga    textens    ålder,  kan    den,  att    döma  efter  den  Nordinska 


')  De  tre  nordiske  rikers  historie  I,  8. 

^)  Historieskrivningen  i  Danmark  oir  Norge  siden   reformationen,  g.  77 
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afskriften,  svårligen    ha    varit  äldre  —  den  är  därtill  alltför  felaktig 
—  och    aldra    minst    ha    gått  tillbaka  till  Hemming  Gads  egen  tid. 

Från  konung  Gustafs  sista  år  är  det  också  vi  för  första  gången 
finna  ett  omnämnande  om  orationen  i  skrift,  och  sagearaannen  är 
ingen  mindre  än  konungen  sjelf.  Den  26  februari  1558  skrifver  han  nam> 
ligen  till  herr  Gustaf  Olsson  (och  lika  lydande  till  herr  Sten  Eriksson):') 

»Kere  her  Göstaf,  vi  skicke  edher  hermedh  enn  oration  til  hände, 
hvilken  enn  rätsinnig,  trohiärted  svensk  man  benempd  doctor  Hen- 
ningh  Gadh,  fordom  electus  till  Lynköping,  alle  trog^ne  och  rit- 
rådige  svenske  menn  till  enn  varnagel  utsatt  hafver  for  vare  grannes 
the  danskes  argelistige  och  ilfiindige  stemplinger  och  prachtiker,  som 
the  esomofftest  medh  umgå  och  emot  oss  svenske  bruke  plage,  hvil- 
ken oration  I  vele  öfverse  och  thär  hoss  ofverväge  och  besinne  hvad 
säkerhet  vi  af  samme  danske  ännu  kunne  hafve  til  att  formode.*) 

Det  var  samma  år  något  längre  fram,  som  konungen  begärde 
få  låna  af  ärkebiskop  Lars  Saxos  krönika,  »effter  vi  nu  achte  late 
någet  att  schrifve  um  the  danskes  dygder».  £n  frukt  af  dessa  poli- 
tisk-historiska  intressen  blef,  som  bekant,  det  af  Peder  Svart  nnder 
konungens    ögon    författade    gensvaret    på    den    danska  rimkrönikan. 

Erinrar  man  sig  nu,  att  första  upplagan  af  Johannes  Magni 
historia  utkom  1554  (andra  upplagan  utkom  1558),  ligger  den  slut- 
satsen nära  till  hands,  att  det  var  den,  som  bragte  konungen  knnskap 
om  orationen  —  och  att  han  låtit  öfversätta  densamma  på  svenska. 
Med  andra  ord,  det  omdöme  om  texternas  forhållande  till  h varandra, 
som  utg.  af  SRS  fäller,  skulle  således  alldeles  omvändas,  och  Johan- 
nes Magni  text  blifva  källan,  från  hvilken  de  öfriga  härflyta.  Jag 
erkänner  villigt  vigten  af  de  invändningar,  som  af  nyssnämde  utg. 
fgorts  häremot,  hufvudsakligen  på  grund  af  de  olikheter  i  nttryck 
som  i  de  svenska  och  latinska  texterna  förekomma,  men  det  synes 
antagligt,  att  konung  Gustaf  var  mindre  angelägen  om  att  lemna  en 
ordagrann  öfversättning  af  Johannes  Magni,  än  att  få  en  for  hans 
ändamål  passande  fri  sådan.  Den,  som  en  gång  på  egen  hand  lät 
i  dalkarlarnes  namn  uppsätta  skrifvelser,  var  nog  i  detta  hänseende 
icke  så  nogräknad  som  vi;  vare  detta  sagdt  utan  afsigt  att  förklena 
konungens  minne.  ^)  Det  är  vidare  sant  att  i  den  ena  gruppen  af  de 
svenska  texterna  stora  uteslutningar  förekomma,  Men  den  första  mera 
betydande  af  dessa  (SRS  III  1,  s.  50)  angår  nästan  uteslutaivde 
danska  konungars  grymheter  mot  sina  egna  fränder;  den  andra  (anf. 
arb.  s.  54)  rör  lika  litet  Sverige,  och  den  tredje  och  största  (s.  55) 
angår  de  danska  konungarnes  behandling  af  landets  biskopar:  allt 
sålunda  detaljer,  som  for  konung  Gustafs  syfte  voro  af  mycket  under- 
ordnadt  intresse.  De  svenska  texternas  inbördes  förhållande  är  här- 
med visserligen  ännu  icke  afgjordt. 


')  Registraturet  for  denna  dag. 

^)  Det  är  dessa  ord,  som  synas  ha  blifvit  lagda  till  grund  för  den  titel 
hvanned  .några  svenska  exemplar  iiro  försedda. 

')  Äfven  den  i  Riksarkivet  befintliga  tyska  texten,  som  uppenbarligen  an- 
slater  sig  till  Johannes  Magni,  tillåter  sig  åtskilliga  friheter. 
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Det  är  en  annan  omständighet,  som  gör  det  omöjligt  att  för  de 
svenska  texterna,  särskildt  den  kortare,  tänka  på  någon  högre  ålder, 
och  det  är  den  mängd  af  gerraanismer,  af  hvilka  de  äro  uppfyllda, 
ord  eller  vändningar,  som  på  Hemming  Gads  tid  voro  omöjliga, 
men  som  väl  passa  in  med  den  förändring  språket,  påverkadt  af  de 
många  tyske  skrifvame,  undergick  under  senare  hälften  af  Gustaf  I:s 
regering.  Jag  behöfver  blott  anföra  några  fall:  undhållei  (SRS  anf. 
st.  s.  48  r.  40;  Sundels  original  har  enthollet);  ddllhet  (t.  Tollheit), 
harmlig  (Nordinska  texten  barnslig!),  aervitut  (allt  s.  52);  martirier 
(s.  53)  ;  ful  (t.  faul  s.  54);  bevåget  (s.  56  och  flerestädes);  mangel 
(s.  57);  herskaffty  skerf  (utg.  sjelf  tyder  det  med  schilf),  inaeler 
(b.  61);  renike  (s.  62);  tmderfechte  (s.  63);  böamcht,  hiertige  (s.  65); 
anlate  (t.  anlassen),  enschylligt,  för  öfver  (t.  voriiber),  aocietet  (s.  66); 
nthelåta  (auslassen,  s.  67)  o.  s.  v.  De  texter  Sandel  har  följt  äro 
visserligen  sådana,  att  de  syuas  förutsätta  en  annan  text,  ty  de  inne- 
hålla omeningar  och  äro  på  ett  ställe  särskildt  försedda  med  fråge- 
tecken, som  antyda  att  skrifvaren  ej  förstått  sitt  original,  men  man 
är  därvid    frestad   att  snarare  tänka  på  en  tysk  än  en  svensk  text.  ^) 

Det  återstår  naturligtvis  den  möjligheten,  om  det  ofvan  anförda 
annars  är  riktigt,  att  Johannes  Magni  haft  för  sig  en  handskrift  från 
Hemming  Gads  egen  tid.  Men  det  förefaller  mig,  som  om  alla  inre 
skäl  talade  däremot.  Kan  man  verkligen  tro  att  en  realpolitiker 
sådan  som  Hemming  Gad  skulle  år  1510  rest  upp  och  inför  den 
tidens  svenska  råd  ursäktat  sitt  tals  längd  med  hänvisning  till  den 
»römiske  orator  Marcus  Cicero»  och  talat  om  danskarne  såsom  lika 
många  »Verribus,  Catilinis  och  Antoninis»  —  det  hade  säkerligen 
varit  bortkastade  perlor  —  och  passar  det  ej  bättre  den  lärde  ärke- 
biskopen, som  ville  lysa  med  sin  beläsenhet  och  väcka  italienames 
aktning  för  de  klassiska  stadierna  i  sitt  fädernesland?  Skalle  Hem- 
ming Gad  vid  ett  tillfälle  som  det  ifrågavarande  verkligen  haft  nog 
författarfåfäuga  att  tänka  på  dem  »som  i  framtiden  thenne  myn  ora- 
tion någen  tid  hörendes  eller  läsendes  varder»,  och  är  det  icke  i 
stället  en  fras,  man  hellre  väntar  från  den,  som  på  sin  kammare, 
långt  från  händelsernas  skådeplats  och  lif,  sjelf  skall  författa  ett  tal 
och  omedvetet  låter  sin  egen  person  träda  i  stället  för  den  fingerade 
talarens?  Stycket  s.  64  om  danskarnes  planer  mot  svenskarne,  huru 
de  först  skulle  bedåra  dem  med  de  »sötaste  och  lärdaste  ord»  och 
därpå  vid  lägligt  tillfälle  »hugga  deras  hufvud  af  ...  .  och  kasta 
dera  sedan  på  elden»,  förvända  sina  bref,  insegel  och  löften  och 
»öfverdikta  dem  de  allra  slemmaste  laster»  de  kunna  upptänka,  skifta 
de  dödes  bo  och  lösören  och  sedan  draga  till  Danmark  igen:  detta 
kan,  så  synes  det  mig,  svårligen  ha  skrifvits  förrän  efter  Stockholms 
blodbad.     Det    finnes    visserligen   en    märklig   berättelse  om  Kristiern 


')  Stiillet  8.  58  »Insre  sände  ....  dem  med  föräderi  ihielslogoo  är  i  bfida 
de  texter.  Sundel  begagnat,  omslutet  af  frågetecken.  Hvad  som  kan  ha  stått 
i  urtexten  tilltror  jag  mig  icke  att  föreslå,  men  snarare  har  det  varit  tyska 
än  svenska.  Riksarkivets  tyska  exemplar  tyckes  dock  ej  ha  varit  det  som 
begagnats. 


2-H>  S.Tt-'WA    1ICr>l*ClJlSI'E!(   •"•OH  JIKTSTTCKI 


I:*   planar   i  ^fser-iidf  pi  Sveiw.  som  skalle  rmra   af^fTen   redan  till 
>i«'u  >«unr  Kl.  jL  (^^Ttfr.  Bidne  till  Skand.  kist.  1\\  «.  SO  o.  f.l.    I^ 
omtalar    hin<   af:^i3[rt  ^  vål  an  A  riket  lytt  i  baun   som   att  döda  dt 
lornÄiusiA    Al*   a^irl    orh    boreran-.  men    den    gkr    icke    alls   in  på  dt 
kaniki<frk»i<£a    Jeuljer.  <oni    kir  ofran   anförts.      Att   låta   Hemwis 
Ivad    på    deu    tideu     rikta    sin    tal    till    »STeri^fes    ständer*    såaoB 
det    $ker    i   d^ii     svenska    trit,  som    skalle    vara    äldst,   är    en    au- 
Lronisin.  soai    i    brarjr   tall    «isar  att   nämda  text  år   r^dieerad  UmI 
ftur  hans  tid.      l^i  dnns  desautom  knappt  mer  än   ett  enda  tillfallf 
uär    detta    tal    kunnat    hållas,   nämligen    i   juni     1510,  ■>    men  nim 
Ivbska  sändebud  voro  då  icke  närvarande  ock  lika  litet  Far  det  då  frlti 
om    att    inlåu    sifr    på    nåsut    forbnnd    med    danskarne;    det    cäldc 
ju    endast    att    hålla  den    redan   slutna  freden.   Härtill   må  nu  linai 
de  pÄ  olika  £rrunder  stödda  inkast^  som  de  ofvau   nämda  danska  ock 
norska    torskamc.    kall-Rasmussen.   Allén,   Rordam    och     Daae    riktat 
mot  orationen. 

Min  tro  är  ;^ltinda  att  llrmmin^  fiads  literära  r\-kte  kommfr 
att  sti>«ija  sis  ieke  på  dvtta  tal.  utan  på  hans  tnlrikt  be  varaide  bref. 
h vilka  vi^i  honoiu  vam  en  ieke  vanliir  skribent,  kvars  förtjenster  dock 
minst  af  allt  kunna  sökas  i  sådana  svarfvade  perioder  och  retoriska 
blomster,   på  h vilka  orationen  är  så   rik. 


G. 
Omhvälfioin^en  inom  Svenska  kyrkan  &ren  1530  och  1540. 

1>et  iir  lukant,  utt  (lustaf  I  cAer  liand  aflagsnade  sig  från  de 
män,  soui  under  de  törsta  jiren  med  ordet  och  pennan  förde  stnden 
mot  titt  katolska  munk-  och  prestväldet,  mäster  Lars  och  mäster  Olof. 
Man  hänför  vanliören  hrvtningen  till  slutet  af  1530-talet,  men  den 
är  sannolikt  äldre.  Redan  l')'S'2  skrifver  Laurentius  Andrese  till  en 
förtrojrt-n,  att  han  nästan  vore  löst  från  konungens  tjenst  och  tj 
gärna  skulle  hädanefter  blanda  sig  i  några  allmänna  ärenden;  be- 
tecknande nog  fortsätter  han  omedelbart  därpå:  »äfven  mäster  Olof 
hoppas  inom  kort  befrias  från  sigillet»  (såsom  kansler).  Under  grefve- 
fejdens  brydsannna  skiften  var  ej  tid  att  egna  nUgon  större  uppmärk- 
samh»-t  åt  de  kyrkliga  frågorna,  men  knappt  hade  dess  buller  upphört, 
så  ändrades  förhållandet.  Kort  efter  hvarandra  inkoramo  då  i  Sveriire 
de  två  män,  ^riddaren  och  doktorn»  Conrad  von  Pyhy  och  mäster 
Jöran  Norman,  som  skulle  råda  bot  for  alla  de  brister,  på  hvilkas 
aflijälpande  så  många  svenskar  fiirtagit  sina  krafter,  och  spela  hufvud- 
rolltrn  vid  den  tillämnade  andra  reformationen.  Snart  grepo  de  sisr 
nn,    isynnerhet  den    förstnämde,  med    en    omgestaltning    nf    Sveriges 

')  Jfr  StyfTe,  Bidrag  till  Skandinaviens     historia  V,  s.  CXLVI. 
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hela  borgerliga  och  kyrkliga  förvaltniDg.  Med  en  oändlighet  af 
långa  och  detaljerade  eder  —  för  domare  och  prester,  for  uppbörds- 
män  och  krigsmän  —  skulle  man  skrämma  till  lydnad  för  kronans 
myndighet  och  i  de  kollegiala  förvaltningsformernas  och  polisordniugar- 
nas  band  skulle  menighetens  motspänstighet  och  sjelfrådighet  så 
småningom  spakna.  Tyrärr  har  man  vid  denna  tid  ej  längre  att  tillgå 
någon  källa  liknande  den  man  eger  i  Hans  Brasks  ovärderliga  bref- 
växling  för  åren  1523 — 1526.  Peder  Svarts  anekdotmässigu  krönika 
har  längesedan  upphört  och  till  och  med  de  officiella  handlingarna 
i  riksregistraturet  äro  ovanligt  sparsamma  just  för  den  nya  regimens 
grundläggningsår.  Också  har  öfver  den  tidens  händelser  hvilat  ett 
dunkel,  hvarur  endast  framlysa  som  betydelsefulla  blankare  ^  rätte- 
gången mot  mäster  Lars  och  mäster  Olof,  hyllningsedema  i  Örebro 
och  Nylödöse,  den  stora  ordinan  tian  eller  landsordningen  af  1540, 
organisationsförsöken  inom  kyrkan  med  superintendenter  och  äldste. 
En  liten  samling  af  enskilda  bref,  särskilt  dyrbar  på  grund  af  de 
offentliga  akternas  sparsamhet,  finnes  dock  bevarad  från  1530-talet 
och  kastar  något  ljus  äfven  öfver  händelserna  år  1539.  De  äro 
ställda  till  biskop  Sven  i  Skara,  Magnus  Haraldssons  efterträdare  på 
biskopsstolen  och  under  1530-talet  en  af  konung  Gustafs  betrodde 
män,  och  ha  med  några  hans  papper  kommit  till  Riksarkivet.  Det 
var  till  honom  mäster  Lars  skref  de  ofvan  anförda  orden.  De  bref, 
som  här  komma  i  fråga,  äro  ej  fler  än  två,  skrifna  af  biskop  Jöns 
(Johannes  Magni)  i  Linköping,  äfven  han  en  bland  de  katolska  pre- 
later, som  accepterat  Vesterås  recess  och  ordinantia,  men  som  nu 
ryggade  tillbaka  för  de  nyheter,  som  bragtes  å  bane,  och  synes  ha 
bäfvat  för  den  storm,  som  skakade  den  svenska  kyrkans  gamla 
byggnad. 

Det  första  brcfvet  är  dateradt  den  3  maj  1539  *).  Det  heter 
där:  »medföljande  bref  jämte  hans  högvördighets  [ärkebiskopens]  skrif- 
velse  till  mig  öfversänder  jag  till  ers  kärlighet  med  detta  bud,  och 
innehålla  brefven  till  mig,  att  jag  skall  infinna  mig  i  Uppsala  Viti 
och  Modesti  dag  [den  15  juni]  för  att  rätta  inrotade  villfarelser  och 
ännu  icke  tuktade  oseder.  Så  har  jag  beslutat  att  komma,  om  jag 
får  behålla  helsan,  för  att  söka  någon  säker  hamn  bland  dessa  farliga 
skär  under  detta  fruktansvärda  oväder  (in  hac  sevissima  tempestate). 
Gud  gifve  oss  sin  barmhertighet  och  nåd,  att  vi  kunde  finna  frid  och 
endrägt  inbördes,  sedan  villfarelser  och  vidrigheter  (adversitatibus) 
gjorts  till  intet.  Vår  ärkedjekne  lider  af  gikt  och  ligger  ofta  till 
sängs  i  stora  plågor;  kallad  jämte  mig  har  han  sålunda  giltig  ursäkt. 
Men  magister  Tore,  som  också  är  nämd,  kommer  med  mig  och  för 
öfrigt  någon  suppleant  i  ärkedjeknens  ställe.  Jag  förmodar  att  äfven 
Ni,  vördige  fader,  är  kallad  jämte  de  förnämste  af  ert  kapitel.  Dess- 
utom har  jag  mottagit  bref  till  biskopen  i  Vexiö,  törhända  af  samma 
innehåll.  Och  sålunda  skola  vi  omsider  se  änden  på  verket  (omnis 
cousummationis    finem):    måtte    den    blifva    Gudi    välbehaglig.      Gör 


')  Bada  brefven  äro  pfi  Intin. 
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därföre  hvad  Ni  kan,  älskade  broder  i  Herren,  med  ert  ädla  sinnelag 
och  sörj  för  den  latande  ställningen  (fessis  rebus),  om  något  råd 
och  hopp  ännu  återstår  er,  och  meddela  er  med  oss  i  denna  farliga 
oro,  att  vi  alla  inbördes  må  uppnå  åtminstone  någon  dräglig  enig- 
het i  den  helige  andes  kraft  och  Guds  kärlek.» 

Huruvida  något  möte  hållits  på  utsatt  tid  i  juni  månad,  är  mig 
icke  bekant.  Att  det  längre  fram  på  året  varit  ett  sådant  i  Uppsala 
framgår  nf  det  andra  brefvet  från  biskop  Jöns,  dat.  Linköping  den  2 
oktober  samma  år.  Det  heter  där:  »Af  ers  högvördighets  bref  från 
Uppsala  ser  jag  med  häpnad  herr  kanslerns  rörelse  (commotionem) 
öfver  de  vilkor  och  förbehåll,  som  gjorts  vid  våra  underskrifter. 
Nogsamt  märkte  jag  att  det  misshagat  flere  af  församlingen  (concilio), 
att  vi  tills  vidare  täfla  med  (?)  (tantisper  emulamur)  den  allmänneliga 
kyrkans  enhet  och  heliga  lydnad.  Dessa  blott  misstänker  jag  vara 
upphofvet  till  missnöjet  mot  kanslern,  men  enskildheterna  lemnar  jag 
åt  Guds  rättvisa  att  prof  va.  Men  att  Ni  i  ert  och  mitt  namn  helt 
enkelt  skrifvit  under,  var  nödvändigt,  såsom  jag  förnummit,  och 
godkänner  jag  det  och  vill  i  denna  del  fritaga  er,  som  om  jag  sjelf 
varit  personligen  närvarande  och  underskrifvit  med  egen  hand.  För- 
denskull har  jag  skrifvit  härom  till  ärkebiskopen  och  till  biskopen  i 
Vesterås,  hvilken  också  lagt  sig  ut  för  mig  ursäktande  min  hastiga 
resa,  ty  jag  var  verkligen  allvarsamt  sjuk  och  fruktade  kroppskraftemas 
upplösning.  Jng  reste  omsider  trygg,  utan  att  ana  något  om  denna 
förargelse  med  underskrifterna,  men  genom  Guds  nåd  tillfrisknade 
jag  på  ijärde  dagen  efter  raiu  affärd.  Här  hos  oss  förändra  vi  ingen- 
ting i  fråga  ora  ceremonierna  tills  recesseu  kommer  slutbehandlad, 
erkänd  och  beriktigad  (fiualiter  examinatus,  recognitus  et  castigatus) 
af  K.  Maj: t.» 

Det  framgår  af  de  meddelade  utdragen  tydligt  nog,  att  öfver- 
läggningarna  varit  stormiga  och  brytniugen  skarp  mellan  det  gumlns 
och  det  nyas  anhängare.  Men  hvad  är  det  för  akt  de  omtalade 
underskrifterna  gällt?  Har  det  varit  fråga  om  att  underskrifva  någon 
/kyrkoordning,  såsom  Danmarks  presterskap  fick  göra  ett  par  år  förut, 
eller  har  det  blott  varit  fråga  ora  några  bestämmelser  angående 
ceremonier  och  kyrkotukt?  Man  skulle  vara  böjd  att  tro  det  förra, 
när  man  läser  Messenii  framställning  under  år  1539,  huru  konungen 
då  »lät  genom  de  evangeliska  superintendenterna  promulgera  en  sådan 
kyrkoordinantia  ungefär  som  Johannes  Bugeuhagen  nyligen  gjort  i 
Danmark»)  (Scond.  111.  V,  s.  85).  Och  är  ifrågavarande  akt  densamma, 
som  den  recess,  hvilken  skulle  komma  från  konungen  »examinatus, 
recognitus  et  castigatus»?  Till  våra  dagar  har  i  hvarje  fall  ingendera, 
för  så  vidt  de  voro  olika,  bevarats,  och  h varpå  Messenius  grundar 
sin  utsago  har  hittills  ej  uppdagats.  En  annan  akt  finnes  emellertid, 
som  otvifvelaktigt  står  i  sammanhang  med  detta  Uppsala  möte  och 
förråder  den  riktning,  b  vari  dess  öfverläggniugar  ledts,  och  det  ar 
den  i  Uppsala,  men  först  den  8  december,  daterade  fullmakten  för 
Georg  Norman  att  vara  ordinator  och  superattendfnt  öfver  »bisper, 
prelater    och   alle   andre  andelige»»  med  deras  underhafvande    uti  reli- 
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^oDssaker  med  skyldighet  att  visitera,  examinera  och  i  ämbetet  in- 
sätta presterna  och  eventuelt,  dock  med  konungens  vetskap,  afsätta 
de  oduglige;  vid  sin  sida  skulle  han  ha  en  eller  möjligen  flere 
»adjunkter*», 

Konung  Gustaf  låg  illa  sjuk  under  en  del  af  hösten  på  Arno 
och  var  sannolikt  icke  med  om  septembermötet  i  Uppsala.  Däremot 
kunde  han  hålla  herredagen  i  Örebro  vid  nyårstiden,  där  rättegången 
fördes  med  hans  gamla  förtrogne,  där  den  sällsamma  hyllningseden 
på  konungens  blottade  svärd  och  efter  nattvardens  anammande  af- 
lades  och  där  äfven  frågan  om  »lärdomen  och  ceremonierna»  synes 
varit  före.  Konungen  åberopar  åtminstone  ett  år  senare  ett  mandat 
han  i  dessa  ämnen  låtit  utgå  från  Örebro,  som  dock  icke  finnes 
bevaradt  ^).  Att  åtgärderna  ej  varit  definitiva,  framgår  dock  af  andra 
uttalanden  ^). 

På  herredagen  i  Lödöse  i  april  1540,  där  den  i  den  svenska 
förvaltningens  och  rättskipningens  organisation  djupt  ingripande  lands- 
ordningen för  Vestergötland  utfärdades,  synes  det  ha  varit  afsigten 
att  äfven  förändringen  i  kyrkostyrelsen  skulle  fullbordas.  Man  har 
för  kännedomen  om  dess  detaljer  varit  hänvisad  till  en  instruktion  för 
»conservatorn  och  religionsrådet»  i  Vestergötland  den  9  april  1540  '), 
i  hvilken  äfven  ett  nytt  kyrkligt  ämbete,  senioremas,  beröres,  och 
Anjou  grundar  sin  framställning  af  saken  på  denna  handling  (Svenska 
kyrkoreformationens  historia  II,  s.  115).  Instruktionen  för  seniorerna 
är  emellertid  också  i  behåll  —  i  afskrifter  på  tyska  både  i  Riks- 
arkivet och  Uppsala  bibliotek  —  men  har  hittills,  förmodligen  för 
dess  vilseledande  titel  ^),  blifvit  förbisedd.  Då  genom  densamma 
Anjous  framställning  kan  fullständigas  och  beriktigas,  torde  en  när- 
mare redogörelse  för  innehållet  ej  vara  obefogad. 

I  inledningen  åberopas  som  motiv  for  seniorernas  tillsättande  den 
gamla  kristna  kyrkans  bruk  och  apostelen  Pauli  ord  »de  presbyteris», 
äfvensom  nödvändigheten  att  sörja  för  religionsförändringens  befästande 
»im  abwesen  unseres  reichs  ordinarien  und  anderen  religionsrethen». 
Seniorerna  skulle  först  och  främst  en  gång  om  året  personligen  vi- 
sitera alla  församlingar  i  stiftet  och  därvid  göra  sig  underrättade  om 
presternas    ståndpunkt    dels    i   afseende  på  de  vigtigaste  lärostyckena 


^)  Fullmakten  för  biskop  Henrik  m.  fl.  att  hålla  viBitation  i  Sm&land,  Kal- 
mar   d.  20  juli   1541   (ThyseliuB  Handl.  till  av.  reform,  och  kvrkohist.  2  s.  167). 

^)  I  ett  odateradt  Rådslag  i  Riksarkivet  heter  det  sålnnda:  »Så  är  och 
någen  förandrung  sked  udi  lerdomen  och  ceremonierne  ber  i  rigit  effter  thet 
mandat,  som  skedde  i  Örebro  anno  40.  Så  blef  och  udi  någen  mötte  tber  opå 
en  ordnungb  stelt.  Och  vill  man  nu  gerna  vette  bvad  rådet  synes  tber  om  eller 
om  tbet  sa  blifva  skulle.»  —  Under  Normans  visitation  i  Vestergötland  hade 
"andeligbeten»  därstädes  besvurit  »de  artikler  pa  gudelig  lärdoms  vägnar  och 
undre  saker,  som  den  religion  unhunger».  Därmed  syftas  måbända  på  den  i 
Örebro  utfärdade  nkten;  eller  skulle  det  vura  sjelfvu  kyrkoordningen? 

^)  Se  Thyselius,  Handl.  till   Sveriges  reform,  och  kyrkohist.  H,  s.  126. 

*)  »Landzordnin^  och  regementzform  hvareffter  regementzrådet  uthi  Vester- 
götland sigh  uthi  H.  K.  M:ts  frånvaro  ett  höglofligit  och  christeligit  rege- 
mente hålla  och  föra  skola.»     Den  är  daterad  den  7  april. 
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och  ceremonierna,  dels  i  fråga  om  deras  lefverne,  samt  bestraffa  dem, 
i  fall  något  vore  att  anmärka;  i  händelse  de  voro  motspänstige,  skalle 
senioreme  anlita  conservatorn.  De  skulle  vidare  förhöra  prästerna  i 
de  »artiklar  och  ordinantier,  som  gjorts  eller  kunde  göras  af  superinten- 
denten och  andra  religionsråd i>  och  om  de  visade  sig  icke  uppfylla 
nödiga  fordringar  och  ej  gåfve  hopp  om  förbättring,  sätta  andra  i 
deras  ställe,  dock'  med  conservatorns  vetskap.  Kvar  och  en  som  ville 
blifva  prest,  skulle  först  vederbörligen  kallas  af  menigheten,  därefter 
inställa  sig  fÖr  seniorerna,  hvilka  egdc  pröfva  honom  i  anseende  till 
förstånd,  lära  och  lefverne  och,  om  han  godkändes,  sedermera  nästa 
söndag  inviga  honom  »på  apostoliskt  sätt»  med  händernas  påläggning, 
äfvensom  gifva  honom  »testiraoniales  eller  institutorias»  till  den  kyrka, 
som  begärde  honom.  Det  lemnas  därefter  föreskrifter  i  detalj,  huru 
förfaras  skulle  med  prester,  som  förde  en  otuktig  vandel  och  icke 
ville  bättra  sig.  Senioreme  skulle  vidare  under  visitationerna  flitigt 
tillhålla  presterna  att  i  sina  predikningar  betona  vigten  af  goda 
gärningar,  lydnad  mot  öfverheten  m.  m.  d.  Vidare  skulle  de  »allra 
skyndsammast»  inom  »vårt  rike  Yestergötland»  insamla  och  insända 
uppgifter  om  presterskapets  inkomster.  I  städerna  skulle  de  sörja 
för  goda  skolor  för  ungdomen  till  uppfostran  af  prester  och  ämbets- 
män; tillhålla  föräldrarna,  »ädla  och  oädla»,  att  icke  försumma  barnens 
undervisning  och  skicka  de  motspänstige  till  conservatorn,  som  med 
»vår  kungliga  makt'>  skulle  tvinga  dem,  »de  måtte  vilja  eller  icke», 
att  låta  barnen  få  lära  sig  något;  likaså  skulle  senioreme  ha  upp- 
sigt  öfver  hospitalen.  Slutligen  skulle  de  förteckna  det  kyrksilfver, 
som  »ordinarien»  på  konungens  hefallning  förunnat  kyrkoma  att 
behålla,  samt  ha  full  makt,  när  det  behöfdes,  att  förena  flera  kapell 
eller  kyrkor  till  ett. 

Anjou  förmodar  att  seniorerna  voro  lekmän ;  de  uppdrag,  som 
lemnades  dem,  tyda  dock  snarare  på  motsatsen,  och  de  tituleras  i 
instmktionen  för  »wirdige  und  gelarte».  Med  den  vidsträckta  verk- 
samhet, som  på  detta  sätt  uppdrogs  åt  dem,  lemnades  ej  mycket  åt 
biskopen  att  göra,  och  någon  plats  fanns  så  mycket  mindre  för  dessa 
stiftens  forna  öfverhufvud,  som  seniorerna  i  alla  vigtigare  mål  hän- 
visades till  conservatorn,  hvilken  stod  i  spetsen  för  stiftets  kyrko- 
styrelse och  verkligen  skulle  vara  lekman;  svårare  religionsmål  skulle 
han  emellertid  hänskjuta  till  superintendenten,  liksom  biträda  denne 
på  hans  visitationer.  Kyrkomöten  skulle  enligt  instruktionen  för 
conservatorn  på  konungens  kallelse  sammanträda;  där  skulle  alla 
conservatorerne  jämte  ordinatorn  och  han  adjunkt  eller  adjunkter  såsom 
»det  religionsråd»  ')  inställa  sig  med  uppgift  särskildt  att  granska 
kyrkoordningen  i  dess  fyra  hufvudstycken,  om  lärdomen,  ceremo- 
nierna, skolorna  och  universitetet  samt  hospitalen.  Några  flera  del- 
tagare omtalas  icke. 


')  »Sainptelig:  ordinator  och  adjuncter  som  thet  relij£ioii8råd»>  enligt  PalniRli. 
afskriften.  l)et  är  svårt  att  rätt  tolka  ordalagen  i  den  synnerligt  skröpliga 
Bvenska  texten. 
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Sådan  var  den  nya  organisation,  som  man  tänkt  sig  för  den 
svenska  kyrkan  och  som  synes  ha  framgått  ur  öfverläggningarna 
hösten  och  våren  1539 — 1540.  Den  synes  dock  aldrig  ens  till  någon 
siu  del  ha  blifvit  tillämpad.  Messenius  uppgifver  visserligen  att 
Gustaf  Olsson  (Stenbock)  blifvit  conservator  i  Vestergötland  och  att 
seniorer  tillsatts  i  alla  stift,  men  säkerligen  utan  någon  grund.  In- 
struktionen för  seniorerna  är  ondast  känd  i  sin  tyska  redaktion  och 
har  sålunda  utan  tvifvel  aldrig  utfärdats;  den  leronar  dessutom  tom- 
rum för  namnen.  Äfven  i  instruktionen  för  conservatorn  lemnas 
namnet  ute,  och  Messenius  stöder  sannolikt  sin  utsago  blott  på  egna 
kombinationer.  Det  är  sannt  att  Gustaf  Olsson  under  de  följande 
åren  flerfaldiga  gånger  behandlade  religionssaker,  men  det  framgår 
of  allt,  att  det  skett  som  ståthållare  i  Vestergötland  och  ordförande 
i  dess  regementsråd,  icke   som  conservator. 

I  de  båda  instruktionerna  refereras  upprepade  gånger  till  den 
kyrkoordning,  som  konuhgen  ämnade  låta  utkomma  på  trycket  genom 
sin  ordinarius;  antagligen  skulle  i  densamma  också  ett  kapitel  om 
den  nya  kyrkoorganisationen  inflyta.  Till  samma  ordning  hänvisades 
ock  1541  i  ett  svar  på  några  af  herr  Gustaf  Olsson  framstälda  fråge- 
punkter; den  väntades  då  inom  kort  tid.  Den  blef  emellertid  aldrig 
utfärdad.  Det  öfverlades  om  densamma  på  flere  möten  under  1540- 
talet  och  det  gjordes  äfven  förändringar  i  densamma.  Man  känner 
ej  hvari  dessa  bestått,  men  osannolikt  är  icke,  att  de  just  rört  formen 
för  kyrkostyrelsen.  Till  sist  kom,  som  bekant,  hela  frågan  att  få 
hvila  under  konung  Gustafs  regering  —  en  bjärt  kontrast  till  den 
ifver  och  våldsamhet,  hvarmed  saken  tio  år  förut  bedrifvits.*)  Det 
torde  emellertid  vara  antagligt  att  det  är  på  dessa  års  förarbeten, 
som  1572  års  kyrkoordning  mer  eller  mindre  stöder  sjg.  De  krafter 
som  motverkat  de  i  början  åsyftade  radikala  förändringarna,  hvilka 
visserligen  i  ett  och  annat  påminna  om  den  danska  kyrkoordningen, 
känner  man  tyvärr  icke.  Men,  hänvisad  till  gissningar,  som  man  är, 
kan  man  förmoda  att  det  varit  motståndet  1539,  som  vållat  det 
första  uppskofvet  och  sålunda  förekommit  en  organisation,  hvartill 
i  hvarje  fall  lämpliga  personer  på  den  tiden  måste  ha  saknats  i 
Sverige. 


Bilaga. 

Instruktion  för  seniorerna  i   Vestergötland  U')40,  ^) 

Wir  Gustaf,  von  (iottes  genaden,  der  Schweden  und  Gotten 
etc.      König,  entbieten  allén   unsern  uriterthanen  unser  gnade.     Nach- 

M  De  utnf  Anjou  (Sv.  Kyrkoref.  hist.  II)  flerestiides  oinnuiiinda  »articuli 
ordinantia^",  hvilka  han  \n\  ett  ställe  hänför  till  1541,  kunna  cuduHt  betraktas 
som  ett  enskildt  utlutnnde.  »Ilic  respondco')  börjar  en  af  punkterna  och  slutar 
"amplius  deliberanduni   cenHco». 

^)  Efter  den  Palmsköldska  afskriften  i  Riksarkivet  Den  Nordinska  i  Upp- 
sala  universitets  bibliotek  är    nästan   oanvändbar. 
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dem,  lieben  getrewen,  wir  ahn  von  wegen  unsers  koniglichen  gewalts, 
wor  zue  uns  Gott  der  allmechtige  Bein  gottlichs  wort,  auch  zeitlichen 
friden,  gehorsam  und  eynigkeit  bey  den  unsem  znerhalten,  hat  gene- 
diglichen  verordenet,  haben  wir,  umb  einpflantzung  der  selbigen  ar- 
ticulen  etliche  unsere  geistlichen  regeroentz  rath  reiche  zar  visitation 
und  zu  reformiren,  mit  offentlichen  unsem  edicten  und  mandaten  abge- 
fertiget.  Die  weil  aber  solche  mutation  des  alten  irrigen  geprauchs  bey 
den  unsem  fast  vor  eine  vorneueronge  wirdt  angesehen,  der  wegen 
keine  gewissen  stan  dt  fassen  noch  erlangen  muge,  es  sej  den,  des  wir 
mit  sunderlicher  anderer  beyordnung,  so  im  abwesen  unseres  reichs 
ordinarien  und  anderen  religions  rethen  muge  unnachlessig  getrieben 
werden,  der  sachen  belffen:  dem  nach  wir  aus  anzeugung  der  alten 
christlichen  kirefaen,  auch  Pauli,  dar  er  de  presbyteris  redet,  auf  dass 
wir  die  christliche  lahr  mugen  rein,  leuter  und  clar,  auch  wolgesasset 
ummer  in  unsern  reichen  erhalten,  ordineren  und  setzen  wir,  durch 
unsem  koniglichen  gewalt  in  aus  wol  vorbedachten  rathe  und  deli- 
beration  die  wirdigen  und  gelarten  N.  N.  im  unserem  reiche  Wester- 
gotlandt  senioren  und  geistlichen  befehlichsmännem,  das  sie  allés,  so 
ihnen  von  unsemi  religions  rath  wirdt  weiter  und  furder  bericht  schehen, 
solten  macht  haben  zu  vorwalten,  dess  sollen  sie  uns  und  unsern 
jungen  leibs  erbherschafften  einen  sunderlichen  eydt  bey  Gott  und 
seinem  helligen  wort,  wie  nach  geschrieben  stehet,  leiblich  schweren. 
Erstlich  do  wir  ihnen  gedachten  unsern  senioren  offentlich 
befehlen  alle  geistliche  sachen  dartzu  alle  jar  ein  mahl  und  her  auf 
alle  proposituren  in  eigener  personen  zu  ziehen  und  als  dan  dar 
sich  vleissig  allés  dinges  bekunden,  wie  bey  unsem  geistlichen  von 
den  fiimemsten  articulen  der  heilligen  christlichen  religion,  als  von 
der  waren  furcht,  von  dem  waren  glauben  kegen  gott,  vom  gebete,  von 
der  dankbarkeit  und  gehorsam  kegen  der  zeitlichen  obrigkeijt,  von 
liebe  des  nechsten,  von  den  helligen  sacramenten  und  anderen  stiicken 
mer,  so  christlicher  lahr  zustehet,  auch  von  den  ceremonien  geleret 
und  gehalten  wirdt,  ob  auch  die  ordenung  allenthalben,  so  sie  den 
von  wegen  unsere  befelichs,  durch  unsem  ordinarien  und  andem 
religions  rethen  ist  ein  mal  instituirt  worden,  genug  geschehe,  ob  unsere 
geistlichen  den  eydt,  so  von  ihnen  durch  unsern  ordinarien  und 
conservatorn  genomen,  auch  fast  ahn  alle  gefehr  unverbrochen  ge- 
halten  werdt;  item  ob  sie  auch  eines  vorargwenigen  unziichtigen  lebens 
seindt,  ob  boss  exempel  mitt  lahr,  mit  leben  bey  ihnen,  zu  ergerung 
des  nechsten  geschehen  wurde,  und  im  fall  etwas  ungebiirlichs  bey 
solchen  unsern  geistlichen  personen,  so  allén  andem  menschen,  wie 
dass  hel  le  licht  zura  guthem  allewege  fiirleuchten  sollen,  warhaftigen 
befunden  wiirde,  sie  dar  urab  zu  corrigiren  und  zu  straffen  nach 
gelegenheit  der  sachen.  Worde  es  aber  sein  dass  unsere  geistliche 
personen  voer  ihre  missehandelung  noch  dartzu  ungehorsamer,  mut- 
willige  und  halstarriger  widder  unsere  verordnete  senioren  befunden, 
die  selbigen  sollen  unsern  conservatoren  nach  gelegenheit  der  sachen 
und  inhaltung  unseres  mandats,  so  wir  des  unserem  conservatorn 
däran  sunderlich  gegeben  haben,   gestraft  bleiben. 
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Item  fort  iinher  sollen  auL'li  iiiiBere  suoioren  der  geist  licheit 
ider  zett  ihrer  visitntion  die  urticuleii  öder  ordiuanlien,  eo  dtirL-h 
iiDBcrD  Bupe ratten deii te u  und  niiderii  religiona  rethen  geiuacht,  itzund 
«eint  zum  theil,  auch  noch  aollen  geinncht  werden,  vleissi);  vor 
frehalien,  iiud  dar  unf  einen  Jedem  exainioirern  unU  im  fnll,  das 
etiiche  in  solcher  exaiuinntioii  gar  iiDgescliickt,  dnrtzii  iiuachtaam  und 
nnchlessig  uud  lUso  der  wogen  deni  lehrampt  und  untuchtig  gefunden, 
fiuch  kein  hoff  der  peaserung  hty  ihneu  wehr  zii  vermuten,  die  selbigen 
aollen  iind  mogen  aiiaere  senior,  da  mit  dns  arme  unreratandige  volck 
nit  muge  vers«uroet,  noch  decipirt  worden,  ab  und  änder  in  ihre 
stelle  aetzeii,  dennoch  uUo,  åaaa  nlle  zeit  zuTornhn  unsern  conserva- 
torn  dn  von  relation  geachehen. 

Item  auf  daa  niemnud  sicb  der  seelea  sor^  underatehe,  nocli 
Inuf  dartzu,  eher  den  er,  wie  der  proplieta  Hieronimua  sagt,  gesnndt 
ivirdt,  ea  sej'  dcnn,  da£  er  eratlich  sey  offentlich  dartzu  berufen  uad 
diicbteu  [a:  tiicbtig]  judjcirt  worden,  wollen  und  gepieten  nir,  dass 
Jeder  unier  geistlichen,  so  sich  zu  kirken  diensteu  in  unsern  stedtem 
und  londeti  gedenk«n  brauchen  zu  luasen,  erit  von  gemein  soH  ohii 
einige  gebe,  gunat,  geactienck  öder  nnder  mittel  warhafftig  gefordert 
aein,  nnd  des  giite  gezengiiusaen  luitbringen,  duniacli  sich  iinBem 
aenioreu,  welcba  vcratandt,  lahr  uud  lebena  ehr  sey,  dngeben  ihm 
enamine,  wie  ea  denn  von  unaeren  ordinarien  ist  gescbrieben  worden, 
zuerkennen,  und  in  dem  solche  peraouen  im  verhör  durch  uusef 
aenioren  ^iralicher  ranaae  tiichtig  erkanth  und  craciiten  wird,  sollen 
«ie  im  nach  apoatolicher  weia  des  necfasten  aontags  in  det  kirken  vot 
der  chrietliclien  gemein  die  liende  sembllich  auflegen,  rail  bilen  und 
befehleu,  nie  unscre  ordinariua  dea  wirdt  Bcbriftliche  weise,  foriue  und 
Keatalt  den  aenioren  vort/eiclieu.  VVenu  nu  solclie  ordnuiig  duu'li 
die  senioren  gcaebeben  iat.  aollen  sie  dem  verordcuten  te  stim  o- 
ijiulea  sen  institutorias  uliti  die  kirkc,  von  welcber  er  gel^rdert  iat, 
luitgeben,  uud  also  ubgerertiget  bleiben.  Welcher  aber  salah^ 
brief  mit  [nicbt]  bringt,  soll  uacli  dieser  zeit  von  (' 
seyn  edel  öder  unedel,  keines  negea  KugeatAttet  uoch  niigciiuni 
werden.  Es  solleu  aber  die  senioren  in  »ojcbcr  teatimotiinl  ' 
die  kirchleuth  bey  dem  zom  Gottes  und  nnserer  lioiien  ainl" 
mahnen,  auob  gebielen,  daa  aie  solchene  peraou  ola  iliren 
väter  allewege  vor  giith  halten,  im  nueb  im  Mhende,  n 
vor  andern  nccidentalibus  nicht  obbrechen. 

Item    ea    solleu    nuoh    unaere  senioren  vleiaii.-  ■ 
viaitation,  aueb    suiiat    durch  änder   leuth   ouskuii-: 
jenipiids  unter  unaer  gciatli^keit  eineg  atandtbarn  11 1.. 
tvidder  die  luhr  und   berebl  dea  heilif^en  Pnuli  aci.     Ln  uim   1 
etliche    unzucht    unseren    andcrem    nnvo råte n digen    voicic   iiiii> 
exempel  bey  der  geistliehkeit  stGlie(I)  lieaae,  sollen  allwtKV  t' 
unser    senioren    den    selbigen    fur    sich    cttereu    InBscn 
seinea    nmbta    urinncrn,  dnrbey    unzeigen,  so    er    i^iiii 
niirde,  daa  sie  im  das  beneticium  iMitzihen  nnd  seim  ■ 
n-ojlen    von    Gottes    und    unsera    koniglicheu    gf n  ^i  h  ~ 
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damit  unaere  senioren  der  emenden  öder  beaserung  railgen  gcwiss 
sein,  wollen  uud  gebieten  wir,  dass  solche  lieriichte  perBOQ  mit 
bui^chafft  beetrickt  n-erde,  dae  er  sich  ulso  ennnnet  gedenckt  zu 
besacrn.  Im  fall  aber  daa  solche  person  wiaeentlich  uugebessert  fiir- 
der  and  furder  in  seinera  standtbam  leben  wiirde  beharren,  aollen 
im  AD  alle  mittel  dem  conservatorn  uneer  aeoioren  atizeigen  und 
Seines  atnbts  beraubet  bleiben,  und  vor  ein  beriichtet  nbgeBchniteti 
gelidder  chriatlicbea  versamelung,  bis  so  länge  er  hero(?)  poenitirt, 
uud  seigt  pesaeruDg  aeises  lebena,  gehalten  nerden.  Ala  ilenn  rauge 
er  widerumb  von  unsern  senioren  per  publicnra  poenitentiam  vor 
dera  altnr,  wie  es  demi  inn  unserer  reichs  kirkordnung  Bunderlicher 
form   und  weise  sehen  werdcn,  angenomen  werden. 

Item  die  weil  leider,  Got  gelobt(!),  nhu  bias  hertzu  hin  und 
weiter  durch  ungeachickeit  der  predikanten  unser  leuth  zum  theil 
seindt  ubel  von  guthen  werken,  von  den  geburlichen  ge  hörsam 
kegen  die  von  Gott  vorordenteu  obrigkeit,  von  christlicher  lieb 
und  Eucht  nnderrichtet  norden,  dariiben  bey  dem  gemeinen  man 
aller  mutwille  hat  zugenohmen,  die  fleisBlichu  frcibeit,  auch  frei- 
heit(?)  vormeret  worden,  auf  daa  nhu  hin  fiirder  aolcher  uugelimpf 
miige  abgewendet  und  gepeasert  bleibcu,  wollen  und  gebieten  wir 
hie  mit  erustlich  unaern  senioren  in  der  viaitation  unser  kirkcn  phar- 
herrn  und  andere  recht  und  vteissig  zu  instituiren,  wie  aie  lehren 
und  underweisen  sot  len  unser  leuticheii  von  guthen  werken,  als 
wos  (lie  rechten  guten  werk  seindt,  daa  ea  ein  gepoth  Gottes  Se; 
gute  werke  zu  thun  und  nicht  ia  unserer  frejen  wilkor,  wie  etliche 
schwarmer  und  rottengeiaaer  dar  von  geredt  haben ;  item  wie  sie 
Gott  der  allmechtige  beide  hie  in  dieaem  lebi>n,  und  hie  nach  iin 
jenen  leben  hochlich  belonen  will,  jeh  wiederumb  wie  achwerlich 
auch,  so  mit  ungehorsam,  mit  Gottes  verachtung,  mit  wordt,  mit 
dodtsclilagen,  mit  ehebruch,  mit  diebatal,  mit  falacher  gezeugnus, 
mit  folleosuufieu,  mit  unzucht  und  andern  boåsen  werken  mehr 
umbgehen.  Gott  straffen  will  am  leib,  ahn  guth,  ahn  ehre,  an  ge- 
ricbt,  an  Weib,  au  kindem,  wie  den  auch  Gott  aelbest  durch  den 
Hoaeu  dreuet,  Le  vi  ti  ci  xxvi,  Deuteronomion  xxtiii  capitel,  wel- 
cher  atelen  und  capitelt  wir  wollen  nuch  und  gepieten,  dem  volke 
Gottes  furcht  damit  ein  zu  bi  Iden,  durch  un  se  re  geistlichen  Tieisng 
vorzuhalten.  Das  sollen  aber  unser  senioren  von  den  guten  werken 
ao  lehren  lassen,  dass  da  durch  dem  gliHilnTi  nuil  rcfbliT  ^uvorsicht 
in  Chriatum  Jesum,  unsern  einigen  herren  iiiid  heilaudt,  durch  wel- 
chen  wir  vor  Gottea  angeaicht  beatehen  niii^i^n.  ubgcbrochent?)  wirdt, 
wie  es  den  unser  ordinarius,  in  unser  reichs  kirkordcnang  solic 
widerumb  ein  underricht  geben. 

Nach    dem    aber    der    mutwille    der    Icuth    gross    uud    viel  iss. 
dennoch    christen    heissen    und    der  chrtslJicbifn  gereehtigkeil,  nls  das 
wort    Gottes,    der    Sacraraent    gebraucheii    wollen:    sn    gepieten    ■»' 
das    unaer    senioren     achtung,    damit    Gottes    voracbter    ''"'' 
bosse  theter  in  der  christlichen  geraein  nicht  gcliden,  a 
ment    ihuen,    es    se;    dan,  dae  sie  sicfa  warhafftigeu  ha\ 
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adminialrirt  wcnlen,  prout  lutius  erit  expreBSUin  in  ordinantiu  regiii 
uoatri. 

Item  doinit  wir  img  auch,  wiia  vor  itnterhnlt  uinh  ihr  luhr 
und  arbeit  imaer  geiBtHcheu  haben,  recht  eriiinern  können,  wolleii 
und  gebieten  wir,  tina  unaer  aeiiioreii  aufa  nllerforderlichat  was  die 
gieiBtlicheit  jeder  peraoQ  in  diese  unBtrm  raich  Westcrfrotlnndt  iii 
■tedtera  und  dorffern  jerlicher  hebungen  hst,  beschrcibcD  und  iii 
ein  bach  vor  regiatrntion  laase, 

Itera  damit  hertmciimala  b  ev  uuaere  leibcrliherachalftcn  und 
nachkoinraenden  dic  cbriatlichi;  Inbr  in  unsiirii  reichen,  aucb  guthtt 
incht  und  cancellien,  und  änder  nottige  cmpter,  durch  gelahrte 
lentbe  moge  erhalten  beibt;n,  wallen  und  gepieten  wir  hieiiiit  ernst- 
lich,  dsB  unaere  senioren  in  stedtem  initbe  achulen  in  welchiMi 
die  jugcnt  moge  recht  in  guten  kniisten,  Gottea  luhr  und  erlichcr 
zacht  erzogen,  und  alao  damach  nnaercn  reichen  iiiitz  und  dienatbar 
erfunden  wcrden.  Und  ini  fal)  daa  Jeniund,  edcl  od*:r  unedel,  kin- 
der öder  freunde  der  luhr  und  zueht  gencist(?)  haben,  und  die  aolhi- 
gen  iDDtwillig  anfxielieu  und  uit  Itmen  lassen  wiirden,  iiud  also  mit 
den  ihren,  wjder  dus  geboth  Pauli,  ire  kinder  corruinpiren  und 
dem  geraeinen  nutzen  damit  nit  dicnen  woUen,  den  selbigtm  sollen 
unsern  seniuren  crstlich  vcrinuncn,  uuch  (iottes  zorii  und  unser 
Bchwere  nofroiid  dabey  anzeigeu,  wu  sie  diu  ihren  also  wiirden  ver- 
seumeu.  In  dem  anch,  dns  unserc  senioren  mit  solcher  ermiinun^r 
wurden  etwau  bcy  dem  hulsstnrrijfen  wenijr  hor  crlaugen,  sollcn  sie 
I»  nnserem  conaurvatom  forderlichat  zuschreibcn;  der  sol  denselbigen 
fur  sich  citiren,  und  durch  unsern  königljchen  gewalt  dic  ulteni 
daizn  haben,  siu  woUen  öder  nitt,  irc  kinder  lercn  zu  liiaaen. 

Item  so  sollcn  auch  unaere  scuiores  sunderlich  guten  nufsiehl 
kabel)  auf  unscr  hospital,  und  dnmit  dic  unnen  nit  wcrden  rtwau 
VOD  ihren  vorwe^eni  ubersetzet,  njil  rechenachalTt  von  ihneti  nehmcn 
und  abichaffen  helfen,  dns  ihncn  nichta  entnicket  bleibe. 

Item  so  gebieten  wir,  dass  unsure  scniori-n  auch  uchtung  gebcii 
und  beschreiben  in  der  visitation  kelche  und  anderc  silber,  so  unser 
ordinerien  zu  prong  der  kircken  bey  iderem  tempel  nus  imserm 
befehlich  vorgunt  haben,  damit  dovon  nichtes  verruckt  werde. 
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«vdeu  bearapten  sollen,  ohne  alle  getehr.  Und  so  diesem  seiner 
ampt  uoch  eben  die  gemelten  furgeschrieben  nrticulen  etwas  mehr 
uötich  und  nar  von  kurtzheit  wegen  nit  exprimert  were,  dasselbige 
80II  clar,  hell  und  ofienbar  genug  inn  unsere  reichs  kirckordnung 
ausgedruckt  und  geschrieben  bleiben,  mit  aller  umpstendigkeit.  Hir 
auf  wir  unsern  unterthanen  allén  sembtlich,  und  einem  jedern  sander- 
lich,  was  wirdes,  standes  odder  condition  sie  den  sein  moge,  so  uns 
mit  eidea  pflicliteu  verwandt  sein,  gepieten  bey  vormeidung  unserer 
hochsten  nngenade  und  halsestraffe  wider  diese  unsere  ordnung,  inn 
alleu  ihron  puncten,  articulen  und  clausulen  nit,  noch  mit  worten 
öder  werken  sich  eiuiger  mäss  öder  gestalt  aufzulehnen,  sunder, 
jederzeit  wehn  ehr  die  unsern  von  unserm  kegenwartigeu  senioren, 
öder  ihren  nachkomen  mit  diesem  unseren  schriftlichen  befehlich, 
etwan  durch  sie  selbst,  öder  ihre  befelichslent  in  sachen  der  religion 
ersucht  werden,  ihnen  unsere  mandaten  zu  vollenfilren  hulf,  fur- 
derung  und  beystandt  leisten  zu  tag  und  nncht,  zu  wasser  und  zu 
lande,  und  in  dem  keine  ausflucht  noch  enschuldigung  furzuwenden. 
Däran  geschickt  unser  ernstlicher  will.  Datum  in  unserer  königlicher 
stadt  Neylöss  un  ter  unseren  secret,  Anno  Domini.  mdxl  septimo 
Aprilis,  unsers  königlichen  regementes  im  dreyzebenden. 

HO. 


Ett  bidrag  till  Tycho  Brahes  historia. 

Tycho  Brahe  till  Erik  Sparre. 

Det  är  bekant  att  den  berömde  astronomen  Tycho  Brahe  efter 
att  ha  tillbragt  öfver  20  år  på  ön  Hven,  sysselsatt  med  vetenskapliga 
forskningar  och  snillrika  industriella  försök  af  olika  slag,  på  gamla 
dagar,  förföljd  af  mäktiga  afundsmän  och  beröfvad  sitt  underhåll  och 
sina  fbrläningar,  måste  lemna  Danmark.  På  landsflyktens  första  sta- 
tion uti  Rostock  dröjde  han  någon  tid  i  f&fangt  hopp  på  ett  omslag 
i  den  unge  danske  konungen  Kristian  IV:s  sinnesstämning  och  skref 
därunder  följande  bref  till  sin  högt  bildade  frände,  den  svenske  vice- 
kansleren  frih.  Erik  Sparre  for  att  genom  hans  bemedling  få  en  fri- 
stad i  den  svensk -polske  konung  Sigismunds  stater.  Sjelf  föreslår 
han  bl.  a.  ön  Dalan,  en  af  Diina  kringfluten  ö  nära  Riga,  eller  öu 
Werden  nära  Dantzig.  Brefvet  kom  riktigt  i  Sparres  händer,  men 
huruvida  denne  lagt  sig  ut  för  sin  frändes  räkning,  ha  vi  oss  icke 
bekant;  i  hvarje  fall  ledde  det  ej  till  något  resultat.  Brefvet  är  af 
Brahe  egenhändigt  undertecknadt,  men  är  ej  skrifvet  af  honom  sjelf. 
Det  påträffades  bland  några  äldre  handlingar,  som  nyligen  öfver- 
lemnats  från  Vetenskapsakademien  till  Riksarkivet,  och  har  af  arki- 
▼arien  Bergman  stälts  till  redaktionens  förfogande. 

'^  P*  D,     Literae  tuie  eruditissimae  pariter  ac  humanissimae,  cognate 
b  eximii  ergo  me  testes,  iis  ipsis  diebus,  quibus  HafTnia 
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relicta  in  Germaniaro  migrandum  erat  mihi,  redditae  sunt.  Verum 
enimirero  tunc  rebus  meis  ad  abitum  adornandis  ita  distrahebar,  tum 
qnoque  amicis  ob  abitum  invisehtibus  praepediebar,  ut,  licet  nibil 
ma^  mihi  in  votis  fuerit,  attamen  temporis  iniquitas  omnem  scribendi 
occaaionem  prseriperet.  Postquam  vero  huc  Rostochium  appuli,  atque 
hic  certis  de  canssis,  queroadmodum  et  antea  Haffnife  per  integrum 
anni  quadrantem  substiti  (praesertim  quo  nostratibus,  si  poenitere  ipsos 
admissi  erroris  posset,  deliberatius  rem  expendendi  tempus  concederem, 
neve  nimis  pnepropere  ardua,  quae  tracto,  studia  alio  transtulisse 
yiderer),  ne  hic  quidem  aptior  scribendi  facultas,  contra  quam 
opinabar,  oblata  fuit,  cum  nullum  iter  ad  confinia  utriusque  regni 
parantem  nancisci  liceret.  Accessit  et  hoc,  quod  nescio  qnis  rumor, 
ntmm  te  inde  in  Sveciam  inte  riorem  vel  Poloniam  ad  8:m  vestrum 
regem  te  recepisses,  incertum  me  redderet.  Cumque  eo  nomine 
celeberriroum  virum  d.  Davidem  Chytrseum,  huius  academite  ante- 
signanum,  honorifica,  prout  virtus  merebatur,  nominis  tui  mentione 
compellassem,  siquidem  eum  crebro  de  rebus  regnorum  illorum  n 
multifl  edoceri  scirem,  et  inter  te  ac  ipsum  alias  commutari  literas 
inaudivissem :  attamen  dubium,  quod  animo  conceperam,  eximere  non 
potuit,  itaque  scribendi  officium  adfauc  paulo  diutius  differendum 
censui,  donec,  ubinam  locorum  morareris,  certo  mihi  innotesceret. 
Cum  vero  ne  sic  quidem  profecerim,  et  longiores  in  hac  urbe  moras 
nectere  nec  mihi  commodum,  nec  etiam  ob  ingravescentem  indies 
pestem  consultum  sit,  propediem  ad  magnificum  dominuro  Henri- 
cum  Ranzovium,  aftinem  et  amicum  meum  sing^arem,  perbenigne 
ab  eodem  invitatus,  me  conferre  statui,  isthic  moraturus,  donec  rebus 
meis  ulterius  ex  divino  provisu  prospexero.  Quocirca  aliquid  ante 
meum  hinc  abitum  literarum  ad  te  omnino  dandum  ratus  sum:  ea  spe 
fretus  posse  id  ad  communem  utrique  necessarium  Gabrielem  Sparre  di- 
rectum,  ubicunque  tandem  locorum  haereres,  commodum  tibi  transmitti. 
Desiderium  tui  cognoscendi  et  compellandi  non  saltem  ob 
sanguinis  coniunctionem,  sed  etiam  ob  suspiciendam  virtutem  ac  eru- 
ditionera  tuam  pari  rerum  usu  auctara  me  quoque  iumpridem  incesserat, 
ut  hoc  votum  explendi  copiam  sive  in  Dania  sive  alibi  fata  hnctenus 
invidisse  admodum  moleste  feram.  Nunc  vero  cum  magis  magisque 
disiungamur  et  mihi  patrium  solum  vertere  ac  alias  in  cxteris  regionibus 
commoditates  quaerere  necessum  fuerit,  omnem  spem  alloquii  tui 
mihi  ereptam  video  et  quam  raaxime  doleo.  Caussac  vero>,  quae  me 
huc  adegerunt,  tot  tantaeque  fuerunt,  ut  calamo  eas  exprimere  vix 
valeam,  neque  etiamnum  tutum  arbitrer.  Qui  magni  viri  haberi 
cupiunt,  licet  grnviter  non  nunquam  impingant,  tamen  nec  errores 
agnoscere  volunt,  nec  in  iis  rcdnrgui.  Satis  equidem  mature  hane  mu- 
tationera pricvidi,  nihilque  prins  habni,  quam  ut  eam  quovis  pacto 
prafcaverem  et  avertereni:  litteris  idcirco  ad  s:mi  regis  nostri  can- 
cellarium  datis  (quarum  hic  exeniplum  adiunxi^),  sed  succcssu  prorsus 
irrito.     Nihil    enim    iinpetrnrt'    licuit;  imo  inter  alia  responsuni,  regi 
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nostro    quidquam  samptonm  in  instromentoram  meomm  et  astrono- 
miae  conserrationein  impendere  integram  non  esse.    An  vero  ex  regis 
ipsios    Yoluntate   Tel    alterius  privato  affeotu  idque  eo  pnetexta  pro- 
manaverit,    non    dixerim.     Neo    Terbis    eyentns    defnit.     Nam    non 
tantnm    feudo    illo   Nonragico,  eoina  in  literis  fit  mentio,   confeetim 
post  coronationem  regiam  peractam  adempto  contenti  non  foemnt  ii, 
qni   fatis    reipnblicse  in  Dania   nnnc    prsesnnt;  sed  et  reliqna  omnia 
ab    optimo  rege  Frederico  L.  M.  in  artis  vere  regise  snstentationem 
depQtata    sabtraxemnt  et   simul    senatoram    regni    literas,    artis   eias 
libeialem    eonservationem  perpetuamqne  spondentes  non  respexemnt; 
lioet   qnidam    adeoqne  praecipuns  eomm  has  ana  snbsignarit  et  snb- 
scripserit;  qnin  etiam  oanonicatnm  R oskyl densem  (qnem  solnm  habui 
residnnm)  dietas  cancellarins  sibi  acqoirere  ac  in  proprinm  commodnm 
▼ertere  non  dnbitavit.    Tantam'  abest,  nt  artis  adeo  prfeclarae  et  patrise 
nostrae  forte  non  inhonorificae  continnationem  et  perpetuationera  pro 
▼irili  (ati  decnit)  promovere  Yoluerit.    Scripsit  antem   non  ita  pridem 
iilnstrissimus    dox    Uldaricas,  s:mi  regis  nostri  avns,  ad  ipsam  regem 
atque    artis   hnins   in   integram  isthic  restitationem  diligenter  snasit. 
Qaibus   literis    et   meas    addideram,  etiamnnm    operam    meam    s:mo 
regi  nostro  et  patri»    in  perficienda  isthic  astronomiae  instauratione, 
qnam    tam    diu    tantisqae  conatibas  molitns    sam,  per   eas  sabmine 
offerens,    modo    id    commodnm    exequi    liceat    et   indemnitati    meet 
consolatnr.     Sin    vero    nihil    his    effectnm    fuerit,   quod    priora    ac 
inconsalta    qnorundam   consilia  emendet  (ati  sperare  vix  licet,  idque 
non  tam  ob  ipsins  s:mi  regis  nostri  animum  per  se  satis  generosam 
et    integram,    qaam    eoram,    qui    nanc    soli    quidvis     pro     arbitrio 
moderari  volant,  aversam  volantatem),  mox  ad  imperatoriam  Ma:tem 
aliosqae    viciniores    reges  ac   praecipuos  Germaniae  principes  scribere 
decrevi,  et  quid  dementis  eorum  circa  artis  tam  sublimis  ulteriorem 
snstentationem    volnntatis    ac    arbitrii    sit,    experiri,    atrum    videlicet 
quidpiam  sumptuam  ad  hoc  subministrnre  velint,  quo  ea  in  pnblicum 
reip.  literaria:  emolamentam  perfectior  quain  unquam  antea,  prodeat, 
atqne  orbi  commanicetar.     Quo  etiam  nomine  potentissimam  vestram 
regem  Sigismundum  submisse  sollicitare  proposui,  si  (uti  spem  concepi) 
ipsins  M:tas,  at  est  erga  ingenuas  artes,  cum  et  his  ipsamet  imbuta 
sit,  benificentissima,  hane  etiam   curam  et  landem  caeteris  addendam, 
snaque    regia    muuificentia    dignam    censeat.     Posset  forte   aliqna  ex 
insnlis    Prussise    yicinis    commoditatem   huic   n  ego  tio  praebere.  Tel  id 
quocanque    alio    modo   fieri,  pro  ut  ipsins  M:ti  visum  föret.     Qua  in 
re  tnum    prudens    cum    auxilio    consilium,   mi    amicissime    cognate, 
obnixe    peto    et    expecto:   an    Tidelicet    hoc    studium    astronomicum 
ipsins    Ma:ti  offerendum,  et  an  idem  cum  magno  quoque  cancellario 
communicandum     putes;     et     utmm    specifice    insula    Dalan    prope 
Rigam,   vel    Bomhovium,   aut   insula    Werden    prope    Dantiscum,   si- 
milesve    loci    nominandi    nec    ne,  vel    quavis  alia   rntione  quidpiam, 
quod    utile    föret,  tentandum,  idque    eo    audentius    a    te    peto,   quod 
in    literis    tuis,    singulnri     benevolentia    refertis,    tale    quid    sponte 
offerre   videris,  dum  oflRcia  mihi  et  studia  tua,  hoc  pr«;sertim  tempore 
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perbenigue  ac  amice  addicis.  Ego,  si  nihil  aliud  de  me  polliceri  pos- 
sum,  hoc  certe  sponsum  volo,  me  ex  eorum  numero^  qai  virtutes  tuns  et 
eruditionem  maxiini  faciuut  et  colunt,  si  non  priinas  tenenteiii, 
saltera  nemini  concedenteni  före,  et  ipso  ad  minimum  animo  tua 
erga  me  officia  pro  virili  compensatunim.  Vale  mi  charissime  cogiiate 
et  me  (quod  te  facturum  uihil  arabigo)  redaroare  perge.  Datne 
Rostochii  pridie  eius  diei,  qua  inde  discedere  coustitui  7:a  nimirum 
Septembris  stylo  veteri  aniii  etc.   1597. 

Tui  studiosiss: 

Tycho  Brahe. 

manu  propria. 


Bref  upplysande  sTenska  historien. 

Det  ganska  betydande  Sackska  familjearkivet  pä  Bergshammar, 
hvarpå  en  förteckning  medfrjljde  1885  års  årgång  af  Historisk  Tid- 
skrift, är  rikt  på  handlingar  isynnerhet  från  slutet  af  1600-  och  början 
af  1700-talet.  Där  har  stannat  flere  framstående  personers  brefväxling 
från  den  tiden,  såsom  riksmarskalken  Johan  Gabriel  Stenbocks,  riks- 
rådet och  fältmarskalken  Erik  Sparres,  presidenten  Karl  Gustaf  Bielkes 
m.  fl.  Bland  brefven  till  Erik  Sparre  finnas  äfven  några  från  lag- 
mannen, sedermera  justiekansleren  Thomas  Fehman,  hvilken  under 
någon  tid  synes  ha  skött  hans  aflTärer.  Brefven  röra  ock  hufvudsak- 
ligen  "enskilda  förhållanden.  Följande  två  från  slutet  af  1718  äro 
dock  af  allmännare  intresse. 

1. 

Högvelborne  H.  Baron  och  General. 

Angående  H.  Baron  Axels  informator,  så  beropar  jagh  mig  på 
mitt  förra,  och  som  jagh  i  går  bekom  dhetta  inne  lyckta  ifrån  H. 
Landshöfdingen  Hibbing,  som  tvifvelsuthan  angår  samma  ärende,  altså 
hafver  jagh  intet  underlåta  bordt  Eders  Exelbs  dhetsamma  tillhanda 
senda,  aftjidandes  hvadh  Eders  Exell:s  herutinnan  befalla  och  förordna 
teckes.  I  förgår  ankom  medh  påsten  Hans  Kongel.  Majits  fullmackt 
för  Hans  Exelhs  grefve  Xhesin  att  jempte  Öfverste  Marskalks  embetet, 
också  vara  högsta  ordningsman.  Honom  till  hjelp  äre  förordnade 
Herr  Per  och  Conrad  Kibbinjr  såsom  öfverordningsmän,  såsom  och 
uthi  hwar  provinco  eu  ordningsman,  hvilken  bestelning  största  delen 
af  lagmennerna  fått  jein])te  lap:mansembetet,  hvilket  också  mig  är 
updraget  uthi  Grinishohns  lähn.  Sjelfva  narapnet  skulle  vell  tyckas 
pxpriraera  hvaruthi  cm  betet  består,  men  att  i  dessa  tider  afskaffa  alla 
oordninfjar,    och    i    stel  let    införa    och    handhafva    goda  ordningar,  är 
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faUer    snart    sagt,    men    svårare    att    verkstålla    och    tillvägabringa. 
Dhet  måste  dock  heta:  skie  Herrens  nlje 

Stock.  d.  17  sept.  A:o  1718. 

Eders  ExelLs 

ödmiukaste  tienare 

Th:  Fehman. 

o 

Högvelbonie  Hr  Baron  och  General. 

Eharuwell  dhenna  påsten  lärer  från  mångas  hender  notificera 
Edhers  Exelleuse  dhe  stora  catastropher,  som  forledne  fredag  hende, 
så  har  icke  heller  jagh  bordt  underlåta  dhetta  dherom  i  ödmiukhet 
beratta,  huru  såsom  samma  dag  igenom  en  expres  Gen.  Adjut.  Sicre 
blef  berettat,  att  Hans  M:t  d.  30  nov.  igenom  ett  olyckeliget  skot 
från  Fredrichshals  festning,  som  gick  honom  igenom  hufvudet,  måste 
setja  lifvet  tUl.  Samma  dag  hafver  Rådet  förklarat  Hennes  Xongel. 
Höghet  för  regerande  drotning,  hvarpå  Hennes  Maj:t  strax  antaget 
regementet.  Samma  dag  blef  gr.  Vondernat,  Eklef  och  Hagen  med 
alla  dheras  domestiquer  tagne  i  arest  och  dheres  rum  och  papper 
förseglade.  Samma  dag  blef  kunnigt,  att  ock  Baron  Görtz  vidh 
Strömstad  är  tagen  i  godt  förvar  och  bevakas  af  Ofverste  Boumgart 
medh  50  ryttare.  Ar  icke  dhetta  nogh  på  en  dag.  Dhet  är  visserlig 
Guds  verk  och  må  vi  bedja  att  han,  som  det  således  begynt,  ville  dhet 
ock  fullborda  till  sin  ähra  och  dhetta  fattiga  landets  oprettelse.  En 
af  Hans  Maj:t  effter  Görts  förslag  underskrifveu  förordning  var  redan 
ankommen,  utt  hvar  och  en  under  skrifftel.  och  muntel.  edh  skulle 
opgifva  alt  hvad  han  ägde  i  löst  och  fast,  hvaraf  en  siette  dehl  till 
konungen  strax  skulle  afstås.  Ar  icke  dhet  Guds  verk,  som  sådant 
förekommet,  att  dhet  intet  kommet  till  verkstellighet.  Detta  torde 
intet  ännu  vara  hvar  och  en  kunnigt,  att  Hennes  Maj:t  afsagt  sig 
souverainiteten  och  låfvat  vilja  alla  vicktiga  saker  afgiöra  medh  siU 
Råds  rade  och  Stendernes  communication,  hvilket  vare  sagt  sub  rosa. 
Häraf  kan  Edhers  Exell.  finna  tourer  och  retourer  emillan  Åland 
och  här  hafva  varet  till  något  nyttige  och  att  goda  ordningsmän 
varet  i  vägen.  Så  snart  jagh  får  höra  något  om  Hr  Baron  Axels 
resa  ifrån  Scarin  skall  jagh  förse  honom  medh  hvad  nödigt  är  här- 
ifrån. Gud  gifve  vinterföret  ville  något  bettre  foga  sig,  att  resan 
intet  blifver  honom  besvärlig.  —  —  —  Här  talas  om  nya  Kongel. 
llådh,  då  och  Edhers  Excel! .  medh  retta  förnämligast  lärer  sökas.  Gudh 
gifve  godha  rådh,  ty  nu  behöfvas  dhe.     Jagh  är  stedse  etc. 

Stock.  d.  9  Dec.  a.o  1718. 

Th.  Fehman. 
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Uti  samma  samling  förvaras  äfven  ett  antal  bref  från  samma 
Erik  Sparre  till  hans  hustru  i  andra  giftet,  grefvinnan  Christina  Beata 
Lillie,  sjelf  enka  efter  öfverstlöjtnanten  Carl  Philip  Säck.  De  äro 
till  större  delen  skrifna  på  franska,  ett  språk,  som  Sparre  på  grund 
af  sin  långvariga  tjenstgöring  i  Frankrike,  synes  hellre  ha  användt 
än  svenska,  men  innehålla  äfven  större  eller  mindre  stycken  på  det 
sistnämnda  språket.  Af  dessa  meddelas  i  utdrag  och  öfversättning 
några  af  brefven  från  1718.  Sparre,  som  vid  årets  början  blifvit 
general,  skulle  ha  Öfvertagit  befälet  öfver  en  armékår  i  vestra  Sverige, 
men  hindrades  af  sjukdom  att  begifva  sig  dit,  förrän  det  var  for 
sent.  —  MMa  chére  mére»  eller  »min  söta  mor»  äro  de  smeknamn 
han  regelbundet  använder  till  sin  hustru. 

3. 

Örebro  den  11  october  1718. 

Jag  är  här,  min  söta  mor,  sedan  i  förrgår  qväll.  Vagnen  har 
en  smula  bragt  i  olag  mitt  hufvud,  men  ännu  mer  misshandlat  benen, 
som  äro  oerhördt  uppsvällda  ....  Jag  träffade  i  Arboga  general- 
löjtnant Liewen,  som  skrek  som  en  galning,  när  han  fick  se  mig, 
sägande  att  konungen  ej  väntade  mig  och  att,  om  jag  vore  klok,  jag 
skulle  återvända  med  detsamma  till  Sundby.  Coyet  var  också  där, 
med  tre  kompanier  af  sitt  regemente,  som  forefollo  mig  mycket 
vackra  .... 

Upländingarne  äro  i  uppbrott  sedan  i  morse  och  dalkarlarne 
följa  dera.  Gardena  ha  delat  sig  här,  hälften  har  gått  till  Venersborg 
och  den  andra  till  Carlstad,  dit  de  komma  fram  i  dag  ....  Här  går 
ett  rykte  om  en  strid,  som  general  Armfelt  skall  ha  vunnit  nära 
Trondhjem,  men  så  oredigt,  att  jag  ej  tror  någonting.  Efter  dal- 
karlarne skola  följa  lifregimentet  (le  regimeut  du  corps)  och  adels- 
fanan aldra  sist;  jag  vet  ej  ännu,  hvilken  väg  den  skall  taga  .... 
Vädret  är  förskräckligt  och  det  är  ofattligt  hvad  trupperna  lida,  som 
marchera.  Det  oaktadt  nro  de  ganska  muntra;  soldaterna  ha  buken 
full  och  sälja  bort  öfver  allt  de  lifsmedel  de  ej  kunna  förtära.  Jag 
har  verkligen  aldrig  sett  ett  sådant  slöseri:  två  skålpund  färskt  kött 
om  dagen,  lika  mycket  bröd,  fläsk,  gröt,  grönsaker  i  proportion  och 
en  kanna  öl  på  man,  allt  för  6  sols.  Gardena  ha  sagt  här  vid 
genomtågandet,  att  de  hoppas  aldrig  återse  Stockholm,  där  de  skulle 
dö  af  hunger.  Jag  tror  att  bönen  skall  bli  hörd  för  många  af 
dem  .... 


4. 


Carlstad  den  21   oct.   1718, 


Jag  är  här  sedan  i  går  afton  ganska  dålig.  Jag  är  mycket 
ledsen,  min  söta  mor,  att  göra  en  sådan  bekännelse,  men  till  mina 
andra  krämpor  har  sällat  sig  en  tredje  dags  frossa,  och  jag  har  den 
i  denna   stund,  som  jag  skrifver.     Jag  har  utstått  de  förskräckligaste 
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vägar  i  verlden,  men  ett  ännu  större  ondt  skalle  vara  hungem,  om 
jag  hade  appetit,  men  eländet  i  landet  stämmer  lyckligtvis  med  min 
mages.  Tänk  att  det  iinns  ingenting  här  eller  hvarhelst  jag  passerat, 
ingenting,  ingenting,  ingenting.  Jag  ger  mig  till  tåls  och  underrättar 
konungen  att  sedan  jag  kommit  hit  i  ganska  bedröfligt  skick,  jag  hör, 
att  det  ej  finns  någon  armé  här,  där  jag  skulle  anföra  en  ...  .  jag 
vet  icke  hvad  H.  M.  vill  göra  för  mig,  att  jag  är  i  ett  sorgligt  till- 
stånd och  att  jag  bönfaller  honom  att  ej  rikta  någon  ordre  till  mig, 
då   jag    ej    är    i    stånd    att    utföra    den.     Jag    adresserar  brefvet  till 

Akerhielm   och  ber  om  svar Jag  skrifver  dig  uti  min  säng. 

Byggen  svider  af  det  myckna  körandet.  Med  skiutzhästar  och  det 
dyra  köpet  har  jag  varit  3  timmar  på  hvar  mil.  Här  hafva  stådt  4 
reg:ten  8  dagar.  Då  kan  du  tänka  hvad  de  hafva  lämnat.  Borg- 
mästaren låter  söka  åt  mig  något,  gammal  sik  finnes,  männ  den  gör 
jag  ej  skada  på.  Här  finns  fördömdt  vin  och  färskt  öl.  Jag  har 
böcker,  och  tålamodet  kommer  med  tiden,  männ  ur  Frankrike  och 
annorstädes  längtade  jag  ännu  aldrig  så  mycket  till  Sundby  som 
nu 


5. 


Carlstad  den  4  nov.  1718. 


Hur  har  du  haft  mod,  min  söta  mor,  att  lemna  mig  en  postdag 
utan  något  af  dina  kära  bref.  Du  vet  ntt  jag  ej  har  något  annat 
nöje  ....  Jag  är  här  som  en  uggla,  ensam  att  leds,  jag  kan  hvarken 
gå  ut  eller  läsa  ....  Jag  har  haft  bref  från  Strömstad,  som  för- 
mäla att  vid  Vestereda,  där  konungen  har  ryckt  in,  har  man  hört  en 
stark  musköteld,  men  att  man  ännu  ej  kände  någon  detalj  af  aktionen. 
Prinsen  underrättar  mig,  att  han  skulle  marchera  med  resten  af  armén 
för  att  rycka  in  på  en  annan  sida  nära  Svinesund.  Så  godt  som 
alla  tnipper,  som  voro  här  på  gränsen,  ha  tågat  åt  detta  håll,  så  att 
nu  befinner  sig,  att  den  hederliga  arméen,  som  man  mig  hade 
destinerat,  består  nu  allenast  af  3  regiraenten.  Dem  skall  general- 
löjtnant Alfendahl  af  hiärtat  gärna  få  anföra.  Tänk  dig,  jag  ber,  om 
efter  mina  första  ordres,  jag  hade  begifvit  mig  hit  förliden  vinter  för 
att  här  croquer  le  mamnot  under  10  månader  och  sedan  sluta  med 
denna  sköna  expedition.  I  sanning,  det  är  att  ha  folk  till  narr. 
Gud  har  allt  gjort  till  det  bästa  och  jag  tackar  honom  af  tack- 
sammaste hjerta  för  allt  det  onda  han  sändt  mig,  emedan  det  har 
räddat  min  heder  och  besparat  mig  en  så  dödlig  chagrin 

6. 

Stockholm  den  18  december  1718. 

Jag  har  så  många  saker  att  meddela  i  dag,  min  söta  mor,  att 
jag  icke  vet,  hvarmed  jag  skall  börja.  Men  som  gammal  minister 
skall  jag  väl  gifva  företräde  åt  statssakerna 
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Jag  kom  hit  tisdagen  kl.  9  om  aftonen  mycket  uttröttad 

Vädret  var  dessutom  afskyvärdt  och  jag  kan  försäkra  er  att  på 
länge  har  jag  ej  under  så  kort  tid  g^jort  en  så  mödosam  resa. 

Ehuru  illa  klädd  för  sorgen,  lät  jag  i  går  begära  audiens  hos 
drottningen.  Hon  beviljade  den  nådigt  och  mottog  mig  på  samma 
sätt.  Jag  var  en  god  qvarts  timme  ensam  i  hennes  kabinett,  som 
jag  lemnade,  öfverhopad  af  välvilja  och  godhet,  efter  att  hafva  aflagt 
min  Gondoléance  och  lyckönskat  henne  till  kronan.  Jag  blandade 
in  ett  stycke  på  franska,  som  jag  bad  om  ursäkt  för,  hvarpå  hon 
mycket  nådigt  sade  mig,  att  hon  väl  visste  att  hjertat  var  godt 
svenskt.  Hon  frågade  ifrigt  efter  er,  jag  framförde  er  vördnad.  H.  M. 
sade  mig  att  hon  aktade  och  älskade  er  och  slutade  med  att  säga, 
att  hon  ej  kunde  undvara  er.  »Jag  är  henne  ogärna  förutan»  det  var 
orden.  Jag  svarade  att  jag  skulle  underrätta  er  och  att  jag  trodde 
att  bara  detta  uttryck  skulle  komma  er  att  resa  från  Sundby  det 
fortaste  Ni  kunde 

Görtz  anlände  i  förgår  middags  ledsagad  af  Schering  Rosenhane 
och  den  unge  Taube.  Det  hade  en  afrättning  egt  rum  utanför  porten 
till  Norrmalm,  hvilket  hade  samlat  en  stor  massa  menniskor,  som 
först  trodde  det  var  arfprinsen,  men  när  den  fick  höra  att  det  var 
Görtz,  gjorde  ett  så  förskräckligt  buller  med  smädelser  och  hundra 
tusen  dumheter  (sottises),  att  officerarne  som  voro  vid  de  båda  vagns- 
dörrarne hade  mycken  möda  att  rädda  fången,  ty  folket  ville  absolut 
att  man  utlemnade  honom  åt  dem,  och  försäkrade  att  den  största  bit, 
som  skulle  bli  qvar  af  honom,  ej  skulle  vara  så  stor  som  fingerändan. 
Rosenhane,  som  talat  om  hela  historien,  hvilken  här  skulle  bli  för 
lång,  sade  att  när  Görtz  lemnade  vagnen,  vid  dörren  till  stadshuset 
vid  Södermalmstorg,  var  han  full  af  packets  spott  och  att  för  att 
rädda  sig  ur  dess  händer,  hade  han  hakat  sig  fast  vid  Rosenhanes 
ena  arm,  som  hjelpte  honom  att  stiga  upp  för  trappan,  hvilket  han 
endast  med  svårighet  kunde,  einedan  han  skälfde  i  hela  kroppen. 
När  han  slutligen  kom  in  i  en  kammare  enkom  försedd  med  galler, 
där  det  hvarken  fanns  bord  eller  stol  eller  säng  och  där  man 
verkligen  hvitströk  väggarne,  sade  han  med  en  grof  ed:  är  det  så 
man  behandlar  en  hederlig  karl,  utan  att  ha  hört  eller  dömt  honom. 
Rosenhane  lofvade  honom  att  han  skulle  få  sin  bädd,  hvilket  han 
också  fick  ögonblicket  efter.  Jag  har  i  dag  hört,  att  han  icke  ville 
sofva  förliden  natt,  icke  heller  äta  i  dag,  sägande  att  han  icke  var 
van  att  undfägnas  på  det  viset.  Han  är  verkligt  sjuk,  men  lika  litet 
beklagad  af  någon,  som  han  har  beklagat  dem,  som  han  har  gjort 
olyckliga.  Det  skulle  bli  ändlöst  att  omtala  allt  som  säges  här,  så 
att  jag  afstår  därifrån.  Jag  har  funnit  ett  ord  af  en  af  hans  tyska 
lakejer  rätt  lustigt  (tout  å  fait  plaisant);  när  han  såg  sig  arresterad, 
sade  han  till  någon  af  dem  som  togo  honpm:  das  ist  nichts;  unser 
herr  hatt  alle  jahr  so  ein  calabalic,  aber  er  weiss  sich  schon  draus 
zu  helfen.  ' 

Vid  passerandet  af  Telje  fann  jag  Msgr  hertigen  af  Holstein  i 
en    släde   framför  porten,   och   som  han   icke  kände  igen  mig,  ansåg 
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jag  ej  lämp)igt  att  helsa,  helst  som  jag  endast  föga  visste  hvad  jag 
skulle  säga  honom.  I  går  gjorde  jag  honom  min  reverens;  jag  kau  ej 
bestämdt  säga  om  han  har  behandlat  drottningen,  som  han  bör.  Jag 
vet  att  de  ha  råkats,  men  utan  vittnen  .... 

Drottningen  höll  konselj  i  morse;  man  påstår  att  hädanefter 
rådsherrarne  skola  kallas  Riksens  rådh  som  fordom  och  att  man  skall 
utnämna  en  hel  mängd. 

Arfprinsen  väntas  till  nyåret,  äfvensom  franska  ambassadören, 
som  skall  bo  hos  hr  Brauner. 

Gab.  Ribbing  och  hans  hustru  ha  nyss  kommit.  Hans  bror 
Conrad  har  just  lemnat  mig  för  att  helsa  pä  dem.  Lenard  är  också 
i  staden,  men  Pehr  ligger  illa  sjuk  i  Uppsala.  Hvart  ögonblick 
kommer  det  menniskor  från  landet  .... 

Konungens  lik  väntas  före  jul.  Man  tror  att  det  kommer  att 
ställas  på  Carlberg  eller  Ulriksdal  och  att  begrafningen  sedan  kommer 
att  ske  ut^n  stora  ceremonier 

Jag  kan  ej  skrifva  mer  och  jag  tror  att  Ni  har  fått  fullt  upp 
att  läsa.  Jag  slutar  med  att  omfamna  er,  min  käraste  mor,  af  mitt 
ömmaste  hjerta. 

P.  S. 

Nu   på   stunden   kommer   en   godh    vann   och  säijer  mig 

att  man  oförtöfvadt  och  kanske  i  dag  lärer  i  rådet  deliberera  om 
plåtames  course  och  att  vraisemblableraent  de  gambla,  som  äro 
stämplade   och   härtill  varit  förbudne,  skola  åter  få  se  dagsliuset  sans 

crime  och  få  sin  course  igen.     Tag  edra  mått  och  steg  därefter 

Alla  gator  äro  fulla  af  ankommande  och  staden  börjar  åter  blifva 
dräglig.     För   mig  blir  den  det  icke,  förr  än  jag  får  er  dit.     Adieu. 

Det  är  verkligen  en  massa  nyheter  och  nöjen,  men  af  de  förra 
gör  man  så  många  man  vill. 

Görtz  vill  icke  äta  och  har  bedt  Covet  om  böcker. 

7. 

Stockholm  den  22  dec.   1718. 

GörtÄ   skickade   den   20  till  Coyet  för  att  bedja 

honom  om  gamla  och  nya  testamentet  samt  le  Théatre  italien  och 
Descartes  filosofi.  Kan  Ni  tro,  att  denne  olycklige  ännu  tyckes 
förolämpa  Gud  genom  att  hopföra  sådana  böcker  i  en  och  samma 
mémoire.  Uan  blef  illa  sjuk  samma  natt  och  dagen  derpå  begärde 
han  prest  och  läkare.  Den  förre,  som  var  Conradi,  ville  icke  gå 
utan  en  uttrycklig  ordre  från  drottningen.  H.  M.  skickade  efter 
honom  och  sade  honom  att  efter  denne  olycklige  särskildt  åstundat 
honom,  borde  han  icke .  tveka  att  gå  dit  och  att  han  aldrig  kunde 
göra  en  vackrare  omvändelse.  Han  har  alltså  varit  där,^utan  att  man 
riktigt  vet  hvad  omvändelsen  ledde  till;  man  talar  därom  hvar  och 
en  å  sa  mode.  Men  det  ser  ut  som  denne  prestman  icke  haft  stor 
framgång,  emedan  i  går  före  och  efter  predikan  för  första  gången  bads 
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för  en  Gott  alleine  bekante  sache,  dieselbe  ao  zu  fu^u.  dass  aie  doch 
zu  aeineB  nnhmens  cbre  ausscblagen  möge  .  .  .  .  ,  Mig  är  i  dag  af 
godh  haDd  försäkrat  att  de  lare  göra  kort  och  gädt  medb  bonoiu  och 
att  denne  papegojan  intet  länge  liu'er  sittia  i  Bin  bur.  Man  apptiicker 
livarenda  dag  afskyvärda  saker  och  hrilkaa  invention  endast  kan  ha 
kommit  ur  afgrunden.  Jag  skall  bara  läga  er  en;  Ni  vet  att  hvaroch 
en  m&ate  svära,  alt  han  endast  hade  en  viss  förmögenhet.  Detta  angick 
i  början  endast  lösegendom,  men  sedan  har  man  funnit  ett  annat 
pSbud,  renskrifvet  och  fnrdigt  att  tryckas,  att  hus  och  jord  skulle 
uppskattas  af  deputationens  deputerade,  hvarefter  '/^  del  skulle  betalas 
ht  konungen  i  guld  eller  silfver,  och  att  om  egaren  ej  kunde  finna 
denna  summa  och  en  annan  erbjöd  sig  att  förBkjuta  den  ftt  honom, 
skulle  det  vara  denne  andre  tillåtet  att  temna  resten  af  värdet  åt 
husets  egare  i  myntetekn,  hvarmedelst  han  knnde  bortjaga  honom  oeb 
taga  huset  t  besittning  för  att  behftlla  det  som  sin  lagligt  förvarfvade 
egendom.  >Det  vore  faslige  låter»!  A  propos  den  som  plägade  säga 
detta,  tror  jag  icke  alt  han  eller  hans  göra  stor  lycka  under  den  nu- 
varande regeringen.  Hans  mig  har  gjort  ett  faux  pas,  men  som  blefve 
(or  l&ngt  att  redogöra  för.  —  Det  måste  någon  af  dem,  som  hir 
om  dagen  åta  middag  med  mig,  ha  sagt  ät  arffursten,  att  jag  hade 
sagt  att  numera  en  hederlig  karl,  som  hade  nägra  silfverfat,  ej  längre 
fraktade  att  visa  dem.  Han  sade  mig  nyss:  långt  ifrån,  min  käre 
general,  att  afundas  er  dera,  är  jag  viss  på  att  drottningen  endast 
skall  söka  att  Öka  dem  och  jag  med,  då  vi  veta  att  Ni  eger  dem 
med  bättre  rätt  än  någon  och  att  personer  som  er  buBtru  och  Ni  ej 
kunna  ha  för  många  sådana.  Kommissionen,  Bom  skall  döma  Görtz, 
kommer  att  bestå  af  Pehr  och  Conrad  Hibbing,  Fehman,  Gyllenkreutz, 
Dankwart,  Plan  och  några  andra,  hvilkaa  namn  jag  ännu  icke  känner, 
men  det  blir  Fehman  som  skall  uppträda  för  drottningen  som  an- 
klagare.  Nu  förmår  jag  sannerligen  icke  mer,  om  ej  alt  omfamna 
er,  min  söta  mor,  af  mitt  ömmaste  hjerta.  Hälsa  ditt  k,  sajskap 
och  kom  ju  förr  ju  heller.     Jag  har  aldrig  varmare  längtat  efter  er. 

P.  S.  Alla  meuniskior  här  äro  som  flugor,  som  legat  döda  öfver 
vintreu  och  taga  nu  åter  på  att  få  lif  igen. 

I  dag  säges  att  de  tagit  fatt  en  karl  på  en  smedja,  som  gtort  et 
stort  antal  af  handklöfvar  och  skrufvar  till  torture.  Klåkespelaren 
i  tyska  kyrkian  är  ock  insätter  i  fängelse. 
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Underrättelser. 

—  Professor  M.  B.  Richert  afled  efter  flera  års  sjuklighet  i 
Stockholm  den  5  nästlidne  september.  Ehuru  egentligen  språk- 
forskare fördes  han  af  sina  mångsidiga  studier  äfven  nära  det  histo- 
riska området  och  berörde  detsamma  bland  annat  i  sitt  arbete:  »Om 
nordisk  bildning  och  fornnordisk  literatur»  (1870).  Utmärkt  fore- 
läsare, förstod  han  att  i  hög  grad  väcka  åhörarnes  intresse.  Hans 
foreläsningar  öfver  Vestgötalagen,  ett  ämne  som  äfven  hade  intresse 
för  historien,  torde  höra  till  det  bästa  i  sitt  slag,  som  förekommit  i 
Upsala  under  senare  tid. 

—  1886  har  varit  ett  olyckligt  år  för  den  historiska  vetenska- 
pen i  Tyskland.  I  maj  afled  o  kort  efter  hvarandra  Eanke  och 
Waitz.  Den  25  juli  bortrycktes  en  annan  af  dess  mest  framstående 
historici  Max  Duncker.  Född  1811  blef  D.  e.  o.  professor  i 
Halle  1842,  tog  en  liflig  del  i  1848  års  politiska  rörelser,  blef 
1857  professor  i  Tiibingen,  kallades  1859  till  Berlin,  där  han  i 
början  tjenstgjorde  uti  statsrainisteriet,  var  1867 — 1874  chef  for  de 
preussiska  statsarkiven,  efterträdde  Droysen  1884  som  professor  i 
historia  i  Berlin  och  dog  den  21  sistlidne  Juli.  Hans  r\'ktbaraste 
historiska  arbete  var  en  Geschichte  des  Alterthums,  som  började  ut- 
gifvas  1852,  och  sedan  utkommit  i  flere  upplagor  (första  »Gesammt- 
Äusgabe  i  7  band  1874 — 1882).  Den  var  ett  af  de  första  försöken 
Att  i  ett  sammanhang  framställa  forntidens  historia  från  egyptier, 
hinduer  och  assyrier  och  till  och  med  grekerna,  för  de  förra  med 
tillgodogörande  af  den  moderna  språkforskningens  och  arkeologiens 
-epokgörande  resultat.  Försöket  gjordes  med  stor  framgång  och 
hans  arbete  anses  i  Tyskland  som  grundläggande  på  detta  område. 
Ursprungligen  gick  det  ej  längre  än  till  479  f.  Kr.  1884  började 
D.  en  fortsättning  af  grekernas  historia  och  hann  att  föra  fram  den 
till  Perikles  och  det  peloponnesiska  kriget. 

—  Doktor  P.  SoNDÉN  har  under  förliden  sommar  uti  Berlins 
m.  fl.  tyska  arkiv  fortsatt  sina  forskningar  efter  bref  från  Axel 
Oxenstierna  för  den  blifvande  stora  publikationen  af  dennes  korre- 
spondens. 

—  Domkapitlets  arkiv  i  Upsala  har  under  förliden  sommar 
ordnats  och  har  man  därunder  påträftat  ett  icke  obetydligt  antal 
historiska  handlingar.  Där  förvaras  sålunda  presteståndets  koncept- 
protokoll för  riksdagarne  1723,  1740—41,  1742-48,  1751,  1755- 
56,  17G0— 62  och  1765—66;  riksdagshandlingar  från  1710  till 
början  af  1800-talet;  skrifvelser  från  Upsala  konsistorium  till  hertig 
Karl;  handlingar  remitterade  till  consistoriuni  rcgni  under  1000- 
talet,  k.  propositioner  till  prestcståndet  under  samma  tid;  två  stora 
bundtar  om  de  svenska  församlingarna  i  Amerika  från  1724  och 
sedermera    under    nästan    hela    1700-talet,    innehållande     bl.  a.   flere 
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bejättelser    från    ditsända    prester    om    församlingarna  Eacoon,  Pens- 
iiack,  Kristina,  Vicacoa  jämte  församlingarnas  kartor  m.  m. 

—  Sedan  professor  E.  W.  Montan  lemnat  utgifvandet  af  Rid- 
derskapets  och  Adelns  riksdagsprotokoll  från  1719,  har  redaktionen 
af  denna  serie  uppdragits  åt  kammarherre  C.  Silfverstolpe,  hvil- 
ken  redan  utgifvit  band  III,  4  eller  bilagorna  till  1723  års  proto- 
koll och  band  YIII,  1  eller  slutet  på  protokollen  for  1734  års 
riksdag.  Af  den  äldre  serien,  som  fortfarande  redigeras  af  frih.  B. 
Taube,  har  åttonde  bandet  nyss  lemnat  pressen.  Det  innehåller 
protokollen  för  den  senare  riksdagen  1660  jämte  bilagor.  Vi  skola 
utförligare  återkomma  till  dessa  publikationer. 

—  Vi  ha  under  senare  tid  flerfaldiga  gånger  haft  tillfälle  att 
fästa  våra  läsares  uppmärksamhet  på  den  lifliga  historiska  verksam- 
het, som  för  närvarande  råder  i  Finland,  och  kunna  ytterligare 
framlägga  bevis  därpå.  En  ung  forskare,  A.  Hjelt,  har  sålunda  i 
Historiallinen  Arkisto  IX  offentliggjort  en  biograii  öfver  den  finske 
prestmannen  Eric  ^Lencqvist  (1719 — 1808),  en  af  de  verksammaste 
medarbetarne  uti  Åbo  Tidningar,  det  berömda  organet  för  det  fin- 
ska Auroraförbundet.  I  biografien  äro  inryckta  flere  bref  från  L. 
till  biskop  Mennander  i  så  väl  teologiska  som  lärda  ämnen  och 
efter  den  samma  följer  en  bibliografi  öfver  L:s  arbeten.  Till  nyss- 
nämda  vittra  och  lärda  sällskaps  historia  har  hr  H.  dessutom  lem- 
nat några  särskilda  Bidrag^  innehållande  bl.  a.  dess  hittills  okända 
stadgar  jämte  åtskilliga  andra  återstoder  af  dess  skriftliga  qvarlåten- 
skap,  påträffade  i  k.  Biblioteket  i  Stockholm  bland  en  Aurorabroders, 
C.  F.  Fredenheims,  papper.  Till  samma  häfte  af  Hist.  Arkisto  har 
herr  H.  äfven  bidragit  med  några  »Anmärkningar  på  en  resa  från 
Stockholm  till  Finland  år  1759»  af  C.  GjÖrwell,  innehållande  bl.  a. 
diverse  notiser  om  »lärda  saker».  Slutligen  har  han  i  Finska  Veten- 
skapssocietetens  »Bidrag  till  kännedomen  af  Finlands  natur  och 
folk»,  häftet  44,  tryckt  en  Dagbok  af  den  dåvarande  ryske  generalen 
J.  Keith  öfver  kriget  i  Finland  1741 — 1743  uti  tvänne  olika  redak- 
tioner, båda  bevarade  på  k.  Biblioteket  i  Stockholm. 

Afven  en  af  veteranerna  på  de  historiska  publikationernas  om- 
råde i  Finland  professor  K.  G.  Leinberg,  har  framträdt  med  en  ny 
publikation  under  titel  Finlands  territoriala  församlingars  ålder,  ut- 
bredning och  utgrening  intill  1886  års  titgäng.  Han  har  däri  lem- 
nat ett  vigtigt  bidrag  till  Finlands  historiska  topografi.  Med  stöd  i 
främsta  rummet  af  den  dyrbara  samling  finska  medeltidsurkunder, 
som  är  känd  under  namnet  »Abo  domkvrkas  Svartbok»,  samt  en  för- 
teckning  på  finska  socknar  från  början  af  1600-talet  uti  Riksarkivet 
har  han  gifvit  en  mycket  öfversigtlig  utredning  af  de  nuvarande  fin- 
ska socknarnes  framväxt  ur  sina  moderförsamlingar,  livilka  såsom 
bekant  från  början  voro  ganska  få  och  mycket  stora.  Södra  Öster- 
bottens alla  församlingar  ha  sålunda  t.  ex.  utgått  från  två  moder- 
församlingar, !Mustasaari  och  Pedersöre,  Norra  Österbottens  likaledes 
från  två,  Salo  och  Kemi.  Med  olika  stilar  är  filiationen,  som  stun- 
dom   sträcker  sig  ända  till  femte  led,   utmärkt.     Omuämda  skrift  in- 
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går  i  Finska  Literatursällskapets  »Förliaudlingar  och  uppsatser».  — 
Af  den  ofvannämda  »Svartbokens»  innehåll  pågår  för  öfrigt  sedan 
någon  tid  tillbaka  tryckningen  under  ledning  af  tinske  statsarkivarieu 
R.  Uausen. 

—  Den  norska  regeringen  har  tillsatt  en  Historisk  kommission, 
i  h vilken  bl.  a.  professorerne  Daae,  Storm  och  Särs  ingå  som  med- 
lemmar, för  att  leda  statens  publikationer  af  historiska  urkunder 
och  texter. 

—  Den  bekante  förf.  till  Rysslands  historia  A.  Rambaud  har 
nyligen  utgifvit  första  delen  af  en  Histoire  de  la  civilisation  frän" 
qaisty  på  hvilken  vi  vilja  fästa  uppmärksamheten.  Arbetet,  som 
färdigt  kommer  att  utgöra  två  delar,  är  icke  någon  »lärd»  bok,  som 
söker  gifva  nya  synpunkter  eller  framlägga  resultaten  af  själfständiga 
studier,  utan  det  är  helt  enkelt  en  sammanfattning  af  de  nyaste 
forskningarna  i  fransk  kulturhistoria.  Denna  är  emellertid  gjord 
med  författarens  vanliga  klarhet  i  stilen  och  med  den  öfverskådlighet 
och  sakkännedom,  som  utmärker  så  väl  hans  egna  föregående  arbe- 
ten som  Duruys,  efter  hvilken  han  tydligen  bildat  sig.  Boken  är 
därför  i  högsta  grad  intressant  och  undervisande  och  torde  med  för- 
del studeras  af  enhvar,  som  önskar  få  en  kortfattad  skildring  af  t.  ex. 
feodalvåsendet,  konungamakten,  kyrkan,  vetenskap  och  konst  så  väl 
som  det  enskilda  lifvets  konturer  till  Fronden,  ty  så  långt  sträcker 
sig  den  nu  utkomna  delen. 

—  Ett  sällskap  för  Diplomatiens  historia  har  bildat  sig  i  Pari» 
under  ordförandeskap  af  hertigen  de  Broglie.  Det  ämnar  utgifva  en 
Revue  d^histoire  diplomatique. 


Rustningarna  till  Karl  XII:s  sista  fälttåg/) 


AP 

J.  A.  LAGERHARK. 


Det  dröjde  länge,  innan  Karl  XII  erhöll  säker  kunskap  om, 
att  danskarnes  och  ryssarnes  planer  mot  Sverige  hösten  1716 
gått  om  intet  *).  De  flesta  trupperna  höllos  därföre  samlade  till 
långt  fram  på  vintern  såväl  i  Skåne  som  vid  Stockholm  och 
norska  gränsen,  och  deras  förläggande  i  vinterqvarter  fördröjdes 
ytterligare  däraf,  att  befallning  utfärdades  om  samtliga  regemen- 
tenas mönstring,  innan  de  åtskildes.  ^) 


')  Dur  ej  annat  uppgifves,  äro  de  anf.  handlingarna  att  söka  i  Riksarkivet, 
dels   i    registraturet,   dels    i   samlingarna  af  landshöfdingars  och  öfverstars  bref. 

^)  Jfr  författarens  afhandling,  Karl  Xllts  krig  i  Norge  1716,  akademisk  af- 
handl.,  Upsala  1883,  s.  85.  Den  8  okt.  1716  skref  arfprinsen  från  Lund  till 
Ulrika  Eleonora,  att  det  såge  nt,  som  om  fienderna  skulle  detta  år  lämna  Sverige 
i  fred,  och  den  14  okt.  berättade  han  för  henne,  att  öfverlöpare  från  Köpen- 
hamn omtalat,  att  ryssarne  seglat  bort. 

^)  Den  27  sept.  gaf  Karl  generalmajor  M.  J.  De  la  Gardie,  som  förde  be- 
fälet vid  norska  gränsen,  befallning  att  mönstra  regementena  och  sedan  hem- 
förlofva  några;  de  öfriga  skulle  förläggas  i  rymliga  qvarter,  dock  så  att  de 
hastigt  kunde  samlas.  Den  20  okt.  skref  han  till  generalguvernören  Mömer: 
»Som  hvarken  å  vår  eller  fiendtliga  sidan  i  år  något  mera  kan  uträttas,  så  vore 
väl.  om  regementena  ju  förr  ju  hällre  kunde  förläggas  i  goda  och  vidlyftiga 
qvarter».  Generalen  och  öfverståthållaren  Taube  fick  den  29  okt.  befallning 
att  förlägga  de  trupper,  som  stodo  under  hans  befäl,  i  vinterqvarter. 

Följande    regementen,    som    lågo    i   Skåne  eller  sammandragiti  i  deac 
het,    fingo    i    slutet    af   år    1716  befallning  att  tåga  hem:  4  komp.  af  St»' 
kav.    (V,n^'  1  b*^t-  ^f  Södermanlands  och  1  af  Vestroanlanda  ('Vf©)i 
(^  ,,).,   som   skulle   förliiggas    i   Halland,   där  de  äfven  legat  vintfif" 
Skaraborgs    och    Uplunds    regementen  CVn).  Jönköpings  C^/n  IM 
till  häst  och  Ostgöta  knv.  (*  ,2)  samt  Vestgöta  ståndsdr.  (*/u)« 

De    rci^emcuten,    som    fingo    befallning    att  tåga  hem  frås 
voro    följande:    1    bat.    af    Södermanlands  reg.  ('*/,,),  Veftgdtr 
Ostgöta    inf..    Dalregementet    och    Vesterbottens    (**/ii)'     Ä* 
nientet  skulle  dock  förläggas  i  vinterqvarter  i  Vestergötlui 

IJist.   Tidskrift   1886. 
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Att  trupperna  höllos  tillsa.mman8,  fastän  man  var  allmänt 
öfvertygad,  att  intet  anfall  från  Danmark  och  Ryssland  för  den 
närmaste  framtiden  vore  att  befara,  gaf  emellertid  anledning  till 
uppkomsten  af  åtskilliga  rykten.  Så  berättade  man,  att  Karl 
ämnade  sända  trupper  till  Skotland  för  att  understödja  preten- 
denten Jakob  Edvard  mot  konung  Georg  i  England,  och  franska 
ministern  i  Stockholm  fiirleddes  till  och  med  af  dessa  rykten 
att  i  strid  mot  verkliga  förhållandet  för  sin  regering  berätta, 
att  trupperna  i  Skåne  drogos  så  småningom  därifrån  mot  Göte- 
borg, hvarest  de  skulle  stiga  om  bord  för  att  öfvergå  till  Skot- 
land  ^).  Det  finnes  dock  inga  pålitliga  uppgifter,  som  visa,  att 
Karl  någonsin  lofvat  att  hjälpa  pretendenten  ^),  och  säkert  är 
åtminstone,  att  han  ej  vidtagit  en  enda  åtgärd,  som  kan  anses 
åsyfta  afsändandet  af  några  trupper  till  hans  hjälp.  Andra 
åter  trodde,  att  konungen  redan  samma  vinter  ånyo  ville  in- 
bryta i  Norge  ^),  och  trupperaas  qvarstannande  vid  glansen  långt 
fram  på  viiitern  tycktes  gifva  stöd  åt  denna  mening.  Det  kan 
ej  häller  betviflas,  att  hans  afsigt  redan  vid  denna  tid  var  att 
angripa  Norge,  ty  det  visar,  synes  mig,  anläggningen  af  fäst- 
ningen Sundsborg,  påbudet  om  upprättandet  af  betydliga  magasi- 
ner  nära  norska  gränsen  och  om  afsändandet  af  kanoner  och  andra 
krigsförnödenheter  till  därvarande  fästningar,  ja  i  Görtz  bref  till 
konungen,  dateradt  Haag  den  11  oktober,  tages  det  för  alldeles 
gifvet,  att  han  skulle  vända  sina  vapen  mot  Norge.  Görtz  yttrar 
nämligen,  att  om  man  denna  vinter  lyckades  vinna  fred  an- 
tingen med  tsaren  eller  med  England  och  under  tiden  rustade 
sig,  skulle  man  nog  kunna  bringa  Norge  under  Sverige,  men  att 
konungen  tänkt  att  inrycka,  där  vintern  1716 — 1717,  mot  ett 
dylikt  antagande  strida  alla  uppgifter.  Detta  skall,  hoppas  jag, 
klart  framgå  af  hvad  som  längre  fram  kommer  att  meddelas. 
Redan  under  hösten  1716  hade  konungen  beslutat  att  göra  stora 


')  Fryxell  XXIX,  s.  52. 

*)  F.  F.  Carlson,  Om  fredsunderhandlingnrne  åren  1709  - 1718  s.  9o — 1(13. 
Angående  ett  memorial,  innehållande  förslag  att  pretendenten  skulle  öfvcr- 
komma  till  Sverige,  hvijket  genom  ambassadören  Krik  Sparrc  i  Paris  framkommit 
till  konnngen,  skref  sekreteraren  von  Kochen  till  ombudsrådet  von  Miillern  den 
9  juli  1711) :  »Bishero  haben  S:e  K.  M:t,  wie  billich,  darauff  keine  reflexion  ge- 
machet,  ob  sie  gleich  unterschiedliche  mahlen  mit  mir  darnuss  gesprochen,  dabey 
aber  zu  zweyen  mahlen  sich  anssgelassen,  dass  sie  nicht  Mnden  könten,  wass  der 
Chron  Schweden  fiir  ein  nutzen  darauss  machen  wiirde.  wan  dem  Pretendenten 
solte  zngelassen  werden  sich  in  Schweden  einzufinden».  Bref  till  orobudsrådet 
von  Miillern. 

3)  T.  G.  Bjelke  till  K.  G.  Bjelke  ^',o  171G.     Bergshammars  arkiv. 
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rustningar,  och  häitill  måste  lång  tid  erfordras  under  Sveriges 
då  varande  utblottade  tillstånd.  Så  skref  den  6  december  1716 
generalguvernören  J.  A.  Meyerfeldt  till  regeringsrådet  Löwen- 
heim,  att  konungen  var  sinnad  att  upprätta  »en  väl  munderad 
armé»  af  60,000  raan.^)  Det  är  allmänt  kändt,  att  rustningarna 
"till  1718  års  fälttåg  kostat  Sverige  otroliga  ansträngningar,  men 
huru  stark  den  svenska  hären  var  vid  inbrottet  i  Norge,  huru 
den  var  försedd  med  proviant,  kläder,  tross  och  vapen,  har  föga 
beaktats.  En  undersökning  härom  har  synts  mig  vara  af  in- 
tresse, särskildt  för  uppfattningen  af  de  ledande  männens  hand- 
lingssätt, då  de  efter  konungens  död  beslöto  att  genast  draga 
trupperna  ur  Norge,  hvarigenom  alla  föregående  ansträngningar 
för  fälttåget  blefvo  fruktlösa. 

Så  snart  regementena  i  slutet  af  år  1716  och  början  af 
1717  blifvit  mönstrade,  gaf  konungen  rust-  och  rotehållarne  be- 
fallning att  icke  allenast  rekrytera  de  indelta  regementena,  utan 
äfven  att  anskaffa  de  tre-,  fyr-,  fem-  och  sjumänningar,  som  de  en- 
ligt föregående  påbud  bort  utgöra  *).  Äfven  de,  som  vid  åter- 
upprättandet af  tre-  och  femmänningsregementena  1712  och  1713 
fått  lindring  därutinnan,  att  de  lämnat  femmänningar  i  stället 
för  tremänningar,  ålades  nu  att  ersätta  skilnaden  mellan  tre- 
och  femmänningar  och  det  i  manskap,  ehuru  det  då  medgifvits 
dem  att  lämna  penningar,  för  hvilka  officerare  sedan  värfvat 
soldater  ^).  Af  rust-  och  rotehållare  skulle  man  också  utsöka 
hvad  de  kunde  anses  hafva  sedan  år  1700  förtjänat  derpå,  att 
de  ej  i  rattan  tid  lämnat  manskap,  hästar  och  munderingar  till 
regementena.  Särskilda  undersökningar  skulle  härom  anställas 
vid  hvarje  regemente.  Jag  kan  dock  ej  uppgifva,  om  några 
penningar  verkligen  blifvit  utsökta  härför  *).  Likaså  hölls  nu 
noggrann  uppsigt  öfver,  att  de  vid  hvart  regemente  påbjudna  fr i- 
ryttarne  och  furirskyttarne  verkligen  funnos  *).  I  slutet  af  år  1709 


')  Upsala  bibi. 

')  Karl    till    landsb.    ^^2  1717  (när  bref  till  landih.  oiteru,  fönt&i  dftrrid 
äfven   bref  till  guvernörer).     Härvid  kan  ftfven  omnämnas,  att  alla  soldater,  som 
voro    af    tysk    nationalitet,  sknlle  lämnas  till  det  sachsiska  regementets  v«Vvw« 
ring.     Öppna  order  '^  ,   1717  jämte  förteckning  på  desse  toldatM* 

^)  Karl    till    landsb.    i    Stockholms,  Upsala  och  Koppp*^ 
Samma  dag   påbjöds  också,  att  5,856  d:r  s:mt,  som  äniia  fl 
och  Fpsala   län  af  den  kontingent,  som  beviljats  till  eni^ 
Helsingborg  1710,  skulle  erläggas. 

*)  Resol.    på  öfverstelöjtnant  H.  Gyllenbjelket 
Gahm    Persson,  Svea  rikes  Landt-Milice. 

^)  Detta  visar  sig  af  regementsförslagen. 


266  J.    A.    LAOERMARK. 


hade  konungen  nämligen  förordnat,  att  utöfver  det  vanliga  an- 
talet skalle  vid  hvart  kompani  uppsättas  6  man,  hvilka  vid 
de  egentl.  s.  k.  kavalleriregementena  kallades  friryttare  och  vid 
dragon-  och  infanteriregementena  furirskyttar.  Dessa  skulle  an- 
skaffas genom  värfniug  såväl  vid  de  indelta  som  vid  de  värfvade 
regementena  ^),  men  denna  bestämmelse  ändrades  sedermera  så, 
att  vid  de  indelta  infanteriregementena  uttogos  de  bästa  kar- 
larne, hvilka  skulle  ersättas  af  reservrotarnes  karlar,  men  som 
dessa  ej  gjorde  till  fyllest,  måste  rotehållarne  ersätta  de  öfrige 
mot  det  att  de  erhöllo  den  vanliga  knektelegan  ^).  Likaledes 
måste  rusthållen  ersätta  dem,  som  togos  till  friryttare,  mot  en 
ersättning  af  70  d:r  simt  for  karl  och  häst  ^). 

I  slutet  af  år  1716  upprättade  Karl  en  kår,  kallad  kongl. 
m:ts  drabant-  och  lifsqvadron,  hvilken  kår  skulle  ersätta  den 
namnkunniga  drabantkåren.  Till  denna  trupp  uttogos  360  de 
ypperste  ryttare  (kallade  friryttare)  inom  de  indelta  kavalleri- 
regementena, och  de  rusthållare,  som  på  detta  sätt  miste  hästar 
och  karlar,  måste  skaffa  andra  i  stället  mot  en  ersättning  af  70 
d:r  s:mt  i  mynttecken  eller  myntsedlar,  under  det  att  deras 
återuppsättande  stundom  kostade  dem  mer  än  dubbla  summan  i 
redbart  mynt  "*).  Ytterligare  må  nämnas,  dels  att  de  behållne 
rotarne  och  rusthållen  måste  betala  för  ödeshemmanens  rustning 
och  rotering  %  och  deras  antal  var  vid  denna  tid  synnerligen 
stort  %  dels  att  de  ålades  att  lämna  för  hvart  tältlag  vid  de  in- 


')  Karl  till  def.  komm.  "/,  1710  och  till  fältmnrsk.  Gyllensfjerna  '^  1715. 
Gahm  Peirsson. 

*)  Kesol.  **/ii  1717  på  generallöjt.  M.  J.  De  la  Gardies  memorial.  Gahm 
Persson. 

')  Karl  till  generallöjt.  Ömstedt  Va  1717. 

*)  Krigskoll.  till  Ulrika  Eleonora  %  1719.  Vid  norra  skånska  reg.  hade 
rusthållarne  måst  uppköpa  hästar  till  100,  120  och  130  d:r  s:mt  stycket  i  red- 
bart mynt,  och  karlarne  hade  fått  från  15  till  30  d:r  8:rat  och  däröfver.  Kost- 
naden för  de  48  friryttarne  och  för  de  80,  som  togos  till  lifsqvadronen,  för- 
delades mellan  alla  rusthållarne,  på  det  att  icke  de,  som  mist  karl  och  hast, 
allena  måtte  draga  bördan.  Samtlige  rusthållarne  hade  dtirpå  sins  emellan  de- 
lat de  undfångne  mynttecknen  och  myntsedlarna. 

*)  Karl  till  landsh.  i  Kalmar  län  ^-^  1717. 

®)  1  Skåne  funnos  944  hemman  öde;  dessutom  funnos  vid  pass  300,  aoro 
voro  upptagna  på  frihet  ('V«  1718),  i  Skaraborgs  län  167,  hvaraf  115  hade  blif- 
vit  öde  efter  1G99  (förteckning  från  1718),  l5iG  vid  Elfsborgs  reg.  (Mönster- 
rulla i  Krigsark.  från  april. 1718),  i  Göteborgs  och  Hohus  län  62  (^^5  1718),  i 
Östergötlands  län  46  ('/o  l7lo),  på  Gotland  15  utom  25,  som  voro  upptagna  på 
frihet  ('%  1718),  i  Vesterbottens  län  133  hemman  eller  425  rökar  (''/g  1718). 
Landshöfdingarnes  skrifvelser.  Vid  Dalregementet  14  '  j,  vid  Xärike-Värmlands 
regemente  voro  »alla  rotar  behållna  och  kultiverade  förutom  några  stycken  alle- 
nast,   som    till    en    del  kunna  vara  öde»  (Mönsterrullor  i  Krigsark.).     På  Oland 
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delta  regementena  1  trossdräng,  hvarigenom  ett  regemente  af  1200 
man  erhöll  200  trossdrängar  och  andra  regementen  i  samma  pro- 
portion ^).  Genom  denna  mängd  trossdrängar  erhölls  en  betydlig 
reserv.  Det  hade  nämligen  varit  vanligt  att  fylla  de  luckor, 
som  uppkommit  i  regementena,  med  de  dugligaste  trossdrängame, 
och  man  hade  särskildt  påpekat,  huru  förmånligt  detta,  vore  för 
rust-  och  rotehål  lame,  när  man  först  förmådde  dem  att  åtaga 
sig  att  uppsätta  trossdrängar  *). 

Då  det  emellertid  blef  allt  svårare  och  svårare  för  rust- 
och  rotehållame  att  skaffa  dugligt  folk,  så  tilläts  det  dessa  att 
anskaffa  karlar  i  reserv,  en  för  hvar  rote  eller  rusthåil.  Denne, 
som  vanligtvis  kallades  vargeringskarl  (eller  vargemingskarl  så- 
som ordet  denna  tid  skrifves),  skulle  genast  tagas  till  ryttare 
eller  soldat,  så  snail  rusthållets  eller  rotens  förre  karl  afgått. 
Frågan  om  anskaffandet  af  vargeringskarlar  har  utan  tvifvel  upp- 
kommit för  att  lätta  rust-  och  rothållarens  bemödanden  att  på 
någorlunda  billiga  vilkor  skaffa  krigsdugligt  folk,  men  det  är  ock 
tydligt,  att  konungen  härigenom  hade  att  påräkna  en  ständig 
reserv.  För  att  någon  skulle  anses  för  vargeringskarl,  måste 
han  infinna  sig  vid  mönstringame  och  vara  inskrifven  i  en  särskild 
kompanirulla  ^).  Äfven  båtsmanshållen  borde  anskaffa  vargerings- 
karlar och  därtill  kunde  till  och«med  gossar  på  10  år  antagas, 
om  ej  större  kunde  erhållas  *). 

För  att  jämnare  fördela  bördan  af  de  ständiga  rekryterin- 
garna uppmanades  redan  1702  rust-  och  rotehållame  att  förena 
sig  kompanivis  såväl  vid  uppsättandet  af  manskap  som  isynner- 
het vid  anskaffandet  af  hästar  och  munderingssorter.  Detta  blef 
ock  vanligt,  men  stora  oregelbundenheter  egde  härvid  rum,  i 
det  att  de  på  somliga  orter  förenade  sig  kompanivis,  på  andra 
regements-  eller  länsvis  eller  ock  på  annat  sätt  ^). 

Det  är  fömt  nämndt,  att  rust-  och  rotehål  lare  anbefalts  att 
anskaffa  tre-,  fyr-,  fem-  och  sjumänningar,  som  de  blifvit  ålagda 
att  lämna,  men  ännu  ej  gjort.  Samma  befallning  gälde  äfven 
dem,  som  resterade  för  ståndsdragoner,  bergs-»  socken-  och  post- 

voro    omkring    250    hemman    alldelef  öde    (7ll  n^ 
2V  ,  1716).  i  Halland  66  (%  1718).    Laod^.  i 

')  Karl  till  generallöjt.  De  la  Gardie  'V 

2)  Kurl   till  def.  komm.  %  1701     Gi*- 

^)  Kesol.  på  öfv.  Löwenstems  memoT^ 
hielm  */e  1718.     Förordningen  ar  dat.  Va 

*)  Amiralitetskoll.  till  landsh.  P.  Bil 

'>)  Krigskoil.  till  Ulrika  Eleoaort  * 
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knektar  ^).  Men  om  allt  det  resterande  manskapet  lämnats, 
skulle  det  föga  hafva  forslagit  till  de  värfvade  regementenas 
komplettering.  Från  utlandet  var  det  nästan  omöjligt  att  an- 
skaffa och  till  Sverige  öfverföra  några  krigare.  De  svenska 
trupper,  som  efter  Stral sunds  intagande  af  fienderna  bort  öfver- 
skeppas  till  Sverige,  qvarhöllos  af  preussarne  ^). 

Allt  manskap,  som  behöfdes  till  regementenas  komplette- 
ring, måste  således  anskaffas  inom  landet.  För  öfverstarne  for 
de  värfvade  regementena  utfärdades  också  värfningspatent  (d.  19 
jan.  och  16  febr.  1717),  enligt  hvilka  de  fingo  värfva  öfver  hela 
riket,  dock  skulle  hvar  och  en  bemöda  sig  att  värfva  folk  i  de 
län,  i  hvilka  hans  regemente  blihit  uppsatt.  För  lifdragonemas 
rekrytering  fick  öfverstlöjtnant  Odelström  mot  erläggande  af 
värfningspenningar  taga  allt  öfverloppsmanskap  i  Värmland, 
Elfsborgs  län  och  Härjedalen,  sedan  ödeshemmanen  därmed 
först  blifvit  besatta  ^). 


')  I  en  resol.  *  g  1716  på  öfv.  Bildts  memorial  förklarade  konungen,  att 
den  frikallelse,  som  en  och  annan  erhållit  från  1712  års  »dragoneprfestatiouN, 
skalle  vara  upphäfven,  af  hvem  den  än  kunde  vara  gifven,  så  län^e  den,  som 
fått  frikallelse,  hade  något  att  betala  med.  —  Alla  karlar,  som  på  wönstrins: 
kasserats  eller  förut  dött  eller  rymt,  skulle  alltid  ersättas.  Hade  någon  office- 
rare påtagit  sig  att  för  en  rote  eller  socken  ställa  karl,  som  sedan  antingen 
dött,  rymt  eller  vid  mönstringen  bMfvit  ogillad,  så  borde  väl  ofHceraren  bestå 
omkostnaden  att  lega  en  annan  karl,  men  roten  eller  socknen  måste  sjelf  skaffa 
honom.  Karl  till  landsh.  ^'  ,  1717.  —  Ganska  mycket  manskap  innestod  ännu 
i  länen.  Så  voro  de  —  enligt  ett  mem.  af  M.  Törnflycht,  sannolikt  från  Riar.s 
1718,  ty  det  innehåller  redogörelse  för  en  mönstring,  som  hållits  i  febr.  — 
skyldiga  till  gardet  98  bruks-,  66  sockne-,  133  postknektar  samt  160  torpare 
och  herregårdsdrängar.     Öfverst.  skrifvelser. 

^)  Efter  Stralsunds  kapitulation  skulle  1,000  soldater  och  120  öfverofficerare 
öfversändas  till  Sverige,  sedan  de  fått  pass  af  konungen  i  Danmark.  Nå- 
gra sådana  hade  ej  ankommit,  officerare  och  manskap  hade  behandlats  hårdt  och 
till  och  med  fängslats  i  Preussen,  och  kapitulationen  var  således  i  dess  hnfvud- 
sakligaste  stycken  bruten,  hvarför  konungen  genom  öppen  proklamation  förkla- 
rade kapitulationen  för  noll  och  af  intet  värde.  De,  som  stått  i  hans  tjänst 
vid  denna  kapitulation,  skulle  därför  vara  fria  från  sitt  gifna  eller  aftvungna  ord. 
Lund  '/j  1718.  Strödda  handl.  hör.  till  baron  Görtz  mål.  Samma  dag  fick 
k.  rådet  gr.  M.  Vellingk  befallning  att  kungöra  denna  deklaration,  men  fbrsi 
■kulle  han  »varna  alla  uti  Stralsund  och  på  Riigen  fångne  officerare  och  betjänte, 
att  de  till  följd  däraf  kunna  begifva  sig  hit  öfveh  Hvad  Marschalek  och  gref 
Mellin  vidkommer,  hvilka  oaktadt  att  de  voro  de  ypperste  kommendörerna  lik- 
väl tvärt  emot  ordres  voro  så  villige  att  emottaga  kapitulationen  på  Riigen.  ^å 
hade  vi  fuller  orsak  sådant  mot  dem  behörigen  att  beifra,  men  så  vele  vi  ej 
vidare  göra  än  att  de  deras  tjänster  och  ämbeten  skola  vora  förlusti^e.  o<-h 
komma  de  således  intet  att  förstås  under  denna  deklarationen.  Hvad  öfver^tc 
Vitinghoff  anbelangar,  så  har  han  intet  af  nöden  att  komma  öfver,  efter  »om 
han  är  kasserad  ifrån  sin  tjänst,  för  det  han  vid  de  sista  krigsförrättningnrna  i 
Pommern  sig  ej  särdeles  har  uppfört.» 

')  Karl  till  öfverstl.  Odelström  '^,,  1717.  1  stadgan  angående  tjänstefolk 
och  legohjou,  ^',,1  1686,  finnes  uppgift  på,  huru  mycket  manskap,  som  kunde  fu 
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Då  det  var  gifvet,  att  det  manskap,  som  behöfdes,  ej  skulle 
kunna  erhållas  genom  frivillig  värfning,  och  att  rust-  och  rotehål- 
larue,  hvilka  under  det  långvariga  kriget  måst  uppsätta  och  un- 
derhålla mycket  extraordinarie  krigsfolk  mot  ingen  eller  ringa 
ersättning,  icke  skulle  vara  i  stånd  att  fortfarande  rekrytera 
dessa  regementen,  måste  bördan  att  anskaffa  manskap  läggas 
på  samhällsklasser,  som  ej  förut  lämnat  något  krigsfolk  och  ej 
vore  inbegripne  i  den  frihet  från  utskrifning,  som  knektekon- 
trakten lämnade  rust-  och  rotehål  lame. 

Så  blef  ock  förhållandet.  Den  31  januari  1717  påbjöd  kon- 
ungen till  rekryterandet  af  de  extraordinarie  infanteriregemen- 
tena en  utskrifning,  som  icke  skulle  gravera  rust-  och  rotehål- 
larne.  Denna  utskrifning  kallades  stundom  enroUering,  men 
vanligtvis  nya  roteringen.  Landshöfdingarne  fingo  befallning  att 
upprätta  förteckningar  på  alla  klockare  och  organister  på  landet, 
försvarskarlar,  gårds-  och  arbetsdrängar  hos  officerare,  adeln  och 
andra  ståndspersoner,  öfverloppsmanskap,*  gärningsmän  på  lan- 
det, dagsverk storpare,  dikare,  tröskemän,  strandsittare,  som  ej 
voro  enrollerade,  fiskare,  arbets-  och  försvarskarlar  på  slott  och 
kungsgårdar,  gästgifvaredrängar,  borgare,  som  ej  betalade  öfver 
6  d:r  s:mt  i  skatt  och  kontribution,  tullvisitörer,  besökare,  tull- 
knektar, strandridare,  »bönåsan)  och  allt  löst  folk  i  städerna 
och  på  landet  ^). 

Huru  detaljerad  än  denna  förordning  var,  gaf  den  dock  an- 
ledning till  olika  tydningar,  men  sedan  åtskilliga  förfrågningar 
gjorts,  och  listor  på  det  upptecknade  manskapet  insändts,  be- 
stämde konungen  det  antal,  som  borde  uttagas  i  hvarje  län  *).  I 
hela  Sverige,  med  undantag  af  Göteborgs  och  Bohus  län,  Got- 
lands och  Vesterbottens,  uppgick  det  manskap,  som  nu  skulle  ut- 
göras till  öfver  6,000  man  ^). 

Då  befallningen  om  denna  utskrifning  ankom  till  länen, 
sökte  många  att  komma  undan  densamma  genom  att  låta  skrifva 
sig  för  hemman,  taga  annan  krigstjänst  eller  för  en  tid  flytta 
bort  till  andra  län,  hvarföre  konungen  for.  att  förekomma  under- 


finnas    pä    hvar    gård  i  de  provinser,  hvilka  antagit  det  »vissa  knekthållet»  eller 
båtsmanshållet.     Schinedeman,    Kongl.    stadgar  etc.  ang.  justitien.     Stockh.  1706. 

')   Karl  till  åtskilliga  öfverstar  och  landsh.  d.  5  och  11  okt.  1717. 

^)  livad    Blekinge  angår,  så  tir  påbudet  ang.  nya  roteringen  dateradt  dr  ""^ 
juni.     De    tre    sistnämnda    liineu    hafva    sannolikt    blifvit    befriade  från  r 
teringen.     Karl  till   landsh.  Jionde  och  amiralitetskoU. 

3)  Hil.  1. 
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slef  påbjöd,  att  alla,  som  efter  ankomsten  af  den  kongl.  kun- 
görelsen den  31  januari  skrifvit  sig  för  hemman  och  tagit  krigs- 
tjänst, skulle  komma  under  lottning,  men  om  lotten  ej  träffade 
dem,  så  kunde  de,  hvilka  låtit  värfva  sig,  förblifva  vid  det  rege- 
mente, vid  hvilket  de  tagit  värfning  ^). 

Vid  uttagandet  af  detta  manskap  gick  man  så  till  väga, 
att  de  upptecknade  karlarne  fördelades  i  rotar  och  i  hvar  rote 
uttogs  en  karl.  Antalet  karlar  i  hvar  rote  var  olika  i  olika  län. 
Så  sattes  i  Upsala  och  Elfsborgs  län  4  i  hvar  rote,  i  Örebro  6 
och  i  Skåne  5.  Till  den,  som  togs  till  knekt,  måste  de  öfrige  i 
roten  sammanskjuta  20  d:r  s:mt,  hvaraf  knekten  genast  erhöll 
10.  De  öfriga  10  lämnades  under  försegling  åt  den  officerare, 
som  blifvit  kommenderad  att  vara  närvarande  vid  utskrifningen, 
för  att  sedermera  användas  till  knektens  behof. 

Landshöfdingarne  klagade  mycket  öfver  svårigheten  att  bland 
det  upptecknade  manskapet  finna  så  många  duglige  till  krigs- 
tjänst, som  fordrades,  och  att  bland  de  befriade  uppbära  20  d:r 
s:mt  till  lega  ^).  Stundom  synas  allt  för  många  bland  de  upp- 
tecknade blifvit  kasserade,  hvilket  sannolikt  äfven  berott  därpå, 
att  landshöfdingar  och  officerare,  som  mottogo  sådana  karlar, 
hvilka  blefvo  kasserade  på  nästa  mönstring,  ålades  att  på  sin 
bekostnad  skaffa  duglige  karlar  i  stället.  Upplysande  i  detta 
fall  är  en  utskrifning  i  Skaraborgs  län,  hvarifrån  400  man 
skulle  uttagas  till  Vestgöta  tremänningsinfanteri.  Af  2,043  an- 
tecknade ansåg  sig  den  officerare,  som  blifvit  kommenderad  att 
uttaga  manskapet,  ej  kunna  antaga  flera  än  215  man.  Se- 
dermera utlystes  ett  nytt  möte  till  den  8  januari  1718,  då  det 
återstående  manskapet  skulle  uttagas,  men  landshöfdiugen  för- 
summade därvid  att  utsätta  böter  för  den,  som  ej  instälde  sig, 
h varför  blott  en  enda  karl  kom  tillstädes.  Förtörnad  häröfver 
hotade  Karl  landshöfdiugen  med  afsättning,  om  han  för  fram- 
tiden ej  bättre  skötte  sitt  ämbete,  och  gaf  dessutom  den  8  mars 
1718  generalmajor  Sven  Lagerberg  order  att  uttaga  det  resterande 
roteringsmanskapet,    »kunnandes  vi  intet  veta»,  heter  det  i  kon- 


')  öppna  order  '^3  1717. 

2)  Karl  till  landsh.  Fock  "/,2  1717.  Landsh.  i  Upsala  län  till  Karl  *  .., 
och  landsh.  i  Örebro  län  ^^  ^  1717.  L  ndsh.  i  Upsala  län  berättade,  att  de  3, 
hvilka  skulle  lega  den  4:de,  vanligtvis  voro  så  fattige,  att  han  ej  såg  sig  i  stånd 
att  genom  någon  exekution  kunna  uttaga  penningarne. 

1  Östergötlands  län  togos  drängar  och  arbetsfolk  under  grufvor,  hamrar, 
bruk  och  faktorier,  gesäller  och  lärdrängar.     Landsh.  till  Karl  ^Vi  1718. 
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ungens  bref  till  honom,  »om  sådant  (dröjsmålet  med  manskapets 
uttagande)  är  skedt  igenom  landshöfdingens  eget  själfvilliga  för- 
brytande eller  att  han  sett  med  landtbetjänternes  försummelse 
och  tröghet  igenom  fingren».  Hade  de  senare  därtill  varit  vål- 
lande, skulle  de  straxt  tagas  till  soldater,  och  andra  landtbe- 
tjänte  i  stället  tillsättas^).  Nu  befanns  dete  mellertid,  att  fulla 
antalet  kunde  uttagas,  men  landshöfdingen  ursäktade  sig  därmed, 
att  den  kommenderade  officeraren  förut  kasserat  allt  för  många  ^). 
Uttagandet  af  det  nya  roteringsmanskapet  i  Skåne  synes 
mig  också  vara  i  hög  grad  betecknande.  Då  guvernören  här- 
städes  den  21  okt.  1717  berättade,  att  blott  427  man  hade  ut- 
tagits  af  de  4,779,  som  blifvit  antecknade,  förklarade  konungen, 
att  det  ej  kunde  vara  någon  svårighet  att  få  ut  det  begärda  an- 
talet, nämligen  953  man,  hälst  som  det  förut  uppgifvits,  att 
öfver  1,600  man  voro  duglige  till  krigstjänst,  hvarför  han  läm- 
nade guvernören  frihet  att  själf  utse  medel  och  utvägar  att  an- 
skaffa den  erfordrade  summan,  »antingen  det  sker»,  skrifver  kon- 
ungen till  honom  den  21  okt.  1717,  »att  de  till  krigstjänst  odu- 
gelige  sättas  uppå  torp  och  gatehus  och  de  därpå  befintlige  duge- 
lige  tagas  till  krigstjänsten  eller  på  annat  sätt,  emedan  953 
man  till  de  anslagne  regementernes  kompletterande  måste  tagas 
ut,  på  hvad  sätt  det  ock  sker».  Det  begärda  antalet  uttogs  nu 
visserligen,  men  en  stor  del  däraf  befanns  oduglig  till  krigstjänst, 
emedan  det  dugliga  manskapet  emellertid  skaffat  sig  tillfälle 
att  sticka  sig  undan  och  begifva  sig  till  orter,  som  varit  fria 
från  anteckning,  hvarför  konungen  gaf  befallning,  att  såväl  på 
insockne  hemman  som  andra  ställen  så  många  duglige  karlar, 
dock  ej  några  bönder,  skulle  uttagas,  att  de  oduglige  med  dem 
kunde  utbytas.  De  oduglige  roteringskarlarne  åter  skulle  sättas 
på  de  gårdar,  hvarifrån  de  duglige  togos,  »kunnandes  jorden  i 
nödfall  så  väl  brukas  af  en  till  krigstjänst  odugelig  som  af  en 
fullkommen  karl,  men  vår  tjänst  ej  lika  befordras.»  *) 


M  Landsh.  till  KbfI   'Vio  1717. 

2)  Landsh,  till   Karl  "3  1718. 

^')  Karl  till  guv.  Hård  Vi   1718.     Jfr  resol.  ^%  gamma  år  p&  öf?.  K.  Poi- 
ses  memorial.     Gahm    Persson.     D.    IJO   jan.    1719   inberättade  gUTemören  W 
till   Ulrika  Elenora,  att  på  skogai  ne  mellan  Skåne,  Halland,  Småland  och  Bl«% 
uppehöll    sii?    »en    hoper    folk»,    som   antingen  rymt  från  regementens  el^ 
nf  fruktan  för  krigstjunst  undanstuckit  sig.     Han  anhöll,  att  desse  p^rf 
få    begifva    sig   till  sina  hem  utan  straff;  annars  torde  de  på  ett  c 
praktisera    sig   öfver  till  Danmark.  —  Ar  1716  klagade  man  otn 
parti»  rymt  från  amiralitetet,  regementena  och  provinserna  oek  i 
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Stora  svårigheter  uppstodo  i  många  län  vid  attagandet  af 
detta  roteringsraanskap,  men  det  fans  dock  andra,  i  hvilka  det 
begärda  antalet  synes  hafva  uttagits  utan   någon  särdeles  möda. 

Så  synes  förhållandet  hafva  varit  i  Örebro,  Vestman lands, 
Kopparbergs  och  Nyköpings  län. 

Genom  den  nya  roteringen  hade  emellertid  ej  så  mycket 
manskap  kunnat  erhållas,  som  Karl  ansåg  behöfligt,  h varför 
han  äfven  1718  genom  värfning  och  utskrifning  sökte  komplet- 
tera eller  alldeles  ånyo  återupprätta  flera  infanteriregementen. 
Den  21  juli  utfärdade  han  nämligen  ett  värfningspatent,  enligt 
hvilket  ett  visst  antal  dugligt  krigsfolk  skulle  värfvas  i  hvaije 
län  genom  landshöfdingarne  och  kronobetjänterne  —  tillsammans 
i  hela  Sverige  omkring  6,000  man,  om  man  äfven  inberäknar 
det  manskap,  som  samtidigt  ut«krefs  i  Skåne  och  Halland,  samt 
det  som  erhölls  i  Stockholm.  —  Skulle  landshöfdingen  kunna 
värfva  mera  manskap  än  som  befalts,  skulle  det  lända  till  »sär- 
deles nådigt  välbehag.»  Om  ej  tillräckligt  många  frivilligt  toge 
värfning,  skulle  resten  uttagas  genom  lottning,  från  hvilken  en- 
dast rust-  och  rotehållare  med  deras  i  kompauirullorna  inskrifne 
vargeringskarlar  voro  befriade.  De  som  uttogos  att  tjäna  till 
fots  erhöllo  100  d:r  k:mt,  men  de  som  skulle  tjäna  till  häst  er- 
höllo  blott  50.  Den  som  frivilligt  anmälde  sig  till  krigstjänst 
fick  10  d:r  k:mt  i  tillökning.  Landshöfdingarne  och  kronofog- 
darne  sökte  man  intressera  för  denna  värfning  genom  att  gifva 
dem  20  d:r  k:mt  h vardera  för  hvar  karl,  nämligen  landshöf- 
dingarne för  dem,  som  uttogos  ur  länet,  och  kronofogdarne  for 
dem,  som  utgingo  ur  fögderiet  ^).  —  Till  gardets  rekrytering  togos 
i  Stockholm  ståndpersoners  lakejer,  kuskar  ock  drängar  *).  Ej 
långt  därefter,  nämligen  den  9  aug.,  gafs  order  om  värfning  af 
ett  visst  antal  trossdrängar  i  h varje  län,  utgörande  tillsamman  öfver 
1,000.  Dessa  trossdrängar  skulle  erhålla  samma  lega  som  sol- 
dater och  dragoner,  emedan  de  borde  vara  af  den  beskaffenhet, 
att  de  inom  kort  kunde  blifva  mönstergilla  karlar,  ifall  de  icke 
redan  voro  det  vid  värfningen  ^). 

med  »vapen  och  skjutfircvär»»  på  skoi^arne  i  Bergslagen.  Senatens  bref  till  Karl 
XII  V,  1716. 

')  Jfr  K.  bref  till  landah.  i  Kronobergs  län  ^V?  171^.     Gahm   Persson. 

2)  Kung.  nf  G.  A.  Tanbe  "/^  1718.  Nord.  sanil.  (Hist.  Suec.)  10.  Up- 
sala  bibi. 

^)  Karl  till  landsh.  I  Vesterbottens.  Gotlands,  J[ilekinge  samt  Göteborgs 
och  Bohus  län  anstuldes  sannolikt  ej  någon  värfning.  Åtminstone  gafs  ej  någon 
befallning  d.  9  aug.  att  värfva  trossdrängar  i  dessa  län.     Bil.  2. 
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I  Skåne  och  Halland,  i  hvilka  landskap  indelningsverket, 
hvad  infanteriet  angår,  ej  var  infördt,  hölls  utskrifning  på  samma 
sätt  som  år  1712,  d.  v.  s.  hvar  6:te  man  togs  till  soldat,  hvar- 
vid  dock  ej  flera  än  800  man  kunde  uttagas  i  Skåne,  och  guver- 
nören skref  till  konungen,  att  det  näppeligen  skulle  finnas  nå- 
gon ifrån  16  å  17  år  till  35  å  40,  som  vore  duglig  till  krigs- 
tjänst. Guvernören  föreslog  nu,  att  de  resterande  hartkorns-, 
sockne-  och  postknektar  skulle  afskrifvas  ^),  men  detta  bifölls  ej, 
emedan  förra  årens  utskrifning,  svarades  det,  icke  stode  i  något 
sammanhang  med  innevarande  års.  Därför  skulle  en  viss  ter- 
min föreläggas  vederbörarde,  inom  hvilken  de  skulle  lämna  de 
resterande  karlarne  eller  i  annan  händelse  200  d:r  s:mt  för  hvar  , 
karl  ^).  I  Halland  borde  550  man  utskrifvas  till  Hallands  in- 
fanteriregemente, men  fulla  antalet  har  möjligen  ej  uttagits  före 
konungens  död. 

XTtskrifningen  i  Skåne  och  Halland  samt  den  så  kallade 
tvångsvärfn ingen  i  öfriga  landskap  försiggingo  i  slutet  af  år 
17  J  8,  men  tvångsvärfn  ingen  åtminstone  var  ej  fullständigt  af- 
slutad  vid  Karls  död  *),  och  sannolikt  hade  blott  ett  obetydligt 
antal  rekryter  ankommit  till  de  regementen,  som  skulle  förstärkas 
eller  ånyo  upprättas,  Straxt  efter  konungens  död  fick  en  stor 
del  af  det  under  hösten  1718  uttagna  manskapet  sin  frihet  åter. 
Endast  de,  som  tagit  frivillig  värfning,  skulle  användas  till  för- 
stärkning   af   artilleriet  *),  —  Värfningen  till  kavalleriregemen- 

*)  Guvernören  till  Kftrl  ^/g  och  'g. 

^)  Resol.  or  antecknad  &  det  ofvan  anförda  brefvet  den  30  sept. 

')  Päbodet  om  utskrifningen  i  Halland  hade  utfurdatM  den  26  maj.  På 
kronohemraanen  hade  man  upptecknat  allt  manskap  mellan  15  och  60  &r  och 
fördelat  det  i  550  rotar  med  b  man  i  hvar  rote.  Fanns  ej  någon  duglii?  karl  i 
en  rote,  öfverflyttades  en  sådan  från  en  annan,  i  hvilken  åtminstone  tvänne 
duglige  funnos,  men  ännu  den  80  aug.  hade  man  blott  uttagit  3*21  man,  emedan 
öfversten  ej  hade  velat  taga  någon,  som  var  öfver  40  är,  legt  för  sig  1712,  låtit 
skrifva  sig  för  vargeringskarl  eller  på  frihet  upptagit  ödeshemman.  Vidare  hade 
nämnde-  och  fjärdingsman  samt  brofogdar  blifvit  befriade.  Landsh.  till  Karl 
"'g.  —  I  en  resol.  V2  P&  oU.  A.  I^jonhufvuds  bref  förklarade  konangen,  att  de 
som  voro  öfver  40  år  kunde  tagas  i  brist  på  andra;  de  som  legt  för  sig  1712 
skulle  ej  vara  fria,  ty  dessa  båda  utskrifningar  voro  från  hvarandra  skilda;  de 
som  upptagit  ödpshemman  skulle  för  att  blifva  fria  visa,  att  hemmanen  verk- 
ligen  voro  i  bruk,  och  de  som  uppgåfvo  sig  för  vargeringiknflft*  ••*-** 
visa,  att  de  före  utskrifuingen  varit  in«krifna  i  kompnni^^l^ 
och  fjärdingsman  borde  ej  heller  slippa  undan,  i  jfnU'*' 
betala  utskrifningspenningar.  —  I  Upsala  )in  ■ku?*' 
dce.     Landsh.  till  häradsfogden  Rummell  *V||.     Ui^ 

*}  Den    6    dec.  tick  landsh.  i  Skaraborg!  lå* 
blefvo    då    »de  uti    runda    fem    veckors    tid  f^ 
och    mångas    tårar    uttagne    och    i  arrest  uM 
Landsh.    till    drottningen    'Vn-     ^^  1«^  dtfl^ 
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tena    synes   gått    lättare    för   sig    än    till    infanteriregementena. 
Endast    sällan    hördes    klagomål,    att    värfvare    med     list    eller 
våld    bortfort  duglige    karlar  till  regementena.     Konungen  sökte 
också    å    ena    sidan   hindra    alla    våldsamma    värtningar^)    och 
å    den   andra  kronobetjänternes  underslef  vid  rekryteringarna  *). 
Det    saknades    ej    personer,    som    föreslogo  våldsamma  åtgärder 
tor  att  skaffa  folk.     Så  anhöll   en  öfverste,  att  det  måtte  tillåtas 
honom  att  förlägga  manskap  hos  de  rusthållare,  som   visade  sig 
tröga    att    betala  rekryteringspenningarne,  tills  de  lämnat,  hvad 
de    voro    skyldige  ^),    och    en    annan    kom    åter    fram  med  för- 
slaget, att  man  skulle  taga  ^oskicklige»  studerande  till  ryttare  *). 
men  dessa  förslag  vunno  icke  konungens  bifall.  —  En  åtgärd  af 
den    enväldige    konungens  godtycklighet  ma  anföras.     Atskillige 
resterande    socken-    och    postknektar    från  Eifsboi-gs  län,  hvilka 
vid    mönstringen    blifvit    kasserade,  därfxir  att  de  varit  för  unga 
eller    för   svaga,    togos    till  trossdrängar,  och  dä  landshöfdingen 
sedermera  begärde,  att  de  kasserade  karlarne  skulle  sändas  till- 
baka   till    dem,    af    hvilka    de    lemnats,    fick  han  till  svar,  »att 
som  vederbörande  intet  straxt  hafva  stält  goda  karlar  utan  poj- 

värfninKarne  sknlle  upphöra.  Alla  besntne  bönder  och  äboar,  som  tagiU  till 
krigstjänst  i  Sk&ne.  blefvo  lösgifne.  Guvern.  till  Ulrika  Elenora  '*  j^.  —  Om- 
kring 200  af  dem,  som  vilrfvades  i  Vesternorrlnnds  län,  rvnide  fr&n  samlings- 
platsen  Hudiksvall  och  gingo  hvar  och  en  hem  till  sitt.  Till  större  delen  voro 
de  hemma  i  Helsiuglands  norra  fögderier,  såsom  i  Bjur&ker,  Delsbo,  Norrbo.  D. 
16  febr.  1719  befalte  1,'lrika  Eleonora,  att  100  man  af  de  olydige  skulle  för- 
stärka Helsinge  regemente,  men  då  de  d.  18  juli  sknlle  infinna  sig,  ankommo 
blott  13  man.  Landsh.  yrkar,  att  de  skulle  strängt  straffas.  De  hade  varit  app- 
stndsige  vid  utskrifningen  1712  och  1713.  Han  anhåller,  att  drottningen  ej 
måtte  fusta  afseende  vid  den  böneskrift,  som  prosten  i  Delsbo  lar  hafva  upfi- 
satt.  Såväl  han  som  andra  prester  i  den  upproriska  näjden  skola  straxt  efter 
rymningen  hafva  »för  en  del  hade  lysa  låtit  samt  dem  den  h.  nattvarden  meddelt.» 
Kouc.  i  Gefleborgs  länsarkiv. 

')    Detta    framhålles  i    värfningspatenten.     Karl  till  öfv.  Brinek  "  ^  1718. 

^)  Öfver  dem  hade  många  klagomål  framkommit  under  år  1716.  Så  på- 
stods det.  att  de  för  mutor  hyst  och  frikallat  löst  folk,  och  i  stället  tagit  be- 
sutne  bönder  till  knektar,  att  de  för  lega  och  beklädnad  uppburit  mera,  än  de 
bort  göra,  att  de  bortdrifvit  åboarne  från  hemnianen,  på  det  att  de  måtte  knnna 
uppgifva  dem  som  öde  ocb  sedan  själfva  ny i  tja  eller  mot  vedergällning  låta 
andra  nyttja  ungar,  betesmarker  m.  m.  Alla,  som  emellertid  gjort  sig  skyldige 
till  sådan  egennytta,  skulle  genast  afsättas  och  tagas  till  knektar.  Karl  till 
landsh.  ^**,g  och  till  öfv.  Löwenstjerna  ^  ^  171G.  —  Samma  straff  skulle  ock 
träffa  hvar  och  en  som  hyste,  dolde  en  rymmare  eller  gaf  honom  mat.  ej  aokte 
att  fasttaga  honom  och  ej  häller  gaf  läns-  och  fjärdingsman  underrättelser  om 
en  sådan  karl. 

')  Uesol.   'V3  1717  på  öfverste  Koskulls  memorial. 

■*)  Resol.  '*  a  1717  på  öfv.  Beuncts  memorial.  Bennet  anhöll,  att  han 
måtte  få  en  öppen  »resolution  till  konsistoriet  i  Vexiö,  att  vederbörande  reetorcs 
och  skolemästare  sådane  oskicklige  skoledrängar  uppgifva  och  utleverera".  Jfr 
förf.  afh.,  Karl  XII:s  krig  i  \orge  1716,  s.  6. 
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kar,'  så  måste  de  till  straff  skaffa  andra  i  stället,  och  desse  för 
blifva  vid  de  regementen,  de  nu  som  trosspojkar  äro  satte»  ^). 

Med  afseende  på  artilleriet  gyordes  betydande  förändringar 
1717  och  1718  på  generalmajor  Karl  Cronstedts  förslag.  Allt 
artillerimanskap  såväl  i  fästningame  som  i  falt  fördelades  på 
ett  s.  k.  artilleriregemente  och  öfvades  äfveu  i  infanteriexercis, 
ja  en  del  manskap  i  dragonexercis  till  häst.  I  en  meritförteck- 
ning yttrar  Cronstedt.  att  det  »ej  i  marscher  behöfver  betäck- 
ning hvarken  af  infanteri  eller  kavalleri,  så  framt  icke  vissa 
tillfällen  det  ändteligen  fordra  skulle»  ^).  Regementet  skulle  bestå 
af  3,811  man,  men  det  har  sannolikt  icke  under  konungens  lifs- 
tid  kunnat  uppbringas  till  denna  styrka  ^)  Till  officerare  vid 
artilleriet  och  ingeniörer  vid  fortifikationen  inkallades  flera  frans- 
män, företrädesvis  genom  Görtz  bemödanden. 

Endast  i  förbigående  vill  jag  omnämna,  att  under  år  1717 
och  1718  gjordes  vigtiga  förändringar  i  truppemas  indelning  och 
sammansättning,  men  då  dessa  förändringar  afskaffades  straxt 
efter  Karls  död,  anser  jag  mig  ej  böra  närmare  redogöra  härför, 
utan  öfverlämnar  detta  åt  den  militäre  fackmannen.  Särskildt 
må  dock  påpekas,  att  vid  alla  regementen  skulle  ur  hvart  kom- 
pani uttagas  12  man,  h vilka  vid  kavalleri-  (och  dragon-)  rege- 
mentena kallades  frivillige  och  vid  infanteriregementena  grena- 
dierer.  De  frivillige  och  grenadierna,  som  utgjorde  denna  tidens 
eliter,  voro  inräknade  bland  de  150  soldaterna  eller  125  ryt- 
tame  i  hvart  kompani  och  skildes  från  de  öfrige  därigenom,  att 
i  ruUorna  sattes  ett  E  för  hvarje  sådan  karl.  De  voro  fria  från 
de  ordinarie  kommenderingarne,  men  vid  alla  extra  kommen- 
deringar  skulle  de  genast  stå  färdige  att  rycka  ut*). 

Efter  olyckonia  vid  Pultava  och  Tönningen  började  sven- 
skarne med  mera  allvar  tänka  på  försvaret  i  eget  land.  Till 
allmogen  vid  norska  gränsen,  hvarest  folket  sedan  gammalt  öf- 
vats  i  vapnens  bruk,  utlämnades  vapen  och  amunition   1710  ^), 

')  Karl  till  öfv.  Bildstein   "^/,,  1716  och  till  landsh.  i  Elfsb.  1.  d.  "/^  1717. 

')  Denna  meritförteckning  medföljer  ett  bref  från  Cronstedt  till  »Monsieur 
et  tres  cher  frere»,  dat.  Göteb.  '^,'9  1718.  Generalfalttvgmästare  och  artilleri- 
chefer  171G-1718. 

^)  Jfr  bil.  4,  noten. 

*)    FörorduinKarne  om   grenadierernas  och  de  frivilliges  inratttiiA 
^"  ,,    1717.    (iahni  Persson.    Under  vintern  1716 — 1717  uttogos  af  b 
femmiinnJDgsrei^.,  som  Hig  i  Skåne,  64  man  »af  de  ansenligaste  kur) 
under  regementet.    Karl   till  guv.  Mörner  ^  ^  1717  och  sammf 

^)    Hrinck    (Lejonbrinck)    till    landsh.  i   Elfsborgs  lin  ^ 
ucH  bref  af  ^*  .    till  Feif.    Af  detta  manskap  bildades  den  t.  k 
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och  1714  utfärdades  af  Ulrika  Elenora  och  rådet  en  förordning, 
att  allt  dugligt  manskap  (»utan  att  alldeles  blotta  och  ödelägga 
hemmanen»)  skulle  indelas  i  kompanier  och  exerceras  af  sär- 
skildt  härför  tillsatta  officerare*).  Af  detta  s.  k.  uppbåds- eller 
enrolleringsmanskap  hade  man  dock  haft  ringa  gagn  i  jämförelse 
med  det  besvär,  som  det  förorsakade  allmogen,  som  endast  vissa 
tider  utan  synnerlig  förlust  kunde  lämna  sitt  landtbruk  *),  hvar- 
för  Karl  på  förslag  af  öfverste  Gabriel  Lejonbrink  beslöt  att 
bland  den  enrollerade  allmogen  i  Dalsland,  Värmland,  Dalarne 
och  Jämtland  värfva  manskap  till  s.  k.  frikompanier,  hvilka 
skulle  användas  vid  norska  gränsen,  dels  till  garnisoner  i  skan- 
sarne, dels  till  att  göra  infall  på  fiendens  område  ^).  Emellertid 
kommo  dessa  frikompanier  knappast  till  stånd  mer  än  i  Dalsland, 
där  Lejonbrinck  värfvade  åtskilligt  manskap  *). 

Af  bilagorna  synes,  att,  om  man  medräknar  det  manskap, 
som  genom  utskrifning  och  tvångsvärfning  skulle  uttagas,  den 
svenska  hären  uppgick  hösten  1718  till  öfver  60,000  man,  obe- 
räknadt  befäl,  spel  och  ett  stort  antal  trossdrängar,  och  af  denna 
här  drogos  omkring  48,000  man  in  i  Norge  eller  förlades  utmed 
gränsen,  ty  det  sjuka  och  dismunderade  manskapet  medtogs 
äfven   vid   marschen  till  Norge  ^).     Till  den  ofvan  angifna  sum- 


')  P^örordningen  är  dat.  den  19  mars  1714.     Gahm  Persson. 

^)  Allmogen  visade  sig  ofta  ovillig  att  infinna  sig  vid  uppbåd  eller  möten, 
hvarföre  konungen  påbjöd,  att  de,  som  ej  infunno  sig,  skulle  straffas  med  någon 
tids  tjänstgöring  vid  frikompanierna.  Karl  till  öfv.  Ahlfelt  '%  1718.  Gahm 
Persson.  —  G.  Brinck  klagade,  att  Dalslands  allmoge  efter  de  olyckor,  som  1716 
träffat  dem  i  Möss  och  vid  Enningedalsbro,  ej  kunde  förmås  att  framkomma  till 
de  utsatta  mötena,  och  yrkade  på  straff  för  dem,  »ty  så  hurtig,  prompt  och 
böjelig  Dalbonden  —  —  —  är,  när  han  ser  straffet  öfver  hufvudet,  så  istadig, 
trög  och  styf  är  han  ock  att  någon  ting  göra  utan  fruktan  för  plikt  i  böter  eller 
corporelt,  och  ntan  han  ock  ser  det  straff,  som  (han)  hotas  med,  på  någre  exe- 
qveras:  rnstica  gens  est  optima  flens,  sed  pessima  gaudens».  Brincks  anf.  bref 
till  landsh.  i  Elfsborgs  län  'V?  1717.  Det  må  dock  anmärkas,  att  Dalslands 
allmoge  flera  gånger  gjorde  infall  i  Norge  under  år  1718.  —  Landsh.  i  Elfsborgs 
län  berättade,  att  Lejonbrinck  (Brinck)  och  hans  officerare  misshandlade  allmogen. 
Landsh.  till  Ulrika  Eleonora  ***/,,  ^Va  och  *  4  1719.  Jfr  hvad  som  insinnenides 
inför  Karl  XII  om  Lejonbrincks  oförmåga  att  umgås  med  allmogen.  Nord- 
berg II,  8.  665. 

3)  Värfningspatent  »"3  1718.     Karl  till  generallöjt.  Armfeldt  ^1^  1718. 

*)  Den  28  maj  1718  skref  Brinck  till  Karl,  att  han  värfvat  öfver  10)  man 
och  att  han  hoppats  fa  ihop  2  komp.  till  häst  och  6  till  fots.  —  I  bref  till  Karl 
XII  ^li  1717  berättade  han,  att  han  efter  olyckan  vid  Tönningen  förmått  »för- 
mögne  och  friske  bönder»  att  under  namn  af  friryttare  »raondera  sig  till  \vå»x». 
C)fverst.  skrifvelser.  Vestgöta-Dals  allmoge.  Jfr  Ahlfeldts  bref  till  Karl  XII 
^Vi2  1717.     Ofverst.  skrifvelser.     Värmlands  allmoge. 

*)  Karl  XII  till  öfverstlöjtnant  Odelström  "/{,.  Det  är  gifvet,  att  de  sjuke 
ej  voro  på  långt  när  så  många  vid  fälttågets  början,  som  uppgifves  i  bilagorna, 
enar  dessa  äro  delvis  grundade  på  förslag  från  dec.  1718  och  jnn.  1719. 
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man  (öfver  60,000  man)  komma  ytterligare  2  komp.  af  adels- 
fanan, några  artilleri-  och  fortifikationstrupper,  h varom  jag  ej 
kan  lämna  någon  noggrann  uppgift,  bevakningsmanskap  på 
Visingsö,  de  nyligen  värfvade  frikompanierna  ^),  militären  på 
Gotland,  hvarjämte  Sveriges  militära  styrka  ännu  ökades  jned 
den  enrollerade  allmogen  och  de  nyligen  antecknade  vargerings- 
karlarne.  Krigsmakten  till  lands  förstärktes  vidare  däraf,  att  i 
slutet  af  år  1717  båtsmännen  fördelades  i  vissa  s.  k.  sjöregemen- 
ten, hvilka  beväpnades  och  öfvades  så,  att  de  äfven  kunde 
tjänstgöra  till  lands;  hvilket  bör  särskildt  påpekas,  enär  Sverige 
därigenom  ej  blef,  såsom  man  påstått,  blottadt  på  försvar  till 
lands,  då  konungen  vände  sig  mot  Norge. 

Om  än  Karl  XII  de  tvänne  sista  åren  af  sin  lefnad  före- 
trädesvis sökte  upprätta  en  stark  krigsmakt  till  lands,  så  för- 
summades dock  ingalunda  flottan.  Såväl  för  att  kunna  skydda 
Sveriges  kuster  som  för  att  göra  sjöfarten  i  Östersjön  någorlunda 
säker  för  de  svenske  köpmännen,  utrustades  flottan  i  Karlskrona 
både  1717  och  1718,  dock  arbetades  jämförelsevis  mera  på  flot- 
torna i  Stockholm  ock  Göteborg,  och  det  var  förnämligast  smärre 
fartyg  som  vid  denna  tid  bygdes  *).  Några  större  krigsskepp 
hoppades  Karl  kunna  genom  Görtz  anskaffa  i  Holland  och  Frank- 
rike, och  underhandlingarne  härom  hade  skridit  så  långt,  att 
flere  skepp  med  matroser  och  båtsmän  skulle  inom  kort  afsegla 
till  Göteborg,  då  Görtz  på  Englands  anstiftan  helt  plötsligen  blef 
fängslad  i  Holland,  hvarigenom  hela  förslaget  gjordes  om  intet  ^). 

Det  var  ingen  lätt  sak  att  erhålla  tillräcklig  besättning  till 
dessa  trenne  flottor.  Af  brist  på  folk,  som  ville  taga  lega  för 
båtsmanshällen,  tvungos  bönderna  ofta  att  själfve  blifva  båts- 
män "*).     I  somliga  städer  kunde  ej  häller  det  bestämda  antalet 

')  I  Finland  fannos  2  fri  komp  an  i  er,  hvilka  ej  hade  följt  med  den  finska 
hiiren  till  Sverige.  Dessa  hade  vid  krigets  begynnelse  samlat  sig  själfve  nnder 
en  gammal  bondes,  »Kifvikns»,  anförande.  De  hade  gjort  landet  god  tjänst,  i 
det  de  oroat  fienderna,  skaffat  konskapare  och  tagit  fångar.  Fienderna  hade  ej 
häller  kunnat  tränga  sig  in  i  den  •  öfre  trakten  af  Österbotten».  Många,  som 
nndkommit  fångenskapen,  hade  tagit  sin  tillflykt  till  dem.  då  de  varit  näkra. 
Därigenom  hade  de  finska  regementena  ofta  fått  förstärkning.  Så  hade  en  major 
Enberg  1718  fört  med  sig  från  Finland  till  Sverige  öfver  200  man.  Krigskoll. 
till  Ulrika  Eleonora  ^''/^  1719.  Registr.  i  Krigsark.  Brefvet  i»  f^ 
generallöjtnant  Armfeldts  utlåtande. 

2)  Karl    till    vice  amiralen   Örnfelt   '»/n   och  V|j,  till  «- 
^*  ,,   och  till   guvernören  Mörner  V|o  1716. 

3)  Karl  till  Görtz  ^^^^  1716.     v.  Miillcrni  korren». 
fartyg  med  24  kanoner,  hvilket  afgått  från  Diinkirekr 

i  mkj  1717.    C.  P.  Rothe,  Peter  Tordeoskiolds  htr^^ 
')  Knrl  till  landsh.  i  Kalmar  län  »»/i  1717.. 
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båtsmän  uttagas,  hvarföre  en  jämkning  städerna  emellan  i  samma 
län   gjordes   med  afseende  på  det  antal,  som  hvarje  stad  måste 

o 

uppsätta  ).  Åtskilliga  båtsmanshåll  hade  under  den  förgående 
tiden  fått  tillåtelse  att  lämna  penningar  i  stället  for  båtsmän, 
men  nu  måste  de  lämna  karlar  in  natura  ^).  För  öfrigt  fort- 
gingo  värfning  och  enroUering  liksom  under  föregående  år  ^).  Då 
man  år  1716  funnit  att  genom  värfning  inom  landet  föga  folk 
kunnat  erhållas  till  flottan,  föreslog  amiralitet  i  Karlskrona,  att 
man  borde  söka  värfva  matroser  utomlands  *).  Härom  hade 
också  Görtz  redan  vid  sin  afresa  från  Sverige  sommaren  1716 
fått  befallning,  men  hans  fängslande  tillintetgjorde  äfven  i  detta 
afseende  konungens  förhoppningar  ^). 

Då  Karl  XII  hösten  1716  fruktade,  att  danskar  och  ryssar  skulle 
landstiga  i  Sverige,  påbjöd  han  en  rätt  betydlig  gärd  i  spanmål 
och  hö  ^),  men  när  faran  var  förbi,  gaf  han  befallning  att  med 
denna  gärd  skulle  anstå,  emedan  det  skulle  falla  landtmannen 
besvärligt  att  under  det  då  varande  dåliga  väglaget  framföra 
spän  målen  och  höet  till  magasinerna.  Närmare  order  skulle 
framdeles  lämnas  af  upphandlingsdeputationen,  åt  hvilken  om- 
sorgen om  magasinerna  var  anförtrodd  ^).  Sedan  konungen  emel- 
lertid öfverlagt  med  holsteinska  generalen  von  Dernath,  som 
under  Görtz  frånvaro  var  chef  för  upphandlingsdeputationen, 
samt  statssekreteraren  Daniel  Niklas  von  Höpken,  hvilka  i  slu- 
tet af   år   1716  besökte  honom  i  Lund,  nedsattes  gärden  betyd- 

')  Landsh.  i  Elfsborgs  län  till  Karl  ^a  ,   1717. 

2)  Karl  XII  till  amiralitetskoll.  »V,.  1^16. 

^)  Ingen  tvangs  att  enrollera  sig.  Karl  XII:s  resol.  'V|  1717  på  ett  mem. 
af  vice  amiral  Wilster.     Jfr.  förf:8  afh.,  Karl  X]I:s  krig  i  Norge  1710,  s.  7. 

*)  Amiralitetskoll.  till  Karl  XII  V,n  1716. 

•)  Redan  d.  11  aiig.  1716  siinde  Görtz  från  Haag  till  ambassadören  Erik 
Sparre  i  Paris  »Conditions  pour  les  Matelots».  llandl.  rör.  Skand.  Ilist.  VIII, 
8.  255.  —  Sedan  Görtz  blifvit  fängslad,  lyckades  han  siinda  en  biljett  till  kom- 
missionssekret. S.  J.  Preis,  hvari  han  befalte  honom  att  drifva  på  med  matrosers 
afsikndande  till  Sverige.  Preis  till  Cronström.  Haag  '%  och  '^^  1717.  Gal- 
lica.  Sedermera  fick  v.  amiral  Örnfelt  i  sin  instruktion  '7,2  1717  befallning  att 
söka  öfverföra  svenska  båtsmiin  från  Zweibriicken,  och  om  de  i  Frankrike  förut 
värfvade  båtsmännen  komme  till  riitta,  skulle    han    befordra  deras  öfversändande. 

®)  Enligt  Karl  XH:s  befallning  till  landsh.  '  ,,  skulle  hvart  helt  hemman 
lämna  mot  betalning  efter  nästa  Thomasmässomarkegång  3  t:r  råg  (eller  6  t:r 
korn),  l'/^  t:a  hafre  och  40  lispund  hö. 

'')  Karl  XII  till  landsh.  "/,o  och  till  upphandlingsdep.  V,,  1716.  Till 
fourage  för  det  i  Skåne  inqvarterade  kavalleriet  ålades  hvnrt  helt  hemman  där- 
städes att  hålla  i  beredskap  1,272  lispund  hö,  22  t:r  och  40  kannor  hafre  eller 
annat  däremot  svarande  fourage,  men  d.  8  dec.  gafs  befallning,  att  blott  hälften 
däraf  skulle  hållas  i  beredskap,  enär  flera  regementen  då  fått  order  att  tåga 
hem.     Karl  XII  till  guvernören  K.  G.  Skytte. 


ligt 'j,  iiieii  iitVen  med  indrifvandet  af  denna  mindre  gjinl  gii.'k.  det 
långsamt.  Så  hade  tråit  Hallands,  .lunkupings,  Örebro,  Skar&- 
lioi-gs,  Elfsborgs  samt  Göteborgs  och  Bohus  län,  hvarifiån  gärden 
var  anslagen  tiil  de  s.  k.  norska  fältinagasinerna,  knappast  hälf- 
ten inkommit  i  biirjan  af  nr  1718^).  Krono-  och  kyrkotionden 
hade  också  anslagits  till  mai|asinerna,  men  snart  lämnades 
vederbörande  fri  disposition  öfver  densamma.^).  Konungen  Äm- 
nade till  och  med  att  sälja  spanmålen  i  de  skånska  fältmaga- 
«inernH,  men  sedan  ändrade  han  sitt  beslut,  emedan  han  ansåg 
m ark egånga priset  vara  filr  lågt*). 

Under  den  f<>ljande  tiden  vidtog  ej  häller  uppliandlings- 
ileputationen  på  länge  några  åtgärder  att  anskaRa  mera  lifs- 
förniid  en  heter  än  som  nödvändigt  behöfdes  för  garnisonerna  i 
fästningarna  och'  det  manskap,  som  kommenderats  till  bevakning 
och  arbete  vid  norska  gränsen.  Också  kunde  det  naturllgen  ej 
blifva  fråga  om  att  samla  större  förråd  af  lifsmedel,  fBrrän  man 
skaffat  sig  nödiga  magasinshus  med  därtill  hörande  ijvarnar, 
bakugnar,  bryggerier  m,  m.,  och  dessa  blifvit  genom  berå.';tningar 
skyddade  mot  plötsliga  anfall. 

Den  2  november  lTlt>  gaf  konungen  upphandlingsdeputa- 
tionen  befallning  alt  öfverlägga  med  fiillmarskalken  och  general- 
guvernören Karl  (iustaf  Mörnei'  samt  generallöjtnanten  ocli 
landahöfdingen  i  Vestemorrlands  län  Hugo  Hauiilton,  livarest 
man    lämpligast    skulle    kunna    anläf^a    magasiner   vid    norska 

')  Af  hvurt  bctl  heiniiiBii  hörde  lämliui  1  l:ii  iiKmtarr  rig,  med  nodt  [nll 
iitUD  ksppnr.  '/,  t;a  kum,  '.,  t:a  b^tie  dier  blnudKäd  aiiut  G  tii  hackelac  mot 
liRtnlning  eft<:r  mnrktgKog,  "men  htid  betnliiia^cen  (Öt  deo  cm  tunnau  rig.  aom 
hot  ntgorsa,  vidkDinnier,  diir  mol  mlMR  till  nägut  tram  hittre  inaU-.  Upp- 
handlingadep.  till  lntid«h-  P,  ItibhiL);  *°  „   lTl<i.     lipuls  länuTkit-. 

1  bnf  till  upphiinaiiDgiidep.  "/,,  hade  Inndib.  i  Önbrn  I5n  Klua  Gkeblsd 
ffjoTt  nkarpii  ■muötkiiiiigu'  niot  den  tant  pibjudiiH  )nrden.  lUn  plpekade,  bnin 
')billi|:t  det  Tore,  att  man  sknJU  Umiiii  Ii  t^r  kom.  i  fall  mm  ej  kunde  lämD* 
rif,.  ehurn  bldn  audeulageD  galde  lika  i  pri*.  Denna  obilli^bel  driihbadv  röre- 
IrÄdesrii  hnni  IHn.  ty  rljt  odUdes  f\  dar.  Likaiä  p&atad  hnn.  nll  niu  •fournge- 
»nardningcn»,  anm  ulfl<rdat>  d.  '2&  akt.i  tillämpadei  i  \nrike,  aK  akulte  hol* 
grädflD  a(  hö  oKh  linfre  pl  hvnrl  hemmun  rj  fnraU  till  del,  som  borde  lii»t»  ^ 
xIiId  oeh  hilln<  I  beredakap.     K.  A. 

*)  Fnnlitf  dt  Andera  Valdenitröni,  hvilket  laedföljer  ell  bler  frSn  laudah. 
i  Örehru  liia  till  (iörti  d.  ö  mura  1718,  E gen dnni ligt  nuK  InniDnde  bvart  hem- 
lunti  i  deaaa  liin  1  t:a  rKg.  '  ,  t:a  kom  Ii  alället  FSr  '.,).  1  t:n  bafre  (I  »tnllel 
fur  '/,)  anmt  H  t-r  harkalae  och  dettit  pil  grund  af  nnler  frSn  gsneralic.  Kul 
Oualaf  ilänm.  Lnndih.  i  Skanborfca  inn  P.  .SeheCret  titl  kaoalikall.  >» ,  ITtT. 
Il  6edBriniiiiUnd>  Un  atto^  endatt  hiad  soni  föreakrefi  i  plbadct  "  „  ITlli. 
linadihofiling  G,  (.'ederhjelin    tiil   upphaadliagailep.    '",,  171T.)     K.    A. 

")  Upphnndlingulep.  ,lill  1  no dabSfd ingen  i  OpanU  län  '.^  1717.  UpanU 
JänMrkiv. 

*)  Ombildnldet  Keit  lill  npphnndlingailep.  '. ,   ITIT,     K.  A. 

Hill.  nukrifl  isne.  Vi 


280  J.    A.    LAGBRVRK. 


gränsen.  Till  hvilket  resaltat  man  kommit  vid  denna  öfverlägg- 
ning,  känner  jag  icke,  men  tämligen  snart  bar  konungen  bestämt, 
att  hufvadmagasinet  skalle  anläggas  i  Strömstad  ^).  Däremot 
dröjde  det  länge,  innan  det  afgjordes,  bvar  de  öfriga  borde  an- 
läggas ^).  Särskildt  gäller  detta  i  fråga  om  magasinema  fÖr  de 
trapper,  som  frän  Jämtland  skulle  inbryta  i  Norge,  ty  ännu  så 
sent  som  den  28  juli  1717  fick  generallöjtnant  Karl  Gustaf 
Armfeldt,  som  förde  högsta  befölet  öfver  den  s.  k.  jämtländska 
hären  —  d.  v.  s.  den  finska  hären,  förstärkt  med  de  flesta  norr- 
ländska regementen  —  befallning  att  under  mönstringsresoma 
hösten  1717  bese  gränsorterna  och  vägame  i  Jämtland,  Härje- 
dalen och  Dalarne  samt  i  samråd  med  landshöfding  Harailton 
och  krigsrådet  Johan  Henrik  Frisius  —  sedermera  adlad  under 
namnet  Friesenheim  —  ingifna  förslag,  hvarest  magasiner  lämp- 
ligast skulle  kunna  inrättas,  en  eller  högst  två  mil  från  gränsen. 

Efter  Görtz  återkomst  från  Holland  till  Lund,  dit  han 
ankom  den  22  november  1717  ^),  åtog  han  sig  att  anskaffa  pro- 
viant, munderingar  m.  m.,  och  nu  börjar  en  lifligare  verksamhet 
i  afseende  på  förberedelserna  till  ett  nytt  fälttåg  mot  Norge^ 
men  också  de  våldsammaste  ingrepp  i  den  enskildes  egande- 
rätt^). 

Det  är  allmänt  kändt,  huru  fortviflad  penningeställningen 
var  i  Sverige  under  Karl  XII:s  sista  regeringsår*).  Det  är 
också  själfklart,  att  bristen  på  redbart  mynt  måste  i  högsta  grad 

')  Åtminstone  rar  detta  bestämdt  före  <1.  29  maj  1717  ftåsom  det  synes  af 
generalg.  Mörners  bref  till  konungen  denna  dag.  Generallöjtnant  M.  J.  De  la 
Gardie  hade  föreslagit  att  inrätta  bagerier  i  Venersboig,  men  detta  gillmdea  ej 
af  konungen,  emedan  han  ville  hafva  »hela  magasinet  med  allt  dess  tillbehör  i 
Strömstad  såsom  närmast  till  hands».  Karl  XII  till  J.  Hjerta  ^/g  1717. 
D.  7  febr.  1718  befalde  Kari  XII,  att  upphandlingsdep.  skulle  lämna  penningar 
till  byggandet  af  magasiner  i  Strömstad,  så  att  de  tillsammans  med  de  redan 
bygda  rymde  190,000  t:r. 

')  I  konungens  bref  till  generalg.  Mörner  '^  g  1717  omtalas,  att  ett 
skulle  upprättas  i  Eda  i  Värmland. 

')  F.  F.  Carlsson,  Om  fredsunderhandlingarne  åren  1709 — 1718,  a.  IIB. 

*)  Hvad    man    tänkte  om    Görtz  förslagenhet  och  inflytande  hos  konoff 
kan    man    finna    af  öfversten  T.  G.  Bjelkes  bref  d.  22  dec.  1717  till   sin 

K.    G.    Bjelke,    hvari    det   heter: —    nous  allons  bientdt  voir  Teffet  ^na 

Tarrivé  de  M:r  le  Baron  Görtz  a  produit  par  des  ordonnances  nouvelles,  qni  doifWt 
déjå  étre  sons  les  mains  de  Fimprimeur;  du  moins  Fon  se  flatte  paa  bcaacaq^ 
de  quelque  chose  de  bon  — .    Bei^shammars  arkiT. 

^)  Att    efter    ett    långvarigt    krig    penningeställningen  sknlle  ▼ara  d&Ép^  ir 
naturligt,    och    man    behöfver    blott    betänka,  att   enligt  1696  års  stat  wtgH^^*^ 
beräknades  blott  till  omkring  6,800,000  d:r  smt,  men  år  1717  till  13,100^ 
1718   till  35,700.000,  under  det  att  samtidigt  landets,  förmåga  aU  boW 
betydligt  minskats,  för  att  finna,  huru  förtviflad  ställningen  var.     FillÉ^ 
Lund  d.  1  jan.  1718.  uppgick  till  24,254,063  d:r  8:mt.     Krigsark. 
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hindra  rustningarna,  får  det  norska  fälttåget.  Då  emellertid 
finansernas  ställning  förut  varit  fSremål  tSr  iK^ranna  under- 
sökninpar,  vill  jag  endast  i  förbigående  påpeka,  huru  man  straxt 
efter  Görtz  återkomst  från  Holland  sökte  genom  de  strängaste 
tvåDgsåtgärder  upprätthålla  det  fiktiva  myjitets  gångbarhet,  och 
håra  man  på  hvarjehanda  sätt  sökte  komma  åt  alla  redbara 
kapitaler  ').  Det  var  vid  denna  tid,  som  förordningar  utfUrdades 
om  tvångslån  '),  om  en  ny  reduktion,  som  gälde  de  ofrälsemän, 
hvilka  sedan  år  1700  innehaft  frälsegods  och  åtnjutit  därmed 
f<irenade  f&rmåner^);  det  var  ock  nu  som  man  ville  förmå  dem, 
som  sedan  år  1700  tillpantat  sig  kronogods,  fördubbla  pante- 
skillingen,  i  fall  de  ville  behålla  godsen  *).  Försäljningen  af 
kronoheniman  till  skatte  fortgick  oafbrntet  och  nppmuntrades  så 
till  vida,  att  man  behöfde  endast  lämna  mynttecken  i  betal- 
ning'').    Verkställigheten  af  den  fÖmt  gifna  befallningen,  att  till 

')  J,  W.  Atnhrrg,  Oni  npplmdUniradtpulatiaaea.  Aliid.  >f  hand).  Upasla  1856. 

'l  KontributioDHränttricle  knii^6rele«  om  ett  nllniBiit  llin  '. ,,  och  k.  M:t« 
stadafiutctMbrrf  dcrpS  '.',,  1717.    StjeinmaD,  rami.  af  tkon.  föiordn. 

')  Landah.  akulU  JDiända  förteckniDgar  på  tUa  de  jtodi,  lom  ■edtn  år  1700 
innehifta  t\ltr  innu  innihadcs  if  ofnlte  mäo,  emedan  »det  mlaebrukct  akall  vara 
inritadt  både  till  fSrmin åkning  af  k.  M:ta  räntor  och  JDiriilder  at  vil  lom  till 
rlddcrakipeta  och  ndtlna  forfSa^,  att  ofiilH  maa  utan  att  hafva  förskaffat  ai^ 
boDgl.  tillatBnd  lid  efter  annati  skola  häfta  lillhaDdlat  sig  eller  på  annat  satt 
kommit    (att)    ipt    och    bcaittja    friilaejord    oeh    )[ode    aS   ock  dem  innehnfia  och 

nyttja  med  samma   vilkoi  och  ruttiehet  som (adeln)».     1'i11  och  med  <ile- 

rlcr  innehddea  af  ofrulBC  peraoner,  Hiad  aom  orittmäti^  åtnjutita,  akulle  med 
intrcaae  otaSku.  Il^te  OmbnäsmanaaD  k.  Levonatcdt  till  landah.  P.  Ribbiajc 
*  „  1717,  •/,  och  »,.  1718.  Upeala  länaarkiv.  Undah.  Ribbing  påbjöd,  att 
»alla  iSdana  peraoner.  jämväl  de  frälaemSn,  aom  af  ofralae  peraoner  n^ot  fiHae- 
fioda  köpt»,  aknlle  inatiilla  aig  i  Upaala  d.,  12  dec.  med  alla  de  doknnieDter.  aom 
angingo  anmma  hemman  och  gårdar.  Öppen  pablikatioD  af  öfreratåth.  Taabe 
"',,  I7ia  Regialr.  i  öfverståthUlareänihelelB  kanali.  Jfr  adelns  fordringar  lid 
1719  åra  riksdag. 

<)  Eitrakt  af  kongt.  kammark.  prot.  </,  1718.  F.  G.  Cederachjöld,  Bihanx 
i;il  rikad^n  Ir  1719.  a.  8.S. 

')  Den  29  DOT.  1717  begärdes  nnderrältelse  om,  huru  mlnga  kronohemmin 
tålti  till  skatte,  hura  inycktt  därför  influtit  oeh  hTartill  medlen  aniäodtB.  Karl 
.\II  till  landah.  Rrbbing.     Upsala  länaarkii. 

I  aammsnhaDg  banned  må  ock  nämnaa,  att  konnngen  i  bref  till  kammar- 
koll.  *"/,,  171ti  förordnat,  att  Upaala  »kademia  ahemman,  qfamar  och  ängjar  i 
VfBtmanland.  Upland  och  Veitcntorrland  knniia  till  akatté  it  den  mestbjndande 
försäljas,    skolandea    räntan    »cdn»    ii^m    fr:rr    ti!i   nkfitlcFiiliTj    Itlih»  lifinh,  mli  ilc 

penningar,  wui  durfore  nimM<i'    lill  lr.ii.;l    \l  (■  -.-ti  ill.|.n.ltiim  lihlliie." 

Kammarkoll.  äircf  till  UndHli.   Il.iuilhn    '"  i  ..i.<..(..rn   ni  niii.iniii  arkiv. 

A(    owbudarädet   Fahl»lf U„ -I;     '■     |.M.|,..ib;  ».'„    ITlli  «r  drl 

ut,    som    om    fönlapet  ntgält   km.    H. ,... 

min    k.    broder    för   k"^    undcrrätielae  'm 

lifaUdafriheUr   cfh  liter  d" 

>eta,  att  min  k.  l>rode(  e 
nämnde  kronc-  <>rh  akadan 
ofelbart   komma.     lj«   intå 
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länterierna  skulle  inlämnas  kyrkors,  skolors,  omyndige  barns  och 
fattighusmedel,  pådrefs  så  mycket  som  möjligt  ^). 

Efter  dessa  antydningar  om  penningeställningen  i  landet,  öfver- 
går  jag  till  redogörelsen  för  anskaffandet  af  förråd  till  magasinema. 

Synnerligen  svårt  måste  det  blifva  att  anskaffa  tillräckliga 
förråd  af  proviant,  ty  skörden  1717  hade  blifvit  mycket  klen, 
ja  i  flera  landskap  klagade  man  öfver  fullständig  missväxt.  För 
att  man  emellertid  måtte  få  noggrann  kännedom  om  verkliga 
förhållandet,  fingo  landshöfdingame  den  27  november  1717  befall- 
ning att  i  sina  län  låta  undersöka,  huru  mycket  som  fanns  af 
spanmål  och  salt  och  huru  mycket  som  kunde  behöfvas  för 
folkets  behof  —  af  det  förra  slaget  till  nästkommande  andetid, 
af  det  senare  till  öppet  vatten.  Undersökningen  skulle  ske  inom 
3  veckor,  och  då  landshöfdingame  svårligen  skulle  kunna  förrätta 
den  så  hastigt  endast  med  tillhjälp  af  kronobetjänterne,  lämnades 
dem  officerare  till  hjälp.  Visserligen  har  väl  denna  för  befolk- 
ningen förhatliga  åtgärd  haft  till  mål  att  förekomma  hungersnöd, 
men  man  kan  ej  värja  sig  från  den  tanken,  att  den  företrädesvis 
företagits  för  att  lättare  komma  åt  lifsförnödenheter  till  maga- 
sinema. Detta  synes  mig  nämligen  framgå  däraf  att,  fastän  den 
företagna  undersökningen  visade,  att  spanmålsförrådet  i  de  flesta 
län  icke  ens  förslog  till  invånarnes  torftiga  uppehälle  än  mindre 
lämnade  något  öfverskott,  Görtz  det  oaktadt  den  27  december  — 
således  jämt  1  månad  därefter  —  fick  befallning  att  inom  landet 
mot  »riktig  betalning»?  uppköpa  spanmål,  fläsk,  bränvin  m.  ra. 
Landshöfdingame  ålades  att  verkställa,  hvad  Görtz  härutinnan 
gåfve  dem  vid  handen,  hvarjämte  de  särskildt  uppmanades  att 
laga  sä,  att  hvart  helt  hemman  —  således  vare  sig  det  fatt  god 
skörd  eller  drabbats  af  missväxt  —  höll  i  beredskap  så  mycket 
af  ofvan nämnda  persedlar  efter  ortens  beskaffenhet,  att  de  ut- 
gjorde ett  fullt  lass,  när  de  skulle  bortföras.  På  samma  gång 
ålades  guvernörerne  och  landshöfdingame  att  anskaffa  ett  betyd- 
ligt antal  säckar. 

Samtidigt  sökte  man  tvinga  köpmännen  i  sjöstäderna  att 
införa  n(*>diga  varor.    Den  27  no  v.  —  samma  dag  som  förordnin- 

till  hanM  kongl.  M:t8  vidare  befallning.»  Sedermera  tillstyrkte  Kibbinsc  forsnlj- 
ningen  pä  det  ifrigaste  i  bref  (egenhändigt  koncept)  till  konungen  Ve  171^  och 
8Öker  punkt  för  punkt  vederlägga  Upsala  universitets  skrifvclse  till  k.  M:t  ^, 
1717,  hvilken  remitterats  till  honom.     Upsala  länsarkiv. 

')  Högste  ombudsmannen  A.  Leyonstedt  till  laudsh.  Kibbing  'Vi.  V9  t^h 
V,,  1718.  Senast  V12  1718  skulle  alla  sådana  medel  vnra  insatta  i  landtränte- 
rierna. 
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jieii  om  undersökningen  af  spanmålsforrådet  utfiirdades  —  för- 
bjöds all  utförsel  af  guld  och  silfver,  men  tilläts  i  afsende  på 
andra  inhemska  varor  på  det  vilkor,  att  man  i  upphandlings- 
deputationen  lämnade  tillräcklig  säkerhet  for  att  i  stället  in- 
skaffa »felande  varor»,  och  detta  påbud  fick  till  och  med  retro- 
aktiv verkan.  Det  heter  nämligen,  »att  de  som  i  år  hafva  ut- 
skeppat guld-  eller  si Ifverpenn ingår,  kopparplåtar  eller  andra 
inhemska  varor,  skola  uti  vår  upphandlingsdeputation  bevisa, 
det  de  därför  allaredan  hafva  fått  in  silfverpenningar  eller  varor, 
eller  ock  pligtige  att  inom  nästkommande  juni  månad  skaffa  så- 
dant in  och  därför  giltige  bevis  uti  bemälte  deputation  leverera».^) 
Straxt  därefter,  den  6  december,  gaf  konungen  befallning,  att 
man  skulle  söka  intala  köpmännen  i  sjöstäderna  att  vid  första 
öppet  vatten  emot  skäligt  pris  inskaffa  »felande  varor»,  hvarvid 
en  billig  vinst  skulle  dem  förunnas.  Likaså  lofvade  man  dem, 
att  de  skulle  få  utföra  så  mycket  af  inhemska  produkter,  som 
svarade  mot  det  införda.  Ville  någon  undandraga  sig  denna 
handel,  skulle  det  antydas  honom,  att  han  under  det  kommande 
aret  ej  finge  utskeppa  något,  och  sökte  han  göra  det  under 
främmande  namn,  skulle  han  i  böter  betala  dubbla  värdet  af 
hvad  han  utskeppat.  Hälften  af  böterna  skulle  tillfalla  angif- 
varen,  hälften  Vadstena  krigsmanshus.  Öfverståthål låren  skulle 
underhandla  med  städerna  vid  Östersjön,  general-guvernör  Mörner 
med  dem  vid  Vesterhafvet. 

I    Stockholm    uppkallades    sedermera  den    27  december  de 
förnämsta    köpmännen    till    upphandlingsdeputationen    och    till- 
frågades,   om    de    voro    villige    och    kunde    under    våren    1718 
infi)ra    nödiga    varor,   såsom  spanmål,  salt,  talg,  kläde,  ull,   och 
i    fall    de    det    vore,    huru    mycket    af  hvart  slag  de  ville  för- 
binda   sig    att    infi)ra,   »på   det  att  deputationen  kan  observera, 
att  af  ett  slags  varor  ej  för  mycket  och  af  ett  annat  slag  ej  for 
ringa    infi)res.»     Härpå   afgåfvo  köpmännen  den  5  januari  1718 
skriftligt    svar,    och    de    förklarade    då,  att  de  skulle  söka  göra 
sitt  bästa  att  införa  varor,  och  de  hoppades  också  kunna  göra 
rlet,  om  sjöfarten  blefve  trygg  for  kapare,  men  de  kunde  e* 
l)inda    sig  att  infära  någon  bestämd  qvantitet.     6ötebor| 
män,  som  tillfrågades  härom  genom  statssekreteraren  T 
lenborg,    lämnade    samma    svar.  ^)     Hvad    borgersl* 

')  SljernniBn,  Soiiil.  af  ekon.  förordningar. 
^)  Se  handlingar   i  Xord.  saml.  Upps.  univ.  bibi.  (Hifl. 
<«h  2*)7  fol.  ang.  Storkholms  och  Göteborgs  köpmnns  STftr.    * 
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sjöstäder  svarat,  är  mig  obekant,  men  någon  tid  därefter  ålades 
staden  Stockholm  att  införa  100,000  t:r  spanmål,  Göteborg 
50,000  och  de  öfriga  sjöstäderna  tillsammans  87,400  före  den 
sista  maj  1718.  För  hvar  bristande  tunna  skulle  en  plikt  af  1 
d:r  s:mt  erläggas.  Sedermera  förlängdes  väl  terminen  till  den 
1  september,  men  plikten  höjdes  då  till  2  d:r  s:mt.  ^)  Sam- 
tidigt tick  vice  amiralen  Jonas  Fredrik  Örnfelt  den  17  december 
1717  befallning  att  resa  utrikes  för  att  uppköpa  nödiga  varor, 
såsom  spanmål,  salt,  kläde  m.  m.,  och  till  köpmän  i  Holland 
och  Danzig  sändes  bref  från  Görtz  med  uppmaningar  att  handla 
på  Sverige.  Likaså  färmåddes  enskilda  personer  inom  landet, 
t.  ex.  köpmannen  Anders  Nilsson  i  Göteborg  och  statssekrete- 
raren  Gyllenborg,  att  åtaga  sig  betydande  spanmålsleveranser  ^). 

För  öfrigt  utfärdades  påbud,  att  matvaror  finge  tullfritt  in- 
föras. 1717  års  kyrko-  och  kronotionde,  som  öfversköt  hvad 
som  var  anslaget  vederbörande  stater,  togs  till  magasinerna. 
Afvensa  kunde  skatterna  betalas  med  spanmål,  och  för  att  spara 
denna  så  mycket  som  möjligt  tilläts  ej  någon  att  bränna  brän- 
vin  eller  brygga  öl  med  undantag  af  spisöl  utan  kammarkol legii 
särskilda  tillstånd.  ^)  Redan  förut  hade  förordnats,  att  bränne- 
rier  endast  skulle  få  finnas  i  städerna.  Bran  vinsbränningen 
tilläts  dock  ännu  någon  tid,  emedan  borgarne  i  städerna  för- 
måtts att  bränna  bränvin  for  arméns  behof,  och  innan  detta 
skett,  kunde  bran  vinsredskapen  ej  tagas. 

Det  är  förut  nämndt,  att  hvart  hemman  blifvit  ålagdt  att 
hålla  så  många  lifsftirnödenheter  i  beredskap,  att  de  kunde  ut- 
göra   ett    fullt  lass  *).     Dessa  lifsfornödenheter  jämte  en  mängd 

')  Karl  XII  till  landsb.  '  j  1718.  —  Inlagor  af  borperskapet  i  Göteborg 
^Vj  1718  och  i  Stockbolm  från  slutet  af  ar  1718.  Afskr.  Nord.  gaml.  (Hist.  Srec. 
Misccll.)  287  Fol.  B.  10  sept.  skref  öfverstÅth.  till  konungen,  att  112,967  t:r 
Mpanmål  inkommit,  men  däraf  hade  staden  endast  fått  behälla  2,000  t:r.  I>et 
öfriga  hade  upphandlingsdep.  tagit  till  magasinerna,  uppstäderna,  braken  och 
landtmannen.  Dessutom  hade  deput.  anviindt  det  inkomna  saltet  (49,039  t:r). 
Kegistr.  i  öfverståth.-iimb.  kansli.  —  Karl  XII  till  landsh.  i  Vestemorrlands  län 
^Vfi  1718.  Gefleborgs  länsarkiv.  1).  27  sept.  gaf  Karl  XII  order  om  böternas 
indrifvandc,  men  dessa  efterskänktes  sedermera  af  Ulrika  £leonora. 

*)  Mem.  af  Görtz  ^/^  och  konungens  resol.  durpä  '^2  1^18.  Bref  till  och 
fr&n  Görtz. 

')  Se  tttsk.  k.  bref  1717  och  1718  bos  Stiernman;  jfr  äfvcn  k.  br.  tiU 
liindsh.  i  Upsala  Vi  1718.  —  Den  3  febr.  1718  fingo  landshöfdingame  order  att 
i  sina  län  uppköpa  allt  svenskt  bränvin.     Länsark.  i  Upsala. 

*)  I  Upsala  län  filades  hvart  helt  krono-,  skatte-  och  friilsehemman  att  mot 
betalning  af  24  d:r  k:mt  t:an  lämnn  2*2  t:a  r&g  och  2V2  ^'^  korn,  men  prestgårdame 
<lurcmot  dubbelt  så  mycket.  Spanmälen  i  detta  län  fördes  till  Kopparbergs  län, 
Kom  drabbats  af  missviixt.  Landsh.  P.  Ribbing  till  upphandlingsdep.  ^Vio  1718. 
Ipsala    länsarkiv.     I    Falun    upprättades    ett   s.   k.  bergsmagasin,  hvarest  boreer* 
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boskap  uppköptes  under  våren  och  sommaren  1718  af  kronobe- 
tjänterne  efter  ortens  markegångspris,  och  vissa  officerare  f5]>- 
ordnades  att  mottaga  varorna  och  ombesörja  deras  transport.  ^) 
I  allmänhet  ålades  magistraten  i  städeiTia  att  förvara  och  vårda 
magasinspersedlarne,  liksom  ombesörja  målning  af  spanmålen 
och  bakning  till  succariebröd.  Allt  bröd  för  härens  räkning 
bakades  nämligen  till  succariebröd,  d.  v.  s.  det  bakade  brödet 
skars  i  små  tärningar  (^/^  tum  i  kubik),  som  sedan  torkades. 
De  uppköpta  kreaturen  kröntes  för  kronans  räkning,  och  säljarne 
förbundos  att  underhålla  dem,  tills  man  behöfde  drifva  dem 
till  hären  *). 

Det  visade  sig  emellertid  att  genom  dessa  åtgärder  ej  till- 
räckliga förråd  på  proviant  kunnat  anskaflfas,  ty  vid  den  tid 
konungen  stod  i  begrepp  att  börja  fälttåget,  fattades  mycket, 
hvarför  han  gaf  upphandlingsdeputationen  den  30  augusti  be- 
fallning att  i  de  sädesrikaste  orterna,  såsom  i  Skåne,  Halland, 
Östergötlands  och  Skaraborgs  län,  uppköpa  30,000  t:r  korn  och  hafre, 
hälften  af  hvartdera  slaget  och  sända  denna  spanmål  till  Göte- 
borg eller  Uddevalla,  men  snart  gafs  order,  att  20,000  t:r  skulle 
uppköpas  i  Skåne  samt  lika  mycket  både  i  Östergötlands  och 
Skaraborgs  län,  förutom  hvad  som  uppköptes  i  Halland.  För 
koraet  betalades  15  d:r  k:mt  tunnan,  för  hafren  12  ^).  Med 
köpmännen  i  Göteborg    slöt    Görtz   den  9  september  ackord  om 


skåpet  dock  ej  tick  köpa  något.  P.  G.  Cederscbjöld,  Riksd.  1719,  8.  553.  Upp- 
handlingsdep.  förordnade,  att  kyrkornas  vin-  och  byggningssad  samt  dumkyrko- 
tunnorna  skulle  till  bruken  afföras,  men  detta  skedde  ej  till  följd  af  presterska- 
pets  klagomål  vid  riksd.  1719.  Ulr.  El.  till  landsb.  P.  Ribbing  ";,  1719.  Seder- 
mera togs  dock  denna  spanmål  för  durchmarscherna.  Statskont.  till  landsh. 
Ribbing  ^f/j  1719.     Upsala  länsarkiv. 

')  Öppna  order  till  landsh.  "^/,,  till  krigsrådet  Frisius  "/,  och  till  landsh. 
i  Vesternorrlands  län  "/i  1718. 

')  Antalet  boskap,  som  uppköptes  för  härens  räkning,  kan  jag  ej  uppgifva; 
i  landsh.  bref  till  upph.-dep.  1718  förekomma  strödda  uppgifter  därom.  1  Skåne 
uppköptes  t.  ex.  2,000  st.  förutom  900,  som  lämnades  till  flottan  i  Karlskrona, 
i  Kronobergs  län  (af  staden  Vexjö)  3,000  (Cederschjöld,  Riksdagen  1719,  s.  511. 
För  bvar  oxe  lämnades  24  d:r  s:mt  i  betalning,  ehuru  man  nödgats  betala  vida 
mer,  ja  ända  till  dubbelt);  i  Jönköpings  läu  1,000  (»Oxerakningar»  i  krigsarkOt 
i  Skaraborgs  lin  2,000;  i  Kalmar  län  köptes  oxar,  för  hvilka  halfVa  betalningen 
lämnats.  Jfr  äfven  resol.  på  allm.  i  Södra  Vikeni  bes?&v  tiå  »tlnu*  """^n  ttn^ 
t«b.  länsarkiv);  i  Vesternorrlands  län  skulle  5,000  si*' 
ländsku  härens  räkning.     Landsh.  Hamilton  till  Kftll 

^)  Guvern.    Hård    till    konungen  d.  10,  18  oob 
borgs    län    '^  ,^    till    Gurtz    och  landsh.  i  Östeigfiflif 
handlingsdep.     För    kornet    betalades,    åtmiostoiit 
hafren  5.     1  skjutslega  betaltes  8  öre  f:Bit  mP** 
väglag    forns    20    lispund,    i   sämre  15  k  lOl 
sept.     K.  A. 
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inskaffandet  af  50,000  t:r  korn  och  hafre  iore  vinterns  ankomst  ^). 
Till  fourage  för  rytteriet  ålades  hvart  helt  hemman,  åtminstone 
i  Hallands  och  Skaraborgs  län  samt  Dalsland  att  lämna  och 
framföra  till  hären  40  lispund  hö  *). 

Huru  stora  förråd  som  verkligen  funnos  för  de  bohuslänska 
och  värmländska  armékårerna  straxt  före  fälttågets  början,  synes 
af  bilagorna.  I  dessa  förslag  ingå  ej  den  spanmål,  som  hösten 
1718  uppköptes  i  Skåne,  Halland,  Östergötland  och  Skaraborgs 
län,  ej  häller  de  50,000  t:r,  som  borgerskapet  i  Göteborg  åtagit 
sig  att  infora  till  magasin  em  a  före  vinterns  början.  Detta  fram- 
går tydligen  däraf,  att  befallningen  härom  utfärdades  just  vid  den 
tid  som  förslagen  äro  uppgjorda.  Ifrån  Skåne  afgingo  i  novem- 
ber tvänne  föror  med  20,000  t:r  på  väg  till  Göteborg,  den  ena 
tagande  vägen  genom  Halland,  den  andra  genom  Småland.  Den 
föran,  som  tog  vägen  genom  Halland,  kom  fram  till  Göteborg, 
ehuru  spanmålen  tog  skada  genom  regn,  men  den  andra  kom 
ej  längre  än  till  Ljungby  i  Kronobergs  län,  ty  där  lämnade  for- 
bönderna »motvilligt  och  under  svåre  ordesätt»  spanmålen  dels 
i  de  där  befintliga  husen,  dels  under  bar  himmel  på  gästgifvare- 
gården,  och  återvände  till  Skåne  ^).  Från  Östergötland,  hvar- 
ifrån  äfvenledes  20,000  t:r  skulle  f[)ras  till  Uddevalla,  hade  den 
6  december  endast  afgått  5,400  t:r,  och  af  dessa  hade  inemot 
2y000  t:r  nedsatts  af  forbönderna  på  åtskilliga  ställen  under 
vägen  till  följd  af  brist  på  foder  for  dragarne  *).  Huru  mycken 
spanmål  som  fbre  konungens  död  afsändts  från  Skaraborgs  och 
Hallands  län,  kan  jag  ej  uppgifva.  Af  de  50,000  t:r,  som  köp- 
män i  Göteborg  åtagit  sig  att  infora  före  vintern,  hade  till  den 
17  december  endast  inkommit  19,790  t:r  ^).     I  förslagen  är  na- 

')  Mörncr  till  upphandliogsdep.  "/la  1718.  K.  A.  Köpmännen  i  Göteborg 
till  npphandlingsdep.   'Vn*     Handl.  rör.  baron  Görtz. 

^)  Gen.  K.  G.  Diicher  till  landsh.  i  Hallands  lan  ^^  ^  1718.  Hallands  läns 
arkiv.  Landsh.  i  Skarab.  lan  till  Görtz  ^Vg  1718.  K.  A.  —  Lignell,  Grefskapet 
Dal,  8.  180. 

')  Generalg.  Mörner  till  upphandlingsdep.  'V|2  1718.  K.  A.  —  Govern. 
HErd  till  Karl  XII  ^  ,,  1718.  —  Enligt  landsh.  i  Kronobergs  län  Törnflychts 
bref  ined  bilagor  till  upphandlinesdep.  *'/,,  hade  3,350  forvagnar  med  10,000 
t:r  spanmål  ankommit.  1  afs.  p&  böndernas  framfart  jfr  samma  bref  samt  Törn- 
flychts bref  till  Ulr.  Eleon.   'V4  1719. 

♦)  C.  M.  von  Gertten  till  Karl  XII  V,2  1718.  Acta  historica.  Mem.  af 
grefve  G.  Bonde  till  upphandlingsdep.  **/,j.  K.  A.  —  Från  Vadstena  län  fördes 
ock  spanmål  denna  tid  till  Venenborg.  Sannolikt  är  denna  spanmål  ej  inräknad 
i  de  20,000  t:r,  som  uppköptes  i  Östergötlands  län.  Mem.  af  B.  Cederholm  till 
upphandlingsdep.  "/12  1*18.     K.  A. 

*)  Mörners  anf.  bref  till  upphandlingsdep.  ''/12  1718.  Köpmännen  klngadc 
"  ,,  1718,  att  de  endast  f&tt  hälften  af  de  utlofvade  100,000  d:r  srmt.  Bref  till 
upphandlingsdep.     Handl.  rör.  baron  Görtz. 
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turligtvis  ej  häller  det  hö  upptaget,  om  hvars  utgörande  befall- 
ning gafs  straxt  före  fölttå^^ets  början,  ej  häller  all  den  boskap^ 
som  uppköpts  för  härens  behof.  För  öfrigt  fortgingo  transporter 
ined  lifsmedel  oafbrutet  ännu  mot  slutet  af  år  1718  från  Stock- 
holm och  andra  orter  till  de  bohuslänska  och  värmländska  maga- 
sinerna.  I  de  värmländska  magasinerna  fattades  mycket,  när 
fälttåget  skulle  börja  trots  alla  ansträngningar,  hvarförc  kon* 
ungen  fann  för  godt  att  ändra  den  först  uppgjorda  planen  så 
till  vida,  att  de  flesta  trupper,  som  borde  inbryta  i  Norge  från 
Värmland,  drogos  till  Vestra  Ed  och  Strömstad  *). 

Konungen  var  synnerligen  angelägen,  att  magasinerna  for  den 
jämtländska  hären  blefvo  väl  fx)rsedda.  Han  hoppades,  att  denna 
här,  sedan  den  inbrutit  i  Trondhjems  län,  genom  riklig  tillförsel 
skulle  blifva  i  stånd  att  stanna  där  till  och  med  längre  än  fien- 
dernas trupper  förmådde  göra  det.  I  januari  1718  befalte  han, 
att  proviant  skulle  anskaffas  för  en  armé  af  3,000  man  ka- 
valleri och  7,000  infanteri  för  en  tid  af  6  månader  *).  Under 
vintern  fördes  också  en  del  proviant  upp  till  Jämtland  och  för 
att  spara  den  så  mycket  som  möjligt  påbjöds,  att  soldaterna 
af  Jämtlands  regemente,  som  kommenderats  att  förbättra  skan- 
same  och  bygga  magasiner,  skulle  mot  betalning  underhållas  at 
sina  rotebönder,  men  till  följd  af  missväxt  1717  hade  bönderna 
ej  något  att  afstå,  och  konungen  måste  då  icke  allenast  under- 
hålla soldaterna  af  de  f[)rråd,  som  funnos  i  magasinerna,  utan 
äfven  tillåta  allmogen  låna  spanmål  till  utsäde.  Vidare  med- 
togos  förråden  under  regementenas  marsch  till  Jämtland,  ty  all- 
mogen hade  ej  något  att  lämna  soldaterna  vid  nattqvarteren  ®). 
Då  därtill  kom,  att  allmogen,  som  mottagit  en  del  spanmål  för 
att    mala    och    baka  till  succanebröd,  ej  på  långt  när  lämnade 


')  Sekret.  J.  H.  von  Kochen  till  Görtz  »V;  1718.  Diicher  till  Görtz  "/lo* 
—  Handl.  rör.  baron  Görtz.  Till  Holmedals  och  Hajnma  magasin  hade  ej  mera 
ankommit  d.  11  sept.  än  bröd  nnder  1  månad  och  gryn  under  3  för  1,000  man» 
Jfr  iifven  gen.-maj.  Bildsteios  bref  till  kon.   "/o  1718.     K.  A.  (kopia). 

2)  Karl  XII  till  krigar.  Frisius  >•/,  och  till  landsh.  Hamilton  ''/,  1718.  — 
Kedan  fornt  hade  landsh.  påbjudit,  att  hvart  helt  hemman  skulle  lumna  %  tra^ 
och  skulle  därigenom  proviant  erhållas  för  7,000  man  under  5  månader,  men 
detta  ändrades  genom  konungens  ofvannämnda  påbud.  Hvart  hemman  borde  nu 
lämna  1  t:a.  —  Jfr  i  afs.  på  priset  för  denna  spanmål  resol.  'V?  1719 
på  Torsäkers  och  Ofvnnsjö  socknars  besvär  vid  riksdagen  1719.  Afven  hade 
spanmål  måst  lumnnn  till  de  finska  fruarne  och  till  kansliet  i  Gefle.  Gefleborgs 
länsarkiv. 

')  Armfeldt  till  Karl  XII  ^  .,  1718.  (Adlersparres)  Krigssamlingar  11,  s. 
H'A.  Karl  XII  till  Armfeldt  »%.  —  Krigsr.  J.  H.  Friesenheim  till  Karl  XII 
'*•-   1718.     Friesenh.  bref  och  memorial  1718 — 1719. 
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så  mycket  bröd,  som  enligt  beräkning  motsvarade  den   mottagna 
spanmålen,    så    fattades  mycket  i  de  behöfliga  förråden  vid  den 
tid,  krigsoperationerna  skulle  börja  ^).    Då  det  måste  blifva  sär- 
<leles    svalt    att    ersätta  bristen,  hälst  nästan  allt  måste  genom 
klöfjande  föras  på  hästryggen,  föreslog  krigsrådet  Johan  Henrik 
Friesenheim,   som   hade  magasinerna  för  den  jämtländska  hären 
under  sin  \ård,  i  ett  bref  till  konungen  den  14  juli,  att  ej  några 
trupper    skulle  sändas  mot  Trondhjem,  men  därpå  svarades  den 
27    i    samma   månad,    att    bristen   skulle  ersättas,  på  hvad  satt 
det    än    kunde    ske,  emedan    det  numera  vore  omöjligt  att  göra 
någon  ändring  med  afseende  på  de  till  Jämtland  beordrade  trup- 
perna.    När    den   jämtländska   hären    uppbröt   från  Dufved  for 
att  infalla  i  Trondhjems  län,  erhöll  den  proviant  för  o  veckor, 
men    sedan    fanns  föga  förråd  på  lifsmedel  qvar  i  de  Jämtland- 
ska  magasinerna  ).     Åtskilligt  kom  dock  tämligen  snart  dit  dels 
från    Sundsvall    och  dels  från  Vestmanland.     Sedermera  sändes 
väl    ganska    mycken    spanmål    från    Stockholm    till  Söderhamn, 
Hudiksvall  och  isynnerhet  till  Sundsvall,  och  konungen  hoppades, 
att  denna  spanmål  lätt  nog  skulle  kunna  sändas  till  hären  på  släd- 
före, men  knappast  kom  något  däraf  hären  till  godo  före  återtåget, 
och    detsamma    var  förhållandet  med  den  gärd  i  fläsk,  kött  och 
gryn,    som   under  hösten  utskrefs  i  Vesternorrlands  län  för  dess 
behof  ^). 

Mycket  bekymmer  kostade  det  att  anskaffa  proviant  för 
flottan.  Då  det  i  början  af  1717  sag  ut,  som  om  det  skulle 
vara  alldeles  omöjligt  att  förmå  någi*a  entreprennörer  att  mot 
billig  betalning  förse  henne  med  lifsmedel,  så  befaldes  landshöf- 


')  Se  landsh.  II.  Hainiltons  bref  till  Karl  XII,  'V?*  Hamilton  förmodade, 
«tt  bristen  härrörde  »dels  af  det  utsäde,  som  allmogen  uppå  eders  kongl.  Mtts 
nädigste  tillstånd  undfått,  dels  medelst  den  otroliga  hungersnöd  i  år  där  sig  vppat 
■oeh  till  äfventyrs  tvungit  allmogen  att  tillgripa  den  till  baknings  ombetrodda 
säden,  dels  också  att  en  eller  annan,  som  påtagit  sig  att  anskaffa  gärden  för  de 
DÖdträngde  fögderier,  sådant  icke  göra  kunnat». 

Brist  i  det  beräknade  förradet  uppstod  äfven  däraf,  att  npphandlingsdep. 
bestämt,  att  af  hvar  tunna  råg  skulle  9V4  lispund  succariebröd  lämnas,  men 
förut  hade  konungen  föreskrifvit,  att  endast  8  lispund  6V2  m^rk  borde  lämnas, 
och  därefter  rättade  man  sig.     Friesenheim  till  upphandlingsdep.  ^/,  och  '%  1718. 

2)  Landsh.  Hamilton  till  Karl  XII  »Vb  1718.  —  Till  Sundsvall  skuUc  sän- 
das så  mycken  spanmål,  att  det  kunde  förslå  till  juli  månads  utgång  1711^ 
Friesenh.  till  npphandlingdep.  ^Vo  1718.     K.  A. 

^)  Den  6  nov.  fingo  kronobefallningsmännen  på  Friesenheims  begäran  order 
af  landsh.  Hamilton  att  köpa  »emot  betalning  efter  markegång,  hvarest  och  ho« 
hvem  det  öfverkommas  kunde»  l,dOO  lispund  fläsk  och  3,300  lispund  torrt 
kött;  d.  11  nov.  utskrefs  V4  t:a  gryn  af  hvart  hemman.  1718  års  konc.  i  Gefleb. 
länsarkiv.     Jfr  Hnmiltons  bref  till  Friesenheim  V, 2  1718. 
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dingarne,  hvar  och  en  i  sitt  län,  att  uppköpa  och  sända  till 
flottan  så  många  lifsförnödenheter,  som  kunde  behöfvas  för  de 
från  länet  för  en  viss  tid  utkommenderade  båtsmännen,  men 
knappast  hade  denna  befallning  ankommit  till  vederbörande, 
förrän  den  kontramanderades,  ty  i  sista  stund  hade  man  lyckats 
anskaffa  entreprenörer  för  någon  tid,  men  när  denna  tid  i  det 
närmaste  förgått,  utfårdades  ånyo  samma  befallning,  h vilken  snait 
också  blef  kontramanderad  af  samma  grund  som  den  förra  ^). 
Under  år  1718  synes  man  ej  lyckats  erhålla  några  entreprenö- 
rer. Enligt  konungens  befallning  till  generallöjtnant  Lieven 
(^^/g  1718)  skulle  lifsmedel  uppköpas  af  kronan,  men  persed- 
larne  skulle  vårdas  af  enskilda  personer,  hvilka  mot  bestämd 
ersättning  svarade  for  dem. 

Många  af  de  ofvan  nämnda  tvångsåtgärderna  för  anskaffandet 
af  proviant  voro  i  hög  grad  tryckande,  ty  öfver  hela  landet 
klagades  öfver  brist  på  lifsmedel,  ja  konungen  måste  till  och 
med  tillåta  allmogen  att  ur  kronans  magasiner  låna  spanmål 
till  utsäde  och  uppehälle  under  våren  och  sommaren  I7l8  ^). 
I  början  af  sommaren  sistnämnda  år  hade  man  väl  haft  hopp 
om  god  skörd,  men  detta  hopp  tillintetgjordes  i  flera  landskap 
genom  långvarigt  regnväder  under  bergningstiden  *).  I  Vestman- 
lands,  Kopparbergs  och  Vesterbottens  län  blef  nästan  fullständig 
missväxt  *).  Då  land tman nen s  tid  under  hösten  togs  mycket  i 
Anspråk  genom  tvångsforor,  durchmarscher  m.  m.,  så  att  han 
knappast  hade  någon  tid  att  tröska  ut  säden  ^),  och  han  dess- 
utom var  föga  benägen  att  mot  mynttecken  sälja  sina  produkter, 
afstannade  tillförseln  till  städerna  och  bergslagerna  nästan  helt 
och  hållet.  Här  uppstodo  nu  högljudda  klagomål  öfver  brist  på 
lifsmedel  —  klagomål,  som  förledde  Görtz  att  mot  den  hotande 
hungersnöden  tillråda  och  konungen  att  påbjuda  åtgärder,  som 
voro  så  hänsynslösa,  att  de  väckte  allmän  och  berättigad  för- 
bittring samt  förvärrade  tillståndet  i  stället  för  att  förbättra  det^). 

')  Upphandlingsdep.  till  landsh.  Ribbing  %  o<?^  "/i'  '*  3»  *'/4  1717.   Upsala 

liiDSftlTKlV' 

2)  bppna  order  '%  1718.  Karl  till  Aruifeldt  »%  1718.  För  hvar  tunna 
spanmål,  Honi  inan  lånade,  skulle  IV2  lämnas  i  stället. 

^)  von  Koehens  anf.  bref  till  Görtz  "  -  1718. 

*)  Kammarkoll.  till  Karl  XII  ^%,  1718.  Afskr.  Nord  saml.  (Hist.  Svec. 
Mifli-ell.)  2:^7  Fol. 

*)  N.  'IVssin  till  sekreteraren  Cederström  '  ,,  1718.  Hundl.  till  Sveriges 
polit.  historia,  Fol.  Ipsala  univ.-bibl.  'I'e8ain  till  laudsh.  Kibbing ."  ,,.  Upsala 
liiDsarkiv. 

«)  Jfr  Cederschjöhl,  nnf.   arb..  s.  -^62. 
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Endast    i   korthet  må  påpekas  några  åtgärder,  som  nu  vid- 
togos    för  att  möta  den  hotande  hungersnöden,  synnerligast  som 
man  vid  denna  tid  tydligen  ville  —  såsom  man  ock   klagade  — 
»upprätta  publika  magasiner  af  samtliga  invånames  private  vist- 
hus», hvarefter  man  sedan  kunde  begagna  sig  af  dessa  magasiner 
ej  endast  till  de  nödlidande  undersåtarnes  understöd,  utan  också 
för    krigshärens    behof^).  —  Borgerskapet    i   städerna   lämnades 
helt    och  hållet  åt  upphandlingsdeputationens  godtycke.     Så  be- 
falde  konungen  den  13  september,  att  borgerskapet  i  Stockholm 
skulle    vid    vite    af   50    procent  införa  så  mycken  spanmål  som 
upphandlingsdeputationen    begärde,  och  den  23  i  samma  månad 
ankom  order  från  deputationen,  att  förutom  salt  och  talg  skulle 
80,000  t:r    i    råg,  korn,  malt  och  ärter  införas.     Strax  därefter, 
nämligen    den    25  september,  utfärdade  konungen  bref  till  upp- 
handlingsdeputationen   och    kammarkollegium    angående   upprät- 
tandet af  magasiner  i  alla  städer  före  den  1  juni  1719,  »hvilka 
(magasiner)  år  ifrån  år  böra  blifva  beständige».     Städerna  borde 
anskaffa  spanmålen  och  saltet  mot  befrielse  af  den  vanliga  kon- 
tributionen  samt  mot  erhållandet  af  den  vinst,  som  dessa  magasiner 
kunde    lämna.     Eftersattes    något    häraf,  skulle    en    plikt  af  50 
procent  erläggas.     På  grund  af  detta  bref  gaf  upphandlingsdepu- 
tationen   den    7    och    11    oktober    befallning,  att  borgerskapet  i 
Stockholm  skulle  före  näranda  tid  införa  100,000  t:r  spanmål  och 
50,000    t:r    salt  jämte  sill  förutom  de  nyligen  påbjudna  80,000. 
Borgarne    i    Göteborg  skulle  införa  lika  mycket  *).     För  att  er- 
hålla medel  till  upprättandet  af  dessa  magasiner  påbjöds,  såsom 
allmänt    kändt  är,    något    senare,    nämligen    den    20    november, 
sjätte    penningen    af   alla    redbara    kapitaler  —  ett   påbud,  som 
dock  ej  gälde  alla  undersåtare. 

Vidare  kungjordes,  att  ingen  fick  på  landet  göra  större  upp- 
köp, än  han  kunde  behöfva  till  nästkommande  andetid.  De  som 
hade  mera  än  de  behöfde,  skulle  allvarligen  tillhållas  att  sälja 
öfverskottet  ^).     I    Stockholm    fick    ingen    från    annan    ort   utan 


M  Man  hade  måst  »pålägga  landtinannen  att  föra  hit  (till  Stockh.)  en  del 
af  sin  säd  till  afböjande  af  invånames  yttersta  hungersnöd,  ja  icke  det  allenast, 
utan  ock  att  man  ville  skrida  till  det  yttersta  allenast  under  svåra  och  IIdk- 
variga  belägringar  brukeliga  medlet  att  upprätta  publike  magasiner  af  samptl.  in- 
vånames private  visthus».  Copie  von  Baron  Goertz  seiner  Verklärung  iiber  seiner 
gefiihrten  handels  methode  wie  auch  wiederlegung  derselben.  Nord.  naml.  (Hist. 
.Svec.  Mificell.)  237  Fol. 

*)  U.  C.  Frölich  till  magistraten  i  Göteb.  ^^  ^  1719.     Göteb.  stadsarkiv. 

»)  Karl  XII  till  landsh.  «/,,   1718. 
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upphandlingsdeputationens  speciela  tillstand  uppköpa  något,  »med 
mindre  densamma  af  vederbörande  ifrån  orter  vore  försedd  med 
attest  öfver  landets  i  sådant  mål  utträngjande  torftigheb)  ^). 

Redan  i  förordningen  om  mynttecknens  rätta  gång  den  26 
oktober  1717  föreskrefs,  att  krigsfolk  eller  andra  skulle  förordnas 
at  se  till,  att  bonden,  handelsmannen  eller  handtverkaren  ej  sålde 
varan  till  dem,  som  bjödo  silfverpenn ingår  eller  plåtar  för  lägre 
pris,  än  till  dem,  som  bjödo  mynttecken  eller  sedlar.  Gjorde 
någon  det,  skulle  varan  konfiskeras,  och  dessutom  skulle  han 
bota  4  gånger  så  mycket  som  varan  varit  värd.  Böterna  skulle 
delas  mellan  angifvaren  och  Vadstena  krigsmanshus.  Ville  landt- 
mannen  ej  föra  sina  varor  till  torgs,  om  han  ej  kunde  få  annat 
än  mynttecken  för  dem,  så  kunde  de  omkringliggande  socknarne 
åläggas  att  i  tur  och  ordning  införa  sådana  varor  i  städerna, 
som  de  varit  vane  att  sälja.  Visserligen  hoppades  konungen, 
att  man  ej  skulle  behöfva  gripa  till  en  dylik  åtgärd,  men  man 
finner  dock,  att  åtskilliga  landshöfdingar  nödgats  göra  det  i 
slutet  af  år  1718^). 

£n  redogörelse  för  härens  beklädnad  just  vid  den  tid,  då 
ett  vinterfälttågs  ansträngningar  i  ett  så  hårdt  klimat  som  Nor- 
ges fiirestodo,  bör  naturligen  vara  af  stort  intresse,  men  jag 
nödgas  inskränka  framställningen  i  detta  afseende  "högst  betyd- 
ligt. För  att  erhålla  noggranna  uppgifter  vore  en  detaljerad 
framställning  af  hvarje  regementes  persedlar  af  nöden,  men  en 
dylik  skulle  fordra  ett  mödosamt  arbete  och  blifva  för  läsaren 
tröttande. 

Liksom  det  var  först  i  slutet  af  år  1717  som  allvarligare 
bemödanden  gjordes  att  anskafia  magasiner  vid  norska  gränsen, 
så  vidtogos  ej  häller  förrän  vid  denna  tid  några  synnerliga  åt- 
gärder för  härens  beklädnad.  Den  17  december  sistnämnda  år 
utfärdades  order  till  öfverstarne  att  underrätta  Görtz  om  de 
felande  munderingspersedlarne,  emedan  han  ville  utifrån  anskafi*a 
dem,  som  öfverstarne  ej  kunde  åtaga  sig  att  lämna.  Jag  har  förut 
nämnt,    att    i   slutet  af  december  de  förnämsta  handelsmännen  i 

')  Intyg  af  landsh.-uinb.  i  Örebro  län  för  studssekreterarcn  Hoftniau  ^/;  1718. 
K.  A.  Jfr  Arnberif8  anf.  af  handling,  s.  .54.  —  I  TJpsnla  ntfllrdade  Jandsh.  ''  ,^ 
(Ml  befnllninir,  cnliirt  hvilken  de  borgare,  som  hade  åkrar,  ej  lingo  uppköpa  någon 
spanniål.     Kjldhusrätteri»  prot.    '%  1718. 

^)  liaudsh.  i  Kronobergs  län  till  upphandlingsdep.  "v,2.  I  ett  bref  *.  ,2  på- 
bjöd han,  att  ingen  Hkulle  understa  siir  att  tajfa  eller  gifva  mera  iin  20  d:r  k:int 
\'ör  riiiren.  '2'^  d:r  för  kornel.      K.   A. 
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Stockholm  uppkallades  till  upphandlingsdeputationen,  som  sökte 
förmå  dem  att  åtaga  sig  att  införa  lifsmedel.  På  samma  gång  ville 
inan  äfven  öfvertala  dem  till  leveranser  af  beklädnadspersedlar, 
men  äfven  detta  misslyckades.  Handelsmännen  påstodo,  att  mande- 
rin^spersedlarne  hade  bort  tingas  redan  i  maj  eller  juni  1717, 
i  fall  de  skulle  kunnat  införas  i  början  af  år  1718.  Svenskarne 
hade  vanligen  köpt  kommisskläde  i  England,  men  nu  hade  en- 
gelska regeiingen  förbjudit  all  handel  med  Sverige,  och  man  förde 
noggrann  uppsigt,  att  ej  dylika  varor  under  förevändning  att 
afgå  till  Holland  sändes  till  Sverige. 

Kläde,  som  uppköpts  för  gardets  räkning,  hade  konfiskerats 
i  England.  Det,  som  tillverkades  i  Holland  och  Schlesien  samt 
andra  tyska  orter,  var  så  dåligt,  att  ingen  enskild  man  vågade 
åtaga  sig  någon  leverans  af  fruktan,  att  det  skulle  kasseras. 
Nästan  all  ullinförsel  hade  de  senare  åren  afstannat  ^),  och  hade 
man  velat  införa  ull,  så  hade  denna  förut  måst  beställas,  ty  1718 
års  ull  kunde  ej  inkomma  förr  än  i  juli  och  augusti,  men  detta 
vore  för  sent.  Då  emellertid  Stockholms  borgare  icke  kunde 
förmås  att  inskaffa  munderingspersedlar,  fingo  vice  amiralen 
Ornfelt  och  kommissarien  Clewe  i  uppdrag  att  hvardera  utrikes 
uppköpa  dylika  för  200,000  d:r  s:mt.  Statssekreteraren  grefve 
Karl  Gyllenborg  åtog  sig  äfven  att  låta  införa  kläde  m.  m.  *) 
Likaså  slötos  ackord  om  några  regementens  beklädnad  med  veder- 
börande öfverstar. 

Utifrån  ankom  visserligen  under  år  1718  kläde,  foderboy, 
ull,  läder  m.  m.  ^),  men  en  stor  del  däraf  ankom  så  sent  på 
året,  att  munderingarna  för  många  regementen  ej  voro  färdiga^ 
när  de  fingo  order  att  marschera  mot  Norge  *).  Då  man  sålunda 
hade  missräknat  sig,  utfärdades  i  slutet  af  september  order  till 
landshöfdingarne,  att  de  skulle  i  sina  län  låta  förfärdiga  ett 
visst  antal*  pelsar,  vantar,  strumpor  och  mössor.    Så  fingo  åtmin- 


')  De  inhemska  mannfnkturistema  hade  allt  sedan  1686  forsett  arméea  med 
kläde,  tills  nllinförseln  afstannat.  Från  Böhmen  och  Skotland  hade  ej  mer  in- 
kommit »än  hvad  som  uti  fat  blifver  inpackadt  och  med  tobak  på  alla  sidor  om- 
värfvadt»,  hvilket  knappt  förslagit  till  »tröjväfvande  och  hattars  tillverkande». 
Se  det  förut  anf.  »Kxtractum  Protocolli  "/,2  1717  och  borgerskapets  svar  *  ,  1718. 
Nord.  saml.  (Hist  Suec.  Miscell.)  Fol.  239. 

')  Görtz  anf.  memorial  d.  4  febr.  1718  och  konungens  resolution  därå  d.  26 
i  samma  månad.     Bref  till  och  från  Görtz. 

')  Se  landsh.  K.  A.  De  la  Gardies  och  Ömfelts  bref  till  upph.-deput. 
1718.     K.  A. 

*)  Jfr  Cronstedts  anförande  under  processen  mot  Görtz.  Cederschjöld,  anf. 
nrb.     Bih.  s.  324. 
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stone  landshöfdingarne  i  Skaraborgs  och  Östergötlands  län  be- 
fallning att  hvardera  uppköpa  1,000  fårskin nspelsar  och  1,000 
fårskinnsmössor  samt  lika  många  par  ullvantar  och  ullstrumpor^), 
guvernören  i  Skåne  skulle  uppköpa  dubbelt  så  många,  men  i 
Göteborgs  och  Bohus  län  skulle  endast  500  st.  af  hvartdera  slaget 
uppköpas.  Med  undantag  af  dem,  som  förfärdigades  i  Göteborg» 
och  Bohus  iän,  hafva  regementena  sannolikt  ej  kommit  i  åtnju- 
tande af  dessa  persedlar  ^).  De  voro  nämligen  just  vid  tiden 
för  konungens  död  anskaffade,  åtminstone  i  Skåne,  och  skulle^ 
då  afsändas  till  hären,  men  vid  underrättelsen  om  dödsfallet 
blef  detta  ej  verkstäldt,  och  sedermera  återlämnades  de  till  dem,, 
af  hvilka  de  levererats^). 

Samtidigt  afstannade  arbetet  på  de  munderingspersedlar,^ 
som  skulle  förfärdigas  af  det  kläde,  som  införts  genom  Ornfelt 
och  Gyllenborg.  Örnfel  t  gaf  nämligen  »så  snart  förändringen 
skedde  med  kongl.  deputationen»  dem,  som  hade  de  införde 
varorna  om  hand,  befallning  att  på  intet  vilkor  utlämna  kläde 
eller  något  annat  på  öfverstarnes  reqvisitioner,  ehuru  detta  förut 
varit  vanligt.  £j  häller  ville  de  engelske  köpmän,  som  slutit 
kontrakt  med  ^  Gyllenborg,  lämna  ut  något  vidare,  »förr  än  de 
först  skulle  vara  försäkrade,  på  hvad  sätt  betalningen  skulle 
följa»  *). 

Af  de  regementen,  som  inföllo  i  sunnanfjällska  Norge  eller 
lägo  vid  dess  gräns,  hade  följande  god  eller  tämligen  god  mun- 
dering: kavaleriregementen :  kongl.  M:ts  drabanter  och  lifsqva- 
dron  ^),  lifregementet  till  häst,  adelsfanan,  enkedrottningens  lif- 
regemente  till  häst,  polska  regementet,  Uplands  ståndsdragoner, 
södra  skånska,  norra  skånska,  och  sannolikt  äfven  lifdragonerna. 
Bohus  läns  dragoner  samt  tyska  regementet;  infanteriregementen: 


<)  Karl  XII  till  landsh.  i  Skaraborgs  län  »>/g  1718.  K.  bibi!  Ulrika  Eleo- 
nora till  landsh.  G.  Bonde.  Krigsexpeditionens  registr.  'Vs  1719.  Gn?em.  Hård 
till  Karl  XII  ^U^,,  —  Kopia  af  Karl  XII:8  bref  till  generalg.  Mömer  »/g. 
Strömstads  stadsarkir. 

^)  Vid  riksdagen  1720  begärdes  ersättning  för  desse  persedlar.  Nämnde- 
mun  och  sexman  hade  låtit  förfördiga  dem,  men  de  hade  »måst  taga  skinnen  ho» 
allmogen,  af  hvilka  de  därför  dagl.  blifva  krafde».  Resol.  ^%  1/20  på  allmo- 
gens i  S.  Viken  besvär. 

3)  Guvem.  Hård  till  Knrl  XII  "^  ,,  1718.  Den  7  mars  1719  fick  Hård 
befallning  ntt  återställa  persedlarne,  som  varit  npplagda  i  Malmö  och  Engelholm. 

Den  24  mars  tick  landsh.  Gustaf  Bonde  i  Östergötlands  lun  befallning  att 
återlämna  pelsarue  etc.     Krigsexpeditionens  registr.  1719. 

^)  Kommis8arien  Elias  Krdtmann  till  statskontoret.  Göteborg  ^V»  1719i- 
Ipphandlrsdep:»  acter.     Krigsark. 

•■*)  Gen.  E.  Sparre  till  sin  fru  d.  15  okt.  1718.     Bergshamman  v 


294  J.    A.    LAUEUMAKK. 


Dalregementet,  Elfsborgs,  Vesterbottens,  grenadierbataljonen, 
Västgöta  tremänningar,  Närike-Värinlands,  sachsiska,  Uplands, 
Östra  skånska  och  Ostgöta  ). 

Sämre  munderingar  hade  följande  kavalleriregementen:  Små- 
lands, Östgöta,  1  sq vadron  af  Uplands  tremänn ingår,  skånska 
tremänningar  ocli  Uplands  femmänningar  ^).  Angående  bekläd- 
naden för  Vestgöta  kavalleri  och  \- estgöta  tremänningskav.  kan 
jag  ej  lämna  några  säkra  uppgifter.  Synnerligen  dålig  munde- 
ring hade  följande  infanteriregementen:  lifgardet  till  fots^),  Skara- 
borgs, Kronobergs,  Jönköpings,  Kalmar,  Hallands  och  Vest- 
man  lands  *). 

Då  blott  2  kompanier  togos  frän  hvartdera  af  vestra  skånska, 
bergsregementet,  Vestgöta  tremännings-,  Uplands  och  Vestgöta 
femmänningsregementen,  är  det  sannolikt,  att  de  försågos  med  de 
bästa  munderingar,  som  funnos  vid  regementena.  Hvad  de  2 
kompanierna  af  vestra  skånska  regementet  angår,  så  var  mun- 
deringen god  vid  mönstringen  i  januari,  men  ändå  skulle  de  båda 
utkommenderade  kompanierna  erhålla  ny  mundering  i  Götebonr 
hösten  1718^). 

Smålands  tre-  och  femmänningsregementen  hafva  sannolikt 
ej  haft  god  mundering,  och  detta  gäller  äfven  Smålands  enter- 
karlar  och  Olands  sjögastar.  Artilleriets  beklädnad  har  ej  häller 
varit  fullt  färdig  i  slutet  af  år  1718  ^).  Om  Närike- Värmlands 
tremänningsregementes  beklädnad  kan  jag  ej  lämna  någon  uppgift. 

Det  må  här  anmärkas,  att  såväl  straxt  före  som  efter 
fälttåget  mot  Norge  ganska  mycket  kläde,  boy,  läder  m.  m.  ut- 
lämnades i  Göteborg  till  regementena. 

')  Se  MÖDHterrullor  från  1718  i  krigsnrk.  Körslng  öfver  felande  iniinde- 
ringssorter  anno  1718.  Krigskoll.  registr.  m.  fl.  haudl.  ibidem;  för  Uplands  reg. 
O.  Bergström,  Upl.  reg.  hist.  s.  119  o.  f.     Jiimf.  iifven  bil.  M  och  4. 

*)  Se  Bil.  'i\.  Upph.-dep.  acter  i  krigsark.;  Mönsternilla  för  sk&uska  tre- 
miinningarne  ibidem;  V.  Bennets  Brefbok  för  1719  ibidem.  Om  sqvadr.  af  Upl. 
tremänningar  se  .T.  H.  llamiltons  bref  V,2  1718  till  K.  G.  Bjelke.    Bergsh.  arkiv. 

')  I).  9  sept.  skref  Görtz  friiii  Strömstad  till  von  Dernath,  att  han  »med 
ledsnad  fått  höra,  att  knappt  htilften  ankommit  af  hvad  som  fordras  till  gärder- 
nas bekladning.  Konungen  vill,  att  öfversten  skall  ofördröjligen  låta  göra  kappor 
af  det  kläde,  som  lins,  menande,  att  soldaten  iir  bättre  beläten  med  d&liga  kläder 
och  en  god  kappa  än  med  den  bästa  kliidning  utan  kappa».  Cederdchjöld,  Riks- 
dagen in9.   Bih.  8.  ia-{. 

■*)  Mönsterrulla  för  Skarab.  reg.  Se  vidare  bil.  4.  För  Hall.  reg.  och 
Ostg.  tremiinn.  jfr  krigskoll.  registr.  "/^  1719;  ang.  Vestm.  reg.  Cederachjöld. 
anf.  arb.     Bih.  s.  119  och  registr.  i  Göteborgs  stadsarkiv. 

*)  Kar]  XII  till  öfverste  O.  M.  Hastfer  %  1718.  Jfr  bil.  4.  Ilastfcr  till 
Görtz   ',,2  1718.     Handl.  rör.  krigsväsendet.     Acta  hist. 

<^)  Jfr  ett  reqvisitionsförsl.  af  Cronstedt,  (Jöteborg  'V»  1718.  Ilandl.  ritt. 
krijfsviisendet.     Acta  hist. 
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Hvad  den  jämtländska  hären  beträffar,  så  skref  Armfeldt 
till  konungen  före  uppbrottet  från  Dnfved,  att  samtelige  trup- 
perna voro  i  tämligen  godt  stånd,  men  den  23  september  efter 
inbrottet  i  Norge  skrifver  han:  »Bland  den  mera  brist  har 
klädelösan  i  detta  kalla  landet  högst  skadelig  varit,  hafvandes 
af  infanteriet  inga  andre  än  de  åboländske,  helsingske  och 
jämtländske  kappor  eller  pajrockar,  en  stor  del  icke  mer  än 
blotta  rocken  på  kroppen,  och  fast  alla  i  så  långa  och  svåra 
vägar  skor  och  och  strumpor  förslitit»  ^). 

För  de  truppers  beklädnad,  hvilka  lågo  hemma  i  landet, 
har  jag  ej  ansett  nödigt  att  redogöra. 

Trossdrängames  beklädnad  bekostades  af  konungen  äfven  vid 
de  indelta  regementena  *). 

I  slutet  af  år  1717  och  början  af  1718  gaf  konungen  när- 
mare föreskrifter,  hurudan  trossen  borde  vara  vid  hvart  regemente, 
hvarjämte  regementscheferna  fingo  befallning  att  så  skyndsamt 
som  möjligt  låta  förfärdiga  densamma  i  öfverenstämmelse  med 
de  gifna  föreskrifterna.  Redan  tills  i  slutet  af  mars  1718  borde 
trossen  vara  i  ordning  och  för  att  detta  skulle  blifva  möjligt, 
behöfde  öfverstarne  ej  fördröja  tiden  med  förfrågningar  eller  in- 
sändandet af  prof  på  persedlar.  Intet  skäl  till  dröjsmål  skulle 
gälla,  »emedan  kongl.  M:t  lämnar  hvar  och  en  fritt  att  icke 
allenast  låta  göra  persedlar,  hvarpå  inga  prof  kunna  fås,  efter 
hvars  och  ens  godtyckio,  utan  ock  att  betjäna  sig  af  soldater  och 
andra  till  dess  förfärdigande»  ^).  Detta  påbud  hade  ock  till 
följd,  att  trossen,  åtminstone  vid  många  regementen,  var  ganska 
god  vid  fälttågets  början. 

Oaktadt  mycket  gjordes  de  sista  åren  af  Karl  XJI:s  regering 
för  att  skaffa  hären  goda  vapen,  har  dock  detta  ej  till  fullo 
lyckats.  Om  flera  regementen,  som  mönstrades  straxt  före  an- 
trädandet af  marschen  mot  norska  gränsen,  heter  det  i  relatio- 
nerna,  att    manskapet    var    godt,    »allenast  det  var  beklädt  och 

1)  Armfeldt  till  Karl  XII.     Krigssamlingar  II,  s.  191. 

^)  Karl  XII  till  generallöjtnant  M.  J.  De  la  Gardie  ^Vi  1718.  Allmogen  i 
Jämtland  klagade  vid  riksdagen  1719  ang&ende  trossdrängarne :  »lofvandes  ou 
fattige  unders&tare,  det  städslen  och  kläderna  sknlle  betalas  af  hans  kongl.  M:t», 
men  de  hade  ingen  betalning  erhållit.     Allmogens  besvär. 

')  Förordningar    om   trossen   ^/,,   1717.     Gahm  Persson.     Öppoi^  '*'^* 
mönsterherrarne  */,   1718.     Äfven    gafs    order  om  förfärdigandet  ■ 
suckar,  »hvarmed  man  uppä  vattnet  kan  h&llas  nppe«.   Till  general* 
som  anstalt  prof  härmed,  skref  konungen  ^%  1718,  att  «Ofa  kiil  i 
det  de  med  nytta  kunna  brukas». 

Ilist.  Tidskrift  1886. 
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med  godt  gevär  försedt».  Dock  är  det  Bannolikt,  att  regementen, 
som  hade  mindre  goda  vapen,  utbytte  dessa  mot  bättre,  iDoan 
de  inföUo  i  Norge,  ty  många  gevärssorter,  ammunition  m.  m. 
hade  under  år  1718  förts  från  Karlskrona  och  andra  orter  till 
Göteborg^).  För  öfrigt  må  blott  i  förbigående  nämnas,  att  Y^ 
af  manskapet  vid  hvart  infanteriregemente  var  beväpnad  med 
pikar;  åt  regementena  till  häst  skulle  enligt  order  af  den  12 
febr.  1717  anskaffas  spadar  och  yxor. 

Jag  har  förut  nämnt,  att  artilleriet  fick  en  helt  och  hållet 
ny  organisation  under  de  senaste  åren  af  Karl  XIl:s  regering,  i 
det  att  artillerimanskapet  såväl  i  fästningarna  som  i  falt  för- 
delades i  ett  s.  k.  artilleriregemente.  Äfven  gjordes  denna  tid 
stora  ansträngningar  för  anskaffandet  af  en  god  materiel.  Så 
voro  trenne  fransmän,  Ghateaulion  (kapten)  och  Yallet  samt 
öfverstlöjtnant  Du  Brocard,  verksamma  för  att  gjuta  kanoner 
efter  en  ny  metod;  likaså  pådrefs  förfärdigandet  af  krut,  kulor 
m.  m.  För  att  få  noggrann  reda  på  i  hvad  stånd  fästningarna 
befiinno  sig,  sände  konungen  i  slutet  af  är  1716  generalmajor 
Karl  Gronstedt  omkring  att  inspektera  och  upprätta  förslag  på 
hvad  som  behöfdes  af  artilleri  och  ammunition.  Samtidigt  fick 
krigskollegium  befallning  att  sända  till  lustningarna  i  Skåne  och 
Bohus   län  en  mängd  spadar,  hackor  och  andra  arbetsverktyg*). 

Till  Strömstad  och  Eda  skans  —  hufvuddepoterna  för  det 
tilläranade  fälttåget  —  fördes  en  mängd  kanoner  från  öfriga  fäst- 
ningar i  Sverige;  till  Strömstad  företrädesvis  ifrån  Uddevalla 
skans  och  fästningen  Bohus.  Dessa  kanoner  skulle  dock  ersättas 
med  andra,  så  snart  man  hunnit  hämta  några  från  Stockholm 
och  Norrköping  ^). 

Till  skydd  för  de  magasiner,  som  man  behöfde  vid  norska 
gränsen,  anlades  nya  eller  förbättrades  gamla  fästningsverk 
såsom    vid    Svinesund  fästningen   Sundsborg,  vid  Strömstad  och 


M  För  några  är  sedan  hade  en  mängd  gevärssorter  förts  till  Karlskrona  tär 
att  därifrån  öfverföras  till  Tyskland,  men  detta  skedde  ej,  h varför  de  nu  siBdai 
till  Göteborg.  Karl  XII  till  generallöjt.  Lieven  »V,  1718.  —  Mem.  af  Hård  "/,  17ia 

*)  Karl  XII  till  Gronstedt  */i  1718.  —  Öppna  order  till  Cronstedt  •■  , 
1716.     Karl  XII  till  krigskoll.  »•/„  1716.  *" 

»)  Order  till  Mömer  "»/o»  '%  och  %;  till  Hjerta  »V;  1717.  I  Norrköping 
▼oro  d'  5  ang.  50  st.  adertonpnndiga  kanoner  inlastade  för  att  föras  till  Strömstad 
(30  st.)  eller  ock  till  Karlstad  och  sedan  till  Eda  skans  (20  st.).  Karl  XII  till 
Cronstedt.  Under  &r  1718  fördes  stycken  och  ammunition  frän  flera  fästninMr 
till  Strömstad  och  Eda  skans.  Häremot  hade  Cronstedt  hyst  betanklidlieter, 
såsom  man  finner  af  konungens  resol.  ^Vs  1^18  på  Cronstedts  memorial. 
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Uddevalla  i  Bohus  län,  vid  Eda  och  Holmedal  i  Värmland,  vid 
Långa  i  Härjedalen  samt  vid  Dafved  och  Järpe  i  Jämtland. 
På  förbättrandet  af  den  nyanlagda  fästningen  Sandsborg  ned- 
lades  ej  ringa  arbete.  Redan  i  september  1716  var  denna 
fästning  bestyckad  med  36  kanoner,  2  haubitzar  och  2  nick- 
hakar ^),  Till  någon  synnerlig  stark  fästning  synes  konungen  ej 
ämnat  göra  Snndsborg;  —  möjligen  har  det  varit  hans  afsigt 
att,  sedan  han  han  fattat  fast  fot  i  Norge,  slopa  den  — ,  ty  då 
generalmajor  M.  J.  De  la  Gardie  föreslog  att  genom  sprängningar 
i  berget  anlägga  »massiva  verk»,  svarade  han,  att  det  vore  nog 
med  de  »provisionela  verk,  som  redan  äro  anlagde,  när  de  blifva 
bragte  i  fuUkomligit  stånd  och  tillökte  med  fem  redutter».  Flera 
baracker  borde  dock  byggas,  så  att  i  stället  för  400  man  1,000 
eller  1,200  kunde  rymmas,  i  fall  någon  gång  en  starkare  garni- 
son vore  behöflig.  Till  Strömstads  försvar  anlades  flera  batte- 
rier, af  hvilka  det  förnämsta  anlades  på  Laholmen.  Enligt  ingeniör 
Maigret  är  staden  Strömstad  svår  att  befästa,  emedan  den  om- 
gifves  af  dominerande  höjder.  För  att  emellertid,  så  vidt  möjligt 
var,  trygga  denna  stad  och  trakten  däromkring  mot  plötsliga 
anfall  förlades  i  Lommelanda,  Näsinge  och  Ske  socknar  grena- 
dierbataljonen  såsom  en  ständig  vakt.  Af  dem  anlades  14  små 
torn,  omgifna  af  palissader  och  belägna  ungefar  Y4  ^^^  från 
hvarandra.  Midt  bland  dessa  tom  anlades  vid  Krokstrand  vid 
Iddefj orden  en  skans,  Glausenborg,  som  sannolikt  fick  sitt  namn 
efter  chefen  för  grenadierbataljonen,  öfverstlöjtnant  Johan  Clausen. 
I  skansen,  som  var  »besatt  med  stormpålar  och  tvådubbla  palis- 
sadeD)  funnos  baracker,  magasiner,  bakugnar  m.  m.  I  hvarje 
torn  förlades  1  underofficer  och  12  man,  de  öfrige  grenad iererna 
lågo  i  skansen  *).  Dessutom  gjordes  åtskilliga  omkostnader  för 
den  bohuslänska  skärgårdens  försvar*).  I  Värmland  anlades  en 
mindre  skans  vid  Holmedal  (Hajum),  och  dessutom  förbättrades 
eller  rättare  sagdt  anlades  ånyo  på  generalguvernören  Mörners 
förslag  en  större  skans  vid  Eda.  Först  mot  slutet  af  år  1717 
börjades    arbetet,    men    sedermera   fortgick    det  oafbrutet  under 


^)  Instr.  (afskrift)  af  M.  J.  De  la  Gardie  f5r  komnf 
2*  9  1716.     Bil.  till  De  la  Gardies  brcf  tiU  konar- 
gtar  liksom  andra  regemcntshandl.  1707 — 171^ 

2)  ÅDg.   SuDdsborg  se  Karl  XH  tUl  De 
Maigret  till  Görtz.     Strömstad  %  1718;  ST 
»Rellen»  "/,,  1717  och  Nordberg  H,  a.  0^ 

')  1717  års  memorial  bok  vid  koii|^. 
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1717    och    1718.      Likaså    förbättrades    skansarne    vid    Långa» 
Järpe  och  Dufved  ^). 

Fästningarna  i  det  öfriga  Sverige  försummades  dock  inga- 
lunda. Så  arbetades  på  befästandet  af  Göteborg,  Nya  Elfs- 
borg, Bohus,  Varberg,  Halmstad,  Kalmar,  och  i  synnerhet  bemö- 
dade man  sig  att  sätta  fästningsverken  i  Skåne  i  godt  stånd.  Man 
arbetade  näml.  på  förbättrandet  af  fästningsverken  i  Kristianstad, 
Landskrona  och  Malmö,  bröstvärnen  vid  Råå  och  Klintekulla, 
hvarjämte  nya  befästningsverk  anlades  på  Asagärdet,  ön  Torekov 
och  vid  Holtehamn.  På  begäran  af  borgarne  i  Vestervik  och  på 
deras  bekostnad  anlades  ett  batteri  på  Lindholmen.  Likaså 
anlades  vid  inloppet  till  Gefle  af  landshöfdingen  Hugo  Hamilton 
i  samråd  med  generalen  och  öfverståthål låren  Taube  och  gene- 
ralmajor Palmqvist  på  borgerskapets  begäran  och  bekostnad, 
en  skans.  Fredriksskans,  hvilken  år  1719  räddade  denna  stad 
från  att  undergå  samma  öde,  som  drabbade  flera  svenska  städer, 
herrgårdar  och  bruk  *). 

För  transporter  af  lifsmedel,  artilleri  m.  m.  användes,  sa 
vidt  möjligt  var,  floder  och  sjöar.  Redan  1717  afgingo  flera 
transporter  sjöledes  från  Göteborg  till  Strömstad,  oaktadt  fien- 
derna på  allt  sätt  sökte  hindra  dem.  Den  28  januari  1718  gaf 
konungen  generalguvernören  Mörner  befallning  att  vid  första 
islossningen  sända  till  Strömstad  alla  ammunitions-  och  maga- 
sinspersedlar, som  under  vintern  från  alla  håll  ankommo  till 
Göteborg,  Bohus  och  Marstrand,  hvarjämte  vice  amiralen  Ström- 
stjerna  skulle  tillsägas  att  i  god  tid  hafva  transportfartyg  i 
beredskap.  Under  sommaren  gingo  40  fartyg  fram  och  tillbaka 
mellan  Göteborg  och  Strömstad*).  H  varje  lyckligt  framkommen 
transport  betraktades  såsom  en  vunnen  seger.  Att  man  begag- 
nade sig  af  Mälaren,  Hjälmaren  och  Vänern  vid  transporter  från 
Stockholm  till   Bohus  län,  Dalsland  och  Värmland  ar  naturligt. 

»)  Karl  XII  till  Möroer  d.  lo  aug.  1717.  Jfr  landsh.  Ekebladg  i  Örebro  bref 
d.  10  okt.  om  arbetsfolk  och  betiiekning.  —  1  fråga  om  Jämtland  se  Armfeldtn 
bref  till  Karl  XII  » ^,  1718.     KrigRsamlingar  II.  fl.  160. 

*)  1  afs.  på  Skåne  se  Karl  Xllrs  bref  till  guvern.  Skvtte  'V,  och  ^^  1717 
samt  till  guvern.  Hård  "/s  och  %  1718;  i  afs.  på  Vestervik  Karl  XII  till  falt- 
marsk.  Gyllenstjerna  %  1717;  i  afs.  på  Gefle  öfverståth.  Taube  till  krigskoll. 
>»/,  1717;  Hamilton  till  Taube  2%  1717.    Krigshandl.  fr.  Knrl  XII:s  tid  :52  b  o.  30. 

*)  Generalm.  J.  Schwerin  till  Görtz.  Göteborg  ";,  1718.  Strödda  handl. 
hör.  till  baron  Görtz  mål.  Görtz  klagade  öfver,  att  man  tagit  till  en  början 
afven  friimmande  skepp  i  beslag  för  transporten.  Gjorde  man  det,  kunde  mau 
ej  hoppas,  att  ett  enda  friimmande  fartyg  skulle  ankomma  till  Sverige.  Görtz  till 
Karl  XII  Vj  1718.     Handl.  rör.  baron  *Görtz. 
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Allmänt   kändt    är,  att  Karl  XII  sökte  underlätta  kommunika- 
tionerna genom  byggandet  af  Trollhätte  kanal. 

Mindre  bekant  torde  däremot  vara,  att  man  vid  denna  tid 
dels  begagnat  och  dels  uppgjort  förslag  att  använda  farleder, 
som  först  i  senare  tider  genom  byggandet  af  Säffle  och  Dalslands 
kanaler  öppnats  för  samf&rdseln.  Vintern  1716 — 1717  befalte 
Karl  XII  öfverstlöjtnanten  vid  grenadierbataljonen  Johan  Clausen 
under  dennes  besök  i  Lund  att  undersöka,  huruvida  man  vid 
transporterna  skulle  kunna  betjäna  sig  af  sjöarna  och  strömmarna 
vid  norska  gränsen.  Clausen  var  till  en  början  hindrad  att 
sysselsätta  sig  härmed,  hvarför  han  uppdrog  denna  undersökning 
åt  kapten  Karl  Forss  vid  Dalslands  enrollerade  allmoge,  och 
denne  framkom  med  ett  detaljeradt  förslag  att  »föra  proviant 
och  krigsmunition  utur  riket  igenom  Vänern  in  uti  norska  grän- 
sen på  1^/2  mil  Basmo  när  samt  till  Vinger  oeh  Fredrikshall 
på  3  mil  när».  På  befallning  af  Görtz  och  landshöfding  Gustaf 
Fock  i  Elfsborgs  län  uppgjordes  äfven  af  landtmätaren  Vilhelm 
Kruse  3  alternativa  förslag  att  från  Upperuds  bruk  föra  proviant 
m.  m.  till  Holmedal.  Öfver  dessa  förslag  finnas  särskilda  ut- 
låtanden, och  i  ett  af  dessa,  nämligen  det  öfver  kapten  Forss, 
föreslås,  att  man  borde  begagna  sig  af  Byelfven  och  Glafsfjolen, 
och  detta  har  också  verkligen  skett.  Varor  från  Stockholm  t.  ex. 
fördes  sjöledes  till  Örebro,  därpå  till  lands,  vanligen  till  Kristine- 
hamn, någon  gång  ända  till  Karlstad,  derpå  åter  sjöledes  uppför 
Byelfven  och  Glafsfjolen  till  Sulvik,  vidare  till  lands  till  sjön  Rän- 
ken,  hvaröfver  de  sedan  fördes  till  Eda  skans  på  ^/^  mils  afstånd, 
eller  ock  sändes  varorna  från  Sulvik  till  lands  omkring  4  mil 
till  Holmedal  ^).  Jag  behöfver  väl  knappast  nämna,  att  en  del 
varor  fördes  från  Kristinehamn  till  Venersborg,  Uddevalla  och 
Strömstad.  Mycket  arbete  nedlades  på  vägames  förbättrande, 
isynnerhet  i  Jämtland,  dit  Helsinge  regemente  tidigt  på  sommaren 
1718  var  kommenderadt  för  detta  ändamål  *).  Behofvet  af  en 
skyndsam  postgång  under  den  lifliga  verksamhet,  som  rådde 
öfver  allt  för  rustningarna,  gaf  utan  tvifvel  närmast  anledning 
till  de  stora  förändringarna  inom  postväsendet  —  förändringar, 
som    snart    efter    konungens    död   upphäfdes.     Särskildt  må  här 

')  Clausen  till  Karl  XII  '%  1717.  Kruses  förslag  finnes  bland  skrifv.  fr. 
landsböfdin^ien  i  Elfsborgs  län.  —  Bildstein  till  »Graff,  General  en  Cheff  und 
Gcbeimter  Kath»  (Mörner).  Eda  skans  ^i^  1718.  K.  A.  Dan.  von  Friesenlieiin 
till  upphandlingsdep.  ^V;  1718.     K.  A. 

2)  Generallöjt.  Arrafeldt  till  Karl  XII  »'/t  1718. 
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påpekas,  att  en  postlinie  inrättades  utmed  norska  gränsen  mellan 
Strömstad,  Eda  skans  i  Värmland  och  Dafved  i  Jämtland  ^). 

Oaktadt  man  på  ofvannämnda  sätt  sökte  underlätta  transpor- 
terna till  norska  gränsen,  blef  dock  skjutsen  en  af  de  tyngsta 
bördor,  som  denna  tid  pålades  folket,  och  synnerligen  betangande 
blef  den,  när  det  under  hösten  1718  samtidigt  fordrades  skjuts 
både  för  de  trupper,  som  voro  under  marsch,  och  för  magasins- 
persedlar. Också  tyckes  denna  börda  väckt  mera  missnöje  än 
någon  annan. 

Jag  har  förut  nämnt,  huru  missnöje  uppkom  bland  de 
skånska  bönderna,  hvilka  borde  föra  spanmål  genom  Småland 
till  Göteborg.  Bland  allmogen  i  Vestmanland,  hvaraf  en  del 
beordrats  att  föra  föror  till  Järpe  skans  i  Jämtland,  uppstod 
häftigt  knöt  vid  en  utskrifning  i  Sala  den  22  juli,  då  bönderna 
uppmanades  att  sända  800  hästar  och  200  skjutskarlar  till  Järpe 
skans  i  Jämtland,  såsom  förut  blifvit  befaldt,  och  detta  knöt 
höll  på  att  öfvergå  till  våldsamheter,  när  man  af  misstag  fast- 
tagit några  bönder,  hvilka  ej  knotat,  utan  förhållit  sig  fullkom- 
ligt stilla.  Emellertid  lugnades  bönderna,  och  fororna  afgingo 
straxt  därpå.  Redan  i  början  af  1718  hade  vestmanlännin- 
garne  visat  sig  uppstudsige.  Upphandlingsdeputationen  hade 
befalt,  att  Yestmanlands  och  Södermanlands  allmoge  skulle 
framföra  alla  från  Stockholm  ankommande  proviantkistor  ända 
till  Örebro,  men  vestmanlänningarne  hade  ej  hörsammat  detta, 
utan  lämnat  proviantkistoma  på  vida  fältet  »uti  Felsbro  krog»  *). 

Oviljan  att  på  de  långa  distanserna  föra  föror  var  så  stor, 
att  man  måste  hota  dem  med  spö,  som  ej  i  tid  infunno  sig  med 
skjutshästar,  och  när  generallöjtnant  Armfeldt  skulle  uppbryta 
med  hären  från  Dufved,  måste  han  dröja  flera  dagar,  emedan 
en  del  skjutsbönder  ej  infunnit  sig,  andra  åter  hade  »bortrymt 
dels  med  hästame,  dels  de  samme  sig  handlöst  efterlämnat»'). 
Äfveu  städerna,  åtminstone  en  del,  ålades  att  lämna  skjuts  hösten 
1718*).     Okloka  anordningar  bidrogo  ock  att  göra  skjutsbördan 

*)  Karl  XII  till  kriggr&det  Frisins  *<^/,  1717  samt  till  öfventlöjtnanten  ocb 
kommendanten  på  Eda  skans  Anton  Didron  ^Vr  1718. 

»)  Landsh.  Jonas  Cedercreutz  till  Karl  XII  ^Vt  och  Vg-  ^^^  afven  Dellvik 
till  Karl  XII  ^/^  1718  om  ransakningen  med  böndeme  samt  landsh.  Ekeblad  till 
npphandlingsdep.  'Vf     K.  A. 

»)  Karl  XII  till  landsh.  Hamilton  »/g  1718.  —  Armfeldt  till  Karl  XII  "  .^ 
och  *%  1718.     Kri^samlingar  II,  s.  174  och  176. 

*)  Staderna  i'  Skaraborgs  län  370  hästar,  Elfsborgs  270,  Halmstads  100, 
Jönköpings  110,  Kalmar  80,  Linköpings  100,  fr&n  staden  Göteborg  60  och  Vexjö 
30.    Riksregistr.  för  d.  25  sept. 


RU8TNIN6ABNA   TILL   KARL   XU:8    SISTA   FÅLTTÅO.  301 

tyngre.  Så  måste  bönderna  i  Kalmar  län  vintern  1717 — 1718 
föra  spanmål  till  Jönköping,  där  den  nedlades;  sedermera  fingo 
de  befallning  att  med  tomma  vagnar  begifva  sig  till  Jönköping 
och  därifrån  föra  samma  spanmål  till  Uddevalla,  »därvid  mesta- 
delen förlorat  sina  ökar  och  vagnar»,  skrifver  landshöfdingen  till 
upphand lingsdepatationen  den  14  aug.  (K.  A.).  Särskildt  blef  det 
svårt  att  i  Bohus  län  erhålla  tillräcklig  skjuts  mot  slutet  af  år  1718, 
då  stora  truppmassor  tågat  därigenom,  och  man  finner  att  krono- 
betjänteme  gått  så  långt,  att,  då  ingen  skjuts  kunde  erhållas, 
de  tvungo  »allmogen  att  framsläpa  och  bära  bagage  ifrån  Salt- 
källan till  Rabashed  27^  mil,  hvarifrån  ej  häller  ålderstigne 
och  öfver  60  år  gambla  bönder  blifvit  förskonte»  ^). 


*)  Kongl.  m:tB  resol.  ^Vt  ^720  å  allmogens  i  Södra  Viken  besvär. 


302 


J.    A.    LAOBBMARK. 


Bil    L 


Nya  roteringen  1717. 

Följande  lan  ålades  att  lämna  manskap^),  näml. 


StockhohnB       ofverståthål- 
lareskap 


Stockholms    län 

Upsala  »    

Vestmanlands  »    

Soderman]and8>    

Örebro    (=    Närike- Värm- 
lands) län. 


CK5 

D 
CD 


Strömsholms  län 

pripsholms       »    

Svartsjö  län  och  Ulriks- 
dals gods 

Vadstena  län 

ÖBtergötlands   län 

Jönköpings         >  

Kronobergs        >  

Kalmar  »  

Skaraborgs         »   

Elfsborgs  »   

Hallands  »  

Skåne 


Vesternorrlands  län  (=  hela 
Norrland    utom    Vester 
botten  och  Lappland) 


200 

400 
240 

200 
400 

400 

40 

200 

62 
100 
400 
400 
4002) 

200 
400 
400 
160 
953 


Kopparbergs  län 
Blekinge 


» 


) 


200 

60») 
160 
200 


till  lifgardet  till  fots. 
till    Uplands    tremänningsinfan- 
teri  utom  131  man,  som  skulle 
lämnas    till   lifgardet   till  fots. 

till  Bergsregementet. 

till  Östgöta  tremänuingsinf. 

till  lifgardet  till  fots. 
till  Bergsregementet, 
till  lifgardet  till  fots. 

>  »  »       » 

till  Östgöta  tremänuingsinf. 

till  Smålands  femmännin^sinf. 

till  Smålands  tremänningsinf. 

till  Vestgöta  tremänningsinf. 

till  Vestgöta  femmänningsinf. 

till  Hallands  regemente 

däraf  189  man  till  östra  skån- 
ska, 329  till  Vestra  sk.  och 
282  till  Uplands  feinm:8reg. 


till  lifgardet  till  fots. 

till  Uplands  femmänningsinf. 

»  »         tremänningsinf. 

till  Volontör-regementet. 


Summa    6175 


^)  Riksrcgistr.  för  »/,o»  "/,o  och  ^\^ 


1717. 


')  Till  en  början  upptecknades  blott  500  man,  hvaraf  100  skulle  uttagast 
men  i  en  resol.  ^^u  1717  yttrar  konungen,  att  allt  för  få  blifvit  antecknade  i 
jämf.  med  förhållandet  i  andra  län,  hvarför  landshöfd.  får  befallning  att  undersöka, 
om  något  nnderslef  kan  vara  begånget,  och  '^/i,  s.  u.  ålägges  landsh.  att  anskaffa 
400  man. 

')  I  Karls  bref  i  riksregistr.  till  landsh.  Vio  uppgifves  antalet  till  600  man. 
men  detta  är  skriffel,  tj  i  orig.  brefvet  i  Kopparb.  läns  arkiv  uppgifves  antalet 
till  60. 
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Tvångsvärfhing  ooh  utskriAiing  1718, 


/  följande  län 
påbjöds  vår f ning: 


Till  lif- 
dragonema. 


ca 

d 


3: 


p3 


Till  åtskilliga  regementen 


i' 3 


Stockholms  läD 

Upsala  >    

VestmanlandB  län.. 
Södermanlands  län 
Örebro  (=  Närike- 
Värmlands)  län. 
Kopparbergs  län... 

Lifgedinget 

Östergötlands  län.. 
Jönköpings  »  .. 
Kronobergs  >  .. 
Kalmar  >  .. 

Skaraborgs  »  .. 
Elfsborgs  »   .. 

Vesternorrlands  län 


26 

5 

29 

6 

20 

4 

24 

5 

39 

8 

14 

3 

6 

36 

7 

32 

6 

23 

6 

28 

6 

38 

8 

35 

7 

36 

7 

Lifgardet  till  fots 

Uplands  femmigsinf 

Bergsregementet 

Svenska  lifreg:tet 

Närike-VSrmlands       tre 

männingsiuf 

Bergsregementet *.. 

Svenska  lifreg:tet 

Svenska  lifregrtet 

Smålands  tremtgsinf 

Smålands  femm:gsinf... 

Smålands  trem:gsinf 

Tyska  lifreg:tet 

Malmöska  reg:tet 

Helsinge  trem:gsinf.  ... 


263 
289 
200 
238 

388 
140 
265 
361 
315 
228 
278 
380 
345 
360 


Summa 

Utakrifningen  i 
Skåne  o,  Halland: 

Halland 

Skåne 


Summa 


380 


83 


B 


Hallands  reg:te 

östra  o.  Vestra  skånska 
reg:tena,  hälften  till 
hvartdera 


4050 


550 


800 


1350     131 


53*) 
58^) 

413) 

48*) 

78*) 

28») 

53*) 

72*) 

63») 

46?) 

56») 

76») 

69") 

72*0) 


813 


59") 


72") 


5400     944 


finnas  de   för 


Summa  summarum  |  380  |  89 
Hvad  som  värfvades  i  Stockholm  kan  jag  ej  uppgifva. 

')  Landsh.    till    Karl    ^/^.     Hvad    trossdrangame    angår,    8 
samtliga  länen  upptagna  på  en  särskild  lista  i  riksregistr.  7^. 

^)  Karl  till  landsh.  '^^7.     Upsala  länsarkiv. 

')  För  Vestmanl.,  Jönköpings  och  Elfsborgs  län  har  jag  ej  funnit  någon 
uppgift  på  antalet  dragoner  och  soldater,  men  jag  har  beräknat  dem  efter  samma 
proportion  som  i  de  andra  länen  med  ledning  af  det  antal  trossdrängar,  som 
enligt  ordern  den  9  aug.  borde  uttagas. 

*)  Karl  till  öfverstlöjtn.  Aminofif  Vs-     Landsh.  till  Karl  »%. 

^)  Landsh.  till  Karl  ^/g.  Här  uttogs  allt  det  begärda  manskapet.  Landsh. 
till  Ulrika  El.  21/,^. 

®)  Kongl.  bref  ^V?  i  länsarkivet. 

^)  Karl  till  landsh.  ^'/^ 

**)  Landsh.  till  Karl  »/g  och  till  Ulr.  Eleon.  »•/,,, 

«)  Karl  till  landsh.  Scheffer  2>/,  och  %.     K.  BiK 

"^)  Landah.  till  Karl  "/g. 

")  Landsh.  till  Karl  ^/». 

>2)  Guvernören  Hård  till  Karl  %. 
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Trupper,  som  under  bösten  171S  lafdllo  i  södra  Horge  eller 

lägo  Tid  deu  gi^&na. 

Kavalleri. 


Rc^cmeDtcn 

Rylt.r. 

H  E  ■  t  k  r                   j 

i 

f 

1 

!l 

I 
1 

1 

ii 

1 

1  i 

K.M:Mdnib.ii- 

1 

Ur  0.  UfiK)v. 

„ 

— 

_ 

— 

11 

Mi 

36C 

_ 

-- 

— 

6y& 

696') 

K.  M:t.  lifreg. 

— 

— 

— 

- 

17 

i5ec 

1577 

— 

- 

78 

G7 

1432 

1577») 

AdeI*finBD   (1 

kon.p.) 

6*. 

I*. 

861 

860») 

Vertpöt«rtg:t« 

] 

— 

K 

s 

6 

1029 

104ft 

- 

K 

— 

aat; 

812 

1048*i 

SnOlmd.   - 

— 

_ 

_ 

H 

m 

KM 

— 

_ 

iiH 

ai 

S2C 

lOOO*) 

Örtgeu      - 

- 

- 

4', 

- 

_ 

m< 

KM'. 

- 

m) 

— 

riö 

(;r>5 

1019^ 

Sedn  AbmU 

tcfCCmcatct. 

17 

— 

a 

i 

1 

Wfå 

1048 

17 

r. 

Vi 

10 

1003 

10i8'| 

')  lilrikniDf,  hvnretter  rotemiitare,  tio*  roteniMtire,  frirrttir 
dringir  komm&  att  undA  derni  lonin^-  och  aDderhKlUpenaiDgar  (68 
73  vice  rotm.,  209  rriryttare  och  21  troMdr.)  af  J.  Hjerta.  Köping  V,  1719. 
For  695  butar  utt«!;g  foara»  i  •Skeberga"  uodtr  marschen,  enligt  ffiralu  af 
L.  Hellitröm  >/,  1719.  Dea  9  ocb  10  dec.  1718  uttoga  fourage  for  723  iätUi 
i  Tannm.  K.  M:M  drabaDti-  ocb  Itfaqradr:!  kaaaaräkn.  for  forata  qvartaJet  pra 
■ana  1719.  Kriaurk.  -  Enli|^  cd  rnlla.  aänd  af  K.  G.  HIrd  till  Kul  XU  *•/« 
1716,  fonnoa  52  drabanter  qvar  af  den  namnkaaniga  lifdrabantkirea.  Öfient. 
■krifvelaer.  För  41  drabanter  hade  danaka  konungen  gifvit  retpaaa  till  Srerui. 
O.  ScEcrskiÖld  (ill  Karl  XII   ■/,  aamma  är, 

')  Konlag  af  Ömaledt  pt  gmod  af  mönstring  jnni  1718.  I  ett  bnf  tJU 
konnngen   V7    aäger  han,  att  regementet  var  i  )^dt  attnd.     Ofierat.  akrifrelicT. 

>)  °Färalag  pl  den  delen  af  K.  M:U  adelifana,  lom  ar  kammenderBd  liU 
Veneraborg".  Bil,  till  öfv.  Baumgaitena  bref  till  Karl  XII,  Köping  'V,^  1718. 
Ibland  manakapet  aro  äfcen  troaadiangarne  inräknade,  likaal  äro  troaili.  iniiknade 
bland  hiLatarne.  Öfverat.  akTifvelier.  —  Enligt  ett  föral.  (af  N.  T.  Bkumgutei 
på  lifkomp.,  öfverstl:»,  msjorena  och  Öatgäta-SmSland*  komp.),  dat.  Skee  "',,. 
voro  rjttarne  och  troaadr.  526  och  häatarne  745.  Handl.  rör.  iind«rhUlet  för 
■rmén  i  Xorge  1718.     Krigaark. 

')  Föttilag  "/,  1718. 

')  Mönatradt  af  J.  Silfverhielm  '%—*/,  1718.  MönatemilU  i  krigurk. 
»Rjltame  aro»,  heter  det  i  rel.,  ■till  itörre  delen  friakt,  ungt  oeb  manbart  mau- 
flkap.»  MunderiDgen  gammal  ocb  oduglig.  Karbinerna  för  amt  och  odugliga 
Troaaen  komplett, 

*)  1  yolontör  oberäknad.  Sept.  minadsföralag  af  Otto  Koaknll.  Ofverit. 
■krifvelaer. 

')  Foratng  "/,  1718.  —  Reg.  i  godt  stSnd  enligt  mönaterralla  i  krignrk. 
Enligt  ett  foiglag;  af  Öfieiate  Ax.  Rooi,  dat.  nSmediflröd'  "/„.  åtgjorde  reg.  med 
atab  och  ofScerarea  drängar  1384  man  ock  1783  häatar.  Bohus  fältmagaainsTäkD. 
med  —  Sten  Helling  pro  anno  1719.     Krigeark. 
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11  y 

t  n 

r. 

H  a  »  t  ■  r 

"«" 

^ 

~~ 

~~~~' 

"S~ 

^ 

RepsiDfnlen 

1 
1 

r 

1 

1 

5 
1 

•1 

I 

1 

1 

1 

'i 

E 

S 

I 

Narra  skSDBkB 

~ 

— 

— 

1 

— 

4 

1043 

1048 

„ 

T- 

— 

4 

1044 

1048') 

HBlliDdgo.Bo' 

hallan*  ten. 

{^Entedr:. 

lif«j(:te)-... 

6 

~ 

11 

I 

3 

827 

848 

— 

11 

36 

63 

758 

848*} 

Ir^t.  afUpb* 

t«iD:ireg:te 

4 

— 

2 

3 

183 

250 

448 

— 

15 

la 

270 

145 

442^ 

VcitKDtn  tre  m. 

regemente  . 

8 

s 

12 

m 

902 

1M8 

1 

124 

1048') 

SkiDBkatnnl:! 

— 

— 

9 

2 

1 

836 

848 

— 

fi 

— 

434 

408 

848») 

Dpli.     hmm:. 

ragemente. 

1 

847 

848 

816 

848') 

P0I.I1B   repfet 

— 

— 

— 

— 

— 

99 

99 

_ 

— 

15 

— 

84 

99') 

Babiiil:>dng:r 

och  2  komp. 

fjrniiBdniFr 

184 

4 

15 

— 

138 

449 

7% 

100 

— 

24 

248 

418 

790") 

CMitilifdrag. 

— 

— 

9b 

3 

mi 

88i* 

IhT2 

— 

IM 

_ 

628 

&10 

1572') 

Ty.k.  dr..r«g. 

— 

- 

8 

2 

— 

450 

4G0 

— 

24 

— 

- 

43t; 

450'") 

Upi:9     t^aäÉ- 

dragoner.... 

399 

J. 

150 

^ 

181 

234 

1000 

äSBlSKi 

_49 

208 

139 

1000") 

Snmm. 

619 

396 

22 

1260 

1.T321 

15625 

» 

731 

376 

3179 

11579 

16270 

■)  FöralRg  "/,„  1718.  —  Reg.  i  godt  itlnd. 

')  ¥6ni»g  if  S.  VBllcDitien»  *>/,  1718.  Öfrcnt.  akrifvelicr.  Af  cd  mÖD- 
itcrralU  t  krigurk.  frtn  okt.  1718  finniT  mim,  att  reg.  Tat  i  ptnaka  godt  (tlnd. 

■)  Okt.  månadsfanlafc  af  P.  Riddergioll.  Veitn  Ed  '*/,r,.  K-  G.  Bjcikct 
korrelp.     Btrphammara  arkiT. 

')  Fonlsg  "/,.  1718.     Bland  pnewDtei  äro  27  ■forlofTadeo  laräknade. 

')  Föralag  "/,  1718. 

')  Sept.  mtnadaföralag  1718  af  V.  Banncl.     Öficrat.  akrifvelMr. 

')  I  ett  fonlag  af  Önut«dt,  dat.  Laholm  '/,  1718,  tigm  det,  att  -Tawar;- 
■cherne  (60  mui)  och  Focholeheme  (39  man)  iro  öfrer  allt  tieklädde*.  Öfverat. 
.krihelaer. 

')  Förslag  fot  sept.  1718. 

')  Fönlag  af  E.  Odelittöm  "/n  1718.  Öfrent.  ikrifrelaet.  Med  Ijfdngo- 
nerDB  hade  Vestgota  ståndadi.  fötenati  enligt  befallning  af  Karl  till  öfr.  A. 
Sparte  */„  1716. 

")  Förslag  ",,0  1718. 

")  Gen.-forsUg  för  jao.  1719  af  J.  C.  Strömfelt,  dat.  B7  Tid  Xda  ihaa  */_ 
Bil.  Ull  kriggkoll.  mem.  till  K.  M.  "I,  1719.   Reg.  monattmdel  i  K-> 
april  och  maj  1718.    Det  aynel  haft  god  -beklidaad.     HAlwiMra] 


306 


J.    A.    LAGBBMABK. 


Bil.    4, 


Trupper,  som  under  hösten  1718  inföUo  i  södra  "Norge  eller 

l&go  vid  dess  gräns. 

Infanteri. 


• 

Regementen 

i 
Korpraler,  soldater  och  artilleri betjän te. 

Kommen- 
derade 

> 

ar 

• 

g- 

S 

O* 

e' 

P 

p 

a. 

Vakanta 

(B 
P 

?r 

CO 

a 
B 
B 

Uplands  regemente  ... 
Skaraborgs     » 
Södermanlands  reg — 
Kronobergs          »    ... 
Jönköpings           »    ... 

Dalregementet 

Östgöta    regemente... 
Elfsborgs         2> 
Vestgöta-Dal8> 
Vestmanlands  » 

74 

278 
48 

10 

187 

7 

3 

1 
56 

13 
245 

4 

8 

11 

11 

13 

466 

1 

— 

1 

1 
1 

2 

65 

118 
72 
81 

124 
50 

148 
72 
87 

113 

1095 

607 

1128 

1015 

1005 

1186 

1087 

974 

1161 

606 

1 

1251») 
1248*) 

1248') 
1100*) 
1148*) 
1248») 
1248^) 
1248») 
1 248*) 
1248»») 

')  Förslag  V9  1718.  Öfverst.  skrifvelser.  Då  reg.  mönstrades  i  juli.  Tar 
det  i  tämligen  godt  stånd,  ehuru  hela  munderingen  ännu  ej  var  färdig.  Mönster- 
mlla  i  krigsark.     Jfr  O.  Bergström,  Uplands  regementes  hist.,  s.  120. 

2)  Förslag  "/,n  1718. 

')  Mönstradt  i  aug.  1718  af  M.  J.  De  la  Gardie.     Mönsterrnlla  i  krigsark. 

*)  Reg.  mönstrades  i  Jönköping  *  ,0  och  Vio  1718.  Mönsterrnlla  i  krigsark. 
»Beståendes  detta  reg.»,  heter  det  i  rel.  af  M.  J.  De  la  Gardie,  »af  godt  ock 
starkt  manskap,  allenast  det  blef  beklädt  och  med  godt  ge?är  försedt», 

»)  Förslag  af  S.  G.  von  Kothen,  bil.  till  ett  bref  från  Kothcn  »Vio  1718 
till  Karl  XII.  Regem.  hade  under  marschen  mot  Norge  mönstrats  i  Jönköping 
och  Timmelled  ^jq  och  Vio-  Öfverst.  skrifvelser.  Munderingen  dålig,  muskö- 
terna goda,  manskapet  »taml.  godt». 

^)  Summariskt  extrakt  af  Dal  reg.  mönsterrulla  af  O.  Tegensehöldh  rid 
mönstringen  *% — '/-  1718.  Öfverst.  skrifvelser.  Munderingen  god  och  gevafet 
täml.  bra. 

')  Förslag  »vid  marschens  äntrade  till  norska  gränsen»  Vio  1-718.     Mnmde- 


ringen  täml.  god.     Mönsterrulla  i  krigsark.  från  sept.  1718. 

^)  Mönsterrulla    i    krigsark.     Rel.   af  M.  J.  De  la  Gardie  ar  dat.  ^4 
Munderingen  synes  vara  god  liksom  trossen.     Hurtigt  och  godt  manskap. 

«•)  Uträkn.    på    falttraktamente    af  P.  Momann.     Sledene  "/ii  1718. 
års  kassaräkn.  för  Vestg.-Dalsreg.     Krigsark. 


1718. 
1718 


><))  Krigskoll.    mem.    till   K.  M.  ^^3  1719,  bilaga.     Jfr  J.  Mankell,  STeadka 
krigsmaktens  styrka  (Sthim  1865),  s.  410. 


BnSTHIHaAHKA   TILL   KABL   XII:  B   B 


K.,..,.,.. 

, 

if 

t 
i 

f 

i 

1 

1 

VesterbotteDB     regem. 
Kalmar                     > 
Nirike-VärmlandBi 
Kongl.   M:l8   lifgarde_ 
SachsiBka    regementet 
Närike-VärmUDdH  tre- 

SmilandstremänningB- 

regemeute 

Smålands        femmfiD- 

836 
694 
420 

_ 

_ 

5 
3 

- 

7 
196 
711 
49 

31 

3 

4 
2 

260 
70 
107 
670 
506 

797 
1071 
687 
857 
269 

643 
832 

1067') 
1148*) 
1734') 
2736*) 
1248*) 

700»)  1 

643') 

863«) 

I)  >/,o  1718   ikrrf   iBnddh.    i   Veiterb.  län.  att  till  de  400  lakan 
hade  man  ej    kunnat    uttaga   flera  an  140  man.      I  febr.  och  mara  hade  ibU  lol- 
datcr    och    60   troiBdniDgar  uttajtJta.  ~  Detta  lin  hade  ej  läoinat  aå^ra  treman- 
ningar  sedan  1703.     Landih.  till  Karl  */t> 

')  Jtlänaterrnlla  i  Krigaark.  Rel.  af  M.  J.  De  la  Gardie,  aom  mänalrade 
re§;emeatet  i  Jonköping  *',o.  iBeatlendei  detta  ng.».  heter  det  i  relationen,  »af 
täml.  godt  och  dugtigt  manskap,  allenait  det  blef  beklädt  och  med  godt  geiär 
föraedt». 

>)  Medfoij.  KriBikoll.  mem.  till  K.  M.  "/,  1719,  bilaga.  Enligt  en  mSniter- 
rolla    i    krigsark.    frin    maj    1718   finner  man,  att  reg.  var  i  godt  itind. 

*)  Kapp.  af  M.  Tornflychl  frin  d.  HO  till  28  no..  171».  Öfverat.  skrifr. 
Reg.  möoatiadea  '/g  och  '<',.  Bland  vakanta  voro  dl  390  'TotcriDgi-.  poit-,  bruka- 
ocb  aocknekarlar",  aam  innn  reaterade  i  länen.  Geväret  var  godt,  men  klädea- 
peraedlarne  voro  ännu  under  arbete.     Möpaterrnlla  i  krigaark. 

')  Se  not.  3.  Reg.  akulle  lägras  i  garoiion  >  Bohna,  Nya  Elfaboig  och 
Maratrsnd.     Generalgnv.  Mömer  tUl  Karl  ■"/,  1718. 

.  ')  UpptriKcs  furals^aiis  lill  700  Juan.  Jag  bar  ej  funnit  nteot  TarsIaK 
Öfver  hela  re^-  fSr  171".  Enligt  ett  fÖMl;^  af  A.  DuvaU  "/.  1717  loro  60& 
prgeuntea.  29  vakaats,  f>5  ijuka,  2  i  Un|A;M|||U|äfel^W 
Krigsark.  Rej^.  skulle  beslll  af  6  komUlMB^^^^^H^^  Det  hade  fljmt 
beslStt  af  .>>  komp.  Karl  XU  UUM^^^^^^^^HyaiB.  Upaala 
uuiv.  bibi.  T^^^^^^^^^^^MBT. 

'}  Dec.  iniinadsförslng  17J 
foralag  frIn  april  1718  uppl  ~ 
man.     Öfveiit.  skrifvelaer. 

')  Pöral.  nf  B.  Hom. 
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Regementen 

Korpraler,  soldater  och  artilleri betjinte. 

Kommen- 
derade 

o* 

OD 

• 

d 
o* 

g- 

i 

B* 
P 

*T3 

s 

sr 

OD 

00 

c 
S 

B 

p 

Östra  skånska  reg.  ... 

Hallands              :» 

Af  Ölands  sjögnstars 
regemente 

4  komp.  af  Smålands 
entergastars  reg 

2  komp.  af  Vestra 
skånska  reg 

2  komp.  af  Bergs- 
regementet  

2  komp.  af  Vestgöta 
tremänningsre^ 

2  komp.  af  Uplands 
femmänningsreg 

501 
178 

— 

309 
58 

8 

123 
247 

267 
709 

528 

600 

312 

312 

312 

312 

1200' 
1200* 

528^ 

600^ 

312 

312 

312 

312' 

1 

*)  Dagrapport  af  P.  Myra.  Asak  "'Z,,  1718.  Öfverst.  skrifvelser.  —  Dl 
reg.  1  mars  mönstrades  af  H.  H.  von  Lieven,  var  munderingen  god.  Mönster- 
rnlla  i  krigsark.  I  ett  mem.,  dat.  Strömstad  '*/q,  anhåller  öfverstlöjtn.  K.  Ollcn- 
bergh  att  f&  kläde  till  300  rekryter.     Handl.  rör.  Görtz. 

^)  Försl.  för  sept.  månad  1718.  Göteborg  Vjq.  I  brist  på  trossdnuigsr 
voro  85  soldater  kommenderade  vid  trossen. 

^)  Dessa  skulle  tåga  genom  Halland  på  vag  till  Göteborg.  Förslag  af  nv. 
Hård  V,o  1718,  bil.  till  hans  bref  Vio  ^^11  landsh.  i  Hallands  län.  Hallands 
länsarkiv.  Jfr  Bohus  faltmagasinsrnkn.  med  —  —  —  —  Sten  \  Helling  pio 
anno  1718.  Krigsark.  Ölands  sjögaAtar  och  Smålands  enterkarlar  skulle  nim- 
ligen  vara  i  Göteborg  Vti  ^^^  ^n  ^^^^  enligt  Karls  order  till  amiralitetet  dea 
23  sept. 

*)  I  Kongelf  uttogos  ^Vn  1718  portioner  för  643  man  (nnderofficerare, 
tamburer,  korpraler  och  gemena),  hvarför  jag  förslagsvis  uppsatt  600  man  i  tabel- 
len.    Ofv.  anf.  magasinsräkningar. 

»)  Enligt  Karls  bref,  Strömstad  »/«  1718,  till  öfv.  O.  M.  Haatfer  skulle  2 
kompanier,  hvartdera  150  man  utom  furirskyttarne,  stå  under  befäl  af  öfverstlöjtn. 
J.  Svanfelt  vid  Bergsreg.  samt  förenas  med  2  komp.  af  Vestg.  tremanningar  oeh 
2  komp.  af  Bergsreg.  Krigsark.  Bataljonen  kallas  vanligen  major  Balzars  bat 
Manskapet  skulle  (Il  sin  mundering  från  Göteborg. 

^)  2  komp.  af  Upl.  femmänningsinf.  och  2  af  Vestg,  femmännings  bildade 
en  bataljon  under  öfverstlöjtn.  N.  Schwerin.  Handl.  rör.  underh.  för  arméa  i 
Norge  1718.     Krigark. 


RUmnHOABIlA  TILL  KABl  XIIiB 


RcgemeDten 

Korp«l.r.  «>ia4t<!r  oeh  .rtilleribetjint*. 

»i 

1 

t 

i 

■< 

1 

1 

2  komp.  ftf  VestgSta 

femmånningsreg. ... 

— 

— 

— 

— 

312 

312M 

Artilleri. 

827 

827') 

(Grenadierbatuljonen  . 

116 

— 

104 

— 

17 

628 

865») 

Summa 

3249 

68 

2236 

23 

2829 

20739 

29144 

')  Se  not.  6  S  fÖ«g.  lidn. 

')  "Fortl.  Dppi  det  miti<kHp  och  histiT,  som  nn  finnu  vid  arlillerifiltreg. 
och  kamma  att  DJnta  prariiat  och  fourege»,  af  A..  Ton  Roicndorff.  TJitedalen 
"/ii  1718.  ReqviaitionaförBl.  och  laaignatioDcr  pi  proTiant  for  faltartillerict  1718. 
Krigaatk,  ÖfverotGcrrBrue  iiro  ej  inrekuade.  nen  val  DnderofGccrare,  vSbcl, 
tro«adräii<!nr  m.  fl.  EnlLgt  ett  föralag  pS  artillerLreg.  "/,  1718  af  Cromtedt, 
aknlle  det  beati  sf  3,811  man,  men  2,407  ioto  lakanla.  Generalfilttygm.  och 
aitilltiichefer  1716—1718.  Enl.  Bih.  till  RikaJ.  t  Stmkholm  Ir  1719  (i.  356) 
at  Cederachjäld  fanna  blott  en  defekt  sf  900  man. 

'I  Föralag  af  öfveratlöjtn.  Stoetman  '/,,  1718.  ..Bland  ajnke  ato  inräknade 
16  •bleaaeradeu  och  bland  rakantB  5  dodakjntne.  Ofvent.  akrifvelaer.  Grena.' 
diererna  äro  MDDnlikt,  itminatoDe  till  en  del,  npptagna  i  de  r^emenlen,  fr&n 
hl  lika  de  kommenderal*. 


Bil.  5. 

Jämtländska  hftren  den  11  oktober  1718. 

Se  (AdlereparreH)  KrigHsamlingar  (Sthlm   1796),  II,   s.   198,   202. 


Kavalkri, 
i.f^nUri 

och 
artilleri. 

Rvltare,  korpralpr,  aoldster  och 
artilleribetjinte. 

H  ä  *  t  n  r. 

1 

il 

I 

i 

1 

1 

i 

1 

1 

U 

fi 

i 

i 

B 

S:a.i.mm^r»m 

™ 

388 

1295 

22 

6937 

51M 

14M6 

7 

51 

FräD    fälttågets  början  till  den  16  okt.  1 

hästar  (lott. 


.    LAOEBHABK. 


Trupper,  b 

om 

l&go  i  Bk&ue  hästen  1718. 

R.g.meQten. 

RTtUre,  korpraler  och  »öldsler. 

H  ii  >  t  fl  r. 

1 

1 

il* 

1 

II 

3  ? 

n 

3 
i; 

1 

i 

1 

f 

Ii 

1 

n 

i 

i 

KaralUri. 
Skånsknkomp.iifiidel»- 

317 
180 

~ 

727 
1 

5 
2 

61 

90 
263 
117 

103 

595 

248 
846 

325 
539 
G50 

661 

976 
936 
58t 
93. 
936 

- 

- 

66 

104 

491 

6äl<) 

-■) 

— •) 

Infanliri. 
Gkomp.  ofBeigtref;... 
i;   komp.    Bf   Vestgöl» 

H    komp.    >r    Uplmds 

6    komp.   af   Vettfcöta 

femniBnningiregite.. 

6     komp.      nf     Vcstm 

ArlilUri,') 

Snminn 

397 

_ 

786  7 

57312608 

4371 

_ 

_ 

- 

_ 

_ 

S.,„n>.  .au.m.rnm 

397 

^ 

186 

12 

634 

3203 

5032 

- 

- 

66 

104 

491 

661 

Reg.  mönstrsdcB  i  jnni  nf  J.  Silfverhielm,  d£  miiDderingeii.  gefäret  och 
troaeen  voro  gnnsks  bra.  1  foraU^et  sro  upptagne  19  kartar  och  18  histsr,  hTilkm 
ÄDDu  ej  coro  lämnade  af  vedeiböraade. 

')  Jag  kan  ej  oppgitva  kompanieta  stjrka,  likaom  jag  ej  häller  är  fällt  viu 
pt,  att  det  lift  i  Sk£ne. 

*)  Se  bil.  4,  Vestmanl.  reg.  Möjligen  bor  det  manakap,  anm  var  kommen- 
deradt  till  Norge  dragaa  häiifrtn. 

*)  Föralag  af  Henit  Ribbing  '%  1718.  Af  de  i  föral^t  upptagne  pr«- 
lentei  har  jag  dragit  ifrån  åVi  man  för  de  tvl  komp.,  aom  deltogo  i  norakafill- 
tlget.      Ofverat.  akrifvelaer.      Godt    manakap.      Mönsterrnlla    frln    ang.   1718   i 

')  MöaaterrnJla  i  fcrigaark.  flin  febr.  1718.  Jag  har  frSndlagit  312  man 
för  de  2  komp.,  >om  deltogo  i  noraka  fälttSget.  Manakapet  godt,  men  mnnde- 
ringen  utalilea. 

')  Se  bil.  4,  Veatmanl.  reg.  Af  de  kommcDderade  h>r  jag  dragit  ifrKn 
312  man  för  de  2  komp.,  aom  deltogo  i  norska  fälttlget. 

')  MÖnaterrulIa    i    krigsarlc.  öfver  6  komp.  frtn  dec.  1718.      Illand  de  650 

iiraeaentes  iiro  dock  136  man  upptagne,  om  hvjlka  det  appgifcita,  att  de  btlfiit 
»agifne  på  gavernörena  order.  Deaaa  hade  sannolikt  uttagita  genom  utakrifning 
under  hösten   1718. 

«)  Se  bil.  4,  Artilleri. 


BUSTHINOABNA   1 


:.  KABL  xii:b  sista  riLTTÅo. 


Bil.  7. 
Trapper,    som   l&go  i  nftrheten  af  Stookholm  hösten  1718. 


REgementrn. 

RjttBtB,  kotpreler  och  loidsUr. 

H  i  •  t  a  r. 

1 
1 

sr 
^1 

« 

il 

1 
1 

1 

i 

r 

1- 
1 

I 

t! 

S- 

1 
t 

i 
g 

liKgyadrnnafUptandi 

36 

5 

8 
3 

10 

6 

363 
366 

384 
136 

194 

434 

504 

0O6 

2 
12 

12 

27 

3 
S 

£3 

375 

406 

358 
lOd 

183 

413') 

504'1 

GOO») 

KarelskD   dnggaerna. 
B*""^'"" 

m»al.-.\icike»  kom- 

Summa 

h/aiatri. 
UpliDds  tremireg 

50 

70 

18 

5 

12 

7 

: 

320 

1 

768 

701 
948 

1644 
1248 

i6 

S7 

11 

803 

» 

1517 
-•) 

Samma     Ö8    l!l    338    Ii    -Vil  1711  Ji:'!; 



-1  -1      - 

Snmmx  '!umm>rum 

13Ö 

■ii 

mi 

12 

HM 

:.lis 

icH 

=< 

11 

803 

Oäl. 

1517 

')  Okt.  mSnadBräralag  1718  if  P.  G.  VAUttlMi.  Enligt  «U  fömli^  '^',  if 
K.  G.  Bjelke  utgjorde  hela  HDtiilet  393  man  (d5n>f  18  vsksnta)  och  373  häaUr 
{Aini  76  odugligs  orh  26  Ttkanto).    Offent.  skrifvelBcr. 

>)  Se  bil.  4,  VeBtmnnl.  reg. 

')  Se  bil,  4,  Veatmuil.  reg.  Reg.  Tir  diamunderndt.  I,  G.  Gsiischow  tilt 
Görti  "/g  oeb  och  "/lo  1718.     v.  Mullerna  papper. 

')  Enligt  KiiU  bref  till  öfi.  Etsnmgarten  "/g  1T18  skulle  kompaniet  tills 
vidare  atanna  hemma.     Deas  atyrka  kan  jag  ej  uppgifts. 

>)  MäDaterrulla  i  krigssrk.  frtn  bärjsn  af  okt.  1718.  —  Af  detU  reg.  akulle 
manaksp  tagaa  till  troaidrsngar  lid  lifgsrdet  till  fota,  dä  fälttaget  inot  Norge 
började.     KikBregistr.    ",.,  17lö. 

")  Se  bil.  4.  Vestmsnl.  reg,  AfFen  af  detta  reg.  aknlle  manikap  tagai 
till  trosidrängsr  vid  lifgardet  till  föls.     Hikaregiatr.  "/,  1718. 


.   TiJtti-ifl  ISbI'. 
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Bil    8, 


öfrige  i  landet  befintliga  trupper  hösten  1718. 


Infantertreg.y  som  voro  under 
uppsättning  hösten   1718. 
Svenska  lifregementet ') 
Tyska  »  ^) 

Malmöska  regementet ') 
Rhenska  »  *) 

Sjöregenienten,  som  äfven  kunde 
användas   till  lands. 
VolontÖr-regemente  *) 
Sluproddare-    » 
Coopvardie-     » 


Sjöregementen^  som  äfven  kunde 
användas  till  lands. 

Roslags  sjögastars  regemente*) 
Olands  sjögastars  »  ^) 

Vestemorrlands  enterkarla-reg.*) 
Södennanhs   entergastars  batalj.') 
Smålands  entergastars  regrte'**) 
Roddargastars  regemente.") 


16/ 
'9 


>)  Sv.  lifreg.  skulle  bestå  af  1200  man  utom  furirskyttar.  Karl  XII  till 
Öfvergtlöjtn.  Aminoff  '%  och  '%  1718.  Det  är  sannolikt,  att  äfven  det  tyska 
lifreg.  samt  malmöska  hvaftdera  skulle  bestå  af  samma  styrka  som  det  st.  lifreg. 
För  det  manskap,  som  under  hösten  17)8  skulle  genom  tvångsTärfning  utt^igas 
till  dessa  regementen,  har  jag  förut  redogjort. 

^)  Tyska  och  sv.  lifregementen  samt  det  mslmöska  hade  stått  under  samma 
beföl  i  Halland.  De  skulle  nu  skiljas  åt,  men  fortfarande  stanna  i  Halland. 
Karl  till  öfverstlöjtn.  Aminoff  ^%  1718.    Reg.  skulle  uppsättas  under  öfv.  De  Vitte. 

^)    Reg.    skulle    återuppsättas    under    öfv.    G.    Grubbenhielm.      Riksregistr. 

*)  Reg.  skulle  återuppsättas  under  generalmajor  K.  M.  von  Leutrum.  Reg. 
skulle  rekryteras-  med  öfverlöpare.  Resol.  '^7  1718  på  Leutrnms  memorial.  £n 
kapten  Skog  fick  ^'^/g  1718  befallning  af  konungen  att  med  det  manskap,  han 
hade  under  sitt  befäl,  tåga  från  Venersborg  till  Uddevalla,  där  det  skalle  tjäna 
såsom  stam  under  regementets  upprättande.  Leutrum  berättar,  att  Karl  bealntat, 
atjt  reg.  skulle  bestå  af  2000  man,  ehuru  det  förut  blott  bestått  af  1200.  Einige 
Papire  aus  der  Verlassenschaft  des  Gen.  Carl  Frhm.  von  Lentrum.  —  Stats- 
Anzeigen  von  A.  L.  Schlözer  VI,  s.  462.     Göttingen  1784. 

*)  Bil.  4,  Vestmanl.  reg.  33  voro  koramend.,  86  sj.,  7  i  arrest,  712  pne- 
sentes. 

*)  Se  bil.  4,  Vestmanl.  reg.  25  kommend.,  4  sj.,  3  i  arrest,  12  vak.,  877 
permitterade. 

O  Regementets  styrka,  borde  vara  953  man,  hvarför  425  man  återstå,  om 
man  fråndrager  de  528  man,  som  jag  förslagsvis  antagit  hafva  blifvit  sända  till 
Bohus  län.  Jfr  bil.  4,  Olands  sjögastars  reg.  not.  5.  D.  Wilster  till  Karl  XII 
/      1717      Ofverst    skrifvelser 

«)  Förslag  af  É.  D.  Taube  ^U  1718.  Öfverst.  skrifv.  Reg.  hade  bort  bestå 
af  2  bat.,  hvardera  på  712  man. 

^)  Bil.  4,  Vestmanl.  reg.  207  kommend.,  44  abs.,  75  sj.  2  i  arrest, 
274  prsEs. 

''^)  Se  bil.  4,  Vestmanl.  reg.  Reg.  skulle  bestå  af  1236  man.  Karl  till 
amiralitetet  i  Karlskrona  ^*  ,,   1717. 

")  Reg.  skulle  bestå  af  Vestg.  och  Bohus  läns  roterings-  samt  af  första, 
andra,  tredje  och  fjerde  enroUeringskompanierna.  Karl  till  gnvern.  Mörncr 
»  M  1717. 
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På  Visingsö  lågo  endast  39  man,  hvilka  tillhört  7  vid  denna  tid 
alldeles  upprifna  regementen.  Detta  manskap  var  alldeles  otillräckligt 
att  bevaka  de  där  förlagda  fångame  (1,623  st.),  sedan  slottet  natten 
mellan  d.  22  och  23  dec.  1718  uppbrunnit.*)  —  Krigsstyrkan  på 
Gotland  uppgick  till  3,596  man  år  1716,  däraf  1  major,  45  man  vid 
artilleriet  och  fortifikationen,  befälet  inberäknadt,  16  officerare  för 
allmogen,  58  ståndsdragoner,  stadens  borgerskap  300  man,  allmogens 
enrollerade  kavalleri  261  och  infanteri  2,488  samt  427  båtsmän-).  — 
Vargeringskarlar  voro  ännu  ej  antecknade  för  alla  rusthållen,  båtsmans- 
hållen och  rotame.  Så  voro  vid  Kronob.  reg.  »för  hastigheten  och 
påkommande  marsch  allenast  i  rullan  införde  11 2«,  vid  Kalmar  reg. 
462,  vid  Jönköpings  581,   vid  Östg.  inf.   9&8  o.   s.  v.  ^) 


Bil  9, 

Förslag  uppå  de  Proviantz  och  Fourage  Persedlar,  som  uti  Sex 
Månaders  Tijd  Reqvireras  till  underhålld  för  Trettio  Tusende  Man  och 
Tiugu  Tusende  Hästar,  samt  hwad  förråd  der  till  efter  ingifne  För- 
slager är  att  tillgå  i  Fälltmagazineme,  hwar  efter  bristen  är  uthräch- 
nadt.  utaf  hwiicken  brist  dett  som  i  Lähnen  kan  wara  upphandlat  och 
till  denne  Fällt  staten  än  icke  är  ankommit,  hwar  om  man  ingen 
kundskap  hafwer,   kommer  att  afgå,  Nsembl.*) 

Reqvireras 

uli   Sex  Månader  eller  Ett  Halfft  Åhr 

Färskt  Bröd   1  \  2  mark  till  mans  om  dagen  405,000  Lisp. 

Färskt  Kiött  för  Twenne  dagar  i  Weckan 

a  2   mark  till  mans  dageligen 154,285  Lisp.   14  V?   Mark. 

Fläsk  eller  Smör  för  Twenne  dagar  i  Wec- 
kan a  */2  i^ark  på  mannen  om  dagen...      38,571  Lisp.      8  ^/^  Mark. 

Gryn  eller  Arter  heel  förplägning  a  '/g  K:a 

till  mans  om  dagen 12,053   T:r  32   K:r. 

Dricka  heel  förplägning  1  kanna  på  man- 
nen om  dagen 112,500  T:r. 

Brännewijn   a    '/j^    kanna   på   mannen  om 

dagen 168,750  K:r. 

Tobak   V^   Skalp,  på  mannen  om  månaden     45,000  Skalp. 

Spanskt    Sallt    '/g^j    Mark    på    mannen  om 

<lacren 9,000  Lisp. 

M  (Mverstl.  H.  K.  von  Wolfradt  till  i:ir.  El.  ^V,^  1718.   Visingsö  k* 
-)  Förslng    nf  landsh.    N.  Posse,  dat.   Visby   '^  ,   1716,  medföli 
Karl   XII   s.  d. 

^)  Mönsterrnllor  i  krij^sark. 

*)  K.  Karl  XII:8  tid.     Ilandl.  rör.  danska  kriget  och  "h 
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Fourage. 

Hafra    Reqvireras   utj    Sex    Månader  till  20,000  Hästar 

å   1    T:a  Månatligen 120,000  T:r. 

Sammaledes  Korn  å  '/j  ^'^  Månatligen  60,000  T:r. 


Anordnas. 


Förrådet  effter  ingifne  Förslager  så  wäl  utur  denne 
Statens  tillhörige  Magaziner  som  dhe  i  Götheborg 
upphandlade  förråden  i  Bröd,  Miöhl  och  Råg  beräch- 
nat  förslagzwijs  till  9  Lisp.  Färskt  Brööd  efter 
Tunnan 249,946  Lisp. 

Differerar    alltså    till    emotstående    Sras 
fyllnad 17,228  V9  T:r 

Råg,  eller  i  Bröd  rächnat 155,054  Lisp.  495  QOO  Lisp. 

är  i  Förråd  Femb  Tusenöe  St.  oxar  med 
små  och  stora  Förslagz  wijs  beräclmade 
till   10  Lisp.  stycket 50,000  Lisp. 

Differerar  alltså 104,285   14 '-,  Mark   15^285  Lisp.   14  1  ,  Mark. 

Förrådet  är 5,230  Lisp. 

Differencen 33,341:  8  Vy  33^571  Lisp.      8  ♦ /^  Mark. 

Förrådet  af  gryn  och 

Erter  är 6,724  T:r  53  K:r 

Dito  af  Korn  11,659 
T:rhwarafl,000T:r 
48  K:r  emploieras 
till  Fou  rågen  och 
10,657  T:r  14  Kirtill     5,328:  35  gr>-n  1^,053  T:r  32  K:r. 

Till   emotstående  Dricka  finnes  i  Förråd. 

Malt 389  T:r 

hwar     till     finnes 

förråd  af  Humbla     35  Lisp.  17  Mark 

Differerar  alltså,  enär 
4V2  Mark  till  hwar 
Tunna  Malt  Re- 
qvireras... 51:   13   87  Lisp.  10  Mark.  ' 

Som  giör  i  Dricka 1,458%  T:r 

än    reqvireras    till    emotstående    Dricka 

Malt 29,611  T:r. 

Humbla 6,662  Lisp.  9 '/^  Mark. 

Som  giör  i   Dricka ^^^'^"^^  V4  T:r  ^^2  500  Tr 

är  i   förråd 63,141   K:r 

Brister  till  emotstående  summas  fyllnad   105,609  168  T^ifi  Tv* 
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Förrådet  är 37,503 

Differencen  •        7,497  ^^^^^  g^^p 

är  i  Förråd 8,608  Lisp. 

^"«^^^  - - ^  9,000  Lisp. 

Fourage, 

Förrådet  af  Hafran  är 13,951  T:r 

Brister  allså  till  summans  fyllnadt 106,049  T:r  lOQ  000  Tt 

Förrådet  af  Kom  är 1,001:  48K:r 

Brister  alltså  till   summans  fyllnadt 58,998  T:r     /.q  q^q  m. 

Datum  Strömstad  den  2  September  1718. 

S.  I,  Schwartzkopff, 


Bil  10^). 

Eztraot  öfver  Eda  Magazins  Förelaget  Anno  1718. 

Requireras:  Änordnes: 

Rågh: 20,000  T:r.    Uthi   Eda  Magazin  war  i  behåld     6,000  T:r. 

Ifrån  Stockholm  är  afsändt,  så 
wähl  som  ifrån  Andra  Lähn 
dijt  anordnat — 12^,000 skalp. 
Bröd  som  giör  i  Råg  å  9  Y4 
skalp,  efter  Tunnan 14,000  T:r. 

Rågh  20,000  T:r. 

Kom 15,000  T:r.     Uthi  Eda  Magazin  war  i  behåld      1,500  T:r. 

Ifrån  Stockholm  är  afsändt  och 
från  Andra  Orter  dijt  destine- 
rat som  Special  Förslaget  uth- 
wijsar,  —  3,864  Tunnor  gryn 
som  å  2  Tunnor   på   Tunnan 

giör  i  Kom 7,728  T:r. 

Summa  9,228. 

Defect. 

Kom 5,772  T:r. 

Summa  15,000  T:r. 

Hafra 18,000  T:r.    Uthi  Eda  Magazin  war  i  Förrådh  3,400  T:r. 

Ifrån  Stockholm  afsändt  och  från 

andra  Orter  destinerat 10,000  T:r. 

Defect  4.600  T.» 

Sam' 
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Salt 500  T:r.    Blifver  Uphandlat  i  Giöteborg  500  T:r. 

Tobak..   75,000  Skåhlp.    I    Stockholm  och  andra  Orter 

upphandlat 75,000  Skalp. 

Fläsk 900  Skepp:d.    I    Örebro  Upphandlat  Skepprd      85:    19.    11. 

Defect 1 814:    — .      9. 

Skeppid  900:   — .  — . 

Brännewijn.   2,000  Fath.    Allaredan  är  effective  lef- 

wererat 623:   22  V2   K:r. 

Till  Defecten  är  anstalt 
giord  som  efter  hand 
afsändes  som  det  blir 
färdigt 1,476:   37  '  ^  Krr. 

Faat  2,000:      —       — . 

Enligt  ett  förslag,  dat.  Holniedal  den  8  januari  1719,  funnos 
vid  inmarschen  i  Norge»  i  magasinerna  vid  Eda,  Holmedal,  Hajum. 
Sulviken,  Byelfven,  Säflebron,  Nysäter  ocli  Kristinehamn  114,698  lif»- 
pund  succariebröd,  197  V2  Hspund  kött,  1,883  lispund  iiäsjc,  87,280 
skålpund  tobak,  820  tunnor  salt,  866  åmar  branvin,  31  t:r  hvete, 
342  t:r  råg,  195  t:r  malt,  10  t:r  kom,  8  t:r  biandkorn,  60  t:r  mjöl. 
946  t:r  ärter,  4,108  t:r  gryn,  15,198  t:r  haf re  och  2,497  t:r  hackelse. 
För  dessa  magasiner  voro  3,500  oxar  uppköpte  (3,000  hade  ankom- 
mit till  Värmland  och  Närike  från  Småland).  Förslaget  är  iinderteck- 
nadt  af  C.  Drvsell  och  Nils  Andersson. 

Krigskoll.  brefbok  för  år  1719  i  krigsark. 


Svenska  publikationer  af  liistoriska 

handlingar. 


AF 

E.  HILDEBRAND. 


Bland  det  mest  betecknande  for 'var  tids  historiska  verk- 
samhet är  den  ifver,  hvarined  man  drager  fram  i  ljuset  historiska 
texter  och  urkunder  af  alla  slag.  Det  är  en  verklig  flod  af 
sådana  publikationer,  som  hvälfver  sig  fram,  och  den  ökas  år- 
ligen genom  tillflöden  från  alla  civiliserade  länder.  Den  enskilda 
verksamheten  täflar  härutinnan  med  den  offentliga,  och  sjelfva 
det  Vatikanska  arkivet  har  i  detta  fall  gifvit  efter  för  tidsandan. 
Icke  så  som  skulle  detta  tagit  sin  början  först  med  våit  år- 
hundrade. Vetenskapen  om  urkundens  behandling  grundlades 
sålunda  på  1600-talet  och  samma  århundrade  företedde  redan 
många  monumentala  publikationer.  Isynnerhet  i  Frankrike  ut- 
vecklade sig  en  lysande  verksamhet,  för  hvilken  Benediktinerna 
trädde  i  spetsen.  Kongregationen  af  St.  Maur  framkallar  ännu  i 
dag  genom  sitt  blotta  namn  föreställningen  om  en  arbetskraft 
och  flit  utan  like  på  detta  falt,  och  vid  dess  sida  verkade 
många  enskilda  krafter,  fastän  i  anspråkslösare  dimensioner. 
Men  det  är  dock  åtskilligt  som  gör,  att  det  nittonde  århundradet 
framför  andra  kan  göra  anspråk  på  namnet  af  urkundspublika- 
tionernas tid.  Sedan  arkiven  allmänt  öppnats  för  forskningen, 
har  materialet  ökats  ofantligt,  och  saken  har  öfver  allt  blifvit 
en  nationalangelägenhet.  Genom  riksdagarnes  anslag  har  en 
trygg  grund  blifvit  lagd  för  arbetena,  och  en  koncentrering  och 
planmässighet  i  utförandet  blifvit  möjlig,  som  förut  af  olika 
anledningar  icke  alltid  fanns.  Metoden  i  behandlingen  har»' 
jämt    utvecklats  och  fullkomnats  och  man  nedlägger  pa 


318  E.    HILDEBBAND. 


återgifvande  en  hittills  oöfverträfFad  omsorg  och  noggranhet,  lik- 
som man  genom  af  bildningar  söker  gifva  den  trognast  möjliga 
bild  af  vigtiga  texter.  Frankrikes  och  Belgiens  Collections  de 
documents  inédits,  Englands  Calendars  of  State  papttra,  TYsk]&nås 
Monumenta  GermanicB  historica  och  den  historiska  kommissionens 
i  Miinchen  publikationer  äro  några  af  de  mest  kända  fmkterna 
af  denna  genom  allmänna  medel  eller  kunglig  frikostighet  främ- 
jade verksamhet,  och  namnen  Guizot  och  Gachard,  Pertz  och 
Ranke  framkalla  minnet  af  de  kraftigaste  och  foljdrika^^te  initia- 
tiven till  densamma.  Den  stiftelse,  hvarmed  den  sistnäindes 
namn  särskildt  är  forenadt,  ger  en  föreställning  om  det  stor- 
artade sätt,  hvarpå  dylika  företag  kunna  bedrifvas,  och  må  där- 
före  med  ett  par  ord  omnämnas.  Våren  1858  föreslog  Leopold 
Ranke  konung  Max  i  Baiern,  som  varit  bland  hans  åhörare  i 
Berlin,  att  inrätta  en  akademi  för  Tysklands  historia,  som  skulle 
förena  alla  Tysklands  största  förmågor  på  detta  område.  I  den 
formen  gick  förslaget  visserligen  ej  i  fullbordan;  i  stället  beslöt 
konungen  upprättandet  af  en  »historisk  kommission»  under  veten- 
skapsakademien i  Miinchen  och  anslog  åt  densamma  med  verk- 
ligt kunglig  frikostighet  en  summa  af  15,000  floriner  om  året. 
Medlemmarna  i  kommissionen  skulle  tagas  från  alla  tyska  länder 
och  ändamålet  skulle  blifva  såväl  att  utgifva  källskrifter  till 
Tysklands  historia,  som  att  uppmuntra  framstående  bearbetningar 
af  densamma.  I  en  ryktbar  vorden  promemoria  utstakade  Ranke 
planen  för  den  nya  institutionens  verksamhet,  och  konungen 
tröttnade  icke  att  uppmuntra  densamma.  Sålunda  fick  den  1859 
ett  extra  anslag  af  25,000  floriner  och  följande  år  för  ett  sär- 
skildt ändamål  50,000  floriner.  1864  bekräftade  den  nyss  aflid ne 
konung  Ludvig  sin  faders  stiftelse.  Den  befattar  sig,  såsom 
redan  antydts,  icke  endast  med  urkunders  utgifvande.  Till  dess 
publikationer  höra  den  lärda  tidskriften  »Forschungen  zur  deut- 
schen  Geschichte»,  den  stora  serien  af  tyska  riksdagsakter,  fbr- 
sta  serien  af  Hanserecesserna,  samlingen  af  tyska  stadskrönikor 
m.  fl.  verk  af  dylik  art;  dessutom  en  ståtlig  rad  band,  inne- 
hållande Vetenskapernas  historia  i  Tyskland,  af  hvilka  senast 
det  som  omfattar  historieskrifningen  utkommit;  det  under  ut- 
gifning  varande  tyska  biogi'afiska  lexikonet;  samlingen  af  tyska 
rikets  annaler  m.  m.  d.  Om  å  ena  sidan  de  baierska  konung- 
arnes lysande  frikostighet  möjliggjort  dessa  den  historiska  veten- 
skapens storverk,  var  det  å  andra  sidan  nästan  i  detalj  Rankes 
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idéer,    som    utfördes,    och    har    han    sålunda    i   dem  rest  sig  en 
minnesvård  varaktigare  än  någon  ärestod  uti  brons. 

Härmed  står  nu  äfven  i  sammanhang  en  ny  utveckling  af 
sjelfva  historieskrifningen,  som  visserligen  icke  häller  tagit  sin 
början  först  i  våra  dagar,  men  som  dock  först  nu  fullt  med- 
vetet gjort  sig  gällande.  Medeltidens  krönikeskrifvare  uppteck- 
nade vanligen  blott  hvad  de  sjelfva  sett  och  hört.  Andre  af- 
skrefvo  dem,  på  sin  höjd  rättande  hvad  de  trodde  sig  veta  bättre, 
och  tilläggande  hvad  de  i  sin  ordning  upplefvat  och  erfarit. 
Uti  urkunden  faun  man  efterhand  ett  välkommet  supplement 
till  krönikan,  men  till  en  början  ingenting  mer;  snart  blefvo 
dock  rollerna  ombytta.  Krönikan  förlorade  sitt  häfdvunna  an- 
seende och  i  stället  för  att  fordom  ha  uteslutande  inspirerat 
historieskrifvaren  blef  den  efterhand  en  källa,  hvars  auktori,tet 
i  och  för  sig  var  misstänkt  och  hvars  utsagor  med  urkunderna 
som  vittnen  underkastades  den  skarpaste  pröfning.  Det  är,  som 
bekant.  Ranke  hvilken  i  den  nyare  historieskrifningen  represen- 
terar det  fullständiga  frambrytandet  och  genomförandet  af  den  nya 
metoden. 

Man  finner  lätt  huru  i  äldre  historiska  arbeten  den  gamla 
och  nya  riktningen  framträda  sida  vid  sida  utan  att  någondera 
vunnit  öfverhand.  Hos  oss  är  Tegel  en  representant  för  detta 
öfvergångsskede.  På  samma  gång  som  han  i  sin  Gustaf  1:8 
historia  mångenstädes  blindt  följer  äldre  krönikeskrifvare,  in- 
rycker han  äfven  vtgtiga  handlingar  in  extenso  eller  hemtar  sina 
uppgifter  ur  otryckta  dokument,  men  utan  förmåga  att  smälta  och 
inarbeta  dem  i  skildringen  eller  att  med  deras  tillhjelp  underkasta 
krönikans  uppgifter  det  kritiska  eldsprof,  nr  hvilket  den  historiska 
sanningen  först  kan  framgå.  På  detta  sätt  blir  haHs  historia  snart 
sagdt  ett  slags  mellanting  mellan  urkundssamling  och  historisk 
framställning,  och  i  största  sämja  följa  stycken  ur  en  äldre  skribent 
och  stycken  ur  ett  bref  eller  en  urkund  på  hvarandra,  de  senare 
så  mycket  mera  försåtligt,  som  angifvandet  af  ursprunget  var  en 
skyldighet,  som  for  honom  var  i  det  närmaste  okänd.  Det  för- 
håller sig  föga  annorlunda  med  Messenius,  som  visserligen  an- 
litat otryckta  handlingar  i  mängd,  ehuru  han  ej  inf(5r  dem  in 
extenso,  men  lika  litet  förstår  att  på  dem  bygga  en  kritifik 
historisk  framställning,  och  for  öfrigt  helt  och  hållet  står  på 
annalistisk  grund.  Skildraren  af  det  trettioåriga  krigets  senare 
hälft  Bogislaf  Philip  von  Chemnitz  står  onekligen  som  hiåto 
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författare  högre,  grundar  sin  framBtällning  nästan  uteslutande 
på  akterna  sjelfva,  men  lyckas  lika  litet  att  beherrska  materi- 
alet, och  någon  bättre  metod  kom  icke  att  göra  sig  g&Ilande 
under  1600-taIet  ^).  Men  behofvet  på  en  gång  af  urkunderaas 
stöd  och  af  en  lämpligare  fördelning  mellan  dem  och  den  histo- 
riska framställningen  gjorde  sig  dock  samtidigt  allt  mer  käohart 
och  man  började  omsider  att  hänvisa  urkunderna  till  särskilda 
samlingar,  genom  hvilkas  publicerande  den  fasta  granden  lades 
till  en  fullt  vetenskaplig  historieskrifning,  ehuru  först  nästa  år- 
hundrade såg  densamma  uppstå  hos  oss.  Att  följa  det  förra 
slaget  af  publikationer  i  dess  olika  sträfvanden  och  utveckling 
i  Sverige  är  afsigten  med  denna  öfversigt.  Det  säger  sig  sjelft 
att  med  ett  dylikt  mål  ej  kan  förenas  något  fullständigt  upp- 
räknande af  alla  hithörande  arbeten:  det  är  endast  de  typiska 
företeelserna  vi  kunna  fästa  oss  vid  ^). 


Det  var  äfven  för  häfdaforskningen  i  Sverige  en  betydelse- 
full dag,  när  Magnus  Gabriel  De  la  Gardie  den  14  december 
1666,  på  samma  gång  den  första  förordningen  om  forntida 
minnesmärkens  bevarande  underskrefs  af  förmyndarregeringen  '), 
tillkännagaf  sin  afsigt  att  i  Upsala  upprätta  ett  Antiqvitets- 
kollegium  och  därtill  erhöll  regeringens  samtycke.  Enligt  dess 
ett  år  senare  utfärdade  instruktion  skulle  det  bland  annat  ha 
sitt  ögonmärke  på  »gamle  isländske  och  norske  manuskripter 
eller  andre  svenske  historieböcker  och  gamle  sagor  eller  ock 
någre  publique  dokumenter»  rörande  de  nordiska  rikena;  vidare 
»gamle  lagar  och  stadgar»  och  slutligen  alla  skrifter  och  doku- 
menter, som  på  något  sätt  kunde  illustrera  kyrkohistorien.  Där- 
med var  uppslaget  gifvet  äfven  till  publikationen  af  historiska 
aktstycken  och  framtidens  verksamhet  utstakad  på  detta  område. 
Det  var  icke  endast  inom  senaten  som  rikskansleren  rönte  bifall 
till  sin  plan.    Att  han  därmed  vidrört  en  sträng,  som  äfven  gaf 


^)  Pufendorf,    som  doclc  blott  till  hälften  tillhör  om,  repreaentenv 
ligen  ett  ofantligt  framsteg,  men  hans  haf?adverk  atkommo  först  mol 
dets  slut  och  hnnno  ej  att  i  Sverige  utöfva  någon  inverkan. 

')  Antiqvitets-  och  Kanslikollegii  handlingar,  liksom  6)5: 
lemna  för  olika  tider  m&nga  vigtiga  upplysningar  om  dessa 

')  Förordningen    är    daterad    redan    den    28  novemK' 
kollet  upplästes  den  och  underskrefs  den  14  december. 
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genklang  i  vidare  kretsar,  därom  vittnade  bland  annat  den  rykt- 
bara andra  punkten  i  1668  års  riksdagsbeslut,  i  hvilken  stän- 
derna högtidligen  tackade  K.  Maj:t,  att  han  låtit  fäderneslandets 
heder  och  namnkunnighet  »vara  sig  anlagen»  till  att  låta  upp- 
söka och  komina  i  dagsljuset  de  antiqviteter,  som  tjenade  till 
åminnelse  af  förfädernas  bedrifter,  hvarjämte  de  förpliktade  sig 
samt  och  synnerligen  att  »tidigt  och  troligen»  meddela  hvad  de 
hade  i  sina  gömmor  åt  dem,  som  K.  Maj:t  gifvit  detta  arbete  i 
uppdrag. 

Det  var  en  ganska  lysande  samling  af  snille  och  lärdom 
som  under  ordförandeskap  af  Georg  Stiernhielm  intog  platserna 
vid  det  nya  kollegiets  bord  i  XJpsala,  men  i  synnerhet  i  den 
sjätte  och  sista  af  dess  medlemmar»  akademisekreteraren  Johan 
Hadorph,  hade  De  la  Gardie  funnit  den  lämplige  mannen  för 
sina  idéers  utförande,  som,  ehuru  vida  underlägsen  Stiernhielm 
i  snille  och  Loccenius  i  historisk  lärdom,  dock  genom  ett  brin- 
nande intresse  för  saken  blef  själen  i  det  hela.  Ända  från 
barndomen  »böjd  och  aitad  till  riksens  antiqviteter»  hade  han 
enligt  egen  utsago  redan  af  Karl  X  Gustaf  fått  ett  stipendium 
»in  antiquitatibus»,  men  hade  aldrig  tänkt  att  därpå  vinna  sitt 
bröd,  förr  än  han  bemärktes  och  framdrogs  af  rikskansleren. 
På  dennes  tillskyndan  fick  han  1665  ett  anslag  på  kanslistaten 
af  300  daler  med  uppdrag  att  förrätta  något  gagneligt  i  anti- 
qviteterna  (K.  br.  1665  ^Vio)  ^^^  erhöll  omedelbart  därefter 
fritt  tillträde  till  Riksarkivets  handlingar.  Redan  strax  före 
Antiqvitetskollegiets  stiftande  fick  han  vidare  Yg  af  riksanti- 
qvariilönen;  de  andra  två  tredjedelarne  uppburos  af  Verelius. 
Det  var  ej  de  enda  bevisen  på  regeringens  välvilja  Hadorph 
mottog.  1669  blef  han  sekreterare  i  Riksarkivet  ^)  —  vid  sidan 
af  Erik  Runell,  erhöll  frälse  på  sin  fädernegård  och  rätt  att 
köpa  frälsehemman  m.  m.,  och  alla  dessa  förmåner  stadfästes  af 
Karl  XI,  sedan  han  sjelf  tillträdt  regeringen.  Vid  kollegiets 
omdaning  till  ett  an  tiq  vi  tetsarkiv  1692,  var  Hadorph  sjelfskrifven 
till    dess    direktor.     Sådant  vittnade  om  intresse  för  saken  icke 


')  Han  blef  ej  sekreternre  i  Aniiqvitetskollegium,  såsom  Biografiskt  Lexikon 
uppjfifver.  1G7()  '^  ^  bekräftade  den  myndigvordne  konungen  sina  förmyndares 
utnämning,  och  skulle  Hadorph  såsom  sekreterare  »i  antiqviteterna>»  åtnjuta  samma 
lön  som  den  iildre  niedbrodern  i  arkivet  (l.OUO  daler  smt).  Först  1682  fick 
han  enligt  egen  utsago  uppbära  hela  antiqvariilönen  och  hade  då  sammanlagdt 
större    lön  än   en    landshöfding,  om  medlen  riktigt  utföllo.     Jfr  Kanslikoll.  prot. 
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blott    hos    den    frikostiga  förmyndareregeringen,  utan  äfven  hos 
den  mera  karge  konungen. 

Under  en  följd  af  år,  ända  till  början  af  1680-talet,  kor- 
responderade Hadorph  flitigt  med  De  la  Gardie  om  allt  som 
rörde  »antiqviteterna».  Liksom  han  uppsatte  påminnelser  till 
plakatet  om  fornminnenas  bevarande,  uppgjorde  han  förslaget 
till  Antiqvitetskollegii  instruktion  ^)  och  meddelade  den  intresse- 
rade gynnaren  sina  tankar  i  allt,  som  rörde  den  nya  institutio- 
nens och  antiqviteternas  främjande.  Det  var  icke  litet  som 
innefattades  under  det  senare  namnet.  Genealogi  och  lagkunskap, 
runstenar  och  grafskrifter,  myntväsende  och  medeltidsurkander, 
recesser  och  stadgar,  krönikor  och  historier:  allt  inbegreps  där- 
under; på  alla  dessa  områden  förberedde  också  Hadorph  arbeten 
till  utgifvande.  Och  en  triumf  var  det  för  den  nya  fosterländska 
rörelsen,  när  Hadorph  fick  uppsätta  en  promemoria  på  de  för- 
nämsta orter,  »som  uti  historia  patri^  namnkunnige  äroi>,  hvilka 
konungen  på  sina  resor  genom  landet  borde  bese  och  sjelf  fick 
följa  honom  såsom  cicerone  *). 

Ett  märkligt  steg  var  det  nu,  när  Hadorph  1676  sökte  och 
erhöll  K.  Maj:ts  tillstånd  att  utgifva  som  andra  del  till  sin 
upplaga  af  rimkrönikan  en  samling  af  »kungliga  och  furstliga 
förlikningar,  föreningar,  försäkringar,  dagtingan,  förbund,  för- 
skrifningar  och  legdebref».  Det  blef  både  den  första  stora  sven- 
ska urkundssamling  och  den  fx)rsta  på  ofi*entlig  bekostnad  utgifna. 
Saken  var  emellertid  ny  och  behöfde  motiveras.  Hadorph  gjorde 
det  också  utförligt,  och  karakteristiskt  nog  tog  han  sin  publika- 
tion i  försvar,  oansedt  dess  handlingar  »allena  för  historiens 
vetskap  tiena  och  till  ingen  annan  hielp  uti  våra  tider  vara 
kunna  än  en  spegel  och  efterdöme  af  forfädernes  handlinger». 
Kraftigare  ansåg  han  böra  tala  hos  sina  aristokratiske  gynnare 
att  dessa  gamla  urkunder  lemnade  efterrättelse  om  rikets  för- 
näma slägter;  att  de  upplyste  om  riksens  gamla  friheter  och  att 
de  lemnade  tvänne  märkliga  lärdomar,  1)  huru  ömma  riksens 
höge  män  och  ständer  varit  om  rikets  lag  och  gamla  friheter; 
2)  huru  olyckligt  det  varit  för  Sveriges  innebyggare,  då  de  in- 
dragit främmande  herrskare.  Argumenten  afpassades  efter  den 
publik  de  närmast  gälde. 


»)  Hadorph  till  De  la  Gardie  1667  ^\\. 

')  £ii   dylik  odaterad  p.  m.  ang.  en  resa  genom  Södennanland,  Xärike  och 
Vestergötland  förvaras  i  Riksark.     Jfr  i  öfrigt  biografien  i  Biogr.  Lexikon. 
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Samlingen  är  i  mer  än  ett  hänseende  märklig.  Först  och 
främst  var  den,  såsom  redan  nämts,  den  första  i  sitt  slag.  Den 
sammanhölls  vidare  af  en  viss  enhet  i  planen  och  meddelade 
aktstycken  af  verkligt  historiskt  intresse;  slutligen  var  den  till 
stor  del  grundad  på  original  uti  Riksarkivet,  original^  som  till 
det  mesta  gått  förlorade  vid  den  stora  slottsbranden  1697.  Sist- 
nämda  förhållande  gör  att  för  vissa  akter  lemna  Hadorphs  af- 
tryck  om  icke  den  enda,  åtminstone  den  bästa  texten  ^),  och 
han  har  på  detta  sätt  bokstafligen  räddat  dem  undan  »eld  och 
förstöring».  Dessa  omständigheter  göra,  att  man  blir  något  mil- 
dare i  den  kritik,  man  eljest  kunde  vilja  falla  öfver  samlingen 
ur  diplomatisk  och  historisk  synpunkt,  ty  anmärkningar  saknas 
ingalunda.  Det  synes  sålunda  ha  varit  detta  tidehvarf  hart  när 
omöjligt  att  fullt  exakt  afskrifva  och  aftrycka  en  äldre  handling. 
Redan  förmågan  att  tolka  enskilda  ord  svek  rätt  ofta,  och  för 
öfrigt  smögo  sig  det  den  tiden  talade  språkets  former  oupphör- 
ligt in  i  stället  för  det  gamla.  Diplomatiken  låg  ännu  uti  sin 
linda  i  Sverige.  Och  trots  Hadorphs  försäkran  att  han  gjort 
sig  all  möda  att  jämföra  och  rätta  orden  efter  originalen,  stötes 
man  dock  allt  för  ofta  af  svåra  och  meningen  störande  fel.  För 
stora  fordringar  får  man  icke  häller  ställa  i  afseende  på  planens 
fasthållande  och  fullständiga  genomförande;  onekligen  saknas 
åtskilliga  för  statsrätten  vigtiga  handlingar  och  det  är  med  någon 
undran  inan  midt  bland  statsakterna  ser  insmyga  sig  »ett  mär- 
keligt  bref  frän  Kim  om  Ryssarnes  grufveliga  tyranni»;  lika  litet 
räcker  förmågan  till,  när  det  gäller  att  bestämma  tiden,  i  fall  date- 
ringen af  någon  anledning  varit  osäker,  eller  beskaffenheten  af 
en  tvifvelaktig  handling,  t.  ex.  den  s.  k.  unionstraktaten  af  1436. 
När  icke  ett  original  förelegat,  saknar  man  för  öfrigt  allt  an- 
gifvande  af  källans  beskaffenhet  och  halt.  Bristerna  äro  sålunda 
stora  nog,  men  det  skulle  dröja  nära  200  år,  innan  man  på 
allvar  å  nyo  grep  sig  an  med  ett  dylikt  företag  för  medeltids- 
historien, fortsättande  på  den  väg,  som  Hadorph  först  hade 
öppnat,  och  samlingen  har  ännu  ej  till  fullo  blifvit  ersatt  af 
någon  annan. 

En  annan  plan  af  ännu  större  dimensioner  sysselsatte  länge 
både  Hadorph  och  regeringen.  Redan  i  1602  ars  riksdagsbeslut 
hade  en  punkt  intagits,  att  lagboken  skulle  öfverses  och  rättas 
samt    jämte  riksens   »nyttige   och  vedertagne  recesser,  inandater 

')  Jfr  i  det   hänseendet    Kydberira    Sverges  traktater  pu  åtskilliga  stiillen' 
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och    stadgar»    tryckas.     På  1650  års  riksdag  hade  adeln  klagat 
öfver  brist  på  förr  hållne  riksdagsbeslut  och  andra  vigtiga  riksens 
af  handlingar,    och    hade    regeringen  lofvat  att  låta  öfverse  alla 
beslut  och   riksafsked  och  trycka  hvad  som  kunde  vara  tjenligt 
Riksdagsbeslutet  1664  innehöll  att  en  samling  af  stadgar  angå- 
ende religionen  skulle  tryckas.     Städerna  hade  1668  anhållit  att 
»åtskilliga  hälsosamma  stadgar,  ordningar  och  beslut»  skulle  åter 
uppläggas,    och    äfven    nu  hade  K.  Maj:t  samtyckt.     Vid  1675 
års   riksdag  hade  på  adelns  förfrågan,  huruvida  förra  riksdags- 
beslut  och    recesser    skulle    hållas    för  lag,  R.  Maj:t  hänskjntit 
saken   till    lagrevisionen,    men    på   samma   gång  tillagt  att  oro 
adeln    åstundade    att   sådana   akter  måtte  å  nyo  uppläggas  och 
considereras  såsom  »tjenande  till  historien  af  framfarna  tider»,  så 
kunde  det  »hafva  sina  skäl».     Planerna  och  önskningarna  hade 
sålunda  växt  och  allt  klarare  formulerats  från  den  ena  riksdagen 
till  den  andra.     Hadorph  sjelf  hade  nu  enligt  egen  uppgift  redan 
af  den  gamle  rikskansleren  Axel  Oxenstjerna  fått  befallning  att 
utskrifva  och  samla  alla  riksens  stadgar  och  recesser^);  möjligen 
var  det  en  följd  af  regeringens  ofvan  nämda  löfte  vid   1650  års 
riksdag.     Härmed   gi'ep    han  sig  också  an  och  inlemnade  redan 
1669   ett   register   på   den  blifvande  samlingen.     På  befallning 
utdrog   han    vidare  ur  densamma  »under  vissa  titlar»  hvad  som 
kunde    tjena  till   lagens  rätta  förstånd.     Det  är  sannolikt  dessa 
extrakt,    som  det  odaterade  utlåtande  af  Kanslikollegium  gäller, 
som    anföres  i  biografien  öfver  Hadorph  uti  Biografiskt  lexikon. 
Sin    stora    samling   hade  han  färdig  1680  och  hembjöd  den  då 
till    kronan,  på   samma   gång   som  han  föreslog  dess  tryckande. 
Regeringen  gick  in  på  förslaget,  Hadorph  fick  vederbörligt  privi- 
legium på  verket,  kontrakt  uppgjordes  med  boktryckaren  Keyser, 
och    denne    fick    till    och   med  1500  daler  kopparmynt  på  hand 
för    inköp  af   nya  stilar  —  och  därmed  afstannade  hela  saken. 
Hadorph    sjelf   synes    ha    fått  vissa  skrupler.     På  samma  gång 
han    i    ett   (odateradt)    memorial    till  K.  Maj:t  supplicerar  om 
åtgärder    att    tryckningen    kunde    börja    »i   år»,  emedan  verkets 
fortsättande    mycket    berodde  på  hans  egen  lifstid,  föreslår  han 
att  några  lagkloka  herrar  skulle  genomläsa  detsamma  för  att  se 
till,    om    »något    skadligt    däri    funnes,  som  strede  mot  gammal 
lag»,  och  i  en  annan  inlaga  heter  det,  att  en  och  annan  »förnäm 
person»    tillrådt    honom    att  utesluta  »alla  de  placater,  som  till 

')  Odaterad  inlaga  till  Svea  hofriitt  efter  1682  i  Riksarkivet. 
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irringar  och  tvistigheter  mellan  konungen  och  undersåtarne  hafva 
egentligen  gjorde  varit,  såsom  i  konung  Eriks,  konung  Johans 
och  Sigismunds  tiden),  hvarföre  han  å  nyo  föreslår  en  kommis- 
sion för  verkets  öfverseende.  Ett  uppfattningssätt  värdigt  det 
tidehvarf,  som  satte  den  vidunderlighet^n  i  fråga  att  kassera  och 
tillintetgöra  alla  statshandlingar,  som  innehölle  något  mot  en- 
väldets grundsatser  stridande,  och  öfverlemnade  åt  konungen 
rätten  att  göra  detta!  Revideringen  lärer  ha  ansetts  nödig  och 
blef  aldrig  gjord  ^).  Afskriftema  skulle  emellertid  förvaras  i  arki- 
vet, tills  granskning  och  tryckning  kunde  ske.  Hadorph  erhöll 
i  alla  fall  som  lön  för  sitt  arbete  —  ett  litet  hus  »vid  Malm- 
torget», där  han  plägade  gästa  under  vistelsen  i  Stockholm. 
Han  föreslår  det  sjelf  i  en  odaterad  inlaga  till  K.  Maj:t  och  fick 
den  3  mars  1682  K.  bref  därpå,  ehuru  det  synes  ha  dröjt  något 
med  verkställandet*). 

Får  man  döma  om^  planen  efter  det  ofvan  omtalade  registret» 
var  den  i  hög  grad  omfattande.  Det  upptager  icke  mindre  än 
28  titlar,  och  i  saralingen  skulle  inrymmas  icke  blott  riksdags- 
beslut, regeringsformer,  arfföreningar  och  andra  statsakter,  såsom 
furstames  och  ståndens  privilegier  m.  m.  d.,  utan  äfven  stadgar 
och  förordningar  rörande  religion,  rättskipning,  krigsväsende» 
handel,  näringar  och  tull,  mynt-  och  bankoväsende  eller  med  ett 
ord  hela  den  inre  förvaltningen,  och  dessutom  »kungliga  histo- 
riska plakater  och  handlingai*»:  sålunda  någonting  motsvarande 
alla  de  stora  samlingar,  som  under  1700-talet,  ehuru  ej  alldeles 
för  samma  tider,  utgåfvos  och  ändå  något  mera  *).  Hadorph 
sjelf  tryckte  en  del  af  de  akter,  som  skulle  ingått  i  hans  stora 
urkundsverk,  i  sitt  bihang  till  Biörkörät ten  (1687).  Det  var  en 
samling  af  Medeltidens  stadgar  angående  rättskipning,  lagtolk- 
ning och  allmän  hushållning.  Planen  var  förträfflig,  men  ut- 
förandet svarade  ej  däremot,  ty  jämte  obestridligt  äkta  hand- 
lingar upptogos  äfven  sådana,  hvilkas  tvetydiga  beskaffenhet  ej 
ens  borde  ha  undgått  Hadorphs  mindre  skarpa  blick  och  hvilkas 
oäkthet    i    h varje    fall    en    senare  .tids    kritik    har    ådagalagdt. 


')  Hadorph  föreslår  i  det  ena  utlutnndet  Sten  Hielke,  Göran  Gyllenstierna 
orh  Gustnf  Adolf  Be  la  Gardie  till  granskare;  i  det  andra  utom  dessa  Magniia 
Gabriel  De  la  Gardie  och  Claes  Fleniniing,  den  sistnihnde  för  hvad  som  angick 
commereierna.     Kåda  handlingarna  finnas  i  Riksarkivet. 

^)  Se   Handl.  ang.  Antiqvitetsarkivet  i  Kiksarkivet. 

^)  Den  på  k.  Biblioteket  förvarade  s.  k.  lladorphska  samlingen  synes  ock 
i   det  niinnaste  svara  häremot. 
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Besynnerligt  nog  lärer  dock,  tack  vare  det  tryckta  ordets  auk- 
toritet, samlingen  ännu  i  senaste  tider  af  våra  jurister  citeras 
utan  någon  som  helst  tvekan  och  utan  kännnedom  om  en  nyare 
forsknings  resultat.  Samma  helgd,  som  en  gammal  afskrift  hade 
på  Hadorphs  tid,  tyckes  ännu  i  våra  dagar  omgifva  ett  gammalt 
tryck.  Med  allt  detta  är,  såsom  redan  antydts,  samlingen  af 
intresse  och  skulle  förtjena  en  kritisk  behandling,  isynnerhet 
om  denna  utsträcktes  äfven  öfver  1500-talet.  Men  —  behand- 
lingen af  vår  äldre  rättshistoria  har  ju  numera  nästan  uteslu- 
tande fallit  i  tyskarnes  händer,  och  för  dem  är  det  tryckta 
materialet,  sådant  det  föreligger,  allt  för  bristfälligt.  —  En 
annan  del  af  den  Hadorphska  planen  realiserades  några  år 
senare  genom  Schedemans  samling  af  stadgar  angående  justitie- 
och  exekutionsväsendet,  som  gick  tillbaka  ända  till  1528. 

Genom  dessa  Hadorphs  publikationer  och  andra,  som  dock 
icke  falla  under  ämnet  för  denna  uppsats,  begynte  så  småningom 
en  säkrare  grund  att  läggas  för  kännedomen  om  medeltiden  än 
man  förut  funnit  hos  Johannes  Magni  eller  Ericus  Olai,  och 
antyddes  den  rätta  vägen,  på  hvilken  man  borde  fortgå.  Mycket 
stannade  emellertid  på  blotta  förberedelsernas  och  |)lanläggnin- 
gens  stadium.  Så  var  fallet  med  en  hufvudkälla  tiil  vår  medel- 
tids historia,  den  mängd  handlingar  på  pergament  eller  papper 
af  mera  enskild  natur,  som  dels  fanns  i  privat  ego,  dels  och 
hufvudsakligen  samlats  i  Riksarkivet  från  kyrkor  och  kloster 
eller  andra  håll,  och  som  snart  öfverlemnades  till  Antiqvitets- 
kollegium.  Hadorph  förbisåg  icke  deras  vigt,  ehuru  för  honom 
liksom  ännu  hundra  år  senare  för  Schönberg  den  hufvudsakligen 
låg  i  de  upplysningar  de  lemnade  till  genealogi,  heraldik  och 
myntkunskap.  »Nu  oansedt  de  väl  finnas»,  säger  han  i  ett  af 
sina  företal,  »som  dessa  gamble  bref  fast  ringa  skatta  och  såsom 
höflespånar  af  an  ti  q  vite  tern  e  hålla,  det  är  de  sämste  och  ringaste 
ting  man  af  slikt  hitta  och  värdera  skall;  icke  dess  mindre 
skattar  jag  tvärt  emot  sådane  bref  och  skrifter  för  mycket  högt 
och  med  intet  guld  till  bets^lande,  när  man  dem  rättelig  bruka 
vet».  Och  så  redogör  han  för  deras  nytta  1)  i  afseende  på  ett 
renare  svenskt  språk;  2)  i  afseende  på  myntkunskapen;  3)  i  af- 
seende på  genealogien;  4)  för  historien  om  de  »gamle  lagmän»; 
5)  för  kännedomen  om  de  gamles  »äretitlar  och  solenne  formu- 
lär»: »så  att  jag  väl  kan  säija»,  tillägger  tan,  »att  ibland  des-e 
slagg-  och  höflespånar  finner  man   mera  guld  och  dyrbara  häfvor 
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än  i  som  ligas  förmente  guldskrin»,  ocb  däri  både  han  utan  tvif- 
vel  rätt.  Sjelf  underkastade  han  den  till  Antiqvitetsarkivet 
öfverlemnade  stora  permbrefBsam lingen  ett  nödtorftigt  ordnande 
och  gjorde  talrika  afskrifter.  Häri  biträddes  han  äfven  af  andra. 
Rikshistoriografen  CuiES  Arrhenius-Örnhielm,  som  enligt 
Hadorph  skrifvit  sin  kyrkohistoria  efter  »vivis  documentis»,  tog 
på  sin  part  påfvebuUor  samt  kyrko-  och  klosterbref.  I  början 
af  1680-talet  antogs  som  extra  ordinarie  i  AntiqvitetskoUegiet 
^n  för  sin  skicklighet  som  ritare  känd  student  i  Up^ala  vid 
namn  Johan  Peringer  (Peringsköld).  Han  utbildades  till  en 
af  de  mest  nitiska  arbetarne  i  »antiqviteterna»  och  blef  omsider 
Hadorphs  efterträdare  i  Antiqvitetsarkivet.  Här  lemnade  han 
«fter  sig  stora  samlingar  af  medeltidsurkunder  uti  afskrift,  ett 
slags  handskrifna  diplomatarier,  som  hvarken  då  eller  senare  i 
den  formen  blefi^o  publicerade,  icke  häller  öfver  allt  voro  pålit- 
liga, men  i  alla  händelser  ännu  i  dag  äro  forskaren  till  nytta '). 
Dessa  voro  de  vigtigaste  frukterna  af  Antiqvitetskollegii 
verksamhet  under  dess  första  blomstringstid  för  det  slags  histo- 
riska publikationer,  hvarom  här  är  fråga.  Om  den  historiska 
skola,  som  uppväxte  omkring  eller  i  hägn  utaf  De  la  Gardies 
stiftelse,  har  efterverldens  dom  utfallit  ganska  hård.  Geijer 
säger  någonstädes,  att  den  började  med  ett  lärdt  och  slutade 
med  ett  olärdt  barbari.  Och  visserligen  var  det  en  besynnerlig 
och  svårligen  omedveten  synförvirring,  för  hvilken  icke  blott  de 
nordiska  folkens  forntid  sammanflöt  till  ett,  utan  äfven  genom 
tidernas  dunkel  det  yfverborna  svenska  namnet  skymtade  från 
generation  till  generation  ända  bort  till  syndafloden  eller  ännu 
längre,  allt  för  den  chimeren  att  åt  Sverige  vindicera  »den  in- 
comparabla  äran  af  antiqvitet».  Måhända  var  det  i  känslan  af 
konstruktioneiDas  egen  svaghet,  som  man  var  så  angelägen  om 
att  undertrycka  alla  afvikande  åsigter,  »på  det  icke  synas  måtte, 
som  vore  vi  svenskar  oss  emellan  oense  och  uti  åtskilliga  me- 
ningar»*). Men  äfven  med  bortskärande  af  alla  dessa  öfver- 
d^ifter  (j  värst  år  i  alla  fall  en  viss  storslagenhet  i  sträfvanden 
och  arbeten,  så  mycket  mer  beaktansvärd,  som  dessa  erbjuda 
många  anknytningspunkter  till  vårt  århundrades  verksamhet  på 

')  Afven  Pcringnköld  upprättnde  ett  »Bullnriuiu».  Anledningen  var  att 
Ornhielins  afskrifter  först  långt  fram  på  1700-tnlet  återförvärfvades  till  Antiqvi- 
tetsarkivet och  länge  ansågos  förlorade. 

^)  Yttrande  i  Kanslikollegium  med  aul.  af  frågan  om  att  trycka  Messenii 
Scondia  lllustrata. 

llht.   ThlA-rift   l>>fi.  22 
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fornforskn ingens  och  vår  äldre  historiaB  områden.  Drömmen  ora 
den  postdiluvianska  kulturstaten  var  delvis  ett  arf  från  äldre 
författare.  Den  rationellare  behandlingen  af  vår  egen  historia 
genom  urkunders  samlande  och  publicerande  och  äldre  minnes- 
märkens bevarande  och  af  bildande  är  tidens  egen  förtjenst.  Och 
i  denna  karolinska  skola  bildades  en  vetenskapsman,  som  i 
universell  mångsidighet  och  stora  planer  täflade  med  de  störste 
af  dess  äldre  författare,  representerade  det  bästa  i  dess  straf- 
vanden  och  i  viss  mån  betecknar  afslutningen  af  denna  period 
i  vår  bildnings-  och  lärdomshistoria  —  Erik  Benzeuus  den 
yngre. 

Hans  verksamhet  har  nyligen  blifvit  så  utförligt  och  om- 
sorgsfullt tecknad  ^),  att  vi  här  endast  med  ett  par  ord  behöfva 
påminna  om  hans  betydelse  för  de  sträfvanden,  hvarmed  vi  här 
sysselsätta  oss.  Teologen  och  orientalisten  fann  äfven  tid  for 
fäderneslandets  historia,  och  af  den  unge  »monsieur  Benzelius», 
som  af  Elias  Palmsköid  begärde  råd  och  upplysningar  ur  Riks- 
arkivet, vardt  snart  en  sjelfständig  vetenskapsman,  som  plane- 
rade icke  blott  ett  Corpua  acriptorum  hUtorue  auio-gothiccPy 
utan  äfven  ett  svenskt  Bullarium  och  andra  urkundspublika- 
tioner, som  först  en  senare  tid  sett  delvis  fullbordas,  och  i  sina 
Monumenta  vetera  pccleaioi  aveogothicoB  lemnade  prof  på  en  text- 
kritik, som  länge  skulle  förblifva  oöfverträffad,  på  samma  gång 
han  åter  upptäckte  och  framdrog  de  rika  bidrag  till  vår  kult^irs 
historia,  som  gömdes  i  det  gamla  Vadstenaklostrets  länge  bort- 
glömda bibliotek.  Liksom  han  riktade  vår  historia  med  den 
första  upplagan  af  dess  diarium,  hemtade  han  några  af  sina 
intressantaste  bilagor  ur  en  af  dess  codices  (n.  6),  som  seder- 
mera först  i  våra  dagar  blifvit  närmare  känd  och  undersökt. 
I  sina  Ada  Literaiia  Svecice,  där  han  äfven  meddelade  flere 
urkunder,  förebådade  han  i  viss  mån  1700-talets  senare  verk- 
samhet på  detta  område,  liksom  han  genom  sina  delvis  vigtiga 
handskriftsamlingar  var  en  föregångare  till  Nordin,  Gjörwell  och 
många  andra.  Hvad  som  utmärkte  Benzelii  verksamhet  äfven 
som  historiker  var  utom  den  kritiska  blicken  den  karaktär  af 
universell  vetenskaplighet,  som  hvilade  öfver  densamma.  Hvad 
som  i  främsta  rummet  ådrog  sig  hans  uppmärksamhet  var  sådana 
ämnen    eller  handlingar,  som  stodo  i  någon  beröring  med  rörel- 

')  Erik    Benzelius    d.    y.     Minnesteckning  af  Hans   Forssell.    (Jfr  sarskildt 
SS.  111-Ul.) 
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serna  i  utlandets  vetenskapliga  kretsar  eller  hos  dem  kunde 
väcka  genklang,  såsom  follet  var  med  samlingarna  af  påfvebullor 
och  synodalbeslut.  Han  var  i  Sverige  en  icke  ovärdig  represen- 
tant för  Leibnitz'  och  Benediktinernas  tidehvarf.  Vi  få  här  icke 
häller  förbigå  huru  han  genom  inköp  af  Elias  Palmskölds 
ofantligt  rika  afskriftsamlingar  åt  Uppsala  bibliotek  förvärfvade 
en  historisk  källa,  ur  hvars  lätt  tillgängliga  rikedom  alla  editorer 
under  senare  hälften  af  1700-talet  öste  med  fulla  händer.  Den 
behåller  för  öfrigt  ännu  i  dag  sitt  stora  värde. 

Bland  tryckta  urkundspublikationer  från  denna  tid  bör  äfven 
nämnas  Spegels  bekanta  Skrifteliga  hevis^  en  samling  af  illa 
ordnade  och  i  allmänhet  vårdslöst  tryckta,  men  intressanta  bi- 
drag till  svenska  kyrkans  historia  från  nionde  ända  till  början 
af  sjuttonde  århundradet. 


På  öfvergången  till  följande  tidehvarf  möter  oss  den  lärde 
och  mångfrestande  Anders  Anton  v.  Stiernman.  Uppfostrad 
äfven  han  i  den  karolinska  tidens  skola  egde  han  en  ovanlig 
lätthet  för  arbete  och  ett  synnerligt  lifligt  intresse  för  historien, 
men  uppnådde  visserligen  icke  sina  föregångare  i  forskningens 
djup  och  allvar  och  kan  svårligen  tjena  som  något  mönster 
genom  sin  arbetsmetod.  Man  har  onekligen  i  det  fallet  mera 
att  lära  af  Benzelius.  Men  genom  sina  editioner  af  riksdags- 
beslut och  ekonomie-  m.  fl.  förordningar,  om  hvilka  mera  längre 
fram,  har  han  visserligen  såsom  urkundsutgifvare  gjort  sig  för- 
tjent  af  erkännande;  genom  sina  upplagor  af  äldre  krönikor,  som 
han  för  öfrigt  försåg  med  vidlyftiga  bilagor,  och  sina  biografiska 
arbeten  har  han  gjort  den  historiska  vetenskapen  verkliga  tjen- 
ster,  ehuru  vi  knappast  äro  benägna  att  deltaga  i  samtidens 
lofsjungande  af  »vårt  vidtberömde  cantzliråd  och  riddare».  Sjelfve 
Gjörwell,  som  annars  instämde  i  berömmet,  kunde  ej  tillbaka- 
hålla  en  lindrig  anmärkning,  att  han  litade  för  mycket  på  ett 
minne,  som  visserligen  lärer  varit  utomordentligt  —  ännu  större 
än  hans  boksamling.  På  hans  okritiskhet  lemnar  den  bekanta 
upplagan  af  Peder  Svarts  biskopskrönika,  hvars  uppenbaii 
knappt  tyckas  ha  fast  hans  uppmärksamhet,  fierfaldigaf 
och  mötte  i  en  text  ett  ställe  för  svårt  att  genait^ 
nöjde  han  sig  alltför  ofta  med  några  punkter  elk 
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ganska  grofva  misstag.  Samma  nyss  antydda  förtrfiffliga  minne 
gjorde,  att  han  sjelf  ej  iärer  behöft  någon  ordning  i  de  af  hoDom 
vårdade  och  flitigt  anlitade  samlingarna  i  Riksarkivet,  men  också 
klagades  det  efter  hans  död  att  handlingarna  lågo  på  golfvet  i 
högar,  där  Stiemman  förstått  att  finna  sig  till  rätta,  men  dir 
efterträdaren  ej  hade  lika  lätt  att  orientera  sig.  Är  Tesaina 
yttrande  om  honom  sannt^  att  han  var  en  goddagspilt^  som  ar- 
betade om  morgname  och  söndagarne,  men  tillbragte  resten  af 
sin  tid  i  sällskap,  måste  man  emellertid  erkänna  att  han  an- 
vände sina  morgonstunder  och  hvilodagar  väl,  om  man  ej  alltför 
ateslutande  fäster  sig  vid  qvaliteten.  För  öfrigt  stälde  han  sin 
lärdom  och  sin  urkundskännedom  med  beredvillighet  till  yngre 
historicis  tjenst. 

Att  Riksarkivet  for  öfrigt  ej  spelade  någon  särskild  roll  i 
fråga  om  de  historiska  publikationerna,  ehuru  redan  Jakob  Wilde 
framhållit  att  »historien  är  liksom  vägvisaren  och  sjelfva  ögat  uti 
archivet  och  archivet  är  historiens  fatebur,  så  att  ingendera  kan 
ambära  den  andra»  ^),  får  ej  förvåna  på  en  tid,  då  dess  samlingar 
nog  allmänt  betraktades  »som  heliga  gömmor»,  till  hvilka  tillträde 
gafs  endast  på  särskild  ansökan,  och  dessutom  voro  spridda  på 
många  förvaringsrum  samt  föga  ordnade.  Att  någon  särskild 
uppgift  i  det  hänseendet  ålåg  den  officiella  vårdaren  af  statens 
bandskriftsamlingar,  ingick  ej  i  det  allmänna  fi)restallningssättet. 
Däremot  lemnades  till  tidehvarfvets  samlare  och  editorer  mång- 
faldiga enskilda  bidrag  ur  Riksarkivets  samlingar.  Antiqviteta- 
arkivets  lysande  tid  var  åter  ohjelpligen  förbi;  dess  verksamhet 
togs  hufvudsak ligen  i  anspråk,  när  man  ej  i(  isslade  de  isländska 
sagorna,  for  afskrifvande  af  raedeltidsurkunderna,  hvarom  mera 
längre  fram,  af  numismatiska  och  rent  antiqvariska  studier  eller 
ofruktbara  historiska  företaga).  Väckelsen  till  den  far  frihets- 
tiden egendomliga  verksamheten  på  de  historiska  publikationer- 
nas område,  kom  från  enskildt  håll  och  närmast  från  Lund. 
Där  hade  1742  Sven  Bring  (Lagerbring)  blifvit  professor  i 
historia  och  samlade  snart  omkring  sig  en  krets  af  intresserade 
lärjungar.  Han  kunde  icke  undgå  att  beröras  af  den  lifliga 
verksamhet  för  Danmarks  historia  och  språk,  som  begynt  på 
andra  sidan  Öresund   och  bland  annat  framkallat  den  ännu  fort- 


')  Memorial  till  Kaoslikollegiuiu  1728. 

')  Afisessorn  Landberg  arbetade  i  flere  är  på  Karl  KnutssoDS  och  Storftrset 
historia.     Med  hvilket  resultat  är  obekant. 
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l^nde  pnblitationen  Danske  Magazin^).  Det  var  vål  ej  ensamt, 
nten  dock  närmast  detta  fttredOme,  som  kom  honom  att  träda 
i  Hadorplis,  Spegels  och  Benzelii  fotspår  och  1749  utgifva  fftr- 
sta  delen  af  sin  Samting  af  åtakUUga  hundlmgar  och  pA- 
mimttlter,  som  förmodtligm  kunna  gifra  Ijua  i  »enuka  histo- 
rien. Den  innelulll  hade  aktstycken  och  uppsatser.  Det  var 
hftr  Bring  bl.  a.  uppträdde  mot  Dalins  teori  om  nvattuminak- 
ningen»  i  Sverige.  Hans  egna  bidrag  utmärktes  Kr  öfrigt  af 
samma  torra  och  sjelfsvåldiga  stil,  som  återfinnes  i  hans  stOrre 
arbeten  och  som  var  föremål  för  så  oblida  omddmen  af  tide- 
hvarfvets  franskt  bildade  stilister,  och  i  Ofrigt  af  en  något  en- 
sidig kritik  i  upplysningstidens  anda.  Bland  de  meddelade  akt- 
styckena voro  väl  de  i  Dtressantaste  de,  som  rörde  Karl  Knuts- 
sons  och  den  senare  medeltidens  historia;  de  gifva  ännu  åt  hans 
samling  ett  visst  värde.  När  han  ITM  upphörde  med  den- 
samma, kunde  han  emellertid  med  tillfredsställelse  yttra:  »jag 
hade  väl  tänkt  att  låta  inflyta  åtskilliga  andra  dokument,  men 
ji^  har  vannit  mitt  ändamål  wh  ser  med  nöje  dagligen  utkomma 
många  vackra  handlingar  rörande  Sveriges  historia,  så  att  ingen 
saknad  blir  genom  detta  lilla  verkets  afstannande». 

Det  var  två  hnns  lärjungar,  Bf:sr.T  BERGirs  och  Cahi. 
Krlstoker  G.iiiHWKm  fioin  kommit  till  Stoc^kholm  att  söka  sin 
lycka,  och  med  ungdomens  värme  och  intresse  egnade  sig  åt  den 
historiska  vetenskapens  främjande.  Bergii  första  plan  att  bilda 
en  historisk  akademi  misslyckades,  då  man  fJirsummat  att  vinna 
några  höga  gynnare,  enligt  hvad  SchOnberg  förmodade");  andra 
skäl  af  mera  personlig  art  antydas  fifven.  Han  nöjde  lig  ined 
att  bilda  ett  sällskap  af  anspråkslösare  slag  för  utgifvande  af 
handlingar  till  Sveriges  historia.  Frukten  blef  ett  A'y/iht-d</ a/ 
äldre  oeh  nyare  handlingar  ri^rande  nordiåka  historien,  utaf  hvitket 
dock  endast  f^ra  »styckena  ntkommo(176S,  54).  Sällskapet  l&rer 
endast  ha  bestått  af  Bergina,  ni  aaaui  ludenave,  d.  t.  paston- 
adjnnkten,  iM'di'rrnt'ra  kyrkftlrtrå^ttiBljiy  Drh  I.imliult 
Lind  samt  "hut-  och  hiiapMÉ|AÉHH|B^åih!t  gretW  Sal 


■}  Cm.  NtrriLBLi 
i  hiu  bekutn  -ScbKcdli 
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sedermera  kyrkoherden  i  Värnamo  David  Ståhl,  hvilken  ätog 
sig  förlaget,  och  lektor  Johan  Stagnell,  som  lärer  ha  hjelpt  till 
att  anskaffa  några  manuskript.  De  arbetande  medlemmame  voro 
annars  Lind  och  Bergius,  ehura  den  senare  redan  af  samtiden 
ansågs  som  den  egentlige  utgifvaren.  Bolagsmännen  skildes  snart 
åt,  Lind  missnöjd  öfirer  att  Bergius  tillegnade  sig  hela  äran  af 
företaget,  och  detsamma  upphörde  snart  ^).  Samlingen  sattes  af 
samtiden  mycket  högt,  och  Gjörwell  ansåg  densamma  till  och 
med  som  den  bästa  publikationen  i  sitt  slag  uti  Sverige,  ja  som 
»en  spegel  att  skåda  sig  i  för  att  vinna  diplomatisk  skönhet». 
Vi  ha  svårt  att  förstå  så  superlativa  omdömen.  De  vigtigaste 
bidragen  angingo  visitationen  vid  Upsala  universitet  1637  och 
Messenii  tvister  med  Upsala  professorer,  enkannerligen  Rudbeck, 
1610  och  1613*).  De  äro  numera  omtryckta,  men  voro  onek- 
ligen förtjenta  af  uppmärksamhet.  I  öfrigt  företer  samlingen  en  täm- 
ligen brokig  omväxling  i  öfverensstämmelse  med  den  i  företalet  ut- 
talade afsigten  »att  endast  förnöja  det  allmänna  med  små  skrif- 
ter, så  kallade  piéces  fugitives».  De  bifogade  inledningarna 
vittna  visserligen  om  lärdom  och  skarpsinne,  men  synas  oss 
vara  författade  på  ett  nog  jollrande  språk.  Den  senast  antydda 
synpunkten  gjorde  sig  alldeles  uteslutande  gällande  i  ett  par  af 
Bergii  följande  publikationer,  hans  af  andra  anledningar  på  sin 
tid  ryktbara  »Småsaker»  och  »Allehanda» '),  där  bland  verser 
och  åtskilligt  strögods  äfven  förekom  en  och  annan  historisk 
handling.  De  utgåfvos  enligt  Gjörwell,  som  djupt  ogillade  detta 
snedsprång  från  vetenskapen,  blott  af  en  »calcul  de  iinance»  och 
lära  i  det  fallet  ha  motsvarat  sitt  ändamål.  Om  Bergii  senare 
verksamhet  fa  vi  längre  fram  tillfälle  att  tala. 

Gjörwell  debuterade  1755,  24  år  gammal,  med  Stockholms 
historiska  bibliotek^  som  väl  närmast  hade  Lagerbrings  samling 
till  mönster;  nlet  kunde  också  meddela  artiklar  både  af  denne 
och  af  Berch.  Dessutom  förekommo  där  lefvernesbeskrifn ingår 
på   grund    af   äldre    handlingar:   ett  slag  af  historisk  litteratur, 

*)  KTrkoherden  Lind  uppsatte  en  historia  öfver  sällskapet  med  noggrant 
angifvande  af  hvars  och  ens  litterära  andel  i  det  »Nya  Förrådet».  Enligt  denna 
voro  anmärkningarna  i  regeln  författade  af  häda  gemensamt;  förmodligen  lade 
dock  Bergius  sista  hand  vid  redigeringen.  Särskildt  gör  Lind  anspr&k  pä  för- 
fattareskapet  till  den  otförligaste  uppsatsen,  »Påminnelser  öfver  Lnurentii  Andre  a* 
svenska  öfversättning  af  nya  testamentet».  Se  härom  Gjörwells  brcf  till  O.  A. 
Knös  «/^  1786. 

*)  De  båda  senare  voro  meddelade  af  Lind. 

^)  ■Småsakerna»  förbjödos  att  säljas  i  boklåda  eller  på  auktion.  Se  Schön- 
bergs  Minnestal  s.  22. 
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som  Gjörwell  allt  framgent  mycket  gynnade.  Den  unge  utgifva- 
rens  egna  bidrag  utmärkte  sig  i  öfrigt  af  nog  stor  naivitet.  I>ei> 
samma  år  började  »Svenske  Mercurius»  gjorde  för  tillfället  slut 
på  det  historiska  biblioteket,  men  i  densamma  inrymde  han  en 
för  hvarje  årgång  växande  mängd  af  historiska  handlingar  ooh 
enskilda  bref  från  den  nyare  tiden.  Det  dröjde  dock  ej  längre 
än  till  följande  år,  förr  än  han  samtidigt  återapptog^de  rent 
historiska  publikationerna  med  sitt  Svenska  bibliotek,  som  skulle 
inrymma  »alt  som  på  något  sätt  kan  dragas  till  och  upplysa 
svenska  historien»,  och  fullföljde  detsamma  med  ovanlig  stånd- 
aktighet i  fem  band.  Han  slutade  af  ekonomiska  skäl  1762, 
men  kunde  redan  samma  år  fortsätta  med  sitt  Nya  svenska 
bibliotek,  som  fortgick  ända  till  1765.  Nu  var  emellertid  isen 
bruten,  och  under  de  följande  25  åren  aflöste  under  växlande 
namn  den  ena  publikationen  af  historiska  handlingar  den  andra. 
Allmänhetens  gunst  visade  sig  på  olika  sätt.  Det  hade  blifvit 
«n  sak  på  modet  att  bilda  handskriftsamlingar,  och  egame  af 
dessa  eller  af  enskilda  arkiv,  en  Tessin  och  Höpken,  en  Tilas 
och  Hjärne,  en  Benzelius  och  Warmholtz  m.  fl.,  öppnade  sina 
förråd,  under  det  att  de  offentliga  samlingames  vårdare,  såsom 
Stiernman,  Berch  och  Ribbing,  lemnade  många  strödda  bidrag. 
Som  den  förnämste  medtäfiaren  till  Gjörwell  uppträdde 
magister  Samuel  Loenbom  från  Uppsala.  Under  kondition  hos 
lagmannen  grefve  Stenbock  på  Rånäs  fick  han  göra  bekantskap 
med  dennes  rika  samling,  hufvudsakligen  bestående  af  Gustaf 
Otto  och  Magnus  Stenbocks  samt  Bengt  Oxenstiernas  papper, 
hvilka  af  lagmannen  räddats  undan  förstöring,  af  Loenbom  och 
Sotberg  ordnades  och  som  tills  vidare  förvarades  först  på  Mörby 
och  sedan  på  Rånäs  i  Uppland  ^).  Det  är  antagligt,  att  det  var  på 
detta  sätt,  som  hos  Loenbom  den  kärlek  väcktes  till  historien, 
som  sedan  blef  bestämmande  för  hans  lefnadsbana.  På  uppdrag 
af  Stenbock  började  han  författa  sin  lefvemesbeskrifuing  öfVer 
Magnus  Stenbock  och  samlade  sjelf  ett  förråd  af  afakri 
sedermera  kom  väl  till  pass.  Under  en  korta 
grefve  Gyldenstolpe  på  Noor  efter  Stenbocks  d 
satte  han  sitt  historiska  verk,  hade  hår  Ullt? 
arkiv,  där  han  tog  nya  afskrifter,  och  var  w 
att  utgifva  en  samling  af  Handlingar  i  fv 
han    brefväxlade    med    Gjörwell.     Han  1 

>)  Jfr  Sotbergs  bref  till  Gjörwell  1779  »Vy. 
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anstäldes  där  som  e.  o.  kanslist  vid  Biblioteket  och  Antiqvitet»- 
arkivet,  men  näringsbekymreu  öfverröstade  för  ögonblicket  de 
historiska  intressena,  och  han  naottog  1761  en  kallelse  till  Lis- 
köpings  läroverk,  där  han  samma  år  ntnänides  till  gymna^ii- 
adjunkt,  för  att  redan  året  därpå  återvända  till  Stockholm  såsoot. 
amanuens  hos  rikshistoriografen.  Det  var  en  förhoppning,  aom 
tändes  för  att  lysa  honom  in  i  ett  lif  af  Qorton  års  arbete  och 
ständigt  växande  försakelser  och  armod.  Trots  alla  rekommen* 
dationer  af  v.  Celse  och  Berch,  af  hvilka  den  senare  dock  aDoara 
säges  ha  motarbetat  honom,  fanns  det  vid  hvarje  befordran  någon 
annan,  som  ansågs  mera  meriterad,  och  döden  fann  honom  1776 
ännu  alltjämt  såsom  lönlös  amanuens  vid  historiografien,  den 
siste,  som  innehaft  denna  syssla.  Det  var  ej  underligt,  om  han^ 
såsom  Gjörwell  en  gång  uttryckte  sig,  »bar  spaden  med  en 
melankolisk  uppsyn»  på  historiens  för  dem  båda  stenbundna 
mark.  Men  spaden  förde  han  onekligen  med  besked.  De  Qor- 
ton åren  sågo  hans  Svenska  och  Historiska  arkiv,  hans  Historia- 
ska  märkvärdigheter  och  Upplysningar^  hans  Anecdoter  om  märk- 
värdiga svenske  män  och  framför  allt  hans  Handlingar  tiU  Karl 
XI:9  historia  utkomma  i  rask  följd  och  flera  af  dem  samtidigt. 
Aktstyckena  hemtades  till  allra  största  delen  ur  »stora  herrara 
arkiven),  i  främsta  rummet  Stenbocks  och  Gyldenstolpes,  men 
en  mängd  mer  eller  mindre  kände  samlare  och  älskare  af  histo* 
rien,  såsom  Gjörwell,  Celsius,  J.  H.  Liden,  lagman  Ribbing, 
frih.  Hermelin,  Schönberg,  Georg  Barfod,  Gahm,  hofmästaren 
Westerdahl  m.  fl.,  lemnade  bidrag,  och  han  hade  äfven  tillträde 
till  Lovisa  Ulrikas  samlingar 

Vid  sidan  af  dessa  verk  uppdök  den  ena  samlingen  och 
veckoskriften  efter  den  andra.  Den  originelle  bokauktionsnotarien 
Ekuolm  framträdde  med  sina  många,  i  historiskt  hänseende 
dock  tämligen  magra  publikationer  (1760 — 1770).  Auroraför- 
bundet i  Abo  började  1771  med  sina  berömda  Tidningar,  som 
inrymde  flerfaldiga  historiska  handlingar,  och  Stockholms  Maga- 
zin  (1780 — 81)  meddelade  hufvudsak ligen  ur  Palrasköldska  sam- 
lingen i  Uppsala  många  intressanta  aktstycken,  särskildt  till 
Erik  XlV:s  och  Gustaf  II  Adolfs  historia. 

Om  BergiuB  möjligen  uti  kritisk  skärpa  och  Loenbom  genom 
mera  planmässig  och  samlad  verksamhet  ha  ett  visst  företräde^ 
kan  dock  ur  andra  synpunkter  det  främsta  rummet  bland  dessa 
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historiska  publiciBter  svårligen  bestridas  Gjörwell.  Han  afbröt 
visseriigen  1765  tills  vidare  sin  direkta  verksamhet  fSr  historiens 
främjande  med  det  Nya  svenska  biblioteket,  och  flertalet  af  hans 
följande  publikationer,  såsom  Svenska  Archivum^  Coilectio  Gjoer" 
welliana  m.  fl.,  för  att  icke  tala  om  de  egentliga  tidningarna, 
meddelade  visserligen  här  och  hvar  historiska  aktstycken,  men 
tjenade  äfven  och  företrädesvis  andra  ändamål.  Men  genom  ett 
aldrig  slocknande  intresse,  genom  egna  stora  samlingar,  genom 
sina  litterära  förbindelser  och  sin  dubbla  egenskap  af  lärd  och 
förläggare  kom  han  att  intaga  en  alldeles  exceptionell  ställning. 
Hans  betydelse  för  den  historiska  forskningen  i  allmänhet  ha  vi 
icke  här  att  göra  med  och  kunna  endast  i  förbigående  nämna, 
huru  han  genom  att  möjliggöra  utgifvandet  af  Warmhoitz  BMio- 
theca  historica  Sveo-Gofhica  och  Celses  BuUarium  direkte  främ- 
jade just  den  del  af  historiska  publikationer,  oro  hvilka  här  är 
fråga.  Och  det  var  historien  och  dess  källor,  som  dock,  under 
alla  hans  lärda  och  publicistiska  distraktioner,  förblefvo  före- 
inålen  för  hans  varmaste  kärlek,  en  kärlek  som  ofta  gaf  sig 
uttryck  på  ett  lika  naivt  som  rörande  sätt.  »En  undan  förgän- 
gelse frälst  handling»),  heter  det  sålunda  på  ett  ställe,  »åtföljer 
alltid  en  säll  känsla»,  och  på  ett  annat  »af  all  jordisk  vällust 
öfvergår  nästan  ingenting  hos  mig  den  att  få  betrakta,  läsa, 
ganska,  bruka,  trycka  eller  förvara  handlingar  i  svenska  histo- 
rien» ^).  Och  det  finnes  få  frågor  rörande  utgifningen  af  histo- 
riska handlingar,  som  han  icke  berört.  Han  tröttnade  icke  att 
predika  om  nödvändigheten  af  att  gå  tillbaka  till  sjelfva  käl- 
lorna för  den  historiska  kunskapen,  om  vigten  däraf  för  denna 
vetenskap,  som  var  inrättad  »endast  och  allena  för  sanningen», 
och  följde  också  med  oaflåtligt  intresse  alla  uppgående  historiska 
samlare  och  utgifvare.  Han  uttalade  ganska  förståndiga  åsigter 
rörande  sättet  för  sådana  handlingars  utgifvande  och  tillständig- 
heten  af  modernisering,  så  främmande  han  än  sjelf  var  för  »di- 
plomatisk» kritik  i  strängare  mening.  Ännu  för  den  tiden,  då 
inan  trodde  sig  särskildt  behöfva  ursäkta  det  gamla  språket 
eller  som  Ekholm  förklarade,  »att  jag  följer  mitt  vanliga  skrifsätt», 
var  nog  hans  varning  behöflig:  »att  öfversätta  svenska  acter  på 
nu    bruklig    svenska  är  ett  fel»  *).     Och  bibliotekmannens  yrke 


')  Jfr  företalet  till  Sveoika  Archivam,  där  de  »enut  anförda  orden  förekomma. 
^)  Afven    i    denna    fråga    var    det    i    Svenska  Archivum  han  framlade  fina 


«*igter.     Jfr  äfven  företalet  till  Axel  Oxenntiema»  bref. 
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hade  lärt  honom  att  som  »crimen  Imsm  maiestatis  diplomatic»» 
betrakta  »bristande  aktning  sårskildt  f5r  personers,  orters,  bdc* 
kers   och   handskrifters   namn».     I   hans    st&ndigt  rörliga    ajål 
föddes   alltjämt   nya   planer,  flom  det  visserligen  ej  blef  honom 
fftninnadt  att  realisera,  liksom  det  ej  hade  legat  i  hans  förmåga 
att  göra  det,  men  bland  dessa  finner  man  sådana,  hyilkas  f1(r- 
verkligande  rftknas  till  vår  tids  största  förtjenster.  Han  antydde 
Onskligheten,  att  Riksarkivet  blefve  medelpunkten  för  de  histo- 
riska nrknndspublikationerna;   han  insåg  redan  nn  behofvet  af 
en  förteckning  öfver  alla  tryckta  handlingar  i  svenska  historien 
och  ämnade  qelf  ntgifva  en  sådan,  ett  Tobularium  wioffoikieum; 
han,  för  hvilken  medeltiden  annars  var  jämförelsevis  främmande, 
var  den   som   iiHgast   verkade   för  ett  svenskt  diplomatariams 
ntgifirande  —  vi   återkomma  därtill  längre  fram.    Det  var  han 
som    först   »supplicerade  som  en  grace  i  svenska  historien»,  att 
Axel  Oxenstiernas  bref  måtte  »läggas  i  allmänt  tryck»,  och  sedan 
sjelf  påbörjade  ntgifhingen  af  den  store  statsmannens  korrespon- 
dens;  han  var  nog  skarpsynt  att  yttra:  »detta  verk  är  af  alla, 
som   jag  i  den  historiska  upplysningsvägen  utgifvit  det  förnäm- 
sta», och  det  är  icke  utan  rörelse  man  hör  åttioåringen  uppmana 
alla   dem,   som  voro  egare  af  bref,  handlingar  och  anteckningar 
till    eller  om  Axel  Oxenstierna,  att  meddela  dem  till  införande 
i  denna  hans  samling.     Sjelf  föga  lycklig  som  historisk  författare 
kunde  ingen  mera  ödmjukt  tillstå  sin  oförmåga  i  det  hänseendet. 
»Jag   är  endast  en  under-  och  undanarbetare,  en  annalist»  ytt- 
rade   han    på   gamla   dagar.      Men  med  erkännande  häraf   ger 
man    honom   gärna  rätt   i    hans  sjelfberöm,  att  han  genom  ain 
verksamhet  och  sitt  föredöme  verkligen  bidragit  till  att  »undan 
eld    och    förstörelse»,   vi    kunna    tillägga  glömska  och  vanvård, 
rädda   mångfaldiga   historiska  handlingar,  både  bokstafiigen  och 
figurligen.     Rikshistoriografen    Anders    Schönberg  gaf  honom  en 
gång  i  ett  minnestal  öfrer  Bergius  ett.  varmt  erkännande  för  hans 
förtjenster,  och  då  Gjör^'ell  anspråkslöst  tackade  för  ett  loford, 
»som  han  (G.)  väl  till  någon  del  vidkännes,  men  dock  samfält 
taget  icke  kan  annat  än  tillskrifv^as  oratoms  välgörande  hjerte- 
lag  emot  alle  arbetare  i  den  alltmera  skuggrike  historiske  vägen», 
svarade  Schönberg:  »Det  som  jag  har  anfört  om  dina  förtjenster 
uti  talet  öfver  sal.  bancocommissarien  Bergius  var  visst  det  minsta 
som  jag  kunde  och  borde  säga  .  . .  Eftertiden  gör  ofelbart  rättviaa 
åt   min    värdaste  broders  nit  både  för  historien  och ;  littentwni 
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i  gemen  och  din  outtröttliga  möda.  Och  de  nu  lefvande  histo- 
rici  böra  åtminstone  visa,  att  de  icke  äro  känslolösa.  Det  är 
visst  att  hjertat  hos  mig  alltid  talar,  då  det  angår  dig,  min 
hjertans  broder»  ^).  Eftertiden  har  också  i  det  fallet  icke  jäfvat 
hans  förutsägelse. 

Sin  blomstringstid  hade  denna  verksamhet  från  slutet  af 
1740-talet  och  under  de  följande  35  till  40  åren,  som  inrymma 
de  mest  betydande  af  Gjörwells  verk,  alla  Loenboms,  Bergii  och 
Ekholms,  och  dessutom  Abo  Tidningar,  Stockholms  magasin 
m.  fl.  dylika  publikationer.  En  afmattningstid  inträdde  därefter. 
Det  är  egendomligt  att  höra,  huru  icke  blott  Gjörwell,  utan 
många  andra  klagade  öfver  den  stigande  intresselösheten  under 
slutet  af  Gustaf  111:6  regering,  och  den  förres  suckande  jäm- 
förelse mellan  grefve  Tessins  och  »Grefve  Ulriks»  tidehvarf  är 
bekant.  »Vi  äre  nu  änteligen  så  långt  komne»,  skrifver  han  till 
Lagerbring  redan  1779,  »att  i  Stockholm  bland  de  store  och  för- 
näme finnes  numera  ingen,  åtminstone  ingen  benägen  samlare  i 
svenska  historien,  sedan  landshöfding  Tilas  dog»,  och  hans  ytt- 
rande om  den  »alltmer  skuggrika»  historiska  vägen  ha  vi  redan 
anfört.  Schönberg  åter  yttrar  i  ett  bref  1786,  med  anledning 
af  Gjön*'ells  rekommendation  för  den  unge  Floderus:  »det  aren 
ganska  stor  hugnad  att  åtminstone  någon  i  vår  tid  bemödar  sig 
att  söka  grundlig  lärdom,  så  att  någon  ...  i  de  nästföljande  genera- 
tioner må  kunna  litet  mota  det  inbrytande  barbariet»,  och  då- 
varande biskopen  i  Linköping  v.  Troil  talade  vid  samma  tid 
med  farhågor  om  den  »med  stora  steg  annalkande  okunnoghets- 
perioden».  De  sista  åren  af  Gustaf  III:s  regering  sågo  visser- 
ligen Wailqvists  Eceleaiastique  samlingar  och  Fants  Handlingar 
till  upplysning  af  svenska  historien  begynnas,  men  den  lång- 
samhet, hvarmed  de  fortskredo,  visade  att  mottagligheten  ej 
längre  var  densamma.  Till  denna  tid  hör  dock  Troils  intressanta 
samling  af  Skrifter  och  handlingar  tiU  upplysning  i  svenska 
kyrko-  och  reformationshistorien  (1790,  1791),  som  ännu  i  dag 
har  sitt  värde,  så  mycket  än  urkunderna  lämna  öfrigt  att  önska 
i  afseende  på  kritisk  noggranhet.  Det  blef  naturligtvis  ej  bättre 
under  Gustaf  IV  Adolfs  regering.  Wailqvists  samlingar  upphörde 
1795,  Fants  1802,  sedan  han  beklagat  att  »)smaken  för  dessa 
saker»    har    i    senare    tider    tyckts   märkligen   aftaga  och  lemna 

')  SchönberK  till  Gjörwell   1786  "/,. 
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nim  Mr  andra  af  nyare  intryck».  Arkivsekreteraren  Cabl 
Adlersparre  började  1793  utgifva  sina  väl  redigerade  Hisio- 
riåka  Samlingar  för  att  afbryta  dem  redan  1797  och  återtog 
dem  först  1812.  Gjörwell  ensam  tröttnade  icke,  trots  de  bistra 
tiderna,  och  hans  Brefvåxling  framträdde  under  en  följd  af  ar 
(1798 — 1808)  som  en  sista  dröjande  gengångare  från  lyckli- 
gare dagar,  understödd  af  en  och  annan  gynnare  och  vftn  af 
historien,  såsom  brukspatron  Buren  på  Boxholm.  Den  är  dock, 
trots  sina  vackra  ansatser  och  löften,  i  historiskt  afseende  skft- 
ligen  matt.  Man  må  dock  ej  undra  öfver,  om  utgifningen  ej 
skedde  med  den  forna  lusten,  då  publikationen  utgafs  ej  enaarat 
i  historiens  tjenst,  utan  äfven  och  kanske  mest  för  att  f5möja 
»borgenärerna».  Men  åttioåringens  spänstighet  var  beundran»- 
värd.  Då  Brefiräxlingen  ej  kom  att  inrymma  allt  hvad  som 
ämnadt  var,^)  redde  han  till  en  särskild  publikation  af  hvad  som 
delvis  skulle  utgjort  dess  innehåll  och  kunde  1810  utgifva  hvad 
han  sjelf,  såsom  redan  nämts,  ansåg  som  sitt  förnämsta  arbete 
eller  Bref  från  Svearikes  Caneeller  prefve  Aael  Oxenatiema  tUl 
grefve  Johan  Oxenstierna  1642 — 1649,  Det  var  ett  värdigt 
slut  på  den  långa  historiska  publicistbanan,  ehuru  han  sjelf  ej 
fick  se  verket  fullbordadt.  *) 

Och  summan  af  hela  denna  vidlyftiga  och  mångskiftande 
verksamhet  för  historiska  handlingars  publicerande?  Icke  kunna 
vi  anslå  den  så  högt,  som  Gjörwell  gjorde,  när  han  om  sitt 
Svenska  och  sitt  Nya  svenska  bibliotek  yttrade:  »dessa  bägge 
verk  torde  få  räknas  till  de  både  rymligaste  och  bastantaste 
grundmurar  under  rikshistoriens  stora  byggnad»,  men  vi  få  icke 
heller  underskatta  densamma.  I  qvantitativt  hänseende  är  resul- 
tatet först  och  främst  ganska  stort.  Redan  1765  kunde  Gjörwell 
med  stolthet  säga,  att  han  ensam  tryckt  1,056  historiska  hand- 
lingar och  afhand lingar,  och  ehuru  siffran  for  en  urkundsutgifvare 
i  våra  dagar  icke  låter  så  onpphinnelig,  var  det  för  den  tiden 
onekligen    ett  vackert  resultat.     Och  detta  är  ju  blott  en  ringa 

')  Där  skalle  införas  bl.  a.  Axel  Oxenstiernas  bref  till  Johan  O.  och 
Caaten  Feifs  bref  till  Nikodemus  Tessin,  men  blott  några  fä  af  hvardera  slaget 
meddelftdes.  De  senare,  nr  Akeroarkivet,  hade  länge  legat  Gjörwell  i  higeo  och 
han  hade  långt  för  detta  brefväxlat  med  dåvarande  egaren  Fredrik  Sparre  om 
deras  utgifvande. 

')  Det  skedde  först  1819  på  L.  v.  Engeströms  bekostnad,  Strödda  bref 
hade  utom  i  Rrefväxlingen  äfven  ntgifvits  i  hans  »Ilistoriske  och  politiske 
Mercurius». 


SVENSKA    PUBLIKATIONSB   AF    HISTORISKA    HANDLIMOAB.  3S9 

_ 1 

del  af  det  hela.  Äfven  i  qvalitativt  hänseende  är  resultatet 
icke  att  förakta.  Visserligen  leinnades  hela  tidehvarf,  såsom 
medeltiden,  och  hela  regeringar,  såsom  Gustaf  I:s,  tämligen 
oberörda  och  obelysta,  men  till  Sveriges  historia  under  följande 
tidsskeden  gåfvos  många  vigtiga  bidrag,  af  h vilka  t.  ex.  Loen- 
boms  handlingar  till  Karl  XI:s  historia  belyste  ett  förut  alldeles 
dunkelt  område.  De  många  ämbetsberättelser,  riksdagshand- 
lingar och  riksdagsberättelser  han  särskild  här  och  i  s^ina  Histo- 
riska märkvärdigheter  meddelade,  voro  af  ett  varaktigt  värde. 
Till  de  flesta  riksdagames  historia  under  Karl  XI,  liksom  till 
flera  föregående,  lemnade  han  bl.  a.  på  detta  sätt  bidrag,  ^)  så 
jayoket  mera  af  vigt,  som  de  för  det  mesta  belyste  riksdagens 
förlopp  och  inre  historia,  under  det  att  Stiemmans  officiella  sam- 
ling blott  upptog  besluten  och  resolutionerna,  och  man  ännu 
icke  kommit  på  den  tanken  att  utgifva  protokollen.  Gjörwell 
meddelade  i  sina  båda  Bibliotek  en  mängd  bidrag  till  Karl  XII:s 
historia,  särskildt  under  vistelsen  i  Turkiet.  Ädlersparre  lem- 
nade i  sin  välordnade  samling  ur  rådsprotokollen  och  andra 
Riksarkivets  handskrifter  en  belysning  af  flera  enstaka  historiska 
frågor  ända  från  Gustaf  1:8  tid.  Erik  XIV.s  historia  riktades 
särskildt  genom  åtskilliga  handlingars  tryckande.  ^)  Men  fram- 
för allt  var  det  till  kultur-  och  personalhistorien  som  bidrag 
lemnades,  två  områden  särskildt  egnade  att  intressera  allmän- 
heten. De  många  brefven  till  Erik  Benzelius  och  Hjärne,  som 
Gjörwell  tryckte,  höra  hit.  På  de  rika  bidrag  till  vår  äldre 
kulturhistoria,  som  Vadstena-klostrets  kringspridda  handskrifter 
innehöllo,  lemnade,  utom  Benzelius  och  Stiemman,  v.  Troil  i 
sina  Skrifter  och  handÅinyar  flere  prof.  Messeniernas  öden  voro 
likaledes  ett  välkommet  ämne,  som  af  flere  belystes.  Det  var 
denna  synpunkt,  som  i  sjelfva  verket,  om  man  möjligen  undan- 
tager Loenbom,  var  den  dominerande  hos  alla  utgifvarne  af 
större  samlingar.  Och  visserligen  ligger  häri  till  en  god  del  för- 
tjensten,  men  också  svagheten  hos  dessa  publikationer.  Gjörwell 
sjelf  karakteriserar  i  ett  bref  till  Fredrik  Sparre  sin  och  väl 
äfven  flertalets  uppfattning  i  det  hänseendet,  då  han  om  sina 
samlingar  bl.  a.  säger:  »alla  obetydliga  originaler,  alla  vårdslösa 
afskrifter  vräker  jag.   För  protokoller  och  alla  sanningen  maske- 


')    Härtill    koinmo   de  af  Liden  tryckta  beruttelserna  om  riksdagen  1682; 
itfven  Stockholms  Magasin  meddelade  många  riksdagshandlingar. 
^)  Så  hos  Gjörwell,  Svederus,  Fant  och  Ädlersparre. 
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rande  papper  bär  jag  föga  omvårdnad,  men  däremot  är  en  billet, 
som  låter  själen  af  en  händelse  om  än  aldrig  så  litet  framlysa, 
som   blottar   hjertat    på   en    person,  som  upptäcker  någon  dold 
driffjäder,  som  uppvisar  något  drag  af  tidens  tänkesätt  och  seder, 
sådan  breflapp  är  mig  ovärderlig,  kärare  än  en  hel  isländsk  saga 
eller  medeltids  legenda».    Det  är  därföre  också  i  våra  dagar  de, 
som   älska   denna   inre    sida   af   historien,  hvilka  ännu  med  en 
viss  förkärlek  vända  sig  till  1700-talets  publikationer.  Vi  torde 
också  härmed  ha  berört  den  speciella  betydelse  den  här  åsyftade 
verksamheten    haft.     Den  återväckte  intresset  för  historien  både 
hos    hög   och    låg    under    en  tid,  som  ännu  hade  i  friskt  minne 
Rudbeckianismens  lärdomsbarbari  och  vidunderliga  konstruktioner, 
liksom    dess    missbruk   bl.    a.   just  med  »isländska  sagor».     De 
beteckna    inbrottet  af   en  ny  tid,  då  Sveriges  historia  ej   längre 
lemnades    åt  utlänningar  att  skrifva  eller  tog  till  uppgift  att  åt 
den  svenska  storheten  bygga  ett  motsvarande  fantastiskt  tempel 
i  forntiden,  utan  mera  anspråkslöst  och  sannt  att  framkalla  bilden 
af   förgångna    åldrars    lif   och  verksamhet.     De  voro  så  mycket 
mera   af  vigt,  som  den  skrifna  historien  endast  långsamt  fram- 
skred,   och    vissa    perioder  ännu   lågo  i  fullkomligt  dunkel  eller 
endast   från    en   viss  sida  belystes,  och  den  s.  k.  »pragmatiska» 
metoden   ännu  var  den  allmänt  herrskande  i  historieskrifningen. 
Hvad    man  med  allt  detta  kan  anmärka  mot  metoden,  skola  vi 
genast    återkomma  till;    vi  måste  dock  f5rst  ett  ögonblick  dröja 
vid    en    annan   sida    af   tidehvarfvets  verksamhet  för  historiska 
handlingars  utgifvande. 

De  ofvannämda  handlingarna  sökte  alla  sin  publik  bland 
den  bildade  allmänheten  och  rättade  sig  måhända  understundom 
alltför  mycket  efter  hvad  man  ansåg  skulle  falla  den  i  smaken. 
Att  man  lyckades,  visar  den  goda  afsättning  flere  af  dessa  pe- 
riodiska skrifter  en  tid  bortåt  hade.  ^)  Men  äfiren  representanterna 
för  den  historiska  forskningen  i  strängare  mening  kunde  ej  förbise 
ett  för  densamma  allt  vigtigare  material;  för  dess  offentliggörande 
fanns  likväl  —  om  man  undantager  bilagornas  till  något  större 
verk,  hvilket  endast  sällan  kunde  förekomma  *)  —  knappt  någon 

')  Flere  ntkommo  i  nya  upplagor.  Jfr  Gjörwells  yttrande  i  tin  Breffii- 
ling  I,  8.  100:  »Utgifningen  af  historiska  handlingar  medför  du  bara  forluat; 
•i  ¥ar  det  ingalunda  förr.>' 

^)  Stiemman  begagnade  sig  med  förkärlek  af  denna  form,  liksom  Bergins 
i  en  af  sina  publikationer.  Det  ryktbaraste  exemplet  gaf  dock  Abckkmboltx  i 
sina  Mémoire*  pour  servir  ä  Vkiåtoire  de  la  reint  ChrUtinty  ett  i  sitt  tlag  allesa- 
st&ende  verk  under  detta  tidehvarf. 
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annan  form  än  den  akademiska  afhandlingena,  den  minst  lyckliga 
af  alla.  Otaliga  handlingar  trycktes  på  detta  sätt  antingen  som 
bevis  till  en  dissertation  eller  som  stoff  för  några  komnientarier 
eller  slatligen  utan  vidare  blott  för  sin  egen  skuld,  helst  ni^fra 
urkunders  samlande  och  tryckande  erbjöd  ett  beqvämt  sätt  att 
uppfylla  anspråken  på  akademiskt  författareskap.  Det  är  blott 
den  sistnämda  formen,  som  bär  beböfver  sysselsätta  oss,  då  endast 
genom  den  några  egentliga  samlingar  uppstodo.  Till  de  första 
mera  betydande  exemplen  höra  O.  Cblsii  Monumenta  politieo- 
eccUnatliea,  ^)  en  publikation,  hvars  betydelse  egentligen  torde 
få  Bökas  däri,  att  den  först  gjorde  allmännare  bekant  det  rik- 
haltiga  och  omväxlande  innehållet  af  den  i  Uppsala  bibliotek 
förvarade  Palmsköldska  samlingen  af  afskrifter,  som  vi  här  ofvan 
omnämt;  de  af  Celsius  meddelade  aktstyckena  voro  nästan  utan 
undantaf;  hemtade  därifrån.  Erik  Michael  Fant,  hvars  ut- 
nämning till  professor  ansågs  bebåda  en  ny  tid  för  det  historiska 
stadiet  i  Uppsala,  nedlade  snart  nästan  hela  sin  lärdom  i  de 
akademiska  dissertationernas  tunna  qvartjirk  och  kommenterade 
eller  publicerade  på  sådant  sätt  mångfaldiga  urkunder.  ')  Större 
samlingar  utgåfvo  skytteanske  professorn  J.  F.  Neikter  1800— 
1803  (med  fortsättning  af  hans  efterträdare)  och  akademi  adjunkten 
Olof  Knös  1787 — 1796,  Den  förra  —  Colieclio  mOHumentorum 
historiam  iveeanam  tUuttrantium  —  är  en  sannskyldig  typ  för 
hela  genren.  Dess  vigtigaste  innehåll  rörde  till  en  början  den 
Cederhielm-Vellingkska  rättegången  1726 — ^1727,  men  handlin- 
fiama,  därom  afbrytas  rätt  som  det  är  af  ett  stycke  angående 
förföljelsen  mot  Arckenhoitz,  för  att  sedan  fortsättas.  Afbmten 
ueuom  Neikters  di)d,  återupptogs  samlingen  först  1808  af  efter- 
trädaren Olof  Kolmodin  och  släpade  sig  nu  fram  från  dispu- 
tation till  disputation,  tills  den  omsider  fullbordades  1829. 
Därigenom  blef  fullständigt  tryckt  ett  Utdrag  af  presteståndets 
protokoll  på  de  båda  riksdagame  1660  i  Göteborg  och  Stock- 
holm, som  Neikter  redan  börjat  meddela  1802,  Det  hela  ut- 
förde 58  sidor  i  liten  4:o  och  hade  behoft  27  år  för  att  komma 
ut.  —  Knös  samling  —  Analent»  éfjiatvtarum  in  primtH  historiam 
vt  re»  lUUraria»  Soeaier  idttttrtKt/g^^^fffftet  rtt  ännu  mer  uni- 

')   Benielli    re<Ii 
l^ifni   i    litt   *ht   rriiin*lt«aé« 
form  cDdut  ddiU  lill  ir 

')    H>D    Btgaf    <lack 
pir  tndn;  jfr  iåt   offis. 


342  B.    HILDBBRAMD. 


växlande  innehåll;  den  upptager  vid  sidan  af  ett  och  annat  in- 
tressant åtskilligt,  som  är  synnerligen  obetydligt^  men  angick 
hafvudsakligen  lärdoms-  och  litteratar-historien. 

Den  angifna  metoden  fortfor,  som  bekant,  att  tillämpas 
långt  in  på  1800-talet.  Reuterdahl  utgaf  de  svenska  aynodal- 
handlingar  från  Medeltiden,  som  redan  Magnus  von  Celae  f5r- 
beredt  till  tryckning,  i  disputationsform  (1839  och  följande  år), 
och  Johan  Henrik  Schröder  tillämpade  densamma  icke  minst 
för  urkunders  publicerande  ännu  senare. 

Som  en  jätte  bland  dvärgar  reste  sig  emellertid  i  denna 
disputationslitteratur  finnen  H.  G.  Porthans  berömda  upplaga 
af  Paul  Jnustenå  biskopakrönika  för  Abo  stift,  ett  40-tal  sidor 
text,  åtföljda  af  flere  hundra  sidor  noter,  i  hvilka  Porthan  at- 
vecklade  hela  sin  historiska  lärdom  och  dessutom  meddelade  en 
mängd  för  Finlands  historia  vigtiga  urkunder,  hämtade  till  större 

o 

delen  ur  den  s.  k.  »Abo  svartbok».  Arbetet  utkom  i  56  nnmmer 
åren  1784 — 1800.  Utgifningssättet  strider  mot  alla  våra  begrepp 
om  den  rätta  metoden  för  urkunders  publicerande,  och  studiet 
af  ett  verk  bestående  blott  af  noter  och  noter  till  noterna  hör 
ej  till  dem,  där  formen  i  någon  nämnvärd  mån  underlättar 
mödan.  Vår  beundran  för  utgifvarens  lärdom  och  skarpsinne 
qvarstår  orubbad,  så  mycket  vi  än  måste  beklaga  de  små  litterära 
resurserna  under  hans  tid.  Uti  samma  form  utgaf  Porthan 
som  ett  slags  supplement  till  sitt  stora  verk  en  ny  samling 
af  Handlingar  belysande  Finlands  historia,  som  dock  afbröts 
{{enoni  hans  död  1804  (dessutom  äfven  ett  supplement  till  Celses 
Bullarium). 

Det  adertonde  århundradets  stora  betydelse  för  sjelfva  histo- 
rieskrifn ingens  utveckling  i  Sverige  kunna  vi  för  öfrigt  icke  här 
behandla;  Dalins  och  Lagerbrings,  Botins  och  »Schönbergs  verk- 
samhet för  densamma  har  föga  motsvarighet  i  det  sjuttonde, 
och  de  finge  till  en  god  del  börja  på  nytt.  Men  i  fråga  om 
sjelfva  urkundspublikationerna  kan  man  dock  ej  neka,  att  det 
»stora  århundradet»  utmärktes  af  väldigare  ansatser  och  en  mera 
brinnande  forskareifver  än  det  följande,  låt  vara  att  den  delvis 
missriktades  och  snart  afbröts,  utan  att  ha  fått  föra  sina  planer 
till  fullbordan.  Stiernman  med  all  sin  lärdom  och  produktivitet  kan 
dock  ej  mäta  sig  med  Benzelius  i  kritisk  skärpa  och  idérikedom, 
och  Bergius.  Loenbom  och  Gjörwell  kunna  i  samlad  verksamhet 
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svårligen  uppväga  Hadorph,  önahielm,  Periiigsköld  och  Palm- 
sköldarne,  äfven  om  man  till  de  förra  lägger  i  vågskålen  alla 
disputationerna  och  magasinen.  Man  står  något  förvirrad  och 
förlägen  inför  denna  svåröfverskådliga  och  svåråtkomliga  massa 
af  tidningar  och  veckoskrifter,  af  arkiv  och  bibliotek^  fatburar 
och  magasin^  förråder  och  samlingar^  bland  dessa  mårkvärdig-- 
heter  och  anekdoter^  ålderdomsblomster  och  monument^  småsaker 
och  allehanda  eller  hvad  de  nu  må  heta,  som  förvara  i  brokig 
växling  de  tusentals  aktstycken,  som  verkligen  bragtes  i  dagen. 
Det  kräfves  bibliografiska  studier  för  att  hålla  reda  på  dem  och 
det  är  endast  gynnsamt  lottade  bokvänner,  som  kunna  samla 
dem  på  sin  hylla.  Tvånget  att  i  ett  tidehvarf  med  små  litte- 
rära resurser  vädja  till  allmänhetens  smak  måste  äfven  de  bäste 
bland  tidens  utgifvare  underkasta  sig  och  erkände  ock  detsamma 
öppet;  det  måste  inverka  såväl  på  urvalet  som  på  ordnandet, 
och  redan  vecko-  eller  månadsskriftens  form  pålade  i  det  hän- 
seendet ett  oundvikligt  band.  Hvad  urvalet  angår  berodde  man 
dessutom  vanligen  af  de  enskilda  handskrifts-  eller  afskriftssam- 
lingarnes  beskaffenhet.  De  bilda  tillsammans  med  de  tryckta  i 
sjelfva  verket  blott  tvänne  hvarandra  motsvarande  sidor  i  tide- 
hvarfvets  skaplynne  och  sträfvanden,  och  det  sjunkande  intresset 
för  båda  följdes  åt.  —  Men  samlingarne  äro  dock  lätta  att  hålla 
reda  på  i  jämförelse  med  disputationerna,  i  hvilka  den  historiska 
lärdomen  och  de  historiska  aktstyckena  arkvis  utminuterades,  in- 
svepta i  det  akademiska  latinets  ordrika  svada.  Det  är  något 
smått  i  hela  denna  författare-  och  publiceringsmetod,  och  det 
har  onekligen  hämnat  sig  på  den  sjelf,  ty  man  är  alltför  ofta 
benägen  att  betrakta  denna  litteratur  såsom  icke  befintlig.  Det 
var  för  öfrigt  endast  få  som  i  likhet  med  Adlersparre  och  Loen- 
bom  sökte  bevara  en  viss  enhet,  och  i  allmänhet  följde  hand- 
lingarna i  vild  oordning  på  hvarandra.  Men  kunde  man  i 
veckoskriften  förstå  och  ursäkta  grundsatsen  »varietas  delectat»^), 
är  det  omöjligt  att  göra  det  i  den  för  lärda  ändamål  afsedda 
disputationen.  Om  det  sålunda  också  är  förvånande  mycket  af 
liistoriska  handlingar,  som  på  detta  sätt  har  publicerats,  har 
efterverlden  ej  på  långt  när  haft  motsvarande  nvtta  därutaf. 
Man    behöfver    ett   register  till  denna  ""om 

Scuntiden    visserligen    erkände,  men 

')  Jfr  inledningen  till  Knös'  »Auli 
Iligt.  Tidskrift  1886, 
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är  fyldt.  ^)  Och  när  inan  äntligen  mot  århundradeto  siat  grep 
sig  an  med  ett  sannskyldigt  storverk  i  pablikationsväg,  kom  det 
aldrig  längre  än  till  några  förarbeten,  och  det  blef  först  det 
nittonde  århundradets  uppgift  att  realisera  detsamma. 

Utan  större  urkundsamlingar  är  emellertid  århundradet  som 
bekant  icke,  men  de  afsågo  ej  i  främsta  rummet  historien,  utan 
direkt   praktiska   syftemål,    och   utgåfvos    oftast    på    stflndemas 
begäran.     Stiernman  utgaf  sålunda,  närmast  på  grund  af  städernas 
besvär    vid    1727    års  riksdag,  den  länge  påtänkta  samlingen  af 
riksdagsbeslut,  regeringsformer  och  i-esolutioner  på  allmänna  besvär 
från  Gustaf  I:s  tid  till  och  med  1731.     Arbetet  bedrefs  med  en 
rasldiet    som    ej   lämnade  något  att  önska  och  var  färdigt  redan 
1733,    ehuru    ett    supplement  då  utlofvades,  hvilket  utkom  först 
1746.     Redan  vid   1723  års  riksdag  hade  borgerskapet  framstält 
sin    önskan    om    en  samling  af  k.  stadgar,  bref  och  resolutioner 
angående    politin    och    ekonomin,    hvartill  vid  1727  års  riksdag 
äfven  lades  »commercien».     Arbetet  var  i  början  öfverlemnadt  at 
en    tjensteman    i    Antiqvitetsarkivet,  Nils  Hufvedsson   Dal,  men 
synes  ha  afstannat  redan  vid  slutet  af  1720-talet,  öfvertogs  sedan 
af  Stiernman,  som  utgaf  1 — 4  delen  1747 — 1760.  *)     Densamme 
utgaf  1744^),  likaledes  på  kunglig  befallning,  en  samling  af  k.  bref 
och    förordningar  ang.  religionen  (från  1563  till  1741).     Modées 
samling   af  allianstraktater    efter    1718    och  Utdrag  af  publike 
handlingar  från  I7l8  ang.  rikets  styrelse  och  hushållning,  Gahms 
Stadgar    ang.    landmilicen  efter  1680  äro  bekanta  och  berömda, 
af  regering  och  riksdag  uppmuntrade,  ännu  i  dag  använda  sam- 
lingsverk.    En  likartad  samling  ang.  bergsväsendet  utkom  1736, 
äfven  den  på  ständernas  begäran.     Det  var  för  öfrigt^  som  man 
finner,  till   god  del  blott  ett  förverkligande  af  1600-talet6  planer 
och  önskningar,  som  nu  egde  rum. 

Utan  tvifvel  äro  de  nämda  samlingarna  icke  blott  de  mest 
voluminösa,  utan  äfven  de  mest  sammanhängande  och  betydande 
resultaten  af  1700-talets  verksamhet  på  detta  område.  Men  det 
var,  såsom  redan  antydts,  icke  egentligen  for  att  främja  historisk 


')  Gjörwell,  Nordin,  Knös  och  Fant  arbetade  alla  häq)ä,  men  med  rinsa 
resnltat.  Först  i  våra  dagar  har  Silfverstolpe  tagit  i  tu  med  ett  sådant  företag, 
men  det  tir  ännu  ofullbordadt. 

^)  Femte  och  sjette  delarne  utkommo  först  efter  hans  död;  de  jfå  som  be- 
kant till  1718. 

^)  Redan  1664  hade  riksdagen,  såsom  ofvan  nämts,  beslutat  att  en  sam- 
ling religionsstadgar  skulle  tryckas. 
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forskning,  som  de  utgåfvos  —  därtill  ansågs  ej  statens  ingripande 
behöfva  sträcka  sig  —  och  de  bära  också  i  utförandet  spåren 
däraf.  När  det  nämligen  icke  längre  var  fråga  om  att  utgifva 
jämförelsevis  sena  tiders  författningar,  saknar  man  alltför  mycket 
den  historiska  kritikens  sofrande  och  granskande  hand.  Det 
gäller  i  främsta  rummet  om  det  bekanta  verk,  som  kallas  »Alla 
riksdagars  och  mötens  beslut.»  Utan  angifvande  af  urkundernas 
ursprung,  nödvändigt  isynnerhet  då  originalen  saknades;  utan 
noga  skiljande  mellan  källor  i  första  och  andra  hand  —  Tegels 
berättelser  få  understundom  göra  tjenst;  utan  fullständighet  i  sam- 
landet —  det  supplement,  som  senare  utgafs,  gjorde  ej  häller 
till  fy  lies;  utan  noggranhet  i  fråga  om  urvalet  —  en  fogdeinstruk- 
tion från  Karl  IX:s  tid  får  sålunda  i  en  hastig  vändning  figurera 
som  ett  riksdagsbeslut,  och  med  större  vårdslöshet  i  sjelfva  af- 
trycken  än  man  vill  finna  i  en  monumental  urkundspublikation, 
har  denna  samling  för  de  äldre  tiderna  karaktären  af  ett  hast- 
verk och  motsvarar  ej  de  anspråk,  som  den  historiska  forskningen 
numera  vant  sig  att  ställa,  ehuru  den  i  mer  än  ett  århundrade 
fått  göra  tjenst  i  brist  på  något  bättre. 


Som  en  röd  tråd  genomgår  l700-talet8  planer  och  sträfvan- 
den  på  detta  område  tanken  på  ett  opi^  diplomaticuniy  ett 
monumentalt  verk,  omfattande  medeltidens  urkunder  och  stundom 
utsträckt  äfven  till  dess  historiska  författare.  Afven  här  var 
det,  såsom  af  det  föregående  framgår,  traditioner  från  det  förra 
tidehvarfvet,  som  bevarades  och  upprätthöllos.  Arbetena  hade 
till  en  början  en  naturlig  medelpunkt  uti  Antiqvitetsarkivet,  men 
tanken  uppstod  äfven  hos  enskilda  personer.  Inom  det  förra 
hade  man  de  voluminösa  Peringsköldska  afskrifterna  att  kolla- 
tionera och  komplettera  med  akter,  som  han  gått  förbi,  och 
med  dem  återförenades  efter  irrfärder  genom  enskildas  händer 
Örnhielms  många  qvartband  med  afskrifter  af  kyrko-  och  kloster- 
handlingar.  Man  uppgjorde  personalregister  och  förteckningar, 
och  1769  kunde  assessorn  Nils  Brocman  yttra:  »man  nalkaa 
såleds  vid  k.  Antiqvitetsarchivum  närmare  det  mål,  som  på 
andra  ställen  blitVit  öfver  allt  så  nödigt  aktadt  till  fomtid< 
minnesiniiikens  bevarande,  nämligen  ett  opus  diplomaticum  Svec 
som  tillika  med  en  riktig  samling  af  Scriptores  rerum  BV« 
bor  innefatta  alla  svenska  historiens  och  lagfarenhe 
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Men  Antiqvitetsarkivet   började    föra    ett  tynande  lif,  ej   längre 
föremål  för  statsmakternas  intresse;  talet  om  dess  sammanslående 
med  någon  annan  institution,  t.  ex.  Vetenskapssocieteten  i  Upp- 
sala, återkom  ständigt;  ^)  vid  1765  års  riksdag  reducerades  dess 
stat    och    omsider,  efter  kanslirådet  Berchs  död   1777,  slocknade 
det   alldeles    ut,   hvarefter  dess  bo  skiftades  mellan  Riksarkivet, 
Vitterhetsakademien    och    k.   Biblioteket.     Så  återstod  blott  det 
enskilda  initiativet.     Redan  flere  år  före  upplösningen  hade  den 
ofvan    nämnde    Bergius    fattat   beslutet    att   samla    ett    »corpus 
diplomaticum».     »Han    fördjupade  sig»,  säger  en  minnestecknare 
om   hans  verksamhet  vid  den  tiden,  »så  i  forntidens  handlingar, 
att    han    förglömde  söka  lyckans  ynnest,  en  gudinna  alltid  lätt- 
lyndig,  ofta  i  särskilda  tidehvarf  skiftande  tycke  och  smak,  men 
i    dem  alla  alltför  nymodig  för  att  älska  antiqviteter.»  *)     Hans 
sträfvanden  ådrogo  sig  dock  uppmärksamhet  och  det  lärer  varit 
på    riksrådet    Gustaf    Bondes    tillskyndan,  som    han  1758  belö- 
nades   med    utnämningen    till    assessor    i    Antiqvitetsarkivet    — 
utan  lön.     Men  för  sina  funderingar  pa  ett  svenskt  diplomatariom 
rönte    han  ingen  uppmuntran  hos  dettas  dåvarande  chef,  kansli- 
rådet Berch,  som  i  ett  tämligen  kärft  utlåtande  C^j^   1758)  af- 
styrkte  hela  planen.     Han  hade  svårt  att  finna  »hvad  herr  mag, 
Bergius    skulle    kunna  åstadkomma   i  den  gamla  diplomatiquen», 
som    icke  redan  Örnhielm  och  Peringsköld  gjort  genom  sina  af- 
skriftsamlingar,    hvilka    »endast    vänta    på    en    rik    och    dristig 
förläggare.»       Kronan     skulle     uppläggandet     af     »antiqvitets- 
böcker»    och   diplomata  endast  ligga  till  last.     Efter  utgifvandet 
af   Karl    IX:s    rimkrönika,    som  han  försåg  med  vidlyftiga  och 
delvis    värdefulla    bilagor  (1759),  synes  Bergius  också  ha  insett, 
att  lyckan  ej  älskade  antiqviteterna,  och  flyttade  som  kommissarie 
öfver  till  Rikets  ständers  bank  med  bättre  utsigter  till  lön.  I  stället 
för    det    diplomatiska    storverket    var  det    ett  tal  »öfver  läcker- 
heter»,   som    blef    hans    senare    lefnadsårs     förnämsta   litterära 
produkt.     På    sitt    verkliga    intresse    för    historien  lemnade  han 
dock    ett  lysande  bevis  i  ett  annat  slags  diplomatarium  eller  de 
20  banden  med  afskrifter  af  ofta  högst  intressanta  enskilda  bref 
och  andra  aktstycken  frän  1600-  och  1700  talen,  som  han  testa- 
menterade till  Vetenskapsakademien,  efter  att  under  lifstiden   ha 


'i    17;')! — 176(>  var  det  verkligen  förenadt  ined  k.  Biblioteket. 

^)  A.  Sehönberg  i  sitt  åminnelsetal  i  Vetensknpsakademien  den  23  nov.  ITN'». 
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rafvat  öfver  dem  med  den  giriges  oro,  och  aldrig  ha  leinnat  dem  i 
andras  händer;^)  först  femtio  år  efter  hans  död  skulle  de  få  begagnas. 
Men  betydelsen  för  svensk  historia  af  det  företag,  som  Bergius 
aldrig  fick  lägga  hand  vid,  var  alltför  uppenbar,  för  att  planen 
skulle  få  alldeles  dö  bort.  »Det  är  skada,  jag  hade  så  när  sagt 
vanhederligt»,  yttrade  Lagerbring,  sjelf  sysselsatt  med  medeltidens 
historia,  år  1773,')  »att  norden  ännu  intet  kan  framvisa  något 

corpus  diplomaticum Intet  hinder  synes  vara  häremot  utan 

kostnaden  allena,  men  mån  tro  den  är  oöfvervinnelig?»  Han 
bodde  emellertid  för  långt  från  Stockholm  och  var  för  gam- 
mal för  att  kunna  främja  saken  mera  än  med  fromma  önsk- 
ningar; sjelf  anlitade  han  personer  i  hufvudstaden,  som  för  hans 
räkning  kopierade  pergamentsbref.  Men  det  var  en  annan,  som 
till  en  af  sin  lefnads  uppgifter  gjort  denna  plans  realiserande, 
och  det  var  Gjörwell.  »Nu  återstår  för  mig»,  skrifver  han  till 
Lagerbring  1778,  »blott  en  sak  till  eller  den  att  bereda  inrätt- 
ningen af  en  syssla  här  vid  cancelliet  blott  till  samlande  och 
ederande  af  ett  svenskt  corpus  diplomaticum,  och  jag  vill  ej 
förmoda  att  det  skall  misslyckas.  Vinner  jag  nu  äfven  denna 
saken  och  den  skicklige  mannen,  som  jag  önskar,  så  är  ock  min 
mission  till  slut  och  har  ingenting  vidare  att  meo  noraine  börja 
eller  bereda,  utan  blott  att  fortsätta  och  sluta.»  Och  med  ung- 
domens hela  eld  grep  den  redan  åldrande  publicistveteranen 
verket  an.  Uti  Stockholms  Lärda  Tidningar  för  1778  ofi*entlig- 
gjorde  han  under  hösten  en  af  Fant  författad  artikel  om  »nödvän- 
digheten  och  beskaffenheten  af  ett  sv«nskt  corpus  diplomaticum», 
hvilken,  om  den  ej  af  Gjörwell  var  framkallad,  måste  kommit 
väl  till  pass.^)  Den  »skicklige  mannen»  hade  han  upptäckt  i 
den  unge  eloqventiae  et  poeseos  lektorn  i  Härnösand  Carl  Gustaf 
Nordin  och  på  sommaren  samma  år  yppade  han  också  för  honom 
sitt  förslag.  Han  meddelade  sig  samtidigt  med  de  officiella  måls- 
männen för  den  historiska  vetenskapen,  de  båda  rikshistoriogra- 
ferna,  morbrodern  Magnus  von  Celse  och  ungdomsvännen  Anders 
Schönberg    för  att  få  deras  utlåtanden.     Men  den  tiden  mer  än 

')  »Den  salige  mannen *>  skrifver  Gjörwell  till  Lagerbring  1785  Va»  »hade 
•rjort  inför  si^  sjelf  en  dyr  ed.  att  ingen  annan  skulle  fu  röra  vid  de  af  hans 
afskrifter,  Roni  efterverlden  först  om  TH)  Sr  härefter  sknlle  fS  upplysa  och  upp- 
bygga sig  nf.'> 

'^)   I  företalet  till  tredje  delen  af  hans  historia. 

^)  Fantj»  utkast  var  nUgot  vidtsviifvande,  dä  Collertionen  skulle  sträcka  sig 
ända  till  171«S,  och  vittnade  om  tämligen  stor  osäkerhet  i  fråga  om  det  otryckta 
materialet. 
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någonsin  gälde  det  att  ft)r  ett  foretag  af  sådan  art  vinna  gynnare 
och  beskyddare  hos  de  högt  uppsatte  för  att  genom  dem  inverka 
på    konungen.      Genom    lagman    Nordin,    Carl    Gustafs    broder, 
skulle  också  landshöfdingen  grefve  Gyldenstolpe  bearbetas,  genom 
Schönberg    riksrådet    Carl    Fredrik    SchefFer.      Sjelf    vände    sig 
Gjörwell    slutligen    ännu    samma  höst  till  hofkansleren   Fredrik 
Sparre  med  en  inlaga,  hvari  han  bl.  a.  erbjöd  sig  att  taga  afsked 
från  sin  syssla  vid  biblioteket  mot  vilkor,  att  hans  lön,   hvilken 
eljest    skulle    indragits,    ansloges    till   fyllnad  i  det  arvode,  som 
Nordin   kunde  komma  att  erhålla.    »Hvad  jag  härmed  uppoffrar», 
tillade  han,  »sker  af  fri  och  ren  böjelse  för  min  vetenskap,  utan 
den    ringaste  åstundan  af  något  vederlag.»  ^)     Nordin  sjelf,  som 
redan    under  Uppsalatiden  tillsammans  med   Fant  umgåtts  med 
liknande    funderingar    och    som    väl    »kunde  fördraga,  men  icke 
älska»    Härnösand,    begärde    ingenting    bättre    än  att  fä  utbyta 
den  aflägsna  landsortsstaden  och  djeknarnes  skrif böcker,  »hvilka 
hafva    en    synnerlig    kraft    att    föda    och  nära  rojeltsjuka»,  mot 
Stockholm    och    arkivens    handskrifter.      Han  var  genast  färdig 
med  en  pro  memoria  för  fciretaget,  som  skulle  tillställas  Schön- 
berg,   och    insåg    fullkomligt    dess  stora    betydelse    för  historie- 
skrifningen.     »Till  äfventyrs»,  yttrade  han  i  ett  af  sina  bref  till 
Gjörwell,    »borde  man  snart  vara  mätt  att  för  medeltiden  spisa 
blotta  Erici  Olai  historia  och  rimkrönikan:  de  öfrige  i  sitt  värde, 
men    föga    betydande    in    pragmaticis.»     Till  en  början  var  han 
emellertid  angelägen  om  att  ej  sjelf  synas  och  ville  helst  blifva 
kallad  till  Stockholm,  var  därföre  ej  missbelåten  med  att  Gjör- 
well arbetade  i  saken.     Och  denne  gjorde  det  också  med  ett  nit 
och    en    oegennytta,  som    förtjena  beundran,  och  tröttnade  icke 
i  sina   försök  att  intressera  Sparre,  kansliets  närmaste  chef  den 
tiden.     Till  honom  skrifver  han  mot  slutet  af  1778:  »Min  andra 
dröm  rörer  hr  Nordin  eller  rättare  svenska  diplomatiken.    Bered 
och  fullborda  denna  sak  hos  H.  Maj:t  konungen,  en  sak  som  i 
alla    tider  skall  hedra  dess  regering.     Jag  förklarar  än  en  gång 
oskrymtadt    och    med    undanbedjande    af   all  grace  for  mig:  är 
lönens  utfinnande  hinderlig,  så  står  min  lön,  när  den  äskas,  och 
det    utan    någon    slags    ersättning,    till  tjenst.     Glöm  vid  detta 
tillfälle  bort  all   ynnest  för  mig,  blott  svenska  diplomatiken  far 
en    ämnet    vuxen    man.     Lät  mig  ej  be  förgäfves.     Det   är  min 


')  ödmjuk  F.  M.  till  hoa-anslereii  1778   'V.o. 
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sista  begäran».  Trots  så  bevekliga  framstå  Ilningar  drog  det  ut 
på  tiden  med  »tändandet  af  detta  stora  och  sannskyldiga  ljuset 
i  svenska  historien»  for  att  använda  Gjörwells  egna  ord.  Ännu 
på  sommaren  1779  hade  Sparre  ingenting  vidgjort  saken;  till- 
fallet måste  »menageras»  att  föredraga  frågan  inför  konungen, 
och  om  han  någonsin  gjorde  det,  känna  vi  ej.  Det  är  möjligt 
att  de  store  herrarne  ej  varit  så  intresserade  för  företaget,  och 
Schönberg  var  måhända  för  mycket  praktisk  politiker  för  att 
rätt  uppskatta  medeltidens  historia  och  betydelsen  för  denna  af 
en  »corps  diplomatique».  Möjligen  gjorde  äfven  kostnadsfrågan 
svårighet.  »De  lärda  verken»  inom  kansliet  hade  1778  betydligt 
reducerats,  och  konungen  hade  visserligen  mun  ti  igen  försäkrat 
Ojör^ell,  att  af  de  härigenom  skeende  besparingarna  skulle  med 
tiden  bildas  en  afskild  fond  för  litteraturen,  ^)  men  det  lärer  väl 
ha  funnits  andra  utvägar  för  desammas  användande.  Frågan 
hade  i  början  af  1780  ännu  ej  ryckt  ett  ijät  framåt,  då  Nordin 
slutligen  under  loppet  af  samma  år  grep  sig  an  med  en  egen 
ansökan  om  tjenstledighet  för  utgifvande  af  ett  corpus  diploma- 
ticum.  I  juli  1781  biföll  konungen  omsider  efter  konsistoriets 
och  KanslikoUegii  hörande  densamma,  och  Gjörwell  var  ej  sen 
att  meddela  sina  lärda  vänner  såväl  som  allmänheten  det  glada 
budskapet  om  utnämnandet  af  en  »riksdiplomaticus».  Nordin 
fick  tjenstfrihet  med  åtnjutande  af  sin  lön,  men  hade  i  början 
ej  något  annat  anslag.  När  saken  väl  kom  före,  synes  den  ha 
väckt  Gustaf  Ill:s  intresse  och  han  lät  genom  Kanslikollegium 
uttala  sin  belåtenhet  till  Nordin. 

Redan  1781  hade  denne  på  befallning  till  Kanslikollegium 
insändt  en  prospekt  till  den  blifvande  »corpusen»  och  utvecklade 
densamma  ytterligare  i  en  inlaga  till  samma  kollegium  den  4 
april  1783.  Samlingen  skulle  bestå  af  två  hufvudafdelningar 
»Scriptores»  och  »Diploraata».  De  förra  tänkte  han  sig  kunna 
inrymmas  i  två  band,  och  skulle  Langebeks  plan  vid  utgifningen 
följas.  De  senare  ämnade  han  utgifva  i  »vissa  böcker  eller  sec- 
tioner».  Sålunda  skulle  traktater,  fredsfördrag,  riksdagsbeslut^ 
recesser  och  alla  »acta  publica»  bilda  en  afdelning;  bref  för 
domkyrkor,  kloster  och  allmänna  inrättningar,  utfärdade  af  konun- 
crar,  pafvar  och  andra  andliga  eller  verldsliga  myndigheter  skalle 
utgifvas    hvar    för  sig;  handlingar  angående  kyrkor,  kloster  och 


')  Gjörwells  P.  M.  till  Sparre  1778   '».  ,o. 
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städer  skulle  ordnas  provins-  eller  stiftvis,  handlingar  angående 
enskilda  personer  så  vidt  möjligt  landskapsvis  och  öfriga  hand- 
lingar kronologiskt.  Den  senare  delen  af  planen  saknade  icke 
sina  förtjenster,  ty  de  rent  historiska  handlingarna  sknlle  däri- 
genom sammanförts  på  ett  ställe.  Kronologisk  förteckning  på 
handlingarna  skalle  åtfölja  hvarje  band  och  ett  generalregister 
afsluta  det  hela. 

Ett    så  jättestort  företag  skulle  enligt  våra  begrepp  öfver- 
skrida    en    mans    krafter,  och  Lagerbring  anmärkte  redan  1781 
ganska    skarpsinnigt   att  »i  mitt  tycke  hör  samlandet  af  Scrip- 
tores  rerum  svethicarum  intet  till  corpus  diplomaticum,  och  för 
min  del  synes,  som  hr  Nordin  först  borde  lägga  handen  vid  och 
fågna    allmänheten    med  ett  corpus  diplomaticum,  ty  det  fattas 
alldeles,  men  scriptores  rerum  har  man  till  större  delen  tryckte 
förut».      Han   tillade  klokt  nog  att,  som  det  »lärer  dröja  något, 
innan    dessa  diplomati  kunna  komma  ut  i  dagsljuset,  ämar  jag 
likafullt   bifoga    några    akter    vid    4:de  delen  af  min  historia», 
hvilket    också   skedde.     Nordin  hade  bättre  hopp  och  ansåg  sig 
1785  behöfva  omkring  10  år  för  verkets  afslutande.    Han  skaffade 
sig  också  en  amanuens,  och  arbetet  synes  till  en  början  pådrif- 
vits  ganska  raskt.     Nya  planer  föddes  under  dess  gång;  sålunda 
väckte    han  förslag  om  utgifvande  af  »Svea  rikes  annaler»  frän 
Gustaf   I:s  till  dåvarande  tid,  som  blott  skulle  innehålla  »facta 
verifierade»,    således   någonting    liknande    hvad  som   i  Tyskland 
för    medeltiden    utgifves    under   titeln    »Annalen  des    deutschen 
Reichs».  ^)     Det  synes  dock  ej  hafva  ledt  till  något  resultat,  och 
äfven  hufvudföretaget  hotades  med  afbrott. 

Redan  1780  hade  Nordin  erhållit  survivance  på  Skellefteå 
pastorat  efter  svärfadern  doktor  Högström  och  fick  efter  dennes 
död  1784  k.  resolution  på  detsamma.  Han  synes  då  ha  ämnat 
lem  na  Stockholm,  där  han  lärer  funnit  det  svårt  att  draga  sig 
fram,  för  att  tillträda  pastoratet,  som  ansågs  vara  ett  af  de 
indrägtigaste  i  riket.  Men  Kanslikollegium  ville  ej  låta  det 
stora  urkundsföretaget  falla,  för  hvilket  det  ej  viste  någon  annan 
lämplig  person,  och  inledde  en  underhandling  med  Nordin,  som 
slutade  därmed  att,  såsom  denne  föreslagit,  Skellefteå  förenades 
som  prebende  med  hans  lektorat,  hvaremot  han  stannade  i  Stock- 
holm för  att  föra  sitt  verk  till  ända,  af  stående  endast  en  ringa 


')  Olof    Knöå    till    Gjörwell    '^  g    1785.      Nordin  hftde  viindt  sig  till   Knr"»*? 
med  försinget  htirom. 
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del  af  de  ökade  löneförmånerna  till  sina  vikarier.  Det  är  täm- 
ligen tydligt,  att  det  var  konungens  ynnest  han  hade  att  tacka 
för  denna  något  egendomliga  kombination.  ^)  Men  i  politiken 
uppväxte  en  farligare  rival  till  urkundsverket,  och  »riksprosten» 
fick  snart  annat  att  göra  än  att  afskrifva  diplom  och  kolla- 
tionera handskrifter.  Och  när  Gustaf  III  var  död,  gjordes  ett 
brådt  slut  både  på  det  ena  och  det  andra.  Den  20  juni  1792 
fick  Nordin  befallning  af  riksföreståndaren  att  förfoga  sig  hem 
till  Norrland,  enär  »H.  K.  H.  icke  fann  nödigt  det  prosten  och 
lektorn  . . .  fortfore  med  det  honom  uppdragna  diplomatiska  verk, 
men  däremot  ansåg  angeläget,  att  hans  innehafvande  lektors- 
syssla vid  Härnösands  gymnasium  och  i  synnerhet  Skellefteå 
församling  icke  längre  saknade  hans  vård  och  tillsyn.»  »Corps 
diplomatique»  följde  Gustavianeme  på  flykten.*) 

Efter  Nordins  död  inköptes  hans  synnerligt  rika  handskrift- 
samling, äfvensom  förarbetena  till  det  stora  verket,  af  dåvarande 
kronprinsen  Karl  Johan  för  Upsala  universitets  bibliotek.  Nor- 
dins ungdomsvän,  som  han  i  början  hoppats  få  till  medarbetare, 
den  nu  grånade  professorn  i  historia,  E.  M.  Fant  egnade  sina 
sista  år  åt  fullbordan  af  en  del  af  den  stora  publikation,  som 
de  en  gång  gemensamt  hade  planerat  för.  Första  bandet  af 
Scriptores  rerum  Sveciearum  utarbetades,  hufvudsakligen  efter 
Nordins  afskrifter,  utaf  Fant  och  utkom  1818.  Andra  bandet 
utgafs  1828;  ett  tredje  befans  då  nödigt  och  blef  också  full- 
bordadt,  men  först  1876.  Man  är  frestad  att  beklaga  att,  när 
uppskofvet  i  alla  fall  blef  så  långt,  man  icke  dröjde  äfven  med 
första  och  andra  bandens  utgifvande  till  våra  dagar.  De  hade  då 
säkerligen  icke  lemnat  så  mycket  öfrigt  att  önska  i  afseende  på 
redaktion  och  kritik,  som  de  nu  göra. 


Några  är  efter  statshvälfningen   1809  under  det  nyvaknande 
intresset    för  fosterlandets  minnen  och  historia  sökte  man  bilda 


')  K.  reflol.  d.  ■■*  4  17H5.  Nordin  afstod  100  rdr  gpec.  &t  sin  v.  pastor  och 
KS  rdr  IH  sk.  till  fördelning  mellan  jBfVTnn.-adiunkten  och  dennes  vikarie  i  Härnö- 
sand. Uti  Rädet,  där  frågan  var  före  d.  ^9  1784,  gjordes  invändningar  däremot 
och  an<*riirK  Nordin  redan  vara  tillräckligt  helönad. 

^)  i)pt    enda    i    tryck    synliga    resultatet   af  Nordins  befattning  med  hand- 
skrifter var  tvänne  »stycken»»  Handlingar  i  Sveriges  krigshistoria,  som  atan  kw" 
namn   iitsrsifvoH  i   Stockholm  1787  och  1788. 
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ett  slags  föreningspankt  at  de  under  föregaeDde  tidehvarf  alltför 
spridda    sträfvandena    för  historiska  handlingars  beiranDde  och 
utgilVande  ^).     Några   äldre    for    historien    intresserade  fömåme 
samlare   och   mecenater,  bl.  andra  otrikesministero  grefve  L.  v. 
Kngeström    och    of  verkamma  rherren    frih.  A.  L.  Stjemeld,  med 
biträde  af  några  den  tidens  historici,  bildade  nämligen   1815  ett 
sällskap  under  kungligt  hägn  ')  och  inbjödo  till  en  subskription 
f()r  att  möjliggöna  utgifvandet  af  en  fortlöpande  serie  historiska 
handlingar.    Till    sin    karaktär   stod    det    nya    sällskapet   i  det 
hela    pä    förra    århundradets    grund,    ehuru    med  en  särskild  af 
ögonblickets    omständigheter  föranledd  anstrykning.     Enligt  den 
första    grundtanken    framstår   det    nämligen  som  en  egendomlig 
förening  a  ena  sidan  mellan  1700-talets  historiska  intressen  och 
populariserande  riktning  och  å  den  andra  en  under  första  glädje- 
ruset  öfver   föreningen   med  Norge  framsprungen  skandinavism. 
Genom  utgifvande  af  enskilda  bref  och  akter  ville  man  »undan- 
rycka förgängelsen  det  förråd  af  mer  och  mindre  obekanta  hand- 
lingar rörande  Nordens  historia»,  som  ännu  fanns  qvar,  och  fylla 
de  luckor,  som  de  officiella  dokumenten  lemnade  antingen  genom 
sin    tystnad    eller    genom    sitt  döljande  af  sanningen.     Det  var 
detsamma   som    Gjörwell  hela  sitt  lif  hade  åsyftat.     På  samma 
gäng  framhölls  att  »det  icke  mer  är  med  stridiga  intressen,  med 
tiendtliga    tänkesätt,    som    dessa    folk  (Nordens)  skola  påminna 
sig    sina  fordna  öden  och  enskilta  eller  gemensamma  faror»,  att 
tvärtom    de  båda  nordiska  rikena  »förenade  af  statsklokhet  lik- 
som af  naturen»  äfven  skulle  »se  sin  historia  sammansmälta  och 
betrakta    sina  enskilta  häfder  såsom  de  särskilta  delarne  af  en 
byggnad,    hvars    fullbordande    endast    efter  sekler  kunnat  verk- 
ställas».    Detta    var   det  nya.     Sällskapet  skulle  ock  skaffa  sig 
korresponderande    ledamöter    icke    blött   i   Sverige,  utan   äfven  i 
Norge,  Danmark  och  Finland.  —  Under  så  högt  hägn  må^te  alla 
svårigheter  utjämnas  för  den  nya  stiftelsen.  Den  fick  sålunda  genom 

')  Redan  Gjörwell  synes  ha  velat  göra  sin  stiftelse  UppfostringMållshaptt 
till  en  sådan  medelpunict.  Handlingar  i  tventka  historien  utg.  utur  (/ppfontrim^s- 
säiUkapets  bibliotek  skulle  blifva  dess  organ  och  årligen  utkomma  i  band  om  eo 
3<J  ark  i  4:o.  De  skulle  åtföljas  af  ett  repertorium  diplomat icum^  en  forteckning 
på  tryckta  handlingar.  Men  det  gick  med  denna  liksom  med  så  många  andra 
af  Gjörwells  vackra  planer.  Tvänne  stycken  utkommo  1786,  med  ett  för  öfrigt 
ganska  intressant  innehåll  (åtskilliga  rådsprotokoll  1719  m.  m.),  och  därmed 
var  det  slut. 

^)  »Sällskapet  för  tryckning  af  handskrifter,  som  sprida  ljus  i  SkandinaTieD.« 
historia»,  kallas  det  i  en  biljett  från  Stjemeld  till  v.  Engeström  1815.  Ny» 
medleramar  föreslogos  K.  M:t. 
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skriftlig  tillåtelse  af  Utrikesministern  »rättighet  till  handlingars 
obehindrade  meddelande  så  ock  alla  nödiga  upplysningar,  så  fort 
någon  ledamot  det  äskar  till  nytta  för  dessa  arbeten,  ur  Riks- 
arkivet» ^).  Redan  1816  kunde  man  utgifva  ft^rsta  bandet  af 
Handlingar  rörande  Skandinaviens  historia  —  ehuru  det  skan- 
dinaviska elementet  helt  och  hållet  fattades.  Flere  delar  följde 
raskt  på  hvarandra,  men  efter  sjunde  delens  utgifvande  voro 
tillgångarne  uttömda  och  endast  genom  mellankomst  dels  af 
enskilda  medlemmar  dels  af  konungen  (Karl  XIV  Johan)  be- 
reddes en  säkrare  grundval  för  fortsättningen.  Sällskapet  onibil- 
dades  i  sammanhang  därmed  till  ett  kungligt  samfund  —  och 
fick  sin  plats  i  statskalendern.  Med  10  bandet  begynte  det 
också  utgifva  Ni/a  handlingar  rörande  Skandinaviens  historia^ 
hvilken  titel  först  1861  utbyttes  mot  den  mera  rationella  och 
kortare  Historiska  handlingar.  Någon  skandinavisk  riktning, 
mera  än  den  hvarje  svensk  publikation,  hvilken  icke  uteslutande 
är  inskränkt  till  vår  inre  historia,  måste  ega,  torde  nämligen 
aldrig  förekommit.  De  första  delarne  redigerades,  såsom  redan 
är  antydt,  helt  och  hållet  i  det  föregående  tidehvarfvets  anda: 
strödda  handlingar  eller  relationer  från  olika  perioder  skulle  för 
omväxlings  skull  meddelas  i  hvarje  band,  och  endast  sällan 
förekommo  några  längre  serier,  såsom  Handlingar  ang.  Sture- 
morden (IV),  Dantzais  korrespondens  (XI),  Karl  XI:s  bref  till 
Ascheberg  (V,  VI),  Erik  Sparres  brefväxling  med  Görtz  m.  fl. 
(VI,  VIII,  X)  ^).  Med  13  delen  började  utgifningen  af  Hans 
Brasks  berömda  brefväxling  (XIII — XVIII),  från  och  med 
den  18:de  Jakob  Ulfssons  och  de  yngre  Sturarnes  brefböcker. 
Äfven  redaktionen  stod  i  okritiskhet  på  en  förgången  tids  stånd- 
punkt. Den  nämda  brefväxlingen  af  Brask  är  en  varnande 
spegel,  huru  en  dylik  samling  icke  bör  ges  ut,  vare  sig  man 
tänker  på  sjelfva  ordnandet  eller  på  aftrycken.  De  senare  äro 
delvis  fullkomligt  oanvändbara.  Efter  hand  och  under  yngre 
krafters  medverkan  gjorde  sig  dock  en  strängare  historisk  metod 
gällande,  och  man  slog  alltmera  in  på  den  enda  riktiga  stråten, 
den    att    låta  de  strödda  handlingarna  gruppera  sig  kring  något 


')  Detta    syncH    emellertid    i  början  ha  stött  på  hinder.     Jfr  Stjerneld  tUJ 
v.   Enircströin   1817   "  ,.,. 

')  Till  stor  del  heintade»  innehållet  ur  enskilda  samlingar,  iiyniierV*' 
och   StjerneldH.  —  1   öfrigt  påbörjades  en  förteckning  öfver  trjek^ 
HxeuHk  historia,  som  dock  snart  af  bröts,  och  meddelades  förtookll 
h.illet   i   enskilda  samlinsar.  -t 
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visst  ämne,  som  de  fullständigt  belyste  ^),  eller  att  ntgifva  större 
sammanhängande    sviter    eller    historiska  skrifter  af  stl^rre  eller 
mindre  omfång.     Efter  1861  har  denna  riktning  gjort  sig  nästan 
helt  och  hållet  gällande  och  Samfundets  handlingar  ha  kommit 
att   innehålla    särdeles    vigtiga   bidrag    till    vår   inre   eller  yttre 
historia    ända  till   slutet  af  förra  århundradet  (de  äldsta  rante- 
kammarböckerna,    Erik    XIV:s  dombok,  Karl  XII:8  brefväxling 
med  Rådet,  Nordins  dagbok,  Gustaf  IIT:s  brefväxling  med  Arm- 
felt  o.  s.  v.;  dessutom  särskildt  Instruktioner  fÖr  Landtregeringen 
och    Civilförvaltningen,  samt  Stockholms  jordeböcker).     Äfven  i 
afseende  på  sjelfva  återgifvandet  gjorde  sig  snart  en  annan  ande 
gällande,  och  det  ger  nu  ej  längre  anledning  till  några  berätti- 
gade   anmärkningar  af  större  vigt.     Beklagligen  eger  Samfundet 
ej  några  större  tillgångar  att  förfoga  öfver,  och  dess  verksamhet 
är  sålunda  ganska  begränsad. 

Ett  annat  samfund  —  Vitterhets-,  Historie-  och  Antiqvi- 
tetsakademien  —  har  på  senaste  tid  genom  enskild  frikostighet 
satts  i  tillfälle  att  äfven  bidraga,  och  på  ett  ganska  lysande 
sätt,  till  historiska  handlingars  utgifvande.  Som  bekant  är  en 
del  af  den  s.  k.  Bergerska  fonden  anslagen  till  detta,  ändamål 
och  det  är  med  den  redan  af  Gjörwell  drömda  publikationen 
af  Axel  Oxenstiernas  skrifter  och  brefväxling,  som  början  skall 
göras. 

De  enskilda  publikationerna  ha  i  öfrigt  ej  längre  samma  bety- 
delse som  på  den  tid,  då  de  närmast  afsågo  att  väcka  allmänhetens 
sinne  för  historisk  läsning  och  rädda  historiska  handlingar  från 
undergång.  De  senare  hotas  ej  längre  af  samma  vådor,  som 
okunnighet  och  likgiltighet  fordom  beredde,  och  det  historiska 
intresset  tillgodoses  numera  till  stor  del  genom  historiska  af- 
handlingar,  uppsatser  och  arbeten  af  större  eller  mindre  värde 
och  omfång.  Slutligen  ha  äfven  på  statens  bekostnad  historiska 
handlingar  börjat  utgifvas  och  förhållandet  så  tillvida  alldeles  för- 
ändrats. Också  uppträda  de  enskilda  publikationerna  både  i  en  an- 
nan yttre  form  och  med  andra  syftemål.  Hur  intressanta  de  än  må 
vara,  allt  ifrån  Crusenstolpes  och  Adlersparres  indiskretioner  och 
till  Ahnfelts  hofsqvaller,  kunna  vi  därföre  ej  här  egna  dem  någon 


')  I  24  delen  började  Axel  Oienetjernns  rylctbara  brefvuTling  med  svensks 
rådet  efter  Gnstaf  Adolfs  död.  Jfr  för  öfrigt  de  med  omsorg  saTnmanstÄlda 
seriernn  af  bref  rörande  Sveriges  rilcsgriins  ocb  ang.  Lappmarken;  landshöfdinge- 
beriittelserna  1661,  1662  o.  s.  v. 
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Utförligare  uppmärksamliet  ^).  Nu  som  förr  ansluta  de  sig  gäiiia 
till  enskilda  arkiv  och  samlingar  af  familjepapper,  men  åsyfta 
ofta  att  af  deras  innehåll  gifva  en  vida  mer  sammanhängande 
bild  än  fordom  eller  anknyta  sig  till  en  biografisk  skildring,  och 
i  dessa  båda  former  ha  de  ännu  en  betydande  och  intressant 
uppgift  att  fylla.  Yi  ha  sålunda  fått  på  ena  eller  andra  sättet 
göra  bekantskap  med  De  la  Gardieska  arkivet  på  Löberöd,  de 
Engeströmska,  Fersenska,  Tollska,  Aimfeltska  familjehandlin- 
garna —  för  att  ej  tala  om  den  stora  Brinckmanska  autograf- 
samlingen eller  de  af  åtskilliga  andra  anledningar  ryktbara 
Schinkelska  papperen  —  och  sett  dem  sprida  en  ny,  om  än 
stundom  något  färgad  dager  icke  blott  öfver  familjemas,  utan 
äfven  öfver  hela  landets  historia.  Skada  blott  att  utgifningen 
icke  alltid  skett  med  nödig  urskilning,  omdöme  och  sakkun- 
skap ^). 

Med  realiserandet  af  den  andra  delen  af  Nordins  stora  plan 
eller  utgifvandet  af  de  svenska  medeltidsurkunderna  drog  det 
längre  om.  Dessa  hade  efter  Antiqvitetsarkivets  upplösning  tills 
vidare  hamnat  uti  k.  Biblioteket,  och  på  initiativ  af  biblioteka- 
rien P.  A.  Wallmark  fick  den  till  Stockholm  nyss  anlände 
Lundadocenten  J.  G.  Liljegren,  som  var  lifligt  intresserad  for 
nordens  fornålder  och  antiqviteter,  uppdrag  att  afskrifva  de  illa 
förvarade  och  för  förstöring  utsatta  permebrefven.  Härunder 
vaknade  hos  honom  lusten  att  utgifva  en  fullständig  samling  af 
sådana  på  trycket,  och  tack  vare  en  mecenats  frikostighet  kunde 
han  år  1829  utgifva  första  bandet  af  Svenskt  Diplomatarium. 
Han  följde  en  helt  annan  plan  än  Nordin  hade  ämnat  och  be- 
stämde sig  för  att  utgifva  handlingarna  kronologiskt  utan  af- 
seende  på  innehållet.  Redan  vid  andra  delens  utarbetande  hade 
Liljegren  hjelp  af  sin  blifvande  efterträdare  B.  E.  Hildebrand, 
hvilken  efter  hans  död  fortsatte  utgifningen  till  och  med  femte 
bandet.  Sedan  sekreteraren  i  Krigshofrätten  grefve  Erik  Posse 
till  Riksarkivet  donerat  en  fond  för  foitsättande  af  Svenskt 
Diplomatarium,  började  från  nämda  verk  en  ny  serie  från  1401 
utgifvas    af   C.    Silfverstolpe,   som  är  afsedd  att  tills  vidare 

M   Mlm]   iimlantaj4  ^ör  nägru.  som  i  det  följande  skoln  nuinnas. 

^)  Kn  och  annan  af  \ura  historisk-untiqvariHku  landsortsfö reningar  har  ^ 
iipptriidt    pii   detta    onirude,  och  den  skiinskn  har  till  och  med  i  detta  hi 
utNccklat    en    niyrkct   vacker    \ei-ksaiuhct.     Tillfälle    och  materitl  aaltl 
älven   för  »le  andra,  oui  blott  medel  och  intresse  funues 
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framföras  till  och  med  1420.  Afven  utgifningen  af  den  äldre 
serien  öfvergick  omsider  till  Riksarkivet,  liksom  hela  samliDgen 
af  permebref  långt  förut  dit  öfverlemnats. 

Det  måste  erkännas  att  utgifningen  af  Svenskt  Diploma- 
tariuro,  trots  de  anmärkningar,  som  gjorts  i  synnerhet  mot  för- 
sta delen,  blef  epokgörande  för  Sveriges  medeltidshistoria,  som 
först  härigenom  lyckades  vinna  en  säker  grand  icke  blott  i 
kronologiskt,  utan  äfven  i  rent  historiskt  afseende.  Det  är  sannt 
att  massan  af  de  medeltidshandlingar,  som  här  finnas  i  behåll,  äro 
af  kyrklig  eller  enskild  natur,  men  i  den  moderna  historiska 
forskningens  smältugn  har  äfven  ur  skenbart  oansenligt  och 
omedgörligt  material  de  rikaste  resultat  vunnits,  och  dessutom 
innehålla  många  utländska  arkiv,  frän  Köpenhamn  och  till  Rom, 
de  vigtigaste  bidrag  äfven  för  vår  historia  under  denna  tid. 
Också  ha  vi  sett  icke  blott  medeltidens  politiska  och  kyrko- 
historia, utan  äfven  dess  kulturhistoria  framstå  i  ett  ljus,  som 
man  knappast  vågat  hoppas  på  och  som  man  säkerligen  ej 
drömde  om  hundra  år  tillbaka.  Men  öfverlemnad  åt  enskild 
företagsamhet  som  utgifningen  var  under  de  40  första  åren, 
kunde  den  genom  omständigheternas  tvång  endast  långsarot 
fortgå,  under  det  man  upptäckte  allt  rikare  tillgångar  pä  ur- 
kunder inom  och  utom  landet  äfven  för  de  senare  skiftena  af  samma 
period.  Så  kom  C.  G.  Styffe  att  1859  börja  med  sina  Bidrag 
tUl  Skandinaviens  historia  samlade  i  utländska  arkiv,  i  främsta 
rummet  Köpenhamns  och  Ost ersj östädernas,  hvilka  han  med  den 
femte  delen  fullbordade  i  slutet  af  1884:  ett  verk,  som  för  den 
senare  medeltidens  politiska  historia  blifvit  grundläggande  och 
som  upptager  öfver  tusen  handlingar. 

Ur  rent  vetenskaplig  synpunkt  kan  det  väl  ej  bestridas,  att 
den  Nordinska  planen  öfverträffade  Liljegrens,  och  man  torde 
ha  skäl  att  betviila  att  den  senare  gjorde  sig  fullt  reda  för  upp- 
giftens vidd  och  fordringar.  A  andra  sidan  var  den  metod  han 
valde  sannolikt  det  enda  sättet  att  få  verket  i  gång,  och  så  länge 
århundraden  kunde  rymmas  i  ett  band,  voro  ej  ölägenheterna 
stora.  Men  det  ständigt  växande  materialet  gör  onekligen  arbets- 
fältet allt  svårare  att  beherska  och  skjuter  företagets  fullbordan 
bort  i  ett  århundrades  fjärran.  )  A  andra  sidan  hade  önskan 
att    få    någon    del   af  det  rika  materialet  fullständigt  behandlad 

')    Mnn    torde    kunna    för    de    hundra  åren  1421 — 1520  beräkna  min^t  !.*> 
band,  för  de  50  åren  1351—1400  fvra  till  fem. 


SVENSKA    PUBLIKATIONER   AF    HISTORISKA    HANDLINGAR.  357 

föran ledt  utsträckningen  af  O.  S.  Rydbergs  stora  urkundsverk 
Svergea  Traktater  äfven  till  Medeltiden;  detsamma  kunde  äfven 
tänkas  fur  andra  partier  af  urkundsförrådet.  Ett  fullständigt 
öfvergifvande  af  den  hittills  följda  planen  torde  väl  dock  ej  vara 
rådligt  att  föreslå,  så  intressanta  än  följderna  i  vissa  fall  skulle 
blifva,  t.  ex.  genom  en  samling  för  Vadstena  kloster,  denna  vår 
kulturhistorias  medelpunkt  under  slutet  af  medeltiden.  Däremot 
torde  man  af  mer  än  ett  skäl  kunna  ifrågasätta  nödvändigheten 
af  att  för  det  sista  århundradet  trycka  alla  handlingar  in  extenso. 
Måhända  skulle  därigenom  det  stora  verkets  fullbordan  kunna 
påskyndas,  men  här  är  ej  platsen  att  närmare  ingå  på  denna 
fråga.  ^) 

I  ett  af  sina  sista  arbeten  antydde  Gjörwell  önskvärdheten 
att  d.  v.  arkivaktuarien  Olof  Sundel  måtte  i  egenskap  af 
tjensteman  vid  Riksarkivet  utgifva  handlingar  till  Sveriges 
historia,  tilläggande:  »måtte  en  Gustaf  111:8  uppsåt,  äfven  stort 
uti  den  vägen,  att  utgifva  vidlyftiga  handlingsföljder  af  allmänna 
medel  snart  åtminstone  till  någon  del  af  planen  verkställas.»  ^) 
Mångfaldiga  handlingar  hade  af  förre  arkivsekreterare,  såsom 
Stiernman  och  Ribbing,  lemnats  till  l700-talet8  historiska  publika- 
tioner, och  kanslirådet  Adlersparre  hade  hemtat  sina  Historiska 
samlingar  ur  det  under  hans  vård  stående  arkivet;  men  i  öfrigt 
tycktes  man  vara  fjärran  från  det  af  Gjörwell  antydda  önsknings- 
målet,  sa  länge  arkivets  tjensteman  rekryterades  endast  inoin 
kansliet,  där  genom  antiqvitetsarkivets  och  rikshistorigi'afiens  in- 
dragning antalet  lämpliga  ämnessvenner  ytterligare  nedsattes. 
Gryningen  till  ett  nytt  sakernas  skick  inbröt  först,  när  under 
Hans  Järtas  och  B.  E.  Hildebrands  ledning  ett  ändamålsenligare 
ordnande  af  Riksarkivets  handlingar  begynte,  och  kring  den  snill- 
rike chefen  ett  antal  yngre  historici  samlade  sig,  hvilka  han  icke 
tröttnade  att  uppmuntra  med  råd  och  upplysningar.  En  bland 
desse  Per  Erik  Thyselius  grep  sig  1839  an  med  en  samling 
af  Handlingar  rör.  Svenska  kyrkans  och  låroverkens  historia^ 
till  en  god  del  hemtade  ur  Riksarkivet  och  upplysande  isynnerhet 
för    Gustaf    II    Adolfs    tidehvarf.     Ännu    vigtigare  var  Thyselii 

^)  Ktt  lanLl8knp!>(liploinatarinin  u])|)Hto(l  för  Dalarne  genom  KrÖ.HIN088t1">' 
patriotiska    nit.     Planen    var   ju    ^od,  men  hade  bort  atföras  med  itdnv  ^ 
no^^rraulict.     Nu    vittnar    samlingen    blott    allt    fur    mycket  om  diletta 
trcHhe  —  och  brister. 

")  Se  Hrefvuxliuu'  lU,   s.  -25:5. 
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andra  publikation  ^)  Handlingar  rörande  Sverigea  inre  för- 
hållanden  under  konung  Gustaf  I  (1841 — 1845),  hvars  fonta 
afdelning  (allt  8om  utkom)  rörde  reformationB-  och  kyrkoväseDdet. 
Det  var  ett  i  flere  afseenden  intressant  uppslag.  För  första 
gången  anlitades  for  rent  historiskt  ändamål  och  på  systematiskt 
sätt  de  rika  skatter,  som  torv^aras  i  riksregistraturet,  denna  officiella 
samling  som  pa  visst  sätt  ringaktats  under  förra  århandradet.  ') 
Men  sä  länge  utgifningen  blott  var  beroende  af  en  förläggares 
offervillighet  och  enskildt  nit,  kunde  ingenting  på  längden  ut- 
rättas, och  Thyselii  företag  af  stannade  ock  1845.  ') 

Det  var  omsider  vid  den  i  så  många  andra  afseenden  minnes- 
värda riksdagen  1853 — 1854,  som  K.  Maj:t  af  rikets  ständer 
begärde  ett  statsanslag  för  utgif vande  af  handskrifter  rörande 
Sveriges  historia,  2,000  rdr  banko  om  året  under  nästa  stats- 
regleringsperiod.  Ecklesiastikminister  var  den  tiden  U.  Reuter- 
dahl,  men  initiativet  lärer  ha  tagits  af  konungen  personligen, 
därtill  närmast  föranledd  af  ett  anbud  den  preussiska  veten- 
skapsakademien på  förslag  af  Ranke  gjort  att  låta  trycka  den  i 
Riksarkivet  bevarade  handskrifna  fortsättningen  på  Chemnitz 
historia  öfver  trettioåriga  kriget.  Hedern  af  denna  publikation 
ansåg  konungen  böra  tillhöra  det  land,  för  hvars  räkning  Chem- 
nitz författat  sitt  verk. 

Professor  F.  F.  Carlson  väckte  med  anledning  häraf  i 
presteståudet  motion  om  anslagets  ökande  till  5,000  rdr  banko 
»till  offentliggörande  af  svenska  riksdagars  och  mötens  förhand- 
lingar från  början  af  K.  Gustaf  I:s  regering,  samt  äfven  i  öfrigt 
till  utgifvande  af  handlingar  upplysande  för  fäderneslandets 
historia».  Motionären  påpekade  i  sin  motivering  den  nya  ut- 
veckling historieskrif ningen  allestädes  tagit,  i  det  uppmärksam- 
heten mer  och  mer  drogs  till  folkets  inre  lif,  förändringarna  i 
dess  sociala  tillstånd  och  samhällsförhållanden;  han  antvdde  de 
skatter,  som  ännu  slumrade  i  de  svenska  arkivens  gömmor,  och 
framhöll  särskildt  betydelsen  af  att  lära  känna  riksdagens  egen 
historia,  för  hvilken  Sverige  egde  ett  ovanligt  rikt,  ännu  obear- 
betadt  och  så  godt  som  okändt  material,  samt  åberopade  främ- 
mande länders,  i  synnerhet  Frankrikes  och  Belgiens  föredöme, 
till  sist  framhållande  att  den  af  K.  Maj:t  äskade  summan  icke 

')  Hans  medarbetare  Ekblom  dog  redan  1841. 
^)  £u  anunu  synpunkt  få  vi  lungre  fram  tillfiille  att  beröra. 
^)    loO    exemplar    hade    af    staten    inlösts.     Th.    utgaf  dessutom   1840  n\a 
Bidrag  till  uventka  kyrkans  ock  lärooerkens  hiatoria. 
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var  tillräcklig  för  ett  företag  af  mera  omfattande  syftning.  Sam- 
tidigt hade  den  bekante  forskaren  i  vår  riksdagshistoria  lektor 
V.  Tham  på  riddarhuset  väckt  förslag  om  att  ridderskapet  och 
adeln  skulle  utgifva  sina  egna  protokoll  med  bilagor  ända  från 
Gustaf  II  Adolfs  tid.  Statsutskottet  tillstyrkte  K.  Maj:t«  förslag 
oförändradt,  som  också  antogs  af  borgare  och  bönder;  men 
presteståndet  och  ridderskapet  och  adeln  återremitterade  punkten 
i  hvad  som  angick  en  summa  utöfver  det  af  K.  Maj:t  äskade 
anslaget.  Beslutet  fattades  i  förstnämda  stånd  på  yrkande 
särskildt  af  motionären,  hvilken  bl.  a.  yttrade:  »om  det  är  af 
vigt,  att  ett  folk  är  förtroget  med  sin  egen  historia,  om  en' 
nation  uti  sin  sträfvan  till  framtida  utveckling  måste  anses  ega 
stöd  uti  kunskapen  om  sina  föregående  öden  och  utvecklings- 
momenter,  så  må«te  ock  beredandet  af  tillfHIle  till  dessa  kun- 
skapers inhämtande  vara  ett  bland  de  värdigaste  föremålen  för 
en  nationalrepresentations  omsorg.  Jag  vet  ej,  huru  ett  sådant 
tillfälle  skall  kunna  beredas  utan  hjelp  från  statens  sida».  »Intet 
land»  fortfor  han  »har  en  sådan  källa  för  sin  inre  utvecklings 
historia,  som  vårt  eger  uti  riksdagames  historia.  Man  ser  i  dem 
landets  mest  framstående  män  samråda  om  de  för  hvarje  tid- 
punkt   mest    lämpliga    mått    och  steg  för  landets  förkofran  och 

nationens  utbildning Man  ser  huru  den  ena  länken  i  kedjan 

af  nationens  inre  öden  anknutits  vid  den  andra,  samt  hvilka 
krafter  därvid  varit  verksamma.  Men  denna  dyrbara  skatt  är 
dels  spridd  och  behöfver  således  samlas;  dels  äro  de  handlingar, 
af  hvilka  den  består,  förhanden  blott  i  ett  enda  exemplar  och 
således  lätt  utsatta  för  förstöring.  Skulle  under  sådana  förhållanden 
rikets  ständer  icke  vilja  bekosta  något  för  att  göra  tillgängliga 
fosterländska  skatter,  hvilka  det  företrädesvis  tillhör  dem  att 
vårda?  Skulle  icke,  sedan  så  rikliga  anslag  blifvit  gifna  och 
med  skäl  för  utvecklingen  af  nationens  materiella  krafter,  äfven 
ett  sådant  företag  böra  med  jämförelsevis  ringa  kostnad  befrämjas, 
.som  afser  inhemsk  vetenskap?  Månne  icke  de  fält,  som  här 
odlas,  de  nya  vägar,  som  här  öppnas  till  gemenskapen  med  förut 
icke  tillgodogjorda  skatter,  äfven  blifva  fruktbärande  för  natio- 
nens framtid?»  Statsutskottet,  där  förslaget,  efter  hvad  en  leda- 
mot uppgaf,  rönt  mycket  litet  deltagande,  vidblef  sitt  förra 
iitiatando,  men  do  bada  senast  nämda  stånden  beviljade  icke  dess 
mindre,  eliuru  under  en  något  olika  form,  den  ifrågasatta  ti'^ 
(ikniniren    af   3,000    rdr  banko   till  utgifvande  af  riksdagi 
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mötens  förhandlingar  från  den  angifna  tiden.  På  riddarhoset 
fattades  beslatet  på  yrkande  hufvudsakiigen  af  Hartmaosdorf 
och  Klinckowström.  Vid  gemensam  votering  i  förstärkt  stats- 
utskott afslogs  likväl  den  ifrågasatta  tillökningen. 

Man    måste  beklaga,  att  Carlsons  motion,  som  synes  ha  af- 
sett  ntgifningen  icke  blott  af  riksdagspropositioner,  svar  och  beslut» 
utan    äfven   af  protokoll    och  besvär,  icke  rönte  ett  bättre  öde, 
hälst    lämpliga   arbetskrafter    väl    icke  den  tiden  häller  alldeles 
saknats.     Det   hade    då  varit  möjligt  att  uppgöra  en  gemensam 
plan    för   en    serie    publikationer,  som  i  afseende  på  innehållets 
vigt   och    omfattningen  verkligen  hade  blifvit  monumental.     Nu 
gaf  utgången  anledning  till  att  Thams  motion,  som  under  tiden 
fått  hvila,  togs  upp  inom  adeln,  och  ett  årligt  anslag  for  närmaste 
statsregleringsperiod    beviljades   verkligen    af   detta  stånd,  ehuru 
med    ringa  röstöfvervigt,  till  utgifvande  af  adelns  protokoll  från 
1627  till  1714.^)     Äfven  detta  förslag  hade  haft  en  varm  före- 
språkare i  Hartmansdorf.    Anslaget  förnyades  vid  nästa  riksdag, 
men    sedan    Tham  sett  sig  af  sjukdom  hindrad  att  fortsätta  nt- 
gifningen, afbröts  densamma  1859.     På  förslag  af  frih.  Norden- 
falk   förnyades    anslaget    1869,    numera    af  adelsmötet,  och  har 
sedermera  fortfarande  utgått.     På  motion  af  frih.  Duwall  bevil- 
jade   slutligen    1872    års  adelsmöte  ett  lika  stort  anslag  for  ut- 
gifvande af  en  ny  serie  protokoll  från  1719  till  och  med  1778. 

Hvarje  vän  af  historisk  forskning  är  naturligtvis  ridder- 
skapet  och  adeln  tacksam  för  den  frikostighet,  hvarmed  den  på 
detta  sätt  möjliggjort  framläggandet  af  de  förnämsta  dokumenten 
till  dess  egen  och  i  väsentlig  mån  fäderneslandets  historia.  Men 
då  det  ingick  i  planen  för  denna  publikation  att  som  bilagor 
meddela  äfven  sådana  handlingar,  som  icke  ensamt  gälde  adeln, 
t.  ex.  kungliga  propositioner,  måste  densamma  komma  att  icke 
blott  ansluta  sig  till,  utan  äfven  ingripa  på  området  for  hvarje 
annan  publikation  af  riksdagsakter  —  och  man  har  anledning 
att  antaga  att  nu,  efter  mer  än  30  års  förlopp,  denna  del  af 
Carlsons  plan  skall  blifva  en  verklighet.  Hvad  som  på  ena 
stället  intager  ett  rum  bland  bilagorna,  måste  på  det  andra 
framstå  som  en  hufvudakt,  men  att  omtrycka  samma  aktstycke 
i  flere  likartade  serier  strider  mot  god  vetenskaplig  ekonomi, 
xltt   återigen  det   långa  uppskofvet  med  den  allmänna  serien  af 

^)    Redan    pä    1830-taIet  hade,  som  bekant,  en  del  af  presteståndete  äldsta 
protokoll  jämte  upplysningar  om  deos  arkiv  ntgifvits. 
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riksdagsakter  varit  en  bestämmande  orsak  till  detta  förhållande, 
har  uttryckligen  erkänts.  ^)  A  andra  sidan  får  man  ju  icke 
undra  på  att  utgifvarne  af  adelsprotokollen  ville  göra  sin  publika- 
tion så  fullständig  som  möjligt. 

Det  af  Riksens  Ständer  vid  1853 — 54  års  riksdag  beviljade 
anslaget  förnyades  för  de  följande  statsregleringsperioderna  till 
och  med  1863  samt  för  1867.  K.  Maj:t  gaf  1880  ett  extra 
anslag  af  3,000  kronor,  och  från  och  med  1881  års  riksdag  har 
anslaget  åter  årligen  beviljats.  För  åren  1855 — 1885  har  så- 
lunda sammanlagdt  en  summa  af  45,000  kronor  anvisats  för 
utgifvande  af  historiska  handlingar,  ett  belopp,  som  visserligen 
icke  kan  betraktas  som  orimligt  stort,  om  man  besinnar  å  ena 
sidan  ändamålet,  å  den  andra  hvad  som  i  andra  länder  offras 
på  sådana  publikationer.^)  Anslaget  disponerades  i  början  af 
K.  Maj:t  omedelbarligen,  men  sedermera  lemnades  bestyret  med 
utgifningen  åt  Riksarkivet,  som  efter  en  af  K.  Maj:t  år  1859 
godkänd  plan  från  den  tiden  leder  det  hela.  Offentliggörandet 
af  historiska  handlingar  har  med  anledning  häraf  också  upp- 
tagits i  detta  verks  instruktion  som  ett  af  dess  normala  ålig- 
ganden. 

Och  hvilka  äro  resultaten  af  detta  statens  ingripande?  Under 
de  första  åren  utgåfvos  fortsättningen  på  Ghemnitz  historia  öfver 
30-åriga  kriget  och  första  bandet  af  Arkiv  till  upplysning  af 
svenska  krigens  och  krigsinråttningamas  historia  —  verk  af  be- 
tydelse icke  blott  för  svenska,  utan  äfven  för  den  europeiska 
historien  —  samt  dessutom  en  ny  upplaga  af  Olai  Petri  krönika. 
Man  ser  att  utgifningen  då  icke  var  inskränkt  blott  till  hand- 
lingar, utan  äfven  omfattade  äldre  historiska  arbeten.  En  för- 
ändring inträdde  emellertid  i  det  hänseendet  1859.  Den  då  af 
K.  Maj:t  faststälda  planen  synes  inskränka  utgifningen  till  urkun- 
der, lagförslag  m.  m.  d.,  och  omnämnas  särskildt  riksregistraturet, 
rådslagen  och  riksdagsförhandlingarna,  handlingar  angående  rätte- 

')  Jfr  Förord  till  R.  o.  A.  riksdagsprot.  fr.  och  med  1719,  I.  —  Adelns 
protokoll  QtgäfTOS  af  lektor  Thah  för  åren  1626—1644  i  3  band.  1870  efter- 
träddes han  af  d.  v.  amanuensen  frih.  B.  Taube,  som  i  5  band,  fördelade  på  7 
volymer,  utgifvit  protokollen  för  riksdagarne  1645 — 1660  (jämte  handlingar  rör. 
utskottsmöten  lö;")?  och  1658).  För  den  nya  serien  från  l7l9  blef  d.  v.  docenten 
E.  V.  MoNTAN  redaktör  och  han  har  i  7  band  (11  halfband)  ntgifvit  protokoll 
och  handlingar  för  riksdagarne  1719 — 1734.  Utgifningen  öfvertogs  1886  af 
kammarherre  C.  Silfvekstolpe,  som  t.  v.  med  tre  häften  kompletterat  serien 
för  de  nvHSDumda  riksdagarna. 

')  Det  är   vida  mindre  än  hvad  som  på  en  gång  anslogs  åt  den  histor^*^ 
kommissionen  i   Miinchen  och  lika  mycket  som  dess  ordinarie  anslag  PSft 
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gångsordningen  och  rättskipningen  samt  kyrkoväsendet;  slutligen 
sådana  handlingar  »som  angå  vigtigare  moment  i  Sveriges  historia 
såväl  i  afseende  på  rikets  förhandlingar  med  främmande  makter 
som  de  administrativa  åtgärder,  hvilka  vidtagits  i  den  inre  eko- 
nomien». Det  kan  icke  nekas  att  planen  i  öfrigt  är  tillräcklig 
vid  och  att  den  upptager  många  vigtiga  föremål  för  publikationer 
af  historiskt  slag.  ^) 

Hvad  som  hittills  blifvit  tryckt  är  ock  i  många  hänseenden 
af  stort  värde.  För  rättskipningens  och  kyrkoväsendets  historia 
ha  utgifvits  Lagförslag  under  Karl  IXia  tid  och  äldre  Ktprhy-- 
ordningar  eller  förslag  därtill,  och  däremot  torde  inga  anmärk- 
ningar med  fog  kanna  göras.  1861  började  den  bekanta  pnbli- 
kationen  Gustaf  J:s  Registratur  och  1878  Svenska  riksrådets 
protokoll.  De  senare,  så  magra  och  ojämna  de  än  äro  i  början, 
blifva  efter  hand  en  synnerligt  vigtig  källa  för  vår  historia. 
Under  de  långa  rådsregeringarna  1632 — 1644  och  1660 — 1672 
äro  de  en  kommentarie  till  det  svenska  regeringssättet  af  stor 
betydelse,  ett  fortlöpande  uttryck  för  detta  lysande  tidehvarfs 
politiska  vishet,  rika  på  personliga  uttalanden  och  på  uppgifter 
af  alla  slag,  intressanta  isynnerhet  genom  den  efter  våra  begrepp 
föga  officiella  formen  i  sjelfva  uttryckssätten. 

Registraturet  är,  som  bekant,  den  officiella  hufvudkällan  för 
kännedomen  om  regeringens  åtgöranden  och  innehåller  sålunda 
det  rikaste  och  mest  omväxlande  material.  £n  samling  särskildt 
af  Gustaf  l:s  skrifvelser  måste  anses  som  ett  af  de  värdigaste 
föremålen  for  en  publikation.  Att  med  urkunderna  belysa,  huru 
grunderna  lades  för  vår  sjelfständiga  nationella  utveckling  är  en 
uppgift,  hvars  betydelse  är  ögon  sken  lig  för  enhvar.  Kon  uns 
Gustafs  bref  äro  dessutom  ofta  till  formen  så  originella,  att  de 
därigenom  få  ett  egendomligt  värde.  Däraf  följer  visserligen 
icke  med  nödvändighet  att  allt  hvad  registraturet  innehåller 
behöfver  i  sin  helhet  aftryckas.  Mången  skrifvelse,  som  endast 
angår  liipande  ärenden,  kan  tvifvelsutan  affardas  på  ett  par 
rader,  liksom  de  äldre  registraturen  sjelfva  förfara  i  flere  fall. 
Att  ä  andra  sidan,  såsom  Danskarne  numera  börjat  gå  till  väga, 
meddela    alla    skrifvelser    i    referat    eller    utdrag*)  är  måhända 

*)  En  nfvikelse  frnii  densninma  dkedde.  då  under  Kren  1866 — 1872  en 
mycket  använd  förteckning  eller  »realkatalog»  öfver  Riksarkivets  samling  af 
pergamcntflbrcf  for  åren  1351— 14(X)  utjrafs  af  N.  A.  Kullberg. 

')  Jfr  Kancelliets  Brcvböger  vedröreode  Danmarks  indre  forhold  1551 — låöTt, 
Företalet  cKbhvn  1886). 
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icke  häller  fullt  hänipligt  eller  för  forskaren  tillfredsställande. 
Häst  torde  vara  att  som  i  nyare  franska  publikationer  efter  om- 
ständigheterna använda  en  rubrik,  ett  kort  referat  eller  ett  mer 
eller  mindre  fullständigt  aftryck.  ^)  Antagligen  torde  därigenom 
åtskilliga  fördelar  kunna  vinnas. 

Det  tryckta  registraturet  meddelar  i  tidsföljd  allt  hvad  det 
handskrifna  innehåller  och  detta  blir  sålunda  för  hvem  som  helst 
tillgängligt.  Det  är  visserligen  en  god  sak.  Men  redan  Thy- 
selius  hade,  som  vi  ofvan  närat,  börjat  tryckningen  af  Gustaf  I:s 
registratur,  ehuru  fördeladt  på  serier,  och  började  med  hand- 
lingarna angående  kyrkan.  Månne  icke  detta  uppslag  hade 
varit  f()rtjent  af  större  uppmärksamhet?  I  två  beqväma  band 
meddelade  han  hufvudsakligen  ur  registraturet  det  vigtigaste, 
som  rörde  den  svenska  kyrkan  under  Gustaf  I:s  tid,  och  be- 
tydelsen för  den  historiska  forskningen  visade  sig  redan  däri, 
att  Anjou  kort  efteråt  utgaf  sitt  utmärkta  arbete  »Svenska 
kyrkoreformationens  historia»,  som  i  sin  början  väsentligen  stödde 
sig  på  nämda  publikation.  Det  är  en  oundviklig  olägenhet,  som 
åtföljer  registraturets  tryckande  in  extenso,  nämligen  långsam- 
heten —  icke  i  och  för  sig,  utan  i  främsta  rummet  när  det 
j^äller  uppnåendet  af  något  afslutadt  helt.  När  1878  det  törsta 
bandet  af  Riksrådets  protokoll  utgafs,  hade  med  undantag  af 
Lagförslagen  under  Karl  IX:s  tid  (1  vol.),  trenne  kyrkoordningar 
(eller  förslag  därtill)  under  Johan  III  och  Gustaf  II  Adolf  (1 
vol.),  samt  Förteckningen  på  pergamen tsbref,  under  17  är  publi- 
cerats handlingar  endast  för  1500-talet  och  för  en  mycket  ringa 
del  af  detsamma  (åren  1521 — 1531).^)  Det  säger  sig  sjelft,  i 
hvilken  ringa  grad  en  sådan  metod,  hälst  i  ett  land  som  vårt, 
där  handskriftsamlingarna  hufvudsakligen  förvaras  i  hufvudstaden 
och  där  sällan  mer  än  en  forskare  egnar  sig  åt  samma  period, 
uppfyller  ett  af  hutvudändamålen  med  dylika  publikationer  eller 
att  uppmuntra  till  historiska  studier.  Man  har  i  andra  länder 
sökt  undvika  denna  olägenhet.  Den  historiska  kommissionen 
vid    utrikesministeriet   i   Frankrike,  som  började  sin  verksamhet 

')  I  (le  af  franska  utrikesministeriet  utgifnn  serierna  af  ministerdepescher 
iiterjfifvjis  dessa  antinjfeu  jrenoui  une  simple  coh  (kort  rubrik),  en  anal^se  eller 
extrnit  eller  slutligen    in  exttnmj. 

-)  Det  behöfver  knappt  siijias  att  det  ej  iir  var  afsigt  att  med  denna  an- 
iniirkning  klandra  ufgifvaren.  Antagliiren  har  utjfifningeu  skett,  sä  snabbt  om- 
^tändi^hete^na  medgifvit.  Vi  yttra  oss  här  i  största  allmänhet  och  fram8täll& 
endast   vsira  egna  ausprukslösa   tankar  i   afseende  pa  plan   och  metod. 
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1882,  har  sålunda  egnat  en  af  sina  första  publikationer  åt  mi- 
nisterrapporter från  England  under  förra  hälften  af  1500-talet, 
en  annan  åt  dylika  från  Schweitz  under  slutet  af  1700-talet  och 
i  öfrigt  u^ifvit  två  afslutade  verk,  hvardera  omfattande  omkring 
halfannat  århundrade;  på  det  ena  af  dem,  sora  nära  berörde  vårt 
eget  land,  hade  vi  i  närmast  föregående  häfte  nöjet  att  kunna 
fasta  uppmärksamheten  och  hänvisa  till  denna  i  flera  hänseenden 
upplysande  redogörelse. 

Dessa    reflexioner    leda    oss    öfver   till  en  annan  synpunkt, 
som    äfven    är  att  taga  i  betraktande  vid  utgifvandet  af  dylika 
historiska    publikationer,   och  som  också  mycket  riktigt  antydes 
i    den    ofvan    omnämnda  planen,  nämligen  »vigtigare  moment  i 
Sveriges    historia    såväl   i  afseende  på  rikets  förhandlingar  med 
främmande  magter  som  de  administrativa  åtgärder,  som  vidtagits 
i    den    inre   ekonomien».      Om    man  nämligen  ej  alltför  strängt 
tolkar  ordet  moment^  är  det  just  de  vigtiga  momenten  i  ett  lands 
inre  och  yttre  historia,  som  förtjena  att  med  urkunderna  belysas 
och    hvad    vår  egen  historia  angår,  så  är  det  visserligen  många 
sådana,    som    äro    värda  en  dylik  behandling.     Vi  förfoga  dess- 
utom  öfver  handskriftsmaterial,  som  eger  betydelse  för  Europas 
historia  i  sin  helhet  —  en  annan  synpunkt,  som  icke  häller  bör 
förbises.     För  ett  litet  land  uti  en  vrå  af  verlden,  som  vårt,  är 
det  en  vinst  om  dess  vetenskapliga  verksamhet  kan  bevara  några 
beröringspunkter    med    främmande    länders,   och  för  häfdaforsk- 
ningen,    som    är    mindre    kosmopolitisk  än  naturvetenskaper  och 
matematik,  är  det  särskildt  utaf  vigt.     För  Rysslands  och  Dan- 
marks, Polens  och  Tysklands  historia  innehålla  våra  arkiv  rika 
upplysningar,    och    många    ämnen  i  fråga  om  våra  fientliga  och 
fredliga    förbindelser    med    dessa    folk    erbjuda    sig    sjelfmant.  *) 
Att  de  historiska  studierna  härigenom  skulle  främjas  synes  oss 
uppenbart.      Uppmärksamheten   skulle  fästas  på  olika  områden, 
intresse    skulle    väckas    på    flere    håll,   och  bearbetningar  skulle 
säkerligen  framkallas  af  större  omväxling,  än  nu  är  fallet.     Det 
är  sannt,  att  en  plan  behöfver  uppgöras  för  sädana  publikationer, 
som    går    mera   i  detalj,  men  med  de  framsteg,  som  gjorts  i  af- 
seende   på    arkivens    ordnande  kan  detta,    som  för  ett  trettiotal 
år    sedan    måhända    ej    var    sä   lätt,  nu  icke  längre  möta  några 
oöfvervinneliga    svårigheter.      Sådana    af  innehållets  enhet  sam- 


')  Jfr  det  bekanta  s.  k.  krigshistoriska  arkivet  för  åren  1630 — 1(>32. 
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inanhållna  publikationer  kunna  också  lättare  påräkna  verkligt 
intresse  hos  utgitVaren,  liksom  äfven  den  sakkunskap,  som  ju  är 
ett  oeftergifligt  vilkor  för  ett  tillfredsställande  utförande  af  upp- 
draget, under  det  att  ett  alltför  skiftande  och  olikartadt  inne- 
håll gör  det  svårare  att  gripa  saken  an  och  fortsätta  densamma 
med -bibehållande  af  dessa  båda  förutsättningar.  I  sjelfva  verket 
är  den  här  antydda  metoden  så  naturlig,  att  den  arbetat  sig 
fram  liksom  af  sig  sjelf.  Vi  ha  sålunda  sett  den  bekante  pu- 
blikationen af  Sverges  Traktater  framträda,  som  redan  omfattar 
århundraden  och  .spridt  ett  nytt  ljus  öfver  så  många  dunkla 
punkter  i  den  svenska  historien.  En  samling  af  Rikédagsakter 
från  och  med  Gustaf  I:s  tid  har  ock  omsider  kommit  till  stånd 
och  kan  inom  en  begränsad  tid  och  ett  begränsadt  antal  band 
föras  till  ända  ^).  Båda  måste  de  ofta  komma  att  anlita  regi- 
straturet,  men  att  utan  särskildt  skäl  trycka  samma  handlingar 
på  flere  ställen  är  väl  knappast  ändamålsenligt. 

Det  är  dessutom  mycket  annat,  som  kunde  blifva  föremål 
för  statens  publikationer.  Ännu  finnas  historiska'  skrifter,  krö- 
nikor och  journaler,  som  slumra  i  biblioteken  eller  arkiven  och 
förtjena  att  efter  vederbörlig  kritisk  pröfhing  komma  i  ljuset. 
Ännu  sakna  vi  en  förteckning  öfver  tryckta  handlingar  i  svensk 
historia,  andra  dylika  hjelpmedel  att  förtiga.  Staten  har  slut- 
ligen andra  samlingar  än  Riksarkivets.  Vi  erinra  om  de  ny- 
bildade krigsarkiven  (för  hären  och  flottan),  om  kammararkivet 
m.  fl.;  de  innehålla  alla  rika  skatter  för  vår  historia,  af  hvilka 
hittills  helt  litet  dragits  fram  till  vetenskapens  tjenst.  Skulle 
den  1859  faststälda  planen  för  framtiden  innebära  uteslutandet 
af  dessa  och  andra  uti  Riksarkivet  ej  förvarade  handskrifter 
från  statens  officiella  publikationer,  kunna  vi  ej  annat  än  be- 
klaga detsamma. 

För  registraturets  utgifvande  efter  nu  följda  plan  blefve  det 
visserligen  med  ett  sådant  ordnande  af  de  historiska  publikatio- 
nerna, knappast  utrymme.  Dess  värde  förnekas  ingalunda,  men 
i  valet  mellan  ett  godt  och  ett  bättre  måste  man  föredraga  det 
senare.  Ett  af  de  mål,  som  man  vinner  genom  registraturets 
utgifvande  i  tidsföljd,  den  fullständiga  öfversigten  af  regerins»* 
besluten  och  åtgärderna,  eller  innehållet  i  en  af  våra  vi 
historiska  källor,  skulle  väl  ock  på  annat  och  enklare  ii 
uppnås.     Men  i  hvarje  fall  är  det  efter  vårt  fftrmei 

')  Svenskt  krigshistoriskt  arkiv  ha  vi  redan  påpekr^ 
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ämne    och   tid   mera  begränsade  serierna,  som  böra  ha  försteget 
och    som    också,    sådana    förhållandena  nu  äro,  medföra  största 
gagnet    för    vetenskapen.     Målet  med  dessa  publikationer  syne^ 
oss    vara    dubbelt:    a    ena  sidan   att  bereda  forskDingen  stödje- 
punkter   och  hjelpmedel  —  vi  räkna  dit  utgifningen  af  förteck- 
ningar, af  traktater,  instruktioner,  riksdagars  beslut  och  förhand- 
lingar,   krönikor    m.    m.    d.;  å  andra  sidan  att  bringa  vigtigare 
punkter  i  folkets  inre  och  yttre  utveckling,  en  stor  konungs  eller 
statsmans    verksamhet,    i    sa    fullständig  belysning   som    möjligt 
genom    utgifvande    af   korrespondenser    eller  andra  aktstycken  i 
större    eller    mindre  serier.     Registraturet  vore  visserligen  också 
en    stödjepunkt    eller    snarare    en  grundval,   men   allt   kan  man 
omöjligt  hoppas  att  vinna,  och  det  är  äfven  en  annan  måttstock 
som  här  gör  sig  gällande  än  blotta  utsträckningens. 

Det  säger  sig  sjelft,  att  i  fråga  om  en  verksamhet  som  denna 
det  enskilda  initiativet  fortfarande  kan  och  bör  ha  ett  vidsträckt 
falt  tor  sin  verksamhet.  Men  hos  oss  är  statens  ingripande  dock 
mer  än  i  de  flesta  andra  länder  af  behofvet  påkalladt,  för  så 
vidt  vi  skola  upprätthålla  någon  historisk  vetenskap.  Det  är 
ej  här  som  i  England,  att  ett  sällskap  bildar  sig,  när  behofvet 
eller  önskvärdheten  af  någon  större  urkundspublikation  gör  sig 
känbar.  Äfven  med  det  vidaste  utrymme  tilltänkt  åt  den  en- 
skilda verksamheten,  måste  det  för  öfrigt  alltid  q  värsta  ett 
mycket  rikt  material  för  statens  publikationer:  allt  hvad  som 
rör  dess  egen  historia  och  utveckling.  Och  om  dess  uppgift  och 
plikt  i  detta  hänseende  hos  ett  lifskraftigt  folk  kan  väl  ej  tvif- 
vel  råda.  Det  är  sann  t  att  i  fråga  om  vår  utrikes  politik 
kontinuiteten  tyvärr  är  af  bruten.  Vi  kunna  knappast  motivera 
oflfentliggörandet  af  1600-talets  instruktioner  för  våra  diplomater, 
såsom  man  gjort  i  Frankrike,  med  afsigten  att  lemna  mönster 
för  les  jeunes  gena^  som  ämna  egna  sig  åt  värnandet  af  landets 
yttre  ställning,  eller  af  ministerdepescher  från  England  med 
deras  betydelse  för  Véducation  politique  de  la  démocrcUie.  Men 
denna  invändning,  om  den  annars  hade  någon  reell  betydelse, 
gäller  åtminstone  icke  för  det  svenska  folkets  inre  utvecklings- 
historia. Där  är  sambandet  mellan  förr  och  nu  oupplös- 
ligt. Man  har  velat  få  upplysning  om  en  tidpunkt,  då  sådana 
bidrag  från  statens  sida  skulle  kunna  upphöra.  Yrkandet  före- 
faller oss  naivt.  Skulle  icke  för  hvarje  generation  nya  önsk- 
ningsmäl    eller    behof   framträda,  äfven  tor  tider  som  de  närva- 
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rande,  då  visserligen  vissa  serier  af  publikationer  göras  for 
framtiden  öfverflödiga  genom  akternas  omedelbara  förflyttande 
under  tryckpressen? 

Vi  ha  antydt  mängden  och  omväxlingen  af  de  ännu  »slum- 
rande skatterna».  Behofvet  af  enhet  och  planmässighet  i  fråga 
om  deras  bringande  i  ljuset,  för  att  största  möjliga  nytta 
må  dragas  däraf,  är  allmänt  erkändt.  Det  är  af  betydelse 
icke  blott  för  det  lefvande  slägtet,  utan  äfven  för  framtiden. 
Men  for  att  vinna  detta  mål  synes  oss  en  samverkan  mellan 
specialisterna  på  det  historiska  området  och  vårdarne  af  våra 
handskriftsamlingar  vara  behöflig.  Det  är  knappast  billigt  att 
på  Riksarkivet  lägga  hela  bördan  och  ansvaret  därför.  Och  för 
oss  framstår  såsom  den  lämpligaste  formen  för  att  vinna  en 
sådan  och  på  samma  gång  i  publikationerna  bevara  enheten  och 
tillfredsställa  olika  anspråk  en  t.  ex.  med  Riksarkivet  förenad  histo- 
risk  kommission  af  sakkunnige.  Man  har  försökt  därmed  i  andra 
länder  och  så  vidt  vi  veta,  har  man  ej  haft  skäl  att  ångra  sig^). 

')  Medan  detta  skrefs  ankom  underrättelsen,  att  i  grannlandet  Norge  en 
sådan  kommission  uti  &r  bildats. 


strödda  meddelanden  ocli  aktstycken. 


Olai  Magni  karta  af  år  1539.') 

Det  är  ett  synnerligen  betydelsefullt  fynd,  som  prof.  Brenner 
gjort  uti  Miinchens  statsbibliotek,  dA  han  där  lyckats  uppd^  det  sanno- 
likt enda  till  Tår  tid  bevarade  exemplaret  af  Olai  Miagni  atora  karta 
öfver  norden.  Att  en  dylik  karta  existerat,  var  kändt  i  fir&mita  nim- 
met  genom  en  kort  b^krifning  till  densamma,  som  pä  italienaka, 
tyska  och  sannolikt  äfyen  på  latin  år  1539  utgafs  i  Venedig,  och 
hyaraf  några  få  exemplar  blifvit  till  Tår  tid  beyarade.  Den  sista 
antentiska  underrätteben  om  kartans  tillvaro  daterar  sig,  enligt  Brenner, 
från  1574,  då  hon,  såsom  redan  WarmholtE  påpelut,  omnämnas  af 
Jos.  Simler  i  Bibliotheca  Gesneri.  Men  ännu  långt  senare  har  kartan 
funnits  och  varit  känd  i  Sverige.  Peringskiöld  omtalar  den  nämligen 
i  anmärkningarna  till  sin  upplaga  af  Cochlsei  Vita  Theodorici  (1699) 
på  ett  sätt,  som  gör  det  tydligt,  att  han  haft  ett  exemplar  af  den- 
samma för  ögonen.  Man  kan  däraf  sluta,  att  kartan  funnits  i  anti- 
qvitetsarkivet.  Då  den  emellertid  därifrån  for  länge  sedan  försvunnit, 
var  man  beträffaude  dess  beskaflfenhet  hänvisad  till  den  nämnda  be- 
skrifningen  och  till  tvenne  tryckta  efterbildningar  af  densamma,  utkomna 
åren  1554  och  1567. 

Frågan  om  dessa  båda  sinsemellan  väsentligen  skiljaktiga  kopiors 
förhållande  till  originalet  ligger  nu  klar.  Den  senare  af  dessa,  som 
åtföljer  Baselupplagan  af  Olai  berömda  verk  »De  gentibus  septentrio- 
nalibus»),  öftrerensstämmer  närmast  med  den  1539  tryckta  beskrifningen, 
hvilken  beskrifning  med  en  del  tillägg  och  olikheter  är  återgifven  i 
nämnda  upplaga.  Man  har  därför  ansett  denna  karta,  åtminstone  i 
sina  hufvuddrag,  för  identisk  med  originalkartan  af  1539,  då  däremot 
den  karta,  som  åtföljer  såväl  Johannes  Magni  Historia  (1554)  som 
originalupplagan  af  Olai  verk  (1555),  ansetts  vara  ett  sjelfständigt 
arbete.  Sedan  originalet  nu  kommit  i  dagen,  visar  det  sig  emellertid, 
att  denna  åsigt  icke  håller  streck.  Kartan  af  1554  är  nämligen  en 
grof  och  namnfattig  kopia  af  en  del  af  den  ursprungliga,  då  däremot 
1567  års  karta  visserligen  i  väsentliga  delar  är  grundad  på  Olai  verk. 


*)  Die  ächte  Karte  des  Olaus  Magnus  vom  Jahre  1539  nach  dem  Exemplar 
der  MuDchener  Staatsbibliothek.  Von  D:r  Oscar  Brenner  (Christiania  Videnskaba- 
Selskabs  Forhandl.    1886,  N:o  15). 
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men  dock  i  mvcket  är  bearbetad  med  stöd  af  andra  källor.  Så  t.  ex. 
får  man  ej  på  Olai  räkning  skrifya  det  hos  honom  oförklarliga  felet, 
att  på  1567  års  karta  Vettern  har  utlopp  åt  såväl  Östersjön  som 
Vesterhafvet.  Originalkartan  af  1539  (såväl  som  kopian  af  1554) 
känner  intet  annat  utflöde  för  denne  sjö  än  Motala  ström,  hvaremot 
utgifvaren*)  af  1567  års  karta  tydligen  haft  för  sig  äfven  en  1562  i 
Venedig  utgifven  karta,  som  åt  Vettern  ger  ett  vestligt  aflopp,  och 
därför  ansett  bäst  att  upptaga  båda  meningarna.  Från  denna  ano- 
nymt utgifna  karta,  hvars  ursprunglige  författare  vi  dock  med  säker- 
het kunnna  antaga  vara  den  köpenhamnske  professorn  Marcus  Jor- 
danus^),  har  1567  års  karta  hemtat  hufvuddragen  af  Danmark  och 
Skåne;  teckningen  af  de  delar  af  Ryssland,  hvilka  Olaus  Magni  icke 
upptagit,  visar  största  slägttycke  med  en  karta  af  Anton  Wied  (1555)^). 
Olai  Magni  originalkarta,  som  i  förminskadt  facsimile  åtföljer 
prof.  Brenners  ofvan  citerade  uppsats,  är  ett  synnerligen  praktfullt 
kartverk,  i  afseende  å  storlek  och  utförande  säkerligen  icke  öfver- 
träffadt  af  någon  före  den  tiden  utgifven  karta.  På  nio  stora  blad 
framställer  den  i  träsnitt  de  nordiska  länderna  från  Nordkap  och 
Island  i  norr  till  Hollands  och  Tysklands  nordkust  i  söder  och  från 
Hebriderna  i  vester  till  Nevas  mynning  i  öster,  hvarjämte  den  i  norra 
och  nordvestra  kanten  bereder  plats  för  delar  af  Grönland.  Såsom 
naturligt,  är  den  största  utförligheten  egnad  åt  Skandinavien,  särskildt 
åt  Sverige,  och  i  huni  hög  grad  vårt  fäderneslands  kartografi  blifvit 
förd  framåt  genom  Olaus  Magni,  framgår  af  en  jämförelse  mellan 
hans  karta  och  dess  närmaste  föregångare,  nämligen  Jakob  Zieglers  af 
1532  och  Nicolai  Donis'  af  1482,  af.  hvilka  särskildt  den  sistnämnda 
otaliga  gånger  kopierats,  äfven  efter  Olai  Magni  tid.  Ett  studium  af 
de  topografiska  detaljerna  erbjuder  naturligtvis  stort  intresse,  men  kan 
här  ej  vara  på  sin  plats.  Teckningen  af  Norrland  och  Finland  ådra- 
ger sig  uppmärksamheten  särskildt  därigenom,  att  vi  där  finna  ett  ej 
ringa  antal  af  de  bilder,  som,  sedermera  återgifna  i  Olai  bok  om  de 
nordiska  folken,  med  rätta  ådragit  sig  så  stor  uppmärksamhet.  Det 
är  i  synnerhet  bilder,  som  hänföra  sig  till  vintern  och  för  denna  års- 
tid egendomliga  förhållanden,  som  den  nordiske  prelaten  ansett  böra 
framställas  för  södra  Europas  folk.  Så  se  vi  tecknade  i  drag,  som 
vittna  om  mer  än  vanlig  färdighet,  elgar,  som  försvara  sig  mot  vargar 
på  isen,  skidlöpare,  lapp  i  akja,  isfiske,  sälfångst  på  Bottenhafvets  is, 
lappbröllop,  slädfärd  öfver  den  tillfrusna  Qvarken,  strid  mellan  sven- 
skar och  ryssar  på  Finska  vikens  is  m.  m.  Strax  norr  om  Siljan 
synes  en  vapensköld  med  Sveriges  tre  kronor  vid  fötterna  af  en  sit- 
tande konungabild,  hvarunder  läses:  »Gostavs  Svecorum  Gotorumque 
Rex  Potentissimus».  Möjligen  innebär  det  därvid  stående  citatet  ur 
andra  krönikeboken:    »Videat  dominus  et  reqvirat»,  en  anspelning  på 


')  Prof.  Hreniier  anser,  \Å  grund  af  ett  å  kartan  förekommande  monoi 
att  denne  varit  Olai  tvske  öfversättare  J.  B.  Fickler  von  Wevl. 

2)  Se  Ersiev,  JyUand,  Khvn  1886,  8.  153. 

')   Jfr  H.   Michow,  I)ie  ältesten  Karten  von  Rassland  (K* 
(ies.  in  Ilamburi:  1882 — 83). 
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konungens  tillvägagåencle  mot  de  katolske  andlige,  helst  oni  det  sam- 
manstalles  med  det  bibelspråk,  som  satts  som  devis  vid  den  polske 
konung  Sigismunds  bild,    och  hvilket  lyder:    »Non  fuit  rex   similis  ei 

(4.  Re.   18.)". 

Prof.  Brenner  har  egnat  en  del  af  sin  uppsats,  äfvensom  en  särskild 
artikel  i  Das  Ansland  (1886,  N:o  47),  åt  frågan  om  den  återfunna 
kartans  förhållande  till  den  märkliga  Zeno-kartan,  som,  tryckt  år  1558 
i  Venedig,  anger  sig  vara  författad  redan  1380  (rättare  1390).  Att 
ett  sammanhang  mellan  de  båda  kartverken  existerar  på  sådant  sätt, 
att  Nicolo  Zeno  delvis  hemtat  såväl  namn  som  teckning  från  Olaus 
Magni,  synes  vara  otvifvelaktigt,  och  antagligen  har  prof.  Brenner  rätt 
i  de  flesta  af  de  påståenden,  som  han  med  anledning  häraf  framstalt. 
Särskildt  torde  det  ej  kunna  bestridas,  att  Zenos  »Frisland»  och  »Est- 
land» äro  hemtade  från  Olai  »Fare»  och  »Hetlandia»  (Färöarna  och 
Shetland),  om  ock  den  förre  har  många  namn,  som  ej  förekomma 
hos  den  senare  och  hvilkas  källa  vi  ännu  ej  förmå  uppvisa.  Att 
såsom  prof.  Japetus  Steenstrup  identifiera  »Frisland^>  med  Island,  bör 
väl  hädanefter  icke  vara  möjligt.  Mera  omtvisteligt  torde  det  väl 
vara,  huruvida  teckningen  af  Grönland  hos  Zeno  är  påverkad  af  den 
fragmentariska  framställningen  af  detta  land  hos  Olaus.  Samman- 
bindningen af  de  hos  Olaus  skilda  delarne  af  ostkusten  och  teckningen 
af  hela  vestkusten  skulle  i  sådant  fall  möjligen  kunna  vara  utförd  med 
ledning  af  Alberto  Cantinos  karta  (från  1503)  eller  något  annat  ita- 
lienskt kartverk,  som  icke  blifvit  bevaradt  till  vår  tid.  Det  återstår 
dock  alltid  att  förklara  hvarifrån  Zeno  fått  de  grönländska  namn, 
som  han  ej  kunnat  hemta  från  Douis,  och  huru  han  kunnat  få  Grön- 
lands polhöjd  så  nära  riktig.  Hos  Olaus  Magni  är  nämligen  denna, 
liksom  hans  polhöjder  i  allmänhet,  alldeles  orimligt  for  hög,  beroende 
därpå  att  han  gyort  sina  breddgrader  för  små.  ^ 

De  många  intressanta  frågor,  som  äro  förknippade  med  Olai 
Magni  karta,  göra  det  i  hög  grad  önskvärdt,  att  man  mera  allmänt 
finge  tillgång  till  afbildningar  af  densamma  i  originalets  fulla  storlek. 
Antiigligen  är  exemplaret  i  Miinchen  ett  unicum,  och  då  det  alltså  ej 
torde  vara  att  hoppas,  att  författarens  fädernesland  någonsin  skall 
komma  i  besittning  af  sjelfva  originalet,  är  det  väl  ej  mer  än  en 
skyldig  gärd  åt  dennes  minne,  att  hans  storartade  och  så  länge  bort- 
glömda arbete  göres  för  forskningen  tillgängligt  i  en  detsamma  fullt 
värdig  form.  Då  män,  sådana  som  friherre  Nordenskiöld  och  öfver- 
bibliotekarien  Klemming  lifligt  intressera  sig  för  en  sådan  publicering, 
torde  det  härom  väcktti  förslaget  hafva  all  utsigt  att  snart  vinna 
framgång. 

I  sammanhang  härmed  må  nämnas,  att  frih.  Carl  Jedvard  Bonde, 
som  är  egare  af  det  enda  i  Sverige  förefintliga  exemplaret  af  den 
italienska  texten  till  Olai  Magni  karta,  låtit  föranstalta  om  densamraas 
utgifvande  i  facsimile.  Denna  italienska  text,  hvars  titel  är  »Opera 
breve  laquale  dcmonstra,  et  dechiara,  ouero  da  il  modo  facile   de  in- 

')  Hans  «ydlijcaste  latitud,  .W  n.  br.,  ur  i  det  närmaste  riktig,  men  redan 
Stockholm  är  förla^dt  vid  fhV  ^    i  ^t*  f*  vid  h\)\ 
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tendere  la  charta,  ouer  delle  terre  frigidissime  de  settentrione  (Ve- 
iietia  1539),  anser  prof.  Brenner  vara  original  till  den  samtidigt  ut- 
gifna  tyska  upplagan.  En  utredning  häraf  och  af  frågan,  huruvida 
en  saratidig  latinsk  upplaga  existerat,  bör  erbjuda  åtskilligt  af  in- 
tresse. Prof.  Brenner  har  icke  haft  tillgång  till  wOpera  breve»»  vid 
den  jämförelse  han  anstalt  mellan  de  olika  karttexterna. 

E.  W.  IkiMgren. 


Berättelse  om  Wolmars  eröfring  1601. 

Det  är  bekant,  att  fästningen  Wolraar  i  Lifiand  efter  en  kort 
belägring  intogs  af  Polackarne  1601,  då  Karl  Karlsson  Gyllenhielm 
och  Jacob  De  la  Gardie  blefvo  fångar.  Följande  korta  berättelse  af 
ett  ögonvittne,  funnen  bland  Gyllenhielms  papper,  skildrar  med  hela 
omedelbarhetens  friskhet  förloppet  och  torde  därföre  förtjenn  att  offent- 
liggöras. Den  är  i  öfre  kanten  skadad.  Hed.  har  arkivarien  Bergman 
att  tacka  för  dess  meddelande. 

Kort    undervisning   hvadh   sig  förledna  höst  hafver  tiJdraget  vid 

Wohnar  korteli  gen  an  tecknet. 

Först  at  när  H.  F.  N:d,  som  då  med  hela  krigsmachten  var 
stadd  för  Riga,  nu  hade  bekomet  vissa  kunskaper,  at  Konungen  och 
Store  Cantzleren  vore  med  et  stort  antall  friskt  krigsfolk  förhanden, 
beredde  at  lefrera  en  slachtning  emoth  the  Svenska,  och  effter  vårt 
krigsfolck  hade  tå  redo  två  månedtz  tidh  varit  uthi  marchen  och 
siuckdomen  var  myked  inkoraen  och  nästan  ville  taga  öfverhauden, 
läth  H.  F.  N.  krigsfolcket  rycke  dedenifrån  at  vike  undan  bättre  in 
uthi  landet  och  förordnade  folcket  i  behold  på  någen  tidh,  at  the 
måtte  blifve  förfriskade  och  kome  til  pass  igen.  Och  medan  fienden 
imedlertid  moste  och  holle  i  marken,  skulle  inthet  annars  vara  än  at 
siuckan  och  ibland  them  skada  giöra  skulle.  När  nu  H.  F.  N:d  den 
18  september  hade  oprycht  från  Riga  och  kom  den  22  sept.  til  at 
slå  lägret  vid  Serneko,  thå  ville  H.  F.  N:d  icke  lenger  draga  med 
hela  krigsmachten  på  en  vägh,  och  föran  H.  F.  N:de  läth  förskingra 
folcket,  ville  H.  F.  N:d  först  förordna  at  befestningame  måtte  vell 
blifve  besatte.  Och  effter  ingen  uthaf  the  högre  befälletzmän  var, 
som  \411e  blifve  opå  Wolmar,  effter  thet  et  ringa  hus  var  ooh  ««*'- 
värdt  kallas  slott,  dertilmed  var  thär  ringa  förråd  på  ^ 
låg  näst  uiuler  fiendens  ögon;  derföre  sade  velb.  Ov 
han  ville  blifve  deropå,  och  H.  F.  N.  läth  sig  t* 


')  Gvllenhielm. 
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drog  H.  F.  N:d  åth  Pernow  och  feldtherren  Gref  Johan  von  Na»aii 
hölt  på  den  veg  åth  Dorpt. 

Den  25  septemb.  kom  Carl  Carlsson  och  Jacob  de  la  Garde, 
Joen  Olofsson  med  Södermänlandz,  Hans  Andersson  med  Wermelandz 
och  något  uthaf  Ostgiöthe  knechterna  at  blifva  opå  Wolmar;  elliest 
var  där  inthet  folk,  hvarken  Svensche  eller  Tydsche  rytter  eller  Liflender 
af  adel. 

Den  8  octob.  kom  fienden  med  3  phaner  rytter  och  lät  sig  se 
vid  Wolmar,  då  lät  öfversten  skärmutzle  mot  them  med  12  rytter, 
veko  så  seden  i  deras  behold  tilbaka»  doch  voro  the  altid  hvar  annen 
och  hvar  tridie  dag  fÖr  Wolmar  och  eliest  på  vägeme  derom  kring, 
förhindrade  all  tilfört  och  togo  en  hop  fetalie  bort,  som  var  pi 
vägen  til  oss. 

Den  20  octob.  kom  fienden  med  hela  deras  krigsmacht  och  lägrade 
sig  vid  Torneis  qvam  en  fjerdels  väg  från  Wolmar;  sama  affton  om 
natten  vore  vi  ifrån  huset  med  8  hester  in  i  deras  läger,  forraskede 
deres  vacht,  giorde  larm,  och  komo  sedan  velbeholdne  in  på  huset 
igen.  Doch  var  icke  konungen  i  detta  läger,  uthan  han  låg  på  Ropa 
5  mil  der  ifrån.  Store  Cantzlern  lågh  på  Jahan  Patkols  hoff  en  lithen 
mil  från  Wolmar.  Seden  vore  fienderna  alle  dager  både  till  häst  och 
foth  kring  om  huset  och  öfversten  var  sielf  esom  oftest  uth  til  at 
skermutzle  meth  them  både  til  häst  och  foth  och  fordref  således  tiden 
med  them  uthi  lust  och  god  kortwill.  Elliest  hullo  the  med  deras 
vacht  allestedes  derom  kring  under  ögonen  för  oss,  hvilka  doch  ingen 
frid  niutho,  uthan  så  offta  öfversten  ville,  thå  jagade  han  them  och 
fick  någre  til  fånga  och  hade  nästan  alle  dagar  fångar  och  nya  kun- 
skaper af  them. 

Den  16  novemb.  hafver  kongen  varidt  tilbaka  til  Riga. 

Den  27  novembris  kome  fienderne  med  alt  deres  fothfolk  23 
fäniker,  hvilket  kune  vid  pass  vara  2,000  man,  och  lägrade  sig  in 
under  staden  i  en  stor  graf. 

Den  28  begynte  settie  op  deres  skantzar  på  norra  sidan  om 
Wolmar,  en  skantz  för  slottet,  deruthi  vore  4  stycker,  2  dobbel  kar- 
tuger,  Crokovitzska  jungfrun  och  Wulfven  benembde,  och  så  två  hela 
kartuger;  den  andre  skantz  var  strax  bredevid  den  före  (?)  och  skutto  på 
staden  och  med  4  stycker,  2  hela  kartuger  och  2  halfve  kartager.  I 
den  tridie  skantz  hade  the  deras  falch  stycker,  dermed  the  skutto  i 
husen  och  elliest  efter  folk,  som  the  sågo. 

Den  29  om  natten  föl  öfversten  uth  med  30  man  och  drefve 
them  ifrån  deres  skantz  hufvud  stupa  in  til  deres  läger,  då  hade  the 
ännu  inge  stycker  deruthi. 

Den  3  decerab.  om  morgonen  begynte  the  skiutha  och  forderfVade 
först  vår  runddel  och  stryckvämet,  at  man  seden  ingen  värn  där  uthur 
hafva  kune.  Sedan  skutto  the  ...  på  slottet,  begynnendes  nederst  Tid 
mareken,  och  fingo  första  dagen  hol  igenom  muren;  the  skutto  tå 
vell  om  natten  som  om  dagen,  at  vi  inthet  kune  koma-  til  at  byggk 
igen  innantill,  och  skutto  the  bort  utaf  muren  12  fampner  i  breddsB; 
sedan   föll  hela  väggen  nider.     Uthaf  stadzmuren  hade  the  och 
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akuttet  en  stor  del.  Som  nu  öfVeraten  Carl  Carlsson  sig,  at  inuren 
l&g  nider,  och  han  fandt  sig  vars  myket  arag  på  folck  (ty  mästadelen 
af  folcket  var  siuckt),  moste  han  derför  Öfvergifva  staden  och  blifva 
med  alt  folcket  pft  slottet. 

Deu  8  decemb.  Btormade  tienderne  3  gånger  till  slottet  och  satte 
2  gånger  eld  der  under,  men  vi  undfinge  och  a^rdede  them  med 
sköne  hugg,  ai  icke  nånge  komo  tilbaka,  och  Ti  släckte  uth  elden. 
Seden  stormade  the  til  staden  och  tingo  then  in  uthan  nägot  motstandh; 
doch  när  the  vore  inkomne,  vanckade  där  härda  slängar  nthaf  hnset. 
Samma  dag  om  afftonen  sendt  komo  vi  til  handels. 

Den  10  ginge  vi  uth  ifrån  Wolmar. 

Oraacken  hvarfore  öfversten  si  haatidt  lätet  sig  til  handels: 

1)  At  vi  ingen  viss  kunskap  viste  om  vår  endtsatt. 

2)  Var  där  inge  lodh  til  styckena,  och  i  14  dager  hade  man 
icke  haft  jeralod  uthan  toge  fensterbly  och  jemtäminger,  stöpte  bly 
omkring  och  giorde  lod. 

3)  Var  icke  öfver  en  Vi  t^n^  slangkmtt  igeon. 

4)  Var  icke  häller  victualie  mer  i  förrädh,  uthan  spanmäl,  som 
vi  til  högsta  på  6  dagar  hade  kunnet  holle  oss  med,  och  knechterne 
hade  icke  tidh  til  att  mala,  uthan  moste  nat  och  dag  stå  vedderredo 
til  at  forväntha  Jiendens  anlop. 

5)  Högste  och  störste  orsocken  var  denne,  at  folcket  var  mycket 
siuckt;  när  vi  alle  skulle  vara  tilstädes,  bevise  oss  och  giöre  fienden 
mothstnndh,  thå  vore  vi  icke  80  man,  men  den  10  decemb.,  när  vi 
skulle  gå  uthaf  huset,  voro  vi  vell  200,  som  kune  vel  gå  til  Pernow, 
15  personer  vore,  som  för  svaghets  skuld  måste  blifva  der  qvar. 
Cantzleren  lofvade  at  foreärin  them  med  victnnlie,  ti!  dess  the  kune 
blifva  bättre. 

Om  öfverst«n  hade  haEft  derinne  200  foraöckte  friske  'krigsmän, 
mat  och  annan  krigsmunitiou  der  till,  thå  hade  han  än  denna 
stundh  varit  på  Wolmar,  fast  om  the  än  på  alla  sider  hade  muren 
nideralaget. 

Polenske  g^sslere,  som  vore  inne  hoss  öfversten  på  hnset,  så 
länge  det  blef  afhandlat,  vore 

en  polnscher  herre.  Cantzlerns  systerson, 

cBpitain  Johan  de  la  Blanca,  fransos,  h.  Ponti  frände, 

Claes  Gorff,  ryttem  ester, 

Johan  von  Ungaro,  lifleuder. 
På  vår  sido  hoss  Cantzlem  var 

Jacob  de  la  Garde, 

Capit.  du  Pui,  Sveidser, 

Hans  Andersson,  hofvidtzman. 

Seden  nu  alt  blef  iif  hnnillet,  mäsla  knechteniL-  niderlägga  d^Tes 
bössor,  pucker  oi-h  trommor.  mt^^N^Ådvirior  och  hvad  the  hade 
til  tråtz,  thet  tinge  the  btUHH^^HBHfe  Sied  siith,  och  moste 
först  svarie,  :itt  the  aldrig^  .aj^^^^^^^^^HÉracke  emoth  k 
krone  Polen  eller  det  ■' 
the  OBS  frit  passera  och  { 
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med  en  phana  kotsacker  7  mil  från  Wolmar.  Seden  sågh  man  inge 
fiende  och  hvad  the  oss  lofvade  hoUo  the  fast. 

Uti  hela  belägringen  miste  vi  icke  öfyer  10  mau,  som  fiende 
skamferede,  men  genom  siuckdom  blefvo  öfyer  150  döde»  uthaf  fien 
der  ne  400. 

Den  11  decemb.  när  Jöns  Nilson,  som  på  Möjan  var,  fomai 
nt  Wolmar  var  borthe  och  han  fan  sig  med  victualie  vara  illa  utfa 
redder  at  kuna  någen  belägring  uthstå;  hvarföre  drog  han  om  nattei 
uthaf  huset  och  kom  med  alt  sit  folck  velbehoUen  til  Pemow;  mei 
så  lenge  han  var  på  Möjan,  beviste  han  sig  som  en  taffer  krigsmai 
giorde  fienden  träffelig  af  bräck  och  skada  på  deras  folck. 

Den  12  decemb.  var  fältherren,  grefve  von  Nassow,  på  vägei 
medh  2,000  man  til  at  entsettie  Wolmar,  men  när  han  kom  p; 
6  mil  när  Wolmnr,  fick  han  kunskap  om  at  Wolmar  var  borthe 
hvarföre  vände  han  strax  tilbaka  och  hafver  seden  inthet  vågat  emoti 
fienden,  hvilke  vore  vidh  pass  8,000  starck;  hafver  icke  häller  fieudei 
seden  belegret  något  hus,  uthan  the  hafva  med  god  Wllie  gifWt  siz 
Dorpt,  Feliu  och  Pernow  äre  än  i  Svenskes  händer. 

Edle,  velbördige  her  Ståtholler,  jag  kan  vel  tanckie,  att  E.  V 
någet  hafve  förnumet,  huru  det  hafver  af  gånget  vid  Wolmar,  docl 
vet  jag  vist  at  ingen  hafver  än  varit  hos  E.  V.,  som  var  derinne 
hvarföre  hafver  jag  korteligen  antecknndt  thet  förnämbste  som  i  med 
ler  tid  hade  sig  tildraget. 


Förteckning  öfyer  arméns   regementen  och  regements 
officerare  Tid  början  af  Karl  XI1:8  regering. 

Under  ordnande  af  samlingen  Militaria  i  Riksarkivet  påträffade 
äfven  en  förteckning  öfver  arméns  regementen  och  regementsofficerar 
daterad  den  1  januari  1698,  h vilken  för  sin  fullständighet  skull  svne 
vara  förtjent  af  att  tryckas.  Den  upptager  äfven  regementsof^ceram 
ordnade  efter  ålder  i  tjensten,  hvilken  förteckning  likväl,  såsom  endai 
meddelande  samma  namn  och  data,  som  de  i  annan  form  meddelade 
ansetts  kunna  uteslutas. 
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UndorrAttelser. 

—  Dr  TuKE  Annirstedt,  rektor  vid  ett  privat  realgjmnasium 
i  Göteborg  och  v.  lektor  vid  högre  latinläroYerket  därstädes,  har  af- 
lidit  deu  6  sistlidne  november.  Han  hade  författat  två  fortjenstfalla 
historiska  af  handlingar  /Svenska  väldet  i  Livland  1564 — 1370  (1877) 
och  Resningen  1568  (1880). 

—  Af  Kongl.  Bibliotekets  Handlingar  har  n:o  8  utkommit, 
innehållande  årsberättelse  för  år  1885  samt  af  öfversigten  öfver  K. 
Bibliotekets  samlingar  en  bibliografisk  förteckning  af  Dr  B.  LuNDSTEm* 
öfver  /Svenska  J^idningar  och  Tidskrifter  utgifna  inom  Nord-Ameri- 
kas Förenta  Stater,  upptagande  icke  mindre  än  174  nummer.  Af 
årsberättelsen  iinner  man  att  det  utländska  historiska  facket^  som 
vanligt,  under  1885  fått  den  största  tillökningen.  Onskyärdt  vore 
för  historiens  vänner  att  liksom  för  Uppsala  universitets  bibliotek 
äfven  för  de  öfriga  offentliga  biblioteken  accessionskataloger,  upp- 
tagande de  nyförvärfvade  arbetena,  kunde  utgifvas. 

—  Dr  S.  WÄGNER  har  under  hösten  i  Lund  utgifvit  en  akade- 
misk afhandling  under  titel  Skånska  Kommissionen  af  1669 — 1670. 
Ett  bidrag  till  de  skånska  landskapens  historia.  117  ss.  +  47  ss. 
bilagor.  De  senare  äro  återgifna  utan  »något  försök»  att  afhjelpa 
de  omeningar  eller  andra  oegentligheter,  som  kunna  ha  insmugit 
sig.     Metoden  är  beqväm;  om  den  är  lika  riktig,  må  lemnas  derhän. 

—  En  yngre,  redan  genom  åtskilliga  publikationer  känd  finsk 
forskare,  magister  Carl  v.  Bonsdorff,  har  nyligen  såsom  doktors- 
specimen  utgifvit  en  större  afhandling  Om  donationerna  och  för- 
länijigame  samt  frälseköpen  i  Finland  under  drottning  Kristinas 
regering.  Vi  hoppas  längre  fram  kunna  återkomma  till  detta  värde- 
fulla bidrag  till  Sveriges  och  Finlands  inre  historia. 

—  Vår  geuealogiska  och  heraldiska  litteratur  har  riktats  med 
åtskilliga  nya  arbeten.  Af  Svensk  Slägtkalender  har  tredje  årgången 
utkommit;  dess  utgifvare  har  därmed  lyckats  framlägga  tabeller  för 
nära  400  slägter.  Detta  resultat  måste  anses  synnerligen  hedrande, 
så  mycket  mer  som  uppgifternas  hopsamlande  varit  förenadt  med 
många  svårigheter  och  förutsatt  en  viljekraft,  som  icke  låtit  afskricka 
sig  af  det  mödosamma  arbetet  och  som  endast  kan  finnas  hos  den, 
som  med  brinnande  nit  sträfvar  till  sitt  mål.  Arbetet  har  här  syn- 
barligen utförts  af  den  rätte  mannen.  Det  är  att  hoppas,  att  all- 
mänheten från  sin  sida  uppmuntrar  företaget  såsom  det  förtjenar  och 
att  slägtcr,  som  ännu  icke  lemnat  erforderliga  upplysningar,  icke 
låta  det  tillfälle,  som  nu  erbjudes  dem,  gå  sig  ur  händer.  Bland 
äldre    ofrälse    slägter,   för  hvilka  uppgifter  här  förekomma,  må  fram* 
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hållas  den  talrika  elägten  Baose  (fr&n  Hsratrand),  som  fcår  tillbaka 
till  1500-talel;  den  i  vhr  kyrko-  och  lärdomshistoria  berömda  slag- 
ten  Bring  (enligt  uppgift  från  Kung  Sverres  tid  i  Norge);  Flens- 
HURG  (från  1500-talet);  Göths  (från  Vadstena,  med  en  iån^;  genen- 
logisk  utredning  ända  från  IfiOO-talels  början).  Kockum,  frän  1600- 
talet,  Rosén,  en  ndtförgreDad,  på  måuga  områden  fräjdad  slågt; 
Laubin,  som  går  tillbaka  till  1500-talet,  RsTZirs,  m.  9.  Denna  tredje 
årgång  skiljer  sig  för  ofrigt  från  de  båda  föregående  på  ett  i  öfgonen 
fallande  sätt  därigenom  att  i  densamma  icke  intagits  slSgter  med 
utländskt  adelskap.  Anledningen  därtill  har  varit  att  en  särskild 
kalender  far  dessa  tlägter  nu  af  C.  H.  Tbrsuedbn  ntgiftits  nnder 
titel:  KaUndtr  öfver  i  Sverigt  U/vande  ointroducerad  Adel.  Vi 
tveka  ej  att  tillerkänna  denna  kalender  främsta  rummet  bland  dylika 
svenska  arbeten,  aärskildt  med  afseende  på  de  intressanta  historikerna 
for  samtliga  elägtema,  hvilka  i  utförlighet  ofverträfia  till  och  med 
dem,  som  finnas  i  aDanmarks  Adels  Aarbogs,  hvarom  man  lätt  Öf- 
vertygas  vid  jämförelse  af  historiker,  som  aro'  gemensamma  lor 
hegge  dessa  kalendrar,  såsom  t.  ei.  von  Ahlefeld,  Holtke,  Bevent- 
low  och  andra.  Några  slägters  adeUbref  meddelas  in  extenso  och 
genom  den  kritik  ntgifvaren  auvändt  vid  historikernas  författande 
slipper  man  i  detta  arbete  alldeles  ifrån  sådana  slagtledn ingår  som 
annorstädes  presteras,  såsom  ifrån  pharaoner,  bysantinske  kejsare  och 
sagohjeltar.  Man  möter  genast  i  dessa  historiker  en  trovärdighet, 
som  gör  att  man  knappt  saknar  anförandet  af  de  källor  deras  för- 
fattare begagnat,  Äfven  pä  annat  sätt  har  ntgifvaren  röjt  anlag 
för  historisk  kritik.  Af  de  17  slsgter,  som  intagits  i  »Slägtkalen- 
derns'  tveune  första  åtgångar  sSsom  ntländsk  adel,  hafva  icke  min- 
dre än  7  (Ahntelt,  Falk,  Hummel,  Indebetou,  Peyron,  KicheH  och 
Strokirk)  här  uteslutits  på  grund  däraf  »att  ätten  icke  till  fullo  styrkt 
eller  kunnat  styrka  sitt  adelskap».  Möjligt  är  därföre,  att  efter  nog- 
grannare forskningar  de  i  Sverige  ointrodacerade  adliga  ätternas  an- 
tal kan  okas,  och  vi  hoppas  att  utgifvaren  dä  skall  finna  sig  manad 
att  utgifva  en  ny  upplaga  af  sitt  förträffliga  arbete,  då  ju  äfven  de 
vapen afbildnin gar.  som  icke  kunnat  åtfölja  denna  årgång,  möjligen 
blifva  bifogade.  De  30  i  guld,  silfver  och  färger  utförda  vapen- 
planscber,  som  nu  meddelas,  äro  en  prydnad  for  arbetet,  på  hvilket 
förläggaren  (FahlcrantK  &  comp.)  icke  sparat  några  omkostnader. 

Ku  ny  a^'veriges  Ridderikapi  och  Adela  Vapenbota  har  af 
riksheraldicuB  Kunorpur  börjat  utgifvas,  med  afsigt  att  spridas  bland 
vidsträcktare  kretsar  än  priset  pA  den  förra  i  färgtryck  utgifna 
^fvit.  Denna,  som  tryckes  endast  i  svart  n 
diska  fargbeteckniiigar,  kommer  att  hlifva 
hittills  utkomnJit,  Den  skall  Båtni)ii~ 
ters  vapen  innehålla  äfven 
HOU  ointrodui'Prade  furstliga, 
hvilka  förut  aldrig  i 
ters,  Boro  inom  främmaode  I 
Afven  komma  kortare  upp^ 
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I   allmänhet  äro  vapeubilderua  framstälda  lued  en  tydlig^het,   som  gör 
arbetet    mycket    användbart    äfven    för    på    heraldikens    område    f^a 
hemmastadda  personer.     Vi  ta^a  oss  friheten  att  uppmana  den   ärade 
utgifvaren    att    ytterligare    öka    sitt  arbetes   värde  genom  att  i  slutet 
tillägga    ett    vapen-register.       Vapenboken    icke    blott    kan    utan  bör 
vara   en   historisk   hjelpkälla;   då   nu   icke  sällan  händer,   att  bref  och 
handlingar    anträffas,    hvilka    sakna  namnteckning,  men  å  hvilka  der^ 
emot  sigill  finnes  bevaradt,  är  man  sålunda  i  många  fall   uteslutande 
hänvisad  till  vapnet  för  att  kunna  bestämma  hvem  som   skrifvit  bref- 
vet    eller    utfärdat    handlingen.      Ar  man  nu  icke  heraldiker,    —  och 
huru    mången    är   väl   det?    —   står   man   temligen   redlös,    ty    att  på 
vinst  och  förlust  genomlöpa  hela  vapenboken,  torde  förefalla  de  fleste 
afskräckande.       Funnes    deremot    ett    register    öfver    hufvud- vapnen,, 
upprättadt    efter   alldeles  samma  plan  som  B.  E.  Hildebrand   och  A. 
Kullberg    följt    för    medeltidsvapnen,    vore  hjelp  lemnad.     Det  skulle 
då    fordras    endast    en   ganska   nödtorftig   kännedom   om    de   enklaste 
heraldiska   termerna,   för  att  i  det  alfabetiskt  ordnade  vapen-registret 
söka    reda  på  den  beskrifning,  som   passar  in  på  det  vapen  man  har 
framför    sig,    och  i  detta  register  erhölle  man  då  anvisning  om   h vil- 
ken slugt  vapnet  tillhör.     Vägen  fram  till  bestämmandet  af  personen 
bör    sedan,    i    de   flesta  fall,  icke  blifva  lång.     Vi  erkänna  att  priset 
å   denna  vapenbok    (50  kronor)  är  satt  så  ytterst  lågt,  att  man  icke 
med    fog    kan    af    utgifvaren    fordra    mera  än  han  forbundit  sig  till, 
men    vår    fulla  öfvertygelse  är,  att  hvarje  prenumerant  med  tacksam- 
het skulle  erlägga  ett  par  kronor  för  ett  tilläggshäfle  af  vid  pass  20 
sidor,  upptagande  ett  sådant  register. 

Afven  den  enskilda  slägthistorien  har  nyligen  ökats.  Slag- 
ten  Launn  JÖ74 — 18^6'  är  namnet  på  ett  Jif  A.  Kinbbrg  utgifvet 
arbete  (viii  +126  sid.),  innehållande  icke  blott  stanitaflor  för 
nämnda  ätt,  från  hvilken  många  slägter  utgrenat  sig,  utan  äfven 
ganska  utförliga  och  underhållande  biografier  Öfver  dess  mera  fram- 
stående medlemmar.  Arbetet  är  ett  nytt  bevis  på  hvad  som  kan 
åstadkommas  om  intresse  finnes  att  tillvarataga  de  minnen  och  tra- 
ditioner, som  inom  många  slägter  ännu  bevanis.  Upplagan,  300 
ex.,  är  endast  afsedd  för  privat  utdelning. 

Till  vår  kännedom  har  äfven  kommit  en  Stamtavle  över 
den  Trönderske  Sliegt  Bull,  udgiven  af  N.  B.  Btill.  Slägten,  ur- 
sprungligen en  prest-slägt,  räknar  flere  märklige  medlemmar,  bland 
hvilka  den  verldsbekante  violin-virtuosen.  »Stamtiiflan»  är  redigerad 
efter  ungefår  samma  plan  som  »»Slägten  Laurin»,  och  upptager  så- 
lunda äfven  kortare  biografier. 

—  Af  öfverhibliotekarien  Klemmings  ståtliga  samling  Latinska 
Sånger  fordom  använda  i  -Svenska  Kyrkor^  Kloster  och  Skolor^  har 
nu  andra  bandet  lemnat  pressen.  Det  första  innehöll,  som  bekant, 
hvmnerna  till  de  svenska  helgonen,  hvilka  hymner,  såsom  varande 
af  svenskt  ursprung,  ega  en  stor  betydelse  för  vår  medeltids  littera- 
turhistoria. Andra  bandet  omfattar  sångerna  till  Treenigheten,  Fräl- 
saren, Helge  And  och  Jungfru  Maria.     Ehuru  sålunda  af  allmännare 
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karukter  tiii  hyiiiiieniii  i  (ontn  bandet,  äto  dock  ftiven  deMu  bevia- 
li)i;en,  StiiiitiBtoue  till  stor  del,  författade  i  Sverifte.  Vadstena  klosters 
förete  g:eneralkoufessor  Petrus  Olavi,  som  lor  klostret  sammuiiBkrer 
en  meese-  (icli  ^udstjenBta-onlnin)!.  har  författat  flera  bland  dem. 
Ed  annan  s&n^,  »Hymnus  de  iiativitate  Jesu»  är  författad  pä  blan- 
dadt  språk,  Intin  och  svenska.  Detta  band  är  tille^cnadt  konungen. 
Anim  ett  tredje  återslAr  innan  hela  samlingen  afslutats.  Det  ar 
män);n  &rs  arbete  som  här  ar  nedla^dt,  men  så  utgör  ock  denna  nya 
frukt  af  den  outtröttlige  samlarens  och  utgifvarens  verksamhet  en 
prydnad  för  vår  litteratur,  hvan  värde  äfven  utlanilet  visqt  sig  upp- 
skatta. Vi  hoppns  utt  det  icke  skall  dröja  länge  innan  vi  få  lyck- 
önska hoDoiii  till  (let  vackra,  monumentala  verkets  fullbordan. 

—  Af  å'vengka  Akademiens  Handlingar  har  62  delen  utkommit, 
innehållande  bland  unnat  Minne  af  öJveretålkåHaren,  generalen  frih. 
Joh.  Albr.  v.  Laittingaliauåen,  förfaltadt  af  riksarkivarien  C.  G. 
Malmström.  L.  tillhörde  en  lifländsk  slägt,  som  först  vid  1700- 
talets  början  inflyttade  titl  Sverige  och  var  den  ende  af  dess  med- 
lemmar som  fick  nSgoii  större  historisk  betydelse.  Egendomligt  nog 
var  det  för^t  efter  en  mångårig  utländsk  krigstjenst,  som  han  åter- 
kommen till  fäderneslandet  och  redan  hunnen  till  medelålder,  nästan 
omedelbarligeu  kunde  på  ett  betydande  sätt  ingripa  i  det  politiska 
tifvet.  Hans  namn  är  förenadt  dels  med  de  hastigt  omintet^orda 
planeniH  till  en  ny  pfahisk  Buccession  i  Sverige,  dels  med  det  pom- 
merska kriget,  dels  med  Stockholms  Btads  hiBtoria.  Hr  Malmströms 
framställning  är  gjord  med  den  sakkänuedom,  som  man  kunde  vänta 
af  frihetstidens  hiatorieakrifvnre.  Särekild  uppmärksamhet  förtjenar 
den  jämförelsevis  utförliga  redogörelsen  nf  det  pommerska  kriget, 
hvari  Lun  tings  han  sen  nästan  bela  tiden  deltog,  detta  krig,  som  en- 
ligt författaren  »knappast  njutit  rättvisa  i  den  allmänna  meningen», 
men  på  hvars  minnen  den  svenska  krigshären  uutan  blygsel  kan  se 
tillbaka».  Hvod  L.  sjelf  angår  har  han  äfven  ur  denna  skildring 
framgått  med  det  rykte  för  »god  reputationu  bevaradt,  hvaraf  han 
redan  under  lifstiden  var  i  åtnjutande,  och  hvilket,  som  kändt  är, 
under    frihetstiden  icke  vill  säga  si  litet. 

—  J)en  nitiske  bygd  historikern,  be  igsbruksid  karen  och  ledamoten 
af  audrii  kammaren  Johan  Johansson  har  utgifvit  ett  nytt  häl^  (tredje 
delens  andra)  af  sitt  intressauta  arbete  om  Noratkog.  Det  innehåller 
Bidrag  till  Karhkoga  härads  äldsta  historia  med  17  bilagor:  Gryt- 
hytte  körads  bildande  164U;  Anteckningar  ur  Hällefors  församling» 
äldsta  kyrkobok;  Från  Finnmarken;  Relationer  om  bergverken  i 
Örebro  län  flr  1648  m.  ti.  aadrii  l.orättr.lscr  otii  ljcTt.'sla!;.-ii  i  sumiiiii 
trakt  samt  Hvarjelianda.  —  Karbkogu  ujipuådde  IBÖii  cnliKl  l'i>rr. 
en  ålder  af  300  år  såsom  kyrko80l!k^;^^£||||||mm^t  uärmusti' 
anledningen  för  honom  att  san 
hur  bygden  först  bröts  i  dessa  Iraktn 
ska  sent.  Första  gången  »Möckelabc 
här,    namnes    är    1286,    men    son  | 
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hertig  Kari  som  nybyggena  här  togo  fart.  Af  intresse  äro  särskildt 
de  upplysningar  om  inkallade^  finnar  och  ännu  qvarvarande  fiosb 
namn,  som  förf.  meddelar.  Åtskilliga  misstag  hos  äldre  forfattarr. 
t.  ex.  Fernow,  har  han  ock  varit  i  tillfälle  att  ratta.  Frågan  om 
sjelfva  tiden  för  Karlskoga  sockens  bildande  har  for  Öfrigt  blifrit  pi 
sitt  sätt  ryktbar,  därigenom  att  Karlstads  domkapitel  liksom  Karl- 
skoga pastorsämbete  ha  förfäktat  den  äsigten  att  nå^on  socken  ej 
bildades  förr  än  1594,  och  att  sålunda  först  om  8  år  någon  300- 
års  fest  kan  firas.  Författaren  kan  dock  styrka  att  Karlskoga  socken 
namnes  redan  1589  och  att  V7  1586  forordnades  en  kyrkoherde  Tid 
Bodarne.  Det  synes  sålunda  vara  de,  som  äro  af  den  motsatta  åsi|r- 
ten,    som    nu    äro    skyldiga    att  framlägga  bättre  beyis. 

—  Herr  H.  Bukowski  har  offentliggjort  en  särdeles  elegant 
utstyrd  förteckning  på  en  af  honom  bildad  rikhaltig'  samling  af 
svenskt  och  utländskt  sedelmynt  samt  förordningar,  böcker  och  skrif- 
ter rörande  riksgäld,  banko-  och  sedelväsen,  tillegnad  minnet  af  B. 
£.  Hildebrand.  Samlingen  innehåller  en  mängd  sällsynta  och  äfren 
unika  föremål  och  är  i  sitt  slag  särdeles  märklig.  Den  äldsta  här 
förvarade  Palmstruchska  kreditivsedeln  är  af  år  1663.  Värdet  af 
förteckningen  —  den  första  vår  litteratur  kan  uppvisa  —  förhöjes 
genom  många  väl  utförda  af  bildningar  af  svenska  och  utländska  sed- 
lar. Man  finner  bland  de  förra  Palmstruchska  kreditiv-  och  trans- 
portsedlar, kontributionsverkets  sedlar  från  Karl  XII:s  tid,  banko- 
transportsedlar  från  frihetstiden  samt  riksgäldssedlar  och  Fahnehjelm- 
ska  sedlar  från  Gustaf  llLs  tid,  alla  mer  eller  mindre  olyckligt  rykt- 
bara i  Sveriges  ekonomiska  historia.  £u  sedelkarta  for  1884  åtföljer 
dessutom  verket.    Arbetet  är  tryckt  och  utdelas  i  numrerade  exemplar. 

—  Friherre  A.  E.  Nordenskiöld  förbereder  for  närvarande 
publikationen  af  ett  större  kartverk.  Detsamma  är  afsedt  att  i 
facsimile  meddela  hufvudtypema  af  alla  före  år  1600  tryckta  kartor. 
Första  delen  kommer  att  innehålla  dels  samtliga  de  Ptolemiciska 
kartorna  (ur  upplagan  af  1490),  dels  de  vigtigaste  verldskartoma 
intill  ofvan  angifna  tid,  af  hvilka  den  sista  är  den  s.  k.  Shakespeare- 
kartan,  som  åtföljer  Hakluyts  collection  (1599).  Om  denna  första 
del  röner  uppmuntran  från  allmänhetens  sida,  kommer  den  att  efter- 
följas af  ytterligare  tvenne  delar  egnade  åt  de  särskilda  verldsdelar- 
nas  äldre  kartografi.  Texten  till  verket  kommer  att  affattas  på  sven- 
ska och  engelska. 

—  Vid  redogörelsen  för  nyare  finsk  literatur  bland  »Undei^ 
rättelser»  uti  förra  häftet  s.  262  uppgafs  genom  misskrifning  att  K. 
G.  Lein BERGS  skrift  om  Finlands  territoriala  forsamlingars  ålder  rar 
utgifvaren  af  Finska  literatursällskapet.  Det  bör  vara  Svenska  Ktc- 
ratursällskapet.  På  samma  gång  upplyses  att  n&roda  publikatioii 
icke  ingår  bland  samma  sällskaps  ^Förhandlingar  och  uppsatser»,  atu 
särskildt  utgifvits,  ehuru  den  förra  uppgiften  stod  tryclrt  på  det 
plar  af  skriften,  som  förelegat  Red. 


OfVersigter  ooli  graxiskningar. 


Les  OriginM  de  la  Frsnoe  oontempoiaine  pu  H.  Taihi. 
TAncien  Régime.  VIII  +  553  ae.  La  RéToIution  I — Hl.  III 
+  467,  II  +  486,  IV  +  646  bb.     ParJB  1875—1885. 

Ii'BuTope  et   la  Bévolution  ftanfaise. 
et  IcB  tradilioDB.     Par  A.  Sdbbl  562  bb. 

Trettio  är  hafva  förflutit  sedan  Tocquerille  genom  sitt  genialJÉka 
iirbete  »lAncien  Bégime  et  la  Revolution»,  gaf  en  sk  kraftig  stdt 
At  den  dittills  vanligo  uppfattning,  som  i  den  franska  reTolntionen  stg 
rn  si  godt  som  öfTernaturlig  uppenbarelse  antingen  af  ondskan  eller 
iif  fömuFlet  och  i  bftda  fallen  var  lika  oformögea  att  hittoriakt  begripa 
<len  väldign  katastrofen.  Under  det  den  tj^aka  vetenskapen  tidigt 
misste  att  begagna  sig  af  det  uppslag,  som  gifvits  af  den  franske 
tänkaren,  dröjde  det  emellertid  ganska  länge,  innan  detta  kom  att 
iitöfva  något  egentligt  inflytande  pä  hans  eget  lands  historieskrifning. 
Detta  förhållande  liar  dock  nu  förändrats.  På  senare  tider  har  i 
Fraokriku  uppstått  en  historisk  skola,  som  vid  behandlingen  af  revo- 
lutionen fri^ort  sig  från  den  deklamBtoriska  stUen,  utmkrker  sig  ej 
blott  for  noggrann  forskning,  utan  ock  for  verkligt  historiskt  sinne  och 
nom  med  fransk  spiritualitet  och  elegans  bygger  vidare  på  den  af 
Tocqueville  lagda  grunden.  Denna  företeelse  ii  af  sådan  betydelse 
for  den  historiska  vetenskapen,  att  det  ej  torde  vara  ur  vägen  att 
lenina  Sveusk  Hist.  Tidskrifts  läsare  några  antydningar  om  ett  par  af 
ilennn  skoJaa  färnämsta  verk. 

I  fyra  digra  volumer  har  7'aine  tecknat  den  omstörtning,  hvarur 
(let  nuvarande  Frankrike  framgått.  Om  man  vftntor  att  i  dem  finna 
i-D  utförlig  och  ordnad  framställning  af  hkndelsema,  bedrager  man  sig 
emellertid.  Det  är  ej  haudeUtriiiin  j'<'rl"ii]',  nii  oflii  förut  bcrrittadt, 
som  författaren  velat  skildni,  utan  livad  han  liafL  till  mål,  har  vant 
att  karaktärisera  och  historiskt  förklara  s4Täl  dem  soiu  partierna  och 
|iersonligheternu,  och  dvl  iir  i  detta  syfte  hon  meddelar  hela  den 
massa  af  dutaljtT,  hvarpä  arhetot  $f*«rflöiUr.  Lilnum  han  förut  eåsoni 
litteraturhistoriker  sökt  lurklar^. i^HMili?  **  i '"Wma  ur  tidefor- 
hållanden.  sA  söker  han  |i4t^^^^B^^^^^_d  du  »oeiuJa  och 
politiska.  må   vurn  H|i|^^BPVI^^^^^^3HFj>ai  Tät  långt  . 

:ich  sörskildt  ntt  man  vid  j^^F^  ^^^^^^*  "l^M  sl 

HM.   r\d$krift 
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dom  förbisett  det  allmängiltiga  hos  hvarje  sant  konstverk,  som  gör 
att  det  samma  förmår  tilltala  äfven  slägten,  som  ej  hafva  något 
gemensamt  med  de  tidsförhållanden,  hvarur  det  uppväxt;  säkert  är 
dock  att  i  denna  metod  ligger  mycken  sanning,  och  att  den  for  den 
politiska  historieförskningen  öppnat  många  nya  och  beaktansvärda 
synfält. 

Den    första    delen    af   sitt    arbete    har    Förf.    egnat    åt    Vancien 
régime.    Han  har  här  visat,  att  den  förstörelse,  som  genom  revolationen 
öfvergick  det  franska  konnngadömet  och  den  franska  aristokratien,  var 
en    naturlig  konseqvens   af  den  riktning,  som  dessa  institutioners  ut- 
veckling   hade    tagit    särskildt  från   och   med  Ludvig  XIV:s  tid.     De 
hade    nämligen   nästan   fullständigt  upphört  att  uppfylla  de   ändamål» 
som    utgjorde    förutsättningen    för   deras   tillvaro,   och  då  de  sålunda 
blifvit    onyttiga    och  blott  tärande  organ  i  samhällskroppen,   voro  dt^ 
enligt  den  lag,  som  beherskar  hela  den  organiska  verlden,  hemfallna 
åt  förstörelsen.     I  och  med  det  samma  är  också  en  förklaring  gifven, 
hvaför  dessa  institutioner  i  andra  länder  ej  hemsöktes  af  ett  liknande 
öder  eller  med  andra  ord,  hvarför  just  Frankrike  bland  alla  Europas 
länder,  blef  skådeplatsen  för  revolutionen:    de  monarkiska  och  aristo- 
kratiska   institutionerna    hade    ej    på  andra  håll  så  fullständigt  spelt 
bankrutt    som   i  Frankrike.     1  sina  grunddrag  återfinnes  denna  upp- 
fattning   redan  hos  Tocqueville,  men  Taine  har  genom  den  ofanttiga 
mängd  af  facta,   som  han  anfört,  gifvit  en  ytterligare  bekräftelse  och 
en    mångsidigare    belysning    däråt.     Emellertid    gifves    det   äfven   en 
annan   orsak  till  revolutionens  omstörtningar,  nämligen  den  drifkraft, 
som  satte  förstörelseverket  i  gång.     Denna  var  som  bekant  den  s.  k. 
Upplysningslitteraturen,  och  på  ett  synnerligt  genialiskt  sätt  bar  Taine 
här  visat,  huru  äfven  denna  företeelses  svagheter  finna  sin  fullständiga 
förklaring  i  det  gamla  Frankrikes  sociala  förhållanden.     Att  dess  ne- 
gativa riktning  hade  sin  grund  i  det  franska  samhällets  missförhållan- 
den   har    visserligen   länge   varit  erkändt,  men  Taine  har  påpekat  att 
så    äfven    var    förhållandet    med    dess   abstrakta   karaktär.      Beröfvad 
tillfälle  till  all  nyttig  verksamhet  hade  den   franska   aristokratien  helt 
och    hållet  uppgått  i  ett  förfinadt,  men  ytligt  salongslif,  från  hvilket 
allt  var  bannlyst,    som  ej  öfverensstärade  med  den  goda  tonens  före- 
skrifter,   i    hvilket    man    rent    af  förlorat   förmågan    att   uppfatta   det 
egendomliga  och  personligt  karaktäristiska  och  skapade  sig  en  bild  af 
lifvet,  ej  sådant  det  i  verkligheten  var,  utan  sådant  det  tedde  sig  i  de 
konventionella  synglasen.     I  denna  förkonstlade  atmosfär  var  det  som 
det    17:de    och    18:de    århundradets   franska  literatur   utvecklade  sig, 
och    däraf   förklaras   ej   blott   den  s.   k.  pseudoklassikens  ensidigheter, 
utan    ock    den    riktning   som   litteraturen  antog,  när  den  gjorde  sam- 
hällslifvet  till   éitt  objekt.     Utan  egen  erfarenhet  af  hvad  som  menas 
med    sjelfstyrelse,  utan   känsla   för  historiska  och  nationella  egendom- 
ligheter, betraktande  individerna  såsom  abstrakta  förståndsenheter,  såg 
man    i    samhället    ej    en    organism   utan   en   matematisk  formel,  som 
öfverallt  måste  vara  lika,  och  i  hvilken  inga  garantier  för  den  person- 
liga  friheten   behöfdes,    om   blott  makten  liviladc  i  rätta  händer.     Ur 
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denna  uppfattning  framgick  å  ena  sidan  den  upplysta  despotismen,  å 
den  andra  det  Rousseanska  samhällskontraktet.  1  intet  dera  fallet 
hade  man  friheten  till  ändamål.  För  Rousseau  likaväl  som  for  den 
upplysta  despotismens  apostlar  var  statsdespotismen  idealet;  skilnaden 
var  blott,  att  den  enligt  honom  skulle  anförtros  ej  åt  en  regent  utan 
åt  pluraliteten  samt  benämnas  frihet. 

Huru  denna  s.  k.  frihet  i  verkligheten  kom  att  taga  sig  ut  är 
det,  som  förf.  gjort  till  sin  uppgift  att  visa  i  de  tre  volumer,  han 
egnat  åt  revolutionen.  Att  härvid  söka  närmare  följa  honom  är  natur- 
ligtvis ej  möjligt  i  denna  uppsats.  Det  må  vara  nog  att  påpeka,  att 
han  fullständigt  brutit  med  den  äldre  franska  historieskolan,  som 
nsserligen  ej  försvarade  Jakobinemas  brott,  men  däremot  sökte  för- 
klara dem,  ej  såsom  osunda  yttringar  af  osunda  forutsättningar,  utan 
såsom  nödfallsutvägar  till  frihetens  bevarande.  Förf:s  undersökningar 
hafva  i  stället  ledt  honom  till  samma  resultat,  till  hvilket  Sybel  förut 
kommit,  nämligen  att  hvad  Jakobinema  ville  var  ej  frihet,  utan  för- 
tryck och  att  de  genom  sina  brott  ej  räddat  friheten,  utan  tvärtom 
omöjliggjort  den  samma.  Då  Taine  i  sammanhang  med  sin  kritik  af 
det  jakobinska  programmet  sjelf  sökt  angifva  gränserna  för  statens 
makt,  synes  det  emellertid,  som  om  han  i  sin  if^er  att  komma  ifrån 
»tatsdespotismen  väl  mycket  slagit  öfver  till  den  andra  ytterligheten: 
Manchesterskolans  uppfattning  af  samhället  såsom  uteslutande  en  polis- 
organisation. Det  må  vara  sant,  att  denna  teori  kan  synas  såsom 
den  enda  strängt  följdriktiga,  när  man  vill  häfda  individens  frihet, 
men  samhällslifvet  låter  sig  ej  regleras  genom  abstraktioner  om  än 
aldrig  så  följdriktiga;  det  'åt  en  lärdom  som  just  förf:s  arbete  för 
öfrigt  går  ut  på  att  inskärpa,  och  äfven  i  detta  fall  torde  därför  en 
medelväg  gifvas,  som  visserligen  kan  synas  ologisk,  men  i  stället  vara 
så  mycket  mera  praktisk;  konsten  är  blott  att  finna  den.  En  annan 
anmärkning,  som  med  fog  torde  kunna  göras  är,  att  förf.  till  den 
grad  låtit  sig  hänföras  af  sin  förbittring  öfver  de  missförhållanden, 
han  tecknar,  att  han  knappast  ser  något  annat  än  dem.  Uppfatt- 
ningen af  revolutionen  blir  dock  alltid  ensidig,  om  man  ej  har  blick 
för  att  ibland  denna  stora  sådd  till  förgängelse  äfven  funnos  frön, 
fulla  af  lifskrafl  och  framtid.  —  Hvad  stilen  angår  är  den  sådan,  att 
arbetets  värde  i  ej  ringa  del  ligger  däri.  Det  är  ofta  ett  sannskyldigt 
fyrverkeri  af  genialiska,  formfulländade  vändningar  och  tankar,  som 
här  blixtrar  en  till  mötes.  Fråga  kan  dock  vara,  om  ej  rikedomen 
nästan  är  nllt  för  stor.  Ehuru  man  alltid  ryckes  med,  känner  man 
dock  stundom  en  känsla  af  Öfvermått,  som  verkar  tröttande,  och 
särskildt  kan  anmärkas,  att  förf.  ibland  af  sin  önskan  att  gifva  en  så 
klar  belysning  som  möjligt  låter  förmå  sig  att  ▼§!  mycket  återkomma 
till    samma    synpunkter.     Vissa  delar  af  ai**^  "  WWä 

till  form  och  innehåll  verkliga  mästervelk^ 
seende;   nämnas   de   ypperliga   karakt&rilfik 
Robcspierrc.  *   * 

Sovel  är  ej  lika  pessimistisk  Söm  1 
si»:,  om  man  anser,  att  det  är  känilan  < 
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opposition  med  den  inom  Frankrikes  vetenskapliga  verld  förut  gingie 
uppfattningen  af  revolutionen,  som  hos  den  senare  framkallat  denna 
lidelsefullhet,  som  låtit  honom  nästan  helt  och  h&llet  uppgå  i  ett 
oblidkeligt  förföljande  af  revolutionens  förvillelser.  Den  ståndpankt 
Sorel  intager  är  tydligen  mera  objektiv  och  man  finner  också  koi 
honom  en  sträfvan  att  uppdaga,  huruvida  ej  jämväl  revolutioneai 
dissonanser  kunna  upplösas  i  harmoni.  Härvid  har  han  dock  ej  åte^ 
fallit  i  deii  ohistoriska  uppfattning  som  varit  så  vanlig  i  hans  fädernet- 
land.  Tvärtom!  £j  nog  med  att  han  ej  röjer  någon  benigenhet 
att  låta  brottet  öfverskylas  med  skenet  af,  att  det  nödTåndiggjorts  af 
friheten,  och  att  han  lika  väl  som  Taine  vet  att  till  dess  ratta  viidr 
uppskatta  revolutionens  s.  k.  frihet;  sjelfva  hufvudändam&let  med 
hans  arbete  är  att  utgöra  en  kraftig  protest  mot  en  annan  missupp- 
fattning, nämligen  att  revolutionen  utgjorde  begynnelsen  till  en  beh 
och  hållet  ny  tidsålder.  Både  af  fiender  och  af  vänner  har  deniu 
karaktär  blifvit  tillagd  den  samma,  i  det  de  förre  bittert  klagat  öfrer, 
att  den  alldeles  afbrutit  den  historiska  kontinuiteten,  och  de  senare 
räknat  den  till  berömmelse  att  hafva  frigjort  folken  från  infljtelsena 
af  ett  fordom,  hvari  endast  fans  oförnuft  och  missriktningar.  Yisse^ 
ligen  var  det  under  sjelfva  revolutionen  som  den  sistnämda  uppfatt- 
ningen i  synnerhet  gjorde  sig  gällande,  då  den  till  och  med  fram- 
kallade det  bekanta  försöket  att  skapa  en  ny  tideräkning,  men  åfven 
senare  har  den  åsigten  varit  ganska  allmän  att  det  moderna  Frankrikes 
historia  egentligen  börjar  med  revolutionen.  £n  egendomlig  yttrinic 
häraf  röjer  sig  t.  ex.  i  den  framstående  historieskrif våren  Edgar 
Quinets  på  1860-talet  framstälda  påstående  att  åtminstone  »folket»  ej 
skulle  hafva  någon  nytta  af  att  lära  känna  Frankrikes  äldre  historia, 
då  denna  blott  var  egnad  att  väcka  känslor  af  hat  och  då  det  samma 
ej  har  någon  plats  däri.  Sorel  söker  nu  visa,  att  revolutionen  inga- 
lunda afbrutit  den  historiska  utvecklingen  utan  endast  varit  ett  be^- 
delsefullt  moment  däri,  att  i  de  olika  sätt,  hvarpå  de  olika  folken 
forhöllo  sig  till  dén  stora  rörelsen  och  tillegnade  sig  den  samma, 
röjer  sig  just  den  karaktär,  som  de  erhållit  genoro  sin  historia,  och 
att  sålunda  revolutionen  långt  ifrån  att  frigöra  från  det  fbrflutna, 
tvärtom  själf  varit  beherskad  däraf.  Bet  synes  oss  att  förf.  verkligen 
lyckats  bevisa  dessa  sina  påståenden,  och  ej  minst  hvad  Franknke 
angår,  med  afseende  på  hvilket  land  de  egentligen  torde  kunna  före- 
falla paradoxa.  Under  det  Taine  med  rätta  påpekat,  att  det  fran^ 
folket  vid  tiden  för  revolutionen  saknade  all  egen  erfarenhet  af  sjelf- 
styrelse,  påpekar  åter  Sorel,  att  det  däremot  då  hade  så  mycket  stönc 
erfarenhet  af  alt  som  hörde  till  enväldets  maskineri,  och  att  denna 
kännedom,  dessa  traditioner  i  synnerhet  voro  lefvande  hoa  de  litti- 
lärde,  den  klass  som  mer  än  någon  annan  bidragit  till  att  skapa  den 
starka  statsmakten  i  Frankrike.  Ur  denna  klass  utgingo  de  flesta  af 
revolutionens  ledande  män,  och  då  de  i  likhet  med  nästan  alla  aiBa 
landsmän  ansågo  att  friheten  helt  enkelt  bestod  i  den  oinskiinkli 
statsmaktens  öfverflyttande  från  konungen  till  folket,  hvad  var  nafatf* 
ligare    än    att    de  på  den   nya  suveräniteten  skulle  tillämpa  TanoEia 
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och  traditionerna  från  den  gamla?  Med  stor  skarpsinnighet  har  också 
Sorel  uppvisat,  huru  man  vid  nästan  alla  yttringar  af  den  revolutio- 
nära despotismen  endast  följde  de  vägar,  som  konungadömet  fornt 
anvisat,  och  efter  att  hafva  tagit  del  af  denna  utredning  kan  man 
svårligen  undgå  att  instämma  i  hans  yttrande,  att,  huru  mycket  man 
än  under  revolutionen  predikade  för  Fransmännen  att  de  voro  Engels- 
män, Amerikanare,  Romare,  Spartaner,  förblefvo  de  dock  ej  något 
annat  än  Fransmän  från  det  18:de  seklet,  och  att  den  gamla  regi- 
mens ande  återfinnes  t.  o.  m.  i  de  institutioner,  som  voro  bestämda 
att  tillintetgöra  den  samma.  I  denna  uppfattning  vill  förf.  emellertid 
ej  se  en  ursäkt  för  skräckväldets  maktmissbruk,  han  påpekar,  att 
dessa  tvärtom  därigenom  mista  den  imponerande  karaktär  som  man 
förut  tillagt  dem.  Terroristernes  öfvergrepp  visa  sig  i  sjelfva  verket 
blott  hafva  varit  ett  stort  plagiat,  hvars  enda  egendomlighet  ligger  i 
dess  klumpiga  öfverdrif^er.  Äfven  det  napoleonska  enväldets  lätta 
uppkomst  finner  sin  förklaring  i  denna  den  gamla  regimens  fortbestånd 
midt  under  revolutionens  omstörtningar:  under  namn  af  folkmakt 
fans  enväldet  fullt  utbildadt  och  färdigt  och  behöfde  blott  Öfverfiyttas 
från  folket  till  Napoleon,  liksom  förut  från  konungen  till  folket, 
lilmellertid  är  det  ingalunda  blott  revolutionens  misstag,  som  förf. 
funnit  vara  betingade  af  Frankrikes  föregående  historia.  Han  gör  full 
rättvisa  åt  de  verkligt  ädla  tendenser,  som  voro  verksamma  i  den 
stora  rörelsen  och  utgöra  förklaringen  till  dess  verldsbefriande  karak- 
tär, men  äfven  dessa  hafva  enligt  honom  sin  grund  i  den  föregående 
utvecklingen.  Det  är  denna,  som  bragt  till  mognad  lika  väl  de  goda 
som  de  svaga  sidorna  i  den  franska  folkkaraktären;  hvad  som  röjer 
sig  i  revolutionens  ljusa  partier,  är  emellertid  ingenting  annat  än 
just  de  förra:  dygder  alstrade  af  de  förhållanden  som  under  seklemas 
lopp  varit  egendomliga  för  det  franska  folkets  historiska  lif,  och  det 
moderna  Frankrike  har  därför  att  i  sin  forntid  söka  förklaringen  ej 
blott  till  sina  olyckor,  utan  äfven  till  sin  storhet.  Ja  äfven  i  revolu- 
tionens yttre  politik  visar  förf.  att  man  blott  följde  traditionerna  från 
det  gamla  Frankrike.  Kanske  kan  man  stundom  känna  sig  böjd  att 
här  i  hans  resonemang  finna  en  viss  benägenhet  för  konstruktion, 
såsom  med  afseende  på  den  skilnad,  han  genom  hela  Frankrikes 
historia  tror  sig  kunna  spåra  mellan  »guerres  communes»  et  »guerres 
de  magnificence»,  men  onekligen  är  det  egendomligt  att  i  början  af 
1300-talet  en  fransk  rättslärd  uppdrog  gränserna  till  ett  franskt  verlds- 
välde,  med  sekularisationer  i  Tyskland  och  vasallriken,  utdelade  åt 
den  franske  herskarens  slägtingar,  och  att  denna  tanke  sedan  gång 
efter  annan  dyker  upp,  tills  den  slutligen  genom  Napoleon  förverk- 
ligades —  för  ett  ögonblick. 


Afven    förf:s  teckning  af  det  öhigk  Euioim  b&de  före  och  efter 
revolutionen  erbjuder  mycket  m  i^*lc«a]iihet,  och  sftr- 

skildt  bör  anmärkas  att  mff"  'lom  om  andra 

moderna    länders   historii^  ■  franifai 

sknftställare.     Framfliillv  »^^^ 

synnerligt   fängslande.    ^ 
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skrifva  under.  Det  synes  t.  ex.  som  om  förf.  hade  en  viss  benägen- 
het att  framställa  det  öfriga  Europa  under  lancien  régime  såsom  lika 
anstucket  som  Frankrike  af  de  sjukdomssjmtomer,  som  framkallade 
revolutionen.  Särskildt  kan  i  detta  hänseende  anföras  hans  påstående, 
att  den  svenska  aristokratien  under  Gustaf  III  blott  tänkte  på  att  roa 
sig.  Onekligen  innebär  detta  en  väsentlig  öfverdrift.  £n  betydlig 
del  af  denna  aristokrati  visade  sig  —  i  olikhet  med  den  franska  — 
ganska  väl  förstå,  att  dess  ställning  i  samhället  ålade  den  att  söka 
värna  den  konstitutionella  friheten,  —  låt  vara  att  den  därvid  stundoni 

misstog  sig  på  medlen. 

S.  J.  JBoéthlus* 


Han  dl  ingår  rörande  finska  skolväsendets  historia  under  16:de, 
17:de  och  18:de  seklen.  Med  bidrag  af  allmänna  medel  i  tryck 
utgifna  af  E.  G.  Leinbebg,  professor.  Jyväskylä  1884,  XVIII 
+    427,  8:0. 

I  ett  för  icke  länge  sedan  utkommet  arbete  —  »Det  heiere  skole- 
vaesen  i  Danmark,  Norge  og  Sverig,  en  sammenlignende  historisk  frem- 
stilling,  udarbeidet  efter  opfording  af  bestyreisen  for  det  Letterstedt- 
ske  fond»  —  beklagar  sig  författaren,  d:r  J.  Paludau,  öfver  de  svårig- 
heter, som  möta  forskaren  i  Sveriges  skolhistoria,  på  grund  däraf  att 
det  material,  som  finnes  samladt  för  tiden  före  år  1800,  ännu  är 
så  knappt.  Han  framhåller  tillika  såsom  en  särskild  brist,  att  icke 
ens    de   olika  skollagarne  finnas  tillgängliga  i  en  gemensam  samling. 

Att  båda  dessa  d.r  Paludans  anmärkningar  äro  fullt  befogade, 
kan  svårligen  någon  bestrida,  och  det  är  i  synnerhet  egendomligt, 
att  icke  cus  den  nyssnämnda  samlingen  kommit  till  stånd,  då  behofvet 
däraf  väl  bort  hafva  gjort  sig  gällande  vid  undervisningen  i  fädernes- 
landets läroverkshistoria  under  det  s.  k.  profåret  för  blifvande  lärare. 
Enligt  livad  vi  tro  oss  veta,  ha  dock  åtminstone  tvänne  personer  redan 
för  åtskilliga  år  sedan  sökt  fylla  denna  brist,  men  måst  uppgifva  dessa 
sina  planer,  enär  erforderligt  understöd  af  statsmedel  för  trycknings- 
kostnadernas bestridande  icke  kunde  erhållas.  Då  emellertid  så  många 
andra  serier  af  historiska  urkunder  sedan  många  år  tillbaka  ut- 
gifvits  med  statsunderstöd,  borde  väl  äfven  tiden  snart  vara  inne  för 
anordnandet  af  en  urkuudsamling  för  denna  vigtiga  gren  af  vår  od- 
lings historia  samt  till  en  början  en  gemensam  upplaga  af  samt- 
liga skolordningar  och  i']Va  betydande  förslag  till  sådana  föranstaltas. 

Ett  godt  föredöme  i  nu  augifna  riktning  har  den  kejserliga 
senaten  i  Finland  lemnat  genom  understödjandet  af  den  publikation, 
som  vi  nu  gå  att  anmäla.  Utgifvaren  har  sedan  många  år  tillbaka 
gyort  sig  känd  genom  talrika  smärre  bidrag  till  sitt  lands  pedagogiska 
literatur,  särskildt  rörande  folkundervisningen,  men  har  på  de  senaste» 
åren  företrädesvis  egnat  sin  literära  verksamhet  åt  den  finska  elemen- 
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tarundenrisningens  öden  under  äldre  tider.  Genom  nu  foreliggande 
urkundsamling  har  han  beträdt  en  väg,  hvarå  han  haft  föregångare  i 
sådana  män  som  Alopaeus,  Tengström,  Lagus,  Akiander  m.  fl.,  och 
riktat  den  svensk-finska  literatnren  med  ett  arbete,  som  bör  hafva  ett 
icke  ringa  intresse  äfven  för  den  svenska  läroverkshistoriena  vänner, 
då  ju  Finlands  och  Sveriges  öden  äfven  på  detta  område  i  hufvudsak 
varit  gemensamma  ända  in  i  vårt  århundrade. 

Samlingen  upptager  ej  mindre  än  180  längre  och  kortare  hand- 
lingar eller  utdrag  ur  sådana.  Enligt  innehållsförteckningen  äro  de 
samma  fördelade  i  tre  grupper,  nämligen  1.  »Handlingar  rörande  (Sve- 
riges och)  Finlands  skolväsende  i  allmänhet»  (31  st.);  2.  »Handlingar 
rörande  skolväsendet  i  Åbo  stift»  (däribland  26  s.  k.  »Allmänna  hand- 
lingar» och  71  »Handlingar  rörande  särskilda  läroverk»)  samt  3. 
»Handlingar  rörande  skolväsendet  i  Wiborgs  och  Borgå  stift»  (där- 
ibland 16  af  förra  och  36  af  senare  slaget).  De  särskilda  grupper- 
nas sidoantal  belöper  sig  till  resp.  28,  156  +  82  samt  73  4-  88. 
Häraf  framgår,  att  de  mera  omfattande  urkunderna  utgöras  af  de  s.  k. 
AllmdfiJia  handlingarna  från  de  båda  stiften.  Bland  dessa  finna  vi 
äfven  de  för  oss,  svenskar,  mest  intressanta  bidragen ;  inom  den  första 
gruppen    åter  möter  oss  knappast  någon  enda  förut  okänd  handling. 

Granska  vi  först  sjelfva  fördelningen  af  dessa  handlingar,  kunna 
vi  ej  annat  än  instämma  i  den  åsigt,  som  en  finsk  anmälan  af  detta 
arbete^)  fönit  uttalat,  nämligen  att  det  tvifvelsutan  varit  lämpligare, 
om  utg.  helt  och  hållet  följt  den  kronologiska  ordningen,  hvilken  nu 
blott  återfinnes  inom  de  särskilda  hufvud-  och  underafdelningama.  På 
så  sätt  skulle  nämligen  icke  blott  läsaren  betydligt  lättare  kunnat  vinna 
en  allmän  öfverblick,  utan  äfven  h:r  L.  gått  fri  för  åtskilliga  misstag  och 
inkoilseqvenser  vid  grupperiBgism.  Hvnd  det  senare  beträffar  behöfva 
vi  blott  exempelvis  påpeka,  hurusom  utg.  å  ena  sidan  räknar  n:r  49 
[=  Åbo  kons:i  skrifv.  till  Canc.  kollegium  med  påminnelser  vid 
den  förnyade  allmänna  gymnasii-  och  scholseordningcn  (af  år  1724)] 
och  n:r  54  [=  Åbo  domkapitels  till  den  öfver  akademi-  och  skol- 
verken förordnade  kongl.  kommissionen  afgifna  betänkande  öfver 
förekomna  förslag  till  nödig  förbättring  af  undervisningssättet  vid 
skolor  och  gymnasier]  till  »allmänna  handlingar  rörande  skolväsendet 
i  Åbo  stift»  liksom  n:r  140  [=  Borgå  domkapitels  skrifrelse  i  samma 
ämne  till  akad.  kons.  i  Åbo]  till  »allmänna  handlingar  rörande  skol- 
väsendet i  Vi  borgs  och  Borgå  stift»  —  och  å  den  andra  n:r  30  [== 
Åbo  kous:i  skrifv.  till  rectores  scholarum  i  Björneborg  och  Vasa  med 
begäran  om  uppgift  å  de  böcker,  hvilka  vid  deras  skolor  nyttjas, 
samt  »hvad  vid  dem  kan  vara  att  erinra,  såsom  jämväl,  hvtd  andra 
scholaeböcker  i  allmänhet  kunna  i  särskilda  vetensfaiper  tu*  att  tiUvi» 
etc.]  till  »handlingar  rörande  Sveriges  och  Finlud 
allmänhet».  Att  n:r  30  kommit  på  sin  rftttt  plf 
hvarför  hn  icke  de  trenne  förstnämnda  ffttt  g5n  f 
^rupp?      På    samma    sätt    kan    anm&rkas,    att' 


>)  J/.  G.  SchfjbergtoHy  Finsk  Tidikxilt  iHl 
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röra  ett  helt  stifts  läroverk,  t  ex.  ii:r  116  och  119^  hinforti  till 
ett  enda  läroverk,  eller  att  handlingar,  som  hafra  betydelse  för  ieit 
särskildt  appgifna  lärovark,  endast  upptagits  på  ett  enda  st&lle,  t  ei. 
n:r  61,  62,  81,  92,  147,  152,  162. 

Bland  de  aftryckta  urkunderna  finnas  icke  så  få  af  allminnirr 
intresse.  Hit  räkna  vi  i  synnerhet  n:r  172,  de  30  sidor  diyga  »Caii* 
stitutiones  si  ve  leges  et  statuta  gymnasii  WijburgensiB»,  af  år  1654, 
hvilka  meddelats  efter  en  handskrift  i  Upsala  bibliotek,  samt  åtskilliga 
utlåtanden  från  de  båda  finska  domkapitlen,  afgifna  till  Kongl.  Maj:!, 
kanslikollegium  och  den  s.  k.  Uppfostringskom missionen  under  loppet 
af  1700-taIet  i  sammanhang  med  de  många  då  väckta  reformfönlagen 
på  elementarundervisningens  område.  Då  fiere  af  dessa  utlåtanden 
icke  längre  finnas  i  behåll  i  original,  bör  man  vara  h:r  L.  tacksan. 
att  han  j)å  detta  sätt  beredt  forskaren  i  denna  tids  bildningshistoria 
ett  bekvämt  tillfälle  att  vinna  kännedom  om  de  pedagogiska  åsigter, 
som  då  gjorde  sig  gällande  i  det  finska  broderlandet.  Samlingen  är 
flock  ingalunda  så  fullständig,  som  den  kunnat  vara,  ifall  utg.,  med 
ledning  af  de  i  vårt  land  på  senare  åren  utkomna  bidrag  till  den 
svenska  skoUagstiftningens  historia  under  1700-talet,  sökt  tillgodogöra 
sig  hvad  det  svenska  riksarkivet  har  att  erbjuda.  Särskildt  forefaller 
det  oss  egendomligt,  att  utg.  i  fiere  fall,  då  han  meddelar  det  eno 
stiftets  utlåtande  öfver  en  reformfråga,  icke  tillsett,  att  äfVen  der 
andra  stiftets  motsvarande  yttrande  f&tt  följa  med.  Så  t.  ex.  up]^ 
tager  samlingen  Åbo  stifts  uti.  af  år  1731  öfver  1724  års  skolord- 
ning, men  icke  Borgå  stifts  i  samma  ämne  af  den  8  Aug.  172<>. 
På  samma  sätt  har  utg.  intagit  Borgå  stifts  utlåtande  1744  ang.  det 
8.  k.  snillevalet,  dess  utlåtande  år  1747  med  anledning  af  justitie- 
kanslern  Löwenhielms  förslag  om  natural historiens  upptagande  blasd 
skolans  läroämnen  såsom  ^ett  medel  till  ekonomiens  upphjälpande  i 
landet,  samt  dess  yttrande  1772  ang.  den  dåvarande  läroboksliters- 
turen,  utan  att  ens  nämna,  om  enahanda  utlåtanden  från  Åbo  stift 
finnas  att  tillgå  eller  icke.  Huruvida  samtliga  dessa  saknade  ntli- 
tanden  verkligen  ännu  äro  i  behåll  uti  original  eller  koncept,  veu 
vi  icke,  men  att  åtminstone  tvänne  af  dem  finnas,  det  kunna  vi  be- 
styrka. Och  då  utg.  bland  gruppen  I  af  sina  handlingar  upptagit 
skrifvelser,  genom  hvilka  dessa  yttranden  infordrats  (t.  ex.  n.-r  26, 
30),  borde  han  väl  åtiuinsone  i  noter  hafva  meddelat,  huruvida  de 
verkligen  ledde  till  någon  åtgärd  eller  icke.  —  Af  öfriga  utlåtanden,  soni 
vi  skulle  önskat  att  här  finna,  vilja  vi  nämna  Abo  akademiska  konsi- 
storii  intressanta  yttrande  af  år  1720  öfver  behöfliga  reformer  i  1693 
års  skolordning,  Abo  och  Borgå  eckles.  ko ns: ers' betan kandeu  öfrer 
1760  år  projekt  till  skolordning  äfvensom  samma  konsiers  yttranden 
1767  ang,  Göteborgs  kons:i  framställning  om  ett  förändradt  uppbörds- 
sätt  for  de  8.  k.  socken-  eller  djäknepenningama.  Mot  dessa  våra 
anmärkningar  torde  utg.  kanske  vilja  genmäla,  att  han  icke  utlofvat 
någon  fullständig  samling  för  någon  viss  tidrymd.  Vi  medgifva  äfvcu 
riktigheten  häraf,  men  tro,  att  samlingen  skulle  hafva  vunnit  i  värde, 
ifall   utg.  mera  koncentrerat  sig  på  en  kortare  tid,  ty,  såsom  den  nu 
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föreligger,  är  det  syårt  att  upptäcka  någon  verklig  plan  för  den 
samma.  Bet  förefaller  nästan,  som  sknlle  valet  af  handlingar  mindre 
berott  af  någon  på  förhand  uppgjord  sådan,  än  på  andra  mer  eller 
mindre  tillfälliga  omständigheter. 

Öfvergå  vi  sedan  till  en  pröfning  af  det  sätt,  hvarpå  de  sär- 
skilda handlingarna  aftryckts,  så  har  det  naturligtvis  icke  varit  oss 
möjligt  att  kontrollera  detta  mera  än  för  ett  jämförelsevis  ringa  fåtal, 
bl.  a.  af  det  skäl,  att  omkring  ^/^  af  de  aftryckta  handlingarna  hem- 
täts  ur  finska  arkiv.  Något  fullt  säkert  omdöme  tilltro  vi  oss  därför 
icke  om  samlingen  i  dess  helhet,  men  i  betraktande  af  de  misstag, 
som  vidlåda  kopiorna  af  åtskilliga  i  det  svenska  riksarkivet  förvarade 
manuskript,  kunna  vi  ej  underlåta  att  beklaga,  det  förf.  icke  nog 
omsorgsfullt  kollationerat  sina  afskrifter.  Yi  fästa  oss  ingalunda  vid 
att  ett  och  annat  ord  inskjutits  eller  utfallit,  att  ett  och  annat  ut- 
tryck stundom  förändrats,  men  därvid  att  mer  än  en  gång  utg:s  fel- 
aktiga läsning  af  en  i  det  hela  tydlig  skrift  ledt  till  omeningar,  som 
icke  ens  med  ett  fråge-  eller  utropstecken  påpekats,  fastän  de  genast 
bort  falla  i  ögonen.  I  n:r  34  —  för  att  anföra  endast  några  ex- 
empel —  upptages  (s.  33)  bland  »Episcopi  och  Capitularium  i  Åbo 
postulata  till  de  höge  och  välborne  Herrar  Riksens  Regering»  punk- 
ten 5  (rätteligen  6):  »att  vi  måga  bekomma  H.  M:ts  confirmation 
på  deras  (läs :  detta)  bref  om  vårt  Gymnasio  och  dess  lägenheter». ') 
I  n:r  116  (s.  260 — 251),  som,  ehuru  den  ej  utgifves  för  ett 
transsiimt,  icke  blott  har  stympad  ingress,  utan  mot  slutet  förkortats 
med  ungefär  hälften  —  hvarvid  utg.  åtminstone  kunde  antydt  inne- 
hållet, i  öfrigt  ett  ganska  skarpt  utfall  mot  landets  barn  —  talar 
brefskrif våren,  bisk.  Rothovius,  därom,  att  kon.  »haft  och  ännu  hafver, 
det  Gud  bättre,  med  de  (läs:  det)  bedröfliga  och  mödosamma  krigs- 
wMeuder  (läs:  — det)  så  mycket  till  att  beställa»  och  hemställer  bl.  a. 
till  kon:s  nådiga  behag,  hvad  denne  »nådigast  till  communicera  (läs: 
commimitetet)  vill  förordna  ungdomen  till  uppehälle».  I  n:r  133  (s. 
276)  yttrar  biskop  David  Lund:  »såsom  genom  staden  Wiborgs  be- 
klagliga eröfring  [af  Ryssame]  studierna  alldeles  på  den  orten  äro 
komne  att  stanna,  ....  tyckes  vara  rådligt,  så  länge  nu  lectorerne 
icke  hafva  någon  underrättelse  [=  undervisning]»,  att  en  af  dem, 
som  undkommit  belägringen,  vid  St.  Michel  eller  annorstädes  går 
ungdomen  till  hända  med  undervisning.  Originalet  har  emellertid  i 
8t.  f.  de  kursiverade  orden  helt  enkelt:  så  länge  om  lectorerne  icke 
hafoes  någon  underrättelse ,  hvarigenom  dock  språkforskningen  går 
miste  om  h:r  L:s  pikanta  konjektur  af  underrättelse  i  betydelsen 
undervisning. 

Att    utgifvareu    vid    moderniseringen  af  ordformer  och  ändelser 
gjort    sig    skyldig   till    en    och   annan  föraämring  i  a*^   " 
kan   icke   nekas,   men  anmärkandet  af  dylika  mili 
därhän. 


')  I  Hämma  skrifvelse  liter  äf?en  nig. 
i  st.  f.  E.  N:9  (Edre  Nåden)  •nndefdlaljp  ^ 
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Åtskilliga  handlingar  äro  odaterade.  Oftast  angifres  den  saimo- 
lika  tidponkten  for  deras  affattande,  och  tro  vi,  att  utg*.  i  detta  aP 
seende  i  allmänhet  lyckats,  nfven  om  en  eller  annan  tidpunkt  litte- 
ligen  kunnat  något  närmare  bestämmas.  Ett  undantaga  från  regda 
lemnar  dock  utg:s  anmärkning  vid  handlingen  n:r  33,  hvilken  ao- 
tages  vara  från  162(f-talet.  Detta  är  dock  påtagligen  icke  förhållandet. 
Uedan  under  den  8  Febr.  1016  meddelar  riksregistraturet  den  maå- 
ning,  hvarefter  den  stormäktigaste  furste  och  herre,  Herr  Gustaf  Adolf 
nådigst  bafver  beviljat  och  efterlätit  biskopen,  capitolaribua  och  prester- 
nkapet  uti  Abo,  Kaumo  och  Björneborg  deras  underhåll  årligen  att 
bekomma».  Att  n:r  33  är  den  ansökan,  som  legat  till  grund  for 
nämnda  »ordning»,  framgår  ej  blott  af  innehållet  i  denna  handling, 
utan  bestvrkes  äfven  däraf,  att  den  samma  (i  olikhet  med  andra  dv- 
lika  från  samma  tid)  är  utan  både  datum  och  sigill.  Den  har 
nämligen  otvifvelaktigt  framlemnats  vid  landtdagen  i  Helsingfors  i 
början  af  år  161  C,  då  både  konungen  och  hans  kansler  voro  läi- 
varande,  liksom  själfva  »ordningen»  äfven  är  daterad  Helsingfors. 
Ytterligare  kan  nämnas,  att  kanslern  med  egen  hand  skrifvit  på  snp- 
pliken:  »1.  De,  som  haffue  förlähningar,  inneholJa  bibeltrycks-  ocb 
domkyrketunnor  emott  Kongl.  M:ttz  breflf»  —  en  anteckning,  som 
utgifvaren  för  öfrigt  icke  bort  underlåta  att  i  en  not  omnämna. 

En  och  annan  handling  har  återgifvits  efter  senare  afskrifter, 
fastän  originalen  varit  lika  lätt  tillgängliga.  Så  t.  ex.  den  första  af 
samtliga  handlingarna —  »Utdrag  af  Riksrådens  betönkande  om  scho- 
larne,  dat.  Wadstena  den  19  Febr.  1580».  Detta  har  haft  till  följd, 
att,  ehuru  rådslagets  original  upptager  3  punkter  rör.  skolorna  —  jfr. 
Meddelanden  från  Riksarkivet  V  p.  107-108  —  utg.  endast  åter- 
gifvit  en  af  dem,  hvilken  för  öfrigt  redan  finnes  i  tryck  meddelad. 

Om  det  än  uf  det  ofvau  framstälda  torde  vara  tydligt,  att  vi 
icke  i  allo  äro  tillfredsstälda  med  det  sätt,  h varpå  h:r  Leinberg  gått 
till  väga  vid  utgifvandet  af  dessa  »Handlingar»,  kunna  vi  dock  ej 
underlåta  att  erkänna  den  kärlek  till  ämnet,  hvarom  samlingen  bär 
vittne,  likasom  att  många  intressanta  tidsbilder  på  detta  satt  gjorte 
lätt  tillgängliga,  hvarjemte  vi  icke  heller  förbise  de  svårigheter,  som 
möta  en  arkivforskare  i  ett  främmande  land  och  bland  hvilka  den 
oftast  knappa  tiden  icke  är  den  minsta. 


Samlaren.      Tidskrift    utgifven   af  Svetiska  Liter atursållskapeU  ar- 
betsutskott.    Årgången  I — V  med  bihang.     Upsala  och  Stockholm 

1880—1885. 

I  januari  månad  år  1880  bildades  i  Uppsala  Svenska  literatur- 
»ällskapet,  som  i  april  hade  sin  första  allmänna  sammankomst.  Dess 
ändamål  var  »att  utgifva  svensk  literatur  från  och  med  reformationen. 
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sådan  deu  föreligger  i  handskrift  eller  i  äldre  sällsynta  tryck»,  där- 
jämte samla  och  offentliggöra  bidrag  till  svensk  bibliografi  och  litera- 
turhistoria.  Till  den  ändan  beslöts  att  utgifva  1)  en  tidskrift.  Sam- 
laren, i  tvångfria  häften,  innehållande  hufvudsakligen  samlingar  till 
svensk  bibliografi  och  literaturhistoria ;  2)  förut  otryckta  eller  endast 
i  få  exemplar  tillgängliga  arbeten.  Under  fem  år  har  denna  verksam- 
het fortgått.  Arbetsutskottets  sekreterare  hafva  under  denna  tid  varit 
docenten  SchUck  och  grefve  Lewenhaupt.  Till  1885  års  slut  hafva 
åtta  häften  af  tidskriften  utkommit  samt  följande  särskilda  arbeten: 
Dagboksanteckningar  af  J.  G.  Oxenstierna  2  häften,  Ur  en  anteckna- 
res samlingar  (af  Klemming),  £n  svensk  ordeskötsel  af  Sam.  Colum- 
bus,  Skrifter  af  C.  (i.  Tessin  2  häften,  G.  Benzelstiernas  Censoirs- 
journal  för  åren  1737-46  3  häften,  1500- och  1600-talens  visböcker 
3  häften  (ej  afslutade).  Det  är  sålunda  ett  icke  ringa  antal  skrifter, 
som  utgifvits.  Huruvida  sällskapet  kan  fortfara  på  samma  sätt,  beror 
naturligtvis  på  den  anslutning,  som  det  kan  få.  Därmed  har  ej  alltid 
varit  så  lyckligt  stal  dt.  Medlemmames  antal  har  från  1881  ändu 
till  1884  varit  i  ständigt  sjunkande.  Oaktadt  flere  af  de  flitigaste 
medarbetame  lemnat  sina  bidrag  kostnadsfritt,  kan  dock  sällskapets 
verksamhet  ej  fortgå  i  samma  skala  som  hittills,  om  ej  ställningen 
förbättras.  Under  hösten  1885  har  därför  en  ny  inbjudning  utgått 
och  med  en  relativt  rätt  god  framgång.  Redan  har  på  nyåret  ett 
häfte  af  Samlaren  utlemnats,  innehållande  uppsatser  af  Klemming, 
Schiick,  Hernlund  ra.  fl. ;  med  detta  följde  ett  nytt  häfte  af  15-  och 
1600-talens  visböcker.  Ännu  ett  större  arbete,  i  bibliografi,  lär  fär- 
digt föreligga,   och  kommer  törhända  redan  under  år  1886  att  utgifvas. 

Såsom  af  denna  korta  redogörelse  framgår,  har  Svenska  literatur- 
sällskapet  troget  och  flitigt  följt  sin  uppgift  att  arbeta  i  svensk  biblio- 
grafi och  svensk  literaturhistoria.  Den  förra  af  dessa  vetenskaper  kan 
naturligen  aldrig  blifva  populär;  men  för  hvarje  vetenskapsman  och 
icke  minst  för  historikern  är  den  af  intresse.  Det  mest  betydande 
arbete  i  denna  väg  af  Sällskapets  produktioner  är  naturligen  Klem- 
mings  »Ur  en  antecknares  samlingar»,  förut  tryckt  endast  i  ett  fåtal 
exemplar.  Detta  verk  är  äfveu  för  historieforskaren  ett  rikt  fyndställe. 
I  korta  prof  meddelas  här  många  kraftiga  drag  till  vår  kulturhistoria. 
Vi  kunna  exempelvis  nämna:  om  rättsbegreppen  vid  början  af  1700- 
talet  (sid.  12),  en  kostelig  medeltidssatir  öfver  abboter  (sid.  48), 
miraklerna  i  Vita  Catharinae.  Äfven  resultaten  af  de  senaste  forsknin- 
garna om  boktryckerikonstens  första  alster  i  vårt  land  liksom  ock  om 
den  äldsta  säkert  daterade  tryckprodukt  med  rörliga  typer  (af  åren  1454 
och  1455)  finnas  här.  Många  bidrag  till  historien  om  reformationens 
utbredning  i  Sverige  innehållas  i  de  lärda  undersökningarna  om  vår 
äldsta  svenska  katekes  (af  år  1526),  psalmbok  (1526,  1530)  f 
stilla  (1528).  Här  finnes  således  mycket  för  historikern  af  i 
intresse,  om  ock  ett  och  annat  endast  »för  den  carieufle  U 
tjänst  länder»,  det  vill  här  säga  den  entusiastiBke  bolrft^ 

Om  det  gäller  för  alla  tider  hvad  vår  store 
sin    Karl    Xlis    historia:    »Hvad    denna  tid  hur 
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lika  mycket  till  dess  lif,  som  hvad  den  handlat  och  lidit,  och  har  ej 
sällan  öfvat  en  starkare  inverkan  pä  efterverlden»,  så  är  det  nödTän- 
digt  för  den  som  vill  skaffa  sig  en  lefvande  bild  af  förgångna  tiders 
lif  att  fk  en  inblick  i  denna  verld  af  tankar  och  dikter.  Representa- 
tiva mäns  lefnadsteckningar,  särdeles  under  form  af  8Jålfbiog'rafier,  äro 
härfor  ett  ypperligt  material.  Ju  mindre  tanken  på  efterverlden 
fitt  hindra  biktens  uppriktighet,  dess  bättre.  I  detta  fall  intaga  de 
redan  omnämda  Dagboksanteckningarna  af  Oxenstierna  en  framstående 
plats;  men  för  öfrigt,  med  erkännande  af  den  lekande  lätta  stilen,  äro 
dessa  alster  af  hans  ynglingaår  icke  af  samma  betydenhet  som  exem- 
pelvis Gyllenborgs  af  Dr  Frunk  som  ett  särsldldt  arbete  utgifna 
»Mitt  lefverne».  För  historien  om  frihetstidens  sista  år  aro  de  dock 
icke  utan  sin  betydelse. 

Under  en  tid,  då  Sveriges  utrikes  politik  delvis  sköttes  af  våra 
skalder,  exempelvis  K.  Gyllenborg,  Kr.  Lejoncrona  och  J.  G.  Werwing, 
kan  en  utförlig  skildring  af  deras  lif  ej  sakna  intresse  for  den,  som 
studerar  tidens  politiska  förvecklingar.  Äfven  af  detta  skäl  fortjenar 
nog  E.  Lewenhaupts  framställning  af  Werwing  sitt  studium.  Af  ännu 
större  historiskt  intresse  är  Dr  Meyers  afhandling  om  drottning  Kri- 
stinas literära  verksamhet  i  Italien.  Förf.  har  under  sin  vistelse  i  Italien 
ur  därvarande  bibliotek  hemtat  mången  notis  till  hennes  historia  och 
karakteristik  samt  fått  tillfälle  att  beriktiga  en  och  annan  gängse  orik- 
tig uppgift. 

En  sak  bör  tilläggas ;  ej  alltid  synes  oss  valet  af  utgifna  skrifter 
lyckligt.  Vi  ha  redan  nämt,  att  Gyllenborgs  dagbok  enligt  vår  åsigt 
bort  hafva  forsteget  framför  Oxenstiernas.  Som  arbeten  hvilka  saklöst 
tillsvidare  kunnat  förbigås  nämna  vi  särskildt  Tessinska  papperen,  som 
lemna  läsaren  ytterst  ringa  utbyte,  och  15-  och  löOO-talens  visböcker, 
som  i  språkligt  afseende  väl  torde  vara  af  intresse,  men  i  andra  af- 
seenden  synas  oss  föga  värderika.  Blifva  dessa  visor,  som  icke  äro 
vackra,  till  på  köpet  långa,  så  torde  det  väl  kunna  hända  att  de  tråka 
ut  Svenska  literatursällskapets  medlemmar. 

Ha  vi  med  dessa  rader  lyckats  göra  Literatursällskapets  publika- 
tioner till  föremål  för  den  uppmärksamhet  de  i  många  hänseenden  så 
väl  förtjena,  är  vår  afsigt  vunnen. 

I.  F. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer. 


Samlaren.  TidBkrift  atg.  af  SYenska  Literatunållskapets  arbetsntskott. 
Sjätte  årgången.  1886,  1.  —  Redogörelse  för  Svenska  Literator- 
sällskapets  årsmöte.  —  G.  E.  Elemming,  Om  kopparsticken  i 
Suecia  antiqaa  et  bodierna  (redogörelse  för  arbetets  fortgång  och 
graTÖrema  med  deras  kopparstick).  —  H.  Hernlund,  Svenska 
Tnngomålsgillet  och  dess  förhållande  till  Vetenskapsakademien  (angå- 
ende planen  att  1740  bilda  ett  »gille»  för  svenska  språkets  odlande 
och  rivaliteten  mellan  den  nyss  bildade  Vetenskapsakademien  och 
detta  föreslagna  sällskap).  —  H.  Hernlnnd,  Några  anteckningar 
om  Dalins  »Svenska  Fribeten»  (närmast  mot  d:r  Karl  Warburgs  an- 
tagande att  nämda  dikt  af  Dalin  saknade  politisk  betydelse).  — 
H.  Hernlund,  Hurn  fm  Nordenflycht  fick  statspension.  —  H. 
Schiick,  Medeitidsstndier.  —  Tborilds  jurls  kandidatexamen  i  Up- 
sala.  —  £.  H.  Llndh,  Svensk  literatarhistorlsk  bibliografi.  IV. 
1883. 

Hr  Schiick  fortsätter  i  detta  häfte  sina  intressanta  studier  i 
den  svenska  medeltidslitteraturen,  söker  sålunda  här  bestämma 
tiden  för  Didrlkskrönlkans  öfversättning  till  svenska  (mot  G. 
Storm),  påvisar  originalet  till  det  svenska  arbetet  'Själens  klosten, 
liksom  till  den  s.  k.  »Bamaboken*  af  Peder  Månsson,  h vilken  se- 
nare här  blott  har  öfversatt  ett  arbete  af  Erasmus  Botterdamus. 

Nordisk  Tidskrift  för  vetenskap,  konst  och  industri  utg.  af  Letterstedt- 
ska  Fören.  under  red.  af  O.  Montelius,  1886,  h.  1. — J.  Lange, 
Träsk  af  kunsten  i  revolutionens  tjeneste  (L.  David  och  hans  bild  af 
Marat).  —  J.  Centerwall.  De  nyaste  undersökningarna  om  det 
gamla  Etrurien.  —  Literaturöfversigt :  D:r  med.  Otto  Sperlings  selv- 
biografi  (1602—73)  af  Birket  Smith  (anm.  af  Fridericia;  ett  in- 
tressant kulturhistoriskt  bidrag  till  Danmarks  historia  under  1600- 
talet);  Kriget  mot  Danmark  1675—1679  af  G.  Björlin  (anm.  nf  G. 
Lagerbring). 

Ny  Svensk  Tidskrift,  utgifven  af  B.  Ge  i  jer.  1886,  Deoember.  — 
O.  Alin,  1809  års  Grundlagsstiftare  och  1866  års  Blksdagsordning 
(belysning  af  rätta  förhållandet  med  1809  års  K.-U:s  förslag 
till  ståndsrepresentationens  afskaffande  med  anledning  af  det  sätt, 
hvarpä  man  vid  den  nya  riksdagsordningens  införande  yttrade  sig 
härom). 

Ur  Dagens  ELrOnika.  Månadsskrift  för  skönllteratur.  teater  och  politik. 
Utgifven    af    A.   Abnfelt.     1886,    Febmari— ICars.   ~   E.  8t6i 


14  tidskbiftsAfvbrsigt. 


sén,  A.  o.  Wallenberg.  —  C.  E.  L.,  Om  Norges  betvingande  1814 
(författaren  gör  en  Tälbefogad  insaga  mot  hr  Wlnter-Hjelme  i  jana- 
ari-häftet  meddelade  vrängda  framståUning  af  förh&llandet  med  kri- 
get mot  Norge  1814).  —  Till  frågan  om  Norges  anderkofrande  (en 
depesch  från  den  franske  diplomaten  i  Stockholm  de  Bnmignj  till 
Talleyrand  Vio  ^^l^  o™  Norges  svåra  belägenhet). 

Pedagogisk  Tidskrift,  utgifven  af  H.  F.  Hult.  1886,  1.  —  G.  West- 
lin g,  Om  undervisningen  i  Linköpings  stifts  trivialskolor  under  bi- 
skop Spegels  tid.  —  C.  Sprinchorn,  Om  den  historiska  noderris- 
ningen  i  våra  läroverk. —  1886,  2.  —  G.  Westlin  g,  Om  ondervis- 
ningen  i  Linköpings  stifts  trivialskolor  under  biskop  Spegels  tid 
(forts.). 

Finsk  Tidskrift  för  vitterhet,  vetenskap,  konst  och  politik,  ntgifven  af 
C.  G.  Estlander.  1886,  Januari.  —  T.  Nielsen,  Norge  före,  un- 
der och  efter  valen  år  1885. 

Historisk  Tidskrift  udgivet  af  den  danske  historiske  förening.  Redige- 
ret  af  C.  F.  Bricka.  —  Femte  Rsekke  V,  3.  —  B.  Ma d sen.  Om 
fodfolkets  ndrustning  1  de  danske  hsere  under  Frederik  II.  —  K. 
Er  slev,  Danmarks  folkemacngde  i  Valdemars  Sejrs  tid.  O.  F.  C. 
Rasmus  sen,  Landmilitsen  og  stavsnsbåndet.  —  E.  Holm.  Bndna  et 
par  ord  om  Frederik  IV:s  forhold  til  den  danske  bondestand.  — 
Litteratur  og  kritik:  Gunde  Rosenkrantz  af  C.  Brunn  (anm.  af  J. 
A.  Fridericia);  Om  humanisten  og  satirikern  J.  Lanremberg  af  L. 
Daae  (anm.  af  8.  M.  Gjellerup).  —  Småstykker:  O.  F.  B r leka,  et 
spansk-nederlandsk  gesandtskah  i  Danmark  1594  (hade  till  uppgift 
att  utverka  Öresunds  st&ngning  för  holländame);  Thiset,  Bidrag 
til  Gosmer  sogns  fortidshistorie.  —  Fortegnelse  över  föreningens  med- 
lemmer  m.  m. 

Professor  Erslev  ger  i  sin  uppsats  en  intressant  kritik  af 
Velscbows  bekanta  undersökning  af  Danmarks  folkmängd  vid 
midten  af  13  århundradet,  som  stannade  vid  en  slutsumma  af 
1  Vs  million  menniskor,  visar  ohållbarheten  af  hans  premisser 
och  kommer  därefter  på  grund  af  egen  undersökning  till  det 
resultat,  att  Danmarks  folkmängd  vid  ifrågavarande  tidpunkt 
torde  kunna  sättas  till  600.000,  med  6-  och  700,000  såsom  minimi- 
och  maximisiffror.  En  grafisk  framställning  af  befolkningens 
rörelse  i  Danmark  enligt  Erslevs  och  Velschows  teorier  med- 
följer. 

Historisohe  Zeitsohrift.  Herausgegeben  von  H.  v.  Sy  b  el.  1886,  h.  2. 
—  G.  Koch.  Die  Verfossung  von  Genf  und  Rousseaus  contrat  social 
(visar  i  detalj,  huru  R:s  ryktbara  skrift  utgår  från  förhållandena  i 
hans  fädernestad  Geneve).  —  A.  Briickner,  Das  Archiv  des  Filrsten 
Woronzow.  Literaturbericht  (bl.  a.:  Dahlgren,  Högskolan  i  Athen. 
som  berömmes  för  noggrann  forskning;  HiUlebrand,  Liv-,  est-  u.  cur- 
länd.  Urkundenbuch). 

Det  Voronzovska  arkivet,  ett  af  de  största  enskilda  i  Ryss- 
land, har  under  åren  1870—1884  gifvit  stoff  till  en  ståtlig  sam- 
ling utaf  30  band.  Utgifningsmetoden  synes  vara  ganska  brist- 
fällig, men  i  alln  fall  innehåller  samlingen  ett  rikt  material  till 
Rysslands  historia  hufvudsakligen  under  1700-talet.  Hvad  Sverige 
angår  förekomma  här  åtskilliga  upplysande  aktstycken:  så  an- 
gående Katarina  II:s  mor  Johanna  Elisabets  förbindelser  1745 
(vol.  1);  Voronzovs  brefväxling  med  ryska  ministern  i  Stockholm 
Panin  (vol.  vii,  xxvi):  Bestusjevs  bref  till  ryska  gesanten  i 
Köpenhamn  J.  A.  Korff  (vol.  iii):  angående  det  ryska  kriget 
1788  och  Gustaf  IV  Adolfs  besök  i  Petersburg  1795  (flerestådes) : 


TIDSKBIFTB4rvOBiaT. 


Greighs  rapport  om  xUget  (Id  Högland  ooh  huidllngar  angAeiide 
Armfelts  Dykt  till  RjtiUnd  (toI.  xxn):  Hlkolait  bret  Mn  Sve- 
rige ISIO  (Tol.  XXII):  angleods  prina  Qnitaf  oob  drottniog  Fre- 
drika a(  Sverige  (toI.  xivni)- 

AroblTRlisobe  ZsltBObrlft.  Heranigageben  von  F.  t.  Löhsr.  Zebnter 
Band.  1S8B.  —  t.  Zahn,  Die  BrgcbniBae  am  Rtsiermftrkiachen  LbD' 
deaRTcbWe  in  den  JahrEebent  1873—1882.  —  F.  WagnGr.  Eanilei- 
uDd  Archicweaen  der  trfcukUchen  Holieniollera  voa  Mitte  dea  IG  bU 
Eur  Mitte  deg  16  Jahrhnnderta.  —  Scbnelderwtrth,  Am  der  U snu- 
sk ripteDaammlaag  des  k.  EreiiarchiTS  cu  Ämberg.  —  J.  t.  Pflagk- 
Harttnng,  Ueber  Atchtvé  nnd  Bibllotheken.  —  T.  SohiemaDQ. 
DsB  bersogUchc  Arcbiv  in  Hltaa.  ~  Oawrilow  och  Lwow,  Ord- 
nnng  de»  Orenborger  QooTernements-ArcblvB.  —  R.  Goecke,  Das 
aiebzebnte  Preasilobe  Staatgarcbiv.  —  A.  Poinilgnon.  RUckbltcke 
aaf  die  Vergangenbeit  des  Stadtarcblva  in  Freibcrg  im  Brelagaa.  — 
A.  Sobotfler,  Die  Drkanden  and  Arctalvalbände  des  bochstlftiscb 
wirzbnrgi schen  Arcbivea  Im  16  Jahrhaadert.  —  J.  Petz,  Der  Reicbs- 
stadt  NUrnberg  Archimeaen.  —  H.  Boas,  Znr  QeBChicbte  des  Ar- 
cblTB  ta  Worms.  ~  K.  Primbs,  Elne  Wanderang  dcrch  die  aamm- 
liing  TOQ  Siegelabgiisien  in  k.  allg.  ReichsarchiT  la  Miinchen.  — 
P.  Wlttman,  AasstädtEscben,  gelstliehen  and  Adets-ArchlTen  BUd- 
deat»chUads.  —  J.  E.  Brandt.  WUstangen  Im  altwtlnbargisoliea 
Amte  Hassfnrt.  —  K.  Q,  Halmgtrdm,  AbltetGmng  von  Oesandt- 
schaftaakten  in  Bcbweden  im  17  nnd  18  Jahrbandcrt.  —  Ansbtldnng 
fUr  den  k.  bajerisobeu  Archivdleiist.  —  t.  Löber,  Einrlchtnng  von 
Arcbiren.  —  v.  Löber,  Bedeutuag,  Becht  u.  Oesoblcbte  der  Helm- 
kleinode.   —  Llteratnrbericbt.  —  Klelnere  Hlttbeilangen. 

I  tjsk  öfiersattning  meddelas  bland  annat  oftgra  bandllngar 
angiende  skyldigbeten  för  svenska  ministrar  att  aflemoa  sina 
beskickningshan  dl  ing  ar,  bvilka  ffirat  varit  Införda  !  iMeddelan- 
den  frän  Bvenska  Rlksarcbiveti.  —  Arkivet  i  Mitan,  bvais  ord- 
nande njllgen  afslntati,  Innehåller  handlingar  af  Intresse  för 
Sveriges  historia  alltifrån  IGOO-talet  till  och  med  förra  hälften 
af  det  stora  nordiska  kriget;  !iå  till  exempel  för  åren  1621  — 
1629,  för  kongressen  i  LUbeck  1661,  för  senare  hälften  af  1600- 
talet,  då  kurlåndska  agenter  betuuno  sig  I  Stockholm  16S7 — 
1688  och  1693—1698;  de  aenaies  rapporter  äro  enligt  författaren 
■sehr  bedentsami.  Kör  det  stora  nordiska  kriget  bnnas  170 
konvolut,  bland  andra  Adam  Lndvig  Lewenbaapts  fältarkiv: 
desHotom  ötver  100  bref  från  Earl  XII  till  EnorrEng,  Stuart  ocb 
andra  svenska  betälhafvare  i  Kurland. 

Tbe  Engllsh  Hiatorloal  Revlew.  Edlted  bv  M.  Creighton.  1886, 
1.  —  Acton,  The  eondition  of  Hlstorlcal  LIteratnre.  —  D.  B.  Uonro, 
Homer  and  the  earlj  hUtory  of  Greece.  —  E.  A.  Freaman,  Tbe 
tyrants  of  Great  Britaln,  Qanl  and  Bpaln  *06— 111.  —  J.  Gairdner. 
The  death  of  Amy  Robsart.  —  W.  Onnnlngbam,  The  repression  of 
the  Irlsh  woollsn  trade.  —  Bome  polnts  in  tbe  Qrevllle  Hemoira.  ~ 
Notes  aud  Doonments.  —  Barlem  of  books.  —  NotioM  of  the  con. 
tentg    of   fornign    liistddcnl   period Icsl-i,  —   Uihliokirapliy  of  lilBtorlciil 

Rerue    Hlatorlqae,    1886,  Janvler— Févrior.    —    .%    no»   lecteurs.    — 

H.     d'Arboi9    de    Jubainvllle,  Lea  ortginM  gkalolaa*.   —  Deaclo- 
zeaux.     Le     marin|-L'     et    le     liiTcTce     ite     Qabrtcle    d  E-lrecs.   —     L. 

développement   de    1'Brt   tt    >-  .m  .ri'- 

miére    moitté    åa  XiX:c   «:>'<:'  i-j- 

ttqnlté   latlne    par   Martha);    Ami-    ^=:^-- 
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Comptes-rendas  critiqnes  (bl.  a:  Land.  Das  tägllche  Leben  in  Skan- 
dinaTiea  während  des  16  Jahrhnnderto).  —  PnblicationB  périodiques 
et  Sociétés  savantes.  —  Chronlque  et  Bibliographie. 

Revue  des  denx  Mondes.    1886,  1,  16  ootobre.  —  K.  Dmadet,  Let 

Boarbons  et  la  Rassie  pen  dant  rémigration.  1)  Loaia  XVIII  å  Mi- 
tan;  2)  de  VanoTie  å  Hartwell  1801—1806  (berör  ftfven  bänt  besök 
1  Sverige). 


Öfversigter  ocli  Granskningar. 


Kriget  mot  Danmark  1675 — ^1670.     Läsning  för  ung  och  gammal. 
Af  Gustaf  Björlin.  296  sidd.  Stockholm,  Norstedt  &  Söner,  1885. 

Att  skrifva  en  detaljerad  krigshistoria,  så  att  den  blir  fängslande 
for  en  större  allmänhet,  är  ingalunda  någon  lätt  uppgift.  Ben  täta 
växlingen  af  data  och  namn,  som  till  en  viss  grad  är  nödvändig, 
det  virrvarr  af  händelser,  som  är  oundvikligt  på  ett  bataljfalt,  den 
tröttande  uppmärksamheten  på  kartan,  som  oundgängligen  fordras 
för  att  förstå  arméernas  rörelser,  utgöra  ofta  ett  hinder  för  att 
krigshistorikems  arbete  skall  blifva  njutbart  för  den,  som  icke 
drifves  af  speciellt  vetenskapligt  intresse,  och  svårigheten  växer  i 
samma  mån  som  de  förefallna  krigshändelserna  äro  i  och  för  sig 
ringa  och  obetydliga.  Så  torde  det  i  vår  historia  ock  vara  vida 
tacksammare  att  skildra  Gustaf  II  Adolfs,  Karl  X:s  och  Karl  XILs 
bragder  än  t.  ex.  medeltidens  strider.  Att  dock  berättelsen  om  ett 
krig  af  ringare  omfång  och  dessutom  med  olycklig  utgång  kan  till- 
vinna sig  en  vidsträckt  läsekrets,  har  förf.  af  föreliggande  arbete 
själf  redan  förut  visat  genom  sin  skildring  af  1808  och  1809  års 
krig.  Svårligen  skulle  dock,  med  all  förf:s  ostridiga  talang  att  berättaj 
detta  till  den  grad  som  skett  hafva  lyckats,  om  icke  belysningen  af 
detta  krig  äfven  varit  likasom  en  kommentar  till  Runebergs  Fänrik 
Ståls  sägner. 

Det  danska  kriget  1675 — 1679  erbjuder  ej  samma  fördel.  För 
allmänheten  torde  det  alltid  hafva  framstått  som  en  mer  eller  mindre 
dunkel,  öfvervägande  bedröflig  episod  i  vår  historia,  vid  hvilken  man 
ej  så  gärna  uppehållit  sig.  Den  eländigt  lättsinniga  politik  som 
förde  därtill,  bristen  och  nöden  från  dess  första  början,  den  frånvaro 
af  planmässighet  i  det  hela  som  ger  detta  krig  ett  starkt  tycke  med 
de  danska  striderna  under  medeltiden  och  1500-talet,  till  sist  fredens 
afslntande  under  Ludvig  XIV:s  stötande  förmynderskap  —  allt  detta 
har  gjort  att  denna  period  måhända  varit  mindre  eguad  till  populär 
läsning.  Själfva  generalerna,  knappast  med  undantag  för  Helmfelt  och 
Ascheberg,  en  Galle,  en  Schultz,  en  Schönleben,  m.  fl.  torde  hafva 
varit  mera  förgätna  än  de  flesta  af  liknande  förtjänster  under  andra 
tider.  Till  och  med  Johan  Gyllenstjerna  är  en  dunkel  bild,  och 
grundade   sig  E.  Dahlbergs  rykte  endast  på  hans  utmärkta  förtjänster 
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under  detta  krig,  skulle  han  ej  varit  den  populäre  hjälte  som  han  nu 
är.  Detta  allt  torde  v|ira  en  förklaringsgrund  därtill,  att  i  vår  svenska 
litteratur  vi  hittills  saknat  en  monografi  öfver  nämnda  krig.  I  Dan- 
mark har  man  dock  visserligen  redan  sedan  medlet  af  förra  århundradet 
haft  en  sådan  i  Friedenreichs  »Kong  Christiem  Y:s  Krigshistoria», 
ett  arbete  som  dock  lemnar  mycket  öfrigt  att  önska.  Med  afseeude 
på  objektivitet  och  frihet  från  någon  som  helst  partisynpunkt  äfven- 
som  i  framställningens  konst  kan  detta  icke  på  något  sätt  jämföras 
med  det  föreliggande,  och  intet  kan  tydligare  ådagalftggB  skilnaden  i 
sättet  att  skrifva  speciellt  krigshistoria  förr  och  nu,  än  om  man 
lägger  dessa  båda  behandlingar  af  ämnet  vid  sidan  af  hvarandra. 
Herr  Björlins  bok  gör  emellertid,  såsom  i  förordet  säges,  icke  an- 
språk på  att  vara  krigsvetenskaplig  i  egentlig  mening.  Dess  afsigt 
är  blott  att  enkelt  berätta  »för  ung  och  gammal»  om  våra  förfaders 
strider,  men  för  att  göra  tafloma  mera  lefvande  har  förf.  ur  arkiven 
framletat  en  mängd  detaljer,  som  i  de  mera  sammanträngda  fram- 
stallningame  icke  fått  plats.  I  sitt  bemödande  att  sålunda  göra  sin 
skildring  konkret  för  läsaren  synes  han  ock  hafva  lyckats  så  väl,  som 
det  med  det  jämförelsevis  torftiga  materialet  någonsin  är  möjligt.  Med 
riktig  blick  för  hvad  som  är  egnadt  att  väcka  allmänhetens  intresse 
har  han  utelemnat  ett  onödigt  detaljerande  af  det  mindre  väsentliga, 
men  däremot  utförligt  skildrat  händelser  af  allmännare  vigt,  och  för 
att  vinna  rätt  åskådlighet  använder  han  på  ett,  som  oss  synes,  lyck- 
ligt sätt  fantasiens  och  vetenskapens  förenade  hjälpmedel.  En  an- 
mälare i  Nordisk  Tidskrift,  själf  militär,  har  sagt,  att  arbetet  bär  en 
sådan  stämpel  af  naturtrohet  i  de  krigiska  detaljerna,  att  läsaren 
ovilkorligen  får  det  intryck,  att  så  måste  det  i  verkligheten  ha  gått 
till  och  icke  annorlunda.  Detta  omdöme  torde  väl  vara  i  hufvudsak 
riktigt;  vi  skulle  blott  vilja  göra  uttrycket  en  smula  mera  hypotetiskt. 
Det  lider  intet  tvifvel,  att  den  yttre  apparaten  t.  ex.  vid  krigsrådet  i 
Malmö  1676  (sid.  53  o.  f.)  ju  kan  hafva  varit  sådan  som  förf.  fram- 
ställer den,  då  han  vill  presentera  några  af  de  förnämsta  aktörerna  i 
skådespelet,  men,  har  den  verkligen  så  i  detalj  motsvarats  af  något 
gifvet  ögonblick  i  tiden?  —  det  är  frågan. 

Hufvudintresset  i  boken  samlar  sig,  såsom  det  väl  alltid  måste 
göra  i  ett  arbete  om  detta  krig,  kring  slaget  vid  Lund,  den  egentliga 
höjdpunkten  i  skådespelet.  Förf.  har  med  alldeles  särskild  förkärlek 
egnat  sitt  studium  däråt.  För  denna  afdelning  är  han  omsorgsfull  i 
anförande  af  källorna,  som  visserligen  förut,  såvidt  vi  funnit,  icke 
varit  okända,  men  dock  icke  till  samma  utsträckning  hittills  begagnats. 

Börande  detta  slags  hufvudkonturer,  sådana  de  tecknats  af  Man- 
kell.  Ramel  m.  fl.  och  finnas  angifna  på  Weibulls  förträffliga  karta  i 
»Samlingar  utgifna  för  de  skånska  landskapens  hist.  och  arkeol. 
förening»,  torde  icke  många  nya  upptäckter  vara  att  göra. 

Konungens  kringgående  rörelse  med  2  BaranofTs  sqvadroner  i 
den  sista  afgörande  striden,  då  Bielke  stod  i  begrepp  att  anfalla 
danskarne  i  fronten  och  Ascheberg  anryckte  mot  deras  flank,  en  rö- 
relse som  tydligen  afsåg  att  göra  omringandet  af  danska  armén  full- 
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ständigt  —  anför  förf.  med  den  reseryation,  att  den  »endast  kan 
blifva  sannolik,  ej  verkligt  beyisad,  då  det  blott  är  i  Bielkes  lefvernes- 
beskrifning  den  omtalas».  En  sådan  reservation  synes  oss  här  mindre 
nödig,  enär  såväl  de  uttryckliga  ordalagen  som  ögonblickets  spänning, 
hvilken  torde  kommit  hvarje  detalj  att  inprägla  sig  djupt  i  minnet, 
tyckes  oss  vara  en  större  garanti  för  sanningen  af  detta  än  af  månget 
annat  faktum,  vid  hvilket  fÖrf.  utan  allt  betänkande  anför  Bielkes 
franska  lefnadsteckning.  Bielke  gör  dessutom  äfven  i  brefvet  d.  20 
dec.  en  så  bestämd  skilnad  mellan  H.  Maj:t  i  spetsen  för  »deux 
escadrons»  och  »general  Ascheberg  med  största  delen  af  vårt  cavalleri», 
att   också   detta  ger  den  ofvannämda  berättelsen  ett  slags  stöd. 

För  öfrigt  bekräftar  förf:s  framställning  det  intryck  utaf  en  viss 
planlöshet  i  ledningen,  som  man  får  af  alla  skildringar  öfver  slaget 
vid  Lund.  Helmfelt,  öfverbefalhafvaren,  tappar  man  alldeles  bort. 
Maukell  placerar  honom  hos  Bielke,  men  denne  säger  uttryckligen  i 
sin  franska  biografi  att  generalen  blifvit  skickad  att  söka  armén  vid 
Lund.  På  Weibulls  karta  finna  vi  honom  också  härstädes  såsom 
anförare  för  högra  flygeln.  Björlin  däremot  har  om  honom  i  slagets 
senare  del  icke  ett  ord,  mer  än  att  han  ett  ögonblick  uppträdde  för 
att  hejda  blodbadet  på  de  holländska  matroserna. 

Med  afseende  på  nya  detaljer  är,  som  sagdt,  förfis  framställning 
rik.  Så  är  t.  ex.  den  utförliga  och  noggranna  berättelsen  om  den 
första  sammandrabbningen  hemtad  ur  Fersens  relation  och  innehåller 
flera  ej  förut  påpekade  omständigheter,  såsom  bl.  a.  Lodes  skärmytsling 
vid  Walkärra  kyrka  och  Aschebergs  otidiga  ingripande,  som  hotade 
att  göra  ohjälplig  skada.  Ytterligare  detaljer  äro  hemtade  ur  Wacht- 
meisters  relation  och  Clodts  anteckningar  äfvensom  ur  Bielkes  be- 
rättelser. 

Af  intresse  för  den,  som,  utan  att  själf  vara  militär,  söker  att 
bilda  sig  en  föreställning  om  kavalleriets  stridsätt  (kavalleriet  var  vid 
denna  tid  hufvudvapnet),  är  förf:s,  från  Mankells  mycket  afvikande, 
framställning  däraf,  så  mycket  mera  intressant,  som  samtidens  egen 
terminologi  synes  i  detta  hänseende  vara  egnad  att  vilseleda.  För- 
fattaren protesterar  (sid.  284)  mot  dessa  »underliga  berättelser»  om 
»chocem,  som  »man  ofta  får  läsa,»  och  söker  därföre  att  beriktiga 
begreppen.  Att  denna  framställning  är  riktig,  särdeles  då  det  gäller 
att  förklara  »karakollens»  betydelse  (jämför  Mankells  Fältslag  sid.  52), 
våga  vi  ej  betvifla,  men  vi  våga  hemställa  om  bruket  af  uttrycket  »choc» 
verkligen  är  så  oförsvarligt,  då  det  användes  t.  ex.  af  Bielke  i  hans 
själfbiografi,  där  det  heter:  »mais  au  premier  choc  ses  deux  regiments 
pliérent»,  och  i  en  samtida  »Relation  véritable  et  exacte»  etc.  (Biksark. 
»dans  ce  premier  choc  le  general  Arendorf  fut  ...  blessé»  o.  s.  v. 
Då  nu  Bielke  dessutom  säger  att  anfallet  skedde  »le  sabre  k  la 
main  sans  faire  tirer  un  seul  coup»,  så  är  det  förklarligt  om  en  lek- 
mans på  detta  område  föreställningar  lätt  blifva  förvili«d«  V»-»l«t  då 
han  har  kapten  Mankell  på  sin  sida.  —  Mot  et^ 
vanliga  framställningarne  inlägger  förf.,  ioai 
mindre    fog    på    samma    ställe   sin   protest..  ' 
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vanliga  uttrycket  »kapplöpningen»  till  Lund.  Likasom  den  föregående 
drabbar  äfven  den  anmärkningen  Mankell.  Bå  emellertid  två  arméer 
med  uppbjudande  af  alla  sina  krafter  skynda  att  nå  samma  mål,  må 
man  väl  kunna  kalla  detta  en  kapplöpning,  utan  att  därför  hysa  den 
naiva  föreställningen,  att  de  i  halfannan  timme  bokstafligen  löpte  kapp. 
I  detta  som  i  några  andra  fall  synes  det  som  om  förf.  fäste  väl 
mycken  vigt  vid  småsaker.  Han  gör  sig  besvär  att  dokomenterligt 
bevisa  omständigheter,  som  det  ej  faller  någon  in  att  betvifla.  Så 
anför  han  i  en  särskild  not  som  stöd  for  uppgiften,  att  vid  afton- 
bönen före  slaget  »en  hvar  bad  om  den  Allsmäktiges  hjälp»,  Clodts 
anteckningar;  för  orden:  »då  (uär  de  sågo  fienden  for  sina  ögon) 
kunde  en  hvar  förstå  att  leken  ej  var  till  ända»,  Dahlbergs  relation. 
Om  Meerheim  vid  sin  recognoscering  på  aftonen  haft  50  eller  100 
ryttare  med  sig,  eller  om  denna  recognoscering  skett  »emot  kl.  10» 
eller  först  närmare  kl.  11,  torde  vara  omständigheter  af  så  foga  vigt, 
att  de  knappt  förtjänat  en  not.  Likaså  synes  det  oss  fullkomligt 
Qväsentligt,  om  konungen  befallt  att  sätta  halmruskan  i  hatten  i  lägret 
eller  vid  passet  o.  s.  v. 

Själfva  betydelsen  af  det  astronomiska  bestämmandet  af  tiden 
för  månens  nedgång,  hvilket  förf.  genom  professorn  i  astronomi  vid 
generalstaben  låtit  utföra,  synes  oss  förf.  icke  så  litet  Öfverskatta,  då 
han  säger:  hela  (sicl)  uppfattningen  om  striden,  om  möjligheten  att 
öfverraska  fienden,  om  dennes  vaksamhet  o.  s.  v.  beror  likväl  på 
rätta  bestämmandet  af  det  klockslag,  då  svenska  armén  var  färdig 
att  rycka  fram.»  —  För  vår  del  kunna  vi  icke  fatta  hvilken  betydelse 
för  uppfattningen  af  striden  denna  tidsbestämning  har.  Då  källorna 
betyga  att  man  stod  på  höjderna  vid  Lund  vid  solens  uppgång,  d.  v.  s. 
vid  Y2  ^  tiden,  så  synes  detta  vara  allt  bvad  som  behöfs  for  den 
taken.  De  rörelser,  som  förut  under  nattens  timmar  egt  rum,  ut- 
Öfvade  väl  på  stridens  gång  icke  det  ringaste  inflytande.  För  att 
bedöma  möjligheten  af  en  öfverraskning  torde  likaså  vara  tillräckligt 
att  veta,  att  marschen  skedde  under  nattens  mörka  del,  hvarföre  Carl- 
sons och  Mankells  små  oegentligheter  ej  så  mycket  betyda.  Den 
enda  vigt  saken  har  synes  oss  vara  den,  utom  att  utgöra  en  ganska 
intressant  bekräftelse  på  Bielkes  och  Dahlbergs  uppgifter,  att  man 
därigenom  någorlunda  kan  beräkna  marschhastigheten. 

Vi  ha  framhållit  såsom  en  förtjänst  förf:s  bemödande  att  göra 
tin  skildring  konkret.  Men  ju  flera  detaljer,  desto  flera  äro  möjlig- 
heterna af  smärre  misstag.  Af  ju  flera  stycken  mosaiken  är  samman- 
satt, desto  svårare  är  det  att  få  bitame  att  passa  i  hop  på  den  nita 
platsen.  För  sådana  misstag  torde  också  förf.  icke  vara  fri.  Så  t.  ex. 
har  han  föranledd  af  Fersens  relation,  emot  andras  uppgifter,  låtit 
Mortaigne  stupa  i  spetsen  för  andra  linien  redan  före  dess  framkomst 
till  striden;  så  låter  han  (sid.  135)  ryttmästaren  Lettman  blifva  illa 
sårad,  men  det  oaktadt  en  stund  därefter  (sid.  139)  hjälpa  till  att 
lägga  den  sårade  Fersen  på  en  vagn;  Budbergs  dragoner  tillhörde 
ioke,  såsom  förf.  sidd.  156  och  157  säger,  den  styrka  som  i  sista  stri- 
den   kämpade    under    Bielke.     De    visade    sig    blott,   men   drogo  af, 
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innan  de  kommit  inom  skotthåll,  såsom  det  också  förtäljes  sid.  158, 
o.  s.  v.  Samma  förhållande,  som  i  detta  afseende  eger  rum  rörande 
Lundaslaget,  hvars  teckning  är  en  exponent  för  det  hela,  skulle 
man  också  kunna  påpeka  i  den  öfriga  framställningen.  Sålunda  skulle 
man  kunna  anmärka,  t.  ex.  att  talet  om  de  stora  »förläningarna  af 
gods  och  räntop),  såsom  belöning  för  visad  tapperhet,  torde  att  döma 
efter  donationsförteckningarne  i  diariema  böra  modifieras,  att  Sperling 
och  Wittenberg  ej  fingo  generallöjtnants  fullmakter  samtidigt  efter 
slaget  vid  Landskrona,  utan  den  senare  först  d.  30  Maj  1678  på 
samma  gång  som  Nils  Bielke  och  såsom  belöning  för  skicklighet  vid 
rekryteringen;  att  tnippsam mandragningen  1678  skulle  gått  lång* 
sammare  än  1677,  hvilket  icke  var  fallet,  enär  1677  konungen  fick 
vänta  ända  till  d.  29  Juni,  innan  han  kunde  våga  att  uppbryta  från 
Herrevads  kloster,  medan  han  1678  redan  d.  20  Juni  kunde  hålla 
revy  med  sina  samlade  trupper  o.  s.  v. 

Indelning  och  uppställning  äro  de  vanliga,  af  ämnets  beskaffenhet 
uaturligen  föreskrifna:  en  redogörelse  för  hvarje  års  fälttåg  och  såsom 
underafdelningar  framställning  af  händelserna  på  de  respektive  krigs- 
skådeplatserna. Af  synnerlig  vigt  vid  ett  sådant  arbete  som  detta  är 
naturligtvis  kartor  öfver  där  berörda  orter  och  fästningar.  Utan  så- 
dana blir  framställningen  nästan  onjutbar.  Förf.  har  äfven  omsorgs- 
fullt sörjt  för  tillgodoseende  af  detta  behof,  och  det  enda  tillägg  i 
denna  del,  man  skulle  önska,  vore  en  eller  t.  o.  m.  två  kartor  till 
öfver  slaget  vid  Lund.  Man  har  likväl  orsak  att  vara  tacksam  för 
det  som  gifvits,  äfvensom  för  de  porträtt  och  illustrationer  hvarmed 
boken  prydes. 

n. 


Mitt  Lefveme  1731 — 1775.  Själfbiografiska  anteckningar  af  Gustaf 
Fredrik  Gyllenborg.  Med  anmärkningar  utgifna  af  Gudmund 
Frunck.     133  SS.     Sthlm,  Seligman  4  C:i  1885. 

Dessa    anteckningar  uppfylla  delvis   rätt  väl,   så  anspråkslösa  de 
än    äro,    den    fordran   man   ställer  på   memoirelitteraturen   att  lemna 
lifliga   och  intressanta  skildringar  af  interiörer  från  forna  dagars  lif, 
för  hvilka   offentliga  handlingar  ej   ha  någon  plats  och  som  enskilda 
b  ref    endast    fragmentariskt    kunna    gifva.     Värdet  af  dylika  arbeten 
beror,    som   bekant,  på  många  omständigheter,  på  de  kretsar  i  kv?'*** 
författaren   rört   sig  och  på  hans  ställning  i  samhället,  på  llÉi> 
ställniugBkonst,    liksom   på  hans   vilja   och  förmåga  att  tali 
I    förstnämnda   hänseenden   var  ju   Gyllenborg  gynipn^ 
tiders  dagligt  tillträde  till  hofvet  och  umgänge  miå 
och  mest  betydande  personligheter,  till  hvilka  fön 
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redde  honom   vägen,  borde  ju  ge  en  uppmärksam  och  tänkande  man 
tillfälle    till    de    mest  intressanta  ialcttagelser.     Han   stil    är    god   och 
han  berättar  icke  illa.     Inga  anteckningar  kunna  slutligen   Tara  mera 
fria  från  smädelse  och  förtal  än  dessa;  de  jäfva  på  intet  sätt  det  rykte 
för  enskild   och  medborgerlig  dygd,  som  Gyllenborg  åtnjöt  under  ett 
både    i    ena    och    andra    hänsendet    långt    ifrån    oskyldigt    tidehrarf. 
Endast  mössorna  blifva  stundom  föremål  för  oblida   omdömen,   men 
det  är  lätt  att  förstå  att  han  i  afseende  på  dem  ej  alltid   kunde  be- 
vara sinnets  lugn.     Han  höll  sig  emellertid  af  smak  och  med  foresats 
tillbaka  från   det  politiska  lifvet;  det  var  blott  den  ena  sidan  af  den 
Gyllenborgska    slägtens    begåfning    —    de    poetiska    anlagen    och   in- 
tressena —  som  hos  honom  framträdde,  och  landtlifvet,  familjelifvet 
å  ena  sidan,   liksom   poesien  och  umgänget  i  litterära  kretsar   ä   den 
andra  hade  för  honom   den   största   dragningskraften.     Under  sådana 
förhållanden  får  man  ej  undra  på,  om  hans  anteckningar  ha  sin  största 
betydelse    för    litteraturhistorien,    för    hvilken  de   delvis   redan  blifrit 
begagnade.     Skildringen  af  de  litterära  sammankomsterna  hos  nordens 
»Aspasie»  och  af  den  första  diktarverksamhetens  strider  och  framgångar 
under  täflan   med   Creutz  ha   redan  i  densamma  fått  en  plats.     Utan 
värde  för  historien  i  egentlig  mening  äro  dock  icke  dessa  anteckningar. 
Skildringen    af    1765    års    riksdag    och   dess   ursinnige  »demokrater», 
hvilkas   regering  han   sammanställer  med  franska   revolutionen  i  dess 
början,  innehåller  sålunda  målande,  ehuru  starkt  färglagda  drag.      Ut- 
förligast   skildras    händelserna    under   1772   års   revolution,   af  hvilka 
Gyllenborg  sjelf  var  ögonvittne  till   några,  efter  att  först  hafva  tagit 
del  i  sekreta  utskottets  sista  famösa  sammanträde.     Men  han  skref  vid 
sjuttio  års  ålder,  och  ofta,  om  än  ofrivilligt,  sammanflyta  minnena  då. 
Ett  exempel  därpå  ger  hans  berättelse  öra  Adolf  Fredriks  tronafsägelse 
1768.     Under  ett  i  sig  själft  oriktigt  datum  (den  8  december)  samman- 
för han   alla   de   händelser,   som  kräfde  en  hel  vecka  för  att  inträffa- 
de båda  uppträdena  i   rådkammaren,  kollegiernas  ii\aktivitetsförklaring 
o.   s.  v.     Det  är  ett  litet  bevis  äfven  det  på  den  varsamhet,  hvarmed 
sent   skrifna  memoirers   uppgifter   böra  tagas.     Det  är  ej   alltid  kon- 
trollen är  så  lätt  som  i  detta  fall. 

Från  de  tre  följande  år  af  Gustaf  IIIis  regering,  hvilka  dessa 
minnen  omfatta,  äro  anteckningarna  hufvudsakligen  af  personligt  och 
litteraturhistoriskt  intresse  Fortfarande  liksom  förut  afhöll  sig  Gyllen- 
borg från  allt  deltagande  i  politiken,  och  Gustaf  III  lät  också  sin 
gamle  kavaljer  och  beundrare  stanna  på  en  jämförelsevis  obetydlis: 
plats;  denne  var  född  »världsföraktare  och  förblef  det  i  alla  omskiften 
af  sin  lefnad». 

Utgifvaren  har  skött  sitt  värf  med  omsorg  särskildt  genom  att 
till  allmänhetens  tjenst  tillägga  ett  antal  upplysande  ganska  detaljerade 
noter.  Rörande  den  bekanta  tilldragelsen  den  19  augusti  1772,  då 
konungen  lät  kalla  de  utländska  sändebuden  till  slottet  under  före- 
vändning af  en  middagsbjudning,  påpekar  utg.  en  förment  raotsäfrels«- 
mellan  Gyllenborgs  berättelse  och  Malmströms  skildring  i  Frihetstidens 
historia.      Motsägelsen    torde    dock    vara    mera    skenbar    än    verklig. 
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i    synnerhet    om    man    med    dessa    framställningar   jämför  den,  som 
Odhner  ger  utaf  samma  sak  i  första  bandet  af  Gustaf  III:s  historia. 


Utländska  Diplomaters  Minnen  från  Svenska  hofvet.  Skil- 
dringar samlade  nr  deras  anteckningar  m.  m.  af  SciBVOLA  I — III. 
691  88.     Sthlm,  Oscar  Lamm^   1885,  1886. 

Vi  haf^a  dröjt  något  med  anmälandet  af  denna  publikation,  hvars 
utgifning  började  redan  förliden  höst.  Anledningen  till  vårt  dröjsmål 
har  i  första  rummit  varit  en  önskan  att,  om  möjligt,  i  mån  af  ut- 
gifningens  fortgång  fä  en  klarare  totalbild  af  samlingens  verkliga 
syfte  och  anspråk,  än  vi  tilltrodde  oss  att,  utan  beskyllning  för  för- 
hastande, kunna  teckna  efter  tagen  kännedom  om  dess  början.  Sedan 
nu  ett  helt  band  föreligger  färdigt,  anse  vi  oss  både  berättigade  och 
pligtige  att  taga  till  ordet  och  delgifva  våra  åsigter  om  förläggares 
och  utgifvares  uppfattning  af  deras  skyldigheter. 

Omdömet  måste  korteligen  blifva,  att  ingendera  är  sin  uppgift 
vuxen,  allra  minst  den  sistnämnde.  Förläggarens  ställning  till  saken 
kan  ju  i  det  hela  sägas  vara  en  ren  penningfråga;  men  otvifvelaktigt 
bör  man  jämväl  af  en  redbar  förläggare  kunna  kräfva  en  smula  om- 
döme, jämväl  ur  andra  synpunkter,  samt  först  och  sist  så  pass  för- 
synthet, att  han  ej  med  ett  lika  djärft  som  karakteristiskt  puffande  för 
sina  förlagsalster  söker  locka  ett  i  förhållande  till  valutan  bra  drygt 
penningebelopp  ur  den  läslystna  allmänhetens  fickor.  8  kr.  7  5  öre 
för  691  sidor  är  äfven  i  våra  tider  ett  öfver  höfvan  uppdrifvet  pris 
för  en  skrift,  som  i  det  hela,  trots  reklamen  af  pikanta  kapitel- 
öfverskrifter,  reducerar  sig  till  en  ofta  dålig  öfversättning  af  planlöst 
samlade,  illa  ordnade,  delvis  förut  kända  och  delvis  föga  värderika 
diplomatiska  noter,  till  hvilka  icke  ens  en  innehållsförteckning,  långt 
mindre  ett  välbehöfligt  register  blifvit  fogadt. 

Att  utgifvaren  ej   i  något  hänseende  är  sitt  värf  vuxen,  märker 
man  snart.     Den  som  uppträder  med  anspråk  på  att  rikta  sitt  lands 
historiska    litteratur    med    nya    bidrag   måiste   otvifvelaktigt  i  främsta 
rummet  hafva  på  förhand  förvärfvat  sig  en  så  pass  förtrogen  känne- 
dom af  den  äldre  litteraturen  i  ämnet,  att  han  vet,  hvad  som  verkligen 
är    nytt    och    således  förmår  frånskilja  det  redan  bekantgjorda,  samt 
därnäst  ock  den  kunskap  om  personer,  orter,  o.  d.*  som  sätter  honom 
i  stånd  att,   där  så  kräfves,   —  (och  detta  ar  beklaflditta  liit  oftt 
fallet  särskildt  med  Engelska  och  Franska  diplo 
uppträda  berigtigande,  och  slutligen  jämTil  ^ 
som    kräfves    för    ett  rigtigt  öfverflyttando 
främmande    diplomatemas    noter.     Ur   iai 
Scaevola  måttet. 
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Vi  hade  väntat  att  få  se  det  uyss  utkomna  sista  bandet  ätfoljdt 
af  en  ansenlig  tryckfelslista;  men  då  så  ej  är  händelsen  och  utgifvaren 
fördenskull  måste  anses  hysa  den  åsigten  att  allt  är  »ganska  godt», 
skola  vi  taga  oss  friheten  anföra  några  prof  på  den  okunnighet  och 
det  slarf,  som  presiderat  vid  denna  bokmakeri-affar. 

Vanlig  kunskap   i  geografien   kunde   hafva   satt  utgifvaren  i  till- 
fälle att  ändra  M:r  James  HennePs  »Harquard»  (s.  108)  till  StargiMrd^ 
och  hade  han  egt  kännedom  om  den  ganska  omständliga  framställning» 
som  i  de  Schinkelska  Minnena  (vol.  V  och  VI)  gifves  af  Gustaf  IV 
Adolfs    irrfärder,    skulle    han    ock    lätt  nog  kunnat  i   det  barbariska 
A>Polauntgou»  (s.    112)   återfinna  det  icke  alldeles  obekanta  Polangen. 
Det  hade  väl   ej  heller  bort  vara  alldeles  omöjligt  att  ändra  »Ändad 
Rodrigo»   (s.   226)  till   Ciudad  Rodrigo  och  »Branders»  (s.   368)  till 
Brandeis.     På  sid.  236  talas  om  truppsammandragningar  vid  »Vistula»; 
utg.   är  tydligen   i   okunnighet  om   att  detta   är  engelska  namnet  på 
Weichsel,  —  A   andra  sidan,  och  för  att  öfvergå  tUl  personnamnen, 
borde  man   utan  obillighet  kunna  fordra  hos  en  utgifvare    af  diplo- 
matiska korrespondenser  från  århundradets  början  nog  stora  förstudier, 
att    han    skulle   kunna  på  egen   hand   återgifva  åt  Carl  Augusts   be- 
kanta adjutanter  deras  ärliga  namn:  Darre  i  st.  f.  det  pikanta  »Doré» 
(s.   54   och  59)  och  Holst  i  st.  f.  »Hollot»  (s.  497),  liksom  ock  att 
ändra  »Uoffer»  (s.  52)  till  StajfeldL     Namnformer  sådana  som  »Lord 
S:t  Helms»  (s.  144)  i  st.  f.  S:t  Helens,  »Triant»  (224),  »Barkley  de 
Tolly»  (236),  »Hadion»  (369),  »Sparanski»  (578),  »Alopeeus»  (579  f.) 
och  »Seigneul»,  i  st.  f.  de  bekanta  Fnant,  Barclay  de  Tolly,  Stadion» 
Speranski,  Alopseus  och  Signeul,  äro  ej  heller  agnade  att  höja  aktningen 
för  utgifvarens  insigter. 

Hans  svaghet  i  främmande  språk  framlyser  på  mångfaldiga  stallen 
och  frarahålles  ibland  af  honom  sjelf  på  ett  synnerligen  naivt  sätt. 
Vi  hemställa  huruvida  icke  de  rader  (s.  150),  som  han  säger  »trotsa 
vår  öfversättningskonst»,  borde  helt  enkelt  behandlas  på  följande  sätt. 
Den  meddelade  texten  (här  återgifven  med  diplomatisk  trohet): 
»Trouvera-t^ll  å  rédire  que  la  Suéde  tache  de  mettre  le  Dannemark 
a  la  raison,  il  n^est  pourtant  pas  question  de  guerre,  mais  8'ily  en 
eut  on  serait  tres  étonné  de  trouver  TAngleterre  Tami  et  allié  du 
Dannemark»,  återställes  först  genom  rättandet  af  ett  tiotal  bokstafs-, 
accentucrings-  och  kommateriugsfel  i  utg:s  slarfviga  afskrift  till  sin 
ursprungliga  form  »Trouvera-t-elle  å  redire  que  la  Suéde  tåche  de 
mettre  le  Danemark  å  la  raison?  11  n*est  pourtant  pas  question  de 
guerre,  mais  s*il  y  en  eAt,  on  serait  tres  étonné  de  trouver  TAngleterre 
Tami  et  Tallié  du  Daneraark».  Och  därefter  blir  det  ej  kinkigt  att 
öfversätta:  »Kan  det  (England)  rimligtvis  ha  något  emot  att  Sverige 
försöker  bringa  Danmark  till  besinning?  Det  är  likvist  ej  fråga  om 
krig;  men  om  så  vore,  skulle  man  blifva  högst  förvånad  att  se  Eng- 
land (uppträda)  såsom  Danmarks  vän  och  bundsförvandt».  Sid.  152 
Öfversättes  »avait  déjå  eu  Tattention»  med  »hade  haft  for  afsigt»  i  st.  f. 
»hade  redan  haft  artigheten  att  ...  »;  s.  G7  heter  det  »till  den  ända», 
—    alltför    bokstafligt!    i   st.    f.    »hvilken   g-ick    därpå   ut»;   på  samma 
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sida  har  tydligen  ett  »anxious  to  know»  orätt  återgifvits  med  »ängslig 
i  st.  f.  angelägen;  s.  83  står  tydligen  ett  förvillande  »hans»  i  st.  f. 
sina;  s.  67  nyttjas  »de»  i  samma  sats  omvexlande  om  svenska  stats- 
rådet och  ryssame;  riksdagens  upplösning  »utropas  med  trumpetskall» 
(s.  100);  s.  271  återgifves  »instruet  with»  felaktigt  med  »instruerade 
mig  med»  (en  hemlig  fond)  i  st.  f.  förse  med;  s.  367  talas  i  ett  bref 
af  d.  12  Juli  om  en  förlängning  i  vapenhvilan  af  den  10  Augusti,  då 
det  tydligtvis  borde  heta  till  den  10  Aug.;  »acceptable»  (s.  106)  är 
ej  =  »antagligt»,  utan  »behagligt»;  »desultory  propositions»  (425)  åter- 
gifves fullkomligt  vanställande  med  Mnfama  förslag»  i  st.  f.  »flygtiga, 
ombytliga»  eller  dyl;  s.  480  omtalas  att  det  ryska  partiet  vid  tron- 
följarevalet är  1810  »utgöres  af»  hertigarne  af  Mecklenburg-Schwerin 
och  Oldenburg;  s.  539  talas  om  firandet  af  Carl  XIILs  födelseåagy 
—  läs:  ^namnsåagl  (jfr  s.  592);  o.  s.  v.,  o.  s.  v.  Det  anförda 
torde  vara  bevis  nog. 

Ordningsföljden  mellan  de  särskilda  aktstyckena  är  tydligen  af 
sedd  att  vara  kronologisk,  men  är  flerstädes  minst  sagdt  godtycklig 
och  vilseledande  (jfr  t.  ex.  s.  43  och  48)  och  där  depeschförfattaren 
möjligen  genom  slarf  eller  felskrifning  insatt  orätt  dato  eller  helt  och 
hållet  uteglömt  dateringen,  räcka  utgifvarens  kunskaper  synbarligen  ej 
till  att  rätta  äfven  de  påtagligaste  misstag.  Så  låter  han  (s.  480) 
Desaugiers  i  en  depesch  af  den  12  Januari  1810  tala  om  de  rykten, 
som  spredos  efter  Carl  Augusts  död;  så  hänför  han  till  år  ISll  ett 
memorial  af  Foumier  (s.  606),  i  hvilket  bland  annat  Abo-mötet  af- 
handlas. 

Det  utan  all  reservation  eller  upplysning  återgifna  talet  om  en 
norsk  armé  på  52,000  man  under  vapen!  (s.  64)  och  om  Armfelt 
såsom  »chef  för  landtförsvars-departementet»  (s.  83)  är  ej  heller  egnadt 
att  stärka  tUliten  till  utgifvarens  ledning.  Man  torde  .ock  med  fog 
kunna  sätta  i  fråga  hvad  intresse  sådana  rena  sqvallerhistorier  som  t. 
ex.  de  fullkomligt  osannfärdiga  om  Carl  Johans  val  (s.  112  fl*.  132  ff.) 
och  sådana  rent  privata  angelägenheter  som  t.  ex.  Nolckens  (128  ff.), 
Armfelts  (142),  Sevrets  (568),  Aminoffs  (570  f.),  Coyets  (638)  o. 
n.  kunna  ega  för  svensk  historisk  forskning.  De  öka  allenast  onödigtvis 
arbetets  volym. 

Ännu  påtagligare  är  detta  händelsen  med  de  ingalunda  få  akt- 
stycken som  här  återgifvas,  ehuru  man  redan  länge  haft  dem  tillgängliga 
i  andra  samlingar.     Vi  anföra  blott  några  fä  prof.     Brefvet  från  Na- 
poleon till  hertig  Carl   (s.   51)  —  hvilket  f.  öfr.,  för  bättre  minnes 
skull,   i   en  något  vanerad  öfversättning  återflnnes  s.  463!  —  känna 
vi  redan  från  Schinkels  Minnen  (V,  s.  351);  brefvet  från  hertig  Carl 
till  Alexander  (s.  460)  finnes  i  Schinkel  (V,  s.  350);  Fredrik  Vl:s  bref 
till  Carl  XIII  (s.  500)  är  förut  tryckt  i  Wegeners  bekanta  »Actmsessige 
Bidrag»  .  .  .,  s.   370;  de  skrifvelser  från  Gustaf  IV  Adolf  till  Carl  XIII 
och    Sofia   Magdalena,  af  hvilka  utdrag   meddelas  (s.  515),  återf" 
in  extenso  hos  Schinkel  (V,  s.  375  f.);  Carl  Johans  bref  till  N 
H28)   linnes  i   det  bekanta  »Hecueil   de  Lettres  etc  de  G 
och  är  i  Öfversättning  redan  meddeladt  af  AS^ved^ru^iftSTM 
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8.  249  f.  —  Listan  skulle  lätt  kunna  fullföljts  längre,    om   vi  funnit 
det  nödigt. 

Lägges  till  hvad  ofvan  anmärkts,  att  de  återgifna  aktstyckena, 
hufvudsakligen  tagna  från  arkiven  i  Paris  och  London,  väl  har  och 
hvar  meddela  intressanta  detaljer,  —  det  gäller  måhända  mest  om  de 
engelska,  men,  såvidt  vi  funnit  knappast  kunna  sägas  innehålla  några 
nya  verkligen  betydelsefulla  bidrag  till  kännedomen  af  dessa  brytnings- 
år,  och  erinra  vi  oss  därjämte  det  ringa  förtroende  utgifvarens  öfver- 
sättningskonst  förtjenar,  hvarigenom  ju  äfven  det  värdefullas  värde  blir 
tvifvelaktigt,  så  torde  nog  vara  sagdt  för  att  från  historisk  ståndpunkt 
bedöma  denna  publikation. 


History    of  the    Soottieh   Expedition   to    Norway  in  1612. 

By  Thomas  Mighell,  C.  B.     186  ss.     London  1886. 

»Skottertoget»  har  i  Norge  gifvit  stoff  till  folksaga  och  dikt, 
men  är  i  vår  historia  blott  en  försvinnande  episod.  Gustaf  Adolf 
sökte,  som  bekant,  under  det  s.  k.  Kalmar-kriget  att  stärka  sina  strids- 
krafter genom  värfningar  bl.  a.  i  Skotland.  En  skara  skottar,  enligt 
traditionen  anförda  af  en  »öfverste  Sinclair»,  landsteg  sommaren  1612 
i  Norge  för  att  på  den  vägen  framtränga  till  Sverige,  men  öfver- 
föUs  af  bönderna  i  Gud  brandsdalen  och  nedgjordes  där  nästan  helt 
och  hållet.  Kort  förut  hade  dock  en  annan  trupp  af  legoknektar  — 
såsom  man  trott  en  afdelning  af  samma  expedition  —  under  Mön- 
nichhofens  befäl  från  Trondhjemstrakten  slagit  sig  fram  till  Sverige. 
Dessa  händelser  äro  närmast  af  bygdhistoriskt  intresse  för  Norge,  så- 
som redan  antydts;  i  Norge  har  man  också  sökt  komma  deras  samman- 
hang närmare  på  spåren.  För  några  år  sedan  lyckades  sålunda  dr  Y.  Niel- 
sen i  Kristiania  uti  svenska  riksarkivet  få  reda  på  några  upplysande  akt- 
stycken i  fråga  om  Mönnichhofen,  hvilka  visa  att  dennes  expedition 
visserligen  från  början  var  afsedd  att  kombineras  med  den  skotska, 
men  att  han  kom  tidigare  åstad  och  sannolikt  aldrig  berörde  Skot- 
land,  utan  från  HoUand  direkte  for  till  Norg^,  där  han  landsteg  i 
närheten  af  Trondhjem,  sedan  genom  Elfsborgs  fall  förbindelsen  med 
Sverige  på  den  vägen  blifvit  omöjlig.  —  Den  engelska  generalkon- 
sulen  i  Kristiania  Th,  Michell  har  nu  sökt  att  närmare  belysa  den 
s.  k.  Sinclairska  expeditionen  och  för  den  skull  såväl  i  engelska  som 
skandinaviska  arkiv  låtit  anställa  forskningar,  hvilka  ock  bragt  ett  an- 
tal nya  aktstycken  i  dagen.  Det  framgår  af  dessa  att  värfningar 
verkligen  anstäldes  för  Gustaf  Adolfs  räkning  i  Skotland  af  öfverste 
Anders  Eamsay,  men  att  de  på  konung  Jakobs  befallning  måste  in- 
ställas.    Ett  par  hundra  man  under  befäl  af  öfverstlöjtnant  Alexander 


G.    UUNGBEN,    BYENSKA   AKADEMIEMB   HISTORIA    1786  — 1886.  2J 

Ramsay  samt  kaptenerna  Hay  och  Sinclair  lyckades  emellertid  komma 
ombord  på  ett  par  fartyg  och  segla  öfver  till  Norge.  Det  var  denna 
skara,  högst  350  man,  som  fördes  ned  i  Gudbrandsdalen  och  där 
råkade  ut  för  den  ryktbara  katastrofen.  Den  intresserade  författaren 
har  på  ort  och  ställe  noga  studerat  lokaliteten  och  drager  däraf  åt^ 
skilliga  slutsatser  i  afseende  på  det  sätt,  hvarpå  denna  katastrof  egde 
rum.  Han  betonar  därvid,  huru  skottarna  efter  det  säkraste  vitsord 
tågade  fram  utan  att  föröfva  något  öfvervåld,  och  att  det  sätt,  hvar- 
på  bönderna  behandlade  de  tillfångatagna  —  de  nedskötos  till  större 
delen  —  icke  länder  dem  till  stor  heder;  han  anser  vidare  och  stö- 
der denna  åsigt  med  åtskilliga  skäl,  att  man  endast  kan  förklara  ut- 
gången under  den  förutsättning,  att  skottame  till  stor  del  voro  an- 
tingen obeväpnade  eller  också  endast  ofullständigt  försedda  med  vapen. 
Afven  om  de  öfverlefvande  fängames  och  sjelfva  ledames  öden  har 
han  några  upplysningar  af  intresse  att  meddela.  Han  redogör  där- 
efter för  de  norska  traditionerna,  sådana  de  för  ett  femtiotal  år  se- 
dan upptecknats  och  utgifvits  af  Krag,  och  meddelar  slutligen  som 
bilagor  dels  de  nya  aktstycken,  som  i  Stockholm,  London  och  Edin- 
burg  påträffats,  dels  uti  öfversättning  de  rapporter,  som  den  norska 
regeringen  aflät  till  Köpenhamn.  Den  lilla  vackert  utstyrda  boken 
är  försedd  med  kartor  och  åtskilliga  illustrationer,  såsom  öfver  den 
lada,  där  skottame  skulle  ha  hvilat  natten  före  deras  undergång,  Sin- 
clairs monumenter,  skotska  i  Norge  funna  vapen  o.  s.  v.  Som  in- 
ledning meddelas  en  öfversigt  öfver  källorna  och  frågans  föregående 
behandling  i  litteraturen  från  Pufendorf  och  Widekindi  till  våra  dagar. 


Svenska  Akademiens  historia  1786 — 1886,  på  akademiens  upp- 
drag författad  af  Gustaf  Ljungoren.  I,  IL  X  +  398,  VI  + 
518  88.    Sthlm,  Norstedt  &  Söner,   1886. 

Då  för  några  år  sedan  tillkännagafs,  att  Svenska  akademiens  hi- 
storia, författad  af  professor  Ljunggren,  skulle  utgifvas  såsom  minnes- 
skrift vid  akademiens  sekularfest  1886,  var  det  utan  tvifvel  mången, 
som  med  tillfredsställelse  emottog  denna  nyhet,  emedan  den  innebar 
ett  löfte  om  närmare  meddelanden  angående  akademiens  hela  verk- 
samhet. Också  torde  väl  ingen  af  akademiens  publikationer  hafva 
varit  med  större  intresse  emotsedd  än  den  ifrågavarande. 

Under  sin  hundraåriga  tillvaro  har  Svenska  akademien  varit  före- 
mål för  skiftande,  tidials  mycket  ogynsamma  omdömen,  såväl  offent- 
ligen som  enskildt  uttalade  ^).  Detta  har  väl  väsentligen  haft  sin  an- 
ledning   däri,    att  akademien,   såsom  en  med  kungliga  privilefr"*! 

^)  I  Hista  stunden  har  man  t.  o.  m.  sökt  att  pä  bekoftnad  af 
seende  bereda  si^  vinning  genom  smädelser  i  offentligt  tryck. 
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rustad  stiftelse,  icke  haft  skyldighet  att  redogöra  for  annat  och  mera 
än  den  velat  och  icke  i  afseende  på  sin  yerksamhet  kannat  vara  under^ 
kastad  någon  genomgående  granskning. 

Omfattningen  af  denna  verksamhet  har  Tarit  for  allmäuheten  obekant 
eller  blott  delvis  känd,  och  man  har  dömt  därom  efter  det  som  före- 
kommit på  akademiens  hög^dsdagar,  samt  efter  de  utgifha  handlin- 
garna, bestående  dels  af  prisskrifter,  dels  af  vissa  ledamöten»  i  wpt- 
nerhet  sekreterames  arbeten. 

Detta,  ehuru  visserligen  icke  obetydligt,  har  synts  vara  nog  ringa 
resultat  i  förhållande  till  tiden  och  till  kostnaden,  om  hyilken  senare 
man  gjort  sig  mer  eller  mindre  utsväfvande  föreställningar.  Man  har 
ock  anmärkt  att  akademien  icke  tillfredsställande  fyllt  sin  uppgift,  och 
att  således  de  medel,  som  henne  tilldelats,  icke  blifvit  väl  använda. 
Hade  man  allmännare,  än  fallet  varit  hos  oss,  haft  kunskap  om,  hora 
motsvarande  institutioner  i  andra  länder  löst  dem  förelagda  uppgifter 
och  hvilka  kostnader  dessa  institutioners  uppehållande  och  verksamhet 
medfört,  skulle  man  nog  dömt  mindre  strängt. 

Akademien  har  med  tystnad  emotti^t  allt  klander,  men  en  och 
annan  af  hennes  ledamöter  (anonymt)  och  andra  intresserade  hafva 
tid  efter  annan  tagit  hennes  parti  ^). 

1  »Berättelse,  afgifven  vid  Svenska  Akademiens  femtionde  årsfest, 
den  5  April  1836,  af  Akademiens  sekreterare»  (Beskow)  meddelas  åt- 
skilligt ur  akademiens  inre  historia,  men  så,  att  berättelsen  har  tycke 
af  apologi,  och  en  sådan  är  verkligen  afsedd  med  samme  författares 
1839  utgifna  uppsats:  »Svenska  akademien,  literär-historisk  betraktelse». 
Båda  äro  nu  glömda. 

Det  var  därför  väl  behöfligt,  att  akademien,  såsom  nu,  om  ock 
sent,  skett,  offentliggjorde  en  berättelse  om  hela  sin  verksamhet,  så 
att  man  på  ett  ställe  kan  se  hvad  akademien  gjort  och  således  äfven 
rättvisare  än  eljest  döma  om  hvad  hon  underlåtit  att  göra. 

I  sitt  »förord»  yttrar  författaren:  »Svenska  akademiens  historia, 
utgifven  på  akademiens  eget  föranstaltande,  kan  och  bör  icke  vara 
annat  än  en  enkel  redogörelse  för  hennes  verksamhet,  jemte  ett  fram- 
läggande af  de  aktstycken,  hvarpå  omdömet  öfver  denna  har  att  stödja 
sig»,  och  denna  obestridligen  rigtiga  åsigt  har  i  det  närmaste  allt- 
igenom blifvit  följd  vid  utarbetandet,  hvadan  också  arbetet  kan  läsas 
med  ostördt  intresse. 

Sedan  förf.  inledt  sin  framställning  af  akademiens  instiftelse  med 
några  uppgifter  om  akademiens  förebild,  »L'Académie  francaise»,  med- 
delas att  drottning  Kristina  1652  i  rådet  uttalat  önskligheten  af, 
att  man  för  det  svenska  språkets  odlande  inrättade  »ber  widh  håfvet» 
en  akademi,  såsom  i  Frankrike,  och  i  ett  tillag  anföres,  att  assessor 
Joh.    Linder,    adlad    Lindestolpe,   1721,  i  en   af  sina  skrifter  påvisat 


')  I  Akad:B  stadgar  g  47  föreskrifves,  att  om  akademien  i  tryck  anfalles, 
Ar  ingen  dess  ledamot  därpå  svara,  om  han  ej  vid  akad:s  sammankomst  af  minst 
9  ledamöter  derom  anmodas.  Daraf  anonymiteten,  då  akadis  ledamöter  nppträdt 
af  egen  drift. 
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behofret  af  en  språkvårdande  »Académie  Suédoise»,  samt  att  grefve 
C.  G.  Tessin  (1754)  i  »En  gammal  mans  bref  til  en  ung  printz» 
(sedermera  Gustaf  III)  uttryckt  sin  önskan  om  inrättande  af  en  aka- 
demi »endast  til  vårt  talesätts  upodling». 

Dessa  exempel  hade  kunnat  ökas  med  flera,  såsom  kan  inhemtas 
af  dr  H.  Hemlunds  läsvärda  skrift  »Förslag  och  åtgärder  till  svenska 
skriftspråkets  reglerande  1691—1739»  (1883).  Där  anföres  bl.  a. 
(s.  96)  att  grefve  Joh.  Lillienstedt  1720  uttalade  sig  för  upprättandet 
af  en  språkvårdande  »Societet»,  liknande  dem  i  Florens,  Paris  och 
Madrid.  I  Vetenskaps-akademien  höllos  på  1700-talet  flera  tal,  som 
hade  svenska  språkets  vård  och  uppodling  till  föremål,  t.  ex.  »Kart 
étal  om  svenska  språkets  rykt  och  upodlande»  af  Tessin  (1746)  samt 
tal  af  O.  Celsius  (1768),  just.-kansl.  Liljestråle  (1784)  o.  s.  v.  Veten- 
skaps-Societeten  i  Upsala  verkade,  så  mycket  omständigheterna  med- 
gåfvo,  för  svenska  språkets  förbättrande  och  for  utgifvande  af  en  ord- 
bok, och  kan  räkna  sig  till  beröm  att  hafva  varit  upphof  till  Ihres 
»Glossarium»  ^).  I  »Svenska  Vetenskaps-akademiens  grundreglor»  (1741) 
angifves  svenska  språkets  uppodlande  såsom  ett  af  akademiens  »ögne- 
märken»^).  Förhållandet  var  enahanda  med  den  1753  af  drottning  Lo- 
visa Ulrika  stiftade  Vitterhets-akademien,  hvars  verksamhet  dock  var 
föga  fruktbringande. 

Omtanke  om  språket  hade,  som  man  ser,  icke  saknats,  då  Gustaf 
III  1786  stiftade  Svenska  Akademien  med  den  franska  till  mönster, 
men  alla  sträfvanden  för  språkets  vård  hade  saknat  en  enande  myn- 
dighet och  kungligt  beskydd,  hvilket  senare  den  tiden,  som  bekant,  var 
af  synnerligen  stor  betydelse. 

Gustaf  IILs  afsigt  var  därför,  enligt  stiftelsebrefvet,  »att  upprätta 
ett  samhälle  eller  akademi  endast  för  svenska  språket,  helgad  åt  de 
ädlaste  af  alla  tidsfördrif:  vältaligheten  och  skaldekonsten».  Det  sy- 
nes dock,  som  om  den  redan  befintliga  Vitterhetsakademien,  upp- 
lifvad  ur  sin  dvala,  utvidgad  till  sin  verksamhet  och  förbättrad,  kunde 
hafva  motsvarat  det  syfte  som  nu  afsågs.  Att  Svenska  Akademien  likväl 
stiftades,  kan  knappast  förklaras  genom  annat  än  konungens  begär 
att  lysa  och  att  omgifva  sitt  namn  med  en  gloria  af  storhet.  Detta  vin- 
ner stöd  af  den  meritlista  konungen  skrifvit  öfver  sig  sjelf  i  stiftelse- 
brefvet, där  densamma  är  aldeles  obehöflig  och,  numera  åtminstone, 
gör  en  verkan  aldeles  motsatt  den,  som  afsetts.  Bland  de  samtida 
ansåg  grefve  A.  v.  Fersen,  som  noga  iakttog  konungens  svagheter, 
sjelfberömmet  olämpligt  (I,  s.  24).  Hans  tanke  delades  nog  af  flere, 
som  i  »Upfostringssälskapets  tidningar»  1786  läste  urkunden  innan 
den  trycktes  i  akad:s  handlingar. 

I  stiftelsebrefvet  (I,  s.  120.  f.)>  som  delvis  till  tankegången  lärer 
påminna  om  stiftelsebrefvet  för  franska  akademien,  lofvar  konungen 
akademien  »särdeles  hägn  och  beskydd»  samt  att  »om  något  vidrigt 
dess    medlemmar,    såsom    ledamöter    af    denna   akademi,   händer   och 

')  Enl.  Schröder,  Vet.-Societ-.s  historia. 

^)  Se    ock    dr    Hernlunds  uppsats:   »Svenska  tangomälsgillet  och  te^ 
hällande  till  Vetenskapsakademien»  i  tidskr.  Samlaren,  6:e  årg.     1885. 
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vederfares,  det  med  högsta  onåd  anse  och  upptaga».  Detta  fltadfitteB 
i  prlTilegiema  (I,  s.  5  8),  däri  ock  bestämdes  att  akademiens  ledamöter 
alltid  skulle  anses  »såsom  adelige  vederlikar». 

I  »Svenska  Akademiens  historia»  anföres  icke  exempel  på  att 
akademien  hos  sin  stiftare  och  beskyddare  gjort  anspråk  på  det  se- 
nare löftets  uppfyllelse,  hvarföre  här  må  anföras  ett  ganska  beteck- 
nande fall,  då  akademien  verkligen  begärde  skydd  för  en  ledamot, 
som  icke  i  sin  egenskap  af  akademist,  utan  såsom  privat  litteratör, 
genom  eget  förvållande  råkade  ut  för  ett  kraftigt  polemiskt  anfall. 

Då  Thorild  i  början  af  1792  utgifvit  den  märkliga  skriften  »Det 
enda  nödvändiga  för  et  rikes  financer»,  fick  Leopold  det  infallet  att 
författa  och  utgifva  ett  satiriskt  »Bref  till  den  store  och  markYärdige  • 

författaren    Th hvilken,   efter  at  hafva  gjordt  sin  lagstiftning  i 

vitterheten,  gick  och  gjorde  sitt  nödvändiga  i  financeme»,  hyari  han 
sökte  göra  sig  qvick  på  Thorilds  bekostnad,  men  då  satiren  yar  gnm- 
dad  på  falska  förutsättningar,  hvilkas  möjlighet  hos  en  så  pass  anspråks- 
full författare  med  skäl  kan  förvåna,  så  blef  Thorild  icke  svaret  skyl- 
dig. Det  kom  ofördröj  ligen  i  skriften  »Uplysning  om  handelns  sanna 
frihet»  etc.,  och  att  det  var  trä£fande,  framgår  af  följande. 

Till  justitierevisionens  protokoll,  hållet  infor  konung  Gustaf  111 
d.  5  Mars  1792,  anmälte  Svenska  akademien,  att  i  en  af  Thorild 
författad  skrift  »Uplysning  om  handelns  sanna  frihet»  akademiens  leda- 
mot Leopold  blifvit  »på  det  mest  oförsynta  sätt  angripen  till  sitt  lygte, 
sin  heder  och  borgerliga  anseende»  och  K.  Maj*. t  täcktes  befalla  jusL- 
kanshs-embetet,  att  i  anseende  till  det  beskydd,  K.  M.  i  nåder  för- 
säkrat akad.  »och  de  i  ofvannämnda  tidskrift  förekomna  åtskillige  emot 
anständighet  och  goda  seder  stridande  uttryck  och  det  ansvar  bok- 
tryckaren Zetterberg  genom  en  så  beskaffad  skrifts  tryckning  kan  hafvt 
sig  ådragit,  foga  den  embetsåtgärd,  som  med  lag  och  forfattningar 
är  instämmande». 

Häraf  tyckes  tydligen  framgå,  att  akademien  ansåg  Leopold  be- 
rättigad att  utan  klander  utgifva  en  så  oförsynt  skrift  som  »Brefvet», 
hvars  titel  redan  är  stridande  mot  anständighet,  men  Thorild  obe- 
rättigad att  gifva  svar  på  tal.  Vi  återkomma  längrre  ned  till  aka- 
demiens märkliga  rättebegrepp  i  fråga  om  Leopold. 

De  för  akademien  under  d.  20  Mars  1786  utfärdade  stadgarna 
(I,  s.  29  o.  f.),  upptagna  i  58  S§»  Äro  besynnerligt  nog,  då  de  galla 
en  språkförbättringsinstitution,  författade  på  ett  föråldradt  språk  med 
tå,  themy  then^  ther,  ihea  o.  s.  v.  Till  förebilder  for  dessa  stadgar 
hafva  tjenat  franska  akademiens  stadgar  och  ordningsregler.  Prof. 
Ljunggren  har  i  de  kommentarier,  hvarmed  han  beledsagat  de  flesta  SS, 
redogjort  för  öfverensstämmelsema  med  och  afvikelsema  från  de  franska 
förebilderna  samt  för  öfrigt  meddelat  många  intressanta  upplysningar. 

Enligt  g  22  skulle  akademiens  »yppersta»  och  angelägnaste  göro- 
mål  vara,  att  arbeta  på  svenska  språkets  renhet,  styrka  och  höghet 
»så  uti  vetenskaper,  som  särdeles  i  anseende  til  skaldekonsten  och 
vältaligheten»,  äfven  den  andliga,  och  rättvisligen  lärer  icke  kunna 
nekas    att   akademien  i  det   stora   hela  utöfvat  ett  gynsamt  inflytande 
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på  språkets  behandling.  Akademiens  egna  ledamöter  måste  ju  sjelfva 
i  sina  skrifter  vårda  språket,  och  såsom  domare  i  vittra  mål  fästa 
väsentligt  afseende  vid  att  de  som  genom  täflingsskrifter  vädjat  till 
deras  domslut  också  vårdat  språket.  Under  stundom  hafva  ingäha  se* 
dan  belönade  täflingsskrifter  återstälts  till  resp.  författare  med  an- 
märkningar och  råd,  ländande  till  förbättring.  Det  mest  märkliga 
exempel  på  akademiens  välvilja  mot  en  täflande,  är  väl  den  behandling 
Franzéns  sång  öfver  Crentz  rönte  ^).  Akademiens  första  bekantskap 
med  Tegnérs  sångmö  (I,  s.  201)  visar  att  akademien  med  uppmärksam- 
het följde  de  vittra  företeelserna  i  landet.  Vid  Tegnérs  »Svea»  gjorde 
akademien,    som    bekant,    anmärkningar,   som  medförde  förbättringar» 

Man  har  klandrat,  att  akademien  belönat  skrifter,  som  befunnits 
i  viss  mån  underhaltiga,  men  af  akademiens  historia  framgår,  att  be- 
löning gifvits  utan  afseende  på  vissa  fel  och  med  full  insigt  om 
dessa,  då  en  skrift  haft  öfvervägande  förtjenst  i  ett  eller  annat  af- 
seende, t.  ex.  i  framställningssättet.  Under  akademiens  första  period 
ansågs,  att  för  stränga  fordringar  ej  borde  vidhållas,  emedan  författare 
därigenom  kunde  afskräckas  från  täflande.  Akademiens  åsigter  om 
smak  och  stil  såväl  i  vers  som  i  prosa  hafva  naturligtvis  under  100 
år,  tid  efter  annan,  förändrats.  Äreminnets  ordprål  utan  faktiskt 
innehåll  måste  snart  vika  för  en  enklare  och  naturligare  framställ- 
ning. Akademiens  handlingar  erbjuda  sedan  lång  tid  tillbaka  ett  värde- 
fullt innehåll,  och  i  senaste  tid  verkligen  utmärkta  på  källforskning 
grundade  monografier.  Man  synes  för  öfrigt  i  detta  hänseendet 
hafva  fordrat  att  akademien  skulle  skifta  åsigter  och  smak  lika  snabbt 
som  den  mångskrifvande  litterära  hopen.  Sådant  är  orimligt.  Aka- 
demien har  själf,  genom  en  sin  ledamot,  uttalat  sig  om  begränsnin- 
gen af  sin  uppgift  som  literär  domstol  (I,  s.  89). 

En  annan  egendomlig  och  hittills  föga  känd  sida  af  akademiens 
verksamhet  för  god  smaks  främjande  i  litteraturen  sammanhänger  med 
§S  39  och  43  i  akademiens  stadgar,  som  medgifva  såväl  dess  egna 
ledamöters  som  främmande  att  underställa  sina  skrifter  dess  granskning. 
Af  sistnämnda  rätt  ha  under  vissa  tider,  enligt  de  upplysningar  förf. 
flerestädes  meddelar,  många  begagnat  sig  och  derigenom  tvifvelsutan  för- 
orsakat akademien  ett  föga  angenämt  besvär.  T.  o.  m.  utländska  öfver- 
sättare  af  svensk  litteratur  ha  sändt  sina  öfversättningar  till  akade- 
miens granskning.  Exempel  på  forna  tiders  naivitet  i  detta  hänseende 
anföras  I,  s.  239. 

Stadgarnes  23  S  ålägger  akademien,  att  utarbeta  en  svensk  ord- 
bok och  en  grammatika,  jämte  sådana  afhandlingar,  som  kunde  bi- 
draga till  stadgande  och  befordrande  af  god  smak.  Denna  sida  af 
dess  verksamhet  är,  såsom  man  kunde  vänta,  föremål  för  särskild 
uppmärksamhet  i  dess  historia  (se  i  synnerhet  II,  s.  384  o.  f.)  De 
upplysningar,  som  lemnas,  visa  att  akademien  sökt  efter  bästa  för- 
stånd och  krafter  fylla  den  svåra  uppgiften.  Vid  bedömandet  af  dess 
äldre    språkarbeten    bör   nu  först  och  främst  hänsyn  tagas  dart>ll- 


')  Se  Ljunggren,  Smärre  skrifter,  III. 
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något  verkligen    språk  vetenskapligt  studiam  icke  egt  rum  före  akade- 
miens   tillkomst;    det    är   ju    först  långt  fram  i  yårt  århundrade  ett 
sådant    börjat    idkas.     I  lång  tid   har  således  akademien  måst  sakna 
hvad    hon    från    början    bort    hafva,   nämligen  ledamöter   med  apråk- 
vetenskaplig  bildning.     Icke  för  ty  börjades  redan  tidigt  förberedelser 
till    åstadkommande    af    en   ordbok,   och  en  ledamot  efter  aanan  har 
erhållit    uppdrag    att    arbeta  därpå,   hvaijämte   lämpliga  biträden  an- 
litats.    Sålunda    bar    samlats    ett    betydande   material,    men  att  däraf 
endast    bokstafven   A   utgifvits    och    det    först  i  akademiens    84:e  år 
(1870)  har  sin  orsak  i  brist  på  tillräckliga  anslag,  saknad   af  |>erson- 
liga  krafter  och  framför  allt  en  i  stort  ledande  förmåga  ^).    Dessa  om- 
ständigheter   föranledde    akademien   att  slutligen  t.  v.  afsäga   sig  det 
jämförelsevis  ringa   för  ordboksarbetet  afsedda  årsanslag  af  statsmedel 
hon   från  1853   till  1872  uppburit.     Ändrade  förhållanden   hafva  f5r- 
anledt  akademien  att  från  1884  återupptaga  ordboksarbetet  med  bättre 
utsigter    än   någonsin   till  framgång.     Beträffande  detsamma  meddelar 
förf.    för    öfrigt  till  jämförelse  uppgifter  från  andra  länder,   som  visa 
»hvilket    ofantligt  arbete   en   ordbok  efter  nutidens  fordringar  krafver 
samt    hvilken    tidsutdrägt    dess    utgifvande  nödvändiggör».     Att  kost- 
naderna ställa  sig  i  förhållande  därtill,  är  naturligt.  —  Att  akademien 
till    förekommande    af  oreda  i  stafsättet  funnit  sig  föranlåten  att  ut- 
gifva  en  »ordlista  öfver  svenska  språket»  (1874)*  bör  ock  med  erkan- 
samhet  nämnas.     Äfven   om  mot  densamma  anmärkningar  gjorts  och 
detta  med  skäl,  vittna  dock  flera  upplagor  att  den  fyllt  ett  behof.    Af 
dessa    har    åtminstone   en   undergått  ändringar,  hvilket  synes  visa  att 
akademien    ej    ansett    densamma    för    ofelbar.     Större    eftergifter  för 
nyare    tiders    kraf  förebåda   offentligen  synliga  notiser  —  och  akade- 
mien   har    på    detta    område   onekligen  en  vacker  uppgift,  som  deu. 
hoppas    vi,    lyckligt    skall   fylla  för  att  därigenom  möjligen  råda  bot 
för  den  herskande  förbistringen. 

Vi  nämde  omkostnaderna.  Statsanslaget  till  akademien  som  ur- 
sprungligen utgjorde  1500  rdr  specie,  har  sedan  myntförändringen 
under  (jrustaf  IV  Adolfs  regering  utgjort  1500  rdr  banko  (225l» 
kronor).  Från  1792  har  hon  dragit  en  efter  hand  stigande  inkomst 
af  privilegiet  på  Posttidningens  utgifvande. 

H vilka  tillgångar  akademien  för  öfrigt  eger  är  tiU  det  mesta 
obekant,  ty  hennes  ekonomiska  förvaltning  och  räkenskaper  äro,  med 
undantag  för  statsanslagen,  genom  ett  kungl.  bref  af  d.  27  Oktober 
1827  fritagna  från  annan  revision,  än  den  som  ntöfvas  af  akademiens 
egna  därtill  utsedde  ledamöter,  hvadan  man  också  i  akademiens  hi- 
storia fåfängt  söker  upplysning  om  hela  den  ekonomiska  ställningen. 
Denna  har  naturligtvis  varit  förnämsta  föremålet  för  mångas  nyfikenhet 
och  gissningar.  Då  nu  senast  i  Sept.  1883  statsrevisorerna  —  för- 
gäfves  liksom  flere  gånger  under  tiden  från  1840-talet  —  påyrkadf 
revision  af  akademiens  ekonomi,  uppgåfvo  de  att  akademien  vid  1826 


^)  Det  är  akad.  sjelf,  8om  (II,  8.  4(j)  erkänner  dessa  brister,   och   Rydqvi^t 
m&tte  s&ledes  hafva  ansett  sig  sakna  en  ledares  egenskaper. 
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års  slut  hade  en  behållniDg  af  84,154  kronor  60  öre  och  i  April- 
häftet 1886  af  »Ur  dagens  krönika»  beräknas  att  akademien  under  100 
år  uppburit,  utom  inkomsten  af  Posttidningen  från  1827,  348,800  kro- 
nor, samt  att  för  ordboken  utgifvits  86,250  kronor.  Om  nu  uppbörds- 
siffrorna vore  rigtiga  eller  ungefär  rigtiga,  så  få  de  dock  sin  rätta 
betydelse  först  genom  redogörelse  för  medlens  användande.  Akade- 
miens historia  lemnar  härom  många  spridda  upplysningar,  äfven  med 
afseende  på  ordboksarbetet. 

Det  bör  vidare  rättvisligen  alltid  ihågkommas,  att  akademiens 
ledamöter  såsom  sådana  i  allmänhet  —  de  arbetande  funktionärerna 
undantagna  —  icke  uppburit  arvoden.  Några  få  pensioner  å  100  — 
150  kronor  funnos  visserligen  till  midten  af  detta  århundrade,  men 
sedan  hafva  dessa  medel  hufvudsakligen  användts  till  akademiens 
»allmänna  ändamål»,  i  främsta  rummet  ordboksföretaget.  Undantag 
härifrån  torde  böra  göras  för  Leopold,  som  före  statshvälfningen  1809 
lefde  i  knappa  omständigheter  *),  men  sedermera  understöddes  af  aka- 
demien mera  än  kanske  någon  annan  af  ledamöterna^).  Men  han  var 
ock  en  mycket  verksam  ledamot  och  gjorde  sig  säkerligen  förtjent 
såväl  af  det  pensionsbelopp  honom  tilldelades,  som  ock  af  de  arvoden 
han  uppbar  för  vissa  enligt  uppdrag  utförda  arbeten. 

Hvad  som  anförts  (I,  s.  177  o.  f.)  om  Svenska  akademiens  suspen- 
sion 1795  och  om  anledningen  därtill,  inträdestalet  af  A.  G.  Silver- 
stolpe, får  ytterligare  belysning  genom  dennes  förut  okända  skrift  till 
Gustaf  IV  Adolf  1798,  tryckt  som  bilaga  till  »Några  anteckningar  om 
adliga  ätten  Silfverstolpe»  (1884). 

Framställningen  af  striden  mellan  gamla  och  nya  skolan  (I,  s.  261 
o.  f.)  —  en  punkt  i  akademiens  historia,  som  man  naturligtvis  med 
nyfikenhet  och  intresse  uppsöker  —  utgör  endast  en  kort  öfversigt, 
som,  efter  vårt  förmenande,  svårligen  kan  anses  fullt  opartisk.  Ämnet 
fordrar  i  alla  händelser  bättre  belysning  beträffande  nya  skolan  än  som 
t.  ex.  erbjudes  i  L.  F.  Eääfs  kärfva  och  ensidiga  yttrande  (I,  s.  268) 
afgifvet  för  öfrigt  vid  så  hög  ålder,  att  minnet  af  hans  högst  obetydliga 
fosforism  i  ungdomens  vår  säkerligen  förbleknat.  Författaren  omtalar 
med  synbart  ogillande  (I,  s.  278)  att  Leopold  blef  föremål  för  en 
sraädesång  i  Polyfem  I,  n:o  29,  men  denna  af  Stjernstolpe  författade 
sång,  parodi  på  Leopolds  ofta  parodierade  skaldestycke  »Det  slutande 
århundradet»,  hade  sin  anledning  i  en  åtta  dagar  förut  uti  Journalen 
n.  71  (1810)  införd  artikel,  90m  angick  yttranderätten  och  som  antogs 
hafva  utgått  från  Leopold.  1  n.  92  af  Journalen  följde  ett  mot 
»stjerntopp»  (Stjernstolpe)  rigtadt  epigram.  Denna  drog  sig  emel- 
lertid snart  från  nya  skolan. 

Såsom  en  egenhet  i  vår  litteraturhistoria  kunna  vi  i  sammanhang 
härmed  ej  underlåta  att  anmärka,  att  det  hänsynslösa  och  kitsliga  be- 
teende  mot  andra  i  offentligt  tryck,  hvartill  Leopold  vid  många  till- 

M  Sc  Siunlaren  l:a  årg.  ltS8<)  ».  58  o.  f. 

')  Iliiroin  iipplyser  visBerligen  icke  akndis  historia.   Vi  tro  osa  emcDer' 
att    L.   en    tid,  ovisst  dock  huru  länge,  af  Sv.  Akademien  uppburit  elf 
belopp  af  KXK)  rdr  btinko  årligen. 
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fallen  gjorde  sig  skyldig,  gillats  eller  ursäktats  af  flera  författare, 
men  när  han  fått  umgälla  sina  litterära  synder  och  svagheter,  har 
sådant  klandrats  såsom  oförsynt  eller  ohöfviskt.  Denna  undantags- 
ställning för  Leopold  belyses  äfven  af  följande  af  förf.  anförda  ex- 
empel. Svenska  Akademien  ansåg  sig  1835  icke  kunna  invälja  Atter- 
bom  till  ledamot,  därför  att  han  1833  i  Svenska  Litteraturfö reningens 
tidning  skrifvit  en  oförbehållsam  kritik  öfver  då  utgifna  4:e  och  5:e 
banden  af  Leopolds  skrifter  (II,  s.  66).  Enahanda  var  förhållandet 
1837,  emedan  A.  samma  år  i  l:a  delen  af  sina  då  utgifna  dikter 
upptagit  mot  Leopold  rigtade  polemiska  rimmerier  från  Nya  skolans 
första  år  (II,  s.  95).  Men  då  Leopold  förfarit  på  samma  sätt  i  sina 
af  honom  sjelf  utgifna  »Samlade  skrifter»  och  då  akademiens  ledamot 
Enberg,  som  utgaf  del.  4 — 6  af  desamma,  följt  exemplet,  så  att  At- 
terbom  i  6:e  delen  1833  fick  läsa  det  för  honom  nedsättande  stycket 
»Silfvertonen»),  så  synes  akademiens  finkänslighet  vid  förenämda  till- 
fällen varit  nog  långt  drifven,  låt  vara  att  den  ena  af  parterna  ej 
längre  tillhörde  de  lefvandes  antal. 

Med  13  kapitlet  (II,  s.  223  o.  f)  eller  från  och  med  akade- 
miens 70:de  år  ändrar  framställningen  på  anförda  skäl  karaktär. 
Det  förhållande,  att  många  där  berörda  personer,  inom  eller  utom 
akademien,  ännu  lefva  har  nämligen  pålagt  förf  vissa  restriktioner, 
hvilka  visserligen  måste  erkännas  vara  fullt  befogade.  Framställningen 
blir  därigenom  mera  »registerarlad»,  och  de  sista  30  åren  behandlas  på 
70  sidor,  hvilka  dock  äfven  de  innehålla  åtskilligt  af  intresse.  Slutet 
af  senare  delen  (s,  294 — 494)  upptages  af  meddelanden  om  akade- 
miens prisstiftelser,  tillfälligi^  pris,  gåfvor,  bibliotek,  stipendier  och 
akademiens  arbeten,  allt  af  betydelse  i  litteraturhistoriskt  hänseende. 
Därefter  följa  förteckningar  på  akademiens  ledamöter  och  pristagare 
med  biografiska  uppgifter  om  en  och  hvar.  En  eller  annan  anmärk- 
ning torde  kunna  göras.  Om  Leopold  säges  sålunda  bl.  a.,  att  han 
är  född  »den  2  apr.  (enligt  annan  uppgift  d.  23  nov.)  1756». 
Leopold  har  sjelf  märkligt  nog  i  sin  ungdom  skriftligen  uppgifvit 
sig  vara  född  d.  23  ,nov.,  men  Braad,  som  omkring  1780  afslöt  sin 
Ostrogothia  Literata,  har  däri,  utan  tvifvel  efter  uppgift  från  Leo- 
polds anhöriga  i  Norrköping,  antecknat  att  denne  var  född  d.  26 
mars.  Att  han  döptes  d.  3  april,  det  bestyrker  Maria  församlings  i 
Stockholm  dopbok. 

Svenska  akademiens  historia,  af  hvars  rikhaltiga  innehåll  ofvan 
gjorda  strödda  anmärkningar  visserligen  icke  afse  att  ge  en  uttöm- 
mande  framställning,  är,  sådan  den  nu  föreligger,  måhända  icke  i  alla 
delar  så  fullständig  som  man  skulle  önska,  men  det  oaktadt  genom  sin 
sakrika  och  objektiva  framställning  ett  för  vår  litteraturhistoria  syn- 
nerligen värdefullt  arbete,  hvari  man  finner  en  mängd  intressanta  och 
förut  okända  upplysningar;  arbetet  är  dessutom  forsedt  med  ett 
ypperligt  register. 

K.  F.  Werner. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer. 


Meddelanden  fr&n  Svenska  Riksarohivet  utgifna  af  C.  6.  Malm- 
ström. X.  ■ —  Årsberättelse  för  år  1885.  —  Om  utgallring  ur  Riks- 
archivct.  —  E.  W.  Bergman,  Register  öfver  Rådslag  i  drottning 
Christinas  och  konung  Carl  X  Gustafs  tid. 

Bland  handlingar  öfverlemnade  till  Riksarkivet  under  år  1885 
märkas  kyrkoarkivförteckningar  för  stiften  i  riket  och  Stockholms 
stad;  diverse  Oxenstiernska  handlingar  af  grefvinnan  Margareta 
Brahe  förda  ur  landet  vid  hennes  tredje  gifte  med  landgrefven 
Fredrik  af  Hessen-Homburg,  hvilka  genom  byte  med  Hesslska 
regeringen  återvunnits;  diverse  handlingar  frän  trettioåriga  krigets 
tid,  skänkta  af  hr  O.  Planer  i  LUtzen,  m.  m.  —  Efter  utlåtande 
af  riksarkivarien  har  Kongl.  Maj:t  den  5  juni  1885  lemnat  före- 
skrifter om  utgallring  ur  Riksarkivet  och  event.  förstöring  af 
öfverflödiga  och  obrukbara  handlingar.  I  nämda  utlåtande,  som 
redogör  för  analoga  föreskrifter  i  flera  andra  europeiska  länder, 
framhållcs  äfven  vigten  utaf  att  handlingar  ej  utan  vidare  ur  andra 
offentliga  samlingar  afsöndras  samt  af  en  framtida  centralisation 
i  fråga  om  deras  vårdande. 

Meddelanden  fr&n  Nationalmusenm.  N:r  6.  Bihang.  —  L.  Loo- 
ström,  Konstväfvarne  på  Stockholms  slott  under  1700-talet  (rör  sig 
hufvudsakligen  kring  Per  Hilleströms  verksamhet). 

K.  Krigsvetenskaps-Akademiens  Handlingar  ooh  Tidskrift.  1886, 
April.  —  *  *j  Om  uppkomsten  af  nuvarande  indelta  kompanier,  deras 
namn  och  nummer. 

Svenska  Fornminnesföreningens  Tidskrift.  VI,  2.  —  Fornlemningar 
i  Vestkinde  socken  på  Gotland  undersökta  år  1884  af  F.  Nordin.  — 
O.  M  ont  el  in  8,  Om  högsättning  i  skepp  under  vikingatiden.  —  H. 
Hildebrand,  Om  välgörenhet  under  medeltiden.  II  (Helgeandsbus; 
s.  Göranshospital). 

Bidrag  till  Södermanlands  äldre  knltnrhistoria  på  uppdrag  af  Söder- 
manlands Fornminnesförening  utg.  af  J.  Wahl  fisk.  VI.  —  Lektor 
II.  Aminson  och  fornminnesföreningens  2o*åriga  verksamhet.  —  Från 
föreningens  årssammankomst  1886.  —  Föreningens  kyrkomuseum  (forts.). 
—  Folkvisor  (forts.).  —  Ordspråk  (forts.).  —  Ordspråkslika  talesätt 
(forts.).  —  Ordlekar  (forts.).  —  Vidskepelse.  —  Sägner  om  natur-myther 
in.  m.  —  Melodier  till  folkvisorna. 

Svenska  Autografsällskapets  Tidskrift.  Maj  1886.  —  Philotheca 
Finsponeensis  (redogörelse  för  ett  till  Finspongs  bibliotek  återför- 
värfvadt  album  med  autografer  af  en  mängd  berömda  personligheter, 
som    besökt    Finspong).  —  Om    fru    Anna    på    Vinstorps   ättlingar  af 
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första  giftet  (genealogi,  upprättad  af  Hogensklld  Bielke  på  ISTOtalet). 
—  C.  Ä.  Klinga  por,  Ett  svenskt  rlksvapen  (af  bildning  och  beskrif- 
ning  af  det  på  Revals  slott  år  1561  af  Claes  Kristersson  Horn  upp- 
satta svenska  vapnet  i  sten).  —  C.  A.  Klingspor,  Henrik  Cl&sson 
Totts  vapen.  —  Graf minnen  i  Revals  domkyrka.  —  AatografauktioneD 
den  H — 19  november  1885.  —  Svenska  autografsållskapet  april  1886. 

Nordisk  Tidskrift  för  vetenskap,  konst  och  industri  utg.  af  Letteratedtska 
Fören.  under  red.  af  O.  Montelius.  1886,  h.  2.  —  J.  Centerwall, 
De  nyaste  undersökningarna  om  det  gamla  Etrurien.  II.  —  Literatar- 
öfversigt:  Sjelf biografiska  anteckningar  af  G.  F.  Gyllenborg  (anm. 
af  E.  Meijer).  —  H.  3.  —  G.  Cederschiöld,  Huru  dpn  gamla  is- 
ländska literatnren  kommit  till  oss  (en  kortare  redogörelse  dels  för 
den  isländska  skriftens  egendomligheter,  dels  för  det  sätt,  hvarpä  de 
isländska  handskrifterna  bevarats  till  våra  dagar).  —  Literataröfver- 
sigt:  Grlffenfelds  kaerlighed  til  Charlotte  Amelie  de  la  Trénaonille, 
prlnsesse  af  Tarent,  af  C.  H.  Bräsch  (anm.  af  J.  A.  Fridericia; 
meddelar  föga  eller  intet  nytt);  Danmark-Norges  indre  historie  under 
enevoelden  fra  1660  til  1720  af  E.  Holm  (anm.  af  H.  Hjärne:  ett 
värdefullt  och  intressant  arbete,  särskildt  för  kulturhistorien,  hufvud- 
sakligen  grundadt  pä  hittills  obcgagnadt  arkivmaterial). 

Ny  Svensk  Tidskrift  utgifven  af  R.  Geijer.  1886,  Februari.  —  H. 
SchUck,  Den  vandrande  juden.  —  Literaturanmälningar:  Sveriges 
politiska  historia  under  konung  Gustaf  den  III:s  regering  af  C.  T. 
Odbner,  I  (anm.  af  T.  Räve). 

Pedagogisk  Tidskrift  utgifven  af  H.  F.  Hult.  1886,  4.  —  C.  T.  Odh- 
ner,  Några  ord  ora  periodindelningen  i  Sveriges  historia.  —  Lärobois 
i  Sveriges  historia  för  skolans  lägre  klasser  af  M.  Höjer,  anm.  af 
H.  Hernlund. 

Förhandlingar  ooh  uppsatser.  1.  1885—1886  (Skrifter  utgifna  af 
Svenska  Literatursällskapet  i  Finland.  II).  —  Förhandlingar  (Proto- 
koll, Års-  och  revisionsberättelse,  Stadgar  o.  s.  v.).  —  C.  G.  Estlander, 
J.  L.  Runebergs  religiösa  verldsåskädning.  —  W.  Lagus,  Två  franska 
emigranter  i  Finland.  —  R.  A.  Renvall,  Abraham  Argillander.  — 
A.  O.  Freudenthal,  Om  två  ordspråk.  —  H.  Vendell,  Om  tecken 
till  begynnande  palntalisering  inom  den  .sydöstra  gruppen  af  svenska 
landsmål.  —  T.  Westrin,  Bidrag  till  slägten  Fordells  historia.  - 
M.  G.  Schybergson,  Anteckningar  om  försvarskriget  i  Savolaks  och 
Karelen  åren  1741 — 1742,  med  bilagor. 

Finsk  Tidskrift  för  vitterhet,  vetenskap,  konst  och  politik  utgifven  af 
C.  G.  Estlander.  1886,  Februari.  —  K.  K.  Tigerstedt,  Göran 
Magnus  Sprengtporten,  XVIII:  Sprengtporten  1789 — 1808,  III.  — 
Mars.  —  A.  F.  Nord  q  vist,  I.  S.  Aksakoff  och  det  slavofilska  partiet 
i  Ryssland.  —  April.  —  E.  Schybergson,  Några  synpunkter  i  fråga 
om  den  s.  k.  Finska  deputationen  (undersökning  af  de  omständig- 
heter, som  gjorde  att  man  i  st.  f.  att  begagna  sig  af  nämda  deputa- 
tion sammankallade  landtdagen  i  Borgå  1809).  —  C.  G.  Estlander, 
Svenska  akademiens  stiftande. 

Uppsatsen  XVIII  om  Sprengtporten  behandlar  dennes  lif  under 
åren  1800 — 1807;  hans  beskickning  till  förste  konsuln  1801;  hans 
politiska  overksamhet  under  början  af  Alexander  1:8  regering  och 
hans  utlåtanden  dels  i  afseonde  på  rekryteringen  i  ryska  Finland, 
dels  i  afsecnde  på  den  politiska  ställningen  och  utsigtema  för 
Finlands  oberoende.  Märkligt  är  att  bland  hans  papper  från 
denna  tid  äfven  funnits  i  koncept  en  böneskrift  till  Gostaf  IV 
Adolf  att  få  åter  inträda  i  svensk  tjenst  och  sluta  sin  lefnad  på 
sina  fäders  jord;  »en  gammal  gråhårig  ärlig  infödd  finne*  ^ull^r 
han  sig  själf. 
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af  C.  Sjinnerberg.  1886.  —  M.  G.  SchjbeTgson,  Biskop  Joban 
GezelEua  d.  ä.  såsom  skolmnn.  —  K.  G,  Leiobcrg,  Eq  tidsbild  fi&n 
lifvet  i  Äbo  för  något  mer  ån  100  år  sedan.  —  K.  Q.  LeiDberg, 
Försök  under  senare  delen  af  I8:de  seklet  att  åstadkomniB  en  folk- 
skoleförfsltoing  för  Sverige  ocb  Kinland.  —  1886,  h.  1,  2.  —  G. 
Frosteiiis,  Politik  ocb  kultur  under  nyare  tidens  första  skifte.  — 
H  —  r,  Bidrag  till  noderrisningcDS  historia  -I  Sverige  ocb  Finland 
(redogörelse  för  njare  arbeten  af  Hollsnder,  Hernlnnd  ocb  Leinberg). 

Njrt  Tidskrift  red.  af  J.  K.  Bars  og  O.  Skarlan.  IT,  7.  —  A.  Sj- 
etröm,  Det  kultarhlstoriake  atudlnm. 

Danske  Hagazln  udg.  af  det  K.  Danske  Sclakab  foi  tKdretaudets  historie 
og  sprog.  E^erde  Rsekke.  VI,  3.  —  H.  F.  Rerdsni,  Minder  fm 
Assens  og  omegn  i  det  16:de  anrbundrede  (siat).  —  Tegnelaer  över 
alle  lande  1650  (forts.).  —  C.  v.  Erogb,  En  dagbog  över  kong  Chrt- 
Btlan  V:a  toretagender  i  slatningen  a£  1678.  —  S.  Blrket  Smith, 
Tre  aatirisk-pollliske  smaagtjkker  fra  enevffildens  dffiroringstid.  — 
E.  Eralev,  Et  bidrag  til  Poul  Laimanda  historie. 

Aarböger  for  Nordlak  OIdkyocUghed  og  Htotorie.  1888,  4.  —  J.  B. 
Loffler.  ItuiueruG  af  6ilk<<borg  stot  —  B.  H.  Ölaen,  Om  forholdet 
mclleru  de  to  bearbeidelaer  af  Area  laliendingebog.  —  Register  m.  m. 

—  1886,  1.  —  S,  Miiller,  Mindetale  över  J.  J.  A.  Worsaae.  —  N.  E. 
Toicn,  De  nordiske  laogskibe. 

HlstoriBOhe  ZeltSOhrlft.  Heransgegeben  von  H.  t.  Sjbel,  1886,  h.  3. 
~  L.  Etbardt,  Wilhelm  v.  Humboldts  AbbandtnngiUbcrdieAafgabe 
doa  OeschichtBchreiliers'.  —  A.  Naudé,  Friedrich  der  groaae 'or  dem 
Anabroch  dea  aiebenjåhrlgen  Eri^ges  (med  anledning  af  det  nyligen 
Htgifna  13:e  bandet  af  Fredrik  den  storea  >Politische  Correapondeni»). 

—  Literatarbericht  (bl.  a.  B  aitmgarten,  Geacbichte  Karla  V;  Uirach, 
Die  creten  Anknilpfitngen  iwlcheti  Brsudeuburg  und  Kusaland  uuter 
dem  grossen  Kurf  iirsten  /Po  e  1.  J.  O.  Kista  Lebenserinnemngen ;  H  a  b  e  r. 
Gescbtcbte  Oestprreichs;  Schlemann.  Rnssland,  Fölen  und  Livland 
bis  in's  17  Jabrhundert)  m.  m. 

Hltthellnngen  ana  der  blBtorlsohen  Littenttnr  berausgugeben  von  der 
Historlscliun  Geaeltscbaft  in  Berlin.  XIV,  2.  —  La  royauté  et  le  drott 
royal  traucs  dnrant  la  premiére  pi:rtode  de  fexistence  du  royanme 
par  1'.  Kahlbeck  (anm.  af  W.  tJchDltie).  ~  Wallenstein  nnd  seins 
Verhaodlungen  mit  den  Schweden  von  E.  Hlldebrand  och  Wallen- 
Bteina  Verbandlnngcn  mit  den  Sacbaen  und  Sclivreden  1631—1634  von 
A.  Oaedeke  (anm.  af  H,  Bresslau). 

Hlttbeilnngen  dea  Verelns  fflr  Anhaltisohe  Qeaohlotate.  IV,  1.  <1884.) 

—  Kranse,  Diederlch  voh  der  Werder  Ikrlgare  ocb  diplomat  nnder 
30-åriga  kriget;  en  tid  ntt  svensk  tjcnst;  aändebnd  till  kursachaiska 
hotvct  1634). 

Eistorlsolles  Tasohenbnoli.  Herausgegebeu  von  W.  Hanrenbrecher. 
Seotaste  Folge.  FOnfter  Jalirgang  U886).  —  W.  Oncken,  Dic 
Krisia  der  letzter  Kriedenaverhandlang  mit  Napoleon  I  (på  grand  af 
otryckta  depeacber  at  Castlereagh).  —  J.  Asbacb,  Cornelins  Tacitas. 

—  K.  Mcnael,  Irmengard  von  Hammerstein.  —  K.  Håbler,  Wen 
Autstand  Sicilieaa  1516.  —  W.  M anrenbrecber,  Tridentiner  Coucil. 
Voraplel  und  FiinleitunB.  -  M.  Heinae,  Pfaligrifin  EiUaheth  und 
Dcscarte!-  idt^n  förra  dotter  till  Fndrik  V  nf  PlaU,  en  af  siu  tids 
lärdaste  damor,  dod  som  aMmAH»  (  RerfiirdK  —  !^.  Löweufcid, 
Geacbicht'^  des  påpstlichen  AraUi»  bl*  anm  Jahrc   1S17. 

OOttinglsobe   gelehrte  Anzelgon  1680,  ti    S  r.unKenbach.  Bern- 

hard  Y.    Woimar   von    (i.   JtttntmU:  '    .  ,^_ ,         ■   "ijcki-l  ber' 
förf.  lårer  dock  aUt*  tta  a 


38  TIDSKRIFTSÖFVERSIGT. 


Blätter  fttr  Handel,  Gewerbe  and  soolales  Leben  (Beiblatt  zur  Magde- 

burger  Zeitung)  1886,  4—13.  —  M.  Dittmar,  Gustav  Adolf  and 
Magdebarg  nach  dem  ^  20  ^^^  l^^l  (behandlar  i  6  artiklar  efter 
källor  ur  stadens  arkiv  förbållandet  mellan  densamma  och  svenskame 
efter  stadens  förstöring  och  till  Gustaf  Adolfs  död). 

The  English  Historlo&l  Revlew  edited  by  the  rev.  M.  Creigbton. 
1886,  2.  —  S.  Da^idson,  The  growth  of  plebeian  prlvilege  at  Rome. 
-  W.  H.  Simcox,  Alfred's  year  of  battles.  —  J.  Gairdner,  The 
death  of  Amy  Robsart.  -  E.  B.  Hamilton,  Paris  under  the  last 
Valols  kings.  —  W.  Cunningham,  The  repression  of  the  woollen 
manufacture  in  Ircland.  —  T.  Bent,  King  Theodore  of  Corsica.  — 
Notes  and  Documents.  —  Reviews  of  books.  —  List  of  Historical 
books  recently  published.  —  Contents  of  periodical  pnblications. 

Revne  Historique,  1886,  Mars— Avril.  —  H.  d' Ide  v  il  le,  Pellegrino 
Rossi  (utdrag  ur  ett  större  arbete  öfver  den  ryktbare  juristen,  diplo- 
maten och  statsmannen,  efter  hvart  annat  medborgare  i  Italieu,  Schweiz. 
Frankrike  och  äter  Italien,  där  han  slutligen  som  Pio  IX:s  minister 
mördades  i  Rom  1848).  —  E.  Petit,  Croisades  Bourguignonnes  contre 
les  sarrazins  d'Espagne  au  XI:e  siécle.  --  Le  dlctionnaire  biographiqae 
espagnol.  —  Vauchelet,  Le  general  Dugommler  (den  bekante  franske 
generalen  I  början  af  revolutionskrigen:  en  samling  af  bref  och  akt- 
stycken jämte  biografi).  —  Bulletin  Historique:  Franoe  (Bémont).  — 
Comptes-rendus  critiques.  —  Pnblications  périodiques  et  Sociétés  sa- 
vantes.  —  Chronique  et  Blbliographie.  —  Mal — Jtdn.  —  A.  Trat- 
chevsky.  L'Espagne  ä  Tépoque  de  la  Revolution  fran9ai8e.  —  E. 
Gebhart,  Recherches  nouvelles  sur  Thistoire  du  Joachimisme.  —  J. 
Fa  vi  er,  Documents  inédits  sur  la  vie  privée  de  Charles  IV,  duc  de 
Lorralnc,  tlrés  des  papiers  de  son  confesseur.  —  Bulletin  bistorique: 
France  (Monod);  Russie  (Jakouschine).  —  Comptes-rendus  critiques.  — 
Publications  périodiques  et  Sociétés  savantes.  —  Chronique  et  Blblio- 
graphie. 

Sbomlk  imperatorskago  rnsskago  Istoritjeskago  Obsjtejestva  (Ry- 
ska historiska  sällskapets  Magasin).  XLII.  —  Kejsarinnan  Katarina 
11:8  papper  1789—1792.  —  XUX.  —  Franske  konsuln  i  Petersburg 
La  Vies  och  ministern  Campredons  depescher  1722 — 1724. 

Med  42  delen  afslutas  publikationen  af  den  ur  ryska  riks- 
arkivet hemtade  serien  af  Katarina  ILs  papper,  som  tillsammans 
fyller  fem  af  »Magasinets»  delar.  Ifrågavarande  band  Innehåller 
brcf  från  Katarina  II  till  åtskilliga  personer,  särskildt  Potemkin, 
och  förekomma  naturligtvis  här  och  hvar  uttalanden  om  Gustaf 
III  och  den  svenska  politiken,  ehuru  icke  af  någon  större  be- 
tydenhet, efter  hvad  det  vill  synas. 


Svenska  Historiska  Föreningens  årssammankomst 
1  Stockholm  den  26  februari  1886. 


Spdiin  stjrelsRiis  ordförande  hr  C.  fl.  Mnlnistroin  öppniit 
koiiiah^ti,  uppltistcH  nf  aekretcroren  följnndc 

Arebcrittelse  Kr  188Ö. 

För  är  18^5  hn  till  Sv.  Historiska  Föreningen  erln^ts  1.349 
Hrsnf;;ifter  iif  in«(Ilerainnr  i  Sverige.  Kortningen  hnr  dessutom  hnft 
23  inodlcmtniir  i  Finland  ocli  Uysalatid,  137  medlemmar  i  Norge, 
Dnnmark  och  andra  länder.  49  personer  ha  betalt  afgift  som  stän- 
diga medlemtnur.  Under  årets  lopp  ha  i  Sverige  tillkommit  13,  i 
Dunmark  5  och  i  Finland  en  medlem.  Ett  betydligt  större  antal 
medlemmur  hnr  diicemot  genom  dödsfnll  eller  af  andra  auledningar 
nfgält. 

Styrelsen  har  under  Aret  haft  tvft  sam  mim  träden  för  att  bestämma 
Öfver  Föreningens  verksamhet  under  året  samt  välja  fanktionärer. 
Dessa  ha  varit  desamma  som  förut,  nämligen  hr  C,  O.  Malmström 
ordförande,  hr  K.  Hildebrand  sekreterare,  hr  C.  Silfverstolpe  skattmiistare. 

Föreningen  har  nnder  året  iitgifvit  femte  årgången  af  Historisk 
Tidskrift,  innehållundt;  omkring  29  tnrckark  och  med  bidrag  af  15 
olika  författare.  Som  ordinarie  bilaga  har  medföljt  Historisk  Biblio- 
grafi för  1884.  Dessutom  bar  sora  särskilil  bilaga  utgifvits  Förteck- 
ning på  den  under  soiniuaren  1883  af  docenten  Lagermark  under- 
sökta rikhaltiga  oeh  intressanta  handskrifts»  ml  ingen  på  den  Sackska 
egendojnen  Bergahammar  i  Södennanland. 

Om  Föreningens  ekonomiska  atällning  npplyser  den  af  utsedda 
revisorer  afgifna  reviaionaberattelsen. 


Derefter     upplilateB 
innebåll: 

Af   Svenäka    HistorisU 
Föreningens    skattmästare 
tecknade,  efter  verkstÄldt 


Inkomsterna  hafva  varit  följande: 

Saldo  från  år   1884 kronor  9,416:88. 

1,264  årsafgifter  för  1885  h  5  kr G,320: — 

H.  K.  H.  Kronprinsens  årsafgift 50:  — 

5  årsafgifter  för  år  1884  i\  5  kr 25:    - 

9         »            »     »    1886  a  5  kr 45:  — 

55        »          från  Norge  å  3  kr.  (med   10  %  afdrag) 148:  50. 

64        »          från  Danmark  å  3  kr.  (med  \b  %  afdrag)  .  163:  20. 

Enligt  redovisning  från  bokhandl.  Samson  &  Wallin 28:  80. 

Enligt  redovisning  från  bokhandl.  Fritze 237:  20. 

För  direkt  försålda  årgångar  och  häften 57:  25- 

Räntor,  upplupna  den  31   December  1885 520:  06. 

Summa  inkomster  kronor  17,011:  8  9. 

Utgifterna : 

å  lledaktionsconto  kronor  2,664:  — 

»  Boktryckareconto 3,148:  — 

»  Distributionsconto 391:  53. 

»  Divcrseconto 679:  82. 

Summa  utgifter  kronor  6,883:  .35. 

Behållning  till  år  1886 10,128:  54. 

Kronor  17,011:  8  9. 

Af  ofvanstående  behållning  äro  insatta  i  Stockholms  Handelsbank: 

å  depositionsräkning kronor  6,500:  — 

»  sparkasscräkning 1,091:  02. 

»  folioräkniug 2,269:  32. 

Kontant  i  kassan 268:  20. 

Då  räkenskaperna  äro  förda  med  noggrannhet  och  omsorg  samt 
försedda  med  fullständiga  verifikationer,  fk  vi  tillstyrka  full  ansvars- 
frihet för  Styrelsens  förvaltning  under  år  1885. 

Stockholm  den  26  Januari  1886. 

Bemh,  Taube.  E.   W.  Dahlgren. 

Med  anledning  af  denna  revisionsberättelse  beviljade  Föreningen 
styrelsen  den  tillstyrkta  ansvarsfriheten. 


Vid  därefter  företaget  val  af  styrelse  återvaldes  de  förutvarande 
rocdlemmame. 

Till  revisorer  för  1886  valdes  biblioteksamanuensen  E.  Dahl- 
gren  och  arkivarien  frih.  B.  Taube  och  till  deras  suppleanter  biblio- 
teksamanuensen L.  B.  Bagge  och  löjtnant  O.  Bergström. 


Fröken  Ellen  Fries  höll  därefter  ett  föredrag  Öfver  Erik  Oxen- 
stiernas uppfostran  och  resor. 


öfversigter  och  Qranskningar. 


Heoueil  des  InstruotionB  données  aux  ambassadeurs  et  ministres 
de  France  depuis  les  traités  de  Westphalie  ju8qu'å  la  revolution 
fran^aise,  publié  sous  les  auspices  de  la  commission  des  archives 
diplomatiques  au  ministére  des  affaires  étraugéres.  II.  Suéde. 
Avec  une  introduction  et  des  notes  par  A.  Geffboy.  516  p. 
Paris,  Felix  Alcan,   1885. 

Af  samlingsverk  till  den  nyare  tidens  historia,  som  för  närvarande 
äro  under  utgifvande  i  Europas  olika  länder,  torde  knappast  något 
kunna  täfla  i  vigt  och  betydelse  med  föreliggande  samling  aktstycken 
rörande  den  franska  diplomatien  under  dess  glansålder  från  Vestfaliska 
freden  till  Franska  revolutionen.  Inom  Frankrikes  egen  historiska 
literatur  har  ej  heller  på  samma  område  något  källverk  framträdt, 
som  i  fråga  om  omfattning  därmed  kan  jämföras,  alltsedan  Mionet 
1835  utgaf  sitt  berömda  arbete  Négociations  relatives  ä  la  succession 
{TEspagne.  Med  detta  Mignets  verk  inleddes  i  sin  tid  den  franska 
historiska  literaturens  monumentala  urkundsamling  Collection  de  docu- 
ments  inédits  sur  Vhistoire  de  France,  Med  föreliggande  Recueil  des 
Instructions  aux  ambassadeurs  de  France  inledes  också  en  ny  stor 
urkundsamling.  Vi  ha  nämligen  att  däri  helsa  begynnelsen  till  en 
hel  serie  publikationer  ur  det  arkiv,  som  förvarar  de  vigtigaste,  tillför- 
litligaste och  hemligaste  handlingame  till  Frankrikes  historia:  det  så 
länge  för  forskningen  tillslutna  utrikesministeriets  arkiv. 

Det   är  nu   50  år  sedan  utgifvandet  af  Collection  de  documents 
inédits  begynte,  en  tilldragelse  af  vigt  ej  blott  för  Frankrikes  literatur, 
utan  för  den  historiska  literaturen  i  allmänhet.    GuizoT,  då  på  höjden 
af  sin  bana  på  en  gång  som  historieskrifvare  och  som  julimonarkiens 
minister,   hade  fattat  tanken   att  bland  statens  pligter  inskrifva  äfven 
vården  om  landets  förflutna.     Han  uppstälde  den  fordran,  att  staten 
borde  samla  och  offentliggöra  de  otryckta  urkunderna  till  landets  hi- 
storia, alltså  på  sitt  sätt  återupptaga  och  foris&tta  det  v» 
en  gång  utfört  genom  benediktinema  af  kongrep 
De    franska    kamrame   antogo  Guizots  forslaflr  ^ 
föredöme,  som  sedan  blifvit  följdt  i  andra  lAl*' 
mån  äfven  i  vårt  land.    Mignet,  vid  d«" 
utrikesministeriets   arkiv,   sammanstilld^ 
lingen  de  vigtigaste  diplomatiska  nrlniM 

Historisk  Tidskrift  1886,     Gramkn, 
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ria.     Han    skapade    då    det    beundransTärda,   otVan   omnämda  verk,  i 
hvilket   omkring  den  spanska   arfsföljdsfrågan,  det  centrala  ämnet  for 
Ludvig  XIV:s  politik,  är  samlad  till  enhet  den  vidtförgrenade  franska 
diplomatien  under  hans  tid;  i  form  af  offentliggjorda  handlingar  med 
mellanskjuten  text  framställes  här  i  sjelfva  verket  Ludvig  XIV:»  rege- 
rings historia  intill  freden  i  Nimwegen  1679.    Detta  Mignets  verk,  ur- 
sprungligen ämnadt  att  omfatta  en  långt  större  tidrymd  (1659 — 1738), 
blef    visserligen   ofullbordadt  och   ej   heller  sedan  i   samlingen   efter- 
bildadt,  en  torso,  om  hvilken  Le  61ay'B  ord  i  foretalet  till  ett  annat 
nf  samlingens  verk  gälla:  »Vexcellence  du  modéle  a  decouragé  rhrnta- 
teur».    Men  om  ej  på  samma  sätt,  så  på  annat  —  genom  mera  utförliga 
och  uttömmande  aktmessiga  urkundsamlingar  —  följdes   den  beträdda 
vägen,    och    så  kommo   bland   andra  till  stånd  Berger  de  Xitrets, 
AvENELS  och  Chéruels  Oskattbara  samlingar  af  Henrik  IWis,  Bichelieas 
och  Maznrins  bref  och  statspapper,  verk,  utan  hvilka  Europas  politiBka 
historia  i   det   17:de  århundradet  öfverhufvud   ej   mera    kan   studeras. 
På  samma  gång  blefvo  också  genom  Mignet  utrikesarkivets  så  långe 
girigt  vaktade   skatter  tillgängliga  for  enskilda  forskare,   om   också  då 
blott  för  en   kort  tid,   ty   Fr.   von  Eaumers  indiskretioner  och  andra 
skäl  föranledde  snart  åter  arkivets  stängande. 

Uvad  julimonarkien  begynte,  har  nu  republiken  återupptagit 
Det  franska  utrikesministeriets  arkiv  är  åter  öppnadt  for  forskningeo. 
Detta  förnyade  och,  såsom  man  skall  hoppas,  definitiva  öppnande 
fäster  sig  åter  vid  ett  af  de  stora  namnen  från  julimonarkien,  ty  det 
skedde  1874  under  hertig  Decazes'  utrikesministerium.  Arkivet  ståldes 
under  en  permanent  Commission  des  archives  dtplomatiques,  i  hvilken 
för  en  tid  historieskrif våren  Henri  Martin  förde  presidiet.  Och  ej 
blott  öppnades  det  då  för  den  enskilda  forskningen;  den  nya  arkiv- 
kommissionen  fattade  äfven  såsom  sin  pligt  att  till  forskningens  gagn 
sörja  för  utgifvandet  af  urkundserier  af  sådan  vigt  och  omfattning,  att 
det  offentligas  mellankomst  därvid  kunde  erfordras.  I  öfverensstim- 
melse  härmed  var  det  som  Albert  Sorel  1880  framträdde  med  foralaget 
att  begynna  dessa  serier  med  offentliggörande  af  instruktionerna  för 
Frankrikes  sändebud  i  utlandet  under  tiden  från  Vestfaliska  freden  till 
Franska  revolutionen.  Förslaget  vann  arkivkommissionens  bifall,  odi 
planen  därför  faststäldes  af  utrikesministeriet  1882.  Enligt  denna  ar 
det  ej  såsom  vid  Collection  de  documents  inédits  vederbörande  myndiga 
het,  som  omedelbart  har  omsorg  om  arbetet;  detta  anförtros  af  kom- 
missionen åt  enskilda  vetenskapsmän  och  verken  utgifvas  under  koB* 
missionens  auspicier  med  dess  kontroll.  Inom  denna  första  serie  af 
publikationer  är  en  volym  inrymd  åt  hvarje  land,  med  hvilket  Frank- 
rike stått  i  vigtigare  förbindelse.  Volymernas  antal  är  tills  vidare 
bestämdt  till  11,  men  då  i  denna  lista  Polen,  Portugal  och  alla  ita- 
lienska stater,  utom  Kyrkostaten  och  Sardinien,  saknas,  är  att  antaga, 
att  antalet  kommer  att  utvidgas.  Åt  förslagsställaren  Albert  Sorel. 
den  snillrike  författaren  till  L^Éurope  et  la  revolution  francaise,  an- 
förtroddes det  nya  samlingsverkets  första  del,  Österrike;  åt  Armand 
Baschet,    den    ryktbare    forskaren  i  Venezias  arkiver,   en    annan  del 
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England;  ät  Rambaud  Rynland.  Men  åt  hvilken  af  FrankrikcB  nu 
lefvande  hiBtoriska  författare  skulle  räl  tämpligeD  anfortroB  omaorgen 
om  minnet  af  forbindelaen  mellan  Frankrike  ock  den  ekandinaviska 
Norden,  mellan  Frankrike  och  dess  äldata  och  trognaste  allierade  i 
Europa,  om  ej  &t  Ahodste  Geffkot?  Det  har  varit  en  vigtig  del  af 
denne  forijente  mana  lifsgärning  att  ha  bera«t  de  literära  och  historiska 
banden  mellan  hans  eget  land  och  Skandinavien,  och  därunder  har  han 
blifrit  en  auktoritet  i  utlandet  for  vår  hiatoria.  At  honom  gafa  också 
uppdraget  att  i  den  nya  samlingen  utgifra  banden  Sverige  och  Danmark. 

Sådan  är  det  nya  historiska  källverketa  förhistoria.  Vi  bafva  varit 
vidlyftigare  härom,  då  det  alltid  kan  vara  af  intresse  att  känna,  huru 
företag  af  denna  art  ordnas  i  utlandet.  —  1862  emottog  Geffroy  sitt 
uppdrag.  Han  har  med  1885  redan  hunnit  utföra  det  för  hvad 
Sverige  angår,  så  att  Sverige  kommit  att  blifva  samlingens  Torne  II. 
Bandet  Danmark  nalkas,  såsom  af  noten  ä  sid.  48  framgår,  äfven  sin 
ful  länd  ning.  Och  den  flitige  forskaren  med  den  ovanliga  framställ- 
ningBgäfvan  kan  med  tillfred sställelse  blicka  tillbaka  på  de  g&ngna 
årens  arbete.  Han  har  lemiiat  ett  verk,  som  foster  namnet  Geflroy 
på  en  gång  i  den  franska  och  den  svenska  vetenskapens  häfder,  som 
liksom  kröner  hans  föregående  lefnads  sträfvanden  och  som,  nar  det 
intager  sin  plnla  inom  den  franska  literaturen,  följes  af  den  svenska 
forskningens  och  af  Sveriges  tacksamhet. 


Det  li^er  i  Albert  SoreU  förelag  en  god  och  riktig  tanke.  In- 
struktionerna utgöra  kärnan  i  den  diplomatuka  forhandlingen.  I  dem 
ligga  de  stora  grunddragen  foretecknade ;  de  äro  som  dess  fasta  linier. 
De  angifva  nnderhandlingames  mål,  ofta  äfven  dess  medel;  under  alla 
deras  veslingar  äro  de  de  fasta  punkter,  till  hvilka  de  återvända. 
Däraf  beror  den  ovärderliga  fördelen  för  den  historiska  forskningen 
att  ega  dem  tryckta  och  för  alla  tillgängliga.  Man  har  genom  dem 
liksom  en  probérsten  i  sin  hand.  Huru  månget  misstag  skall  ej  också 
genom  denna  publikation  kunna  rättas,  huru  månget  förebyggas!  Den 
franska  literaturen  med  dess  rikedom  på  memoirverk  behöfver  just 
arbeten  af  denna  art.  Och  utom  detta  allmänna  värde  ega  de  också 
ett  särakildt  genom  de  öfverblickar  öfver  ^dre  förhållanden  meilau 
makterna  i  fråga,  med  hrilka  do  enligt  gammal  diplomiitisk  häfd  in- 
ledas, de  redogörelsf^r  för  sväfvandR  frågor,  som  de  innehålla.  När 
man  såsom  här  koii  följa  dem  under  en .  Ita^tiAn^^  visa  de  sig 
såsom  ett  helt  af  stort  intresse,  1y  faitlBflj^^^^^^HHIÉMieii  och 
tider,  sammanbållas  de  enskilda  del 
i  State  ni  as  orubbliga  i 

I    bredd   med   deijsii   synpunktar  1 
synpunkt, 

nämligen    saroliägen    också    skulle  ^ 
^étude  de  jet 
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des  intéréts  extérieura  de  notre  paya  —  une  sorte  de  manuel  de* 
traditions  poUtiques  de  la  France  ä  la  disposition  de  nos  agents  et 
de  nos  historiens».  Huru  mycket  »éminement  pratique»  detta  sjfte 
också  säges  vara,  det  förefaller  dock  såsom  ett  tidsuttryck  for  oppoi^ 
tuuistisk  utilitarism,  som  verkar  störande.  Lionne  och  Pomponne»  Torcy 
och  Vergeunes  lemna  visserligen  mönster  för  »jeunes  gens»,  men  deras 
verk  förtjena  framför  allt  att  offentliggöras  för  dessa  mäns  egen,  for 
Frankrikes  och  för  historiens  skull.  Lyckligtvis  hafva  vid  detta  tillfälle 
såsom  alltid  sakerna  sjelfva  tagit  ut  sin  rätt,  och  när  del  efter  del 
föreligger  färdig,  har  den  historiska  vetenskapens  synpunkt  blifVit  den 
gällande,  ehuru  det  i  kommissionens  betänkande  hette,  att  det  skalle 
vara  »une  oeuvre  d*enseignement  politique  plutot  quune  oeuvre  d*érudi' 
tion**,  —  Om  härutinnan  en  anmärkning  varit  att  göra,  så  måste  emel- 
lertid så  mycket  mera  den  grundsats  obetingadt  prisas,  som  kommis- 
sionen häfdat  i  fråga  om  utgif^andet,  nämligen  urkundernas  meddelande 
i  deras  helhet  utan  någon  slags  censur. 

Ett  inkast,  som  från  den  historiska  forskningens  synpunkt  kan 
göras,  är  att  ej  något  kraf  på  fullständighet  i  serierna  ingått  i  sjelfva 
planen.  Från  början  äro  uteslutna  alla  instruktioner  af  andra  rang, 
de  som  gifvits  för  underhandlingar  i  bestämda  uppdrag,  såsom  t.  ex. 
för  fredsfördrag  eller  speciella  missioner  i  allmänhet.  Hvad  med 
samlingen  afsetts  är  att  lemna  instruktionerna  för  den  fasta  r^el- 
mässiga  diplomatiska  förbindelsen.  Detta  gör  emellertid,  att  när  vi 
t.  ex.  glädja  oss  öfver  det  ljus,  som  faller  öfver  Frankrikes  och  Sve- 
riges förbindelser  i  Mazarins  och  Carl  X  Gustafs  tid  genom  instruk- 
tionerna för  d'Avaugour  1654  2%  och  1656  ^Va  ^^^  ^^^s  tillägg,  vi 
lika  lifligt  sakna  instruktionen  för  Terlon  under  denna  tid,  hvilket  tro- 
ligen kommer  däraf,  att  denna  eller  dessa  väsentligen  afsett  freds- 
medlingen mellan  Sverige  och  Danmark.  Men  å  en  annan  sida  kan 
också  med  någon  sanning  invändas,  att  absolut  fullständighet  på  detta 
område  alltid  förblifver  en  chimére:  instruktionerna  fullständigas  i 
verkligheten  oupphörligt  af  depescherna,  och  ofta  flyttar  sig  också  hela 
negociationen  från  den  ena  maktens  sändebud  till  den  andras,  såsom 
t.  ex.  förhållandet  blef  just  i  Carl  X  Gustafs  tid,  då  Biömclous 
underhandling  i  Frankrike  kom  att  blifva  vigtigare  än  Terlons  i  Norden 
och  Ludvig  XIV:s  skrifvelse  från  Toulouse  1659  ^*  121  förvarad  i  sven- 
ska riksarkivet,  är  den  vigtiga  afgörande  handlingen.  Det  gäller,  att 
man  får  vara  nöjd,  äfven  om  man  ej  får  allt:  att  göra  arkivforskningen 
inom  området  obehöflig  har  ej  varit  eller  kunnat  vara  dessa  publika- 
tioners mening.  Sådant  som  verket  föreligger,  utgör  det  en  kommen- 
tarie  af  oskattbart  värde  till  den  politiska  historien,  i  det  den  fram- 
lägger hufvudserien  af  dessa  lärorika  historiska  urkunder.  Den  formella 
talang,  med  hvilken  He  flesta  affattats,  är  beundransvärd,  språkets  klar- 
het och  bestämdhet  ojämförlig.  Man  fattar  vid  genomläsningen  lätt, 
hvarför  franskan  så  hastigt  blef  diplomatiens  språk,  och  man  får  en 
hög  tanke  om  dessa  franske  diplomaters  begåfning. 

Framför  hvarje  urkund  har  efter  planens  allmänna  bestämmelser 
en  kortfattad  notis  blifvit  förutskickad,  som  ställer  denna  på  sin  rätta 
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plats,  så  att  situationen  står  klar  för  läsaren,  liksom  en  gång  för  sände- 
budet. En  förträfflig  Table  de  chapitre  anger  på  ett  uttömmande  sätt 
urkundemas  innehåll  och  lättar  i  hög  grad  användandet.  Med  samma 
omsorg  är  äfven  Index  behandladt. 


I  spetsen  för  arbetet  har  Geffroy  ställt  en  Introduction  i  den  goda 
franska  historiska  stilen,  en  öfverblick  i  korta  träffande  drag,  en  för- 
beredelse till  urkunderna,  som  gifver  åt  dessa  sammanhang  och  för- 
vandlar dem  liksom  till  kolossala  bilagor  åt  hans  egen  sammanträngda 
historiska  text.  Dylika  inledningar  ingå  i  den  allmänna  planen,  men 
då  Albert  Sorel  åt  bandet  Österrike  gifvit  blott  en  kortfattad,  till  in- 
struktionernas innehåll  strängt  begränsad  inledning,  har  utgifvaren  af 
bandet  Sverige  lemnat  ett  sjelfständigt  arbete  med  ett  sjelfständigt 
arbetes  värde.  Det  är  något  i  denna  Introduction^  som  påminner  om 
den  franska  literaturens  stora  mönster  för  dylika  inledningar,  en  Mignets 
eller  en  Chéruels,  med  ett  ord  af  det  slag,  hvaraf  vårt  lands  literatur 
ej  eger  ett  enda.  Den  literära  verlden  har  med  lefvande  intresse  läst 
den  såsom  ett  fristående  arbete.  ^ 

Geffroy  begynner  sin  inledning  med  den  anmärkning,  att  den 
franska  diplomatien  i  Stockholm  vid  denna  tid  ger  liksom  en  typisk 
bild  af  den  franska  diplomatien  under  hela  tidehvarfvet.  När  han 
frågar  efter  orsaken  därtill,  finner  han  den  däri,  att  Sverige  intog 
första  rummet  i  Frankrikes  allianssystem :  alltsedan  Hercule  de  Charnacé 
slöt  det  minnesvärda  förbundet  i  Beerwalde,  var  ju  Sverige,  såsom 
Ludvig  XIV  genom  Lionne  uttrycker  sig  i  instruktionen  för  Terlon 
1665  V?»  "^*  premier^  le  plus  sur  et  le  plus  considérable  de  ses  al- 
lies».  Därför  blef  också  Stockholm  den  franska  diplomatiens  vigtigaste 
post,  och  där  användes  dess  förnämsta  och  skickligaste  representanter, 
män  af  första  ordningen,  sådane  som  de  båda  D'Avaux,  Claude  och 
Jean-Antoine,  Chanut,  Arnauld  de  Pomponne,  FEUQUikRE,  och 
senare  Breteuil  och  Vergennes.  I  hvilket  annat  land  har  väl 
Frankrike  varit  representeradt  af  en  så  lysande  rad  som  denna? 
Tvänne  af  de  nämda  lemnade  Stockholm  för  att  öfvertaga  ledningen 
af  Frankrikes  utrikespolitik:  Pomponne  och  Vergennes.  —  I  raska, 
lifliga  drag  ger  förf.  en  bild  af  diplomatens  lif  i  det  17:de  århundradet: 
det  oerhörda  arbete,  som  korrespondensen  kräfde,  en  korrespondens, 
som  ej  var  inskränkt  blott  till  regeringen,  utan  äfven  omfattade  alla 
franska  sändebud  i  Europas  hof,  —  det  ansvar,  som  följde  med  hela 
ställningen  i  en  tid  utan  telegraf,  då  besluten  oftast  måste  fattas  af 
sändebudet  sjelft,  —  det  yttre  lifvets  ofta  svåra  förhållanden,  resor  med 
bagage  och  svit,  hvilka,  då  landväg  togs,  varade  27,  niånad  eller,  om 
sjöväg  valdes,  stundom  utsatte  för  de  största  faror,  —  och  därjämte 
äfven  bekymmer  och  penningförlägenheter  bakom  den  prunkande  ytan, 
ty  alla  dessa  diplomate/  klaga  öfver  den  svenska  hufvudstadens  dyrhet 


'  I  Revne  det  Dem  Mondei  1885,  2:me  7oI. 
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och  de  stora  utgifterna:   det  förslog  ej  riktigt  i  Terkligheten,  att  som 
Feuquiére  sade,  när  han  i  skånska  fälttåget  1676  följde  Carl  XI  med 
en  svit  af  mer  än  80  personer,  payer  de  la  grandeur  de  son  tnaitre. 
Tydligt  nog  framgår,  att  det  stora  århundradet  af  Frankrikes  och  Sre* 
riges    historia,    Ludvig  XIV:s,   de  sista  Vasames  och  Pfalzames  tid, 
företrädesvis  intresserar  författaren.    Af  inledningens  102   sidor  egnar 
han  de  86  åt  denna  och  skildrar  oss  partitiden  samt  Gustaf  111:8  tid 
intill    1789    på    de   återstående    12.     Af  framträdande  personligheter 
dröjer    han    med    förkärlek    vid    Chanut,'   Amauld  de  Pompoone  ock 
Feuquiére.    Det  är  här,  vid  skildringen  af  Chanut,  som  han  inkommer 
på  den  utvikning  från  det  egentliga  ämnet,  hvilken  vid  framställningens 
första  framträdande  i  Revue  de  i)eux  Mondes  väckte  ett   så  stort  och 
berättigadt  intresse,  den  digression  om  drottning  Kristina,  hvari  ur  det 
franska  utrikesarkivet  meddelas  de  två  biljetter  drottningen  skref  till 
Chanut  och   kardinal  Mazarin  omedelbart  efter  händelsen   i  Fontaine- 
bleau    den   11    november   1657.     Några  ord  från  drottning  Kristinas 
eget  land  böra  med  anledning  däraf  icke  saknas. 

Kardinal  Mazarin  kände  mycket  väl  Gian  Rinaldo  Monaldeschi. 
I  Chéruels  Lettres  de  Mazarin  (III,   1000,  Lettres  analysées)  träffar 
man    namnet    redan   under  året  1648;  kardinalen  lyckönskar  där  sin 
landsman    till    hans  beslut  att  gå  i  fält  för  Frankrike  under  Napoli- 
expeditionen    detta   år.     I  följande  delar  af  samma  brefsamling  skall 
säkert  namnet  oftare  förekomma,  ty  Monaldeschi  spelte  en  vigtig  rol 
,iuom  det  franska  partiet  i  Italien  under  de  närmaste  åren.    Han  var 
ledare   af  den  landtexpedition,  som  1652  afgick  till  Abruzzema  sam- 
tidigt   med    hertigen    af    Guise's    andra    tåg    till    Napoli.       Gnaldo 
Priorato    skildrar    honom    i    ett    af   sina  arbeten  såsom  chef  för  det 
franska    aktionspartiet    i    Roma    vid    denna    tid.     Det    är    också    på 
grund   af  denna  sin  ställning,  som  Monaldeschi  tagit  intrade  i  drott- 
ning Kristinas  hof.     När  drottningen  på  våren  1656  —  alldeles  icke 
af  nyck,  utan  af  ganska  giltiga  anledningar  —  bröt  med  hertigen  af 
Terranova,    don    Antonio   Pimentel   och  hela  det  spanska  partiet,  af- 
löste    Monaldeschi    och    Francesco    Maria  Santinelli  såsom  hofchefer 
den    spanske    de    la    Cueva.     Monaldeschis   namn  betydde  for  Roma 
och    Italien,    att  drottningen  ändrat  politisk  färg.     £j   långt  därefter 
företog    hon    sin    första    franska  resa,  på  hvilken  hon  följdes  af  Mo- 
naldeschi.    Efter  tillbakakomsten  till  Italien,  medan  drottningen  till- 
bragte  vintern  1656 — 57  i  Pesaro,  var  Monaldeschi  frånvarande  från 
hennes  hof.     Hvar  var  han  under  denna  tid?  I  Frankrike  och  i  Ma- 
zarius    närhet    såsom    Kristinas  politiske  agent  hos  kardinalen.     Men 
det    var  dock  säkerligen  ej  någon  känsla  för  landsmannen  och  parti- 
yännen,   som  dikterade  Mazarins  hållning  vid  katastrofen  i  Fontaine- 
bleau.     Dylika  motiv  bestämde  såsom  bekant  icke  Mazarins  handlings- 
sätt;   ingen    har    dessutom    bättre  än  han  känt  den  verkliga  orsaken 
till    denna  katastrof.     Han  omtalar  också  Monaldeschi  i  sitt  bref  till 
Terlon    1657    ^/u    (hos   Geffroy)  endast  med  de  kortfattade  orden: 
»personne  de  condition»,  under  tillägg,  »att  de  omständigheter,  hvilka 
beledsagat    händelsen    gjort,   att  drottning  Kristina  kommit  att  blifVa 
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betraktad  raed  fasa  i  ett  land,  dir  inan  ej  var  van  att  te  dylika  tra- 
gedier*. Det  skalle  föra  för  långt  att  här  närmare  iogå  p&  BJelfra 
Bsken.  V&rt  lyfte  ftr  vid  detta  tillfälle  endast  att  fFamBtälla  den 
situation,  i  hvilken  drottningen  skref  de  biljetter  Geffroy  offentlig- 
gjort, för  att  dirigenom  bidraga  till  en  rikt%  uppfattning  af  dessa 
aktstycken. 

Kardinal  MsEarin,  som  visste  utväg  för  allt,  hade  vid  första 
underrättelsen  om  hvad  som  tiroat,  till  Fontainebleau  sändt  sin  för- 
trogne, sl6gtingen  och  landsmannen  Zongo  Ondedei.  Dennes  uppdrag 
var  att  söka  utpl&na  alla  sp&r  af  drottningens  delaktighet;  hela  hän- 
delsen skulle  skjutas  öfver  pl  italienarne,  som  ntfört  blodsdomen,  på 
Ludovico  Santinelli  och  de  två  männen  från  Peaato.  Ondedei  hade 
återvändl  med  oforrlttadt  ärende.  Då  sände  kardinalen  Pierre  Cbannt, 
som  vid  denna  tid,  återvänd  från  sin  ambassad  i  Holland,  lefde  vid 
hofvet  såsom  medlem  af  Conaeil  JEtat.  Chanuta  uppdrag  var  det- 
samma som  Ondedeis,  men  han  hade  därjämte  akräckmedel  att  an- 
vända. Drottningen  skulle  hotas  med  befolkningen  i  Paris,  med  all- 
männa meningen  i  Frankrike:  aldrig  skulle  hon  kanna  visa  sig  i  deu 
franska  hufvudstaden,  nedstänkt  af  det  blod,  som  pä  ett  så  ohyggligt 
sätt  utgjutits  i  galerie  des  cerfs:  därför  återstod  ej  annat  än  att  hvälf- 
va  skulden  öfver  på  andra.  Den  smidige  italienske  diplomaten  hade 
emellertid  misstagit  sig  om  den  nordiska  drottningen.  I  hans  karak- 
tär funnoB  inga  ömöjligheter;  men  han  hade  stött  på  omöjlighe- 
terna i  hennes.  Aldrig,  löd  hennes  svar,  hvilket  ligger  skriftligen 
affattadt  just  i  dessa  båda  biljetter.  Till  Chanut  äro  hennes  ord: 
Je  ne  cotmoia  personne  aåaez  grand  ni  aattz  puissant  pour  mt  fatTt 
démentir  mes  åenlimenta  ni  pour  mobUger  å  désavouer  mt»  actiont. 
Je  ne  vous  di»  pa»  ced  comme  un  »ecret  que  je  vous  confie  comme 
ä  un  ami;  maia  je  voua  le  di»  comme  un  sentiment  que  je  suie  préte 
a  deelarer  ä  toute  la  terre,  et  qu'on  ne  pourra  m'empécher  de  Vavoir 
ni  U  déclarer  qu'en  m'empéchant  de  vivre!  Och  till  Mazarin  skrifver 
hon:  fSi  M.  Chanut  a  mal  réuaai  dan»  le»  terreurt  paniquea  qu'il 
a  voulu  aiiiciler  dan»  mon  4me,  ce  nest  pai  faute  de  le»  aooir  re- 
prétentée»  au»3i  effroffoble»  que  lon  éloquence  e»t  capable  de  le»  figurer, 
Mats,  ä  dire  vrai,  nou*  autre»  gen»  du  Nord  »ömme»  un  peu  farou- 
che»  et  natarellement  peu  craintif».  Vous  excvterez  donc  ti  la  com- 
mi»aion  n'a  pa»  eu  tout  le  auccia  que  wnu  auriez  détiré;  et  je  vous 
prie  de  croire  que  je  »tu»  capable  de  tout  faire  pour  vous  plaire, 
hormi»  de  craindre . . .  Moi,  je  trouve  beaucoup  moins  de  difficulté 
å  étrangler  le»  gen»  qu'ä  le»  craindre,  tillåser  hon  öfverretsd. 
Hon  var  det  säkerligen  i  detta  ögonblick  på  dubbelt  sätt,  både 
genom  sjelfva  händelsen  och  i  följd  af  ilen  uiuiiuiiaii  som  kardi- 
nalen stält  till  henne  och  som  bou  mfd  iiHiruliik  förtrytelse  till- 
bakavisar. 

I    dagern    iif    deesa    förbållandeo  måtto  jgn^lpft  o«i  drottaing 
Kristina    biifvu    ett    iinnat,    än  det  i  bofcea.^ 
icke  en  falsk,   utan  en  äkte  atorsintbut,  fi 
för  Mazarius  skräckmedel,  då  hou  aM 
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ansvaret  för  sin  gärning  öfver  pä  andra,  i  så  måtto  oskyldiga  åt- 
minstone, att  de  blott  utfört  den  dödsdom  hon  fällt,  om  också  säker- 
ligen på  helt  annat  satt  an  hennes  afsigt  varit.  Härutinnan  framstår 
hon  som  en  värdig  dotter  af  Sverige,  af  vår  infödda  konungaslägt  och 
af  sin  store  fader.  —  Hvad  sjelfva  hufvudfrågan,  Monaldeschia  katastrof, 
angår,  lösa  ej  dessa  biljetter  den  historiska  gåta,  som  dämti  ligger. 
Men  de  ha  äfven  ur  denna  synpunkt  ett  betydande  intresse,  ty  de 
visa,  i  hvilken  grad  drottning  Kristina  sjelf  varit  öfvertyg'ad  om  ritt- 
visan af  den  dom,  som  hon  uttalat  öfver  sin  hofchef.  Att  hon  också 
egt  rätt  att  fålla  denna  dom,  därom  har  hon  sjelf  aldrig  tviflat: 
den  låg  i  abdikationsakten  1654.  »Four  VacUon  que  fat  /aite  avec 
Monaldeachy^,  skrifver  hon  i  samma  biljett  till  Mazarin,  je  vous  dis 
que  81  je  ne  Vavoia  faite^  je  ne  me  coucherois  pas  ce  soir  sans  la 
faire;  et  je  nai  nulle  raison  de  men  repentir,  mats  plus  de  cent 
mille  den  étre  ravie  ^). 

»Le  meurtre  de  Monaldeschi»  såsom  händelsen  häfdmässigt  be- 
nämnes inom  den  franska  literaturen,  liknar  för  visso  ett  »mord», 
genom  det  ohyggliga  sätt,  h varpå  drottning  Kristinas  dödsdom  blef 
utförd  af  Ludovico  Santinelli  och  männen  från  Pesuro,  men  till  slut 
beror  frågan  om  afrättning  eller  mord  på  grunderna  för  den  döds- 
dom hon  uttalat.  Monaldeschi  sjelf  erkände  sin  skuld  och  domens 
rättmätighet;  han  bad  blott  om  nåd.  Men  hvad  var  hans  brott? 
Däri  ligger  problemet,  så  mycket  svårare  att  lösa,  som  drottningen 
behållit  för  sig  sjelf  de  skrifliga  bevisen,  utan  att  lemna  spår  af  dem 
qvar  i  sitt  arkiv.  De  måste  anses  förlorade,  och  problemet  kan  en- 
dast lösas  på  omväg  genom  vidtomfattade  undersökningar. 

Skildringen  af  det  17:de  århundradets  diplomater  är  ett  af  in- 
ledningens mest  tilldragande  partier.  Och  visserligen  förtjena  dessa 
män  ett  erkännande:  de  kunna  med  rätta  sägas  ega  anspråk  på 
att  med  krigarne  dela  det  stora  tidehvarfvets  lagrar,  ty  Frankrikes 
segrar  under  Ludvig  XIV  äro  vunna  ej  mindre  af  diplomatema 
i  kabinetten  än  af  fältherrarne  på  slagfältet.  Stundom  faller  dock 
här  dagern  kanske  nog  mildt  öfver  dem,  såsom  i  fråga  om  deras 
förhållande  till  andra  land  och  monarker  än  till  det  franska  fader- 
« neslandet  och  »le  grand  roi».  Den  stolta  sjelfkänsla,  som  en  frans- 
man följer  med  beundran,  var  stundom  rent  af  förolämpande  för  de 
främmande  land,  till  hvilka  de  kommo.  Så  kändes  det  i  Sverige, 
när  t.  ex.  chevalier  de  Terlon  1662  uppträdde  i  Stockholm  för  att 
utan  vidare  kassera  Claes  Totts  allians  i  Fontainebleau  1661  ^Z^.  Man 
glömde  det  icke  i  Sverige;  det  blef  en  af  anledningame  till  den 
antifranska  stämning,  som  bildade  sig  där  på  1660-talet.  Markis  de 
Feuquiére  väckte  egentligen  samma  intryck.  Visserligen  ger  denne 
diplomat  mot  bakgrunden  af  den  slappa  svenska  rådsregeringens  man 
en  energisk  bild  af  Ludvig  XIV:s  Frankrike,  och  utan  honom  skalle 
helt   visst  aldrig   Pomponnes  och  Courtins  traktat  af  1672  ha  blifrit 


*)  Detta   är  rätta  tolkniDgen  af  de  ord,  som  undgått  M.  6«ffroy;  ti  kafrt 
för  meddelandet  att  tacka  riksarkivarien  C.  6.  Malmatröm. 
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verkstäld,  men  det  ligger  i  hela  hans  färd  en  hänsynslöshet,  som 
också  med  rätta  ingaf  Carl  XI  den  misstämning  mot  fransk  diplo- 
mati, h vilken  aldrig  lemnade  honom,  och  när  han  längre  fram  (1691) 
förbjöd  sina  kungliga  råd  att  låta  bjuda  sig  till  markis  de  Bé- 
thune,  var  säkert  denna  hans  missstämning  mera  den  verkliga  orsa- 
ken, än  någon  särskild  fraktan  för  Béthunes  älskvärdhet  (XXXIII). 
Med  Bazin  de  Baudeville  (1682)  hade  detta  diplomatväsen  nått  sin 
höjdpunkt,  men  det  fick  då  äfven  ett  tvärt  slut.  Bazin  reste  från 
Stockholm  utan  att  ha  tagit  audiens,  och  Carl  XI  lät  därvid  förblifva. 
Karakteristiskt  för  den  franska  anspråksfullheten  i  Ludvig  XIV:s  tid 
är  det  citat  Geflfroy  meddelar  (XXVII)  ur  Arnauld  de  Pomponnes 
bref  till  Lionne  1668  ^%,  och  detta  så  mycket  mera  som  Pomponne 
var  på  samma  gång  den  talangfullaste  och  den  hofsammaste  af  dessa 
franska  diplomater.  Han  klagar  öfver  Sverige,  därför  att  det  vill 
»trop  86  faire  honneur  d^une  égalité  en  toutes  choses»  och  tillägger: 
ce  nest  pas  que  tous  rois  ne  aoient  rois,  maia  pour  me  servir  des 
termea  dont  on  dit  que  M  de  Chamacé  usa  autre/ois  en  parlant  ä 
Gustave  Adolphe  sur  le  meme  sujeU  quoique  tous  velours  soient 
velours,  il  y  en  a  de  moins  forts  et  il  y  en  a  å  trois  poils.  Så  svårt 
hade  man  att  finna  sig  i  Gustaf  Adolfs  grundsats  om  alla  kronors 
jämlikhet;  men  man  lärde  det  så  småningom. 

Dock,    vi    måste    afbryta  denna  redogörelse  för  M.  Geffroys  in- 
tressanta inledning. 


Instruktionerna,  —  bilagorna  till  denna  text,  —  begynna  med 
Chanuts  instruktion  1652  ^Vg  rörande  kongressen  i  Liibeck  och  sluta 
med  instruktionen  för  markis  de  Pons  vid  hans  återvändande  till 
Stockholm  1788.  Serien  upptager  25  i  Sverige  ackrediterade  sände- 
bud med  titel  af  ambassadörer  eller  envoyéer.  Uti  den  fullständiga 
förteckning  —  äfven  upptagande  diplomatiska  agenter,  residenter  och 
chargés  d'affaires  —  hvilken  M.  Geflfroy  utlofvar  i  delen  Danmark, 
skall  antalet,  om  vi  ej  bedraga  oss,  ökas  med  omkring  30,  af  hvilka 
mer  än  en  fyllt  vigtiga  missioner.  < 

Med    strängt    iakttagande  af  arkivkommissionens  plan  skulle  in- 
struktionen för  Chanut  1652  ^®/g,  den  första  i  samlingen,  hafva  måst 
uteslutas,   ty  den  rör  en  speciel  mission,  fredsmedlingen  mellan  Sve- 
rige  och  Polen.     Det  är  emellertid  den  enda  instruktion  för  Chanut, 
som   kunnat   uppdagas.     Förgäfves  har  en  föregående  allmännare  in- 
struktion   blifvit    eftersökt  i  utrikesarkivet  såväl  som  bland  de  diplo- 
matiska   korrespondenserna  i  Biblioteque  noHondU  oeh  då  VArsenaL 
Möjligt  vore  emellertid,  att  Chanut,  åtminstoiie 
ket  han  var  åren  1646  —  49  —  aldrig  Ul 
Han    sändes    hösten    1645   till  den  fti 
trrefve   de  la  Thuillerie,  som  då,  åtel 
bro,  vistades  i  Kjöbenhavn.    Bena 
residenten,   och  Chanut  följde  fl 
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lemnade  ej  Sverige  förrän,  såsom  han  sjelf  säger,  Chanat  blifVit  fidl* 
komligt  invigd  i  hans  »maximes». 

Till    Carl    X    Gustafs  historia  innehåller  samlingen  tvanne  akt^ 
stycken,    instruktionerna    för    baron   d^Avaugour  af  1654   ^Vs  ^^^  *^ 
1656  ^Vs  ™^^  ^^^^  tillägg.    Karakteristiskt  är  att  till  efterträdare  efter 
Chanut,    —    den    lärde    ministern    hos  den  lärda  drottningen  —  nu 
valdes  en  krigare,  som  redan  varit  Frankrikes  representant  i  Torsten- 
sons  och  Wrangels  arméer:  det  visar  hvad  man  väntade   af  Carl  Gu- 
stafs tronbestigning.     Och  hvilket  värde  man  satte  på  en   krigiak  ko- 
nung af  Sverige  framgår  af  instruktionen:  han  skulle,  heter  det»  för- 
säkras   ej   blott  om  »une  amitié  de  bon  allié  et  éCintéret  d^état,  mats 
meme    dune    amitié   de   frere   pletne    de  confiance  et  de  tendresse». 
Ludvig    XIV-  ville  följa  sin  faders  föredöme  och  betrakta  Sveriffe  så- 
som   »/e    principal    soutien  de  la  cause  commune  en  Allernagne»;  vid 
företag  där  i  de  begge  kronomas  intresse  ser  man  i  honom  »U  chef 
dea    entreprisea»    och    man    vill    gerna  dela  »lauriers  et  /ortune  avec 
un  prince  si  accompli.     Det  var  sålunda  från  begynnelsen   mot  Tysk- 
land   som   Mazarin  ville  rikta  Carl  X:s  krigslust,  och  det  kändes  sä- 
kerligen  för  kardinalen  som  en  förarglig  missräkning,  när  1655  just 
den  eventualitet  inträffade,  hvilken  han  med  så  mycket  statsklokt  förut- 
seende   sökt    förebygga    genom    kongressen    i  Liibeck.     När  däref^r 
den    ene    af  Frankrikes  nordiska  bundsförvandter,  Sverige,  sönderslet 
den   andra,   Polen,  återstod  för  den  franska  politiken  endast  att  söka 
stifta  fred  mellan  dem,  för  att  därefter  genom  stora  subsidieanbud  locka 
Carl  X  till  att  utföra  de  fälttåg  i  Tyskland,  genom  hvilka,  såsom  det 
heter,  man  ville  bereda  honom  tillfälle  att  imiter  la  valeur  et  la  con- 
duite  de  ce  grand  conquerant,  le  roi  Qustave, 

Detta  är  hufvudinnehållet  i  d^Avaugours  andra  instruktion  af 
1656  i  mars.  Kardinalen  hoppas  vid  denna  tid  på  en  fred.  Det 
franska  sändebudet  i  Berlin  de  Lombres  sändes  till  Johan  Casimir 
med  fullmakt  att  bemedla  den.  D'Avaugour  har  order  att  därom 
bedja  och  besvärja  Carl  X;  äfven,  om  det  behöfdes,  att  med  pennin- 
gar förmå  Johan  Casimir  till  ett  raskt  beslut.  Därefter  skall  alliansen 
med  Frankrike  afslutas.  Det  bjudes  400,000,  eventuelt  600,000  livrés 
*  i  subsidier  jämte  inbrott  i  Tyskland  af  en  här  om  10,  eventuelt  20,000 
man.  En  liga  af  tyska  furstar,  riktad  mot  kejsaren,  ställes  i  ntsigt 
Redan  har  d'Avaugour  order  att  utforska  Carl  Xrs  tankar  angående 
det  blifvande  kejsarevalet;  Carl  X  skall  då  enligt  d'Avaugoars  skrif- 
velse  till  kardinal  Mazarin  1657  '%  (XLII  not)  ha  svarat  »att  han 
ville  förbinda  sig  med  Frankrike  för  att  utestänga  det  habsburgska 
huset;  önskade  konungen  af  Frankrike  kejsartronen  för  sig,  ville  han 
förhjelpa  honom  till  densamma,  ty  att  kejsaren  måste  vara  katolik, 
det  insåge  han  väl.»  Har  väl  nu  Carl  X  också  menat  hvad  han  sagt? 
Ville    han    verkligen  låta  Ludvig  XIV  bestiga  Tysklands  kejsaretron? 

Det  skulle  föra  för  långt  att  följa  politikens  alla  växlingar 
under  Carl  'XI:s  regering,  sådane  de  visa  sig  i  dessa  instruktioner, 
instruktionerna  för  Terlon,  Amauld  de  Pomponnc,  Feuquiére,  Bazin 
de  Baudeville  och  slutligen,  efter  det  förbindelserna  återknutits  1691, 
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för  Béthane  och  den  yngre  d^Avaux.  Tillsammans  fylla  de  inemot 
en  tredjedel  af  samlingen,  och  det  gäller  om  mer  än  en  af  dem 
hvad  Pomponne  (Mémoires  II,  42)  säger  om  den,  hvilken  han  er- 
höll vid  sin  ambassad  till  Stockholm  1665:  »de  toutes  les  affaires 
principales  de  TEnrope,  il  ny  en  avait  guére  qui  neossent  rapport 
aux  Instructions,  dont  S.  M.  me  fit  Thonneur  de  me  charger».  Så- 
dan var  Sveriges  yttre  ställning  äfven  i  en  tid  af  så  oförneklig  inre 
svaghet  som  denna.  —  De  två  instruktionerna  för  Pomponne  (1665 
och  1671)  äro  de  utförligaste  och  ur  mer  än  en^  synpunkt  de  märk- 
ligaste. InfÖrer  den  första  i  alla  de  frågor,  som  sysselsatte  den  europei- 
ska politiken  på  denna  tid,  så  berör  den  senare  den  centrala  händelsen 
i  Sveriges  oeh  Frankrikes  inbördes  förhållanden  under  senare  hälften 
af  det  17:de  århundradet:  förbundet  i  Stockholm  1672.  Den  tager 
också  priset  framfor  alla  i  samlingen  genom  en  framställningens  konst, 
som  gör  den  till  ett  ojämförligt  mönster  i  fråga  om  klarhet  och  di- 
sposition. Förut  okänd  är  den  icke,  då  Mignet  (Négoc.  III,  298 — 
311)  ej  kunnat  neka  sig  att  meddela  den  nästan  i  sin  helhet.  Att 
Pomponne  sjelf,  på  anmodan  af  Lionne,  uppsatt  den,  är  bekant  ge- 
nom abbé  Arnaulds  memoirer:  det  berättas  där,  att  det  var  just 
denna  instruktion,  som  föranledde  Ludvig  XIV  att  vid  Lionnes 
död  1671  kalla  Pomponne  till  ledningen  af  den  franska  utrikes 
politiken. 

Äfven  de  fyra  instruktionerna  för  chevalier  de  Terlon  (1662 — 
65)  äro  af  stort  intresse:  de  införa  i  de  negociationer,  som  sköto 
första  breschen  i  den  traditionella  alliansen  mellan  Frankrike  ocl^ 
Sverige :  upphäfvandet  af  Fontainebleau-traktaten  och  det  förbund  mel- 
lan Danmark  och  Frankrike,  som  Kannibal  Sehested  slöt  i  Paris  1663. 
—  Dessa  första  moln  drefvo  lyckligt  öfver,  och  genom  1672  års  för- 
bund, som  förklarade  den  ömsesidiga  garantien  för  Vestfaliska  fred- 
sluten evigvarande,  syntes  den  häfdvunna  alliansen  för  alltid  befäst, 
men  10  år  därefter  hade  spänningen  blifvit  sådan,  att  det  blott  be- 
höfts  en  ceremonifråga,  för  att  framkalla  en  brytning  af  de  diploma- 
tiska förbindelserna.  Mellan  1682  och  1691  finnes  ingen  fransk 
minister  i  Stockholm.  När  förbindelserna  återknytas  genom  markis 
de  Béthune  och  efter  dennes  plötsliga  död  af  Jean  Antoine  d*Avaux, 
röja  instruktionerna,  att  ämnena  for  förhandlingar  mellan  Frankrike 
och  Sverige  blifvit  f^rre.  De  gå  ut  på  att  försäkra  Frankrike  om 
Sveriges  neutralitet  under  kriget  1689 — 97  och  att  erbjuda  det  med- 
larerolen  vid  fredslutet  i  Ryswick. 

Hela  Carl  XII:s  regering  sträfvar  den  franska  diplomatien  att 
återknyta  de  gamla  banden.  Under  dess  första  hälft  är  programmet: 
fred  med  Polen  och  därefter  allians  med  Frankrike;  situationen  är 
densamma  som  i  Carl  X  Gustafs  dagar.  Efter  slaget  vid  Pultava  är 
det:  fred  för  den  gamle  bundsförvandten  med  alla  fiender  och  på  möj- 
ligast bästa  vilkor.  Men  dessa  sträfvanden,  som  genomgå  instruk- 
tionerna från  den  för  grefve  de  Guiscard  (1699 — 1701)  till  ^ 
för  grefve  de  la  Marek  (1717 — 1719),  strandade  alla  mot  »k 
vudets»    egensinne.     Carl  XII  afböjde  anbuden  om  Fmiki 


50  ÖFVEB8I0TEB   OCH   QBAN8KNIN0AB. 

matiska    intervention    liksom    han  afvisade  dess  anbud  att  på  franska 
skepp  göra  hemfärden  från  Turkiet. 

Med  den  stora  tidens  slut,  den  stora  bakgrundens  försvinnande 
förlora  dessa  handlingar  en  del  af  sitt  intresse.  Det  gamla  Frank- 
rike  är  angripet  af  ålderdomskrämpa.  Det  gamla  Sverige,  med  utsinad 
kraft,  tyckes  liksom  gå  ur  verldshistorien.  Dess  yttre  politiska  hafd 
liknar  mest  ryckningame  i  en  domnande  kropp.  Det  helas  lifskånsla 
är  död;  blott  partierna  lefva.  Och  denna  de  politiska  partiemas  tid 
är  tillika  en  ömklig  korruptionens  tid,  i  hvilken  dessa  täflingsvis,  öp- 
pet eller  under  hand,  sälja  landets  intresse  och  ära.  Sverige,  Gustaf 
Adolfs  land,  är  inne  på  Polens  olycksväg,  hotadt  af  dess  öde. 

Geffroy    betecknar    denna    tid    såsom    la  profonde  et  humilianie 
anarchie   politique    et  morale.     Han  låter  oss  i  de  instruktioner  han 
meddelar  —  hvilka    innehålla    mindre   än   man  skulle  väntat  —  och 
i  synnerhet  genom  inledningen,  så  kortfattad  den  är,  följa  åtminstone 
dess    hufvuddrag.     Man    ser    de    Castéja,    grefve   de   St.   Severin  och 
markis  de  Lanmary  (1727 — 1749)  sätta  Sverige  i  rörelse  för  Frank- 
rike under  de  polska  och  österrikiska  successionskrigeu.    Vanäran  for 
tron    och    land    blir    fullständig,    när  under  1741 — 43  års  krig  den 
ryska  tsarinnan  såsom  vilkor  för  freden  insätter  ny  dynasti.     Liksom 
det    i    Castéjas    tid    underhandlas  bakom   ryggen  på  konung  Fredrik 
såsom   tillhörande  annat  parti,  störtar  markis  d'Havrincourt  (1749 — 
63)    Sverige    i    det    sjuåriga    kriget    genom    en   underhandling,   som 
så    länge    som    möjligt    hålles    hemlig    för    den    nye   svenske  namn- 
konungen   Adolf   Fredrik,    därför    att    hans    drottning    säkert  väntas 
skola   röja  den   för  sin  broder,  den  blifvande  fienden.     Instruktionen 
for    d'Havrincourt    1757    ^Vs  ^i*ar  oss  Sverige  återstäldt  i  Pommern 
till  vestfaliska  fredens  gränser;  1679,  1720  äro  utplånade;  det  skall 
åter    intaga    sin    ställning    såsom    protestantisk    hufvudmakt    i   Tysk- 
land.    Detta  allt  skulle  blifva  Sveriges  lott  vid  delningen  af  Fredrik 
ILs  monarki!     Men  freden  i  Hamburg  1762  kom,  liksom  den  i  Abo 
1743,  med  den  bittra  verkligheten  i  stället  för  storhctsdrömmame. 

Ingen  kan  neka,  att  den  franska  diplomatien  på  ett  olycksbrio- 
gande  sätt  ingripit  i  Sveriges  öden  under  denna  tid,  och  att  den  i 
hög  grad  bidragit  till  utvecklingen  af  Sveriges  samhällsonda.  Den 
franska  alliansen  hade  representerat  storhetsdrömmen ;  Frankrikes  guld 
hade  närt  partikampen ;  det  hade  så  att  säga  gått  i  spetsen  för  korrup- 
tionen. Men  plötsligt  gör  Frankrike  ett  halt:  det  ändrar  om  ej  helt 
och  hållet  medel,  så  åtminstone  mål. 

Det  är  i  andra  instruktionen  af  1766  för  baron  de  Breteuil 
(1763 — 68),  som  omslaget  inträder.  Detta  märkvärdiga  aktstycke, 
som  man  hittills  känt  väsentligen  genom  de  fragment  Flassan  med- 
delat (Hist.  de  la  dipl.  franp.  VI,  562 — 70),  är  här  nu  för  första 
gången  i  sin  helhet  offentliggjordt.  Det  innehåller  den  franska  di- 
plomatiens syndabekännelse.  Den  erkänner  sitt  fel  att  ha  bidragit 
till  den  svenska  anarkiens  utveckling  genom  att  stödja  sig  blott  på  ett 
parti,  om  detta  nu  också  varit  »Ze  parti  patnotique».  Den  erkänner, 
att  kriget  mot  Ryssland  1741,  hvartill  den  förmått  Sverige,  varit  »le 
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premier  pas  de  la  décadence  auédoise».  Den  ångrar  sig  och  besluter 
fullständig  systemförändring:  den  svenska  tronens  och  därmed  lan- 
dets återupprättelse  är  dess  mål  för  framtiden.  I  denna  instruktion 
af  1766  *%  ligR®J^  1772  års  revolution  redan  in  nuce.  Det  behöf- 
ves  därefter  blott  en  konungapersonlighet  för  att  gifva  verklighet  åt 
dess  grundtanke,  och  denna  framträder  i  Gustaf  III.  Instruktio- 
nerna for  grefve  de  Mbdéne  och  grefve  de  Vergennes  af  1768  *% 
och  1771  ^/j  fullborda  förgrunden  for  det  verk,  som  den  franska 
diplomatien  sålunda  forberedt  för  Sverige  genom  1772  års  revolution: 
dess  räddning  från  en  förnedrande  inre  anarki  och  på  samma  gång 
från  de  ränker,  hvilka  utifrån  spunnos  mot  dess  sjelfständiga  tillvaro. 


Det  ligger  i  sakens  natur,  att  ett  arbete,  så  omfattande  som  detta, 
ej  kan  ha  gått  alldeles  fritt  från  några  af  de  misstag,  hvilka  så  gärna 
öfverallt  vilja  insmyga  sig.  Vi  anteckna  här  några,  som  vid  genom- 
läsningen framstält  sig  for  oss. 

Otvifvelaktigt  föreligger  en  förvexling  mellan  Carl  XI  och  hans 
fader,  då  (Introd.  XXIII)  Carl  X  Gustafs  hoflif  under  fredstiden  skildras. 
Det  heter  nämligen:  en  temps  de  paix,  Charles- Gustave  vit  solitaire, 
silencieux,  enfermé  avec  quelques  favoris,  ou  variant  sans  cesse,  pour 
eckapper  aux  affaires,  des  résidences,  dont  ses  propres  ministres  sont 
ä  peine  informés;  si  Von  sengage  ä  sa  poursuite,  c  est  au  risque  de 
ne  jamais  Vatteindre.  Ou  bien  il  fait  la  chasse  å  VourSy  parfois  corps 
å  corps,  et  volontiers  il  y  invite.  —  Men  detta  är  en  skildring,  hvar- 
till  materialierna  ungefar  finnas  i  markis  de  Feuquiéres'  berättelser  om 
Carl  XI,  sådan  han  fann  honom  1681,  då  konungen  under  det  poli- 
tiska systemskiftet  efter  freden  1679  formligen  flydde  undan  den 
franske  ambassadören  och  denne  lika  formlig^t  förföljde  monarken. 
Den  ende  franske  minister,  som  i  fredstid  lefvat  i  Carl  X  Gustafs  hof, 
är  baron  d'Avaugour,  som  kom  till  Stockholm  i  september  1654  och 
som  hade  sin  audiens  straxt  före  konungens  förmälning  och  de  lustbar- 
heter,  hvilka  följde  efter  denna.  Louis-Henri  de  Brienne,  som  åtföljde 
d'Avaugour,  lemnar  i  sitt  Itinerarium  några  drag  till  skildringen  af 
lifvet  i  Stockholm  vid  denna  tid,  hvilka  ej  antyda  ett  sådant  lif  i 
hofvet.  Skulle  d'Avaugour  på  ofvan  anförda  sätt  skildra  Carl  X  Gustaf, 
folie  en  fullkomligt  ny  dager  öfver  denne  konung. 

En  förvexling  af  personer  föreligger  också  sid.  161  not  2.    Det 
namnes  här  i  texten  (instruktionen  för  markis  de  Béthune  1691  ^Vin)* 
att   Ludvig  XIV   bemyndigar  sin  ambassadör  att  utlofva  högst  betyd- 
liga gratifikationer   till   de   af  Carl   XI:s   ministrar,   som  förbinda  sig 
att  medverka  till  den  af  Frankrike  önskade  traktatens  afslutande;  det 
bjudes  t.  ex.  ända  till  50,000  livrés  åt  Bengt  Oxenstjerna,  »sil  peut 
étre  fjagué  par  une  gratificntion».    Grefve  Bielke  är  förmedlaren  at  d«* 
vackra  affär:  utom  den  pension,  stor  20,000  livrés,  som  han  redp' 
bar,  bjudes  honom  30,000  livrés  för  egen  räkning  och  30.^ 
ställas  till  hans  förfogande  för  att  efter  hans  råd  och 
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åt  vänner  och  anhängare  bland  de  öfriga  mioistrame.    Härvid  anfom 
nu  i  noten  den  ur  Svenskt  Biographiakt  lesicon  hemtade  uppgiften,  att 
Pomponne  under  förhandlingarne  angående  1672  års  traktat  skulle  ha 
skänkt   riksskattmästaren   Bielkes  fru  en  briljanterad   dosa  om  4,000 
rdrs  värde;  det  tillägges  (af  biografiförfattaren)  att  därvid  ej  bör  fastas 
någon    större    vigt,   »emedan  gåfvan  var  for  obetydlig  for  att  kunna 
inverka  på  en  svensk  rådsherre,  om  hvilken  man  för  öfngt  ej  vet,  att 
han   var   af  corruption  fläckad».     Geffroj  hänvisar  emellertid  till  Bé- 
thunes  instruktion   och  till  sin   i  inledningen  lemnade  framstalliiiDg, 
samt  menar,   »qu'il  en  faut  rabattre».     Men  i  instruktionen  af  1691 
är    fråga    om   fältmarskalken  grefve  Nils  Bielke  och  ej   om  riksskatt- 
mästaren  friherre   Sten   Bielke,  som  åsyftas  på  anförda  stalJet;  denne 
senare  var  död  redan  1684.     Grefve  Nils  Bielkes  korruption  är  redan 
nogsamt    känd;    dock    ha    ännu    ej    arkiven   biktat  allt  hvad  ledsamt 
de    ha    att  förtälja  om   Nils  Bielkes  statsmannabana;   geheimearkivet 
i   Kjöbenhavn   har  ännu  något  att  tillägga.     Tyvärr  äro  dessa  i>sub- 
sidier»,    till  staten  så  väl   som   enskilda,  en  fläck  i  Sveriges  historia; 
men   ej   hvarje  gång  de  främmande  ambassadörerna  haft  fullmakt  att 
fresta  det  fattiga    landet    med    det  rikas  håfvor,  ha  dessa  där  blifvit 
emottagna.     Det  ondas  utbredning  har  emellertid  vissa  tider  varit  så 
stor,   att  främlingen  lätt   kan   forledas  till   att  förutsätta  dess  tillvaro 
under  alla   tider.     Men  det  tillhör  egentligen  blott  de  båda  politiskt 
sjuka  tidehvarfven  i  vår  historia,  enväldets  och  partiemas;   och  det  står 
i  ett  visst  sammanhang  med  deras  allmänna  förhållanden.    Det  är  sant» 
att  Adler  Salvius  ej  gått  fri  därför,  att  Magnus  Gabriel  de   la  Gardie 
1671  kunnat  i  Ludvig  XIV:s  namn  tillbjudas  (Pomponnes  instruktion 
1671  */g)   nen  cas  que   le   traité  succede^   une  gratijication    digne  de 
Sa    Majesten,    samt    att    han   efter  traktatens  afslutande  emottagit  en 
gåfva  af  20,000  écus;  men  dessa  företeelser  äro  enstaka.     Man  har, 
såsom  t.  ex.  samma  instruktion  visar  med  afseende  på  Biömclou,  äfven 
bevis  på  att  anbud  å  dylika  »gratifikationer»  blifvit  afslagna.    Men  den 
ruinerade  högadeln  och  ämbetsmannauppkomlingame  efter  1680  täflade 
i  falhet,  och  Carl  XII:s  män  voro  ej  heller  alla  omutliga:  att  t.  ex. 
Carl  Piper,  såsom  man  sett  påstådt  (Nordisk  tidskrift  utg.  af  Letter- 
stedtska  föreningen   för    1882),   skulle   varit  fri   från  oseden,  låter  ej 
rätt  väl  förena  sig  med  hvad  arkivet  i  Dresden  har  att  upplysa.    Parti- 
tiden öppnar  härutinnan  en  afgrund.     Det  liksom  hör  med  till  denna 
tids  karakteristik,  att  sjelfva  majestäten  mottogo  »gratifikationer».   Geffroy 
berättar   oss  sålunda  (XCVIII),  att  det  franska  utrikesarkivet  förvarar 
ett  qvittobref  af  Adolf  Fredrik  och  Lovisa  Ulrika  på  1,100,000  livrés, 
emottagna  till  betalning  af  deras  enskilda  skulder  (1767  %).     Men 
Chanut  hade   sett  drottning  Kristina  och    Feuquiére  Carl  XI  rodna, 
när  de  talte  om  statens  subsidiebehof. 


Med  en  insigtsfull  och  intresserad  främlings  blick  följer  M.  Gefifroy 
vårt  lands  historia.     Han  betraktar  den  ej  isolerad,  utan  alltid  i  dess 
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sammanhang  med  det  öfriga  Skandinaviens;  ty  för  honom  är  den,  lik- 
som sjelfva  landet,  blott  en  del  af  ett  större  helt.  För  denna  grund- 
uppfattning möta  ämnen  nog  till  tadel  inom  Skandinaviens  historia: 
det  inrotade  inbördes  splitet  mellan  folken,  den  sorglöshet  de  hyst  i 
fråga  om  förbindelsen  med  hvarandra,  medan  deras  blickar  ilat  ut 
öfver  de  egna  gränserna  mot  utlandet.  Gefifroy,  på  samma  gång  som 
han  tadlar,  framhäfver  också  med  förkärlek  såsom  lysande  punkter  de 
tillfällen,  då  den  historiska  rörelsen  —  ofta  äfven  i  strid  med  herskande 
stämningar  —  framtvingat  en  riktning  mot  enheten.  Han  finner  med 
rätta,  att  den  franska  diplomatien  alltid  —  när  blott  ringaste  möjlighet 
till  framgång  yppat  sig  —  varit  ifrigt  verksam  för  att  befordra  den 
nordiska  enighetens  och  enhetens  sak.  Och  huru  skulle  det  väl  kunnat 
vara  annorlunda!  Endast  denna  politik  öfverensstämde  i  verkligheten 
med  Frankrikes  eget  välförstådda  statsintresse.  Splitet  och  splittringen 
i  Norden  gjorde  ju,  att  ett  förbund  med  Sverige  eller  med  Danmark- 
Norge  ensamt  alltid  egde  blott  hälft  värde:  i  ett  afgörande  ögonblick 
hindrade  den  ena  makten  den  andra  att  utföra  sina  förpligtelser,  och 
Norden  slöt  sig  då  inom  sig  sjelf  till  en  särskild  krigsteater.  —  Han 
framhäfver  sålunda  i  det  17:de  århundradets  historia  Hannibal  Sehe- 
steds  dristiga  försök  1663  att  till  gemensam  politik  förbinda  de  nor- 
diska rikena  genom  en  trippelallians  med  Frankrike,  ett  försök  som 
ej  blott  i  och  för  sig  sjelf  misslyckades,  utan  äfven  genom  den  harm 
det  väckte  i  Sverige  bidrog  till  dettas  antifranska  politik  under  senare 
hälften  af  1660-talet  och  dess  deltagande  i  trippelalliansen  med  Eng- 
land och  Holland  1667;  ännu  1671  var  misstämningen  däröfver  sådan, 
att  förnämsta  hindret  för  Pomponne  att  lyckas  i  sin  underhandling 
(instr.  för  Pomponne  1671  %)  anses  ligga  i  Sehesteds  traktat.  I  det 
18:de  århundradets  historia  faster  han  likaledes  uppmärksamhet  vid 
Bemstorfs  tanke  1756  att  förena  de  begge  rikena  i  ett  förbund  med 
syfte  att  upprätthålla  en  sträng  neutralitet  under  det  sjuåriga  kriget. 
Men,  märkligt  nog,  berör  han  ej  med  ett  ord  Johan  Gyllenstiemas 
geniala  tanke  att  göra  Hannibal  Sehesteds  försök  omigen  genom  en 
trippelallians,  i  hvilken  ledningen  skulle  tillhöra  de  nordiska  kronorna 
sjelfva,  icke  Frankrike.  Och  han  känner  icke,  så  väl  underrättad  han 
annars  är  i  vår  historiska  literatur,  att  denna  tanke,  för  hvad  de 
nordiska  kronorna  angår,  äfven  blef  utförd  och  fick  det  hemliga  för- 
bundets form  genom  kanske  den  märkligaste  af  alla  traktater  i  Skan- 
dinaviens historia  under  det  17:de  århundradet.  Det  hemliga  förbundet 
i  Lund  1679  synes  vara  honom  fullkomligt  obekant.^ 

Yi  sluta  här.  En  stor  tjenst  har  genom  detta  verk  blifvit  visad 
den  svenska  vetenskapen.  Sverige  har  därigenom  uti  den  utländska 
literaturen    vunnit    ett  nytt  rikhaltigt  bidrag  till  sin  historia.     Måtte 


'  Ett  eget  öde  har  hvilat  öfver  Gyllenstiemas  hemliga  förbund  i  Lmiil  1^ 
Omsorgsfullt  doldt  för  samtiden,  så  att  blott  konungarne  och  de  ledande  itv* 
a  båda  sidor  varit  invigda  i  hemligheten  (Ludvig  XIV  och  hans  ^hfio 
anade  dess  tillvaro)  blef  det  först  upptäckt  och  offentliggjordt  "^^ 
1874,  när  tredje  delen  af  det  svenska  hufvudverket  till  tidekvil^ 
hade  det  ej  hunnit  blifva  så  bekant  här  hemma,  att  det  dii 
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det  också  blifva  brukadt!  Vår  historiska  literatur  har  beklagligen 
alltför  månget  bevis  på,  att  de  hjelpmedel,  som  den  tryckta  litemtn- 
ren  erbjuder,  icke  alltid  vederbörligen  blifva  begagnade. 

Mttriin   WeiöuU. 


Svenska  Handelns  ooh  Näringarnas  Historia  af  A.  W.  af  Shxék. 

329  88.     Sthlm.    S.  Flodin.     1886. 

Den  gamle  forskaren  på  handelshistoriens  område  har  i  detta 
arbete  velat  sammanfatta  svenska  handelns  och  näringarnas  historia 
från  äldsta  tider  till  1809.  Han  har  emellertid  härvid  velat  teckna 
hela  »den  materiela  sidan  af  kulturen»  och  har  därför  intagit  i  sitt 
verk  ett  och  annat,  som  ej  hör  till  det  egentliga  ämnet,  såsom 
skildringar  af  lefnadssättet  under  olika  tider  m.  m.  Som  vår  literatur 
förut  saknat  en  fullständig  handelshistoria,  måste  man  vara  förf.  tack- 
sam för  hans  goda  vilja  att  afhjälpa  denna  brist.  Den  hjälp  förf. 
kunnat  få  af  andras  specialarbeten  öfver  vissa  områden  af  ämnet  har 
varit  inskränkt  till  några  få  perioder  och  synes  dessutom  ej  alltid 
hafva  användts,  hvadan  det  hufvudsakligen  är  på  egna  forakningar  som 
han  grundat  sitt  verk.  Dessa  äro  för  tiden  före  1719  fullständigare 
framlagda  i  förf:s  stora  arbete  i  ämnet,  på  hvilket  motsvarande  af- 
delning  i  den  nu  utkomna  historien  hufvudsakligen  grundar  sig. 

Vi  vilja  gärna  erkänna,  att  arbetet  innehåller  en  mängd  upp- 
lysningar af  vigt  och  intresse,  men  vi  våga  dock  påstå,  att  den  myckna 
möda  förf.  tydligen  offrat  på  detsamma  ej  är  så  väl  använd,  som  man 
kunde  önska.  Förf.  saknar  förmågan  att  skilja  hufvudsak  från  bisak 
och  kanske  i  än  högre  grad  förmågan  att  sammanhålla  likartade  fakta 
till  en  åskådlig  bild.  Hvad  han  här  meddelar  läsaren  blir  därför 
mera  en  samling  tämligen  löst  hopfogade  notiser  än  en  genomarbetad 
skildring  af  näringarnas  och  handelns  utveckling.  Detta  gör  arbetet 
trögläst  och  tröttar  läsaren,  som  fåfängt  letar  någon  enhet  i  den 
brokiga  mångfalden.  Särskildt  tro  vi,  att  detta  gÖr  arbetet  onjutbart 
för  dem,  hvilka  det  enligt  förf:s  uppgift  närmast  är  afsedt  att  gagna, 
affärsmän  och  näringsidkare.  De  hade  utan  tvifvel  bättre  tillgodosetts, 
om  förf.  i  stora  drag  karakteriserat  de  olika  perioderna,  tecknat  de 
principer,  som  reglerat  deras  merkantila  verksamhet,  och  blott  anfört 
en  del  af  de  många  detaljerna  såsom  exempel  på  systemet.  Nu  tro 
vi  ej,  att  någon  ur  forf:s  arbete  skall  få  en  klar  uppfattning  af  t.  ex. 
merkantilsvstemet  och  det  olika  sätt,  hvarpå  dess  läror  under  skilda 
regeringar'  här  tillämpats. 

För  den  som  känner  förfis  större  arbete  bör  skildringen  af  tiden 
efter  1720,  hvilken  stöder  sig  på  nya  forskningar,  vara  intressantast. 
Förf.  har  också  en  hel  del  nya  enskildheter  att  omtala.  Men  denna 
del  lider  i  kanske  än  högre  grad  än  de  förra  af  ofvannämnda  brister 
i  planläggningen.     Äfven  åtskilliga  faktiska  fel  ha  vi  funnit,  beroende 
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därpå  att  förf.  icke  uppmärksammat  andras  forskningar.  För  öfrigt 
synes  förf:s  egna  arkivstudier  här  hafva  inskränkt  sig  till  konsuls- 
rapporter och  inlagor  från  ett  och  annat  kollegium,  men  icke  alls 
omfattat  t.  ex.  riksdagsförhandlingarna,  hvilket  i  icke  ringa  mån  torde 
vara  orsaken  till  att  förf.  med  sådan  förkärlek  behandlar  en  mängd 
ovigtiga  detaljer,  under  det  han  rörande  en  så  märklig  fråga  som 
tvisten  om  de  nordsvenska  och  finska  städernas  stapelrätt  blott  omtalar, 
att  »en  vid  namn  Chydenius  uppträdde  till  de  norrländska  städernas 
försvar». 

Trots  de  svagheter  vi  påpekat  erbjuder  arbetet  så  mycket  af  in- 
tresse, att  det  ej  bör  försummas  af  den  som  önskar  lära  känna  de 
ämnen  det  afhandlar.  Det  utgör  under  alla  förhållanden  ett  aktnings- 
värdt  bevis  på  den  åldrige  förf:s  oförminskade  intresse  för  sin  vetenskap. 

J.  Fr.  N. 


Om  tidsbestämning  inom  brons&ldem  med  särskildt  afseende 
på  Skandinavien  af  d:r  Oscar  Montelius.  I.  (Kongl.  Vitterhets-, 
Historie-  och  An  ti  qvitets- Akademiens  Handlingar  30:de  delen. 
Af  ven  Separat.)     Sthm  1885.     336  sid.  med  2  kartor  och  6  pl. 

Bland  de  stora  kulturskeden  som  aflöst  hvarandra  här  i  Norden, 
innan  historiens  ljus  faller  öfver  våra  nejder,  måste  bronsåldern  till- 
draga sig  ett  alldeles  särskildt  intresse.  Under  vår  förhistoriska  järn- 
ålder råder  i  södra  Europa  historiens  fulla  dag  och  spridda  strålar 
falla  ock  därifrån  öfver  förhållandena  här  uppe.  Lätt  i  ögonen  fal- 
lande hjälpmedel  for  att  urskilja  de  särskilda  perioderna  under  järn- 
åldern lämna  de  talrikt  förekommande  främmande  mynten,  som  oftast 
kunna  till  sin  tid  bestämmas,  och  inskrifter  på  inhemskt  språk  sätta 
språkforskarne  i  stånd  att  en  gång  för  alla  afgöra  frågan  om  hvilket 
folk  som  under  den  tiden  bodde  i  våra  trakter. 

Helt  annat  är  förhållandet  med  den  period  som  föregår  järn- 
åldern. Intet  enda  mynt  från  den  tiden  är  funnet  i  Norden  —  skrift 
förekommer  icke  —  den  etnografiska  frågan  har  besvarats  på  olika 
sätt,  och  man  kan  väl  knappast  säga  att  den  är  afgjord.  Och  likväl 
är  det  icke  en  primitiv,  fattig,  på  de  första  stegen  stapplande  kul- 
tur som  frågan  gäller.  Tvärtom  hafva  våra  bronsarbetens  utmärkta 
egenskaper  redan  tidigt  ådragit  sig  uppmärksamhet;  det  nordiska  om- 
rådet visar  under  denna  tid  en  blomstring,  som  knappast  på  något 
annat  håll  inom  samma  kulturgrad  blifrit  öfverträffad.  Denna  period 
erbjöd  ock  under  lång  tid  för  forskaren  idel  gåtor  att  lösa  och  hjälp- 
medlen utom  fornsakernas  eget  vitnesbörd  ^  "  uigA.  Här 
skulle  således  den  rena  fornforsknitig*" 

Och  nu  »kunna  vi  så  godt  eoir 
Nordens  kulturhistoria  tillbaka  änjf(§ 
det  före  Kristus». 

Jlnt.  Tidskrift  1886.     Granåkm. 
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« 

Bland  dem  som  ihärdigast  och  lyckligast  arbetat  på  detta  svåra 
fält  framstår  tidigt  d:r  Oscar  Montelius. 

Redan  1871  började  han  framlägga  resultat  af  de  typologiska 
forskningar  som,  alt  jämt  fortsatta,  satt  honom  i  stånd  att  i  detalj 
uppvisa  utvecklingen  af  de  flästa  fornsakstyper  från  denna  tid,  och 
redan  1872  kunde  han  våga  i  sin  välkända  Atlas  till  Sveriges  forn- 
tid --for  första  gången  —  verkställa  en  egoskilnad  mellan  de  bägge 
bronsåldrarne,  hvilka  Worsaae  1859  antydt. 

Efter  grundliga  forskningar  i  Europas  flästa  länder,  framfor  alt 
i  Italien  (hvaraf  den  innehållsrika  afhandlingen  om  »Spännen  från 
bronsåldern  och  ur  dem  närmast  utvecklade  formera  är  en  frukt) 
återvände  d:r  M.  till  de  nordiska  gåtorna.  Flera  sedan  dess  utgifna, 
mindre  afhandlingar  (»Minnen  från  bronsålderns  slut  i  Norden»,  »Ett 
fynd  från  vår  bronsålders  äldsta  tid»,  »Den  nord.  bronsålderns  orna- 
mentik  och  dess  betydelse  för  frågan  om  periodens  indelning»,  alla  i 
Vitt.-Akad.  Månadsblad,  m.  fl.)  hafva  gifvit  oss  en  inblick  i  under- 
sökningens gång.  Nu  föreligger  den  nya  teorin  färdig  och  fullstän- 
digt framstäld  i  det  mot  slutet  af  förra  året  utkomna  arbete,  for 
hvars  vigtigaste  innehåll  en  kort  redogörelse  här  skall  lämnas. 

I  en  inledning  redogöres  först  för  utvecklingen  af  forsknin- 
garna rörande  den  nordiska  bronsålderns  kronologi  och  särskildt  er- 
hålla d:r  Sofus  Mullers  för  tio  år  sedan  framstälda  åsigter  en  grund- 
lig kritisk  behandling.  Redan  förut,  särskildt  i  Månadsbladet  för 
1881,  har  d:r  Montelius  skarpt  belyst  den  Miillerska  teoriens  ohåll- 
barhet och  efter  den  grundliga  utredning  som  här  lämnas,  lär  väl 
denna  fråga  kunna  anses  utagerad.  *)  I  bilagorna  A  och  B  medde- 
las detaljerade  förteckningar  på  alla  nu  kända  fynd  af  två  för  denna 
fråga  vigtiga  fornsaksformer.  Dessutom  äro  på  tvänne  kartor  fynd- 
orterna för  alla  dessa  fynd  utmärkta,  så  att  man  erhåller  en  lätt  öfver- 
blick  öfver  de  särskilda  forraerniis  utbredning.  Dessa  kartor  äro  af 
betydelse  icke  blott  för  den  näranda  stridsfrågan,  utan  lämna  ock 
antydningar  om  bronsålderskulturens  gradvisa  utbredning  öfver  det  nor- 
diska området,  en  fråga,  som  påtiigligen  är  af  största  betydelse.  En 
ny  belysning  erhåller  denna  fråga  af  den  omständigheten  att,  såsom 
d:r  M.  1881  visat,  bernstensora rådet  vid  Nordsjön  under  de  äldre 
tiderna  spelat  en  större  rol  vid  handelsförbindelserna  med  Södern» 
än  det  preussiska. 

I  förra  delen  af  den  egentliga  undersökningen  upptager  förf.  till 
behandling  de  vigtigaste  serierna  af  bronsåldersfornsaker  från  Norden 
och  uppvisar  i  detalj  typernas  utveckling.  En  stor  del  af  dessa  ty- 
pologiska undersökningar  är  förut  af  förf.  tid  efter  annan  offentlig- 
^ord,  men  man  finner  dem  här  sammanförda  och  ytterligare  utveck- 
lade.    Med    tillhjälp    af    de  samlade  fynden,  af  ornamentiken  m.  m. 


')    Uti  en  i  denna  tidskrift,  årg.  1881,  iutafeo,  reeeDsion  af  Sveriges  histu- 
^ria   del.  I  betecknas  läran  om  brons&ldemt         ^MkSPf^  Udre  och  en  yngre  «ft- 


som    »föråldrad».     Kec.    var    icke  fackmi*"*  '^       HURBI^  ^^t  då  Snnn  icke 
haft    tillfälle    att    försvara  sin  Itigl.     >  HHUlli^lBttBM  I  någon  mnn 

förklara  det  förhastade  omclö 
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uppvisas,  hvilkn  af  de  särskilda  forinema  som  äro  med  hvaraudra 
samtidiga  och  på  grund  häraf  uppställas  sex  olika  perioder^  följande 
efter  hvarandra  från  bronsålderns  början  till  dess  slut.  I  särskilda 
bilagor  meddelar  förf.  alla  de  kända  fynd  från  Sverige,  Norge  och 
Danmark,  som  for  frågan  äro  af  betydelse.  De  typologiskt  behand- 
lade serierna  omfatta  skaftcelter,  hålcelter,  svärd  och  dolkar,  knifvar. 
halsprydnader,  armringar,  spännen,  tutuli  och  hängkärl,  samt  orna- 
mentik  och  grafskick;  fyndtabellerna  redogöra  för  närmare  350  sär- 
skilda fynd,  med  mer  än  2,300  fornsaker,  däruti  icke  inberäknadt 
hela  det  nord-tyska  området.  Man  finner  sålunda  att  ett  mycket 
rikt  material  ligger  till  grund  för  de  anstälda  undersökningarna  och 
de  vunna  resultaten.  Också  finner  man,  om  man  kastar  en  blick  på 
de  sex  planscher  som  illustrera  de  uppställda  perioderna,  att  hvar 
och  en  af  dessa  omfattar  en  aktningsbjudande  samling  typer,  såväl 
vapen  som  verktyg,  redskap  och  smycken.  Endast  den  första  och 
den  sista  perioden  förefalla  fattiga;  den  förra  är  svagt  utrustad  med 
smycken  och  prydnader,  för  den  senare  saknas  vapenformer  helt  och 
hållet.  Det  är  dock  att  vänta  att  denna  brist  i  framtiden  skall  fyl- 
las, dels  af  nya  fynd  och  dels  af  de  rätt  talrikt  förekommande  former, 
som  genom  sin  enkelhet  undandragit  sig  typologiens  system.  I  stäl- 
let äro  isynnerhet  andra  och  femte  perioderna  mycket  rika  på  former, 
något  som  också  gör  att  förf.  betecknar  dem  som  den  äldre  och  den 
yngre  bronsålderns  blomstringstid.  De  tre  första  perioderna  motsvara 
nämligen  den  äldre,  de  tre  senare  den  yngre  bronsåldern. 

Det  är  dock  att  märka,  att  dessa  6  på  hvarandra  följande  peri- 
oder ingalunda  framställas  som  mot  hvarandra  skarpt  begränsade; 
tvärtöm  bilda  de  en  sammanhängande  utveckling,  och  inom  hvarje 
period  kunna  äldre  och  yngre  former  uppvisas.  Och  att  förf.  skulle 
särskildt  betona  detta  sammanhang  i  kulturutvecklingen,  det  var  att 
vänta,  då  han  altifråu  sitt  förstd  uppträdande  på  fornforskningens  fält 
visat  sig  obenägen  för  att  erkänna  skarpa  afbrott,  och  där  sådana 
tycktes  finnas,  gärna  framdragit  spår  af  sammanhang  eller  uppskjutit 
sitt  omdöme  i  afvaktan  på  nya  fynd.  Också  är  d:r  M.,  som  kändt, 
en  ifrig  förkämpe  för  åsigten  om  en  oafbruten  utveckling  i  vårt  land 
ända  från  stenåldern,  utan  invandringar,  väl  till  märkandes  större, 
genomgripande,  omstörtande  sådana.  En  annan  af  de  främsta  nor- 
diska   forskarne    är    som   bekant  i  denna  fråga  af  en  annan  mening. 

Emellertid  nr  det  fortfarande  tillräckligt  mycket  som  karakterise- 
rar den  örte  perioden  med  sin  förberedelse  och  afslutning  (i  den  4:de 
och  6:te)  gentemot  den  2:dra  och  3:dje,  för  att  kunna  ännu  bibe- 
hålla namnen  äldre  och  yngre  bronsålder,  ehuru  det  detaljerade  upp- 
visandet af  gradvis  skeende  öfvergång  beträffande  de  flästa  och  vigti- 
gaste  fornsaksgrupper  har  ådagalagt,  att  man  vid  dessa  namn  icke 
fär  f&sta  betydelsen  af  tvänne  skarpt  skilda  kulturskeden. 

nöjer  sig  icke  med  dessa  resultat.     Det  är 
^ftt  af  sina  sex  perioder  »jort  det  möj- 

bronsåldern  sin  plats 
ett  önskninofsmål 
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att  förvandla  den  relativa  tidsbestämningen  till  absolut,  att  öfversätta 
den  till  vår  vanliga  tidräkning.  Bet  är  detta  som  d:r  M.  i  senare 
delen  af  sin  afhandling  har  gjort,  och  det  i  en  omfattning  och  med 
en  noggrannhet  som  man  icke  så  snart  hade  kunnat  våga  hoppas. 
Om  någon,  när  arbetet  förra  hösten  utkom,  händelsevis  råkat  att  först 
slå  upp  sid.  196,  så  måste  han  hafva  blifvit  i  hög  grad  öfverraskad; 
så  ny  och  så  djärf  förefaller  vid  första  anblicken  den  där  medde- 
lade synkronistiska  tabellen.  Och  öfverraskniugen  torde  icke  hafva 
blifvit  mindre,  när  han  granskat  taflan  och  t.  ex.  funnit  att  vårt  van- 
liga, välkända,  vackra  bronssvärd  (som  så  lifligt  slagit  an  på  våra 
konstnärer  att  de  ofta  icke  kunna  afhålla  sig  från  att  sätta  det  i  hän- 
derna på  våra  frejdade  forfäder  vikingame),  att  detta  svärd  »tillhör 
början  af  det  århundrade  då  konung  David  lefde»,  en  tidpunkt  då 
man  varit  van  att  tänka  sig  flintdolken  och  stenyxan  i  bruk  i  våra 
trakter.  Om  då  tanken  på  »liilig  fantasi»  i  första  ögonblicket  in- 
ställt sig  hos  den  öfverraskade,  kunde  man  väl  forlåta  honom.  Meu 
han  skall  snart  finna  att  byggnaden  ej  hvilar  på  lös  grund. 

För  att  fastställa  vår  bronsålders  absoluta  kronologi,  måste  un- 
dersökningen riktas  på  Söderns  kulturländer.  Men  äfven  här  äro  for- 
hållandena ännu  icke  utredda  eller  åtminstone  mycket  olika  åsigter 
därom  frarastälda  och  förf.  måste  bygga  upp  sin  kronologi  från  bör- 
jan. Den  utredning  som  därför  göres  är  af  ett  synnerligt  stort  och 
allmänt  intresse. 

Man  har  hittills,  säger  förf.,  varit  altför  benägen  att  göra  känne- 
domen om  järnet  för  gammal  i  Södern.  I  Egypten,  har  man  menat, 
var  järnet  kändt  åtskilliga  tusen  år  före  Kr.  f  Men  frågan  kan, 
märkvärdigt  nog,  ännu  icke  anses  utredd.  Såsom  icke  varande  egyp- 
tolog  uttalar  förf.  sig  med  en  viss  reservation  om  dessa  förhållanden, 
men  han  \dsar  att  inga  säkra  bevis  äro  framlagda  för  järnets  uppträ- 
dande i  Egypten  under  dess  äldre  tider  och  påpekar,  att  ännu  så 
sent  (från  egyptisk  ståndpunkt  sedt)  som  under  den  20:de  dynastien, 
i  väggmålningarne  från  Rarases  III:s  graf,  röda  vapen  förekomma, 
ehuru  de  flästa  äro  blå.  Men  de  röda  vapenbilderna  angifva  att  ma- 
terialet är  brons. 

Liksom  för  Egypten  så  kommer  förf  äfven  för  Orientens  öfriga 
gamla  kulturländer  till  det  resultatet  att  »den  äldre  delen  af  den  hi- 
storiska tiden  måste  kallas  bronsålder.» 

I  Grekland  hafva  Schliemanns  bekanta  undersökningar  vid  My- 
kene  bragt  i  dagen  minnen  från  en  ren  bronsålder  under  senare  de- 
len af  det  andra  årtusendet  före  Kristus;  den  egentliga  järnålderns 
början  måste  således  sättas  betydligt  senare. 

När  vi  hinna  Italien  är  det  arkeologiska  materialet  numera  öf- 
verväldigande  rikt  och  därför  af  oerhörd  betydelse  för  kännedomen 
om  Europas  äldre  kulturförhållanden  och  särskildt  naturligtvis  för  de 
förr  så  dunkla  frågorna  om  tillståndet  i  Norra  Italien  före  romar- 
väldets  utbredande  dit.  D:r  M.  har  utförligt  behandlat  detta  ämne 
i  sitt  arbete  om  "Spännen  från  bronsåldern».  Här  meddelip  uu  blott 
i  korthet  det  kronologiska  resultatet  af  de  forskningar  $*  1S76» 
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1S78  och  1879  gjort  rörRtide  de  tnlrika  fyndeu  i  de  gamla  graffal- 
ten  utanför  Bolognn  och  på  andra  Btallen  i  Ttaliea.  Omkring  800 
ir  före  Kr.  f.,  aäger  förf.,  börjar  järnet  bli  kändt  i  uorrx  Italieu  och 
under  7:de  årh.  herekar  ren  järnålder. 

Gå  vi  ofver  Alperna  finna  vi  i  eödra  Tyskland  den  redan  länge 
uppmärkaammade   keltiska   Hallstattkulturen. 

En  intressant  del  af  arbetet  är  den,  som  bebandlar  förhållandet 
mellan  denna  kultur,  inom  bvilken,  som  bekant,  järnet  först  uppträ- 
der i  mellersta  Europa,  och  den  norditalienska,  företruskiska.  Eeaul- 
tatet  blir  att  Hallstattgruppen,  som  måste  hafva  omfattat  eu  gauska 
lång  tidrymd,  akjutes  något  länjrre  tillbaka  i  tiden  än  förut  antagits. 
Har  man  ryckt  järnet  för  långt  upp  i  tiden  i  s.  Europa,  så  har  man 
således  i  fråga  om  denna  vigtiga  raetalJa  första  uppträdande  i  nord- 
ligare belägna  inuder  satt  detta  altför  sent. 

Detta  gäller  i  ännu  högre  grad  om  (let  nordiska  området,  till 
hvilket  förf,  efter  denna  vidlyftiga  excurs  återvänder. 

Afven  här  blir  resultatet,  att  jäniet  varit  kändt  fietgfliigl  tidi- 
gare än  man  förut  antagit  och  att  den  tid  aom  behöfts  for  Öfver- 
förandet  af  de  olika  kulturekiftuiDgHrne  frän  Södern  till  Norden  ivke 
varit  sd   lång  som  man  förr  tänkt  nig. 

Uet  böeta  hjälpmedlet  for  bestämmande  af  en  fyndgrupps  tid  äro 
tydligen  de  mynt  som  tilläfventyrs  inom  gruppen  förekomma,  emedan 
dessas  ålder  i  de  flesta  fall  är  känd,  Samma  tjänst  göra  dock  an- 
dra främmande  arbeten  som  till  sin  ålder  aro  bekanta.  Och  for 
många  af  bronsålderns  perioder  uppvisas  sådana  främmande,  till  det 
nordiska  området  importerade  och  här  funna  föremål  —  för  andra 
perioder  uppvisas  så  betydande  likheter  med  vissa  utländska  fomsaks- 
typer,  att  aiståndet  i  tid  ej  kan  vara  synnerligen  stort. 

Af  dessa  intressanta  paralleier  kan  här  tyvärr  intet  meddelas,  dä 
ämnet  är  altför  specielt.  arkeologiskt.  Tvä  för  frågan  synnerligen 
vjgtiga  fynd  må  dock  påpekns.  Vid  Neuchätelsjön  har  man  nämli- 
gen bland  talrika  pålbyggnadafynd  nntraETat  två  bronser  af  så  välkänd 
och  karakteristisk  beskaffenhet,  att  intet  tvifvel  kan  råda  om  utt  de 
kommit  frän  det  nordiska  området  till  Schweiti,  Men  fyndet  tillhör 
slutet  af  deasa  trakters  bronsålder.  Således  hnde  åtminstone  i  början 
af  vår  yngre  bronsålders  blomstringstid  (period  V.)  bronsåldern  i  mel- 
lersta Kuropa  äniui  ivke  uppkört.  Detta  vigtiga  fynd  ar  numera  icke 
ensamt  stäende.  När  d:r  M:b  arbete  var  nära  färdigtryckt,  erhöll  han 
underrättelse  om  ett  dylikt  fynd  från  midten  af  Frankrike.  Bland  en 
mängd  bronser  tillhörande  Frankrikes  yngre  bronsålder  funnos  här 
två  bitar  af  kärl,  som,  enligt  hvad  ornamenten  visa,  obestridligt  äro 
nordiska.  Detta  fynd  är  af  ännu  större  betydelse,  då  det  ar  ett  dé- 
pötfynd  oeh  sälfdes  lupd  aiik.irhet  nllii  föremålen  IdilVit  pii  <-h  gåii? 
nerlagda.  

Itedan   i   förra  delen  tif  litti  JM|a|ÉÉÉ{fltf||ttMeu  på  grund   af  1, 

pernas    nrl    orli    lifskrnft,  _~ 

talrika  förckciii^t  i  fyndeu  Oi^j^^^^^^^^HPlttfteBt  I  ruuHt  tal 
de    olika    pe; 
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och  andra  periodiska  publikationer. 


K.  Vitterhets-,  Historie-  och  Antiqvltets  Akademiens  Månadsblad 
1886,  Juli — Sept.  —  V&rden  om  kyrkornas  fornlemningar  (rörande 
förhållandet  mellan  statens  historiska  museum  och  landskapsmuseer). 
—  Svenska  myntfynd  i  K.  Myntkabinettet-,  5.  —  Fr&n  akademiens 
sammankomster.  —  Summarisk  förteckning  öfver  de  i  K.  Mynt- 
kabinettet inlagda  mynt  och  medaljer.  —  Tillägg  till  riksheraldikems 
instruktion.  —  Nordens  äldsta  mynt.  —  Konservering  af  äldre  jern- 
föremäl.  —  Matordningen  i  biskop  Brasks  hus.  —  Mestorf,  Vor- 
(reschichtliche  AltertbUmer  ans  Schleswig — Holstein.  —  1886,  Jan. 
Mars.  —  Runologiska  spörsmål  1^  2.  —  Årsberättelser  rörande  den 
Bergerska  donationen.  —  Menniskobild  från  bronsåldern.  —  Från 
akademiens  sammankomster.  —  Akademiens  täflingsämnen.  —  Häng- 
prydnad  af  sten.  —  April — Joni.  —  Runologiska  spörsmål  3,  4.  — 
K.  Maj:ts  nåd.  kungörelse  om  ändrad  lydelse  af  §§  2,  4  och  7  i  K- 
Förordn.  ang.  forntida  minnesmärkens  fredande  och  bevarande  den 
29  Nov.  1867.  —  Hällkista  vid  Nöbbeled  Mellangärden.  —  Gustaf 
Adolf  Sparre.  —  Från  akademiens  sammankomster. 

Samlaren.  Tidskrift  utg.  af  Svenska  Literatursällskapets  arbetsutskott. 
1885,  2.  —  E.  Lewenhaupt,  Bref  från  Leopold  till  J.  Axelsson 
Lindblom.  —  H.  Sch  U  c  k,  Medeltidsatudier  (Tolf  mästare  af  Paris: 
Ofversättaren  af  Barlaam  och  Josaphat;  Ars  moriendi).  —  Smärre 
Meddelanden  (Mörks  >Prins  Theodorik»;  Fru  Nordentiycht  till  inten- 
denten Fischerström;  Goda  råd  gifna  Vadstena  kloster  1495  af  biskop 
Henricus  Tidemanni  m.  m.).  —  Svensk  literaturhistorisk  bibliograti 
för  1884.  Bilagor:  Johannes  Messenii  samlade  dramer  utg.  af  H. 
Sclnick.  1.  —  Bref  rörande  nya  skolans  historia  med  anmärkningar 
utg.  af  G.  Frunck.     L 

Nyare  Bidrag  till  kännedom  om  de  svenska  landsm&len  och  svenskt 
folklif.  24:de  h.,  1886,  A.  —  J.  Burens,  Sumlen,  utg.  af  G.  E. 
Klemming. 

»Sumlen»  är  en  väldig  anteckningsbok  af  den  mångfrestande 
Johan  Thomasson  Burens,  nu  mera  förvarad  på  K.  Biblioteket, 
nr  hvars  innehåll  det  mest  intressanta  här  meddelas.  Det  är 
i  denna  anteckningsbok,  som  bl.  a.  de  märkliga  utdragen  ur 
Erik  XIII:des  nu  mera  förlorade  »skattebok»  från  år  1413  före- 
komma. För  öfrigt  innehåller  samlingen  likt  och  olikt,  anek- 
doter, språkliga,  historiska  och  topografiska  anteckningar,  om 
hvart  annat,  men  däribland  åtskilliga  notiser  och  uppgifter  af 
intresse,  i  synnerhet  i  kulturhistoriskt  hänseende.  Afven  upp- 
rinnelsen till  Fåle  Bure-hlstorien  finner  man  där.  Utg.  har  ^jort 
några  tillägg  ur  andra  Burei  handskrifter. 

Svenska    Autografsällskapets    Tidskrift.     N:r   8.     Juni   1886.    - 

Epitafier    (forts.    fr.    n:r  7).    —    — rn,    Konstnärslägten  Thelott  (har- 


o.    MONTELIUS,    OM    TIDSBESTImNING    INOM    BRONSÅLDERN.  6 1 

Här  har  endast  det  vigtigaste  af  det  intressanta  arbetets  innehåll 
kunnat  i  korthet  vidröras.  Alla  för  nordens  äldre  kulturhistoria  in- 
tresserade böra  själfva  studera  boken.  Den  för  förf.  karakteristiska 
öfverskådligheten  vid  materialets  framläggande  samt  ordningen  och 
klarheten  i  bevisningens  gång,  hvilket  gör  att  hufvudsaken,  oaktadt 
den  vidlyftiga  apparaten  af  fynd  och  fornsaker,  aldrig  bortskym  mes 
af  detaljerna,  då  dessa  äro  placerade  så  att  de  icke  »stå  i  vägenw, 
men  likväl  så  att  de  »stå  lätt  till  hands»,  allt  detta  gör  boken  lätt- 
läst och  angenäm. 

Så  mycket  torde  dock  hafva  framgått  af  den  lämnade  redogörel- 
sen, alt  arbetet  är  rikt  på  nya  och  synnerligen  vigtiga  resultat,  så 
vigtiga  att  de  måste  betecknas  som  epokgörande  i  bronsåldersfrågan. 
Efter  de  mycket  omfattande,  mycket  mödosamma  och  mycket  tids- 
ödande förarbeten  som  d:r  Montelius  måst  underkasta  sig,  innan  han 
kunde  hinna  det  föresätta  målet,  utredandet  af  de  invecklade  förhål- 
landena under  vår  bronsålder,  är  han  att  Ivckönska  till  de  rika  fruk- 
ter  hans  forskning  burit.  Hans  arbete  är  en  verklig  triumf  för  den 
svenska  arkeologien. 

Visserligen  kan  icke  sista  ordet  i  dessa  frågor  vara  sagdt,  och 
det  så  mycket  mindre  som  i  många  fall  det  är  det  första  ordet  som 
här  uttalats.  Men  nog  Uns  det  anledning  att  antaga  att  den  fort- 
satta forskningen  kommer  att  hålla  sig  kring  de  vägar  som  här  till 
stor  del  för  första  gången  blifvit  utstakade. 

Giibriel  Gustafson. 

sid.  44  jämte  hvarandra  i  god  sämja  ett  spänne  frSn  ungefär  6:te  århundradet 
efter  Kr.  och  ett  annat  som  enligt  d:r  Montelius  är  minst  600  år  äldre  än  Kr. 
töd. ;  sid.  64  får  ett  föremål  från  Java  skylta  som  gammal  germansk  egendom 
o.  8.  v. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 

och  andra  periodiska  publikationer. 


K.  Vitterhets-,  Historie-  ooh  Antiqvltets  Akademiens  JfAaadsblad 
1886,  Juli — Sept.  —  V&rden  om  kjrkomas  fomlemn ingår  (röraode 
förhållandet  mellan  statens  historiska  maseam  och  landskapsmaseer). 
—  Svenska  myntfynd  i  K.  Myntkabinettet-,  5.  —  Fr&n  akademiens 
sammankomster.  —  Summarisk  förteckning  öfver  de  i  K.  Mjnt- 
kabinettet  inlagda  mynt  och  medaljer.  —  Tillägg  till  riksheraldikenis 
instruktion.  —  Nordens  äldsta  mynt.  —  Konserrering  af  äldre  jern- 
föremål.  —  Matordningen  i  biskop  Brasks  hus.  —  Mestorf,  Voi^ 
$:eschichtliche  Altertbiimer  aus  Schleswig — Holstein.  —  1886,  JaiL 
Mars.  —  Runologiska  spörsmål  V,  2.  —  Årsberättelser  rörande  den 
Bergerska  donationen.  —  Menniskobilil  från  bronsåldern.  —  Från 
akademiens  sammankomster.  —  Akademiens  täflings&mnen.  —  Häog- 
prydnad  af  sten.  —  April — Joni.  —  Runologiska  Bpörsmål  3,  4.  — 
K.  Maj:ts  nåd.  kungörelse  om  ändrad  lydelse  af  §§  2,  4  och  7  i  K. 
Förordn.  ang.  forntida  minnesmärkens  fredande  och  bevarande  den 
29  Nov.  1867.  —  Hällkista  vid  Nöbbeled  Mellangärden.  —  Gustaf 
Adolf  Sparre.  —  Från  akademiens  sammankomster. 

Samlaren.  Tidskrift  ntg.  af  Svenska  Literatursällskapets  arbetsntskott 
1885,  2.  —  E.  Lewenbaupt,  Bref  från  Leopold  till  J.  Axelsson 
Lindblom.  —  H.  Sch  ii  ek,  Medeltidsstudier  (Tolf  mästare  af  Paris: 
Öfversättaren  af  Barlaam  och  Josaphat;  Ars  moriendi).  —  Smärre 
Meddelanden  (Mörks  >Prins  Theodorik»;  Fru  Nordenflycht  till  inten- 
denten Fischerström;  Goda  råd  gifna  Vadstena  kloster  1495  af  biskop 
Henricus  Tidemanni  m.  m.).  —  Svensk  literaturhistorisk  bibliograti 
för  1884.  Bilagor:  Johannes  Messenii  samlade  dramer  utg.  af  H. 
Scbiick.  1.  —  Bref  rörande  nya  skolans  historia  med  anmärkningar 
utg.  af  G.  Frunck.     I. 

Nyare  Bidrag  till  kännedom  om  de  svenska  landsmålen  ooh  svenskt 
folklif.  24:de  h.,  1886,  A.  —  J.  Burens,  Sumlen,  ntg.  af  G.  £. 
K 1  e  m  m  i  n  g. 

>Sumlen>  är  en  väldig  anteckningsbok  af  den  mångfrestande 
Johan  Tbomasson  Burens,  nu  mera  förvarad  på  K.  Biblioteket, 
nr  hvars  innehåll  det  mest  intressanta  här  meddelas.  Det  är 
1  denna  anteckningsbok,  som  bl.  a.  de  märkliga  ntdragen  ur 
Erik  XIII:des  nu  mera  förlorade  »skattebok»  från  är  141S  före- 
komma. För  öfrlgt  innehåller  samlingen  likt  Och  olikt,  anek- 
doter, språkliga,  historiska  och  topografiska  anteckningar,  om 
hvart  annat,  men  däribland  åtskilliga  notiser  och  nppgitier  af 
intresse,  i  synnerhet  i  kulturhistoriskt  hänseende.  Afvea  tt]^ 
rinnelsen  till  Fåle  Bure-historien  finner  man  där.  Utg.  harg|Mtl 
några  tillägg  ur  andra  Burei  handskrifter. 

Svenska    Autografsällskapets    Tidskrift.     N:r   8.     Juni  UP* 

Epitafier    (forts.    fr.    n:r  7).    —    — rn,    Konstnärslägt^n  TMk 


TtDBKHirreärvBBuaT.  ^pM 

stammade  från  ächwelte,  JDkom  i  Sverigre  1  slutet  af  IfiOO-talet,  med- 
lemninmfl  Terkade  eom  icraicrer  eller  mälaie  i  STerigo  i  el 
generationer).  —  MinneBTiiDa  Sfver  rikemnrakalken  prefre  i 
Sparre  (meddeUr  baos  'sexton  anor-)-  ~  K.  B.  K.,  NigTH  anteck- 
ningar från  i40O-tnlet  om  Trolleslägten.  -  En  avensk  InndHflykling 
i  Polen  (bref  frän  Milos  Elofasun  till  Hvnrstn  och  Säby  tir  "  ' 
JöransBoD  till  BolmBuiia  1618  12  Juli)' 
Bidrog  Ull  kännedom  om  äoteborgs  ocb  BotmBlftns  fomminnan 
ooh  bistoria  utg.  på  färanstaltauiie  af  länets  HusbållmDgnaällskap. 
11  ooh  12  haft  (in,  3,  4).  1886.  -  W.  Berg.  Gciteborg  »id 
börJHii  af  llOO-tnlet.  —  Q.  A.  GnstafsoD.  Soteaåa  och  Stångenä» 
härader  (liohusläQS  fasta  lornlemtilDgar  frän  hednatiden).  —  E. 
Ekhof  f.  BohiiBlåoska  fortjsaker  fr&a  hednatiden. 

Hr  Bergs  uppsats  iniiebåller  löljaDde  kapitel:  Q&teborg  före 
krigets    utbrott;    Krigirörclser    i    Göteborgs   och  BohuBlän;  Följ- 
derna   af    kriget   för   Oötetmrg.    —    Med    detta   dubbelhäfte    af- 
slatas  denna  vackra  publikation,  sedan  Husb&llningasältskapet  pä 
grund    of   den   (örandriag   i  dess  Inkomster,  som  egt  mm  i  följd 
af   k.    br.    d.   2d  Maj  I88G  ang.  vllkor  fäi  försäljning  af  bränvln 
n>.    tn.,    upphört    att    lemnQ    nftgot   anslug    till  detiarunma.     Man 
förmodar   att    en    !   Gfitebarg  nyligen  bildad  [orDminneBförening 
dock  skall  uiider  q%oii  form  fortsätta  tidskriften. 
Nordisk   Tidskrift   för    Vetenskap,    Konst    och    Indastrl    nig.   nt  Lect«r- 
sledtska    Föreningen    under  red.  af  O.  Montelin?.     1886,11.4.— 
I.iterBiarofvergigt:    Llfvct   i  Kinds  härad  1  Veslergotlaud  i  början  af 
sjuttonde  ärbUDdradct  »f  G.   Djurklon  (snm.  af  H.  II— d). 
Dagny,  uig.  af  Fredrika-Brenier-förbHndet.     1886,  h-  S,  3.  -  B.  Fries, 
En    ejelfbiogr&ti  frän  lli^handratBlet  (Agneta  Bom,  dotter  till  Qnstät 
Horn,  dotterdotter  till  Axel  Oxenstierna;  g.  m.  Lars  Cruns). 
Finsk  Tidskrift  för  Vitterhet,  Vetenskap,  Konst  och  Politik  utgifven  af 
C.   G,   EstlftDder.     1886,  Juli.  —  F.   Gnstafsson,   Litterära  (ör- 
häUanden   under   Roms  kejsartid.   —  I  bokhandeln:  Ätten    Beelb  nio 
ö'JS:    Frän    Änjalaförbundots   tid   af  O.  Kaocken  (anm,  at  C.  O.  Gst- 
lander).     Bidrag    till    kännedomen    om  vårt  land  I;  Märkliga  skeden 
i    Tår    undervisnings  historia  af  K.  G.  Lclnberg  (anm.  at  F.  Guatafi- 
son).   —   AognstL     —  C.   G.   Estlonder,  Reuana    äslgter    om   hvad 
en    nation    ar.  -   1    bokhandolii :  Min   tefveme   af  G.  F.  Gyllenborg 
(anm.  at  C.  G.  E.). 
HlBtoriak  Tidskrift  udgiret  af  den  Norske  Hiatoriske  Förening     Anden 
rtekke.     V,    1.   —  A.   ÖTerland,  Forviklinger  pä  Oplandene  1  Mid- 
ttn    Hf    17    århundredc    (torts.).    —    J.  Tibe,  Om   nonnannlske  sted- 
OBTne    (polemik    mot    professor   E.  Tegnér).  —  L.  Vogt,  Om  Norge» 
Qdforsel  af  trielftst  I  itldre  tider  I.  -   Sraåstjfckcr.  -   V,  2.  —  H.  J. 
Huitfeldt-Kaas,    De  nnlevende  ädelaslEcgter  1  Norge.  —  L.  Daae. 
Om  mag.  Gert  Henriksson  Miltiow,  aognepreat  til  Vosi.  —  G.   Siorni. 
Sm&tlng   fra    Sverrcasaga.    —    L.  Daae,  Nogle  bemierku inger  om  hl- 
»torieakriveren    A.  KranU.  —  Smastykker.   -  Bllagorr  T,   Nielsen. 
Bidrag    ill    Norgea    historie    I    imi4       ti,   :1.  4  (slut   p4   andra   delen; 
tnneiiåller:    De  allierede   atorroaglcra  commlaaBero  i  Norge  JnnI— Jnlt 
1811,    Jörgnn   Anlla  da^bw;    Ur.toher -Norember  1814:  Chrlsttan  Pre- 
deriki  (orbiailelscr  med  Norte  i  tKtober  og  November  1814;   Bvenske 
breve    fr;i    1  n  ■■  :-lsen.  Stormagletnes  lorhold 

til   N'oiCL-  I  ^-ig  frematillet. 

Historisk  Till-  ilL-toriske  Foreninir,    Kedigeret 


■     4      M 


64  TID8KR1FTSÖFVER8IGT. 


C.  RasmusseDf  Landmilitsen  og  staynsbåndet.  —  E.  Holm.  Af- 
sluttende  bemaerkninger  til  ovensiående  Indlseg  af  etatfiråd  Rasmos- 
sen.  —  Literatar  og  kritik.  Familien  Rosenkrants^s  Historie  af  Å. 
Heise  (anm.  af  Huitfeldt-Kaas).  Fortegnelse  över  fremmed  historisk 
litteratur  vedrörende  Danmarks  historie  for  året  1884  ved  W.  Mol- 
lerup.  Fortegnelse  orer  dansk  historisk  litteratur  vedrörende  Dan- 
marks historie  for  året  1886  ved  W.  Mollera p.  —   Småstykker. 

Historisohe  Zeitsohrift.  Heransgegeben  von  H.  v.  87  b  el.  1886,  h. 
4.  —  E.  Baner,  Die  Wahl  Michael  Feodorowitsoh  Romanowa  zum 
Zaren  von  Rassland.  —  K.  H&bler,  Die  ksstilischen  Hermaodades 
znr  Zeit  Heinrichs  IV  (1454—1474).  Literatnrbericht  (bl.  a.  Ranke, 
Weltgeschichte  Yl:  Gotthold,  Schweden  in  Frankfurt  a.  Main;  Lossius. 
Urkunden  der  Grafen  de  Lagardie;  polsk  historisk  literatnr  m.  m.). 
—  1886,  h.  3.  -  A.  Klackhohn,  Der  Reichstag  za  8peier  1526 
(något  verkligt  erkännande  af  st&ndernas  rätt  att  ordna  de  kjrkliga 
förhållandena  efter  godtfinnande  innehöll  ej  beslutet).  —  R.  Arnold, 
Saint-Simon  and  Dangeau  (om  Saint-Bimons  förhållande  till  sin  före- 
gångare markisen  du  Dangeaus  journal,  hvilken  han  begagnat  i  ma- 
nuskript). —  8.  Herrlich,  Ein  Brief  der  Königin  Maria  Heurietta  von 
England  (ang.  hennes  förbindelse  med  påfvestolen).  —  Literatnr- 
bericht (bl.  a.  Richter,  Annalen  des  deutschen  Reichs  II,  1 ;  Hilde- 
brand,  Wallenstein  und  seine  Yerbindungen  mit  den  Schweden:  un- 
gersk historisk  literatur  m.  m.).  —  1886,  h.  6.  —  F.  Vogel,  Chlod- 
wigs  Sieg  iiber  die  Alamannen  und  seine  Taufe  (det  bekanta  slaget 
egde  rum  år  506  och  Chlodvigs  dop  jultiden  samma  år).  —  A. 
Naudé,  Friedrich  der  Grosse  vor  dem  Ausbruch  des  Siebenjährigen 
Krieges.  Zweiter  Artikel.  —  H.  v.  8ybel,  Gedächtnissrede  auf 
Leopold  v.  Ranke.  —  H.  v.  8ybel,  Georg  Waitz.  —  Bericht  Uber 
die  Monumenta  Germaniss  historica.  —  Literaturbericht. 

I  sin  undersökning  af  de  i  tryck  bekantgjorda  k&lloma  rö- 
rande Michael  Romanows  val  kommer  förf.  till  det  resultat  att 
detta  ingalunda  var  frukten  af  en  stark  nationel  rörelse,  utan 
af  presterskapets  intriger  och  soldaternas  påtryckning  samt  att 
man  valt  Mikael  såsom  den  svagaste  och  odugligaste.  En  >ex- 
kurs»  öfver  en  af  sagesmannen,  I  fråga,  J.  Ph.  Strahlenberg, 
hade,  för  så  vidt  det  angår  dennes  identitet  med  Ph.  J.  Tabbert. 
varit  öfverflödig,  om  förf.  känt  till  svensk  literatur. 

Revue  Historlque,  1886,  Julllet- Aotlt.  —  M.  Th  even  in,  Études  sur 
la  propriété  au  moyen  äge.  —  G.  Monod.  Les  aventures  de  Sichaire 
(öfver  ett  par  kapitel  bos  Gregorius  af  Tours).  —  A.  D.  Xénopol, 
Les  gu^rres  daciques  de  Tempereur  Trajan.  —  A.  Stern,  L*idée 
dune  representation  centrale  de  TAutriche,  conyne  par  le  prince  de 
Metternich.  —  Du  Casse,  Études  sur  la  correspondance  de  Napo- 
leon Ler.  -  Bulletin  historique:  France  (Bémont);  Allemagne  (L.  v. 
P.auke  af  Reuss ;  G.  Waitz  af  Monod);  Sulsse  (Favre).  —  Comptes- 
rendus  critiques.  —  Publications  périodiques  et  sociétes  savantes.  — 
Chronique  et  bibliographie. 

The  English  Hlstorical  Review  edited  by  the  rev.  M.  Creighton. 
1886,  3.  —  E.  Abbott,  The  earliest  inhabltants  of  Greece.  —  C. 
J.  Elton,  Early  forms  of  landholding.  —  O.  Airy,  Lauderdale 
1670—1682.  —  A.  W.  Ward,  The  electress  Sophia  and  the  Hannove- 
rian  succession.  —  Notes  and  documents.  —  Reviews  of  books  (bl. 
a.  Michell,  Tbe  scottish  expedition  to  Norway  In  1612;  Geffroy,  In- 
structions  aux  ambassadeurs  de  France:  Suéde:  Sorel,  L*Europe  et 
la  revolution  fran^aise).  —  Mirffeellaneous  notes.  —  List  of  historical 
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Midföljer  ffist.  Tidskri/t   1886. 


Ännu  några  ord  om  slaget  Tid  Lund. 

En  anmälare,  som  tecknar  sij?  —  — n,  har  i  andra  häftet  af 
historisk  tidskrift  för  innevarande  år  granskat  mitt  arbete:  »Kriget 
mot  Danmark  167Ö — 1679,»  Han  har  dervid  af  lätt  förklarliga  skäl 
hufvudsakligeu  uppehållit  sig  vid  framställningen  af  slaget  vid  Lund. 
Den  tvekan  och  osäkerhet  han  ådagalagt  mana  mig  emellertid  att 
ännu  en  gång  fatta  pennan  för  utt  försvara  den  ställning  i  fråga 
om  detta  märkliga  fältslag,  som  jag  efter  trägen  forskning  lyckats 
intaga. 

»Konungens  kringgående  rörelse  med  2  fiaranoffs  sqvadroner  i 
den  sista  afgörande  striden»,  säger  granskaren  sid.  18,  »då  Bjelke 
stod  i  begrepp  att  anfalla  danskarne  i  fronten  och  Ascheberg  an  ryckte 
mot  deras  flank,  en  rörelse  som  tydligen  afsåg  att  göra  omringandet 
af  danska  armén  fullständigt  —  anför  förf,  med  den  reservation^  att 
den  »endast  kan  blifva  sannolik,  ej  verkligt  bevisad,  då  det  blott  är  i 
Bjelkes  lefvernesbeskrifning  den  omtalas».  »£n  sådan  reservation,» 
fortsätter  granskaren,  »synes  oss  här  mindre  nödig,  enär  såväl  de  ut- 
tryckliga ordalagen  som  ögonblickets  spänning,  hvilken  torde  kommit 
hvarje  detalj  att  inprägla  sig  djupt  i  minnet,  tyckes  oss  vara  en 
större  garanti  för  sanningen  af  detta  än  af  månget  annat  faktum,  vid 
hvilket  förf.  utan  allt  betänkande  anför  Bjelkes  franska  lefnadsteck- 
niug.  Bjelke»  gör  dessutom  äfven  i  brefvet  d.  20  dec.  en  så  bestämd 
skillnad  mellan  H.  Maj:t  i  spetsen  för  »deux  escadrons»  och  »general 
Ascheberg  med  största  delen  af  vårt  cavalleri»,  att  också  detta  ger 
den  ofvannämda  berättelsen  ett  slags  stöd. 

Vidkommande  nu  min  reservation  i  fråga  om  denna  episod  under 
striden,  gäller  den  iekc,  hvad  granskuren  synes  antaga,  delningen  af 
det  svenska  kavaleriet  mellan  konungen  och  Ascheberg.  Penna  sak 
namnes  i  de  flesta  källor  och  hör  till  »omständigheter,  som  det 
ej  faller  någon  in  att  betvifla».  Min  reservation  afser  endast 
en  detalj  i  fråga  om  konungens  angrepp,  hvilken  det  förvånar  mig 
att  grAodkamll  ieke.  gifvit  akt  på.  Det  siar  nämligen  i  Bjelkes  franska 
y^l^,tmm''^ —    '*  **— '  --XX  t-^  jjI^  konungen  »venir  a  sa  gauclie  au  lieu 

Ti  Tenir    de    Lunden»,    lued    anledning 

Utså  med  sina  2  sqvadroner  hafva 

Mirk.(se   Weibulls  karta), 
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öfverskridit    bäcken    norr    om    Möllevång,    för  att  anfalla  danskarnes 
högra    flank».     Och    det    är,   med  tanken  fäst  på  denna  rörelse,  som 
jag    tillägger:    nDenna   episod  kan  emellertid  endast  bli/va  sannolik, 
icke    verkligt    bevisad,   då   det   blott  är  i  Bjelkes  le/vemesbeskri/ning 
som    den    omtalas,    hvilk^n,,  såsom  kändt,  är  författad  mer  än   tjugu 
år  efter  slaget».    Om   man  omsorgsfullt  studerar  tillgängliga  källor  ocb 
söker   uppkonstruera  rörelserna  af  de  sqvadroner,  som  Bjelke  (konun- 
gen)   hade    under    sitt   befäl,  i  enlighet  med  de  manöverformer,  som 
den    tiden    brukades,    kommer    man    nämligen   till  den  öfvertygelsen, 
att   hjelpen  måste  fÖr  Bjelke  hafva  visat  sig  komma  från  högra  sidan 
eller    från    Lund    och   icke  från  venster.     Bet  är  således  en  eftergift 
som  jag  gjort  for  ögonvitnets  ord,  då  jag  lägger  dess  utsago  —  fast 
med    reservation    —    till    grund    for    min   skildring   och  icke,  såsom 
granskaren  synes  förmoda,  ett  ringaktande  af  den  samma. 

Granskaren  öfvergår  derefter  till  min  protest  rörande  använd- 
ningen af  några  moderna  termer  vid  skildringen  af  forna  tiders  stri- 
der. De  två  termer,  hvarom  nu  är  fråga,  äro  »chocer»  och  »kapp- 
löpning». »Min  protest  i  fråga  om  den  förra  finner  han  intressant 
för  icke  militärer,  den  åter  som  rör  användningen  af  ordet  kapplöp- 
ning anser  han  blifvit  framstäld  med  vida  mindre  fog.  Sedan  det 
lyckats  mig  att  återfinna  general  Aschebergs  instruktion  af  den  23 
Nov,  1676  för  svenska  kavaleriets  stridssätt,  hvilken  också  linnes  in 
extenso  aftryckt  bland  mina  anmärkningar  till  slaget  vid  Lund,  ocb 
hvilken  till  fullo  öfverensstämmer  med  de  åsigter,  som  uttalas  i  den 
tidens  taktiska  litteratur,  torde  också  hvarje  tvekan  i  fråga  om  be- 
tydelsen af  ordet  »choc»,  vara  helt  och  hållet  onödig.  Afven  om  ett 
anfall  skett,  såsom  Bjelke  skrifver,  med  »le  sabre  å  la  main  sans 
faire  un  seul  coup»,  blir  det  ingen  chock  i  vår  tids  mening;  nu  menas 
nämligen  med  en  chock,  då  sqvadroner  störta  fram  i  hastigaste  takt 
för  att  med  sin  »lefvande  massa»,  såsom  förnämsta  vapen,  kasta  fien- 
den öfver  ända.  Vid  Lund  trafvade  man,  ja,  gick  i  skridt  in  på 
motståndaren,  för  att  sedan  under  flera  qvart  bänka  på  honom  på 
stället,  man  mot  man.  Det  är  derför,  enligt  min  mening,  lika  orätt 
att  i  en  skildring  af  detta  slag  använda  en  sådan  term  som  chock 
(utan  tillfogad  förklaring),  som  om  man,  vid  redogörelsen  for  Erik 
XIV:s  arkli,  skulle  tala  om  »kopparpatroner»,  eller  i  en  afhandling 
om  Gustaf  Adolfs  taktik  skulle  utan  vidare  använda  »brigader»  och 
»sqvadroner»,  hvilka  benämningar  nu  mera,  såsom  bekant  är,  betyda 
något  helt  annat  än  hvad  de  gjort  i  forna  tider.  Och  jag  återkommer  än 
en  gång  till  den  mening  jag  uttalade  i  en  granskning  af  arbetet  »Nils 
Bjelke  och  svenska  kavaleriet»,  att  den  som  vill  skrifva  ett  yrkes 
eller  en  vetenskaps  historia  måste  först  göra  sig,  åtminstone  nödtorf- 
tigt,   förtrogen    med   sjelfva  yrkets  och   vetenskapens  teori. 

Vidkommande  det  andra  uttrycket,  »kapplöpningen»  till  Lund,  säger 
granskaren:  »Då  emellertid  två  arméer  med  uppbjudande  af  alla  sina 
krafter  skvnda  att  nå  samma  mål,  må  man  väl  kunna  kalla  detta  en 
kapplöpning,  utan  att  derför  hysa  den  naiva  föreställningen,  att  de  i 
halfannan  timme  bokstafligen  löpte  kapp.    I  detta  som  i  några  andra 
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fall  synes  det  som  om  förf.  fåste  väl  mycken  vigt  vid  små- 
saker». Förf.  har,  hvilket  äfven  granskaren  erkänner,  sökt  att  efter 
sin  förmåga  göra  sin  skildring  konkret  för  läsaren.  Om  nu  en  af 
våra  dagars  läsare,  granskaren  icke  undantagen,  skulle  få  se  tvenne 
arméer  komma  tågande  i  långa  kolonner  öfver  fälten  mellan  Lödde 
å  och  Lund,  med  en  marschhastighet  för  de  flesta  afdelningar  af 
^  endast  80  till  100  steg  i  minuten,  eller  en  något  större  hastighet  än 
den  som  en  likprocession  använder,  skulle  det  icke  förefalla  honom 
»naivt»,  om  författaren  började  beskrifva  arméernas  rörelser  med  att 
kalla  dem  för  en  »kapplöpning?».  —  Förf.  använder  derför  i  stället 
ordet  »kappadesn,  och  säger:  »Båda  härame  kappades  sålunda  om 
att  nå  den  gamla  biskopsstaden,»  och  han  finner  detta  något  förkortade 
uttryck,  trots  granskaren,  rigtigare. 

Författaren  gör  sig  besvär,  säger  granskasen,  att  »dokumenterligt 
bevisa  omständigheter,  som  det  ej  faller  någon  in  att  betvifla.  Så 
anför  han  i  en  särskild  not,  som  stöd  för  uppgiften,  att  vid  afton- 
bönen före  slaget,  »en  hvar  bad  om  den  Allsmäktiges  hjelp»,  (Hodts 
anteckningar».  Förf.  svarar  på  denna,  i  hans  tycke  småaktiga,  anmärk- 
ning, att  han  gjort  det,  dels  derför  att  det  för  vår  armé  egendomliga 
bruket  af  »chorum»  skulle  få  ett  litet  dokumenterligt  bevisadt  bidrag 
till  sin  historia,  dels  och  hafvudsukligen  derför  att  han  sträfvat  efter 
att  få  sin  skildring,  i  stort  som  smått,  rigtig. 

Det  förundrar  granskaren  vidare  att  orden  »då  (när  de  sågo 
fienden  för  sina  ögon)  kunde  en  hvar  förstå  att  leken  ej  var  till 
ända»  fått  en  not  med  hänvisning  till  Dahlbergs  relation.  Men  detta, 
svarar  författaren,  beror  derpå,  att  orden  äro  hemtade  ur  denna  rela- 
tion och  icke  äro  författarens  egna.  De  vitna  således  om  att  de  an- 
fallande verkligen  hade  denna  tyngande  känsla  af  att  kämpa  mot  en 
fiende,  som  de  oupphörligt  besegrade,  men  som  ständigt  återkom.  — 
Likaså  kan  det,  såsom  det  händt  med  granskaren,  förefalla  oväsentligt 
för  en  icke  militär  om  fälttecknet  sattes  på  hatten  i  lägret  eller  vid 
passet,  på  samma  gång  som  lösen  utdelades.  Det  var  likväl  för  mig 
intressant  att  söka  utreda  hur  det  förhöll  sig  äfven  med  detta  bruk  o. 
8.  v.  Mycket  kan  för  den  ene  synas  oväsentligt,  som  för  en  annan 
synes  väsentligt,  och  en  hänvisning  skadar  aldrig,  då  den,  såsom  här 
är  fallet,  sättes  åtskild  från  sjelfva  texten,  men  kan  väl  vara  en  in- 
tresserad läsare  till  vidare  nöje  och  gagn. 

Granskaren  kommer  vidare  till  betydelsen  af  det  astronomiska 
bestämmandet  af  tiden  för  månens  nedgång,  och  anser  att  förf. 
icke  så  litet  öfverskattat  densamma,  då  han  sagt  att  vihela  (sid)  upp- 
fattningen om  striden,  om  möjligheten  att  öfverraska  fienden,  om  dennes 
vaksamhet  o,  s.  v,  herar  Ukväl  på  rätta  bestämmandet  af  det  klock- 
slag, då  åtfen^ca  armém  «or  färdig  att  rycka  fram»  (ofullständigt 
citeradt,  se  nedtB)*  ''**^^^Sj^  ^^  säger  han  »kunna  vi  icke  fatta 
hvilken    belv         ■"'  striden  denna  tidsbestämning 

luur.    Di  *^^  höjderna  vid  Lund  vid 

solent  ir  "*^^  detta  vara  allt  hvad 

M  ^'^TOt  imder  nattens 
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timmar  egt  rum,  utöfvade  väl  på  stridens  gång  icke  det  ringaste  in- 
flytande. För  att  bedöma  möjligheten  af  en  öfverraskniug  torde  likaså 
vara  tillräckligt  att  veta,  att  marschen  skedde  under  nattens  mörka  del 
Den  enda  vigt  saken  har  synes  oas  vara  den,  utom  att  ut- 
göra en  ganska  intressant  bekräftelse  på  Bjelkes  och  Dahlbergs  upp- 
gifter, att  man  därigenom  någorlunda  kan  beräkna  marschhastigheten». 

Härvid  torde  af  förf.  först  böra  anmärkas,  att  endast  hal/va 
vägen  tillryggalades  under  nattens  mörka  del.  Då  svenska  annéns 
tete  hunnit  förbi  Stångby,  d.  v.  s.  marscherat  omkring  2,600  steg, 
begyntc  nämligen  »dagsranden  att  ses»,  då  strax  alarm  sköts  i  danska 
lägret,  hvarpå  iiendens  armé  begynte  marschera. 

Nu  var,  såsom  bekant,  svenskames  ursprungliga  plau  att  anfalla 
danskarnc  i  deras  läger.  Åtskilliga  samtida  anse  att  detta  borde 
hafva  lyckats  om  marschen  gått  raskare  (mer  liknat  en  kapplöpning!), 
ty  då,  säga  de,  borde  svenska  armén  varit  temligen  säker  på  att  en 
timme  före  dager  hunnit  öfverraska  fienden  i  lägret.  Men,  såsoro 
kändt  är,  måste  denna  plan  ändras,  då  man  vid  Stångby  märkte  att 
en  dylik  öfverraskning  var  omöjlig,  och  Karl  XI  lat  i  stället  armén 
inslå  marschrigtningen  mot  Lund,  »på  det  Lund  och  Malmö  måtte 
vara  de  svenska  på  ryggen  och  de  af  höjden  (derstädes)  hafva  fördel». 
Denna  förändring  hade  sannolikt  icke  behöft  vidtagas,  om  armén 
varit  några  timmar  tidigare  öfver  passet,  striden  hade  då  i  stället 
blifvit  en  öfverraskning  för  danskarne  och  kommit  att  utkämpas 
omedelbart  framfor  deras  läger.  Mig  förefaller  det  derför  alldeles 
solklart,  att  det  beslut  som  fattades  vid  Stångby  är  af  yttersta  vigt 
för  uppfattningen  af  slaget  vid  Lund.  Det  var  ju  då  som  marsch- 
rigtningen och  valet  af  ställning  definitivt  bestämdes,  hvilket  var  så 
mycket  betydelsefullare  som  det  med  den  tidens  svårrörliga  härar 
sedermera  icke  kunde  ändras. 

Men  för  att  kunna  inse  nödvändigheten  af  denna  förändring,  är 
det  —  åtminstone  förefaller  det  förf.  så  —  alldeles  nödvändigt  att 
veta,  när  blef  beslutet  fattadt  »i  tiden»,  när  stod  téten  af  svenska 
hären  vid  Stångby,  var  det  ännu  möjligt  för  densamma  att  då  utföra 
sin  ursprungligt  tänkta  rörelse  och  svänga  af  mot  danska  lägret,  utan  att 
blifva  utsatt  för  samma  olycka  som  den,  för  hvilken  sedermera  den 
venstra  flygeln  råkade  ut,  eller  att  öfverraskas  af  fiendens  rytteri,  midt 
under  det  att  den  formerade  sig  i  slagordning?  Derför  gjorde  sig 
också  förf.  besvär  med  att,  med  de  hjelpmedel  som  stodo  honom 
till  buds  och  med  professorn  vid  Generalstaben  m.  m.  Roséns  be- 
nägna medverkan,  uträkna  uppbrottstiderna  för  svenska  armén,  lian 
lyckades  derigenom  få  skildringen  en  smida  mindre  »hypotetisk»  samt 
ådagalägga  att  trupperna  icke  gerna  kunde  vara  öfver  Lödde  å  »när- 
mare 4  om  morgo7ieji»y  hvilket  flere  författare  före  honom  uppgifvit, 
ej  heller  att  armén  strax  efter  midnatten,  som  också  blifvit  sagdt, 
tågade  öfver  ån  och  hl.  2  då  månen  gick  ned  satte  aig  t  rörelse 
mot  danskames  läger».  I  båda  fallen  skulle  det  också  Yarit  alldeles 
oförklarligt,  hvarför  icke  öfverraskningen  låtit  otfSm  sig*  Författuene 
forskningar  gåfvo  nämligen  vid  handen,  at|  Mbesi  fönt  omkr. 
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kl.  5,30  kunde  rätta  sif?  i  marsch  från  passet  (Lödde  å)  (hvilket  äf- 
ven  stämmer  öfverens  med  Dahlberg  relation),  att  till  följd  deraf 
frammarschen  skedde  för  sent  för  att  den  ursprung^liga  planen  skulle 
kunnat  fullföljas,  samt  slutligen  att  denna  omständighet  till  fullo  mo- 
tiverade det  beslut,  som  fattades  vid  Stånghy  då  dagniugen  inbröt, 
eller  att  låta  falla  hvarje  tanke  på  en  direkt  rörelse  mot  danska 
lägret  och  i  sttället  utkämpa  en  positionsstrid  på  höjdkammen  norr 
om  Lund. 

Granskaren  anser  att  de  af  föregående  författare  lemnade  upp- 
gifterna om  en  tidigare  frammarsch  endast  äro  »små  oegentligheter», 
som  »ej  så  mycket  betyda».  Jag  åter  tror,  utan  att  derför  på  min- 
sta vis  förhäfva  mig  öfver  hvad  jag  gjort,  att  för  den,  som  aldrig 
så  litet  studerat  krigshistoriens  grunddrag,  skola  »oegentligheteroa» 
framstå  på  annat  sätt.  Jag  fasthåller  derför  fortfarande,  gent  emot 
granskaren,  att  »hela  uppfattningen  om  striden,  om  möjligheten  att 
öfverraska  tienden,  om  dennes  vaksamhet  o.  s.  v.  beror  på  det  rätta 
bestämmandet  af  det  klockslag,  då  svenska  armén  var  färdig  att  rycka 
fram,  nämligen,  med  rigtigare  citering,  rycka  fram  f  full  slagordning 
pä  södra  sidan  af  Lödde  å».  Det  uteglömda  i  citatet  är  icke  det 
minst  vigtiga. 

»Vi  ha  framhållit»,  fortsätter  granskaren  »såsom  en  förtjänst, 
förf:s  bemödande  att  göra  sin  skildring  konkret.  Men  ju  flera  de- 
taljer (sic!),|  desto  flera  äro  möjligheterna  af  smärre  misstag.  Af  ju 
flera  stycken  mosaiken  är  sammansatt,  desto  svårare  är  det  att  få 
bitarne  att  passa  i  hop  på  den  rätta  platsen.  För  sådana  misstiig 
torde  också  förf.  icke  vara  fri». 

Förf.  erkänner  i  detta  hänseende  gerna  sin  menskliga  bristfällig- 
het. Skada  blott  att  granskaren  vid  anförandet  af  fel  ur  föreliggande 
verk  icke  alltid  varit  gynnad  af  lyckan.  Han  säger  först:  »Så  t.  ex.  har 
han  (förf.),  föranledd  af  Fersens  relation,  emot  andras  uppgifter,  låtit 
Montaigne  stupa  i  spetsen  för  andra  linien  redan  före  dess  framkomst 
till  striden».  —  Med  förlof,  herr  granskare,  h varken  jag  eller  general- 
löjtnant von  Fersen  har  låtit  generalmajor  de  Montaigne  stupa  i  stri- 
den vid  Lund.  Granskaren  menar  förmodligen  general  Wittenberg. 
Men  icke  heller  denna  general  stupade  vid  Lund,  utan  vardt  endast 
sårad  af  ett  skott  i  ena  axeln  och  att  detta  skedde,  innan  han 
fått  sina  sqvadroner  i  ordning  och  f^tt  dem  fram  öfver  de  många 
gärdesgård arne,  är  icke  svårt  att  bevisa  äfven  ur  andra  källor  än 
Fersens  relation.  Att  jag  längre  fram  på  sidan,  der  Wittenbergs 
olycka  omtalas,  citerar  denna  relation,  har  nämligen  icke  alls  afseende 
på  Wittenbergs  affär,  utan  i  stället  på  Fersens  åtgärder,  då  denne  till 
sin  stora  förvåning  märkte  att  andra  träffen  icke  kom  till  hans  hjelp. 
Han  visste  nämligen  icke  då,  att  dess  anförare  redan  blifvit  förd  ur 
striden. 

I  fråjra  åt(!r  om  ryttiiiästaron  Lettman  har  granskaren  riktigt 
anmärkt  det  mindre  sannolika  uti  att  denne  först  omtalas  såsom  sårad 
och  derpå  såsom  en  af  Fersens  hjelpare  vid  anskaffningen  af  en 
▼agn.     Jag    skall  också    tacksamt    anteckna    denna    oegentlighet,   den 
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enda  nf  betydelse,  bvarmed  granskaren  underlättat  min  forskning  i 
fråga  om  slaget  vid  Lund. 

Men  derpå  fortsätter  granskaren:  »Budbergs  dragoner  tillhörde 
icke,  såsom  förf.  sid  156  och  157  säger,  den  styrka  som  i  sista  stri- 
den kämpade  under  Bjelke.  De  visade  sig  blott,  men  drogo  af, 
innan  de  hunnit  inom  skotthåll,  såsom  det  också  fortäljes  sid.  158> 
o.  s.  v. 

Hade  granskaren  behagat  läsa  äfven  det  som  står  på  sid.  140 
med  åtföljande  anmärkningar,  skulle  han  måhända  känt  sig  mera  tvek- 
sam att  anföra  detta  förmenta  fel.  I  not  176  står  föröfrigt:  Bjelkes 
lefvernesbeskrifning  på  franska,  författad  lång  tid  efter  slaget,  säger 
visserligen  att  det  var  Drakes  sqvadroner,  som  kämpade  under  Bjelke 
och  drefvos  tillbaka  mot  Vallkärra.  Men  andra  källor  tala  däremot 
om  Budbergs.  Drake  hade  nämligen  endast  en  sqvadron  qvar  .  .  . 
H vilka  voro  eljest  de  tio  sqvadroner,  h vilka  konungen  ordnade  vid 
Lödde  å,  sedan  han  drifvit  danskame  genom  passet?  Så  vidt  jag  fo^ 
står  och  lyckats  utröna  utgjordes  de  af  lifregementets  fem  sqvadroner 
en  lifdrabantsq vadron,  2  af  Drakes,  en  Gynterbergs  och  en  Barn- 
svärds.  Nu  är  det  kändt  att  en  af  Drakes,  en  Gynterbergs  och  en 
af  Ramsvärds  sqvadroner  qvarlemnades  vid  passet,  då  konungen  bröt 
upp  för  att  återvända  till  Lund.  Vidare  omtalas  det  hurusom  två 
af  Budbergs  sqvadroner  lyckats  återsamla  sig  och  under  marschen 
slöto  till  konungens  sqvadroner.  Härigenom  får  man  också  den  rig- 
tiga  sammansättningen  af  dessa  »neuf  esquadrons»,  om  hvilka  både 
Bjelke  och  konungen  så  ofta  talar  äfven  längre  fram  i  tiden. 
Uti  den  samling,  rörande  slaget  vid  Lund,  som  forvaras  bland 
acta  i  R.  A.  torde  granskaren  på  nära  håll,  om  jag  minnes  rätt, 
kunna  finna  ytterligare  skäl  för  att  i  detta  fall  något  frångå  och 
»modifiera»  den  hittills  rådande  uppfattningen  om  Budbergska  sqva- 
dronernas  strid. 

De  öfriga  anmärkningarna,  hvilka  icke  röra  slaget  vid  Lund, 
skall  jag  icke  här  beröra.  Jag  har  näml.  icke  utgifvit  mitt  arbete 
i  dessa  delar,  såsom,  i  egentlig  mening  taget,  grundadt  på  källforsk- 


ning. 


jRSr/. 


Öfversigter  ocli  Granskningar. 


Adelns  Riksdagsprotokoll. 

1. 

Sveriges  Bidderskaps  och  Adels  riksdagsprotokoll  från  och 
med  år  1719.  Åttonde  delen,  företa  häftet  (1734  års  riksdags- 
protokoll Nov. — Dec). —  Tredje  delen.  1723,  fjärde  häftet.  Bilagor. 
—  Femte  delen  1726 — 27.  Tredje  liäftet.  Bilagor.  Stockholm, 
188(5,   Norstedt  &  Söner. 

Sedan  den  föregående  utgifvaren  af  adelns  protokoll  under  Frihets- 
tiden, professor  E.  V.  Montiin,  förklarat  sig  vara  genom  andra  göromål 
hindrad  att  med  detta  arbete  foHfara,  har  kammarherren  C.  Silfverstolpe 
från  och  med  ofvan  nämda  delar  af  protokollen  och  bihanget  öfver- 
tfigit  utgifvandet.  Med  kännedom  om  hans  foregående  likartade  verk- 
samhet kunde  man  redan  på  förhand  veta,  att  Riddarhusdirektionen 
ej  kunnat  vinna  en  mer  kompetent  redaktör  för  det  vigtiga  arbetet, 
och  de  nu  föreliggande  delarna  vitsorda  till  fullo  detta  omdöme. 

Till  sina  hufvuddrag  är  1734  års  riksdag  känd  genom  Malmströms 
framställning,  men  i  de  nu  fullständigt  utgifna  adelsprotokollen  från 
riksdagen  finner  man  likväl  en  mängd  mer  och  mindre  intressanta 
detaljer,  hvilka  gifva  en  så  mycket  lifligare  bild  af  riksdagsarbetet, 
som*  Malmströms  skildring  af  denna  riksdag  ej  är  gjord  med  alldeles 
samma  fullständighet  som  teckningen  af  Frihetstidens  senare  riksdagar. 
Riksdagens  vigtigaste  fråga,  den  allmänna  lagens  granskande,  behand- 
lades emellertid  under  den  tid,  som  den  föregående  delen  af  proto- 
kollet omfattar.  Endast  den  tvistiga  frågan  om  jagträtten,  hvilken 
förekom  i  det  föreslagna  23  kap.  Byggningabalken,  var  ännu  i  riks- 
dagens sista  timma  oafgjord,  men  adeln  måste  då  låta  kapitlet  utgå 
ur  lagen.  En  annan  till  rättsväsendet  hörande  fråga,  som  vid  denna 
riksdag  var  före,  var  den,  om  man  hos  ständerna  skulle  få  öfverklaga 
den  högre  justitierevisiouens  domar.  Redan  i  1723  års  R.  O.  hade  riks- 
dagen fått  rätt  att  undersöka  »huru  vid  justitiere visionen  lag  och  rätt 
i  gemen  blifvit  skipad»,  ocii  denna  jjraiiskning  föranleddes  icke  blott 
af  rådsprotokollens  innrhäll,  utiin  iifven  af  ciiskildjis  Ix^svar,  iniiir  samma 
^'ktdagsordning  nicdgaf  hv»nn  j^oui  h(!lst  att  hos  staii(li;rna  besväni  sig 
»80ra  ej  stå  annorstiides  att  rättas».  Dessa  hcstännucisjT  måste 
att  riksdagen  blef  högsta  rättsinstans,  »^huruväl  detta  ej  afsetts 
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med  riksdagsordningens  bud.     Vid  1734  års  riksdag  uppstod  nu,  med 
anledning  af  insända  besvär,  den  frågan,  hur  man  skulle  förfara,   när 
någon    klagade    hos   ständerna  i  ett  mål,  som  afgjorts  af  rådet,   utan 
att    klagomålen    gällde    »nulliteter   i  processen  eller  de  male  admini- 
stranda  justitia».     I   denna  sak  fälldes  inom  adeln  många  förståndiga 
yttranden  med  anledning  af  ett  i  ämnet  inlemnadt  memorial  af  Lillje- 
stierna,  hvilket  synes  ha  legat  till  grund  för  riksdagens  beslut  i  ämnet. 
Det  framhölls   med  rätta  af  landshöfding  Ehrencrona,  att  om  man  ej 
gjorde    slut    på   dessa    vad,   skulle  riket  få  sex  instanser  i  stället  för 
tre,  och  blefve  det  »aldrig  uågon  säkerhet  på  egendom».    Han  påpekade 
äfven    omöjligheten    för    riksdagsmännen   att  vid  sakens  uppläsande  i 
plena    så    fatta    och  behålla  alla  omständigheter  att  man  med  tryggt 
samvete   kunde  utlåta  sig,  helst  största  delen  saknade  nödiga  insigter 
i    lag    och    rättegång,     Också    lyckades    man   genomdrifva   att  dylika 
besvär  skulle  lemnas  utan  afseende,  »med  mindre  någon  (ormenar  sig 
hafva    fog    att    klaga    öfver    felaktigheter  i  processen   eller  uppenbar 
vrångvisa  och  domvillo»,  och  vid  riksdagen  afgjorde  adeln  enligt  denna 
princip  en  högst  vigtig  tvist,  där  en  generaladjutant  Löwen  ville  hafva 
ett   utslag  mot  lag  och  rätt  och  konungens  dom.     Men  det  var  icke 
alltid  under  följande  tid  som  ständerna  visade  samma  hofsamhet,  och 
det  nu  lemnade  medgifvandet  blef  sedan  en  orsak  till  många  missbruk. 
—  Äfven  i  ett  annat  afseende  blef  nu  1723  års  R.  O.  förtydligad.    Inom 
Stora   sekreta  dep.  hade  uppstått  tvekan  huru  borde  förfaras,  när  vid 
votering    uti   utskottet  två  stånd  stannade  mot  två.     Adeln  beslöt  att 
frågan  då  skulle  hänskjutas  till  plena. 

Den  största  förbittringen  mellan  ständerna  vid  denna  riksdag 
väcktes  kanske  af  striden  om  tullarrendet,  hvilken  fråga  förekommer 
Hera  gånger  i  de  nu  föreliggande  protokollen.  Om  stridens  uppkomst 
och  orsaker  få  vi  hänvisa  till  Malmström  (II  106).  Synnerligen  stor 
var  adelns  vrede  mot  borgarståndet,  öfver  hvars  »fierté  och  animosité» 
mot  ridd.  och  adeln  klagas.  Och  till  och  med  en  eljes  så  sansad 
inan,  som  Lilljenstierua  synes  hafva  varit,  rådde  adeln  att  visserligen 
i  anseende  till  riksdagens  snara  slut  låta  frågan  falla  men  med  del 
förbehåll,  att  om  borgarståndet  »oss  vidare  skulle  offensera,  vi  då  som 
rcdelige  svenske  och  riddersmän  lära  taga  sådana  mått,  som  med 
ståndets  dignité  och  vår  frihet  enlige  äro»,  hvartill  en  annan  fogadt% 
att  man  redan  nii  borde  gifva  borgarne  »en  försmak  af  hvad  man  en 
annan  gång  ärnade  dem»,  livad  detta  kunde  vara  fick  man  emellertid 
ej  (»rfara,  ty  riksdagen  slutade  snart  därpå. 

En  fråga,  som  ofta  återkommer  under  Frihetstidens  riksdagar  och 
som  äfven  var  föremål  för  ständernas  uppmärksamhet  1734,  var  förslaget 
om  upphäfvandet  af  de  orättvisa  förbud,  som  enligt  1617  års  han- 
(lelsordinans  och  andra  lagar  hindrade  de  flesta  norrländska  och  finska 
städerna  att  d  rit  va  sjöfart  med  utlandet  eller  med  andra  inländska 
ort^r  än  St^jckholni.  Man  begärde  nu  blott  rätt  till  fri  inrikes  seglation, 
och  denna  begäran  tillstyrktes  af  Allm.  besvärs-deputationen.  Natur- 
ligtvis sökte  Stockholms  stads  riksdagsfullmäktige  förhindra  förslagets 
antagande,    och    de    understöddes    härvid    af   öfvent&thUlaren    buron 
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Törnflyckt,  som  trodde  att  under  frågan  »dels  privatii  afsigter  dels 
engelsmännens  ingifvande  torde  sticka»,  ocb  frågade,  om  »för  denna  af 
några  städer  gjorda  ansökningens  skuld  allt  bvad  forna  konungar 
härutinnan  til  riksens  allmänna  handels  befordran  hälsosamligen  stadgat 
nu  på  en  hast  skulle  ändras».  Flera  yttrade  sig  i  samma  anda.  Men 
å  andra  sidan  visade  också  flera  talare  det  orimliga  uti  att  hela  pro- 
vinser skulle  hållas  nedtryckta,  blott  för  att  Stockholm  skulle  upphjälpas. 
Deras  yttranden  lemnades  icke  alldeles  utan  afseende,  ty  adeln  beslöt, 
xitt  man  åt  K.  M.  och  rådet  skulle  uppdraga  att  »härutinnan  så  lämpa 
att  provinserna  blifva  hjälpte  och  Stockholm  intet  stjälpt»,  så  att 
ständerna  vid  nästa  riksdag  skulle  kunna  slutligen  afgöra  saken.  — 
Det  dröjde  emellertid  i  icke  mindre  än  trettio  år,  innan  riksdagen 
skipade  rättvisa  i  denna  tvist  mellan  Stockholm  och  de  botniska 
städerna. 

Riksdagen  1734  inleder  i  många  hänseenden  en  ny  period  i  vår 
inre  och  yttre  historia  —  kännetecknad  af  en  äfventyrlig  utrikespolitik 
och  af  åtgärder  i  den  inre  styrelsen,  som  i  främsta  rummet  afsågo 
det  herskande  partiets  fromma.  De  diplomatiska  intrigerna,  som  ledde 
till  förbundet  med  Frankrike,  träffa  vi  dock  icke  i  ståndsprotokollen, 
tv  de  tillhörde  de  sekreta  saker,  som  Sekreta  utskottet  utan  ständernas 
hörande  afgjorde.  Afven  många  vigtiga  inrikes  frågor  afgjorde  detta 
utskott,  hvars  mäktigaste  period  nu  börjar,  såsom  det  i  sina  följder  så 
ödesdigra  beslutet,  att  banken  skulle  gifva  lån  på  fast  egendom  och 
vågfördt  järn.  Men  i  allmänhet  kunde  äfven  inom  stånden  —  och 
särdeles  inom  den  mäktiga  adeln  —  privata  intressen  vara  säkra  om 
välvillig  uppmärksamhet,  när  det  gälde  partivänner.  Man  började  nu 
att  vid  slutet  af  riksdagen  belöna  gjorda  tjänster  med  pensioner  eller 
vanligare  med  ämbeten,  och  de  här  afhandlade  protokollen  visa  till- 
räckligt, hur  frikostigt  dylika  utmärkelser  gåfvos.  Ännu  är  man  dock 
ej  fullt  säker  på  att  man  handlar  rätt,  då  man  förordar  en  person  till 
en  syssla  med  förbigående  af  andra,  som  måhända  gjort  sig  mer  för- 
tjänta däraf.  Men  betänkligheterna  nedtystas,  och  ena  dagen  rekom- 
menderas en  till  avancement,  därför  att  han  var  måg  till  Cronhielm, 
och  den  andra  förordas  landtmarskalken  I^ewenhaupt  till  generallöjtnant, 
hvarvid  hans  egna  invändningar  bemöttes  med  det  märkvärdiga  skälet: 
»att  vara  sju  månader  landtmarskalk  är  så  godt  som  bivista  sju  batal- 
jer». Denna  höga  uppskattning  af  riksdagsmannaverksamheten  fortfar 
sedan  att  vara  det  herskande  partiets  under  Frihetstiden,  och  hvad 
man  nu  med  en  viss  tvekan  tillät  sig  blef  snart  en  så  inrotad  vana, 
att  icke  ens  riksdagens  egna  beslut  (1756  och  1766)  att  afhålla  sig 
•därifrån  kunde  afskaffa  oseden. 
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ej  ingått  någon  tanke  på  att  mer  eller  mindre  fullständigt  meddela  en 
redogörelse  för  utskottens  verksamhet,  utan  får  den  som  vill  närmare 
studera   Frihetstidens   riksdagar  i  detta  afseende  fortfarande  vända  si": 
till  Riksarkivet.     Men  för  att  i  någon  mån  —  och  så  Wdt  g:ifna  stad- 
ganden    detta  tillåta  —  närmare  belysa  de  frågor,  som  voro  foremål 
för    adelns    öfverläggningar,    hafva  utgifvarne   af  dess  protokoll   äfven 
utgifvit  en  serie  bilagor,  upptagande  hithörande  handlingar,  och  hvilka 
i    icke    ringa    grad    förhöja   värdet  af  denna  urkundspublikation.      Vi 
hafva  att  här  fästa  uppmärksamheten  vid  två  nya  häften  af  dessa  bilagor, 
nämligen  de  som  gälla  riksdagarne  1723  och  1726 — 27.    Båda  dessa 
riksdngar  hafva  ett  visst  sammanhang  med  hvaraudra  till  följd  af  det 
så  kallade  holsteinska  partiets  betydelse  för  dem  båda.    Vid  den  först- 
nämda    står  detta   parti   vid  makten,  vid  den  senare  störtas  det.     De 
nyss    nämda    bilagorna    innehålla    äfven    en    mängd    handlingar    med 
afseende   på  holsteinarna,  och  af  deip  torde  de  intressantaste  vara  de 
som  röra  Vellingks  och  Cederhjelms  fall  1727.    För  öfrigt  förekomma 
i    1723    års  bilagor  en  del  skrifvclser  rörande  riksdagsordningen  och 
adelsprivilegienia,  t.  ex.  adelns  tvist  med  borgarståndet  om  ofrälseraän:? 
rätt    till   civila   ämbeten,   hvarjämte  1723  års  adelsprivilegier  äro  här 
tryckta.     Af   de    förra    vilja    vi    särskildt  framhålla   Gyllenborgs    och 
Törnilychts  påminnelser,  hvilka  innehålla  några  ganska  märkliga  förslag. 
Så   t.    ex.  yrkas  att  i  Riksdagsordningen  skulle  upptagas  bestämmels(> 
om  att  ständerna,  när  de  åtskildes,  skulle  kvarlemna  »en  stark  befuU- 
mäktigad    deputation»,    som   skulle    kunna  dela  sig  i  liera  smärre  for 
att    utarbeta    sådana    ärenden,    som    ej  under  riksdagen  hunnit  blifvn 
färdiga.     Dessutom  skulle  en  af  deputationens  underafdelningar  månat- 
ligen  granska  rådsprotokollen.     Deputationens  beslut  skulle  ha  samma 
kraft  som   riksdagens.  —    Men  adeln  ansåg,  att  detta  var  möjligt  enligt 
Riksdagsordningen,   äfven    utan    att  det  uttryckligen  stadgades.   —  En 
annan  icke  mindre  märklig  punkt  var  den,  som  hemställer,  att  adeln 
skulle  välja  ombud  till   riksdagen  såsom  de  andra  stånden.    De  skulle 
vara    300,    under   det   att  hvart  af  de  ofrälse  stånden  skulle  bestå  af 
100    medlemmar,    sålunda    hela    riksdagen    af  600.     Vidare    föreslås 
uniformer    för  talmännen;    landtraarskalken   skulle  hafva  blå  sammets- 
talar    »med    något    gyllne    tyg   fodrat»,    p resteståndets  talman  »en  så 
kallad    churkåpa    eller    dalmatique»,    borgerskapets   talman    »en    svart 
sammetsrock  med  stackot  kappa  af  svart  sammet  eller  sidentyg»,  bön- 
dernas talman  en  mörkgrå  klädesrock,   en  högkullig  hatt  med  ett  stort 
förgyldt    spänne    på    och    en   stor   käpp    med  en  forgyld  sifverknjipp. 
»skiänkandes  K.   M.   bondeståndet  dess  talmans  klädning;  och  får  tal- 
mannen behålla  rocken,  men  hatten  och  käppen  förvaras».    Af  större 
vigt    var    ett    föreslaget    tillägg  till   18  §  R.   O.  af  innehåll  att  inU^i 
ämbete    skulle    inrättas    eller  dess  lön  höjas  eller  minskas  eller  i  all- 
mänhet någon  »personell  stat»  gälla  utan  alla  fyra  ståndens  samtyckr. 
Detta  befans  dock  vara  »för  specielt»,  men  att  stadgandet  saknades  i 
Riksdagsordningen    vållade  många  missbruk  under  den  följande  tiden. 
Frågan  om  adeln  borde  låta  representera  sig  genom  valda  ombud 
förekom    äfven    vid    följand  1726 — 27,  och  bland  bilagorna 
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till  denna  riksdags  protokoll  finnas  betänkanden  om  denna  sak  af 
Gyllenborg  och  grefve  A.  Spens.  Rörande  denne  senares  memorial  i 
frågan  vilja  vi  påpeka  en  egenhet.  Han  föreslår  att  adeln  i  hvar 
provins  skulle  strax  före  riksdagarna  samlas  i  provinsens  residensstad 
för  att  välja  sina  ombud.  —  När  mer  än  hundra  år  därefter  man 
börjat  öfverväga,  hur  den  gamla  fy rståndsindel ningen  skulle  kunna 
omdanas  efter  tidens  fordringar,  framstälde  en  ättling  af  denne  grefve 
Spens  vid  1834 — 35  års  riksdag  ett  förslag  till  ny  riksdagsordning 
med  ett  valsätt,  som  i  så  hög  grad  påminner  om  detta  nyss  refererade, 
att  man  skulle  kunna  tro,  att  den  yngre  grefven  känt  sin  föregångares 
utlåtande  och  tillämpat  dennes  tankar  i  något  förändradt  skick.  Ty 
äfven  C.  G.  Spens  föreslog,  att  riksdagen  skulle  väljas  af  en  lund- 
skapsrep resen tatio n ;  och  som  det  icke  är  omöjligt,  att  valsättet  till 
vår  första  kammare  upptagits  ur  detta  Spenska  förslag  snarare  än  ur 
den  holländska  författningen,  så  skulle  man  kunna  —  om  man  så 
vill  -—  se  ett  sammanhang  mellan  memorialet  1726  och  nu  bestående 
förhållanden. 

Utom  nu  vidrörda  frågor  innehålla  bilagorna  äfven  en  mängd 
andra  handlingar  af  vigt,  såsom  K.  M:ts  propositioner,  adelns  besvär 
1726  m.  m.  Vi  få  emellertid  rörande  dessa  hänvisa  till  urkunds- 
publikationerna  själfva,  i  hvilka  läsaren  skall  finna  många  nya  upp- 
lysningar till  tidens  både  politiska  och  kulturhistoria.  —  Måtte  utgif- 
ningen  fortsättas  om  möjligt  än  hastigare  än  hittils  skett,  ty  ännu 
återstå  tio  af  Frihetstidens  riksdagar,  och  deras  protokoll  torde  vara 
af  betydligt  större  omfattning  än  de  nu  utgifna.  Arbetet  skulle 
sålunda  att  döma  af  den  tid,  som  åtgått  för  de  hittills  tryckta  delarna, 
komma  att  fordra  i  det  närmaste  tjugo  år  ännu;  och  det  är  utom 
allt  tvifvel,  att  hvarje  historiens  vän  skulle  med  glädje  se,  att  denna 
långa  tid  kunde  något  förkortas. 

J.  Fr.  N. 


2. 

Sveriges  Bidderskaps  och  Adels  riksdagsprotokolL  Åttonde 
delen.  1660.  JSeiiare  riksdagen.  291  ss.  Stockholm,  1886, 
Ivar  Häggströms  Boktryckeri. 

Den    äldre    serien    af  Adelns  riksdagsprotokoll  hade  redan  med 
sjunde  delen  öfverskridit  gränsen  till  Karl  XI:s  för  riksdagens  historia 
särdeles  betydelsefulla   regering.     Den  andra  riksdagen   1660,  som  är 
föremål    för    åttonde    delen,    är    den   grundläggande   fÖr  de  politiska 
forhållandenas  utveckling  under  de  närmast  följande  tolf  åren  —  för- 
myndareregeringens tid  —  och  sålunda  utaf  mycket  stor  vigt.    Man  har 
■^Ipnat    alla   tryckta  underrättelser  om  densamma  förut.     Särskildt 
Tureeri    i    Loenboms  Historiska   märkvärdigheter   tryckta 
•^e    inre    krafter,    som    under  denna  riksdag  voro  i 
"^eiella  handlingarna  onekligen  endast  ofull- 
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ständigt  röja.  Loenbom  har  för  öfrigt  i  sina  Handlingar  till  Karl 
XI:s  historia  tryckt  såväl  regeringens  första  proposition  till  ständerna, 
som  Ehrenstens  relation  och  frauistäliningen  till  det  hemliga  utskottet 
om  den  politik,  som  borde  föras  emot  Ryssland.  I  Stiernraans  samling 
af  Riksdagsbeslut  ha  slutligen  akter  smugit  sig  in,  hvilka  svårligen 
kunna  anses  höra  till  detta  arbetes  plan,  eller  betänkandeu  af  prester- 
skåpet  i  drottning  Kristinas  sak.  Utdrag  af  presteståndets  protokoll 
äro  tryckta  hos  Bexell.  Riksdagens  förlopp  känner  man  i  öfrigt 
genom  Thams  och  Carlsons  utförliga  skildringar  i  två  bekanta  arbeten. 
En  af  hufvudkällorua  till  dess  historia  är  emellertid  nu  fullständigt 
framlagd  genom  dessa  adelns  protokoll  vid  densamma. 

Så  knapphändiga  än  dessa  uppteckningar  i  det  hela  äro  med  sina 
sammandragna  och  ofta  ofullbordade  meningar,  med  sina  antydningar, 
som  utan  tvifvel  voro  lätta  för  sekreteraren  att  begripa,  men  efter 
200  år  bereda  både  utgifvaren  och  läsaren  allehanda  svårigheter,  ge 
de  dock  ännu  i  dag  då  och  då  en  föreställning  om  de  politiska 
passioner,  som  under  dessa  sammanträden  mer  än  en  gång  sattes  i 
rörelse.  Det  gäller  i  synnerhet  om  de  heta  dagame  den  20 — 27 
oktober,  då  riksdagen  var  nära  att  sprängas  genom  adelns  hotelse  att 
lemna  densamma  —  det  tydde  nästan  på  polska  förhållanden  —  och 
ett  inbördes  krig  för  mången  framstod  som  en  icke  otänkbar  utsigt. 
Striden  gälde  som  bekant  det  kungliga  testamentets  giltighet  och 
frågan  om  rätten  att  besätta  de  lediga  riksämbetena,  och  adeln  genom- 
dref  sin  vilja  mot  både  regering  och  ofrälse  stånd.  Fyrdelningen  vid 
riksdagen  visade  redan  nu  sina  olägenheter.  Bondeståndet  var  ett 
bihang,  som  egentligen  endast  försvårade  förhandlingarna  och  in  poli- 
ticis  under  vanliga  förhållanden  föga  kunde  göra  till  eller  från.  Hade 
de  kunnat  sluta  sig  ihop  med  prester  och  borgare,  hade  desse 
möjligen  i  förening  kunnat  bilda  en  motvigt  mot  adeln;  som  det  nu 
var,  gingo  de  hvar  sin  väg,  och  presterna  voro  egentligen  de,  som 
ensamme  tingo  representera  det  politiska  motståndet  mot  densamma.  Det 
var  hufvudsakligen  genom  deras  yrkanden,  som  adelns  försök  att  få 
regeringsformen  med  dess  additament  förklarad  för  grundlag  miss- 
lyckades —  och   en  dörr  var  därigenom  öppnad  för  enväldet 

Man  kan  ej  vänta  att  i  denna  tidens  protokoll  få  samma  intryck 
af  talarnes  politiska  ståndpunkt  och  betydelse,  %om  t.  ex.  i  våra 
dagars.  Det  är,  som  sagdt,  korta  antydningar  eller  referat  sekreteraren  i 
allmänhet  gör,  så  korta,  att  de  stundom  likna  gåtor.  Det  finnes  dock 
undantag,  och  bland  Riddarhusets  medlemmar  framstår  Claes  Rålamb 
som  en  af  hufvudledarne  för  den  liberala  aristokratien,  så  väl  mot 
konungamakten  som  mot  de  ofrälse.  Det  var  han,  som  i  vigtigarr 
fall  plägade  formulera  och  frambära  tertia  classis'  votum.  Det  skedde 
med  juristens  lärdom,  skärpa  och  försigtighet,  på  ett  sätt  som  gjorde 
att  hela  Riddarhuset  stundom  anslöt  sig  till  detsamma;  så  var  fallt^t 
t.  ex.  med  det  skickligt  uppsatta  yttrandet  af  den  29  september  i 
fråga  om  konungens  testamente  och  rikets  styrelse.  Hans  rättshistoriska 
deduktioner  äro  dock  emellanåt  något  egendomliga,  men  betecknande. 
Drotsets  ämbete  skulle  enligt  honom  ha  inrättats  1394  och  »exercerat 
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tribiinitiain  potestatem».  Det  hade  sedermera  »förökts»  med  marsk 
och  cantzler  och  skulle  drotseu  föra  ordet,  påminnande  konungen  om 
hans  pligt;  marsken  skulle  med  rikets  styrka  »bifalla  honom»,  om 
konungen  ej  ville  rätta  sig,  och  »balaucera  konungens  höghet  mot 
ständenias  frihet,  att  konungen  den  icke  missbruka  skulle»  (s.  69). 
Det  är  svårt  att  tänka  sig  ett  mer  ohistoriskt  resonnemaug.  —  Nu 
framträder  också  för  första  gången  och  ej  utan  att  väcka  uppseende 
den  25-årige  Johan  Gyllenstierna.  Den  senare  konungagunstlingen 
förfäktar  här  ifrigt  ständernas  rätt,  liksom  han  redan  nu,  ehuru  sjelf 
friherre,  höres  uppträda  mot  högadelns  anspråk  i  fråga  om  rang,  ett 
ämne,  som  mer  än  en  gång  framkallade  skarpa  yttranden  på  riddar- 
huset  under  denna  riksdag. 

De  förnämsta  öfverläggningsämnenA  på  riksdagen  rörde  i  öfrigt 
som  bekant,  dels  regeringsformen,  dels  drottning  Kristinas  yrkanden 
och  uppgörelsen  med  henne.  I  båda  fallen  innehålla  adelns  protokoll 
många  detaljer  af  intresse  i  afseende  på  sinnesstämningen  och  den 
politiska  ställningen  i  allmänhet.  En  del  af  förhandlingarna  röra 
naturligtvis  adelns  enskilda  angelägenheter,  introduktionen  af  nya 
ätter  o.   8.  v. 

Bland  bilagorna,  som  upptaga  nära  hälften  af  bandet,  meddelas 
enligt  den  sedan  gammalt  följda  planen  de  kungliga  propositionerna, 
adelns  svar  (eller  projekten  därtill),  adelns  besvär,  förteckning  på 
närvarande  ledamöter  o.  s.  v.  Ett  par  af  dessa  handlingar  äro,  såsom 
ofvan  nämts,  redan  tryckta  förut,  men  i  äldre  och  numera  tämligen 
svåråtkomliga  samlingar.  Flere  af  de  öfriga  äro  af  stort  intresse, 
politiskt  eller,  såsom  förteckningarna,  personalhistoriskt.  Här  finner 
man  sålunda  utom  de  olika  förslagen  till  regeringsformens  förbättrande 
adelns  ryktbara  inlaga  till  regeringen  om  jua  approhandi  et  improhandi 
vid  tillsättande  af  de  fem  höga  riksämbetena,  i  hvilken  de,  i  händelse 
af  ett  afslag,  förklara  att  de  befinna  »vår  närvarelse  här  vid  denne 
riksdag  onödig,  när  oss  förtagit  är  at  tala,  gilla  och  ogilla  och  vårt 
betänkande  som  frie  ständer  säga,  önskandes  heller  på  sådant  fall 
ett  afträde  från  sjelfve  riksdagen»».  I  öfrigt  lemna  bilagorna  många 
bidrag  till  kännedomen  om  adelns  anspråk  och  uppfattning  af  sina 
ståndsrättigheter.   ^  - 

Utgifvaren,  VÄr^  B.  Taube,  som  haft  ett  ganska  svårtydt  och 
ofta  bristfälligt  origmftl  att  följa,  har,  efter  vårt  omdöme,  med  fram- 
gång fyllt  sin  uppgift  att  göra  texten  så  användbar  som  möjligt  för 
forskarne,  icke  minst  genom  en  med  urskiljning  gjord  interpunktering, 
och  har  därigenom  förvärfvat  sig  nya  anspråk  på  deras  tacksamhet. 

Ehd. 
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Oesantsohappen  door  Zweden  en  Nederland  wedemijds  afge- 
vaardigd  gedureiide  de  jaren  1692 — 1795.  Chronologische  lijsten 
opgemakt  uit  de  stukketi  in  het  rijksarchief  ejijiwezig,  inet  eeoige 
aanteckeningen  door  Mr.  A.  H.  H.  VAN  DKR  BuBGH.  84  rk.  V 
Gravenhage,  Nijlioff,   1886. 

Holländarue  ha  utaf  ålder  med  visst  intresse  behandlat  de  en 
gång  så  lifliga  förbindelserna  mellan  deras  land  och  vårt  och  åtskilliga 
historiska  arbeten  vittna  därom.  Ofvan  anförda  lilla  skrift,  hvars  for- 
Htttare  är  tjensteman  i  det  holländska  riksarkivet,  är  ett  nytt  beris 
därpå.  Han  har  nämligen  här  lemnat  en  detaljerad  förteckning  pi 
de  diplomatiska  beskickningar,  som  ända  till  slutet  af  förra  århundradet 
utbytts  mellan  de  båda  landen.  Arbetet  har  en  viss  motsvarighet  i 
de  forteckningar  på  diplomatica,  som  utgifvas  af  svenska  riksarkivet, 
men  skiljet  sig  ifrån  dem  i  afseende  på  sjelfva  planen,  i  det  att  det 
icke  är  sjelfva  brefsamlingarna,  som  här  förtecknas,  och  öfverträffar 
dem  genom  fullständigheten  i  fråga  om  personaluppgifterna.  Här 
redogöres  sålunda  för  1)  utomordentliga  och  2)  ordinarie  beskickningar 
till  Sverige;  3)  holländska  sekreterare  och  4)  predikanter  vid  beskick- 
ningarna i  Stockholm;  5)  holländska  konsuler  och  korrespondenter  i 
Sverige ;  G)  svenska  sändebud,  sekreterare,  agenter  och  konsuler  i 
Holland;  7)  holländska  sändebudsjourualer ;  8)  traktater  och  9)  vam, 
under  hvilken  rubrik  upptagas  bref  från  svenska  konungar  och  stats- 
män, diverse  bilagor  till  ministerbrefven  samt  notiser  oin  ett  och 
annat  iif  intresse,  som  i  dessa  förekommer.  Det  hela  vittnar  om  stor 
omsorg  och  sakkännedom.  Särskildt  ha  vi  skäl  att  vara  belåtna  med 
de  fullständiga  uppgifter,  som  lemnas  om  de  holländska  sändebudens 
namn,  hvilka  för  äldre  tider  icke  alltid  for  oss  äro  så  lätta  att  tyda, 
när  de  möta  i  våra  handlingar.  Som  en  egendomlighet  må  aninärkai^, 
huru  från  1674  till  1749  samma  familj  i  två  generationer  och  tre 
medlemmar  representerade  de  Högmögende  uti  Stockholm.  Den  andre 
af  dem  Henr.  Vilh.  Rumpf  var  hälft  naturaliserad  här,  gift  med  en 
svenska,  egare  af  SkÖndal  och  Herrhamra  i  Stockholms  närhet  och  är 
begrafven  i  Maria  kyrka.  —  Hvad  de  svenska  namnen  angår  äro  de 
i  det  hela  taget  riktigt  återgifna;  ett  och  annat  misstag  förekommer 
såsom  Ur  ax  för  Brahe,  Heidenstein  för  Heidenstam^).  Namnet 
Jiache,  som  förf.  med  tvekan  anför  s.  57  är  nog  riktigt.  C.  L. 
liasch  eller  Rache  var  en  af  Gustaf  II  Adolfs  diplomater.  Alldeles 
fullständig  är  för  öfrigt,  begripligt  nog,  icke  listan  på  de  från  Svexige 
till  Holland  afsända  ombuden  af  olika  slag,  då  förf.  endast  hA 
holländska  källor  att  tillgå.  Men  sådana  smärre  ofullständiglietnr  odk 
brister  äro  oundvikliga  i  ett  verk  som  detta  och  det  gagn  focf« 
sin  förteckning  gjort  dem,  som  vilja  studera  Sveriges  och 
inbördes  förbindelser,  lider  därigenom  föga  afdrag. 

')  S.    31    torde    (let    böra    läfias   Hyll    för    Hijlde;    Kiåk^ 
antngli^t. 


Öfversigt  af  Tidskrifter 
oeh  andra  periodiska  pablikationer. 


K.  VlttertietB-,  Hlstorle-  oob  AntiqTitQts-Akodemleiis  M&nadsblad. 
1886.  Oktober— Deoember.  —  E.  V.  Lnuglet,  BvrättclBc  om 
de  under  iorniviiriinilc  år  Tid  Visby  kyrkoruioor  utförcla  underliåll»- 
vufa  förbättringiilKårder  —  Ur  Akadcmleiie  urkit.  1).  Konung  Karl 
KnutsioDs  ailfkar,  kortcligca  bcakrifvct  nf  Johau  rcrlagsköld  (testa- 
mcnterndes  a,t  koauogen  till  m&gen  Ivar  AxcIsbod.  vandrade  Rcdan 
Eenom  mängn  händer  ueh  tillföll  1112  fältmnrskalkcn  m.  ni.  grcfve 
NilB  GylleDsticrna:  ikAlcn  törtki^a  sedermera  med  Karl  KnutssoDS 
dotterdotters  Ellxabet  Trolles  IG  atior.  Ited.  fr&gar  bvar  den  nu 
tinuea).  10.  Mlimciiskrlfl  om  TrollarueB  sjlfkar.  —  Myntlyndct  frän 
Dielle  1  Norge.  -  Fräu  Akademiens  aamtuankomiiter.  —  O.  Gustaf- 
■oa,  yalkeoborgs  bu>.     S,  3.  —  Ett  bägspaoDC  [rän  Gotland  ci.  m. 

SvenBka  Akadetnlena  Handlingar,  es  delen  [ooebäiier  bl.  a.:  C.  T. 
Odhner,  IntrMustat  <MiDi]cetcokiiing  af  rik  san  1 1 1|  var  len  B.  K.  Hildc- 
brand);  C.  Q.  Malmstroin,  Hlnne  Bt  generalen,  öfvcrståthMlaren 
frth.  Jacob  Albreeht  voe  LautlngahiiuacD. 

K.  Biblioteket»  Handlingar.  8.  —  Årsberättelse  för  1886.  lliblioerafi: 
ävensk- Amerikansk  periodisk  Litteratur. 

Ny  Svensk  Tldakrift  utgifvcn  aE  It.  Geljer.  1886.  September— 
Oktober.  —  O.  A  lin,  Kun  ungum  akten,  Lalidtmannnpartlet  uuh  För- 
svHrstrågHii  18tlu. 

i|i,  kuust  ocb  industri  utg.  af  Lcttcralcilt- 
af  O.  Manleliua.  1886,  h.  6.  —  J. 
Helms,  Nftr  er  Tlirondbiema  domklrke  opiört!  I.  —  H.  WcBtcl- 
gaard,  Tyskland  og  dets  kolonier.  —  Literaturöfrerslgt:  Beraldiske 
ug  genealogiske  arbejder  at  A.  Thlast  (anm.  >f  K.  J.  Huttfeldt- 
Kaa*);  Jesper  Sredbergi  ]lt  ouh  Tcrksamhet  >f  H.  W.  Tottle  och 
KvKléliborfläalMnaiw  blslorU  i  Bvcrlge  under  lörra  ftrbnndradct  a[ 
"  •—'-"-  '- — ,  a(  p,  Ron<lAnl  _  H.  6-  —  J-  Mplm».  När  er 
I  upfilrt;  II.  —  H.  WunUrk-Hiird,  Tyskland 
—  H.  7.  —  H,  Kdgreii.  8kild..  Äalgter  ro- 
.  I  4»  MMlTApaUku  tolkens  utspruugligtt  hem  och  kultur.  I.  ~ 
l.ilnruturAfnntat:  Dui  nurdUkv  statsrct  al  T.  U.  Ascbcbuii^  (ai 
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Historisk  Tidskrift  udgivct  af  den  Norske  Historiske  Förening.  Anden 
rsekke.  V,  3.  —  L.  J.  Vogt,  Om  Norges  udförsel  af  trselast  i  aeldrc 
tider.  —  G.  8torm,  Söfareren  Johannes  Scolvus  or  hans  relse  til 
Labrador  eller  Grönland.  —  O.  B  ren  ner,  Olaus  Mag-Dos  uod  seine 
Karte  des  Nordens.  —  Sm&stykkcr.  —  Den  norske  historiske  För- 
ening. 

Den  norske  eller  polske  sjömannen  Johannes  Scolvus  eller 
Skolnus  brukar  omtalas  bland  de  äldre  upptackteresandeDa  till 
Amerika  vid  nya  tidens  början,  ehuru  med  tvifvelsmål  om  han^ 
resas  verklighet.  Enligt  professor  Storms  undersökning  har 
Goniera,  den  författai'e,  som  först  omtalar  Scolvus,  utan  tvifvel 
fått  uppgifter  om  honom  från  Oiaus  Magnus  under  dennes  vi* 
9ti;lse  1  Venedig  och  sammanställer  professor  S.  denna  uppgift 
med  hvad  Olaus  Magnus  berättar  om  sjöröfvaren  Piniiigs  resa 
till  Grönland  14'J4.  —  O.  Brenner  ger  en  kort  redogörelse  för 
det  i  Miinchen  upptäckta  exemplaret  af  Olaus  Magni  karta  af 
år  1639  och  dess  förhällande  till  den  karta,  som  åtföljer  Basel- 
upplagan af  samme  författares  Historia  gentium  septentriona* 
lium. 

Danske  Magazln  udg.  af  det  K.  Danske  Selskab  for  fsedrelandcts  hl- 
storie  og  sprog.  f^erde  RsBkke.  VI,  4.  --  Oberst  Hans  Fris  i 
slaget  ved  Nyborg.  —  Et  par  nye  bidrag  til  belysning  af  forholdenc 
ved  theatrel  i  Grönnegade.  —  Voldsomheder  udövede  af  fremmende 
lejetropper  i  danske  kjöbstieder  1661)— 70.  —  Tegnelser  över  alle 
lande  fra  1660.  —  Bidrag  til  Klavs  Mortensen  Töndebindcrs  bistorie. 

—  Smaastykker.    —    Rettelser.    —  Register.  —  Inholdsfortegnelse  til 
Danske  Magazln   1 — 4  Raekke,  1746 — 1886,  systematisk  ordnet. 

Publikationen  af  de  s.  k.  »Tegnelser»  (eller  danska  registra- 
turen),  som  länge  fortgätt  i  Danske  Magasin,  afbrytcs  med  detta 
häfte  för  att  i  annan  form  fortsättas. 

Historisohe  Zeitsohrift.  Herausgegeben  von  H.  von  Sybcl.  1887, 
1.  —  K.  liohmeyer,  Nikolaus  Koppernikus  (med  anledning  af  ett 
nyligen  öfver  hans  lefverne  utkommet  arbete  af  L.  Prowe).  —  J.  von 
l'flugk*Harttung.  Die  Anfänge  des  wUrtembergischcn  Ministe- 
riums Linden  (1849).  —  Literaturbericht  (bl.  a.  Mommsen,  Römische 
Geschichte  V;  Droysen,  Bernhard  v.  Weimar;  dansk-norsk  historisk 
literatur). 

Revno  Historique,  1886,  Septembre— Ootobre.  —  G.  liloch,  La  re- 

forme  dömocratl(|ue  ä  Rome  au  UI:e  siécle  avant  J.-C  —  Ch. 
HOmout,  De  la  condamnation  de  Jean  Sans-Terrc  par  la  cour  des 
Pairs  de  France  en  1202.  I  (Johan  utan  land  dömdes  aldrig  så- 
som sin  brorson  Arturs  mördare).  —  Th.  Reinach,  Les  origines  de 
la  ville  de  Pergame.  —  P.  Viollet,  De  la  communauté  des  moulins 
et  des  fours  au  moyen  åge.  —  P.  Gachon,  Notes  sur  quelques  pas- 
sages des  Mémoircs  de  Richelieu.  —  E.  Welvert,  Le  vrai  nom  de 
Mademoiselle  de  Romans  (en  af  Ludvig  XV:s  älskarinnor).  —  Bul- 
letin historique:  France  (Monod):  Russie  (Jakouschkine);  Allemagnc 
(publ.  rel.  ä  Thlst.  de  la  réformc;  Stern);  M.  W.  Duucker  (S.  Reinach). 

—  Comptes-rendus  crltiques.  —  Publications  périodlqucs  et-Sociét^s 
BHvantes.  —  Chronlque    et  Bibllographie.  —  Novexnbre— Déoexnbre. 

•  —  G.  Bl  och.  La  réforme  démocratique  ä  Rome  au  3:e  siécle  avant 
J.-C.  2.  —  Ch.  Bémont,  De  la  condamnation  de  Jean  Sans* 
Tcrre  par  la  cour  des  Pairs  de  France  en  1202  (fin).  —  Q.  d^Avenel, 
Le    clergé    franyals    et    la    llberté   de  conscience  ^llh  — 

Du  C  as  se,  Étude  sur  la  corréspondance  de  N 
(snite).  —  Bulletin  historique:  fitats-unls  (>' 
pol) ;    France    (de    Coulangcs).  —  Comptes-r«* 
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catioDR    puriodiques    et    sociétés    SHvantes.    —    Chronique    et    biblio- 
grapbie. 

Bulletin  de  la  soclété  de  Ihistoire  da  protestantisme  frangais. 
1886,  15  April.  —  Tuaux,  Les  premiers  réfugiés  franyais  en 
iSucde. 

Annales  de  la  faonlté  des  lettres  de  Bordeaux.  1886,  1.  —  IM  nio  o, 
La  royautc  franquc  d*apres  M.-  Falbeck. 

Revne  oritique  d^histoire  et  de   littératnre.    1886,  n.  16.    Innch. 

bl.  a.  anm.  af  Biibring,  Venedig,  Gustav  Adolf  und  Koban. 

The  English  Hlstorioal  Review  edited  by  tbe  rev.  M.  Creigbton. 
1886,  4.  —  J.  B.  Bury,  Eiiboia  befure  tbe  Lclantinc  war.  —  H. 
Hasbdall,  Tbe  origincs  of  tbe  university  of  Paris.  —  N.  Pocock, 
Tbe  restoration  settlement  of  tbe  englisb  churcb  (bönboken  10)62  ocb 
tolkningen  af  de  3U  artlklarne,  som  föregår  densamma).  —  8.  J. 
Owen,  Franyois  Josepb  Duplcix.  —  Notes  and  docamcnts.  —  Re- 
vicws  of  books. 


Rittelser* 

Sid.  193  rad  13,  14  <^ar  bokaUfligen  lä*  »bokstadigen 
w     198  Dot  1,  r.   6      "     skulle  >*     skula 

•     206  rad  32  •*     förut  »     först 

w     242     •»     33  •'     ett  par  är       »     kort 

'.     273    »     13  n.-ifr.»     '  ,  •»     V» 

»     275  nut    5  w     Sista  raden  bör  till  not.  4   of  v  anför. 

«     307  rad  23  ii.-ifr.  står  * ,  lä*  'V, 
"     347  not  2,  Hår  tredje  läs  andra, 
u       30  (Granskn.)  rad  26  slår  tidskrift  läs  stridskrift 
»31  u  »     32     M     ledamöters  las  ledamöter. 
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TUlägg  tiU  1884. 

659.  Historiallinen  Arkisto.    VIII.    Hfors. 

Innehåller : 
Om  Finlands  adel  under  medeltiden.     Af  Yrjö  Koskinen.    (På  finska.) 
(/Underrättelser   om  Saario  sockens  utsträckning  och  skatter  1539 — 1572. 

Af  G.  Nystrum.     (På  f.) 
Anteckningar    om    finska    konstnärer    under    äldre    tider.      Af   J.    B. 

Aspelin.     (På  f.)' 
Anteckningar  rörande  hexväsendH  i  Österbotten  på  1670-talet.    Af  A.  O. 

Fontell.    (På  svenska.) 
Sjelfbiografi  af  majoren  Oeorg  Henrik  Jägerhorn.     (På  svenska.) 
Bidrag    till   en    har  åkte  ristik  af  Fredrik  Cygnceus  och  hans  historiska 

arbeten.     Af  Z.  Topelius.     (På  sv.) 
J.    A.  Jägerhoms  förslag  till  regeringsform  for  Finland  år  1809.     Ut- 

gifvet  af  E.  Q.  Palmen.    (På  f.) 
Historiska    undersökningar   om  Jacob  Frese  af  V.   Vasenins.     (På  sv.) 

660.  Kampen  om  Kalmar  1611.  Af  Axel  Lar  sen,  Kaptejn  af  Fodfolket. 
68  sid.  +  1  karta.     Kbhvn  Tryde.     Pr.  1  kr. 

Utg.  på  >Det  krlKsvidenskabelige  Selskabsi  forlag. 

661.  Der  erste  nordisehe  Kriegr  bis  snr  Schlacht  bel  Warschau. 
Aus  Danziger  Quellen  vor  Dr.  R.  Damus.  110  sid.  Utg.  12  häftet  af 
Zfiitschrift  des  Westpreussi schen  Geschichtttereins.  Danzig,  Bertling. 
Pr.  2  mark. 

662.  Minne  af  grenerallöjtnanten,  friherre  Oeorgr  Carl  Tolii  Döbeln. 

Af   W.  E.  Svedelius.     Utg.  sid.  27—285  af  Svenska  Akademiens  Hand- 
lingar.   Sextionde  delen. 

8c  nedan:  »Kecensioneri  769. 
668.    Handlingrar  rOrande  Haapaniemi  krigrnskola.    Utgifna  af  K.  O. 

Leinberg.     99  sid. 

Särtryck  från  »Finsk  Militär  Tidskrift». 
Re  nedan  »Recensioner»  774. 


1886. 

'»Hit  Tidskrift  utgifven  af  Svenska  Hintoriska  Föreningen  genom 
Femte  årgången.     1885.     B70  +  92  sid.  (jemte  Biblio- 
^   nH/etkMdDft  p&  Handskriftsamlingen  ä  Bergshnmmar 
^    6.  HiouaiKler).     Pr.  för  medlemmar  5  kr.  för  år- 
Sthlm,  Sv.  Hist.  Föionin^^on. 
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Innehåll : 
Jonn»  AUtrömcr  och  hänt  rerk.     ki  J.  Fr,  Nyitröm, 
Hertig  Karls  och  svensha  rikttrådet»  »amregering  1594  -  159 fi.      Af  S.  J. 

Boethhis.     II. 
Otn  Sverige»  förbindelser  med  Nederländerna  från  äldsta  tider  till  år 

1614.     Af  Carl  Sprinchom. 
Strödda  Bidrag  till  svenska  statsskickets  historia,    kt  Oscar  AHn.   II. 
Mått  och  vigt  i  Sverige.     Af  U.  Uildehrand. 
Henrik  Xorman*  resa  till  Erik  XIV:s  kräning  1561. 
Erik  Oxenstierna  såstmi  Estlands  g^fvernör  1646 — /Ä.5.?.    Af  Ellen  Fries, 
grodda  meddelanden  och  Aktstycken. 
Ofrersigter  och  granskningar. 
665.    Historisk  Tidsskrift^  Femte  Rsekke,  udgivet  af  den  danske  huftorishe 
Förening  ved  dens  Bestyrelse.    Redigeret  ai  C.  F.  Bricka^  Foreningeos 
Sekretaer.     Femte  Binds  förste — tredje  Hefte,  sid.  1 — 744,  jemte  Titel 
och  innehållsförteckning.     Ebhvn. 

Inneh.  bl.  a.  »Eggert  Frille.     Et  Bidrag  til  Unionstidens  Historie> 
af    ir.  Mollennt. 

006.   Om  tidsbestlniuingr  inom  bronsåldern  med  sftrskildt  afoeende 

på  Skandinayien.  Af  Oscar  Montelivs.  336  sid.  +  2  kartor  och  6 
planscher.     Sthlm,  Samsom  Se  Wallin.     Pr.  6  kr. 

Utg.   10:de  delen  af  >K.  Vitterhets-,  Historie-  och  AntiqvrsAkade- 
miens  Handlingar»,  Ny  följd. 

667.  Forskningrar  rOrande  Syerigres  äldsta  historia  af  Pontus  Fahl- 
heck.  I.  Beoviilfsqvädet  såsom  källa  för  nordisk  fornhistoria.  00  sid. 
(Antiqvarisk  Tidskrift  för  Sverige.  VIII.  2.)  Lund.  Gleerup.  (Tr.  i 
Sthlm.)     Pr.  1,50. 

668.  Snomen  asnkkaat  pakannnden  aikana*  Koetteeksi  kirjojt^thi. 
J.  B.  Aspelin.  (Försök  till  skildring  af  Finlands  inbyggare  under 
hednatiden.)     Hfors,  Holm.     Pr.  3  f.  m.  50  p. 

669«  Syenskt  Diplomatarinm  från  oeh  med  ar  1401  utgifvet  af  Riks- 
Archivet  genom  Carl  Si  I  f ver  stolpe.  Andra  Delen;  Femte  Häftet ;  sid. 
749—867;  Tredje  Delen.  Första  Häftet;  96  sid.  (8c  N.  624  och  617). 
4:0.     sthlm,  Norstedt.     Pr.  3  kr.  och  2,50. 

B70.  Syergres  Traktater  med  Främmande  Magt«r  jemte  andra  dit  hö- 
rande handlingar  utgifne  af  O.  S.  Rydberg.  Fjerde  Delen.  I.  1621  — 
1534.     160  sid.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  5  kr. 

m\.  stadier  i  Hanseatisk-Syensk  Historia.  II.  Åren  1832—1365. 
Akademisk  Afhandling  af  Karl  Crustaf  Grandinstm.  (Se  N.  633). 
118  sid.     Sthlm. 

671\2«Die  Hanse  nnd  ihre  Handelspolitik.    Vortrag  von  Dr.  Dietrich 

Schäfer,  o.  ö.  Professor  der  Geschichte  an  der  Universitat  Breslau.    32 

sid.    Jena  Fischer.    Pr.  76  öre. 
672.    Bidrag  till   upplysningr  om   Visbys  sjörftttsliga  förhållanden 

änder  medeltiden.     Af  ,/.   KreUger.     Lund.  Gleerup.     Pr.   l,5o. 
Upplagan  100  ex. 
078.    Matordningen   i   biskop   Hans  Brasks  hos.    ^Jemte  sakregister). 

Utg.  sid.  1—21  af  K.  Vitterhets  H.  o.  Ant.- Akademiens  Månadsblad  188.-. 

A74.    Henrik   Normans  resa  till  Erik  Xiy:s  kröning  1561.     Utg.  sid. 

259—296  af  Historisk  Tidskrift  i885. 

675.  Bidragr  Ull  syenska  grref-  och  fHherreskapens  historia  1561— 

1655.  I.  Erik  XIV:s  och  Johan  111:8  tid.  Akademisk  Afhandling. 
(Upsala.)  Af  Gustaf  Forsgrén.  217  +  XXXIX  sid.  Sthlm.  Samson  & 
Wallin.     Pr.  3  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner»  764. 

676.  Finlands  folkmftngrd  1571  jemförd  med  Sferiges.    Af   A,    G. 

Fontell.     Utg.  sid.  100—106  &t  Finsk  Tidskrift  188S  -^  ^nmdet^ 

677.  Hertig  Karls  och  svenska  riksrådets  samref  E&*^ 

Af   S.    J.   B(wthivs.     II.     (Se  N.  641).     Utg.  M 
Ttdskrift  1885. 
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678.    Ett  regreringrsprogrrani  af  hertigr  Karl  från  159o.    Utg.  8id.  225 

—286  af  Hiftorhk  Tidtkrift  1885. 
Meddeladt  af  S.  J.  JioethUi». 
070.    Register    Ofver    Rådslag    i    konung    Gustaf    II    Adolfs    tid 
1612-1632.     Upprättadt  af  E.   W.  Bennnan.     Utg.  nid.  249  -  294  af 
Mtddelanden  från  Svfnska  JiiJuarckivet  IX. 

680.  Om  Syeriges  fdrbindelser  med  Nederländerna  från  äldsta  tider 
till  år  leii.  Af  Carl  Spnnchom.  Utg.  sid.  105—160  af  HUttoriik 
Tithhrift  1885. 

681.  Die  Beziehnngen  Gustay  Adolphs  seu  Danzig.    I.  Von  jAfidig.    I 

Xeitschnft  des    \Vf»tpreum*chen  (ie»chichtsvt'reint.     Heft.  14. 

682.  Syenska  Riksrådets  Protokoll  med  understöd  af  Btatsmedcl  i  tryck 
ntgifvct  af  Kongl.  Riks-Archivet  geuom  N.  A.  ÅuUherg.  III.  1633. 
(Se  N.  37)  Innehåll,  Förord  +  376  sid.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  4,50. 

Utgör  tredje  serien  af  >Handlingar  rörande  Sveriges  Hi8toria>. 

Se  nedan:  »Recensioner»  756. 
688.     Bernhard    von    Weimar.     Von    G.   Droystn.     P:r8ter  Band.  444  sid. 
Zweiter  Band  575  sid.     Leipzig,  Duncker  et  Humblot.     Pr.  18  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner»  758. 
684.    Wallensteins  Verhandlungen  mit  den  Schweden  und  Saehsen 
1631 — 1634.     Mit    Akten    und    Urkunden    aus    dem     K.   Såchsischen 
Hauptstaatsarchiv  zu  Dresden.     Von  D:r  A.  Gaedeke.    XII  +  346  sid. 
Frankfurt  a.  M.     Literarische  Anstalt.     Pr.  7  kr. 

Se  nedan :  ccRecensioner»  759. 
68o.    Wallenstein  nnd  seine  Yerbindungen  mit  den  Schweden.  Akten- 
stiicke   aus   dem    SchwediKchen    Reichsarchiv  zu   Stockholm.     Heraus- 
gegeben    von    D:r    E.    Hildehrand .      XI   +  80    sid.     Frankfurt    a.    M. 
Literarische  Anstalt.     Pr.  2  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner»  760. 

686.  Erik   Oxenstierna  såsom  Estlands  gnyemör  1046-1653.    Af 

KlU-n  Fries.     Utg.  sid.  297—344  af  Historisk  Tidskrift  1885. 

687.  Kriget  mot  Danmark  1675—1679.  Läsning  för  ung  och  gammal. 
Af  Gustaf  Björlin.  Med  porträtt,  planer  och  kartor  m.  m.  296 
.sid.  *  1  karta.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  3,i6. 

688.  Sveriges  Historia  under  Konungame  af  Pfalziska  huset.  Af 
Frf^drik  Ferd.  Carlson.  Sjunde  delen.  Carl  XII.  (Andra  delen). 
524  sid.  +  Innehåll  +  1  karta.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  7  kr. 

Se  nedan:  »Recen8ione^»  761. 

689.  Carl  den  Tolftes  tåg  mot  Ryssland.  Af  Frtdr.  Ferd.  Carlson. 
Utg.  sid.  321 — 396  af  Scenska  Akademiens  Handlingar.  »Sextionde- 
första  Delen 

Se  nedan :  »Recensioner»  776. 

690.  Franska  konsuln  La  Yies  oeh  ministern  Campredons  depescher 

1719—1722.     I   Sbomik   imperatorskago  misskago  istoritjeskago  Ohi^ts- 
j est  ra  XL. 

Framställa  utförligt  frcdsunderhaudlingaiiia  m.  Sverige  o.  Ryssland. 

691.  Recueil  des  Instruetions  données  aux  ambassadeurs  et  mi- 
nistres de  France  depuis  les  traités  de  Westphalie  jusqu'a  la 
revolution  frant^ise.  Suéde.  Avec  une  introduction  et  des  notes 
par  A.  Geffroy.     Paris.  Alcan.     CII  +  516  sid.     Pr.  15  kr. 

692.  Sveriges  politiska  historia  under  konung  Gustaf  III:s  regering. 
Af  C.  T.  Odhner.  Första  delen.  1771—1778.  VIII  +  607  sid.  jcmte 
Innehåll  och  rättelser.     Sthlm,  Norstedt.     Pr.  8  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner»  762. 
698.    Gustaf  m:s  fSrhållande  till  Franska  Revolutionen.    Af  Xlh 
Jikeåon,     1.    Akad.  Afh.     141  sid.     Lund,  Glerup.     Pr.  1.25. 
**«uie  af  riksmarskalken  grefve  Johan  Gabriel  Oxenstierna. 

^  B,  mf  WiT9én,     Utg.  sid.  31—301  af  Svenska  Akademiens  Hand- 
■cKfeiondfiffinta  Delen. 
daa:  •BaeenaJonef  776. 
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695.  Gastaf  Mauritz  Armfelt  såsom  konungrairiuistliiigr*     Af  Emst 

WalU».     Utg.  sid.  219-240  i   Ur  Dagen»  Krönika  18d5. 

Med  anledning  af  Klof  Tegnérs  arbete:  »Gustaf  Mauritz  Armfelt". 

696.  Gustaf  lY  och  storfnrstinnan  Alexandra  ParloTna  år  1797.    I 

Rvsfkaja  StaHndj  Nov.  1886. 

Inneh.  Handlingar  angående  k.  Gustaf  IV  Adolfs  frieri,  meddelade 
ur  svenska  k&ilor  af,  J.  A.  Tjvmikar. 

697.  Louis  de  Geer.  Étude  biographique  par  Pierre  de  Witt.  173  sid. 
Paris,  Didier-Perrin.     Pr.  1,50. 

Se  nedan :  »Recensioner»  767. 

698.  Mitt  Lefyeme  1781—1776.  Själfbiograäska  Anteckningar  af  {^mtaf 
I"redrik  Cfyllenborg.  Med  anmärkningar  utgifna  af  Oudmund  Fruuek. 
VIII  +  174  sid.     Sthlm,  Seligmann.     Pr.  2  kr. 

699.  Jonas   Alströmer  och  hans  yerk.    Af  J,  Fr.  yyttröm.    Utg.  sid. 

1—20  af  Higtari^k  Tldfkrift  1885. 

Med  anledning  af  G.  H.  Stråles:  Alingsås  Manufakturcerk.  (N.  594). 

700.  Dagbok  1788  af  Karl  Ekman.  (Från  Anjala-förbundets  tid  I.)  Sam- 
mandragen och  belyst  af  «/.  Oskar  I.  Rancken,  VIII  +  27  sid.  Sthlm, 
Looström.    (Tr.  i  Vasa.)     Pr.  40  öre. 

701.  65ran  Magnus  Sprengrtporten.  XVII.  Sprengtporten  1789—1808. 
2.  Af  K.  K.  Ttgerstedt.  (Se  N.  58,  171,  312  och  443.)  Utg.  sid. 
166—180  af  Finsk  Tidskrift  1885,  Adert^nde  bandet. 

702.  Portan  ja  Sprengrtporten.  (P  och  S.)  Af  Avg.  Hjelt.  Utg.  sid.  190— 
195  af   Valvcja  1885. 

708.  På  Syeaborgr  1808.  Dagboksanteckningar  af  en  belägrad.  (^B.  J. 
Aminoff.)  Utg.  sid.  368—376  af  Finsk  Tidskrift  1885,  Adertonde 
bandet. 

Meddelade  af  K.  Hausen. 

704.  Mönstring  med  kftmpame  från  T«rå  från  1808-1809  års  krig. 
Andra  uppl.     Waasa. 

705.  Konaugamakteu,    Bondeståndet   och    Regeringsformen    1809. 

Af  Oscar  A  lin.     Utg.  sid.  381—414  i  .Vy  .S><-iw*  Tillskrift  1885. 

706.  1809  års  Grnndlagsstiftare  och  1866  års  Riksdagsordning.    Af 

Oscar  A  lin.     Utg.  sid.  640—648  i    Vy  Sremk  Tidskrift  1885. 

707.  Hans  Järta.  Uppslag  till  en  psykologisk  studie.  Af  —  rk.  Utg. 
sid.   155—177  och  253—274  i   Ur  Dagens  Krönika   IbSn. 

Framkallade   en  kritik' under  titel:  »En  psykologisk  studie»  i   »Nv 
Svensk  Tidskrift  1885»  sid.  392—397  af  Oscar  Alin. 

708.  Strödda  Bidrag  till  Srenska  Statsskickets  Historia  nf  Oscar 
Alin.  II.  Om  sammansättningen  af  Riksrätten  1818.  (Se  N.  569.) 
Utg.  sid.   185—198  af  Historisk  Tidskrift  1885. 

709.  Statsförbandet  mellan  Sverige  och  Norge.  Ett  svenskt  program. 
Af  Nih  Höjer.     211  sid.     Sthlm,  Seligmann.     (Tr.  i  Visby.)    Pr.  2,f»u. 

710.  Bidrag  till  den   Skandinaviska  Unionens  historia  efter  1814. 

Af  Marcellus.     216  sid.     Sthlm,  Skoglund.     Pr.  2,50. 

711.  Jesper  Svedbergs  lif  och  verksamhet.  Bidrag  till  svenska  kyr- 
kans historia.  Af  Hrnry  W.  Tottic.  Förra  delen.  Akad.  Afh.  218 
sid.     Ups.,  Akad.  bokh.     Pr.  1, 50. 

712.  Olof   Wallquist    och    Ecklesiastik-expeditionens  upphörande. 

Utg.  sid.  245—252  af  Historisk  Tulskrift  1885. 
Meddeladt  af  Hd. 

718.    Minnen  från  Carl  XIV:k,  Oskar  l:s  och  Carl  XV:s  dagar.    Af 

Carl  Akrell  och  S.  G.  f.  Iroil.     Andra  delen,  367  sid.     (Se  N.  566.) 
Sthlm.  Lamm.     (Tr.  i  Norrk.)     Pr.  5  kr. 
Inneh.  Troils  minnen. 
714.    Utländska  Diplomaters  Minnen  från  svenska  koff«i*    ■^dldiin- 
gar   samlade    ur   deras    anteckningar  m.  m.  af  S$09$lm-  te  odi 

Andra  haft.  384  sid.     Sthlm,  Lamm.     (Tr.  i  Nondt^^ 
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715.  Lefnad8teckuingrar  öfrer  Kongl.  Srenska  Yetenskaps-Akade- 
mien8  efter  år  1854  aflidna  ledamöter.  Andra  Bandet,  Tredje 
(8lut-)håftet.     (Se  N.  461).     «id.  433—604.     Sthlm,  Norstedt.  Pr.  2,50. 

716.  OOteborgTH  8tift8  herdaminne  nr  kyrkan  och  skolan.  Efter 
meRtadcls  otryckta  källor  sammanfördt  af  C.  W,  Sharftedt.  Sjette 
(8lut)-häftet.  (Se  N.  78,  191,  344  ocb  592).  Sid.  983— 1,206.  Lnnd, 
Ohlsson.     Pr.  2  kr. 

716'/2*TJenstemän  Tid  fSrsamlingrarne  och  lärorerken  uti  Kalmar 
8tift.  (C^erus  l^almariensis.)  Fortsättning  från  1841  till  närvarande 
tid  ombesörjd  af  stiftets  biskop.  288  sid.  Kalmar,  Bokförlagsaktiebol. 
Pr.  3,50. 

Utg.  af  P,  Sjöhring. 

717.  Women  of  Europé  in  the  flfteenth  and  sixteenth  centuries. 

By  Mrs.     Najf^ier  Higging.     Volumc  T.  10  +  488  sid.    Jjondon.  Hurst  & 
Blackett      Pr.  15  e.  sh. 

Inneh.  bl.  a.  utförliga  skildringar  af  dr.  Margareta,  dr.  Philippa, 
dr.  Katarina  Karlsdotter  samt  abbedissorna  i  Vadstena  kloster  Inge- 
gerd Kniitsdotter  och  Ingeborg  Gcrhardsdotter. 

718.  Nå^a  Ord  om  Yargerings-inrättningens  uppkomst  och  utTcck- 

ling.     Af   P.     Utg.   sid.   441 — 465  i  Kngxvttengkaps- Akademiens  Tid- 
skrift 1 885. 

719.  I  hyilket  förhållande  står  »öfverste  Carl  Hårds  regemente 
Vestg$ta  knektar»  till  de  tre  nuTarande  rotehållsregementena 
i  Yestergötland?  Af  o.  M,  Utg.  sid.  661—677  i  Krigsvetenskaps' 
Akademiens  Tidskrift  1885. 

720.  A.  Fryxell  Ja  hanen  kertomuksensa  Ruotsin  historiasto.    (A* 

Fryxell  och  hans  berättelser  ur  svenska  historien).     Af  E.  O.  Palmen. 
Utg.  .sid.  433—443  och  469—479  af   Valxiija  1885. 

721.  Berättelser  ur  Srenska  Historien.  Af  C.  Georg  Starhävk.  Fort- 
satta af  P.  O.  Bäckström,  Ny  reviderad  upplaga.  Haft.  1.  96  sid. 
o.  1  porträtt     Sthlm,  Beyer.     Pr.  26  öre  häftet. 

722.  Sveriges  Medeltid.  Kulturhistorisk  skildring  af  Hans  HiUhhrand, 
Andra  delen.  II.  Sid.  161—272.  (Se  N.  7'/j,  133,  222  och  571.) 
Sthlm,  Norstedt.     Pr.  2,60. 

Se  nedan :  oRecensioner»»  750. 

723.  Om  Mått  och  Tigt  i  Syerige.  Historisk  Framställning  af  Ludvig 
B.  Falkman^  f.  d.  generaldirektör  och  chef  för  Landtmäteriet  och 
Justenngsväsendet  i  riket.  Andra  Delen:  Den  nyare  tiden  från  och 
med  år  1606  till  och  med  är  1739.  (Se  N.  696.)  VII  +  228  sid. 
Sthlm,  Förf.     Pr.  4  kr. 

724.  Mått  och  Tigt  i  Syerige.  Af  Hans  Hi Idebrand.  Utg.  sid.  199—224 
af  Historisk  Tidskrift  1885. 

Med  anledning  si  L  B  Falkmans:  »Om  mått  ocb  vigt  i  Sverige». 

725.  Grundskatte-historiskt  arklr.  Utg.  af  J,  E.  Hnltgren.  390  sid. 
sthlm.     Pr.  6  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner»  779. 

720.  Meddelanden  från  Srenska  Biks-ArchiTet.  Utg.  af  Carl  Gustaf 
Malmströin.  IX.  Sid.  219—294  +  Titel  och  innehållsförteckning  till 
Andra  Bandet  +  tilläggsblad  tiU  8:e  häftet.     Sthlm.     Pr.  1  kr. 

727.  Bidrag  till  Biks-Archirets  äldre  hlatoria.  Utg.  nd.  281—248 
af  Meddelanden  från  Svenska  Bikt-Arekiwi,  IX.  Omtetta  åren 
1600—1674. 

728.  Ablieferung  ron  (JesandtselmflsalEli 
18    Jahrhundert.     Von    h\    Q,   M^ 

Lohers  T>Archiralische  ZeiUehrift» 

721).    Kongl.  Bibliotekets  Handlli^ 

Pr.  1,36. 

Dessutom   utg.   från   K.   Bi 
afdclningens  uppetftUning  1880 
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730.    SyenMka    Aiitografsällskapets   Tidskrift.     N:o    5    och    6.     Sid 

03—124.     Sthlm.     Pr.  1  kr. 

Inneb.    åtskilliga   hiHtoriska    brcf   samt   genealogisk    tabell    Öfrei 
Tore  Pytings  efterkommande. 

781.  Om  Askersands  stad  i  Örebro  län  samt  de  tolf  äldsta  och  största 
slägtema:  Sundblad,  Lindblad,  Berg,  Vahlenberg.  Lundberg,  Qriet 
ChriRtiernsson,  Schiultz,  Ktark,  Tybeck,  Hoberg,  Möller  m.  fl.  AJ 
G.  O,  S.     56  Rid.     Askcrsund,  Btenborg  (Tr.  i  Örebro.)      Pr.   1  kr. 

732.    Anteckningar  om  Helsingborgs  stad  och  granskap.     Af  Emu 

Key.     238  sid.  +  2  kartor.     Hborg,  Svensson.     Pr.  3  kr. 
788.    Syenska  Slott  och  Herresäten.    Af  Carl  Arrld  Kling*pt»rr. 

1)  Ty  rem,     53  sid.  -4-  2  planscher.     Pr.  7  kr. 

2)  Kom,    22  sid.  +  1  plansch.     Pr.  3  kr. 

3)  Uög^gård.     29  sid.  +  3  planscher.     Pr.  6  kr. 
4:o.     Sthlm,  Haeggj^tröm. 

784.  Yisiugsö  Jemte  anteckningar  om  Visingsborgs  grefskap.    Af 

Wilhelm  Berg.     XIV,  217  -I-  04  sid.  samt  2  kartor.    Göt^lwrg.  Wettcr- 
gren  &  Kerber.     l*i-.  5  kr. 

Se  nedan:  »Recensioner"  778. 

785.  Utdrag  ar  Åbo  stads  dombok  1624— l«2o.  Uig.  af  c^rl  nm 
Bonsdorff.     U  +  178  sid.     HforR. 

Utg.    andra  häftet  af  »Bidrag  till  Åbo  stadh  historia"   utgifna  pä 
föranstaltande  af  Bestyrelsen  för  Abo  stads  historiska  Museum 

Se  nedan :  "Recensioner»  773. 
736.    Bidrag  till   kännedomen   af  yårt   land^  samlade  och  utgifna  af 
K.    (r.    Ijcinberg,    professor.     L     Innehåll,    VII  +  90    sid.     Jyvaskylå. 
Lankelä.     Pr.  2  f.  m. 

Innehåller  ortbcskrifningar  m.  m.  från  senare  hälften  af  tZOO-talet. 

787.  En  nndertryckt  historisk  akademi.  Af  H.  Hrmlund.  Ufg.  sid. 
97—103  af  Historisk  rulskrift  i 885. 

Ang.    det    1749   af   B.   Bergius,   H.   J.   Voltemat  m.    tt.  uppgjonb 
fr')rslagct  till  en  historisk  akademi  i  Stockholm. 

788.  OstgOta  i  Upsala  studerande  nations  historia.  Af  CoH*tan*  Falk. 
137  sid.     Linköp.,  Sahlström.     (Tr.  i  Sthlm.)     Pr.  2  kr. 

739.  Skånska  Nationen  vid  Lunds  Uniyersitet  1888— 1888.  Biografiska 
anteckningar  af  C^rl  ^öström.     432  sid.     Lund,  Gleerup.      Pr.  5,5o. 

740.  Bergenheimska  Realskolan  i  Åbo.    Af  K.  G.  Leinberg,    43  »d. 

Särtryck  från  »Pedagogiska  Föreningens  Tidskrift»  1885. 
Se  nedan  »Recensioner»  776. 

741.  Franska  RcTOlntionen.  En  skildring  af  Thoffuu  Carl y le.  öfver- 
satt  af  O.  W.  Älund.  (Se  N.  607.)  7—10  haft.  II.  sid.  193—345 
II.  sid.  1—160.     Sthlm,  Seelig.     Pr.  1  kr.  häftet. 

Se  nedan :  »Recensioner»  783. 

742.  Henri  Taine  som  historiker.  Kritiska  studier  af  a.  E,  rritdlanAer 
I.     Taincs  historiska  metod.     39  sid.     Lund,  Gleerup.      Pr.   75  öre. 

748.  Träifningen  rid  Weissenburg  den  4  Angnsti  1870*  Af  Otti 
F.  Taube.  120  sid.  4-  2  kartor.  Sthlm.  MilitärlitteraturföreniDgen 
Pr.  2,60. 

Se  nedan:  »Recensioner»  784. 

744.  Engelska  Folkets  Historia.  Af  John  Bichard  OrcfH.  öfver 
Råttning  af  Vietor  Ifeiff.  (Se  N.  604).  4—7  haft.  I.  sid  289- 
588.    II.  96  sid.     Ups.,  Almqvist.     Pr.  90  öre  haft. 

Se  nedan :  »Recensioner»  781. 

745.  Englands  historia  i  adertonde  århundradet.  Af  ^^\lliam  JBAwi 
Hartpole  Lecky.  öfvers.  af  O,  W.  Älund.  (Se  N.  98,  S18«  SM,  411 
och   603.)     Haft.   23  sid.  273—368.     Sthlm,  Fritae.     J»r-   •   ^  i 

746.  Nederländernas  fHhetsstrid.     Historien  om  n«d«^ 
kens   uppkomst.     Af  John  Lothrop  Motley.     ötve 
skan  af  Edvard  Nachman.    (Se  N.  608.)    fr    ' 
Sthlm,  Bille.     Pr.  1  kr.  häftet. 
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747.    Kyska  Aflslöjanden  från  Alexander  I  till  Alexander  III.    Ett 

historiskt  bildergalleri  ur  de  nyaste  memoarverk  af «/.  Eckardt,  P.  ron 
Goetze  och  grefve  Muranjew  m.    fl.  arvaldt  och  redigeradt  af  Ardd 
AhnfeU.     318  sid.    Sthlm,  Alb.  Bonnier.     Pr.  2,60. 
748«    Frän   Frihetstiden»     Några  arkiv-anteckningar  af  Htigo  Hemlnnd. 
35  sid.     Ups. 

Aftryck  (i  30  ex.)  ur  »Samlaren  1886»,  angående  »Svenska  tungo- 
målsgilleti),  DDalins  Svenska  Frihetem)  och  »fru  Nordenflychti». 


Recensioner. ') 


TUlägg  till  1884. 
749.    Syenska  Flottans  Historia.    Af  P.  O.  Bäckgtröm.    (Se  N.  614  o. 

648).     Reccns.   i   Tidtkriff  i  Sjoräsendef   18S4,  sid.  340—363  af  Jxel 
Zettergten. 


1886. 


750.  Sferigres  Medeltid.  Kulturhistorisk  skildring  af  Hans  Mildebrand. 
(Se  N.  TVj.  133.  222,  571  och  722).  Recens.  i  Nordiidt  Revy  /555  sp. 
355—357  af  K. 

751.  Bidrag:  till  Skandinaylens  Historia  ur  Utländska  Arkivcr,  sam- 
lade och  utgifna  af  Carl  Gustaf  Styffe.  Femte  delen.  (Se  N.  531). 
Recens.  i  Historisk  Tidskrift  1885,  sid.  4  12.  af  Ehd  och  i  Nordisk 
liery  1885,  sp.  326—329  af  A'.  H.  K. 

752.  Drottning  Marip^the  og  Kalmarunionens  (j^nindlsBggelse.    Af 

AT.  P,  Hh-sler.  (Se  N.  268,  486  och  619).  Recens.  i  Pevve  Historiqve 
1885.    Janv. — Febr.,  sid.  160 — 163  af  Beaticois. 

753.  LiT^-   Est-  and    Cnrlftndisches   Urknndenbneli.     BcgrUndet  von 

F.   G.   ron  Bnnge fortgesetz  von   Herman  Hildehrand.     Band 

8.  Riga.  Moskau  1884.  Recens.  i  Finsk  Tidskrift  1 885,  Nittonde 
bandet,  sid.  376 — 383  af  Reinh.  Hnusen  och  i  Literarisches  Central- 
blått   1885,  sp.  965—966  af  K.—L. 

754.  Bidrag  till  srenska  gref-  och  friherreskapens  liistoria  1561— 

1655.  I.  Akad.  Afh.  Af  Gustaf  Forsgrén.  (Se  N.  676).  Recens.  i 
Historisk  Tidskrift  1885,  sid.  65—59,  af  J.  Fr.  A.. 

755.  Anteckningar  om  Sreriges  jordbmksnttring  i  16  seklet.    Af 

H,  Ibrssell.  (Se  N.  593  o.  622.)  Recens.  i  Historisk  Tidskri/t  1885, 
dd.  1—3  af  J,  Fr.  N. 


0_JJtai  Ur  tfnUldt  upptagna  recenBloncr  finnas  sådana,  hTilka  omfatta  flera 

'lom:  Njfare  Mistorisk  ö/vertåttnings-litteratur  (Leeky:  Enjrlands 

tolketi  historia,  Motley:  Nederländernas  frihetsstrid,   Carlep, 

'  -T-  J.  oeh  Ekd,  i  Bistoritk  Tidskrift  1885,  sid.  21—31 :  Trenne 

'"ifttU)  U.  af  M,  G.  Sehybtrgtton  i  Fintk  Tidskrift  1885. 

Wåmrm  mf  4s  ntusU  bidragen  till  vdrt  fäderneslands  hx- 

Ib  Jkhäeck,  HlUtobnuid,  HjXnie  och  Wcstling)  i  Ny 


;.>:.    M-n-ia    Kik-ra-l-l-    Pr«t.>k-ll  . . . 
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Olof  Illllill.      M    Å"r-   J.".<«     II  .<.-..    ., 
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772.  Consistorii  academicl  vid  Åbo  anlversltet  ftldre  protokoller, 

(Se  N.  459,  581  orh  (U5).     Ucccns.  i  Fintk  nd*knft  1 885,  Adcrtonilc 
bandet,  pid.  60— ii2  af  /".  6'.  E«tlanthr, 

773.  Utdraer  or  Åbo  stadH  dombok  1024—1620,  ntgifna  af  Carl  ron 
liMuularff.  (Se  N.  73ö).  Ewrens.  i  Bnsk  TidnltHft  1885,  Nittonde 
bandet,  sid.  384—386  nf  M.  G.  S. 

774.  Handlingar  rörande  llaapanleini  krigsskola*    Utgifna  af  K,  G, 

Lrinherg,     (Se  N.  6«3).     Jerate 

775.  Bergenheimska  Realskolan  i  Åbo.  Af  K.  G.  Leinh^ry.  (Se  N. 
740).  ReceuN.  i  Firntli  Tidahnft  J8>^5,  Nittonde  bandet  sid.  52—54  af 
il/.  G.  S,  i'vh  i    Valcoja  Wfi5,  sid.  301»— 311  af  E.  G.  P. 

776.  8?enHka  Akademiens  Handlingrar  ifrån  fir  1790«  Soxtiondcföreta 
delen  (Jomf.  N.  681)  och  694).  Recen.^.  i  llhtorittk  Tidskrift  1885, 
sid.  85—88  af  *. 

777.  Westnianlands  Fornminnesförenings  Årsskrift.  Utgifven  af  A'.  A. 
ömt  fö  f/i.  III.  (Se  N.  578).  Roccns.  i  AWdiitIt  Brn/  In85,  sp.  395—396 
af  /.—d. 

778.  YisingKÖ   Jenite    anteckningar  om  Yisingsborgs  grcfskap.    Af 

Wilhvlw     BtTff.     (Se    N.    7341.      Recens.    i    lAiterstvdUha   Tidttkriften 
1885,  sid.  «i29— 632  af  thmr  }rontfniis, 

779.  OnindMkatte«historiskt  arkiv.    Utjrifvet  af  J.  E.  IMtgren  (Se  N. 

725).     Rccons.  i   irn(tori»k  Tidttl/ri/t  1885,  sid.  73—75  af  J. 

780.  Vår  Styrelse  och  yfira  Landtdagar.  Åter))lick  på  Finlands  kon- 
stitutionella ut  vecklinor  under  de  sednaste  tjuga  åren.  Af  Edr.  Bergh-, 
I.     (Se    N.    601).     Recens.    i   Nordiidf   Btnj  1885,  sp.  456—457  af  B, 

781.  Memoirs  of  Benjamin  Lord  Bloomfield,  edited  bv  Georgina  lad^ 
Blvointivld.  (Se  N.  567).  Recens.  i  Hintorink  Tidskrift  1885,  sid. 
3-4  ni  M. 

782.  Engelska  Folkets  Historia.  Af  Jolin  llichard  Green.  (Se  N.  604 
och  744).     Recens.  i  yordisk  Renj  1885,  sp.  329—331   af  L—d, 

783.  Nieolo  MachiaTellis  Florentinska  Historia,     öfversatt  af  Bud. 

Afzcrnfjt.     (Se    N.    COÄ    och    653).     Recens.    i   Xordisk   Becy    1885  sp. 
429—431   af  P.   A.  G. 

784.  Franska  Revolutionen.  Kn  skildring  af  Thomas  Carlgle.  öfvcrsati 
af  O.  W.  Alnnd.  (Se  N.  607<»ch74n.  ^Gcuwi^.i  Fin^kTulshrift  1885, 
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